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[bro huic, jam primum latiali habitu in lucem publicam prodituro, 
dum præfabimur, I de fcripti nomine & argumento, Il. de genere di- 
cendi, ac momento, III. de auctore atque ætate, IV. de editionis noſtræ 
hiftoria, V. denique de iis, qvos- illa feqvitur, codicibus, qvantum res, 
Lectoris poscere, & noftra pati viſa eft, ordine disqviretur. | 
Hiſtorica de rebus patriæ monumenta, qvæ literis olim — 
Islandi, in tres commøode, clafles dispesci debere non inficiabitur qvis- 
qvam in his monumentis vel obiter verſatus. Aut enim totius Islandiæ 
res, & qvæ certo tempore, five brevius ilud fuerit, uno vel pluribus 
annis metiendum, five productius ad unum vel plura fecula ſe exten- 
derit, uspiam in hac infulg: contigerunt; pertractant; aut qvæ in hac 
vel illa infulæ parte, majori.minorive, præfectura ſcilicet, tractu aut 
tribu geſta funt, recenfent ; "aut priva denique unius vel paucorum fata 
& facta perfeqvuntur… Iftas Islandiæ hiſtorias Generales, illas Parti- 
culares ſ. Tribuarias, has Singulares ſ. Biograpbicas nuncupare fas. fue- 
rit. Primum harum genus conſtituunt Landnama & Cbronicon Islandiæ, 
Magnum, qvod Sturlunga ſolet appellari » qvibus Arii Multifcii Schedæ 
& Cbriftnifaga ſ. Hiftoxia Religiopnis Cbriſtianæ in Islandiam introdurtæ 
funt adjiciendæ. Ad ſecundum genus referendæ ſunt, qvæ, ut ſupra 
modo sene ; circa res intra certum qvendam inſulæ tractum peractas 
a 2 ver- 
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verſantur, a qyo tractu, isl. bverfi, breppr; —— isl. 9* vel 
tribu, isl. berat, plerumque etiam ſunt denominatæ. Huc pertinent 
, Æyrbyggiaf. Laxdælaf. Svarfdælaſaga, & plures aliæ; ſunt enim noſtro 
qvidem judieio in univerſum duodecim.  Tertiæ claſſis narrationes, 
qvæ virorum celebrium vitas exhibent, Biograpbicas dici vulgo notum; 
in hunc cenfum veniunt Vita Fimbogii Pobuſti, Vigaglumi, Thordi 
Hrædæ ſ. Terrifici, & aliæ complures; hæc enim claſſis duas priores 
numero longe ſuperat. Etſi vero tripartita hæc diviſio fuo non care 
fundamento, minime tamen difftendum , dari qvasdam lslandorum 
hiſtorias, qvæ ad fecundam"atque tertiam claiſen pari fere jure'& 'me- 
rito referri foleant;.ex qvo factum, ut-hæ & nune & olim binomines 
duplcem præferant titulum, qvorum alter: Tribuærius, alter vero eft 
Biographicus. Binomines illæ Islandorum Hiftoriæ - ſunt ſeqventes: 1. 
Flibtsdælafag a etiam Droplaugårfonafaga dicitur; 2. Fidåmannafaga alio 
nomine Saga af Thorgils Orrabeinsſticpa, ſ. Thorgilfis Plagipedis pri- 
vigni Pita vocaturs 3. Isfirdingafaga, Torræo nominata, fub Biogra- 
ꝓbico titulo, Saga of Fldvardi Isfirding ſatis nota; 4. Liésvetningaſixa 
etiam Reikdæla nominatur, qvorum titulorum uterque eft Tribumius, 
cum Biograpbicus' revera fit Pita Thorgeiris ſiliiorum; 5. Thor ſtſir 
dimgaſaga, cujus mentio apud TOrRFÆVM occurrit, etiam Gullthorisſaga 
muncupatur; 6 Vapnfirdingafagam , Broddbelgii qvoque Vitam appel- 
lari, harum rerum peritos non -præterit; 7. Køaldésingafaga m edit; 
Holenſi dicta, Bdafaga apud Torræum audit in Ser. Reg: Dan. L. I. C.1. 
Qvamvis autem ifta Buii Vita, ut id paucis hic adnotemus, a commen- 
tis non fit immunis, - fabulasque redoleant, qvæ de Efæ nutricis præ- 
ftigiis, qvæve de Dofrio gigante, vel gigantum, fi diis placet, 'rege, 
montis Dofrini eponymo, nafrantur; montis enim Dofrim in Norve- 
gia nomen ævo Pulchricomi, cujus nutritius Dofrius gigas fuiſſe per- 
i É hibe- 
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Hibétur, dåndi protet diblo Bnge'eft antiqvitiss-hæd inficianda tarmen 
veritatis hiſtorĩcæ dlitdrie fujs'in locis prodit hæo hiſtoria. Neo prorſus 
deſunt Hiſtoriæ Binomines, quarum utrumque nomen vel eft Tribui- 
rium, vel Biogrdphidum. Roihdælam ſ. Lioxveeningaſugam, gemino præ 
ditam nomine Tøfkrarioy-'super tetigimus; huic addimus Fåfbr æder: 
fagam, qvæ-& altero'Biograpbico nomine: Saga Thormsédav Kolimåtrors 
Skalds "a Torfæo & valiis inſigmtur. Verum. earum exempla funt: fres 
qventiora, quæ & Tribuariv &t Biograpbico gaudent tituld. ) 
"Ita quorſum ſpectent qvyo magis lector -intelligat, id ſciat nobis 
nunc agi, ut hiſtoriam, qvæ Biograpbico nomine Nialgſaga, nempe 
Pita Nici %& Kijorami nuncupari folet ; . Tribuario etiam tizulo Flibts- 
blidingaſaga , vel Midveriaſga, i. &. en — sm, — 

tam fuifle lectori credibile reddamus. w 

— Idoneum 'fatis; ”Qqvi' hanc. viam nobis —— — — 
Fgerhardum Olvium, qul itam hane Nidi, qvam Torfæus & alii uulgo 

Nialam vocant; Niiotiblidingaſagamdiſerte fleste eamque aſſerit: effe 
hiſtoriam ſide pordignum; vide · ejusdem Resfe igsennem Island BUT: 
§. 3877. ꝓpag. 247. Ulud Hiftøriæ: nonien ſuopte ingenid. conamentus. red 
non debet vir æque verax. ac antiqvitatum & hiftoriæ, patriæ peritus⸗ 
nec utique: hunc titulum Nialæ noftræ dediſſet, nifi noſſet, illum Vltæ 
Nialinæ åd antigvioribus indiuma frſſe. Huié viri teſtimonio. qvod 
omnibus, qvi illum noverunt, magni certe pendi meretur, Lexdalér 
figa cap. xxti. ſuſfragatur, ubi, poſtquam Nickfageni- exprellt. memo- 
raverat, hæc addit verba: paraf hôofuꝝ deilor peirra Laxdæla oc Fliøts= 
blidinga, i. e. indevertæ ſunt lites Laxdælenfes inter & Fliotsblidingos« 
Hinc prono velut.atveo ſeqvitur, hand hiſtoriarm utroque quondam no- 
mine fuaſſe gavifam; iisdem enim: fere, qval-conceptis.verbis hiftorias 
— earutoque —— imprimis Tribusriot, ie, cum gustor8s) 
33 Land- 
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havdgamæ, tum ali ſcripetores amhnt. Sic Landnama; P. M. cap art; 
Eyggeaſogam, P.ill. cap: xxi. Isfirdiugoſagam, P. II. cap. xix. Tborſ, 
ſodingoſagam, & P. III. cap. zu. Svarfdalaſagam, verbis ſupra allatis 
innuit; evidente ſimul documento, quod, prjusgvam Landnamæ ul- 
tims ſeripliorum acceſſit manus, pleræque Hlandorum hiſtoriæ jamtum 
faerinticdnferiptæ Ipſa quinetiam Vita Niali & filiorum, dum cap. LVI. 
Hlidverior ubasrt ea Fligtshlidingorum, & Rangatenfien:iites forenfes cæ 
dem Otxkilli inſacutas, perhibet, ſibi teſtis eft, qwod; fi argumentum 
… hiftoriæ confideretur, tribuarium TESS ERE > vel Ti wavis, Alid- 
——— titulum oppido meruerit. 

VCæterum nomen, Hlütsblidingar, qvod Lardælafaga — tradidir, 
fab, iqvod: idea: lonat, ipfius Njalæ Nlidveriar, ſunt Fliotslſidæ tri= 
bules. Fliotshlidana vero tribus, nomen traxit a · fumine Martarfuot, 
enjus Niala crebro meminit. Hie fluvius per montium, qvi Fliots- 
Ilidam ab ortu præcingunt, dirupta prolabitur, &, ubi e. montibus 
fe expedivit, in aliqvot. Acinditur brachia, qvyorum qvædam verfos 
auſtrùm, alia ed -afsicum contendunt… …. Montanis hia fauciubus eſſuſo 
flumini udſitum ab ortu nemus olim.:fylvofum, .qvod qvia Thoro 
deo primi occupatores Norvegi confecraverant, Thorsmarkem i. e. 
Sylvam' Thori dixere, unde fluvius ipfe.Aferkarfliot, Fluvius Marki- 
dø; eſt appellatus; vid. Mialæ cap. ox11x; & .Eidem autem flu- 
vio prope fauces montium ad oceaſum: ſaltus vicini, olim Rauda- 
Aidur dicti, ubi prædium Niali Thorolſufellum, in qvo ipſe villicari, 
& qvo lignationis ergo famulos ablegare conſvovit; vid. cap. xxxvi. 
xxxvin. xtr.… Montes hi præalti, qva in meridiem procurrunt, Åyia- 
poll divuntur, 'iisque ad auſtrum adfita .tribus,… dir Hyiafjøllum- vo- 
cata, in Nibla' fæpius occusrit,  Ukra fluvium, e montibus prorum- 
— J wevfus occidentem · montes qvidem ,coatihuantur, fed. ortivis 
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Paula Huimskores, quibus Flideshlidana' tribus a ſeptentrione eft ob- 
ſepea, ad horum qvippe rådices & latus auſtrale ſita; blid enim latu 


acclive montis, &-blid generatim latus fignificat. "Montes vero ipſi 


ubi verfus occafum in juga & 'clivos molliores fenfim deſidunt, præ 


diugw' habent; hine Nlidurende i. e. Hlidæ finis dictum,  qvod Gun- 


narus incoluit. Chvi vero & juga habitata, qvæ Pliotshlidæ -partemi . 
occidentalem efficiunt, Grblid, ejusdemque pars orientalis Zrøb/id aps 

pellari følet. - Oceidentali Fhotshlidæ contiguus eft Hvolbreppur, Pagus 

Hvolanus, a prædio Stérdlfsbvol denominatus. Ad meridiem eſt tri⸗ 
bus Landeyiar, i. e. Inſulæ terreſtres, & ſimpliciter Eyiar, Infulæ, Nialæ 
cap. xx. 1xxB. & ixxvu. vocata, qvæ a Fliotshda brachio Fluminis 
Markici, quod Affall i. e. divergium fluvii, dicitur incolis, diſtermina- 
tur.  Præteflaberiti · huic Fluvio: Markico ſ. Markarflibt,, nomen ſuum, 
ut fupra monwimus; primitus debet Fliotshlidana tribus, qvæ Rangar- 
vallenfis, in Islandiå maxime meridionali, Topårchiæ pars eft. Topo- 
graphicum hunc Fljotsblidæ, ' qwæ in Niala utramque facit paginam, 
ſitum ni noverit lector, hiſtoriam ipſam, in qva hæc locorum nomina 
relatibus intercurſant, vix bene pércipiet. Obfervatu nec illud indig- 
num, eo fe a cæteris Islandiæ tribubus Fliotshlidam diftingvere, qvod | 
fuis ilm natalibus nobilitarint duo Ecclefiæ- Catholicæ Indigetes, qvos 
primos & præcipuos Islandia progemit, qvique pietate, bonis operibus 
& zelo religionis inter populares, dum viverent, infignes, nec non 
poft fata miraculis, ut tempora credebant, editis ſpectabiles, adeo in- 
claruerunt, ut ananimis populi & procerum ſuffragiis digm senferen- 
tur, qvi inter fånctos relati anniverfarios haberent dies, qvi in Islando- 
rum: faſtis ipſorum nomina etiamdum retinent. Horum unum Yonas 
Ozmundi-fillus,- primus Holenſium, & alter Tborlacus Thorballi filiuss 
— Skalholtenſium — ; ille in prædio Fliotshlidæ Breidebbli 
ſtudur, 


— 


vin | - 


Avdur, hie · in ojusdem trlbusyprædin Allgarendes que ineljen Gumari 


in Niala fedes, nati'funt, de quibus & horum virorum Vitæ,: & Hung- 


uruato, nec non Finni Johænnæi Hifl. — — T. LI. Per, MNI. vSect. — 


8 IV, & Sect. IV. ech. i. conſulendæ. Eu. RE 
na) Verum egimyero, ut ad —— regrediamur, — 
infpicientibs talem. ſo Niala præbet,; yt uniyerſus narrationjs: tenor, 
han tam. biographiam ſpiret atque ſapiat, gqvam hiftariam. tribuarjar, 
Solent nimirum Islandorum Biographiæ non. folum ea, qvæ hgrøi, 
cujus fata referenda ſibi ſumſere, in adoleſcentia 6c juventute ſcitu 
digna contigerint; verum oetiam/ geſta majorum Se imprimis parentum 
præcipua, commemorare; qvod Gretteri, Vigaglumi Gislis Surfonié 
&. alioruta gxémpla commonftrant. Noſtra vero hiſtoria de Nialo 
wel puero: vel adolefcente, de parentis ejus aut majorum geſtis, etſi 
ex nolyli ipſe in Norvegia profapia- fuerit ortus, nihil qyicquam pro- 
fert; qvæ enim de, his memorantur, genealogico magis, qvam hi- 
ſtorico, more traduntur. Hiſtoria qvippe, circa vel infra medium 
vitæ Niali- curriculum, ſuam de Nialo ;narrationem cap. xx. auſpicatur, 
Nialo fcilicet jam. adulto, & ex uxore Bergthora vi. liberorum patre, 
qvi. ab. auctore denuo cap. x4v,- producti, npy puberes modo, ſed 
& conjugio maturi ;fistuntur;. qyæ vero Nialo ipſi puero, adoleſcenti 
vel juveni evenerint, alto premuntur filentio. Hoc non facturus fuiſſe 


auctor fcripti videtur, ſi legitimam Niali vitam de induſtria ſcribere ſibi 


propoſuiſſet. Ex iſthoc hiſtoriæ ſilentio fiqvis colligere yelit,, nibil dig- 
num celstu Nialo adoleſcenti contigiſſe, locus Eddæ recentioris, qvæ 
Scorroni Sturlqſonio vulgo agfcribitur, doęet plane contrarium. Lo- 
sum hune Eddæ, in codige Regio pariter ag Wormiano obvium; utpote 


notabilem, hut transfcribere non piget. Hic auctor, dum Maris Sy- 


— poctica, aerarbeiti recenſet, & hæc inter. bùumr, qvod,nau- 
team 
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team £ fentinam fignificåt s unde vocis danice Vbumſtbed origo for- 
taflis arceſſenda, ad Niali noftri, qva poëtæ, auctoritatem ———— 


his verbis: , NEED: 
Håmr, Tem Brennan - Nil — »… fe. Nautea, tit cecinit Nialus incendio — " 


Senn idéfv ver fvanni Simul baufsmus, mulier tenella, 
(extån en brim vei i ſedecim, fed æstus increbrescent — 
dreif & haffkips håfs - impete verberavit mavis convexa, 

" håm i férvm rüũmeim. … Sentinam in qvatuor interfcalmiis, 


Suæ hic navigationis meminit poéta Nialus, in gva tantum vitæ pericu- 


lum adierit, ut navis, qva oceanum trajecit, unde 4af/kip poétæ dici 
fur, aqya marina adeo impleretur, ut nautea a fedecim vectoribus, ſen- 
tinam per qvatuor interſcalmia fimul exhaurientibus egeri vix potuerit, 
parumque abfuerit, qvin ipfa navis fluctibus ingruentibus abſorpta mer- 
geretur. Verum hic obfervare nobis integrum, qvippe qvod ad no- 
fcendum Niåli ſolum natale non eft nullius momenti, qvod initio cap. 
XX.» ubi Niali parentes momorantur, varia lectio, qvam ab interprete 
neglectam miramur, poſt Asgerdæ ejusque patris Arii Actilli) nomen, 
Membranis B. D. & E. ut & Codd. chart. H. & N. communis, habeat: 
bon bafdi komit åt bingat til Islands, qvod ad Asgerdam Niali matrem; 
reliqvi vero Codd. Chartacei, ut & Torfæi exfcriptum, numero om- 
nes octo, legant: bann bafdi komit etc., qvod ad Arium Asgerdæ pa- 
trem referendum. Si ultima lectio potior cenfenda, non ipfe modo 
Nialus, fed & ipfius mater Asgerda in Islandia nati & educati funt cre- 
dendi; folebant enim hi coloni Norvegi ad concordiam novorum in- 


colarum ftabiliendam in Islandia primum uxores ducere. Sin prior lee⸗ 


tio, ab Olavio expreſſa, verior, Asgerda qvidem i in Norvegia nata fuit; 
fed, five innupta, five vidua illinc emigraverit, in Islandia primum nup- 
fide videtur Niali patri Thborgeiro Golnero, utpote cujus pater 7 — 


Lod 


. b. | | ” jam, 
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jam tum in Islandia habitavit, villamque Fborolfsfellum, Nialp dein- 
veps. hæteditariam, & de fuo nomine dictam, incoluit. Unde, qvin 
Nialus ipſe faltem in Islandia natus adoleverit, nullum relinqvitur du- 
bium. Utrum vero inde juvenis in Norvegiam, an ad alias terras ex- 
teras, peregrinatus fuerit, & qvid porro in iſta peregrinatione præter 
memoratum naufragii periculum ipfi"obtigerit, Niala reticens incertos 
nos relinqvit. Id certe allatum nos hemiftichium perdocet, navigafle 
Nialum, dum uſus antliæ navalis apud nautas boreales nondum inva- 
luit, dælu-auftr veteribus dictus; adeo ut hauſtris ſentinam Nialus & 
comites evacuare fint coacti, qyem actum bhyttu-auſtr vocant hiſtorici. 
itlud qvoque hine diſcimus, qvod Muſis patriis junior Nialus operam 
navaverit; id qvod eo magis eft mirum,” cum ne unicum qvidem ejus 
verficulum Niala nobis dederit, etſi Skarpbedini, filii ipfius natu maxi- 
ni, plures attulerit. | —— 

Qvamvis porro in iis, qvæ åd Nialum & filios pertinent, valde 
occupata fit Niala, haud minorem tameh partem aliorum rebus geſtis 
eoncedit. Neqvid enim de Gisføre Albo, Thraino; Asgrimo Ellidagrim- 
ſonio, Mardo, Kario, Flofi o & aliis dicam, Gunnari certe de Hlidarenda, 
qvod prænobile tribus Fliotshlidanæ olim prædium, facinora Nialinis 
adeo non funt inferiora, ut potiorem hiftoriæ partem fibi vindicent. 
Gunnarus ile, fatente vel ipſa Niala cap. xix., tot animi & corporis 
dotibus erat inftructus, ut paucos illi pares vetus Islandia genuerit. 
Fortitudine & magnanimitate prorfus heroica, candore animi omnis 
vafritiæ & fraudis abditæ nefcio, in amicis colendis fide atque conftan- 
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tia, viribus & forma corporis exteriore confpicuis, manuum promti- 


tudine, nec non gymnafticis atque athleticis, qvæ pugnanti profunt, 


qvæque ſuo ævo, ut par eft, permagni fuerunt, artibus & exercitiis,. 


omnes fere æqvales eft fupergreflus. Si juris pauũ conſultiſſimam 
utilia 
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utilia & facceffim nunqvamifriffrata amicis fvadendi folertiam, -qvæ pro, 
verbiali Inter -Islandos ” Nid/s bita vådin, i. e. Niali confilsa. fuccedumt, ved 
æordent, (adv erfariis foilicet metuenda,) locutioni dedit originem; fi pro- 
fundam, & fere plusqvam naturalem divinandi.atque futura providendi 
fagacitatem, qvibus reliqvos omnes facile vicit Nialus, exceperis, nul 
lius fane viri Niala meminit, cui Gunnarus fit poſthabendus. At ne 
hæc nimis prædicare videamur, ad doctiffimum Arngrimum Josæ lect 
torem amandamus, qvi in Crymogæa, Libr. II. pag. 153-160. characteri 
& geſtis Gunnari exponendis duplo prolixiorem impendit operam, qvam 
Nialo & filiiss, qvorum tamen laudibus hifce dictis nihil qyicqyam. nos. 
qvidem detractum volumus. Æqviſſimus pariter ac peritiſſimus harum 
rerum æſtimator P. F. Suamius, dum piratice Gunnari per mare baltis« 
cum expeditionis mentionem injicit, Gunnarum de Hlidarenda øsggnum 
beroa Islandicum nominat; vid. Hiſtor. af Danm. III. T. pag. 232. Ves 
rum ne Vitæ Niali; qvam Binominem qvondam fuiſſe, viri-gravis auc- 
toritatem fecuti, cum argumento hiftoriæ, tum aliis rationibus indueti, 
probatum hactenus dedimus, titulus nos diutius detineat, ad genus 
dictionis & momentum ejusdem hiftoricum. paucis ———— nuno 
acongimur. 
Dictionem Nialæ tot veneres — virtutes exornant, ut inter ve- 
teres Islandorum hiftorias paucas aut nullam dederis, "qvæ hoc nomine 
cum Niala poſſit componi. Auctorem illud coarguit, non modo doc- 
tum atque difertum, fed ingeniofum qvoque & mirum in characteribus 
ad vivpm pingendis artificem, utpote qvi in obfervando perfonarum 
decore tantæ fit dextoritatis, ut verba ingenio & animo doqventis cum- 
maxime congruant. Tantus nimirum eft dictionis lepor & proprietas, 
ut qvafi viventium colloqviis intereſſe lector fibi videatur. La porro 
eft natraioaum ipfis facetiis admiſta, & non — gravitate tema 
b 2 perata, 
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pꝓerata, nec tamen finceritati inimiea,  féftivitas, ut, quid horum maxi- 
me miretur, lectorem incertum relingvant. Et: hic iteruln in ſcenam 
produci meretur illuſtriſſmus Septentrionis, Dano-Norvegici ſcriptor 
Sunmius, cujus viri æſtimium nulli non, cui hiftoria & antiqvitates pa- 
triæ fuerint cordi, qvantivis debet eſſe pretii, Ita vero ille de Niala 
noftra judicat: ” genere ftyli par eft ipfi Snorroni; narrandi vero arte 
illo eft perior.“  Honorificum illud de Niala teftimonium iis porro 
vir vaftæ lectionis verbis concludit, qvod pauci fueriné libri, qvos 
inajori cum voluptate perlegerit ; ; vid. P. F. Subms critifk Hiftorie af 
Danmark, B. IV. Fortale pag. x1. & Ejusd. Tabeller til crit. Hit. FF 
Perm: pag. 3710 

. Momentum Vitæ Nialinæ duplex eft; unum Juridicum, alterum 
AR es non immerito dixeris. Juridicum hiftoriæ momentum vel 
inde cernitur, qvod hic tot juris antiqvi formulæ, tot cavillationes & 
exceptiones occurrant, ut Juris Proceſſualis, qvale in Septentrione olim 
viguit, formam qvaſi in fpeculo repræſentet. Operæ certe foret pre- 
tium, leges: prifcas Dano-Norvegicas cum iis, qvæ in hac hiftoria le- 
guntur, contendere; nec dubium, qvin hand parum inde ufus & lucis 
ad eos redundare qveat, qvi in Juris antiqvi Borealis ftudium incum- 
bunts gqivibus & hæc penitius excutienda relingvimus. Politicum hujus 
fcripti momentum fi confideres, ea profecto Vitæ Nialinæ dos eft, ut 
Reipublicæ Islandicæ, qvalis vergente ſeculo decimo & undecimo in- 
eunte floruit, ftatus, ut incolarum res oeconomica, mores, ritus & 
inftituta haud aliunde melius, qvam ex hac hiftoria difcantur. Verum 
ufus Nialæ hiftoricus intra Islandiam non continetur, ſed ad res exteras, 
eas ſcilicet, qvæ in Dania, Norvegia, & inprimis in Scotia ac Hibernia 
contigerunt, fe extendit. Sigurdi Orcadum Comitis, cui Craſi cog- 
nomen adhæfit, prælia & res in Scotia geftas, qvibus Catanefiam, Ros- 
. ſiam, 
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ſiam, Moraviam, Suderlandiam, Daliam, adeoque dimidiam circiter 
regni Scotici partem, in ſuam redegit poteſtatem, Hæbudasque infulas 
fibi reddidit vectigales, iisque ſororis Suqnlogæ maritum Gillium præfecit, 
Buchananus & alii. rerum Scoticarum ſcriptores, qvantum nobis qvidem 
conftat, aut ignorant, aut diflimulant. .Horum igitur notitia noftræ 
Niali biftoriæ, cap. IXSXVI. &.1xxxvit… debetur, paucis tamen ex Orkney- 
ingafaga defumtis. | Torfæys:ipfe Rerum 'Orcadenfium Hiſtoriæ Libri I, 
cap. x. plusquam dimidium » & cap. xi. integrum fere ex Niala — 
eſt mutuatus. 

Nec minorem rebus Hibernicis, & illis maxime, qvæ åd Brianis 
Hiberniæ regis, qvem- Boroum NVaræus, de Boirumbe reliqyi ſcriptores 
indigenæ cognominant, cum, Oftmannis Dublinenfibus non. procul a 
Dublino prælium pertinent, lucem haud exiguam affundit Niala. Com- 
plures hujus belli circumſtantias, qvas ſcire tamen lectoris intereſt, omit- 
tunt ſcriptores Hiberni & Angli, in. geſtis Brianis, & hoc magime præ- 
lio, referendis cægera ſatis operoſi, quorum adeoque memoriam fola 
Niali Vita ad. poſterqs propagavit. Sic ormladam, Olavi Qvaranis. vi- 
duam, & poft illius mortem ipſi nuptam Briani, (ed ab eo jam grand- 
ævo repudiatam, ne nominant qvidem, etſi præcipua hujus ipſiſſima 
belli fax & tuba fugrit. Hanc Sigtruggi ex Olavo Qvarane Dublini 
rege, cujus fororem Gydom uxorem habuerat Olaus Tęyggvinus, Nom 
vegiæ deinceps rex inclytiſſimusß, atrem, Murchardi fuiſſe filiam; ut» 

pote Afalmurrii Laggniæ regis fororem, ex Abb. Ma-Geogbegani Hiftoire 
d” Irlande P.H. cb. wir. concludere licet; de qvo vel ipſi Torfæo, qvi 
hunc auctorem, fyg- ætate: necdum forſitan editum, legere nęqvwit, 
nitål ſuboluit. Neutiqvam. igitur mirum, fi. Kormlada, ob repudium 
Briani infenſa, ac vindictæ cupidine flagrans, & Sigtryggum filium & 
fratrem Malmurrium, qvi contra populargs, dimicans in pugna Brianica 
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sælus occubuit, adverſus Briånem accenderit. Sic Sigurdi Orcadum 
Comitis, in fæpius memorato prælio occifi, apud (criptøres Hibernicos | 
nuspiam facta mentio. Sic in Broderi, "vi Brianem regem occidit, 
natalibus & perfona fatis cæcutiunt, qvem principem Danum -O' Aallo- 


" ganus in General Hiftory of Ireland,. Pol. II. B. XI. Chap. vin. perperam 


appellat ; aliqvanto autem rectlus Z”aræo in Antiqvitatibus Hibernicis, 


eap. xiv. & Ma-Geoghegano, loco fupra citato, præfectus claſſis Danicæ 


dicitur. Niali vero hiſtotia cap. civi. teſte, pirata fuit ſtrenuus, & 
ſimul cum fratre O/pako celebritatem nominis adeptus. Ex piraticis hifce 
fratribus, Brodero & Ofpako, qvorum tamen pofterior in prælio non 
contra: Briånem, fed Briani militans cecidit, duos regis Danici, incer- 
tum cujusꝭ ſlios ſerĩptores exteri ——— fabricati, conf.- Abb. Ma- 
Geoghegani libr. & cap. cit. pag. arr. Chriftian&' prius religioni nomen 
dederat Broderus, qvin Diaconi quondam officio, Principi certe, ne- 
dum regis filio, haud nimis decoro, inauguratus, fed ad ethnica poſt- 
modum fåcra relapſus, qvinetiata magicis artibus:perqvam deditus, de 
exitu prælii'deos gentiles vconluluit, idque tulit reſponſum: “qvodſi 


"die Veneris confligeretur, victorem qviderti fore Brianem, fed victo- 


Tiam regis vita conftituram; fin prius pugnaretur, prælium omnibus 
Brianis hoſtibus internecinum futurum.” Ifthot oraculi reſponſo per- 
moti Oſtmanni åd præliandum die Veneris, qvi lioc anno Chr. mxiv. 
indiem Paffionis Dominicæ, menſis Apruisa3, incidit, invirum Bri- 
anem compulerunt. Pugnatum eft, juxta Waræum & alios ſcriptores 
Hibernicos, in loco Clontarfa dicto, prope Dublinum, cum ingenti 
utriusque exercitus ſtrage crudele vero de Brodero, poft cædem Bria- 
nis comprehenſo, ſumtum ſupplicium, qvod Niala refert cap. cd. 
reticent Hiberni. Horum qvidem notitiam Thorſteinus Halli de Sida 
Hus, & Rafnus Rufus, qvi prælio intẽrfuerunt, nec non Flofføs cum 

6 g comi- 


XV 


comitibus Incendiastis,: in Islandiam: reduces, ſecum pertuliſſe cenfendi, 
In reliqvis fere, uti de laudibus regis Brianis, de armatura Broderi; qyi 


regem Brianem ipterftcit, ferro infecabili, de die & eventu pugnæ, 
deque Sigtryggi & Dublinenſium ſtrage & fuga, ſcriptotibus indigenis 


optime convenit cum auetore Vitæ Nialinæ; cui, fi prodigia,. ſomnia. 


& miracula relationibus hiftoricis admilcét, non magis vitio vertendum 


putamus, qvem egregiis rerum Græcarum atque Romanarum, aliisvø 


ſcriptoribus, qvi hujus farinæ narratis hiftoriam ad fatietatem usque 
conferferunt. Sed qvoniam auctoris Nialæ modo meminimus, de sø 
ut lectorem qvædam cemmoneamus, ordo jam poftulare videtur. 


Habet illud Niala noftra cum plerisque Islandorum hiftoriis com- 
mune, ut auctorem fuum palam non profiteatur. Vetus qvidem opi- 
nio eam Sæmundo, cognomine Frode, Multifcio tribuit, cujus opinio- 
nis aſſertorem anonymum, qvi cod. M. exfcripfit, infra notabimus. 
Huic etiam qvi ſuum calculum adjecerit, habemus porro Biornonem 


de Skardsaa, non incelebrem Annalium conditorem.  Qvamvis autem 


cum ARNA MAGNÆO, oculato, fiqvis alius, harum reram cenfore, in 
Vita Sem, Multiſcii, Eddæ Sæmundinæ Havn. ed. præmiſſa » pag. XXVI. 
fateri cogamur, hanc aſſertionem antiqvorum teftimoniis deftitui, famæ 
tamen veteri, & vel qvatenus eam neminis nec fulcit aflenfus, nec dis- 
fenfus improbat, aliqvid dandum eſſe qvis neget; præfértim fi idoneæ 


non defint rationes, qvæ huic aſſertioni faciant fidem, eamque, fi non 


certam, utique tamen plaufibilem reddant. g 


Situs villæ Oddenſis, qvæ Sæmundi fuit fedes, in ipfo fere even- 
tuum & rerum geſtarum meditullio, talis certe eft, ut narratorum ple- 
raque in ejus vicinia acciderint, qvorum adeo memoria facile confer- 
vari, & ad Sæmundum per unius circiter ſeculi decurſum incorrupta 
devolvi 


— 
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devolvi potuit, ——— nec —— locoruni, nec fem porn ———— 
tatt obnoxia. KE . — rå 
Genealogias porro, avæ in Niala — ſunt, aqri⸗ — 
euratius conſideret, harum plures ad Sæmundum Multiſcium deductas, 
& in: Oddenfis familiæ recenfu infra Multiſcium hunc Sæmundum nullam 
deſcendere reperiet, qvod & ipfe Suamius obſervavit, vid. Tøbeller. til 
erit. Hiſt. Ioc. cit. pag. 372. - Qvæ qvidem ſingula eo confpirant, ut 
auctorem hiftoriæ vel Semundum, vet alium Sæmundo ævo fupparem, 
qvaſi indigitent. At ne hæc gratis aut temere dicta videantur, ipſa 
dabimus genealogiarum exempla, .ex-hiftorja neftra pleraque depromta: 
Ulfi Aurgodii, cujus ex fratre nepos Mardus Valgardi filius, qvã in Niali 
& filiorum Vita etf non optimam, magni certe momenti perfonam 
fuftinet, ftemma ad Sæmundum recta deductum cernitur cap. xxv. Ad 
Ascgrimi Ellidagrim fonii, viri in hac perinde ac aliis hiſtoriis ſuo ævo 
clariſſimi, cujus filiam Thorballam uxorem habuit Helgius Niali filsus, 
fratrem, genus. fuum referre Sæeæmundum, Niala cap. xxvi. teſtatur. 
Gudmundus ille Potens, cujus in vindicanda Niali & filiorum cæde fatis 
heroicæ fuerunt partes, & cujus in multis Islandorum hiftoriis memoria 
perqvam freqvens & inclyta, Oddenfis familiæ & ipfius Sæemundi pro- 
genitor dicitur Nialæ cap. cxiv. confer. Landnama ed. Havn. pag. 206. 
Qvin & Hallum de Sida, cujus gener erat Floſius Incendiarius, qvique 
Hallus in Niali hiftoria optimi viri & civis partes tuetur, inter majores 
fuos numerat Sæmundus, utpote cujus ex filia Iaguilda fuit proneposs 
vid. Landnama ed. Havn. pag..395. Neqvis autem objiciat, eodem ex 
fundamento, Arium, cognomine Frode etiam nobilitatum, Nialæ auc- 
torem poſſe ſtatui; erat enim fcriptor Schedarum Arius Halli de Sida 
ex Thorſteino filio, fupra nobis memorato, pronepos, teſte Landnama 
loc. cit. Verum & vicinia locorum, & genus: dicendi, ab Arii: Schedis 
. ablu- 
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ilde &, — ad hanc —E J—— vel ſolum ſufficit, 
manifeftus auctoris Niålæ ab Ario diſſenſus, cui in recenfenda Snorronis 
Pontiſicis familia palam refragatur, cap. cxv. Sæmundum, qvi Nialæ 
ſcriptor habeatur, Ario præferendum eſſe, cuivis cordato homini facile 
perſvaſerit. Nos igitur minime miramur, fi Semundum, cui cum vi- 
ris in Niali hiftoria præcipuis tanta ſangvinis vincula fuere, ut hoc no- 
mine Niala Oddenſi familiæ, atque ipfi adeo Sæmundo, qvaſi gentilitia 
dici mereatur, hæc ipfa neceſſitudo ad eorum res geſtas literis & poſte- 
torum memoriæ commendandas pepulerit. 

Ante Sæmundi ævum fcriptam eſſe Nialam nemo facile crediderĩt. 
Edi enim literaturam runicam, Islandis- Sæmundo antiqvioribus neuti- 
qvam. abjudicare velimus; runarum tamen uſum carminibus antiqvis. 
confervaridis, hon vero monumentis hiftoricis confignandis inſerviiſſe, 
plusqvam probabile nos qvidem autumanus; maxime cum inter. om- 
nes rerum peritos conſtet, literarum gothicarum & anglofaxonicarum 
ufum Sæmundum. atque Arium in. Islandia fere primos adhibuiffe; - 
etſi latinas forte prior 7s/evus Epiſcopus, Scalholtenfis, qvam ipfe ape- 
ruit, fcholæ difcipulos docuerit. Verum nec Sæmundi ævo admo- 
dum inferiorem credi debere auctorem Nialæ, qvæ perfvadeant, fu⸗ 
pra allatis hoc unicum adjieimus. Proximos Sæmundi poſteros noſſe 
fiqvis discupit, luculentam Sturlungorum hiſtoriam, eamque ſecutum 
Hiſtoriæ Ecclef. Island. ſcriptorem Finnum Jobannæum conſulere poterit. 
His etenim magiftris difcet Semundo in facerdotio Oddenſi ſucceſſiſſe 
loftum,; qvi Regis Norvegiæ Magni. Nudipedis filiam naturalem, nomine 
Thoram, uxorem ducendo & ſe & poſteros adeo nobilitavit, ut regia 
hac affnitate Oddenſi familiæ ingens claritatis incrementum acceiſerit. 
Hunc excepit filius Jonas, omnium ſuo tempore Islandorum, qva di- 
vitiis & —— gva auctoritate facile princeps, regiis natalibus & 
Cc liplſe 
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ipfe ſuperbus, utpote Regis Norvegici ex filia nepos, Cujus endomiasten 


anonymum Perilluftr. J. Ericasen paulo ante obitum typis vulgandum 
curavit. Filios hic Jonas habuit minime degeneres, Semundum nempe 


" Oddenfers,' proavo cognominem, & Pæulum, ſeptimum Scalholtenſium 


Epifcopum, ac Thorlaci Sancti ex forore nepotem, viros' tantæ & intra 
& extra patriam dignationis, ut Sæmundo filiæ Langlivæ nuptias ultro 


obtulerit Comes Haraldus, Orcadum Dynaftes. Hi Sæmundi pofteri 


fuo ævo tam. celebres fuere, ut. progenitorem Multifcium opibus & 

fplendore natalium non ſolum æqviparaſſe, verum etiam ſuperaſſe 
dici poffint. Tales igitur tantosque viros, tamque prælustres & flo- 
rentes Oddenfis profapiæ ſurculos, Nialæ auctor, qvoniam Oddenſium 
ftemma hiftoriæ intexere-fibi propoſuit, ut opinamur, .neutiqvam, ta- 


cuiſſet, fi Seæmundi Multiſcii ævo longe fuiſſet inferior.  Néc Multiſcii 


cognomen Sæmundo, fi ipfe Nialam fcripfifie putandus, invidiofum 


fuerit; hoc enim non a Sæmundi manu profectum, fed a librariis de 
inceps adjectum fuiſſe, dubitati neqvit. - Nialam vero five ipfe con- 
fcripferit Sæmundus, fivé ab alio, ipfo Sæmundo paucis forte luftris | 
juniore, literis. tradita credi debeat, nobis qvidem perinde; etenim | 
infra medium feculi xii., ob rationes ſupra allatas, ætas Nialæ depri- 


menda non videtur. - Verum de ifthoc cum qyopiam contentionis ſer- 

ram reciprocare utique non eft noſtrum. Certe nihil tanto vira indig- 

num aut inficiandum egregia hæc de Nialo &c filiis hiſtoria continet. 
Qvodfi autem ea, qvæ de auctore Nialæ in medium jam protuli- 


mus, a veri tramite non nimis aberraverint, credique poſſit hæc Fliots- 


blidingorum Hiftoria, vel a Sæmundo Multifcio, vel ejus faltim ævo, 


aut certe non multo inferiore, in literas relata, ad definiendam hiftoriæ 
ætatem facilis & prona fimul via panditur. Cum enim toties laudatus 
Sæmundus Multiſcius .Celeberr. ARNA MAGNÆ0 in ſupra cit. Pita. Sæ- 
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mundi pag: VI. tefte, anno Chr. Mcxxxtu. deceſſerit, ad initium, vel 
priorem certe partem feculi duodecimi, natales hiſtoriæ noftræ referen- 
dos eſſe vero proxsimum arbitramur; annum enim certum defignare 
foret temerarium. Illo tempore ab obitu Niali & filiorum, qvem anno 
MxI. accidiſſe plerique conſentiunt, centum circiter anni effluxerunt. 
Eventis igitur, qvæ ipſa narrat, integro feculo junior Niala, ad ſeptem 
fere ſecula ætatem nunc extendit. Hinc ſimul colligere datur, Nialam 
plerisque Islandorum hiftoriis eſſe antiqviorem. Inde tamen, ne Srur- 
læfonia in Præfatione ad Heimskringlam contradicamus, Arii Schedus ex- 
cipiendas ultro concedimus. Hinc porro concludere nobis integrum, 
Nialam noſtrem Snorronis Sturlæfonii fcripta toto circiter ſeculo ante- 
vertiſſe. Nan igitur mirum, fi dictionis caſtitate atque nitore Snorroni 
par, vel ipſo fuperior Nialæ auctor, ut ſupra monuimus, Suamio fit 
vifus. His de auctore & ætate fcripti hactenus dictis, hiftoriam hujus 
Nialæ editionis lectori breviter nunc expediemus. 

Textum hiftoriæ vernaculum. Cameræ qvondam Secretarius, Olaus 
Olavius primus edidit Havniæ, anno Chr. Mocczxxu. membraneos in Bi- 
bliotbeca Arna- Magnæana codices critica fide & perfpicaci cum judicio 
ſecutus. Multis poft annis Illuſtriſſimus P. F. Sumius, cujus de Niala 
noftra judicium fupra attulimus, ut erat in omne genus literas, & e3g 
inprimis, a qvibus hiftoria patria aliqvid lucis exfpectare poſſet, animi 
maxime propenſi & liberalis, exemplaria primo, qvotqvot ſupererant, 
ab editore Olavio coëmit. Job. Jobnſonium deinde, doctiſſimum Le= 
gati Arna- Magnæani tunc Stipendiarium, jam autem Toparchiæ Isfior- 
denſis in Idandia Præfectum Regium, ut textum Nialæ Islandicum latine 
redderet, & varietate lectionum, notis, gloflårio, atque indice gemi- 
no, nempe uno rerum, altero perſonarum & locorum, nec non chro- 
nologia in margine adjecta locupletaret, propriis ſumtibus conduxit. 
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Opus 'denique eo usque. abfolutum Collegio Sevéørali, antiqvitatibus pa- 
triæ e Bibliotheca Arna- Magnæana in lucem publicam edendis a Rege 
præfecto, gratis conceflit, qvod hiftoriam cum apparatu fupra memo- 
rato typis exprimi Årnæ-Magnæani Legati impendiis deinceps curavit. 
"His jam expofitis, reliquum eſt, ut ad Codicum, qvi huic editioni 
adornandæ ſunt adhibiti, notitiam lectori tradendam deveniamus. 

Codices in univerſum membranei vu., Fragmenta itidem mem- 
branea 1x., & Codices inſuper chartacei x. adfuerunt. Codices mem- 
branei v. Fragmenta vero & chartacei omnes, ex penu Arna-Magnæa- 
na, qvæ Bibliothecæ Univerſitatis Havnienſis eft peculium, ſunt com- 
modati. Reliqvi 11. codices mémbranei Bibliothecam Regiam Majorem 
exornant. His codicibus in variis lectionibus brevitatis ergo ſeqventia 
Johnfonius dedit nomina. Membranei codices prioribus vu. alphabeti 
literis majufculis A. B. C. D. E. F. G. ſunt notati; & ubi duo pafteriores 
F. & G. inter fe concordant, communi nomine R. i. e. Regii vocantur. 
Fragmenta literis a. b. c. d. e. f. g. h. i. ſunt inſignita. Chartacei autem 
codices H. I. K. L M. N. O. P.Q. S. ſunt dicti; & ſicubi omnes vel ple- 
rique conſentiunt, literis chn. vel chh. pl. notantur. Dabimus nunc 
fingulos cum ipfius Johnſonũ defcriptione & cenfura. 


I. Codices Membranei Bibliothecæ Univerfitatis. 


| Codex A. Hunc editor Olavius ut plurimum ſecutus eft, utpote 
reliqvis locupletiorem & qvovis reſpectu præſtantiorem, etfi a mendis 
exftantioribus, ſibi cum aliis membraneis interdum communibus, non 
prorfus fit immunis, ex. gr. Pag. Verſ. 214. var. u. & Pag. 498. var. æ 
Orthograpbia & Anglofaxonicis literis majufculis ufus eft hic codex, 
qvod ipfe Olavius annotavit & expréſſit. Qvantum ex orthographia 
æſtimare —— ineunte ſeculo xiv. vel prag, ſcriptus LÅ Oculis 
eum 


N 


K J XXT 
eum —* ufirpavit. interpres” Johnſonius, qvippe qvi nec ſub 
num. 298, qvem indicavit Olavius, nec alio qvopiam reperiri potuit, 
& vel repétita indagine ſibi fruſtra qvæfitus; cujus cAſſam Oedipo 
conjectandam relinqvit. Formam —— hujus codicis, tacente Ola- 
vio, ignorare cogimur. . 


Codex B. in fol. No. 133, etiam egregius eft, & ab ornata manu. 
Qvantum ex orthographia caſta & claſſica concludere datum, circa me- 
dium feculi xiv. fcriptus Johnſonio videtur. Exteras literarum formas 
non fectatur; habet tamen aliqvot arabicas numerorum figuras, (ex. gr. 
pag. verf. 40. var. u. & pag. 202. var. æ), qvæ in membranis, maxime 
junioribus, infreqventes occurrere ſolent. Illud quoque huic Codici 
eft peculiare & notatu dignum, qvod minutiora narrationem ſigna di- 
ſtingvant; videlicet cola, ſemicola & commata hic paſſim viſuntur. 
Hæc cum membranis antiqvioribus prorfus fint ignota, haud levem. 
fufpicionem movere videntur, de ætate ſcriptionis ſupra memorata ali- 
qvanto inferiore. Huic codici, uti & fragmento a; verſus debentur, 
qvi Textus Islandici pag. 60, verſionis autem pag. 116. leguntur, reli- 
qvis omnibus, qvæ ad manum fuerunt, exemplaribus ignoti. Lacu- 
nas, in parte præfertim poſteriore, habet hic codex, majores & mino- 
res, qvæ ſuis funt ſingulæ locis anngtatæ; de qvibus, ave ad Cod. H, ” 
porro dabuntur, —— poſſunt. 


Codex C. in fol. 132, Olavio Miſolætiar-bost perperam vocatur, 
qvippeqvod nomen codici progime " plæcedenti proprie competit. No- 
taſimus eft hic codex, utpote qvi' complutes hiſtorias Islandicås ſuo vo- 
lumine complectitur; in Præfatione ad Pigag/umsfagam merita cum laude 
memoratur. Ejusdem, ac codex B, ætatis eſſe videtur, etfi diverſa 


manu & —— — ac bona defcriptus, - Interdum tamen 
c3 — lite 


XAT | FE. ene 

kceram f pro m fubftituit, etiam ab initio vocis, ut fedan pro medan, 
amat qvoque e pro æ, ex. gr. ven pro væn, puléra, ſcribere. Mmiétium 
Nialsfagæ, dr in hoc codice prima eft, ductibus literatrum deformi- 
bus, &, ut vocantur, fere curſivis defcriptum, nec exeunte ſeculo 
xvu. antiqvius. Eo defectu laborat hic codex, ut carmina non pauca 
deſiderentur, qvæ de induftria omiſſa videntur, ut ne memorentur 
gvidem, velut pag. verf, 127. var. c. qvod etiam in Ægi/sfaga factum 
cernitur; eq tamen discrimine, ut ſpatium omiflis carminibus fit relic- 
tum, qvæ etiam alibi viridi tinctura, manu qvidem antiqgva, fed reli- 
qvis recentiore, adfcripta leguntur. 


Codex D. in forma Qvarta minore, No. 468. manu perqvam ni- 
tida exaratus, literis Anglofaxonicis majoribus & minoribus utitur, in- 
"ter antiqviflimas, qvæ fuperfunt, membranas memorandus, & forte 
feculo xiu. exeunte ſcriptus. Literam /. ante d. fere nunqvam duplicat, 
qvod, indubium antiqvitatis criterium eft habendum. Codex contra 
A. cui de cætere hic codex D. per omnia fimilis, fiqva codicis A. ex- 
ſcriptori Oddo Fobafanio fides, ubivis fere geminum L. ante 4 adhibet. 
Codex Ds æque locuples'eft, ac codex A. niſi octoſtichon Thormodi 
Olaffonii-pag. 117. & Sigmundi carmüna, in Nialum ac filios fuſa, omi- 
filer; qvæ tamen. ultimo codicis: folio adſcrinta ſunt, manu qvidem 
diverſa, & manifefte recentiore. Niſi hoc discriminis eſſet inter codi- 
ces A. & D. qvod tamen ſupra laudati librarii incuriæ neutiquam im- 
ꝑutatum vult interpres, ſuſpicari qvis facile poſſet, Textum Olavii 
vernaculum codici D. deberi; tanta inter utrumque codicem conve- 
njentia ubivjs fere dominatur. 


ø 


Codex E: in Qvarto No. 466.” In hoc —— pauca qvyædam de- 
ficiunt. Propter magnam illius, a cæteris discrepantiam, & minus 


COT- 
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correctam orthographiam, qvæ in varr. lectionibus ſemper eft anno⸗-· 


tata, hunc codicem in Norvegia ante medium feculi xv. ſcriptum eſſe 
exiſtimat Johnſonius. Multa qvoque in hoc. codice deſunt carmina. 


… IL. Codices membranei Bibliothecæ Regiæ. 

Codices F. & G. uterque in forma Qvarta, & triplici uterque manu 
exaratus, qvarum duæ priores ad ſeculum xiv. referri poſſunt, ultima 
vero manus Cod. G. multo recentior Johnſonio viſa. Plerumque hi 
codices inter fe conſentiunt; habet tamen codex G. qvo fodali fit præ- 
ferendus; partim nitore ſcriptionis, & qvibusdam literis Anglofaxoni- 
cis, majoribus pariter ac minoribus; partim integritate, cum codex F. 
variis, iisque haud exiguis lacunis laboret, qvæ fuis locis ſunt annotatæ. 
In utroque codice multa defiderantur carmina, vel ex profeſſo, ut 
pag. 127. var. c., vel ita, ut nulla eorum fiat mentio. Teſte celeber- 
rimo ArNna MAGNÆO Codicem G. Epifcopus Brynjolfus Svenonius, cujus 
dono ad Bibliothecam Regiam tranfiit, Grå/kinnam appellavit, cui nos 


mini caufam haud dubie dedit pellis phocinæ, qvo etiamnunc Baudet, | 


involucrum. 


III. Framed — Bibliothec Univerfi tatis. 
Hæc omnia pertinent ad fafciculum No. 309. inter libros formæ 


Qvartæ, etfi fragmenta non ejusdem fint formæ. Ex horum ortho- 
graphia qvantum videre licet, ad priorem feculi xiv. partem pleraque 


ſunt seferendæ, . fi fragmentum a. exceperis, qvod fcriptioni Codicis 
Floteyenſis minutulæ fimile videtur; nec minus excipienda cenſet John- 


fonius Fragment b. & f., qvæ ejusderh ætatis efte ipſi videntur, ac 
codicis G. pars poſterior. Horum Fragmentorum alia majora ſunt, 


alia minora; illa plucibus, hæc paucioribus foliis, & vel unico con- 
ER É — J ſtantia. 








wa KR 
ftantia.  Ufum egregium — hæc Fragmenta præftiterunt, Uum⸗ 
que præcipue, ut originem codd. chartaceorum mnonftrarint, qvod ex 
varr. lectionibus obfervatu perqvam facile. KE — 


| Codicum atque Fragmentorum membraneorum ſpecimina tabulis 
II. æneis incifa, lectorùm oculis atque afpectui ſunt exhibita. Cæte- 
rum noftram lubentes facimus doctiſſimi Johnfonii obſervationem, 
Notitiæ Codicum hic inſertam: ifthæe ſcilicet codicum membraneo- 
rum copia oſtendere videtur, qvanti Nialam fecerint majores, cum 
nullius hiſtoriæ borealis tot membranei codices, utpote olim cari & 
— qvot Nialæ, ſive integri, five i in ———— ſint kk an 


I V. Codices chartacei Bibliothetæ Univerfitatis. 


Codex H. in forma Qvarta > NO. 464. qvem Fobannes Halthorius, 
Epiſcopi Finni Johannæi, Hiftoriæ Eccleſ. Island. auctoris, pater, ſe- 
cundum Cod. B. membrancum, qvem ex prædio Islandiæ, unde illum 
— Arnas Magnæus, ut ſupra monitum, Kålfalækiarbék appella- 

» qvatenus ille' legi tum poterat, Hytardali anno uDcxcvu. exfcrip- 
* ; reliqya deſumta funt ex alio Nialsfagæ exemplari, qvod Jobannes 
Villingaboltenſis, celebris ſuo ævo librarius, transfcripferat, indeque & 
aliunde decerptas lectiones varias, qvæ qvidem alicujus erant momenti, | 
in margine appofuit. Anno mpccviu. & Moccix. tefte Halthorio, tam EE 
corrupta & detrita erat membrana B. ut, qvalis anno uocxcvu. fuerit, 
recognoſci vix poſſet; inprimis ea, qvæ a fine cap. c1u. ad medium 
"cap. CLVIl. anno MDCXCVII. cum exſeriberetur, legi utcunque poterant, 
deinceps nempe anno MDccvw. omnem lectionem refugiebant. Lec- 
.tjones 











tionés qvasdam våritis, ex membrana B. defumtas, in margine codi- 


cis H. annotavit. exfcriptor; alias vero ex chartaceis mutuatus textui 


inferuit. Anno moctxt. hunc cod. H. Arnas Magnæus adeptus eft. 
"Codex I. in forma Qvarta- No. 470. ” Codicem hunc Metilſſus Hør! 
undfomus mon æxſcripſit qvidemi ex membrana B, fæd' cum ea contuli& 


Tefte filio Puulo, -in literis ad Arnam Magnæum annò mocxcix. datis, 


deſcriptus a patre fuit Cod. I. ex cod. membraneo, cujus tunc poſſes- 
for Thordus qvidam Steintbori ſiſius. Nactus eft hunc librum Arnas 


! 


Magnæys anno wDcciv. Orthographiam habet fibi conſtantem, ſem- 


perque $ pro y fubftituit; qvemadmodum omnes gliæ hiſtoriæ JIslan- 
dicæ, a Jårundfonii manu profectæ. 


Codex K. in folio No. 134. Scriptus eft hic codex a Sobanne 
Erlendfonio Villingaboltenfi i, fed, ut videtur, juvene, fecundum codi- 
cem, qvem ab: Olavo Gislé åfonio de Hofe in Vapnefiordo nactus fuerat 
Arnas Magnæus. Orthographia hajus codicis' nec accurata ſatis, nec 
fibi conftans; cum interdum , -& maxime ab initio & (ub finem cum 


chh. I L. N. fæpius cum membrana E. & haud raro cum aliis mem- | 


branis conſentiat. In margine paſſim —— fant Variæ lectiones ex 
Grafkinna,. &, qvæ. fic vocatur, Gull/kinna ; qyæ vero ex poſteriore 
deſumtæ fane, ad chh, I. L. N. . proxime accedunt. ” Plerumque cod. K. 
reliqvis chartaceis eft locupletior. 


Codex L. in folio No. 137. a Jobanne Villingabolterfi (oriptus eft. 
Hune codicem annd — mactas bit" Årnås Magnæus a Pigfufo Han- 
nesfoniv-fibi-dohatum. ”is i in Jocis- ad cod. K. accedit od: L in qvibus 
a chh. 1.8 N, diſcedit. — 


d. Codex 


i) 


xXxvi 
FSR M; in forma Qvarta No. 4685. Tllum- a Buſſſeo nactus'eft 
Arnas Magnæus Havniæ anno moccuv. Cum membrana C. maxime 
concordat, & ficubi ab ea difcedit, chh. I. L. N. imprimis ab initio 
feqvitur. Annotata funt in margine chronologica quædam, quorum, 
miflis reliqvis, qvæ huc maxime faciunt, notamus feqventia: Caritas" 
annonæ, cujus Niala cap. x1vit. meminit, ad ann. Chr. 978.  Religio 
Chriftiana in Islandia legibus recepta ad annum 1000. Incendium 
Nialinum ad annum 1010. & prælium Brianicum ad annum 1014. refer- 
unter. In ultimo codicis folio occurrunt verfus duo, diverſi metri, 
qvorum uterque Sæmundum Multi fcium Oddenfem Hiftoriæ Nialinæ auc- 
torem deprædicat. 


— Codex N. in forma Qvarta No. 469. Mendis refertus eft hic co- 
dex; orthographiam tamen habet chartis K. L. M. aliqvanto correctio- 
rem. Cum chartis I. & L. maxime conſentit. 


Codex O. in fol. No. 163. Lit. I. Manu antiqva & concinna, fed 
orthographia non ſatis accurata deſcriptus eft hic codex anno wocrxvnr. 
ab Henrico qvodam in Kialarnefiæ prædio Seurbajo, in gratiam Præfecti 
Toparchiæ Kiofenfis Regii, Dadii (Davidis) Jobnſonii. Tria priora 
folia manu recentiore funt exarata. Chartas L L. & N. potiſſimum | 
æmulatur. | Kr 


Codex P. in fol. No. 163. Lit. D. transſcriptus ex codice, qvi 
anno MDCLXXXIII. fuit antiqvior, & qvem Arnas Magnæus mercatus eft - 
a Sigurdo qvodam herjenſi. Cum membrana E. fere — confen- 

& tit, 
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ty ex illa, rum adhuc efføt iitegra, defcriptus videtur. In mar- 
gine. notata ſunt ſeqventia: ” incendium Nialinum anno rås1. d. 'ér. 
Aug. die Lunæ vefperi contigit.”. . . 


Codex Q. in forma Qvarta, No. $55. Lit. c. Literis (emicurfi- 
vis, fed lectu perfpicuis fcriptus ex codice, cujus poſſeſſor fuerat Jo- 
bannes Torfæus Breidabolftadenås.  Niali hic hiſtoriæ ſubjecta eft Ep 
tome Vitæ Gudmundi Epiſcopi; unde concludit Arnas Magnæus codi- 
cem Reſenianum, qvi hanc habet Epitomen, tempore, pro hic Nialæ 
codex fuit ſcriptus, etiamnunc in Islandia fuiſſe. 


ede S. in —— Qvarta, No. 355. Lit. A. Hic qvoque codex 
literis curſivis & orthographia incorrecta ſcriptus eft, manu Pauli Ketil- 
fonii; qvod ex ejusdem literis, anno mDcxcix. ad Arnam Magnæum 
datis, colligere licet. Codicem hunc, qvi Bibliotbecam Septimiawame 
qvondam ornaverat, dono Roſtgaardii adeptus eft Arnas Magnæus. 
Codex S. cedice Q. eft deterior, & cum chh. IL. N. O. —— 
conſentit. 

Omnes hi chartacei —— multis in locis integras omittunt pe- 
riodos, alias contrahunt, ordinem vocum invertunt, ineptis utuntur 
dictionibus, idque habent cum plerisque hiftoriarum Islandicarum exem- 
plaribus chartaceis commune, ut gloffematis indulgeant. Nihilo samen 
ſecus complures optimiæ notæ lectiones hæ chartæ fuppeditarunt, uſum 
que in hac editione adornanda præſtiterunt neutiqvam adſpernandum. 


0, de —— Codi- 


XXYVTIL F 
Codices membranei magna, & in carminibus, alüsque obfcurio- 
ribus locis maxima cum accurationẽ inter fe font collati, lectionumqus, 
etiam erronearum, varietas aſſidue eſt notata. Leviora vero chartarum 
paroramata funt neglecta. Ex ultima hac collatione haud parum in 
editionem noſtram lucri redundavit, qva loca mendoſa non ſolum ſunt 
correcta, verum primitivæ etiam caftitati atque nitori reſtituta. 


. Qvo facilius lector videat, qvorfum in textu qvævis lectio varia 
ag 

pertineat, paginam textus verfioni appofitam , nec non verba textus 
uncinis inclufa, iisque ſubjectam lectionis varietatem inveniet, adeo 


ut diverfitas obfervatu Sl fir it facilis. 


Eræter re memoratos Codices conſultum qvoque eft membra- 
narum F. & G. exſcriptum chartateum » qvod in lectt. varr, Tradux 
.Regiorum paffim vocatur. Iſtud Nialæ exemplar Asgeirus Jonæ, qvi 
Torfæo eråt ab hiftoriis Islandicis exſcribendis, partim ex membrana G. 
partim ex F, ubi legi potuit, transfcripfit, vel alternatim, nunc ex 
hac, "nunc ex illa, lectioriem mutuatus eft, — ut hoc pacto utrum- 
que codicem commifcuerit, more ſcilicet librariis noftris olim folenni ; 
unde factam, ut mutua exemplarium ſimilitudo aut diſſimilitudo fingu- 
lorum facile prodat originem. Manuali huic exſeripto chronologiam 
Nialsfagæ appoſuerat ipfe Torfæus, fed, ut interpreti viſum, levi manu 
& ——————— cujus pag. verſ. 78. facta eft mentio. Huic licet fu- 


E per- 


perfirica fit Johnfenii chronotdxis, margini verſionis adjecta, eam 
tamen ubiviå feqvi:nan. potuit, utpate .gvæ justum eventuum & fac- 
torum ordinem certis in locis non preſſe ſatis obfervarit; vid. pag. 


verfionis 322. not. 1. & pag. 368. not.”). Si vero typis mandata hæc 


chronologia ubivis non ſit omnibus abfoluta numeris, qvod jactare 


non ſuſtinet interpres, eam tamen a vero propius abeſſe credit, qvam 


illam Torfæi; qvæ qvidem, ne gigåntis humeris infiftens ipfo longius 


proſpicere ſibi videatur, citra omne magni cætera chronoiogi vitupe- 


rium aut præjudicium dicta vult atque —— 


. Qvæ in carmina Niale commentatus faar Præpofitus Gunnarut i 


Pauli, & reliqvæ.ejus in hanc hiſtoriam obſervationes, ad interpre- 
tis manus tim demum peryeneront, ubi ad pag. Verfianis 337. opera 
typographi proceſſerat; unde tamen: annotatiunculam;-pag. Verſ. 87. 
Lit.y. vult excipiendam; Has vero eruditiſſimi Paulſonii obſervationes 
idoneis Gloſſarii locis fideliter inſeruit, qvatenus ab interpretis mente 
——— ejusque ſententiam aut — ang aut illuftrarune… 


* 


Stylum — non beg — 2 —— excufatum cupit 


interpres, qvem claſſica Textus vernaculi puritate & amoenitate longe 
inferioresh 'ede ingenue fatetur. Mujus defectus eam vel maxime 
cauſam adfert, .qvod ad interpretationem, qvam ab initio paulo libe 


riorem døderat, lectionis varictate Olaviana folum fit ufus; ubi vere 


hi] 


F dg poſt 


— 


poſt collatos codices plures aliæ lectiones aoeeerunt, ad has im 
terpretationem componere, iisque accommodare nedeſſe habuit; unde 
dictio haud parum paſſa eſt —— i. ER 


Carin: metrice reddes convenientius vifum eft Johnfonio. 
Mirabuntur forte elegantioris latinitatis amatores, prifcas borealium 
poétarum periphrafes ad verbum expreſſas hic legi ; verym éo con- 
filio id fecit interpres, ut genius poéfeos antiqvæ exteris lectoribus 
pateret. Iſta fchemata fi poétis borealibus detraxeris, fique pro pa- 
ronamafiis veterum, nuda, qvæ circumſcribunt, nomina poſueris, 
omtem, vel certe præcipuam, ipſa poéfis exuet gratiam, & vel 


profa mediocri magis inſipida reddetur. Verha carminum in ordi- 


nem redigendo Dnum Fresonium; Landnamæ interpretem, & alios, 


ejus exemplum ſecutos, imitatus eft; qvod vel ipſis fslandis gratum 


autumat & utile. Fartem Gloſſarii a litera I. ad vocem ſteid, pa- 


tim, in S. elaboravit Gudmundus Magnæus, digniflimus alter Legati 


Arna-Magnæani tunc Stipendiarius, Simili fere hoc fecit modo, qvo | 


in anteceflum uſus fuerat interpres, Johnfonio interim partim affecta 


diutius valitudine, partim aliis negotiis impedito. 


Lexica & Gloſſaria, qvæ ſuo gloſſario conficiendo adhibuit John- 


fonius, vel ideo hic commemorare voluit, qvod Islandorum lecto- 
rum plerisque fint ignota; ſunt vero illa ſeqventia. Primum & | 


præ 


præcipwdm: Jumii Gleſſurium Anglicanum; Job: Leonardi. Friføbii Lexis 
con Geræanicum; Edwardi Lyei Lexicon Anghſaxonicum,; Somneri Vo 
cabularium Aunglicum. Laborum Vaæchteri & Ibrei infreqventior ålli 
luit uſus . & extra publicas bibliothecas parcius conceſſus. 


Voces, Indicibus & Gloffariis Islandicarum, qvæ lucem. pu- 
blicam hactenus viderunt, hiſtoriarum obvix, in hoc ad Nialam 
gloſſario non ſunt allatæ, niſi qvatenus novum hic fortiuntur fi & 
nificatum, val de eruendo earum etymo, ſecue ac ſentĩebat 
interpres. 


In indice rerum, qvi —— ritus & inftituta veterum, X 
tenus ex Niala noſtra diſci poſſunt, eventa etiam atque facta ſingu- 
laria, pugnas, cædes, prodigia, ſomnia & alia, nec non mentionem 
characterum perfonalium continet, omnia in unum fe collegiſſe cre- 
dit interpres, qvæ qvocunque nomine ſcire lectoris intereffet ; idque 
plus utilitatis allaturum exiftimat, qvam fi talia perſonarum & 10- 
corum nominibus admifta temere fuiſſent. Monſtrare paucis loca, 
unde perfonarum genus & gefta difcantur, uberiori fatorum & fac- 
torum narrationi, qva in qvibusdam indicibus brevis perſonarum 
biographia traditur, magis eſſe ratus eft conducibile; hanc enim 
viam fi ingreſſus fuiſſet, in immodicam molem & impenfam index 
excreviflet. Enimvero fuas ſic rationes interpres inſtituit, vt lec- 


tores 


xxxæ —F 
ctorẽs geſta perſonarum noſſe cupidos,. loca citata —— ifthæc 
haud gravate qvæſituros non dubitet. 


Hæc poftqvam noftro & interpretis Johnfonii nomine re, Lec- 
tor benevole, hactenus monuimus noſtram hanc Niale editionem 


de melioti Tibi porre commendatam volumus. ——— 
Scriptum Havniæ, idib. Januer. "anno MDCCCIX. 


i Goth. Morlacius Hall cklegel Otavfen. 
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…,… HIC INCIPIT 
VITA NIALIS, 
INCENDIO PEREM TI 
— —— — — 


Cap. J. 
De Möordo Gigia. 


V: erat nomine Mårdus, cognomentô Gigia (Lyra ſ. difertus) Sigvati 

Rufi filius, praedio Velle in (pago) Rangarvallis habitans. Pollebat 
is diguitate atque opibus; inque rebus forenſibus verſatiſſimus, tanta (prae- 
dius) erat jurisprudentia, ut nulla, niſi (a) interfuiſſet, legitima ducerentur 


judicia. Unica illi filia, nomine Unna, formå venuſta, (moribus) urbana, 


bonisque ornata dotibus, & quae virginum Rangarvallenfium facilè princeps 


habebatur. Diuertit jam ad valles Breidafiordenfes narratio. (Ubi) vir eratincipit 
nomine (b) Hå/kulldus, Dalakolli filius: cujus mater nomine Thorgerda, Impr, 


filia Thorſteinis Ruſi, filii Olai Albi, filii Ingialldi, fili Helgii, Mater (c) 





A Ingi- 
(o) væri i.] B. Regii, H. J. væri Cb) Hauftulldr.] D. Hauſkollr, d: cal- 
vid. praeſens eſſet. i nus, unde forte illud formatum. 


Cc) Ingialls.J Regii, Helga. 


N 


— VITA NIALIS. F 


Iogialldi fuerat Thora, Sigurdòô Verminoculo nata, fili⸗ — Lodbrok. 
Thorſteinis autem Ruſ mater, fuit Uda (d) Diupudga (magnanima) Ketilis 
Flatnefi (Silonis) gnata, filii Biörnis Bunae (e) filii Grimi, Sogniae ducis. Hö- 
fkulldus in Laxardalo praedium Höſſculldſtados, frater verò ejus, eui Ruto nomen, 
Rutzftados incolebar. Eådem is, quâ Håfkulldus, (f) matre natus, fed patre 
Heriolfo, Vir erat formofus, ftaturå grandis & (g) robuftus, armorum bene peri- 
tus, miti ingenid, atque praecellenti fapienris: (h) feuerus in inimicos, benè 


æ 


verò confulens in negoriis grauioribus. Aliquandòh Hofkulldus conuiuium 
amicorum (i) celebravit, in quo & Rutus frater praeſens, illi adſedit pro- 
ximus. Fuit Hofkulldo filia, nomine Hallgerda, quae (interim) cum aliis 
in pauimento (k) puellis luſitabat: aſpectu ſanè pulchra, magnae ſtaturae, comâ 
perinde ac (1) fericum nitidå, tamque prolixa, vt ad cingulum vfque per- 
tigerit. Eam Hodkulldus vocans, (m) acæde huc ad me, inquit; ſtatimquè 
ſibi propinquantem, manu ei fub (n) mentum applicatå, exofculatus eft, 


Quâ deinde digreffå, Rutum interrogat: quae tibi videtur haec puella? pul- 


chrane? 


— 


Conticuit ad id Rutus; fed ab Höſſculldo compellatus iterum, 


refpon- 





(d) Diupudga] Omnes Codd. praeter 
A. & D. Diuũpaudga, profunde dines, 
v. opibus eminens. 

(e) Grimsf. — laxaͤrdal, omittunt 
Regg. 

(f) fammædr.] R. fammæddr. C * 
Chart. omnes: ſammadra. 

(g) ſterkr.] B. C. ſtyrkr. 

(3h) hardraͤdr v. uv. f.] C. D. J. K. 


L. & H, in margine: hagraͤdr (heilraͤr 


M.) vid vini ſina, utiliter (ſalubriter) 


confulens amicis fuis, N. haqnadr vina 


finna, commodum amicorum, ſ. com- 


modis amicorum inferuiens. 


(i) poſt hafdi R. inſerunt: inni, do- 
mi ſuae. 

Ck) meviar.) B. meygiar, id. J. ſmaͤ⸗ 
meyar, virgunculis, 

() fem ſilki.) N. fem humall. miükt 
fem ſilli, lupulus, molli velut ſerieum. 
(m) fardu hingat.] R. kom fu higat. 

(D) Everlina.] R. haukuna. 
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refpondit: (0) Admodum pulchra eft haec virgo, quod multis malo erit: 
caeterum nefcio,- unde furini in gentem noſtram irrepferint oeuli. Hine 
iram concipiebat Håfkulldus, fratrumque familiarſtas aliquamdid infrequen- 


tior fuit. Hallgerdae fratres erant Thorleikus, pater Bollii, Olaus pater 
Kiartanis, & (p) Bardus. | 


Car, IL 


Rutus Unnam in matrimonium petit. 


— fratres Håfkulldus & Rutus ad comitia vniverſalia equitarunt, 
quae mm frequentauerat magna hominum multitudo.  Håfkulldus Ruto 
faur: Vellem, mi frater, tuae confuleres conditioni, uxorem tibi petendo. 
Hic reſpondet: Id mihi jam diu fuit in (q) animo; dubius tamen eram p. 3. 
confilii; nunc autem de (r) tua agam ſententia: verum vbi nos experiemur? 
Er ille: Multi magnatum nunc in comitiis adfunt, copiaqué deligendi eft; 

caeterum ego vnam prae aliis tibi deſtinaui. Mulier nominatur Unna, nata 
Mårdo Gigiå, (s) viro ſapientiſimo, qui nunc fua cum filia in comitiis in- 
teret, (t) eamque tibi, modo lubeat, videre licet. Proximâ vero die, 
cum (u) in fenaculum iretur, mulieres (v) extra: tabernaculum Rangaénfium, 
fplendidé ornatas confpexerunt,  Tunc Håfkulldus Rutum alloquitur: Ecce 





Å 2 | illie 
(p) Baͤrdr.] — Baͤrdar, Baldort vil ek nefna fyrir bpina hond, voloque Ch 
itionem ejus) proponere tuå eauſo. 
pE Steindors, Bardi &c. petitioner 


Cu) til laugrettu.] N. til logbergis, ad 
(q) hug.) B. R. ſtapi. rupem judicialem. 


(7) Kuv ſtabi.J R. h. rådi, tuo confilio, (v) poſt konvr addit N. margar, mul- 


(s) mannz.) I. R. L. N. hoſdingia, tas, || konvr — bünar.] C. konv — buͤna, 
optimate. mulierem — ornatam. 
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lie Unna, "de qua tibi dixi; fed vt' probatur ea tibi? Bendè, inquit hie; 
verum nefcio, an vſuri confortio fimus proſpero. Deinde in (enaculum ae- 
ceſſerunt. Hic Mårdus Gigia pro more negotia forenſis obiit (de re pub- 
ticå verba fecit), Quo (x) poſt 'ad tabernaculum digreſſò, Håfkulldus & | 
Rutus furrexere, (y) Mårdique tabernaculum adiére; quò ingrefi, eum in 
parte interiori conſidentem falutauére, — Qubus ille aſſurgens, Håfkulldi 
manum amplexus eſt, atque (hic) apud eum eonfedit, Ruto proximè (æ) 


Featrem aſſidente. Multe exinde ſermone econferté, (a) Höſſculldi oratio 


tandem ed delabitur, vt eum de patto ſecum ineundo appellaret. Vault 
binquit) Rutus affinis tuus fieri, tuamque fibi pacifci filiam, neque ego in 
hoc expenfis parcam, Mørdus reſpondet: Scio te virum effe magnae aue- 
boritatis, fed frater tuus mihi (5) ignotus, Ad quae Hoſkulldus: (e) is verò 
mibi praeſtat. Er ille porro: multum hic pro illo (in cbmmuneJ) conferas (d) 


neceſſe eft, cum (filia) ex aſſe haeres mea fit futura. Nec mihi opus eft 
| SR dia 


ms j . 
, 
ni = 
* 


Cx) ſidan. ex sod, BJ A. & reliqui 


amn. finnat, ſuum. 


fy) of genge: till R. add, på mælfti 
Hoſkulldr. vilte at vid forum me ok 
bidium konunnar. ſpa ſtal vera ſagdi 
Ruͤtr. ſidan gengu Peir til ꝛc. tune Hö- 
Aculidus sit: vis uti nune eamus peti- 
tum mulierem? ſie faciemus, inquit 
Rutus. deinde Kc, 


(z) honum. N. Hoſtulli- 


Ca) fomv par nidr radr H. at ek mali. 
X. kom Hoſtulldr uppa rædur og fagdi. vit⸗ 


I 


antigt fé ydur at Nite vill mela, incidit 


Håfk, in eum ſermonem, ut diceret; no 


tum før tibi Rutum velle te (de padto ine⸗ 
undo) appellare. || R fom far nidr rædvn⸗ 
ni at Mordr ſpyrr at eyrendom. Få fagdi 
Hoſkulldr. Ruͤtr vill mælæ tik kaupa vid Fi. 
ſtal ek til leggia med honom ſlikt fem ek må, 
ed deuenit fermo, ut Mordus de negotio 
(illorum) quaereret. cum refpondit Håfk, 
Rutus vult compellare &e. conferam 


equidem illi quantum potero: 


c) blunnr.I ita B, ceteri verò ommes 
blunnigr. 


Ce) framar.J R. eigi er hann ſidr enn 
ek, mihi hand fecundus eft, 


Cd) hurfa.] B. H. verde 
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diu (€) exfpectare; quid nominatim dicam, air Hålkulidas: (F) habeto (g) 
(fundos) f[Kamnefam ac 'Rutz(tados ad Thrandargil vſque, (hk) nauemque 
meratoriam (1) ultrò citrdque commeantem, Hic Rutus ad Mérdem: Sic 
hade, vir ampliſſime, me å fratre (k) majorem in modum eſſe commenda- 
tom charitatis nomine: fi verò quam hujus rei rationem habiturus es, (1) 
conftituas velim conditiones. Has jam; refpondet Mårdus, inueni: filia 
nempé (m) LX. centenis ) dotabitur, ex triente domi tuae adaugendis: ſin 
haeredes ſuſcipiatis, communia bona aequaliter diuiduntor. Rutus; Has ap- 
probo conditiones, inquit, easquè reftibus adhibitis confirmemus, Dein 
furgunt, & jun&is imuicem dextris, Mårdus filiam ſuam Ruto ſpondet, (1) p. 4 
comiuih nuptiali XIV, diehus (0) poſt mediam aeſtatem apud Mårdum cele- 
brande. Poft ex comitiis værigee domum equitårunt, Atquè fratribus ad 
occidentem Hallbiõrnis (p) metas praetereumibus, obuiam vehebatur Thio- 
A3 AKolfus 





() bida.] M. umhnxa,/ de co cogĩtare. mam repetere Mordum a Ruto infra cow 

(f) Bafa.] C. eiga. flat Cap. VIII. vid, not. b. ibid, 

(z) Samues.] R. Kambs nes allt, — x)y Virum bic fubaudiatur ulnis, am 
tum (fandum)) Kambsnefum, C. I. N, unciis, on definiam, poſterius tamen ma- 
Kambues. H. Kamsnes. lim, quamquam long majus, ratio nempe 

i s almarum, 4 Obol, Dam, aegnantiam, 262 
ch) of. fanpflip.3 B, R. H. L hane é imperiales; unciarum verd, quarum ſola 
al danpſtip, poſſidet etiam- 24 obol, Dan, aequiualet, 3800 Impp. 


(i) figlfngum.) C. faurom. efficit. Videſis Hiſt. Eccl, Id. Tom, 1. 

(4) miot hafa fram halldit.] R.meirh.  —— Pas. 62. fegq, J i 
fc. h. enn efni mugo til vera, magis com» (n) bod.] R. brublavy, muptiis — cele- 
mendstam eſſe, quom forte pro re. brandis. 

(1) at hex gerit. J K. heyra, audire. (0) eptir mitt ſumar at 9.) E. førir m. 


Cm) 85.) 8, H. LXXX, qwod, srienre … FÉ Belli, ante m. se, im (praedio) Velle. 


addiso, mom cenuenis cum XC. quam fum- Cp) vetbom.] B. H, verdu, metam. 


LY 
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ſtolfus Biörnis Aurigeri filius de (q) Reykiadalo, nauem in (r) amnem Al 
bum appulfam eſſe referens, & in hac Ozurem, Ruti patruum, qui quam (s) 


primum optaret a Ruto conueniri. Quô auditô, hic ad ftationem naais Hå- 


fkulidum fecum rogat proficifci; isque cum fratre vnå irer facit, Vt verd 


ad nauim eft ventum, Rutus agnatum benè arqué comiter excepit: Ozur au- 


tein illos in tabérnam ad haurienda pocula vocat: mox detrafta equis ephip- 


pia; intratur, potatur, Rutus 'Ozuri loquitur: Nunc me tu, agnate mi, 
domum in accidentem fequere; proximamque mecum age hiemem. Åzur 
contra: Hoc vere non (t) expedit, cognate, inquit; Eyuindi quippe fratris tui 
obitum tibi nuntio, qui te in (u) foro Gulenſi haeredem inſtituit, (v) tuique 
aduerſarii haereditatem, niſi cretum veneris, intercipient, Tum ille: Quid 


ergo, mi frater, confilii capiam? namque res co mihi- difficilior videtur, 


quod (x) nuptias conſtitui meas. Cui Håfkulldus; Fac iter auſtrum verfus, 
Mõordi conueniendi gratia; eum roga (y) pactum vt mutetis, filiaque fua in 
tertium annum defponfata maneat: At ego domum equitabo, merces tuas ad 
nauim deueurus. Rutus vero: Vole, inquit, farinam accipias hic & ligna, 
cum caeteris, quae tibi ex mercimoniis (2) placent, Poſt equos adducendos 


curat, ipſeque meridiem verfus, Håfkulldus vero in occidentem, equitat. 
In Rangarvallos ad Mårdum perueniens Rutus hoſpitaliter ab eo accipitur, 


cum- . 





-(q) poft or addit G. fødra, magis - (u) Gulabingi.] E. P. Gularpingi. 
auſtrali. 


(r) Hvitå.] E. Hvitér 68, oſtium Al. ef her komit, veftri — veneritis. 


bi amnis, | (x) brũdlaup.] B. C. Chh. brudfanp. 
fyrſt.] B. k. ſtiöta. E. ſnaraz, — Cy) ſtipit maͤldaga] R fé. maͤld. annann, 
eitiſſimè. 


aliud ineatis pactum. 


DE —— Bees —— (7) poſt varningi add. J. minum, 


e 


(V) dviniv pinir ef fu.] E. 6v. vdrir 
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tumque,” (a) re fua enerrata, (2) conſilium ut; det, rogitat.  Mårdus: 
Quanta ifthaec pecunia? inquit. (b) Centum felibras aequare Rutus as- 
ferit, få perciperet integram. Illleporro: maximam adeo partem haec meum 
aequit patrimonium: & fane, fi vis, proficifcere, Mutatis inde (c)' padtis, 
m vt per (d) tres hyemes Vnna pacta exſpectaret; Rutus ker ad nauem 
remetitur, ibique, donec eſſet inſtructa, aeftatem agebat.  Håfkulldus vero 
omnes, quae Ruti erant, merces ad nanim deportauit: cui bona ſua Rutus, 
quae in occidente habebat, dum peregre foret, curanda tradidit. Paulio 
poft quam Höſſculldus domum ſuam redierat, vento adfpirsnre (Rutus cum. 
ſocus) mari fe commiſerunt, & poft III. hebdomadum nauigationem (e) Her- 
nis allapfi, in Vicham, orientem verfus, velificarunt. 


Car, III. RE 
De Ruto & Gunnhillda Regum genitrice. 


| onen Noruegiae Haralldus Grafelldus ”) Regis Erici Blodaxae filius, p. 5. 


Haralldi Pulchricomi — 


Mater ejus, 


————— nomine, filia fuit 


deur 





(2) efni ſitt ok bad hann rad a leggia.] R. 
hverju farit er. of b. h. legg. råd å med honom 


hverſu med ſtylldi fara, quomodo res ſit 
comperata, edoctum fibi conſilium dare 


petiit, qvid de eà re faceret. 
(æ) råb aleggia.] E H. I. raͤda, con- 


filium (rogitauit), v. totam rem ejus 
srhitrio permiſit. 


Ch) Ciuatta.] B. * HEDE. C. D, 


J. M. N. 0,Q, R. Vil (21700). RK 
L. &H, in marg. VE marfa, — 


(c) måldaugum finum.] B. R. maldas⸗ 
anum, mMutatå pactö. 


- (d) bria] N. bann eam, Skeel 
hyemem, 


(e) Hernar ] R. Hernar & Hordalaudi, 
in Hördalandia. E. Mareg,: Noruegiae, 


”) Ex bis quamquom mom liquet, quo 
anno Rutus —— fir profedus, concludere 
faliim licet fequemia poft annum Chr. 
961. geſta eſſe, ſecundum ——— — 
Aſnge⸗ Åens : 


kg ' : vrra NIALIS: 

Ozuri: (£) Totii, mm Kongshellae, in orientali regione, (2) fedem babu- 
erunt.  (h) Qud fama nauis in Vicham appulſum perferente, Gunnhillda, 
ve primum id (i) refciit, quid hominum in ea fit Islandorum, requirit: 
cumque diceretur ei, virum eſſe Rutum nomine, ôræuris nepotem: Probe 


ſeio, inquit, hune eſſe haereditatem petiturum, quam home, cui Sotio no- 


men, adminiſtrandam habet. Mox (k) pediſſequum ſuum, nomine Ogmun- 
dum, vocat, inquiens: Te (1) in Vicham allegabo ad Rutum & "Gzurem 
conueniendos, quibus nuntiato, me ambobus hibernum apud me hofpitium 
polliceri, eisque fautricem futuram dicito, (m) & fi Rutus mea ſequatur con- 
ſilia, rem ejus haereditariam & quae caetera pertinent ad ejus commodum, 
curaturam , ipfum inſuper in gratia apud Regem poſituram. lle mox abi- 
ens eos conuenit. atque, vbi comperiebant (n) famulum eſſe Gunnhilldae, 
comiter exceptus, ſuum negotium illis (0) clanculum aperit. Conſiliis inde 
fecreto eonferendis, Oꝛur Ruto loquitur: Videmur mihi, cognate, noſtras 
jam conſtitutas habere rationes, quippe Gunnhilldae indolem teneo; quae, 

fimul- 





(f) Cota.D B. C. L Töoka. (m) of ef Ruͤtr ferr, 2€,] R. ef beir fara 
(z) hofdu adſetu auſtr. ] R. fåta fa, tune m. c. femaͤl Nutg-- annat fem hann vardar. 


temporis fedebant, commorabantur, — honom fé vinaͤttu vid K. fon minn, fi ſe- 
——— quantur m. c, — qvicquid aliud ſua in- 
Ch) pångat.] R. bannig. fed omittunt, tererit, — illi amicitiam Regis, filii 


til Vikurinnar. meĩ, conciliaturam. 
Ci) frettir.) R. ſpyrr. & mox frettir (mn) føcinn Gunnh. J R. drottningar madr 
pro ſpurdi. E. bis habet frettir. of fveinn, domeſtieum & famulum Re. 
ginae || N. ſendi ſpeinn G. ferunm 


CKY fEsfoejni] R. "einn herbergis ſvein 


a pedibus. 
finn, unum e cubiculariis fuis, P 


. (0) af hliodi.] E, i hliödi, id. || I. 
(dl) tå Vifrinnar.] R, nordre i Bitima, af hendi ——— Gunnhilldae no⸗ 
boream verſus in Vicham. mine. 





i 


] 
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ſimul ac nos ad tam conferre detrectamus, exterminabit nos, omnetque pe- 
cunias noſtras per rapinam occupabit: fin adeamus, honore nos, qualem 
pollicica eft, affterer, Ogmundus domum rcuerfus, vbi Gunnhilldam eon- 
enit, negotium a fe rite explicatum, illosque venturos, ei renuntiauit (p) 
Gunnhillda: neque id praeter ſpem, inquit; Rutus enim vir fapiens, bonis- 
que dotibus praeditus perhibetur: tu vero aduentum eorum in oppidum ſpe- 
culare, mihique fignificae, Profedi Kongahellam Rutus (& Ozur): quo 
peruenientibus obuiam prodiere cognati ſui atque amici, benigne illos com- 
pleentes. Rogantibus illis, vtrum rex in oppido adeſſet, adeffe dicebatur. 
Poll obuium habuerunt ôgmundum, qui falutem iis a Gunnhillda nun- 
tiauir, fubjiciens: prius non excepturam eos, quam Regem (q) conueniſſent, p. 6. 
idque rumoris (vitandi) gratia, (x) quafi ")aurum illis (hunc honorem regibus) 
praeripere poſtulem: atramen, quae mihi viſum fuerit, in rem eorum con- 
fulam: (s) Rutus ad Regem liberius verba faciat, & in ſatellitium adſeribi 
poſtulet. Eece veftes (1) ſplendidas, quas tibi, Rute, (regina) miſit; in his te 
Regi fiftes. Quibus dictis reuerfus eft, Subfequenti die Rutus: Coram 
Rege, inquit, compareamus. & Ozur: licet fene, Itaque XIL una euntes, 
propinqui omnes amicique; in regiam, Rege fuper (u) pocula aceumbente, 
veninnt: Rutus primus iit, Regemque falutaujt. Rex virum, quippe ſplen- 
… 8 | dido 





(P) Omn).— von.] R. Drottning u. hone &e. Ceterum baec Ogmundus in pri- 
ſlikra fvara var mer padan von, Regina ma perf, quaſi ipſa regina, profert. [| E. 
fatur: se qridem refponfa ſperaui. Iid. paͤ pikkir fem eg, quod ita videar, 


mox omitt. fagbr. . ) golli.] Q. gull. — 
R. — bid E. vert ac te. 
— Jeir heſdi N. Vat — på  oR — — 


(t) tignar omittunt R. 
¶ — * B. buͤd ſva (forst exci. (u) drykkiv.) B. dryftiubordum, ad 
die Bli) atct, quod” forfitan; videar menſam potoriam. 


⁊ 
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dido enltum habitu, attente contemplatus; nomen ſuum rogat: (v) quod 
cum edidiffet; Homo Islandus es? addit: & illo affirmante (pergit): Quae 
te res impulit ad nos adire? Kutus refpondet: Una, quod tuam, Domine, 
majeftarem vifere cupiebam; altera, quod magnem hac in terra habeo cau- 
fam. haereditariam, (x) in qua vt jus adipiſcar, tua ope opus mihi futurum 
exiſtimo. Ad quae Rex: cuique. homini Lac in regione jus ſuum tributum 
"di pollicitus fum: tibi vero quid amplius eft negotii, quamobrem nos con- 
neneris? Rutus: Domine, inquit, rogabo te (y) hofpitium aulicum, tuusque 
ve homo fiam. Hic conticefeente Rege, Gunnhillda fafcipit: Videtur mihi 
hic vir fummum tibi honorem defesre; fic enim exiſtimo, ſi multi in ſa- 
tellitio tales eſſent, optime id conſtituum fore. Rex porre: Eſtne ſapientia 
praeditus? Er illa: cum fapiens eft, inquit, tum promprus animo. Intelligo 
fait Rex) matrem meam velle, vt, quem ambis honoris titulam, aſſequare: 
fed dignitatis noſtrae morisque patrii gratia, (2) dimidii menſis interuallo 
så me venies, tumque (a) fatelles meus fies: interim autem mater. vi&um 
ubi praebeat, tuque poftmodum apud me eompareto. Ad ôgmundum Gunn- 
hilida fatur: Deducito hos domum meam, lautamque ibi coenam para. 
Hie (æ) ſimul cum illis egreſſus, in aulam lapideam introduxit eos, ſplen- 
diſſimis ornatam tapetibus. Erat & ibi folium Gunnhilldae. Tum ôgmun- 
dus: Iam, inquit, comprobabitur, quod ego tibi de Gunnhillda retuli: en 

folium 





Cv) hann nefnir fl.] E. ſeg ertu &c. (z) halfsmanadar.] R. vii. nåtta, fep- 
die, an h, les? . ' tem nocrium (ſeptidui). 

Ca) hirdmadr.J R. handgenginn made 
minn. (mox ſolue G.) halldit her vydr 

Cy) Birdviftar.] C. Betviftar, hoſp. Soft p. t. meo minifterio addictus : (fed) 
hic, spud te. vos interim proprio ſumtu ſuſtentate. 


(e) mtd.] B. vid, cum, 


Cx) of man ufque ad eda omitt. E, 
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folium ejas: hee tu ocenpabis, hane tibi ſedem, quanqnam adfaerit ipſa, tenere 
licet. Poftea dapes iis antepoſuit, nec din derubuerant, cum ipteruenit 
Gunnhillda: (b) Ruto, ad falutationis ofhcium ſurgere feftinanti, Sede inquit, 
hancque ſellam, (e) quotiescunque meo conuiuio intereris, obtineto. Dein 
apud eum confedir, unàque potauerurit. Sera autem hora: Tu mecum, inquit, 
in cubiculo fuperiori hac nocte quiefces, nosque ambo una. Er ille: hoc in 
fua manu fit, Poft ad quietem ibant, & obferata intus janua, per noctem p. 7. 
dormiere. mane vere redibent ad poeula: ficque. per totum dimidii menfia 
ſpatium in · (dieta) contignatione duo ſoli acquieſeebdant. Interim Gunnhillda (dj 
familiae dixit: si cui meum & Ruti commercium aperitis, nullam poenam lueris 
praeterquam capitalem. Ei Rutus C. vlInas (e) panni vulgaris, & (£) XIL 
fogas promercales muneri dedit, quo de dono Regina perſoluit gratias: aa 
diſcedentem, poſtquam, exoſculatus illam, viciffim illi (g) gratias egerat, fauſtia 
proſecuta eſt ominibus. Atque poſtero die trigima ſtipatus viris in con- 
ſpeetum Regis adiit, eumque ſalutauit. Rex infit: Nune tu, Rute, vis credø, 
promifda tibi vt ſoluam: (Rutusque) (h) mox in ſatellitium adoptatus, Quamnem 
inquit, ſeſſionem obtinebo? ? Cui Rex; Hoc penes matrem meam efte. Quae 
i Ba mox 





(b) Ante Ruͤtr add. R. på mallti 
Angmundr. her fer drottning nuͤ til yckar, 
tune Ogmundus ait: nunc regina hue 
ad vos adeſt. 

(e) på er pũ.] E. patu, id. 

(d) vid — voru, omitt. N. ſed legit: 
der ſtulut sugum flytia hagi vora. en ef 
mode ſegir Far I frå ſtal hann ongvo f. 


&c. vos nemini deferte noſtrum vivendi 


genus; fiquis autem indicabit illud, 


naliem &c. 


(e) vadmala.] B. E. H. vader. R. vaba. 
eaeteri codd. vahmaͤls. 


(f) rii.] B, I. & H. in marg. xx. 
(g) poft henni add. R. ſina goͤdgior⸗ 


ninga, fuis de beneficiis, 


(h) ſidan — fitia ?] R. gerdi Konuͤngr Få 
Rut hirdmann finn. R. m. hvar viſi her 
mer til fætig? tam Rex Rutum fecit ſa- 
tellitem ſuum. R. quæsit: quam. mihi 


ſedem defignas? 
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mox (i) honéftifimem ei fedem aſſi ignauit: illeque cum Rege — (k)- in 


magnis hoporibus exegit hyemem. 


Car, IV. 

(U) De nauali expeditione Ruti. 
Sibſeerio vert, Sotium in Daniam, auftrum verſus, cum re haereditaria pro- 
feetum accipiens, Gunnhilldam adiit, deque abitu ejus fecit certiorem. Tum 
ea: Duas, inquit, naues longas tibi fuppedirabo, inſtructas (m) nautis, & in 


his fortiſſimo viro Ulfo Moto, (n) hoſpitum apud nos praefeeto: 
fceffum tamen Regem ito conuentum. 


ante di- 


Rutus (reginae) dicto audiens, ut ad 


Regem venit, ei de Sotii profectione, ſeque (0) perſequi eum ſtatuiſſe, narrat, 
Rex quserit: Quid praefidii mater mea (p) tibi attribuit? Duas maues longas, 


inquit, harumque ducem Ulfum ///otam, 


Ad quae Rex: Bene id comparatum, 


gam & ego tibi duas aljes donabo: (q) tantis vtique tibi vſus erit copis. 
Mox Rutum ad naues profecutus, profperum ei fociisque”iter apprecabatur. 


Dein Rutus (r) clade fua in auſtrum nauigauit. 


CAP, 





Ci) bit ſ. fæti.) B. R. enn ſæmiligſta ſeſs. 

Ck) vel metinn, omittunt iid. 

¶ um figling Hr.] B. frå Rüti of 
Gunnhilldi, de Rato & Gunnhillda. 

(Cm) Ante mounum, add, E & R. af, ab, 

(n) geſta hofdingia.] B. geſtamann. fed 
X. varn omittunt. Cærera Specul. Reg. 
peg. 257. ſeqq. docer geſti ſ. hofpites 
inde fre. dictes, quod paſſim, ingratiis mul- 
sorum, bofpisari ſolerent: flipendiarios ex 
dimidia fuiſſe, munusque illorum per toaum 
vegnaum ſpeculari, hoftes inteſtinos per ſequi 
& occidere: quorum ſublatoram bona mo- 
bilia, præter aurum, ceſfiſſe illis praemia. 


Ommes excubias, niſi praetorianas, habuiſſe. 


Ad menfam regiam nunqunm admiſſos, nifs 


feſto Chr. Nazalitio, & Paſchali. Quodſi 
pugna ſingulari forent inserfecti, caedem 
corum pari multa ac ſubditorum & ſatelli- 
sum fimul regiorum, expiatam. 

(o) hallda.) E. ſekia. 

(p) tillagit med per.) E, t. vid Fig. C. 
R. her fengit, t. praebuit. 

(0) lids alli.J R. alli vid Svta, contra 


Sotium, 


(r) lidi ſiun ſudr.] C. med landi ſudr, 


fecundum iirora suftrum verſu. R. 


iübroͤtt med lidi ſiae⸗ de portu claſſe fua, 
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U Car, V. 
Caedes Atlii Arnvidi filii. Pe 8. 


Å tos nomen erat viro, Arnuidi Comitis filio ab Gothia (s) Orientali: (t) 
qui, poftquam parens tributa, Haconi Adalſteinis alumno debita, detinuiſſet, 
vna cum illo ex Iamtia (u) im Gothiam profugerat. Poſtea claſſem, ex Lacu 
deductam, per fretum Stokkicum (Holmianum) & hinc, meridiem verfus, in 
Daniam direxit, inque (v) finu Codano (dum haec geruntur) excubat: tam a 
. Daniae, quam Sveciae Rege (x) proferiptus. Rutus (y) fretum ôreſundicum, 
auſtrum verſus, petiit; quo delatus, frequentes in finu naues animaduertir, 
Tunc Ulfus: Quid, homo Iflande, confilii capiendum? Cui Rutus: Pergendum 
irer eft, inquit, nihil enim re intentata proficitur: nauis mea & Ozuris 
prima ito, tuam vero, vri tibi lubet, promoue. Ulfſfus regerit; Ego vero 
aliis hominibus, (2) clypei loco, me raro praemuniui: fuamque nauim pari 
— cum Rutiana propulit. (a) its protenus in fretum contendêre. Tum, 

B3 F qui 


bd 





() ævftra.] R. veſtra, occidentali. 

(t) Ante hann. h. R. addunt: hann 
var hermadt mikill of IK uti ĩ leginom. 
cmox iid. it, B. C. E, add:) hann hafdi 
viii. (vi. B.) ſtip. 
halldit :€. ille infignis erat bellator (pi- 
rats) & in Lacu (Melero) excubaber, 


elaſſe Vil. (VI) nauium inſtructus. 


Peter ejus &c. 

G) til Sautlandz omittit E, 

(v) uti i Eytarſ.) C. mi jafnan i 
Eyrarſundi of heriar bædi i Moreg og 
Solpisd. Rutr x. in freto Orefundico 
hoc temporis plerumque exeubat, Nor- 





Sabir hang hafdi- 


—— — — — 


negiemque & Sueciam praedationibns 
infeſtat. 

(x) Poft Sola Konungs R. add. af 
rånom of manndråpom er hann hafdi 
giert 1 hvarafveggia ritino, de praeda- 


tionibus &-homicidiis utroque 'in reguo 


factis. 
Cy) Cvra ſand;.] B, Eya fund. - 
(2) ſtilldi.J B. H, blig ſtislldvm, nt 
clypeis tutelaribus, || L. hallda ſtiudi 


fo m. qui me elypeo protegerent, SØ 


ſum. 
Ce) hallda fva fram £ fundit.J ER føre 
fram eptir vilinni. 
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qui in freto eonſtituti, naues in fe ferri animaduertentes, sem Atlio indi- 
cant, Is reſpondet: (æ) datur adeo parandae rei decaſio. Mox omnibus 
per fingulas naues diſpoſitis; Mea nauis, inquit, conſtituatur in media claſſe. 
Nauibus dein procurrentibus, vt primum copia fuit inter fe compellandi, 


Atlius furgens ita loquitur: Vos temere tendiis, nsuesne in freto militares 


vidiftis? quidnam autem Duei veftro nomen? (àb) Ruto indicante, idem 
porro: cujus homo es? quaerit. Haralldi Regis Grafelldi farelles. 
Atlius: (c) Ego paterque, inquit, diu minus chari fuimus veſtris Noruegiae 
regibus. & Rutus: ſeilicet cum tuo malo. 


Atlius contra: Ira congreflus 


Hic 


nofter incidit, vt (d) euentum ejus narrandi tibi non futura fit poteſtas: 


mox haftam arripit &in Ruti nauem contorquet, eo, quem ictus terigit, neei 


dato. 


Dein praelium inuicem conſeri coeptum. 


mexpugnabilis. Ulfus promte progrediens (e) modo caefim, modo pundim 
pugnabat. Atlii proreta, cui Aſolfus nomen, in nauem Ruti irrumpens, IV. 

nominibus necem intulerat, prius quam hic animaduerteret. Tum vero Ru- 
tus aduerſus eum fe vertit: qui cum congrederentur, Afolfus haſta in fcu- 


mun ejus impulfa, - id transfodit: Rurus viciſſim feriens, lethalem ictum 


F J homini 





(e) Få gefr —ſtipin J Reg: Bå geft vel. 
af reli menn af fer tislldin. of buig vid ” 
ſem hvatligafi a hverio ſtipi. flipmite-- flota. 


ſidan gerdv (greiddo G.) peir roͤdr & ſti⸗ dur, ego cognatique mei, 


nauis Ruti hoftibus diu 


(6) Ruͤtr f. til ſin] R. Ruͤtr heiti ek. 
ſagdi hann, Rutus mihi nomen eſt, inquit. 
(c) fedgar.] K. I. K. L. M. N. fræn⸗ 


ponom. of pegar ↄt. ergo bona datur 
occafio: nautae”igitur tentoria nauibus 
detrahant, feque quam ociſſime praepa. 
rent, in fua quisqte naui: mea nauis — 
claffe, Mox remigio naues promouent 
(incitant) & ubi copia &e. 


€d) ſtaut eigi kunna] E. ſt. undanlaͤta ok 
eigi k., cedas neceſſe fit, neque poteſtas 


future &e. 


(e) ymizt hid ]B. ymig er haun hio ↄi. 
alternatim (fecit) ut gladio caederet aut 


[| 5io.)R. ſtaut e. l. nuuc 


jacularetur. 
ſagittis, nune haftis p. 


| 
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homini impegit, Quo vifo, Ulfus Motur Ruto fic ait: Er ſtrênue caedis 
hodie, Rute, & mulmm etiam (f) debes Gunnhilldae. Auguror, inquit 
Rurus, haec te ſubito moriturum loqui, 
poris parte) patentem ad ictum confpicatus, intorta hafta eum perfodit. Iam- 
que praelio ingrauefcente, in nauim Ruti irruens, violenter greffatur, (g) in 
tum Ozur gradum confert & puncrim appetit, fed ipſe reſupinus cadit, ab 
slio homine percuſſas. Tum Rutus gradum in Atlium vertit: qui, quum 
Roti clypeum percutiendo ad imum uſque difcidiffer, manu ictum lapidis 
accepit, ira vt gladius deſtueret: quo Rutus apprehenſo, pedem ei amputat, mox 
infligit vulnus mortiferum. Heic magna potiti praeda, (h) duas nauium 
opumas ſecum abduxere, parumque diu ibidem morabantur. (i) Sotius (inte- 
rim) Ruto non obuiam factus, & in Noruegiam renauigans, ad (k) Latut Lun 
gerdenſe deuenit, ibique exfcenfionem faciens, in Ogmundum Guonhilldae 
pediffeguum incidir: qui, homine ſtatim recognito, interrogauit eum, quamdiu 
eſſet illie moraturus. Per trinoctium, sit Sotius. & Ogmundus: quo porro 
cogitas? Occidentem verſus (1) in Angliam, reſpondit; in Noruegiam, quoad 
(m) ibidem (0) Gunahillda cum imperio fuerit, nunquam rediturus, Ab 

i eg 





Interim Atlius, Ulfum (aliqua cor- p· * 


M lanna] R. giallda. 


(C) of mu fnyr üm. h. Avzurr. ꝛc.] R. 
Nutr ſueri 6 moͤti Atla ok — aptr. peſſi 
-føigan lagdi madr til Rütz. han ſpratt 
upp ſtiött of ſneri at Atla, Rutus con- 
uertit fe ad Atlium & - reſup. cadit, quo 
momento ab alio homine pere. Rutus, 
celesiter reſurrexit, ſeque denno vertit 
sd Atlium. || C. I. K. L. M. N. ok 
ſayt a moti auzuri XX. & gradum con⸗ 
fat in Ozurem (fc, Atlius,) 


— 


n) tvan deeft in I, K. L. M. N. 

Ci) Beir.] lid. pofat peir ꝛc. nam So- 
tius Kc, 

(k) Limgardzſidu.] C. Limagardzſidn. R. 
Lüngarzſido. K. L. Lungardsſidu. 

(1) til Englandz.) M. um Englandshaf, 
per mare Avglicum, . 


(mm) Gunnhilldar.) R. Harallds, Ha- 


ralldus. 


(n) er £ Moregi] I. K. L. M. N. 


KU die ele 


' 
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co difcedens Ogmundus (Gunatilldam adüt; ea quippe hand procul ab eo loeo 


— cum Gudraudo flio una in conuiujo intererat: (0) Sotii propoſitum reginae 


indicauit: quem e medio tollere Gudraudum (p) juſſit mater. Hie mature 


profectus necopinanti Sotio ſuperuenit, quem in terram educendum (q) ibique 


fufpendendum curat; facultates vero ejus captas matri adfert. quas omnes 


qui (r) tranfportarent (s) Kongahellam, (regina) delegauit, eoque poſt ipſa 


rediit. Hoc autumno reuerſus (1) Rutus, (u)  incredibilem praedae vim 
reportans, confeſtim adüt ad Regem: aà quo liberaliter exceptus, ei matrique 


ultro obtulit, vt, quantum (praedae) vellent, acciperent: rex vero trientem 
inde fumfit, Gunnhillda certiorem fecit Rutpm, fe recuperaſſe haereditatem, 


… ac Sotium curåffe interficiendum: de quo ille gratiam reginae retulit, dimidium 


C() totius largiendo. 


Car, VI, 
(x) Nauigatio Ruti in Islandiam. 


R aus hiemem apud Regem, fatis honorifice habitus, tranfegit, Cum autem 
vernaret, aliquanto triſtior exſtitit. Eo comperto, Gunnhillda fola foli locuta 


eſt: Aegrone animo es? 0) Cui Rutus: Vere hoc min euenit, quod) vulgo 


prae- 





(o) fyrirætlan &.] B. X. R. H. R. L. 


frå ætlan, de cogitato S. 

(p) Poſt &Gydravd add. R. fon fun fara 
of t. fublatum ire G, filium faum, 

(q) fefta far upp.] R. hengia har. F 
of feſta har upp omitt. 

Cr) "menn.] R. Chh, mann q. trans- 
portaret. i 


(s) til Kongah. 1 R. auſtr t. K. orieutem 
rerſus. 


(t) Poſt aptr add. E. til Noregs, in 


Noruegiam. 
(u) of fir.) R. fe mikit, magnam, 
- (v) allt omittit E. 


(2) uͤtſigling Hr.] B. gr ålavgum 
Gunnhilldar vid Rut, de imprecatione 


Gunnhilldae in Rutum. 

(y) R. fegir.] E. R. f. hon. of mun 
vera fem ꝛc. Rute, inquit illa; imo puto 
hie euenire, quod, ; 


sø 
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praedicatur: Iaſckx ef, quem (2) infelix terra genuit. G. Num in Islindism 2 10. 
cupis? R. Cupio fane. G. Ecquam illie vxorem habes? R. Haudquaquam. 
G. Id tamen pro certo habeo. Finito poſtea (a) colloquio, Rutus ad Regem 
acceſſt, eumque ſalutauit. Rex fatur: Quid nune vis, Rute? Rogare, Domine, 
ſreſpondet) vt (æ) veniam mihi des in Islandiam reuertendi, Rex iterum: An 
major illic erit honor tuus? Minime, ait Rutus, fed quod in fatis eft, 
cuique exſequendum ef. Ad quae Gunnhillda: Hie cum robuſtiore funis due- 
tandus:(fortiori conflictandum) eft, inquit, quare (b) permittes, ve, quo ipſi maxime 
condueit, est, Ea tempeftate regionem vexauit (e) annona grauior: tamen ei 
(d) Gunnhillda farinam, quantum (e) voluit, dabat. Dein Rutus & (f) cum 
co Ozur in Islandiam parant ire: cumque prorſus inſtrueti eſſent, Regem & 
Gunnhilldam Rutus it conuentum. Quem ea ſeduetum im fecretum ita eſt 
alloeura: Ecce hie armillam auream, quam tibi donabo: eamque brachio ejus 
adhibet. Rutus vero: Abs te cumpluria, inquit, eximia dona accepi. Regina 
manibus amplexa collum ejus, atque deofculata, prorupit haec in verba: Si tanta 
C mihi 





(1) anfandi.] B. C. D. E. R. J. M. 
Å oͤlandi (vlandi.) quod in verſione ex- 
preſſi. ff vero admittatur *) aulandi, quod 
incurioſe ac temere vagantem & agentem 
denotat, femfus erit: qui ad vagationes na- 
tus eft. ag hoc in Rutum minus quadrat, || 
H. R. L. N. å lund. H- in marg, å 
blyudi, cum segritudine animi. binc: 
zailer eft, qui miſer animi natus eft, 
*) aulandi idem puto quod. a ulandi; ram 
Siepius in Memtranis conjunguntur, quae 
diuiſim legende ſunt. 


Cs) målinu.]B. C, E. R. Chh. taling. 


(æe) at ber — fara.] Chh. tantum, af 
fara, proficiſei (rogo), eleganter, & ur 
Virg. Eclog, I. v. 43. —a me illos abdu- 
cere Theftylis orat. 

(b) leyfi per — betz.] R. gefi her honom 
gott orlof at han fari fem h. likar bett, 
bonam ei veniam dabis, quo — placet, 
eundi, . 


Ce) ært] K. L. M. N. ert. 


(d) Gunnhilldr.) R. Konuͤngr, rex. 

(e) villdi hafa.] E. purfti, opus habe- 
bat. 

(f) med.] B. vid, 
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mihi in te, quantam reor, poteftas eft, hoc tibi forum conflituo, vt eum Wore, 
quam tibi in Islandia deſtinaſti, (ß) nullam poſſis lubidinem exſequi: cum 
Ch) aliis tamen foeminis tuam dbi liceat voluntatem patrare: hie neuter noſtrum 


bene conſuluit: tu mihi (i) rem illam non credidifti, Rutus, haee exipiem 


riſfu, digteditur: poſt ad Regem adit, eique gratias perſoluit (k); Rex Rutum 
benigne alloquens, fauſtum iter ei apprecatur. 


Conſcendit mox nauim, ſecun- 
daque vſus tempeftate in ſinu Borgenfi portum tenuit. Naue ad terram 
deſtinata, domum in oceidentem equo vehitur, Ozure nauim exonerandam 
curante. Håfkulldftados perueniens Rutus, ab Håfkulldo liberaliter excipitur, 
veumque fuis de itineribus edocer. Poftea (1) trans amnes orientales nuntios 
ad Mördum Gigiam mandant, vti nuptias exornaret: ipſi vero fratres ad 
nauim commeant. Tum & Håfkulldus Rutam de re fua pecuniaria docuit, 
quae, dum abfuiſſet, multum (m) acereuerat. Hic Rutus: (na) Merces, inquit, 


quam par eſſet, forte parcior erit, farinam vero tibi, quanta per hanc hiemem 


Familiae tuae vſus fuerit, ſuſſiciam. Foſtquam, naui fubducta & (in nauſtibulum) 


crondita, merces cunctas in Valles ocoidentales, deuexiſſent: Rutus ad (0) fex 


NM 


vſque 





(8) sngri.] B. alldri, nunquam. E. 
engan likams munud dreygia. R. avngan 
likams loſta fremia. N. aungyum munum 
framf. id. Sed nota munadr, mafc. gem, 
quod rarum. 

Ch) Poft vid addit E. allar, omnibus. 

(i) målfins.) R. fullz, non ſatis er. 

Ck) Poſt pakkar honum R. add. hverſu 
hoſdingliga han hafdi alla hluti til hans 
gisrt. Konungr (bad Rut vel fara of) 
kalladi Rut vera hinn rauffuafta mann 
of vel kunna ad vera med tignom monnom, 
pro fingulari ejus liberalitate, in fe omni 


modo collata, Rex (Ruto profperum 
iter apprecatus) eum fortiffimum virum 
praedicauit, adprimeque gnarum cum 
illuftribus viris conuerſandi. 


(1) um år.] R. a Raͤngaͤrvollun, in Ran. 
garvallos, E. um aͤr omitt. 


(m) aͤgrædz.] R. a aflaz ſidan Rütr 
får £ brott, adaucta fuit, ex quo abĩerat. 


(n) mvnu v. lavnin en vert væriJ R. mug 
ombun v. brodir (mi frater) en ſtpildi. 


(o) vi] B. IL fiogurra, quatuor. E. 
Atta, octo. 
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ufque hebdomadss (ome hygmis initia) domi commoratus, iter in Orientem, 
cum fratre atque Ozure vna, parauit, hique (p) LX, comitibus flipati, im 
Rangarvallos vſque, equites pervenerunt. Aderat frequens conuiuarum nume- p, 11. 
rus: fedilia viri, foeminae vero tabulatum occuparunt: ſponſa paullo triftior 
spparebat: compotatur, honefteque agitur conuiuium, Dotem filiae annumerauit 
Mõrdus, qua illi (vir & comites) in occidentem comitati, vna, donee domum 
veniflent, perrexerunt. Heic Rutus vxori plenam (q) intrailimen poteſtatem 
dedit; in qua gerenda ſeſe cunctis probauerat, Societas autem conjugum 
frigufculo non caruit, idque ſie ad ver uſque durabat. Cumque vernaret, (r) 
her Ruto in tractum Veftfiordenfem erat faciendum, ad exigenda (s) mercium 
(creditarum) nomina: verum antequam iret, fic eum vxor compellauit: (t) 
An prius es rediturus, quam ad comitia ibitur, Rutus: Quid tua? inquit. Et 
la: Volo ad comitia proficifci, patremque meum conuenire, Fiat, ait vir, 
& ego tecum adibo comitia. Uxor: Placet id etiam. Poſt domo ad fnus. 
osciduos profectus, omnem (foenore) collocauit pecuniam, feque mox domum 
retalit. Redux ab occidente, iter ad comitia vniverf: parat, omnibusque 
vicinis adfcitis comiribus, Höſſculldo etiam fratre profecturo, ſie affarus vxorem 
eft: Si tantundem tu ad comitia ire cupis, quantum oſtentaſti, jam accingere 
& mecum eo proficifcere, Confeftim illa fe parat; moxque una cum illis 
ad Comitia iter facit, Unna tabernaculum patris adit: quam is. comiter 
accepir, animique haud mediocri laborantem aegritudine ſentiens, ita eft ad- 
C 2 | locu- 


% 





(p) Lx.] B. iv. tigi, quadraginto. JE. peeunism exigendam R, habuit in n regione 
mat, pro bid, ferme. Veftfiårdenfi, 
— (s) varning.] B. varnad. 
(9) forir innan flolf.] E. f. innan ſtogs. (r) Bvart ætlar — pingé.] I. K. L. N. 
Cr) far — fyrir varning finn.) I. K. ſtalltn lengi 6 — vera? quamdiu ab- 
L. M. N. feat heimta i (d) Veſtfisrdum, futurus es? 


* 
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locntus: Vidi te hilariori fronte, fed quid animum tuum verſatꝰ · Fa in lacrymas 
foluta nullum dedir refponfum, Tuone Mördus: Quo tu, inquit ei, veniſti ad 
comitiatum, fi arcana tua mihi committere non vis? annon fatis tibi placet in 
occidente (vinere)? Filia regerit: (u) omnes facultates in hoc impenderem 
meas, ut eo veniſſem nunquam. Mördus, fe rem breui cogniturum, ait, quique 
Hõöſſculldum ac Rutum accirent, miſit. Ibant hi protinus, &, vbi venerunt 
ad Mördum, aſurrexit hic, eosque comiter excipiens, jubet confidere, Sermone 
diu atque concorditer habito, ab (v) Håfkulldo Mördus quaerit: Qui filiae meae 
veſter ille occidens tam male diſplicet? Cui Rutus: Indicet, inquit, ſiquid 
haber; cuius me inſimulet. Verum is nullius rei conuictus, a vicinis fuis 
atque domeſticis, quomodo habeat vxorem, (x) diſquiri facit. Hi bonum 
Ruto seftimonium perhibuere, ſubjieientes, folam pro libito, quaecunque 


vellet, domi poffe, Hine Mordus: Tu domum reuertitor, inquit (filiae), tuique 
forti acquieſees: viro enim, quam, tibi, omnia teftimonia ſunt fauorabiliora, 


" p. 72. FPoſt Rutus cum Vxore diſcedens a comitiis, domum petiit Aeſtate bonå 


quidem eorum conftetudo fuit; fed ineunte (y) vere, priflinam in diſſicul- 
ratem relapfa, quo plus excurrebat temporis, eo magis in pejus inchinauit. 
Tunc ad /fnus Occidentales profectione inftituenda, ſignifteauit Rutus, ad comitia 


vniuerſ. fe non profecturum: quod Unna conjuge in medio relinquente; iter 


in tractum Veſtfiordenſem ingreſſus eft, | 


É i CAP, 
. (u) alla cigv.] E. alegu, contracte. (x) eptir ſpyria.] C. ſakia, quaeri 2. 


raro ſenſu. 


Cr) Havſtulldar. J R. Rütz, Rutum 
| i Cy) varødi.J E. R. H, vetradi, hyeme 





VITA NIALIS, ' gr 


i Car, VII, — 
Diuortium Unnae cum Ruto. | m 


—— jam 'ad comitia tempus, cum Unna, Sigmundum 2uris filium 
compellans, quaerit, ſi ad comitia ſecum vellet equitare? quo ſe non pro- 
fecturum (2) dicente, fi Ruto agnato ſuo diſpliceret; Eo te appellaui, inquit, 
quia (1) te (æ) maxime omnium ſum demerita. IIle reſpondet: Ea ſub condi- 
tione hoc tibi dabo, vt mecum in Geeldentem renertare. nec ulla Ruto mihiue 
ſubdola conſilia mediteris. Hoc ſpoſpondit mulier: & mox ad comitia profecti 
ſunt. In his Mördus pater aderat, filiamque prolixe complexus, in fuo 
tabernaculo, dum haberentur comitia, diuerſari juſſit: quod & ea fecit, Hic 
Mõrdus: Quid, inquit, de ſocio tuo Ruto mihi marras? Illa (c) carmen 


pronuntiauit. 


(d) Hune na laude fero virum ferocem; 


Qui fuerus jaculis acuminandis, 


C3 ob 





(2) Freds.] Faltabis R. plerumque. 

(a) at her hellz] R. aͤ fer hellst valld, 
in te — poteſtatem habeo. 

(2) hellz] B. best, (de te) optime fum 
promerns. 

(b) vudirmal.] B. I. undaubravgh, frau- 
dulenta diuerticulo. 

(c) quad vifu.] R. omiſſo carmine: 
ſegir. gott cina må ek frå honom ſegia 
Sat er honom er ſiaälfrädt, reſpondit: nihil 
auod quam bonum de illo praedicare 
poſſam, quantum im fua poteſtate ſitum 
eſt. 

(d) Proper rramfpofrionem vocabulorum 
sc multitudinen lectionum diuer ſarum, quam- 


N. ef, pro hef, quod corruprum ex heß, 


quam mon in omnibus, in plerisque tamen 
carminibus, xg5-+ ab re fuerit, verba car. 
minum in ordinem profaicum redigere, 
buic variantes lectiones, bis denique, ubi 
opus, adnoratiunculas ſuhjungere. Itaque 
ralis in hoc carmine verborum ordo: 


Viſt ſegi ek gott fra peſſpm geyſtym 
1) geirhveſſanda. hat er ſilfra ſundrhreyti 
2) er fondit 3) ſiaͤlfraͤdligt. verd ek vid 
ſpotti Cat) ſegia ax) mart eda begia. pviat 
ØB) aͤlmr eggbings er ordinn fyrir nior⸗ 
ningom. ſatt er Y at 4) ek ſeg. 

1) B. E. geirhverſauda. 2) I. K. L, 


Verb. 


vrra NIALIS 


Ob res, es, facere eſſe differenti 
Argentum ſatis integrum repertum eſt. 


Cogor, vir quia tactus eft, peritus 
Ferri ad jurgia, fafcinatione, 
(Verum praedico) fit licet pudori, 


Dictis pandere multa, vel ſilere. 
Ad quae Mårdus, tacito dolore attactus: (e) Iam ea res, inquit, mea gnata, 
mentem tuam premit, vt praeter me neminem velis confcium, mihi potiſſimum 


p. 13. confifa, puto, (f) de re tua expedienda. 


Tum fecedunt collocutum, vnde 


nemo ſermonem exciperet; tumque Mårdus ad filiam: Nune mihi rem omnem 
aperi, quae (g) inter vos intercedit, nec fine magnitudinem rei horrorem tibi 


incutere. Illa: Sic fiat, neceſſum puto, inquit, (h) & carmen profert, 


Sane 





Werb, auxil, binc: ef fondit, comperi. 3) 


E. ſkapraͤdligt, in ipſius arbitrio ſitum. 
parum ſuauiter, quod ad metrum. 4) B. 
ſeeg (non ſeg ef, quod tamen rectius puta- 
rim) & N. ſie legunt. unde ſenſus: vere 
ego contumeliam prouideo ſ. caueo, |] 
fegg pro ſeg H. I. K. L. M. 

&) mart >: plura quam vellem & pudor 
. meus permitiit. Er mire quidem ac vere. 
cunde dicit mart cum tamen vnam rem 
imtelligat, 8) aͤlmr, ulmus; dic, expertor. 
nam reinir ſ. reynir, ſorhum, & virum 
experientem; vidr, lignum, & etiam 
quia ſcribi poteſt vinnr, a vinn operor 
facientem quid ſigniſicat. ping, conuentus, 
ie, locus judicialis (ubi litigatur.) Y at 
pro fat, quod, per Apbaerefin; quemad- 
modum ev tibi, vos, pro her, E it vos, 


pro Fit: vel, fr mauis, at pro Relar. fem 


v. er, quod, quomodo paſſim inuenitur 


poſitum. 

(e) pat.] R. huat, quae res—? cujus, 

(f) R. til orraͤda.] B. til orda, hoc 
arcanum committi poſſe. 

— er — ykkar ] B. C.I. R. L. M. 

N. yckr ber aͤ milli, quae diſſidii veſtri 
Gal eft, 

Ch) Regii, omiſſis carminihus, ita: 
ek villda ſegia flilit vid Nut. of må ef 
her fegia (Pat) hueria ſauk ek maͤ hellz 
gefa honom. han må ekki hiüſtaparfar eiga 
vid mik fva at ef mega niöta hans. en 
han er at annari naͤttuͤro finni fem hinir 
vauffustu menn. hverſu må hat vera 
— giorr. hvi fegir hon at pegar han 

kemr 
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" (i) Sané, vir decus annulåm [aureorum] 


Vibrans, quam tumidum eft Ruti venenis 


Corpus, quum -fibi linteò cubili 
Indulgere enimofus ille amorum 


Querit delicias; & 


ipſa quaero 


Hoc cum teljgerp voluptuoſum 
Confuetudinis inuenire noſtrae 


Fructum: rer sta, peltifer ſenex, ef, 


Et 


— — — — — — —— — 


kemt vid milf. paͤ verdr ſaͤ limr haus 


fem karlmenn gera børn med fva mikill. 
at hat er engi vån at han megi nokkora 
ha hluti eiga vid mi. fem til likams loſta 
heyra. hofom vid of bedi um alla hluti 
fva til hagat at vid ſtylldim niötaz mega. 
of på verdr hat ekki. en at ollom lutom 


audesm Få er han med fullri naͤttuͤro. 


Mordr mællti ꝛc. vellem cum Ruto 
divortium facere, & habeo quidem tibi 
dicere, quam rem potifimum ei dare 
crimini poſſim: nullam (nempe) confue- 
tudinem maritalem habere mecum poreft, 
yt mihi fructum ex conſortio illius capere 
liceat: eaeteris autem naturae dotibus 
eft, quemadmodum fortiſſimi viri. Qui 


id — planius. quis, inquit illa, eum 


attingit me, illud ejus membrum, quo 
viri liberos procreant, tam grande exiſtit, 
nulle vt ſpes reliqua fit, eum quidquem 
rei habere mecum poſſe, quae ad lubidi- 
nem pertinet corporalem. nos eriam 
ambo conjuges omnia ad id gccommo- 
dauimus, vii fructum capere poffemus 


D.. alldredr. 


mutui complexus; neque tamen contin- 
git, in omnibus vero aliis rebus i "Integra 
praeditus eft nature, 

(i) Ordo verborum in carmine hic eſt: 
Hringa hriſtir, viſt hefr Hruͤtr 1) eitrs 
prütinn likama, på er 2) lundygr leitar 
Cat) drygia linbeds munud. Leita ek paͤ 
med *) yti 3) vndlinna Cat) 4) finna yndi 
vanda okkars, 5) alldradr ſtialldar bodi. 

1) eitrs omittit C. fed N. legit itr, 
praeſtans, guod ad Vocatiunm verulenis, 
2) E. linbeds lautar lundr hygr munvd 
dreygia, (quum) in lecti deuexitate vir 
intendit libidinem ſnam patrare. hyg pro 
hygg, cogito. lundr, lucus, dimidia viri 
appellario. ] K. lundyggur, fufpecti 
animi. 3) B. vnnlinna, id. 4) Chh, 
finnum, ve inueniamus. 5) E. alldrædr, 
|| C. alld vebr. TT. K. 
L. M. alldvedr, fenex Mårde, som Mordr 
arietem ſignificat & vedr aries eff, 

*) ytir, qui quid vlterius molitur, ab 
tit extrorſum. undlinni, mindes ſerpens 


aa telum, 
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NM. 


Et mox alfernm addidit. 

(k) Aſt illud fcio, diſſipator ignis 

Dextrae, quod manuum niuis gelata 

Confector fit idoneus peraeque vt 

Ali quilibet arcuum periti. 

Vellem conjagiale foedus, vndå 

[Salſa] nantis equi feio magiſtro 

Huic (tu verba vide meosque mores, 

Infector jaculi) renuntiare. 
Qui ſie fieri poteſtꝰ ait Mördus; age dic planius. Filia reſpondet: Corpus 
viri, quando me attingit, adeo magnum eft, vt lubidine męcum vii nullus 
poflit, tametſi nos vterque id omni ftudio agimus, vti nutua fruamur con- 
fuerudine; arqui non contingit: fed tamen prius quam difjungimur, femet 
integra humanitate (virilitate) praeditum oſtendit, Mördus: Bene feciſti, in- 
quit, mihi quod rem enarraſti: ego conſilium impertiar, tibi fane profuturum, 
G recte fcias vti, neque inde vſpiam diſcedas. Iam ergo primum a comitiis 

HE; | domum 


— — — — — — — — — 


G) Ordo verborum in hoc carmine 
talis: på veit ef hitt, handfors 1) hrey⸗ 
tir, at æ) iskvls ſpannar meidr er iafnt 
fem adrir nytir boga ytendr. CE villda 

"Åtgia ſtilit vid penna 2) avlldv jokennanda. 


O) rioͤdr 3) vndleggs, 4) litt pu 5) ord. 


pi 6) idir. 


1) N. hreyti. 2) E. aullu. 3) C. I. 
K. L. M. N. indleiks, quod pro yndlciks, 
ludi jucundi, accipio. 4) B. E, littu. 


Caeteri: lit fi, atrumque rectius quam 


litt Su. 5) ord excidit in E. 6) C. M, 
pdir. I. K. L. eydir, imminutio. 
œ) iskull ſpannar, glacies ſpithumae 5: 
argenti: meidr, tam arborem denotar, 
quam eum, qui laedit & contundit. cererum 
ſponn pre hønd, per Metonymiam Effecti. 
B) undleggr, vulnificus ramus ↄ: ferrum, 
quod pugnator, ſicut arbor brachia, pro- 
mittit. Quod fr lectio diuerſa eydir indleiks 
admittatur, riõdr Adjectiue capiendum eft: 
faciem rubicunde! attende mea verba & 
ludi jucundi detrimentum, 
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domum equitabis, viroque tuo, qui tunc iterum reduz- te comiter excipiet, 
blandam te atque obtemperantem exhibeto, neque, quando ita rem arbitrabitur p. 14. 
bonum in locum perduetam, vllas auerſi anisni notas (1) oſtendito. At inſtante 
vere, te in morbum (m) cadere ſimulabis, teque lecto eontinebis. Rutus 
(n) nullas de genete morbi conjecturas faciet, puto, ac nullius te rei arguet; 
imo te commendabit omnibus quam diligentiffime curandam. Poſt in Veft- 
fiordos iter faciet Sigmundo comite, fuamque pteuniam omnem indidem 
deuecturus, multum aeftatis aberit, Comitiis vero frequentandis, omnibus; 
qui eo ituri ſunt, profectis de (0) valibus; tu (p) cubitu' exfurge, (q) focios- 
que itineris compella: prorfus autem parata, cubile tuum eggreditor, & tecum 
una profeetionis tuae futuri focii: ante (r) thalamum veſtrum teſtibus con- 
uocatis, affirma tete (s) diuortium legitimum cum viro facere, ex jure comi- 
tiali ciuilique lege ſtrictiſſimae interpretationis: fimilem teftium compellationem 
pro foribus aedium primariis facias. Dein abequitans; per -viam montanam 
Laxardali vehitor, & inde in Hålltavordenfem ; nam Rutafiårdum verfus quaereris: 
ita, donec veneris ad me, pergito. Tum ego caufae prouidebo, (t) nec inde 
in manus viri venies vnquam, De comitiis itaque domum petiit: & Ru- 
tus, domum quoque redux, benigne comprehendit uxorem: Sagde (u) fermonem " 

DD. . | ejus 





O a fer fona.] B.R. å pil Ger F E. 1.) med her of rida d minn fund, comites 


gera. 

(Cm) fafta.] R. flå. 

(n) sugvm.] R. morgum getom CE.) 
umleida um, måultas de — faciet, fed 
Ek 2 banlugum,] B. dalnum, ſiugul. E. 

R. Deſm, Dali 
(ep) rettic] E. reylin. 
(D quedia — med J R; queda menn 


appella, iterque ad me facies. 


(r) hoilv buanda.] R.rekkiu ſtokki bende. 
(s) ſtilit.) B. ſtilt. 
(c) of ffallt puͤ alldregi ſidan Foma 


honom.] R, fva at fi komir alldri beim, 


ita ut nunquam (in manus) illorum 
veniag, 

C() måli hang.) H. K. L. méti bonom, 
virum b. excipiente, 


17 
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Ges bent ſaſeipiente, atque fubblandiente (v), mutus per foquentem saount 
concordis ſueceſſit. Vere autem facto, morbum nacta, lecto recumbebat. 
Rutus in Veſthordos proficifcitur, antea petens (a domeſticis) vt ſedula aegrotae 
gereretur cura, Tempore comitiorum interim appetente, (Unna) iter domo 
apparat, & cuncta, ficut ſupra memoratum, exfecuta; equo ad comitia per- 

uehitur. Contribules mulierem/ requirenjes non inuenêre. Filiam Mördus 
benevole exceptam pereontatur, qui ſuo vſa conſilio eſſet? Vnde fe illa 
quopiam abfceffide nęgauit. Poſt (y) juris dicundi rupem adit, declaratque 
fe cum Ruto facere diuortium. Quae res pro re inaudita vulgo habe- 
batur, (2) Sic Vana cum patre domum redux, nunquam poft venit in 
Oecidentem. 


Car, VIL ” 
Mõôrdus de dote appellat Rutum. 


Rot domum reueniens, vxorem demigraffe obſtupuit: ſedato tamen animo 
vertentem annum domi manſit, (a) qonſulto de caufa fua nemine, Proxima 
p. 15. poſt aeſtate ad comitia vniuerſ. ſimul cum fratre Hoſſculldo, multoque comitatu 
proficifcitur, Eo cum veniſſet, an Mårdus Gigia in comitiis interſit, requirit, 
eumque cognofcir ibidem adefle, Er omnes quidem exfpectarunt, eos de 
caufa fua; collocuturos; at id non euenit, Quodam die eum fratres aliique in 
foro praeſentes ad juris dicundi rupem irent: Mårdus, teftibus appellatis, 


reper- 





c) Poft blid add. R. of eptirmaͤl, ad Cy) legbergis.] H. løgrette, ſenaculum. 


voluntatem loquente. — (2) Haec ad finem Cop. neſciunt K. L. 


(x) tål hon (6tt.3 G. qua bon fin, (2) redg] H. 1 K, L. M. N. rædir, 
ſe morbo laborare oftendens, eum nemine d. c. colloquens. 


— 


MA, 
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repetmonem dotis liae contra Rutum edidit, (5) XC. centenas (vncias) sit 
foluendas ſibi atque exhibendas, multamque (pro: detenta dote) fefquilibrae 
dæit: Cauſam in eo guadrantis judicio, in quod juſto jure deducenda erat, 
judicandam, legitime denuntiauit, cunctis ad juris dieundi rupem (Cc) exaudi- 
enribus. Haec autem cum perorafler, Rutus refpondet: Hanc tu cauſam, quae 
ad filiam tuam attinet, auaritiå magis utque certandi libidine ductus, quam 
beneuolentia vel virtute, agis: Ceterum ego his aliquid referam; pecunia (d) 
enim, quam poffideo, in mamu tua nondum eft, Teftor igiur omnes ad 
juris dicundi rupem praeſentes, quod ego to ad certamen ſingulare prouoco, 
totius dotis (fita vincaris) periculo: & ego viciflim tantundem pecunise depono: 
vtramque hane ſummam, qui noſtrum victoriam ab altero reportauerit, ob- 
tineto: ſi vero confligere mecum renuis, omnem commiffle condietionem 
eenſeare. Hie Mårdus conticefcens, amices de pugna conſulebat. cui Iörun- 
dus (€) Pontifex hoc refponfum dedit: Non eft tibi opus noſtrum ſuper hac 


re ( f) conſilium adhibere: haud enim te fallit, & vitam te & pecuniam, ſi 


cum Roro dimicabis, eſſe (g) perditurum: optima ejus cauſſa eft, ipſe magnus 
eft vir & virorum ſtrenuiſſinus. Tune Mördo fe cum Ruto pugnaturum 
palam diſſitente; clamor ingens conuitiumque ad juris dicundi rupem funt 
fablats, Mordoque res maximo (h) dedecori vertit, Atque ita de comitiis domos 





D 2. difces- . 

(b) XC.] C. K. L M. N. Lxx. B. (c) heyranda hlioͤdi.)] C. h. hlidi, id. 
H. tivtigi, ↄ: 100. I, LXXX. ſupra (d) ppiat.] R. at, cum. 
feribens XII, tigi, »: 120. quod facit cum Cce) godi.] B. hinn gådi, Bonus. 
B, qui føpra legit LXXX. cemsenas in KF) råd at ciga.] E. rådgaj R. raͤdaz, 
dotem datas: hic vero idem Cod, mancus nos conſulere. 
eft. Cæterum bic notundum, srientem, (g) laͤta] E. miſſa, amiſſarum. 
qui accedere dosi debuit, dimidio ipſcus ſor- (h) ſpivirdu.] B. C. R. ſpivirdiag E. 


ris aequinalui ſſe. ——— H. üvirding. 
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Fratrée Håfkulldus & Rutus odeidentem verfus' in Reykiadalum 


difceffim. 


equitantes, Lundum diuertére, quam Thioftolfus Biörnis Aarigeri filius ſedem 


. tune habebat. 


Ea dies valde pluuiofa fuerat, & permaduerant viatores  Facti 


funt (1) ignes coquinarii, confedit medius inter Håfkulldum & Rutum herus, 
pueris duobus, alimenrariis Thioftolfi, in pauimento, vnaque cum his puellå 


quadam, ludentibus. 


Hi perquam (k) loquaces, quippe inſipientes, erant. 
quorum vnus: Ego, inquit, tibi Mördus ero: 
dam, id (1) crimini tibi vertens, quod (m) eam non inieris. 


vxoremque denuntiabo amitten- 
Alter ſuſcipit: 


At ego tibi Rutus: omne te jus repetendae dotis amiſiſſe ") pronuntiabo, 


niſi mecum -faftines decertare. Quae cum aliquoties repetüſſent, 
p. 16. magnum in riſum (n) domefticis, Håfkulldus ira fuccenfus, alterum, qui fe Mor- 


ſolutis 


dum appellanit, baculo pulfat, qui in faciem pueri veniens curem leuiter vul- 
nerauit: tum Håfkulldus puero dixit: Apage te foras, (0) neque vlla nos affice 


contumeliå, 


Rutus vero: Accede hue ad me: puerumque dicto audientem 


annulô aureo, fua de manu detracto, muneratur, adjiciens: concede tu hinc, nec 


in pofternm affecta quemquam laedere, Digrediens puer: Tuam, inquit, libera- 


lit 





(i) målelidar.] B. E. R. Laͤngelldar, 


fecundum longitudinem domus, guosca= 


lefactorios vocarim, & baec fane lectio 


Fi praeferenda; nam freptøfime Tångelibar ” 


vocantur ignes, quibus nd calefactionem 


weteres vtebantur, vix unquam malelldar, 


gut a ſtato, quo ſieri ſolebant, tempore 
fic dicti ſunt. — 
gia- faga im Cap, de ſpectris Frodatn- 
Rbus. || Fragm, membr: b, elldar legit. 


Ck) målgir.] * magrir, meri, 
bviat. 


De utrisque agit Eyrbyg. 


(h foraͤttu.] E. R. ſaka. |] foraͤttu 
omitt. Fragm. b. Mox: at Fi fåir ekki 
ſordit, quod omnino impotens es. 

(m) forbit.) R. knafat, cui conuenit 
Dan, vulgatum kneppe, id, H. K. 


L. ſofit vel med henni, non ſolide cum 
ea cubueris. O. legit hana, id. 
*) tel.) Fragm. b. 


ref, dejicio te 
de omni juri repetendae dotite. 


ECn) Poſt hlaͤtr mikill addunt R. of 


ſpott, idque cum ludificatione. 


(0) oangan.] B. C. E. R. eiti, nens. 


gro genere, 
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liratem (vt exemplerem) — praedicabo. Ea res bonam Ruto famam pe- 
perit. Deinde ad occidentem domum BE SMD: Katla Sj confecta 
(p) lis eft. Rutum inter & Mördum. 


Car, IX, 
Hallgerda Thorvalldo defpondetur. 


H.. ab Hallgerda Håfkulldi filia redordiendum, Quae, dm, adolefceret, 
formå erat multo venuſtiſſima, ſtatura grandi, eoque Langbrok (procera 
virago) denominata: (q) caefaries ei pulcherrima, tantaeque magnitudinis, vt 
ipfam conuelare poſſet: (r) prodigus vero arque ferus animus.  Paedagoge ") 
vtebatur, nomine Thioftolfo, (s) genere Hebudenfi: (1) qui robuſtus homø 
æmorumque bege gnarus, multos mortales necauerat, nullius vero caedem 
sere expiauerat, neque idem Hallgerdat ingenium in melius formauiſſe dici- 
" tur, Vir quidam nominabatur Thorvalldus , (v) Ofvif filius, qui in fore 
Medalfelliano fub, (monticulo) Felle habitabar: (v) potens opibus & inſula- 
rum (x) earum, quae Biarneyar audiunt, in Sinu Vaſto jacentium poſſes- 
for: vnde illi piſcium aridorum & farinae copia Idem erat (z) bene ro- 





D3 buftus ; 

(p) Pratum IB. & TI. ſupraſer: Srøtti | | ramr ad afti, ſtatura magno, & firmis 
E. R. peætti, narratio de mutuis Ruti virihus. 
& Mårdi negatlis clauditur. (v) Ofolfesf.1 E. R. Oſpifsſon. 

(9) var ne E. v. fagtherd. R (v) vel avbigr.] B. H. I, velaudigr, 
Chh. hafdi — vMuens diniviis, 

(r) und , pranus'— anim. M. trium, 

(3) Gsdræpfir' åt ætt. K. Sudt. at kyni. vo⸗ ile a briar RR 
N. fudutueffar, in pago (Islandiae) qui (y) Biarneyiar.J F. Biarnar eyiar. 
vulgo Linysae auſtynles, natus. … (7) vel ſiyrkr.J B. E. R. Enger, ſtrenuus. 


(c) haner — 08] R. miluil verti of x) vil ſocio edncationis. HE 
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buſtus, & vrbanus, fed nonnihil ingenio pråeceps. Quodam tempore;Thor- 
walldus. & pater conferebant. muicem, vnde fibi vxorem eſſet petiturus; & 
vbi compertum ex illo, quod paucas fe (a) dignas cenſeret, taene Olvifus: 
Ambis, inquit, Hallgerdam Langbrok filiam Håfkulldi ? Illam ambio, re- 
fpondit, Ofvifus contra: At illud conjugium tibi non adeo commodum puto, 
" (nam) ea mulier ferocis animi eft; tu vero duri atque obſtinati. Et filius: 
Hoc tamen experiri volo, (æ) neque mihi diſſuaderi poterit. Oſvifus porro: 
Ipſe potiſſimui periclitaris, inquit. Dein vxoris petendae gratia profecti, 
Hõſſculldſtados venerunt, ibique liberaliter inuitati, Höſſculldo negotium ſig- 
p. 17. nificarunt ſaum, & vxorem petere coeperunt, Is reſpondit: Nota eft mihi 
(b) fors veftra, fed nullos vobis dolos ſtructurus, filiam fateor eſſe duri 
animi: (c) formam vero ejus ac morum elegantiam cernere vobis licet ipſis. 
MAd quae Thorvalldus: Da copiam conditionis (d): nullus enim faciam, per 
indolem vt ftet faeminae, quominus eam coémam, 
agitur: 


Mox de conditionibus 
nec Höſſculldus rem ad filiam referebat, quod eam nuptum dare 
deſideraret. de omnibus matrimonii pattis cum vtrinque conueniſſet, (e) 
Thorvalldus ſibi Hallgerdam (f) deſpondit, reque ita confecta domum rediit. 


CAP. 





(2) fulſtoſta] R. jafuradi. 

(æ) of mon mif — letia omitt. R, & 
mox pro hu ått of meſt ĩ hættu, — 
Pi abyrgi meftu til. 

(b) hag ykkarn.J K. L. N. fe vckar, 
res pecuniaria ſ. familiaris, || poſt 
vkkarn add. R. of fat er gott (vel F.) 
er, & quibus bonis praediti eftis, 


… (Cc) om —— JPRaͤſtonu, toen. omiſſ. 


då Forteifi. 


(d) Poft koſtiun add. R. ef per er hugr 
å, fi tibi lubet. moxz effi man ek petta 
Ita ꝛc. non faciam, vti per hanc rem, 


(e) Sidan feſti P. Hallgerdi.] R. retti 


Hauſtulldr fram dondina. en Porvalldr 
tel Kok fafmadi fer Hallg. Håfk, manum 


porrexit, eique fuam junxit Thorv, & 
Hallg. fibi ſtipuloatus eft. i 


(€) feſti.] E. kevpti, cotmit, 
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Car, X. 
De nuptiis: Hallgerdae. 


Hisaaudo ſponſalia ſignificante Hallgerdae: Ego vero nune experior, in- 

quit ea, quod diu fufpicabar, te non tanta beneuolentiå eomplexum eſſe me, 
quantam ſemper oſtentaſti, quum tibi vifa ſim indigna, quae (g) hac de re ap- 
pellarer, neque etiam mihi conjugium hoc tam illuſtre videtur, quam pro- 
miferas. adeo comperiebarur omnino, videri faeminam fibi (h) vitio elocatam. 
Hofkulldus regerit: At ego tuam (i) infolentiam non tanti facio, vt conuen- 
tis meis obſtet: mes poteftas, non tua, fi diſſidemus, valebit. Filia contra: 
Magna eſt animi tui & propinquorum elatio; quare haud mirum, fi ego 
aliquantulum patriſſem. (k) His dictis abit, & Thioftolfum paedagogum 
fuum conueniens, (1) quod decretum fuerat, expoſuit, dolorem animi prae- 
ferens. Thioſtolfus infit: Fac bono fis animo: rurfus collocaberis, ac tum 
quidem rogabere fententiam: de tuo enim arbitrio (m) vbique faciam, niſi 


(n) quando res eft cum patre tuo ac Ruto. nec tum plura illi, Conuiui- 


um Höſſculldus apparabat: ad quod inuitatum abiens, Rurzſtados venit, Ru- 
tumque in colloquium enocat. hie egreditur; vtque ſermonem inchoauerant, 
Holkulldns omnia pacta nuptialia fratri narrat, eumque inuitat ad nuptias. 

Vellem 





(8) vid me — mål) E. ſpyria mit 
tytir, de hoc rogarer. 
(i) vargefin.] E. vangift. L. vangeſin. 


(i) ofmetnød — hann.] R. metnad Finn: 
sl hevetyrdi at hat fi. fuperbism & ſto- 


machoſa verbs &c. mox: of ætla ek 
ef odfur fiv a4. at råda en ecki fer, & 
hi fane, £ dif. poteſtatem vindico, 


Bon vero tibi, 


Ck) of geff & brott ſidan.] R. ſſdan 
tanfudbo han efft fleira um, nec plurs 
de hac re collocuti ſunt. 

(1) hvat ætfat — maællti, omittunt R. 

(m) alliſtadar.) R. allé, omnis. 

(n) har er — Ruͤtr.)] R. pat fem kemr 
fil favdr pins eda Rutz, quae ad patrem 
tuum & Rusum pertinent. 
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Vellem (inquit) ne difpliceret tibi, quod, vbi pactum inibetur, non miſerim 
ad te. Cui Rutus: Satius haberem, nuſquam in hoc negotio adeſſe me, 
quia neutri (0) conjugum haec res profpere euenier: verumtamen, id fi honori 
ducis tibi, ad conuiuium veniam. Et Håfkulldus: Duco enimuero, ait: 

ſeque poſtea domum refert. Oſvifo & Thorvalldo pro ſe quoque ad nup- 
tias inuitantibus, haud pauciores C. vocabantur. Svanus nominabatur homo, 
in Biarnarfiordo (p) a feptentrione AMnus Steingrimiani fito hebitans: artis 
p. 18. magicae peritus: Hallgerdae auunculus; homo inhumanus atque importunus, 
Hune Hallgerda, miſſo Thioftolfo, ad nuptias ſuas rogat: (q) proficifcitur, 
amicitia cito inter hune & illum coaleſcente. Conuiuis jam nuptias frequen- 
tantibus, ſponſa in tabulato ſedit, magnam prae ſe ferens hilaritatem. Quam 
cum Thioftolfus crebro conueniret, ſermonem modo cum Svano conſerens, 
colloquium eorum magnam mouit admirationem.  Conuiuid honeſte celebrato, 
Håfkulldus dotem Hallgerdae (r) quam (8) expeditiſſime numerauit: quo 
facto Rutum percontatur, numqua expromat (t) munera? Hie reſpondit: 
Tibi ſemper vacabit —— pro Hallgerda —— quare hic ſiſtas 
cenſeo. 


CAP. 





, (0) man i — henni.] K. L. yckar mun pegar, fubito fe commouit ad profici- 
€ 5. k. g. edur peim, veftrum (tibi fili- ſcendum. 


aeve) neque illis (fponfo & patri) &e. 6) 
med h. m. greidſt.) R. vel ok ſtau 
(p) Poſt Biarnarfirdi addunt C. E. ——— illu 


ruliga. 
R. H. I. R. L. M. N. a kim bæ er 
heitir & Svanshoͤli, in vills, quae Svans. (s) greidffap J C. H. I. R. L. M. N. 
holl dicitun, || Hat er novde — misk 0 2-2 S. ſtilgreida. 
omittit G. i (t) giafir.] lid, afgiafir, mun, dimis- 


(q) hann foͤr.] R. h. bråg vid of får ſoria. I, S, ofgiaſir, auctaria. 
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Car, XI, 
Thorvalldi caedes. 


Å conuiuio Thorvalldus & cum ipſo vxor, neenon Thioftolfus, domum 
equitabane, & hie eam quidem a latere jugiter fequebatur, etiamque ſubmiſſe 
confabulabantur: cum Ofvifus ad filiam verſus: In tua, inquit, conditione 
scquiefcis? vt vero colloquium ceſſit veſtrum? Bene, reſpondit; omnem erga 
me (u) ſuauitatem exhibuit, cujus rei documentum tibi vifu facile, quod 
ad vnumquodque verbum (a me editum) arridet. Oſvifus contra: At ego 
rifum ejus non aeque fincerum, ac tu, exiſtimo: rem tamen, quae fit, pro- 
babit euentus. Sic équitando domum vſque perrexerunt. Veſpere autem 
nou: nupta viro ſuo adfedit, ab interiori latere proximum ſibi collocans 
Thioftolfum. Parum Thioftolfus ac Thorvalldus negotii habebant inuicem, 
parum item jurgii, idque per hyemem perſeuerabat. Hallgerda erat quaeftuofa 
& vehementer larga: nihil vero alieni non effagitauit e vicinia, omniumque 
fortunis (v) promifcue vtebatur. Ur autem vernauit, (x) penuriå cibariorum 
facta, tum farina tum pifcibus aridis deficientibus, Thorvalldum conueniens 
Haligerda: Non omnino tibi ſedendum fuerit, inquit, cum domus & farind 
& obſonüs egear. Thorvalldus ait: Haud (y) parciorem folito penum com- 
parabam, quae tum in aeſtatem vſque ſuppetebat. Hallgerda regerit: Nulla 
moror ego, fitu (2) paterque tuus per inediam rem feceritis. Hic incenfus 
ira, os percutit vxori, fic vt emicaret fanguis: moxque digreſſus, fequi ſe 








E dome- 

Ca) Poft vid mif addunt H. K, L, g Cy) minna.] R. mini ſtreid, minus 
dag , hodie, — piſcium aridorum. 

Cr) mi] R. ſticki, quod —2 (z) fadir binn.] R. E. I, K. L. M. N. 


id vero sefire me fateor. || O. ſvaki. fandur finn, parri tuo &. tibi cibum 
Cx) biffortr.J.R. bitarpt. detrahendo rem. fecera. ST beg 
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domeſticos jubet: hi celocem, propere deductam, numero (a) ſeni confcende- 
runt, & ad Biarneyas remigio vecti, piſcium ibi farinaeque copiam (æ) accepere, 
Relatum eſt Hallgerdam interim ſediſſe foris (b), triſtiore quidem animo: 
quam propius accedens Thioftolfus facie videt ſauciatam; rogat: Quĩâ tu adeo 
p. 19. male habitå es? Vir meus, ait illa, Thorvalldus in caufa eft: tu vero mihi 
defuifti rum, (e) fiquid te curae attingat”de me; Nefciui equidem, inquit 
Thioftolfus, verumtamen hoc vlcifcar, Et mox ad.oram degreſſus, nauim 
(d) fex remorum dedueit, (e) i ingentem, quae fuit ei, ſecurim obdueti ferrõ 
manubrii månu geſtans: nauigium confcendit & ad Biarneyas remis propellit. 
Quo cum perueniſſet, omnes piſcatum remigauerant, praeter Thorvelldum 


& comites. 


hic onus celoci imponebat, fuis apportantibus; cum Thioftolfus 


adeſt, & in celocem infiliens cum illo vna componere coepit onera. Hoc 


tu opus, infit, cum (f)ignaue tum incommode obis. 


Thorvalldus: Te melius 


(g) facturum cenfes? ait, Nihil faciemus, (regerit Th,) quin ego, quam 


tu, 





| c vi] C. E. R. Chh. bii. 

(z) téfv.) R. tåf hann, ille piſc. — 
accepit. 

Cb) Poft uti add, R. faͤm nottum ſidar, 
paucis inde noctibus. 

(Cc) ef Fer batti nockut vndir vm mit.) 
R, er mer høtti nocquat undir, cum res 
agebatur mea. 


(d) ferærv.] H. I. ferærdu. M. ſexerdu. 


K, L. N. ſereirdu (ſexevrdu). 
(e) hafdi i h.ꝛc. — Far vorv. ] R. gekk 
heim til ſtaͤla ok toͤl ofan auri er han 


aͤtti. sf vafit ſtapt. mikil fyrir munna 


(munn F.] han hrindr mi. at ſtipino. så 


hleypr å ut. of rær tit til. eyiar aͤ Brei⸗ 
bofirdi. of lauk eigi ferd finni fyrr enn 
han kom i Biarnepiar. har voro ꝛc. do- 


mumque redit ad dormitorium, fecurim, 


quae 'fuit ei, depromit, ferrato manubrio, 


" acieque eximiae magnitudinis inftructam z 
mox nauim propellit in aquam, raptim 


confcendit, remigio infulam (rectius in- 


"fulas, nam innumerae funs,) in Sino Vafto 


petit, negue intermittit curfum, donec 
delatus in Biarneyss eſſet: vbi,omnes &c. 
"(f) Iktilyrfe of bhagvirlt.] K. lidlitill 
st ohagr. 
(8) geraq m. Rehladam. aholenun 
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tm, majori deſignem id dexteritare: & fane, quam — vxor * "collocata 
eft, & veſtrum quidem conſortium breue fit oportet. Thorvalldus (h) cultrum 
piſcæatorinm, (i) qui praefto' erat, apprehendit, ac Thioſtolfum eo petit: hie 
fecari, quam humero geſſerat, viciſſim ferit, brachio Thoryalldi tantum ictum 
aceipiente, id vi oblideretur, culterque deftueret; intentata mox iterum ſecuri, 
caput Thorvalldi adeo caedit, vt ille protinus mortem aeciperet. 


… Car, XKIL 
Be Thioſtolto. 


Thorvalli famulis eum oneribus jam tum eo defcendentibus, Thioftolfus, 
kar ſtatim inita ratione, vt tabulas celocis (k) vtraque manu caederet, hisque 
"per duo interfcafmia dehifcentibus, in ſuum nauigium tranfilie. Mari autem 
liuidø in celocem irrumpente, toto cum onere fi dit ea, fi imulque Thorvalldi 
diner feb mere eft: ideo famulis, quomodo fuiſſet affectus, videre haud licuit, 
niſi quod ſeiebant modo mortuum eſſe. Ad finus interiora Thioftolfus remigio 
tendens imprecantibus ſibi, vt in malam rem abiret, neu ſaluus vnquam foret, 
nil refpondit, fed in portum vſque remis incumbebat. Subducto nauigio, 
domum ambulat, ſecurim, multo tinctam eruore, ſublimem praeferens. Hall- 
gerda foris conſtituta: Securis tua, inquit, cruentata eſt: quid patrauiſti 7 
Id effeci, (1) altera vt vice nuptum dari po is. Mårtuum ergo Thorvalldum 
loquere? Sic,eft, ait ille; quare ty mihi quomodocunque recte confule, ka 
far, inquit mulier; te boream verſus in Biarnarfiårdum ad villam Svapshol aman- p. 20, 
E 2 dabo, 





(by aanfar.] C. E. R. Chh, handfar, Chh. tveim ſinnvm ĩ bord ſtuͤtvnni of genge 
cultr. mentarium, B arnfar, c. focarium. i fonde tvav, mimin, duabus vicibus &e. 
(i) eitt me var bid honom, omitt. R, C1) gefin verda f odrov ſinni.] R. gipt 
(k) føcim hondym — tva.nim] C. v. audrum mani, alteri vt viro nubere p. 


EK ARE ” VITA NIALIS. 


dabo, teque 'eognatus mens Svanus ambabus receptabit vinis, qui per fe 
tantus vir, vti te apud illum opprimere poſſit nemo. Equum igitur, qui 
(m) mulieris fuit, inſtratum (1) eonſeendit, boream verfus in Biarnarfiordum 
Svansholem equitat: eumque Svanus accipit ambabus vinis (0). Tales, inquit 
ådem, viros eſſe cenfeo, qui non horrent omnis perpetrare: & equidem 
recipio tibi, fore, vr fi qui hic te quaerant, maximum inde reportent op- 
probrium. Iam (p) de Hallgerda dicendum eft, eam comitem fibi adſciuiſſe 
cognatum fuum Liotum Mgrum, equosque ſuos ve ſterneret, jufiffe: nam fe 
domum patris profecturam. Quo iter;eorum sdornante, fg ad fcrinia fua 
contulit, hisque referatis omnes domefticos ad fe conuocat, & cuique. mu- 
nufculum aliquod donat: hi vero (q) cun&i abitum ejus complorabant, Inde 
(r) domum patris profecta, benigne ab eo recipitur; hie enim nondum acce- 
perat nuntium. (5) Rutus vero Hallgerdam rogat: Quidni Thorvalldus vna 
tecum venit? Reſpondet: Defunctus eft. Thioftolk operå fine dubio, fubjecit 
Håfkulldus, & filia aſfrrmante: Minime, inquit, (t) vanum erit, quod Ru- 
tus mihi praedixit, magno malo futurum iſtue matrimonium: at nihil prode- 
rit fe dudum facti reprehendere. Hic ſermo de comitibus Thorvalldi repeten- 
"dus; 


- 


. s 
s 
. 
Ld 





— Cm) hon.] R. Chh, hann, ip, Se 
Tbioftolfo 

(n) ſteig.J E. R. fe. 

(o) Poft hondvm addit R. of ſpurdi 
hvat han fegdi tidinda. en Pioͤſtolfr ſagdi 
honom vig Porvalldz med Beim atburdom. 
fem ordit hofdo, rogauitque quid noui 
adferret. Thioſtolfus autem caedem 
Thorualldi ei narrauit, & quibus eue 
nidet ea circumftantiis, 


(p) til maͤls ad taka — at hon.] E. frø 
bol at ſegia at Hallg. qv. 

(9) allir.] R. f méti, vieiſſim. 

(r) ridr — tof hann.] R. reid hon Far 
til er hon kom aͤ Hauſkulldzſtadi. ok töf 
fadir hennar vel, iter perrexit Håfkuild. 
ſtados vſque, beneque a patre. 

(a) Ruͤtr.] R. Hauſtullbr. 

(t) i tauma g.] l. i dravma g. ſomni- 


| om, I R. grum g, mihi ſuſpeetum eft, 


es 
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dus: i (u) nauigium ſibi petierunt in continentem transmiſſuri, eoque ſtatim 
ſibi commodato, ad linguam continemis Reykianes remigauêre, conuentoque 
(v) Ofvifo rei nuntium attulêre. Hie fatur: Malus exiſtit (x) mali confilii 
frudus, & nunc poſt factum, (y) ve procefferint omnie, perſpicio: Thioſtolfum 
nempe Hallgerda mifit id Biarnarfiordum, ipfa vero ad patrem ſunm fe re- 
cepit: nos igitur colleda manu hominem ibi (in feptentrione) petamus, Ira 
fr, copiam corrogatum eunt, qua facile comparata in Sceingrimsfiordum 
curfum inſtituunt; hine in Liotardalum & Selardalum ac deinde (2) in Biar- 
narſiordum pergunt. Interim Svanus vehementer ofcitans fic infir; Nune im- 
minent genii Olvifi. (& comitum): et Thioftolfo, qui continuo ſurrexit (2), Egre- 
dere tu mecum, inquit, parua res erit opus. Exennt mox ambo: Svams 
pellem caprinam affumit, &, (b) caput obuoluens eå, ſie ait: Fiat caligo, 
fene portenta (praeftigiae) magnaque miracula omnibus tui perfecutoribus, 
Iamjam ad Oſvifum & ſuos reuertendum: qui cum afcenderent cliuum, magna 
is caligo objecta eft. Oſvifus infit: Hujus auctor eft Svanus, & bene habebit p. ar: 

E 3 É res 
Eee] —— 


Cu) baͤbbo f. ſt. inn £. lands] B. E, R. Cy) bverfv farit heſir.) E, en ekli fyrir, 


bide til Jefs er ſtip komo at landi. peir 
ſegdo dande (vig) Porvalldz. (foli R.) 
sf både at Jim mundi led flip (ſtips) 


til meginfandt, praeftolati, donicum naues 


ed terram (inſulam) rediiffent, mortem 
(caedem) Thorvalldi indiearunt, petentes 
uti ſibi nauigium, quo in continentem 
trajicerent, commodaretur, 

(v) Aføff.] B. 1 K. L. Oſpifur. 

Cx) illg råds.) K. L. illraͤdz. || R. 
få råd, mes confilia male vertunt, |] 
C. E. ilar raͤds. 


at nihil ante, 


(z) Selaͤrdals.)J C. Seliadals. M. 


Seliardals. 


() Poſt føg til inſerunt R. Baſſaſtada 


"pk. padan om halſinn til B. Baſſaſtados, 


indeque trans collem in B. 


. (2) Poft for. Piéft. upp. add. R, of 


føl auxina ſina, & arripuit fecurim ſaam. 


Cb) vaſdi vm. R. veiſdi vſir, ventilan⸗ 
foper capite ſuo. 
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res, fi plus mali. non fuerit adjunetam Haod multo poſt tantae — tene- 
brae ſunt .offufae, vr nihil prorfus viderint, delapfique equis, hos amitterent; 
ipfi, pars in (c) paludes, alii in filaam deerrantes (d) paenidime laederentur, 
ermaque fimul perderent, Hic Ofvifus: Si equos reperirem & arma, retro 
me verterem: quibus ab eo dictis, aliquantulum viſus redditur, vet equos & 
erma reperiant. Tum ad (e) tentandam porro perfecutionem incitare multi: 
quo facto eadem illis portenta eueniunt, idque tribus vieibus. Tunc Ofvifus: 
Sit licet profectio parum (exitu) pulchra, nune tamen cenfeo reuertendum: 
E) mutabimus nunc propoſitum noſttum, mihique potiſſimum eſt · in animo 
conuentum ire Håfkulldum (g), & ſatisfactionem de filii- damno poſtulare, 
nam inde ſpes eft compenſationis, vbi facultates ſuppetunt. Hinc in vades Breida- 
fiordenſes proficifcuntur, nec memoratu quid dignum, ante quam Höſſculld. 
ſtados ventum eſt. Tune ibi Rutus aderat. Oſvifus Håfkulldum ac Rutum 
euocat: egreſſi ambo ſalutarunt eum, & inito mox colloquio Håfkulldus 
Oſvifum, vnde veniat, percontatur. Se Thioſtolſum ilfe quaefitum, nec 
inneniſſe refpondet: eum vero Håfkulidus (h) boream verfus Svansholem, 
vti crederet, demigraſſe dixit, neque omnium eft, addit, illum inde petere, 
Ofvifus: Huc ea gratiå' venio, inquit, (i) quod ſatisfactionem de (perdito) 
flio abs te petere volo. Cui Håfkulldus: Neque ipfe ſilium tuum occidi, 
| | ne- 


⸗ 


———————— 


(e) fen.] R. tiarnir, lacunas, > (g) Poft Hauſkulld inſerit R. faudor 

(d) hellt vid meidingar.] C. IK vid Hallgerdar, patrem Hallgerdae. 
(var hætt v. R-) meidingom. — 

(e) vid ſtylldi leita vm atreidnaJ) R.“ na ne == — — 
SED , — nidr munde kominn å, deliteſcere jam 
enn ſt. tilleita at fara aͤfram. tent. itine⸗ 

(Svanshole). 

ris continuationem. 


(f) Nũ — 6 annat finn.] B. E, R,— Gi) beida ſonar boͤta.] R. heimta ſ. 
i annann ſtad. beætur, vt exigam pro caede filii multam. 
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que auctor fi octidendi: atqui (k) neceſſitate adactus es hanc alicubi petere, 
cui ignofcendum fateor, Rutus ait: Contiguus eff, mi frater, naſus ocuår; 
quare (1) finiftros ſermones ſupprimere neceſſum eft, filii damnum ei reſar- 
ciendo, filiaeque (m) tuae caufam ita (n) fpeciofiorem reddere: haec enim 
eft fola (0) ratio, (p) qua hoc (probrum) euaneſcat, ſiquidem expedit minus 
id fermonibus jactari. Vis tu, inquit Håfkulldus, arbiter eſſe caufae? Er Ru- 
tus: Volo, neque tibi quidquam arbitrio parcam meo: nam, fi verum fit 
pronuntiandum, filia tua necem viro machinets eft. (q) Inde Rutus, poſtquam 
paulisper tacuerat, furgens Ofvifo loquitur: Da tu mihi dextram, & ſtipulanti 
fponde ceſſare cauſam. Surgit Ofvifus, &, (r) Non eft aequa tranfactio, inquit, fi 


fraer (s) tuus dijudicat; 


verumtamen adeo bene interceſſiſti, (t) vt caufam 


judicio 





Ck) varkunn til at leita a nokkvr.] R. 
nottur vorkunn til aͤleita noffur, aliqua 
nec, ad. e. h. a. p. Quae repetitio vocis 
noffur sperse monſtrat, ram bic & pag. 
Impr. 267. lin 3. quam fimilibus locis 
moffur pro nolfurfladar, alicubi, poſitum 
ele; qud & Cod, C. imfuper euincis, 
imsegrum legendo nokkurſtadar. 

(1) naudſyn — illv ovdi.] R. ſtyllt — 
ityrdi, finiftri ſ. ſapprimi debent. 

(m) piani.] pleriqv. ſinni, ſuae. 

(n) rifta.) C. reifa, expeditam r r, R, 
beta, meliorem redd, 

(0) Poft einn add. I, vegr, via. quam 
ipſam voces iz bac locutione er få einn 
fil, fomper ſubaudiendam puio, . 

(p) et Jetta falli nidr.] R. at ordtal 
J. f. mn. fem ffiftag, vt bic zumos quam 
cuiſſime euan. 


” dum conuerfus ita dixerit, 


(q) Ruͤtr — ſtvnd.] R. på fetti Haus⸗ 
kuld dreyrrauban of taladi effi nok—⸗ 
kura brid, cum Höſkulldus magno rubore 
ſuffuſus, aliquamdiu nihil locutus erat, 
Hunc adeo, non. Rusum, ſequertis dixiffe 
Ofvifo Regg. volunt, quod & probo; ſæ 
enim apparet Ofvifum ad Hofkulldum di- 


xiſſe: broͤdir pinu, fed mon ad Rusum, 


quod tamen primo intuitu videtur. 

(r) Eigi er pat.] R. er hat, An eſt -? 
(0) pinn.) B. E. hang, ſuus /c. Hu- 
Shulldi, nempe, tu Rute. quod magis probo 
quam Binn, »ifs forte Ofvifus ad Hoſkull- 
& rurfus ad 
Rusum : en Få hefir fat ac. 

(t) at ef tr. — maͤlin.] R. Ruͤtr. at ek 
tr. 5. v. til målfing, Rute, vt hane rem 
tibi tuto committam, maͤlin.] B. Ey mÉ 
lit, fingular, 


P. 22. 
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judicio tuo concredere tuto aufim, Rurſum inde furgens Håfkulldi manum 
prehendit, deque re ita inter eos conuenic, vt Rutus dijudicaret, judicatum- 
que pronuntiaret ante Oſvifi diſceſſam. Facto deinde judicio Rutus: Thor- 
valldi caedem, inquit, (u) CC. argenti (vnciis) aeftimo, (id quod tune idonea 
eaeſi hominis expiatio dueebatur,)- quae multa, frater, fine mors, & plena ma- 
nu expendenda eft; idque Håfkulldus fecit. Tum Ratus ed Ofvifum: Tuni- 
cam pretioſam, quam hue peregre attuli, donabo tibi: quo de dono hic illi 


gratias egit: talique rei euentui acquiefcens domum fe retulit. 


(v) Quo 


cum Rutus & Håfkulldus ad diuidenda veniſſent bona, hoc etiam cum Oſvifo 


lis conuenit, domumque facultates (Hallgerdae) auexerunt, 


Nec de Ofvifo 


plurs. Hallgerda rogitauit, vt domum patris (x) liceret ſibi remigrare, idque | 


Hoåfkulidus ei dedit. 


Neque non diu in ore vulgi caedes Thorvalldi verſabatur. 


Res (vero) Hallgerdae creuit & admodum luculenta exftirit, 


CAP. 





(u) CC.] Ita & B. D. E. R. fed C, 
Vii. Chh, 700, legunt. I, samen 100. quod 
magis probo; nam 700. mendoſam puto 
lectionem, eique occafionem dediffe notam 
numeralem in Codd. B, & D. quae fere 
us mum, Arab. J. picta eft: hauc aurem 
3, Mon. 7, denotare inprimis ex pag. lmpr. 


"304. didici, ubi iidem Codd, cum caeteris 


de aumero aggrefforum , nempe bis XII, 
accurate comfentiunt, deindeque eandem 
fgurem in 24. praeferunt, Porro neque 
cod. C. mibi fidem facit, nam bona ejus 
pars a capite recentius ſcripta: neque ve- 


vifomile tansem multem id semporis pro 


caefo dictam, quum longo poft tempore 600 
argenti unciae,. ut multa exemplo carems, 


irrogatae føns. vid. pag, Impr. 189. 


(7) heir R. — fiårftiptis.] R. litlo ſidar 
komo peir Hoſt. ok R. ok ſtiptu fvt fe 


fem Bar ſtoͤd ſaman, paullo poſt H, & 
R. profecti (ad Oſv.) rem familiarem 


(Thorv. & Hallg,) quae ibi conſtituta 
erat, diuidebant. 


(x) at bon færi] E. at Pioſtolfr 
færi, Thioftolfo liceret reuenire. Aand 
aøbfurde, nam infre videbitur Thioftolfuns 
Hf kulldfladis egiſſe. 
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Car, XIII. 


Procatio Glumi (y). 
de tribus fratribus mentio facienda, quorum vnus Thorarinn, alius 
Ragius, tertius Glumus nomine, filii (2) Olaf Claudi, viri honoratiſimi & 
opibus bene pollentes. Thorarinn, cui id erat cognomen, vt Ragifrater 
vocaretur, poſt Rafnem (a) Heingfonium Legiferi munus fungebatur ; homo 
fomma prudentia inſtructus. Domicilium Varmalæki habuir, re familiari cum 
Glumo communi vtens, Nauali mercaturae Glumus operam diu dederat: 
forque ſtatura grandi, firmo 'corpore, ac forma ſpectabili. Ragius vero 
frater celebris erat. homicida, (b) Praedia auſtralis prouinciae Engeyam & 
Laugarneſum fratres iidem poſſidebant. (e) In quodam fratrum colloquio Tho- 
nrion 2 Glumo quaerit, an pro more peregre fit iturus? Is reſpondit: iſtud 
nanc potius decreui mercatoriis deſiſtere itineribus. Quid ergo in animo tibi 
eſt? vxorem tibi petere? Haec mihi mens, ait Glumus, ſi bene mihi pro- 
fpicere poſſem. Tum mulieres in Borgarfiordo innuptas recenſet Thorarinn, 
num quam harum affectaret, rogat, & ego tecum (addit) auſpex proficiſcar. 
Reſpondet: Nullam harum ambio. Die ergo ſodes! ait Thorarinn, quam in 
matimonium ames. Glumus porro: Si noſſe placet, mulier nominatur Hall- p, 23. 
gerda, Håfkulldi gnata, va/kum Occidentalium incolae, Non igitur euenit, 
quod ajunt (inquit alter) te afeno damno led nam illa cum viro nupta 





F fuit, 

(5) Bénord SGlums.] B. frå ppir (0) ſudr E. og. £.]C. bå annat ſudr 
Slam fed Hallgerdar. de fponfelibus i Engey of Laugarnefi, alteram villam 
Glami cum Hallgerdae. in auſtrali pr, in Engeya & L. ' 

(2) Dlafé Hallta.] R. Oleifs biallte (c) peir br. udv 20] H. K. L fat | 
ſonar. var eitthvert finn ad Por. ſpurdi GI. 


(2) Heingsfen.] E. Xingsfon. al, omn, brødre finn :c. accidit aliquando, vt Thor. 
Hengẽſon. a Gå, fratre ſuo quaereret. 
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fair, & huie meditata necem eft. Glumus contra: (d) Poteſt, ve tale illi 


farum iterum non uſu veniat, & certum habeo, mihi necem haud eſſe mo- 


lituram, Tu vero fi (e) quid honoris mihi vis praeftare, i mecum ad con- 


ciliandas mihi has nuptias. Hic Thorarinn: Non licebit obſiſtere, nam, quod 
fata ferunt, eueniat necefle eredo. Hac de re Glumus fratrem pluries (6) 
compellauit, & licet is diu detreétaret, tamen eo demum res perduda, vt ad- 
fcifcerent fibi (g) comites, ac (h) X. numero in valles occidentales iter fa- 
cerent. Hõöſſkulldſtados veniunt, & ab Håfkulldo comiter excepti, illic per- 
- moctant, Is autem primo mane Rutum arceſſiuit; dui eo veniens cum in 
aream adequitabat, Håfkulldus foris conſtitutus, fratri, quid adſit hoſpitum, | 
indicat, Rutus: Quid illi petent? Er Håfkulldus: Nihil (1) dum negotii 
coram me protulére. Rutus porro: Tamen tecum res erit, inquit: filiam 
tuam Hallgerdam in conjugium petent: ſed quomodo reſpondebis? Hofkull- 
: Quid tibi videtur? Comiter refpondebis, ait Rutus; & Ck) virtutes 
tamen ac vitia foeminae ſigniſicabis. Huic fratrum tolloquio hoſpites inter- 


ueniunt, quos Håfkulldus benigne complectitur Rutus vtrumque & Tho- 
Så rarinem 





LEE 


(d) MÅ at h. 5. e. flå 2c.J E. eigi — - (8) mønnvm.) R. lidi, comitatum. 


mun hana henda fl. non eueniet, puto, (h) X.] E. R. XX. B. C.H. K. L. 
illi &. || I. in marg. båd eigi hendi — M. N. 22. 

hana 2c. Forfican non euen, || R. had | (i) enn eyrindi omittit E, 

Må vera at eigi hendi annann boönda (k) po koſt — konvnni.] R. allt fem 


hennar flifa tigipto, Fieri poreft, vt alteri gisrſt. koſt of. løft; quam exactifime v. 


| 


marito illius tuntum non accidat malum. &v. Mox iid. Rai er har til mals ad 


taka er herr gaͤnga ut a 
Ce) unter mn. ſ. v. — hennar.] R. nocquat Petr gang geſtirnir. Hauſkulldr 


ad meam roluntatem facere vis, pete 


(f) Fom Gl.] E.er Gl. petere inſiat. Rutusque Th, &c- 


of Ruͤtr gengo i möt heim sf fagnadi M. 
gera at mina ſtapi BX (gg kononnar, quid zel Por. of badvm peim bredrum. gengo 20. 
Jam vero dicendum eft hoſpites exiiſſe 
mulierem. foras. quibus obuiam fe ferunt H. & KR. 
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rarinem & fratrem ſalatat. Quumque omnes vna colloquaim ingreſſi, Tho- 
rarinn orſas ita eft: Huc venio cum Glumo fratre meo ejus negotii gratis, vt 
filiam tuam , Håfkalide » vxorem fratri meo petam: ſeilicet eum eſſe ad hu: 
manitatem bene informatum. Cui Hålkulldus: 
eſſe viros magni nominis: at viciffim fatebor tibi, matrimonium flise, meopte 
confilio olim inſtiturum, in magnum nobis malum euaſiſſe. Thorarinn con- 


Vos ambos, inquit, ſeio 


ta; Non faciemus vt per hoc ſtet, quominus eam coémamus; (1) neque 


F 2 enim 





Cl) Ex circumſtautiis colligi poreft hoc 


fere velle obſcuriſſimam illam locutionem, 


ver creduur, prouerbislem: eigi ſtal einn 
eidt alla verda. 
nibil enim tale ex natura verborum con- 
cinditur: quaæe quidem licer fingula per ſe 
xora ſatis & uftinta, tamen eorundem 
conſtructio 1am perplexa & inſolita, nullus 
cer inde commodus, ipfis vocibus conformis, 
erui poſſit ſenſus. Perplexa, quod Adjec- 
iium alla, & forte etiam verbum verda, 
won poteſt mon ellipricum eſſe. quid autem 


im illo fæbeudiatur , baud certo concludere 


licet, rem menn, votta (teflibus) an 
ciba? Si illud, ad verbum erit: Non 
oporret vans (idem ) jusjurandum omnibus 
accidere f(euenire). fed quo id valet? Sin 


boc: Non oportet unum jusj, fjeri (com- 


prebtudere), osåin in sajuranda: vel, quae 
eft fensensie Doceiſſ. G. Magnaei: Non 
eft ab 220 arejuvmdo ad omnia conclu- 
dendum: ꝗ. d. ab unius promiſſi, jureju- 


rasdo — piolatione så omnium pro- 
* 


⸗ 


NM 


Odfcuriljimam inquam; 


miſſorum, jurejurando firmatorum, viola- 
tionem non licet argumentari.  Infolita, 


inquam; nam verbum ſubſt. verda bic 


Accuſatiuo jungitur, quod alias Datiuo. 
Sufpicatur autem Doctiff, I, Olauius Hyp- 
mon, verbum verda idem eſſe quod varda, 
seneri , obligatum eſſe; & fenfum verbo 


renus: Non vnum (idem ) juramentum omni- 


bus eft injungendum, Ar hoc fenfu verbum 
vardar sungnam cum Accufatiuo componi- 
tur, fed tantammodo tum, cum pertinere 
quid ad quem ſignificat. Quomodocumque 
igitur ceperis, facile vifu eft, nomen eidr, 
& forfan etiam verda, ohſoletum aliquem 
bahere intellectum: qui, ſi non vulgo tem- 
pore Thorarinis legiferi, certe bomini ſa- 
pienti notus, & fortaſſis, vii ipſe juris 
conſultus erat, & eidr vox juridica, ita 
in re judiciali uſitatus., fed qui ille ſignifi- 
catus fuerit, aliis relinquo determinandum, 
Quod ad diuerſas lectiones, cum textu A. 
conſentiunt tantum B. D. & H, ceteri codd. 
paullulum difcrepans ab bis. nimirum K. 

L. 


— 
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enim nereſſe, idem vt omnium fiat fatum, & hoc (canjagium) forſan bene 
2 vertet, licer illud male; caeterum Thioftolfus id. maxime turbauit. Tum Ru- 


tus: Dederim vobis conſilium, inquit, fi, quod in anteceſſum conditioni 
Hallgerdae accidit, connubium impedire non patimini, idque concilistur ; (m) 
ne Thioftolfo illam in auſtralem ſequi prouinciam liceat, neue illie trinoctio 
amplius commoretur, niſi ( n) permiſerit Glumus: ſed impune a Glumo 
perimatur, ſi manſerit diutius (0), at (p) copiam dare (manſionis) inte- 
grum fit Glumo, id vero non mei eft eonſilii: Neque jam, quomodo antea, 
fic peragenda res eft, vei elam Hallgerdam fre; fed de omnibus his conditi- 
P. * onibus (q) jam fiat certior & Glumum viſat, (r) ipfiusque arbitrio relin- 


quatur, 





L. M. N. legans: eigi ſtal cinn eidr allra 


verda (vera Q.) non Debet vnum (idem) 


omnium fieri (eſſe) jusjurandum. E, P. 


eigi ff. einn eidr yjfir alla gäͤnga, non de- 


bet vnum jusj, ad omnes extendi, || C. 
eigi få. einn eidr alla veida, non eft ne- 
cefle, vt idem jusj, omnes decipiat. Vbi 
eidr denotare videtur fdem juratò datam ; 
quemadmodum im boc (in Edda Sagem, vbi 
ſermo eft de pacio comjugali) per al el 
alla eida vinna. ] I. S. eigi ſt. einn 


eydir allra verda, non eſt neceſſe, vt 


idem fiat omnium interitus. || Regg. eigi 
fl. einn yfir alfa verda. vdi fubaudiri poſſet 


Blute, fors » v. daudi, mors, & ſfic ide 


Senfus atque im Verſione. Non autem li- 
cebis eidr pro heidr honor, praemium, 
capere? certe ſenſus mec incongruus emer- 
git, nempe: Non idem omnibus dabitur 
praemium. Ceterum qui eidr ab cydi, 


conſumo, ſanio, derixant, |illi commode ac 
uullo negotio phraſin illam explicare poſſe 
videntur, fc. quod eidr mom aliud denotet, 
quam finem. 

(m) effi.) R. aldri, nunquam vt. 

(n) lofi.J R. vili, voluerit. 

(0) Poft lengr inferunt R.ok ſtal pesſi 
ſtildagi & vera med ydr, & hoc pactum 
inter vos efto, 

(p) lofa pat. — fe leynd.] R. gefa 
Pioſtoͤlfi peſſa ſauk upp. of er fat på 


eigi af mino ffapi giort. of ſtal nuͤ eigi 


fara ſ. f. at Hallgerdi fe eigi ſagt, hujus 
caufae (longioris manſionis) Thioſtolfo 
gratiam facere; id tamen non ex mes 
voluntate fit &c. — 
” (q) Poft Kaupmaͤla addunt R. ſem aͤ 
er, quae ſunt conſtitutae. 

(r) øf råda — eda eigi omitt. R, mox 
ſtal eigi mega pro megi hon eigi. 
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quatur, ei nubere velit, nec ne: quo, fi quid fecus (s) euenerit, (i) culpam 
in alios vertere nequeat, ſitque haec res omnis doli immunis. Ad quae Thora- 
sinn: Nunc, vt femper alias, faluberrimum credo (u) tuis vti confiliig, 
Arceſſitur ergo Hallgerda, & binis comitata mulieribus venit ad illos, man- 
tellum caefii coloris (v) textile ſuperinduta, ſub eo cycladem (x) coccineun, 
argenteo cincta balteo, (y) cui capillos, per pectus vtrinque demiſſos, ſub- 
nexuerat. (2) Rutum inter & patrem media confidet, omnes (praefentes) 
comiter appellat, ſeiteque ac diſerte loquens, quid noui percontatur. Poſt- 
quam ea finem loquendi fecerat, Glumus infit: De conuentione (a) cum patre 
tuo ineunda ego fraterque meus Thoracinn eum compellauimus, vti sg, Hall- 
gerda, vxorem ego adipifcar, fi tua eft voluntas quemadmodum illorum: 
guare to, numquid animo tuo conueniat hoc (æ) modo fis virago, indicabis: 
verum fi (6) quid praeter animi tui ſententiam conuentio nobiscum eft, haud 
amplius tangemus. Hallgerda: Scio vos frstres eſſe viros praecellentes, at- 
que adeo nunc, quam apntea, me multo praeftantiori datum iri: tamen ſcire 

F3 - lubet, 








(s) Poſt verdi Ress. add. henni, 


ſc. Hålgerdae, 


(t) audrum kenna.] E. kunna adra vm, 
alios de eg re accufare, 


(u) Ma r. f. høfd.] R. fu rådir, tno - 


vi arbitrid fiat, 

Cv) veſiar.) R. gudvefjar, ex diuino 
£. pretioſiſſimo textili. 

(x) Ante ſtarlait R. inſerunt — 
rubri coloris, Sed R. L poft fyrtli add. 
blaͤm og ranhum yfr, liuidi — & 
faper hac rabrasm, 


⸗ 


(Cy) Haec vſque ad punctum -defant 
in Regiis. 

(z) £ mifi — ſſus.J R. tantum, hid 
peim, apud eos, 

(2) vår f. pins.] E. R. vid faudur Finn, 


cum patre tuo collocuti ſumus. 


(æ) ef hu ert ſtoruͤngr.]) R. er pü ert 


kellut ſtauruͤngr mifill, ve quae inſignis 


virago dicaris. 

Cb) nockot vm hug.] B. E. engi huge 
å, nulla eg voluntate ad ineunda nobis 
cum pacta. 
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lubet, quid pronuntiåritis, sut quantum (c) procefferitis in pacifcendo,”-vaéte- 
rum tu mihi is videre, vt, modo concordauerimus inter nos, te 4(d) recte ſim 
amplexura. Ei Glumus ipſe (e) pacta ſponſalitia enarrauit a vero nullibi 
deſſectens; Höſſulldum tamen ac Rutum percontatus, an (f) rede praedi- 
caret? quod & Håfkulldus affirmabat. Tum Hallgerda fatur: "Tam probe 
in hoc negotio vos erga me, mi pater ac tu Rute, gefhiftis, vt e veſtro 
agere confilio velim, & conuentionem hanc, vti (g) pepegiſtis, ratam 
habere. Tum Rutus: Confultum. igitur habeo, vti ego & Hoſſculldus teſtes 
adhibeamus, Hallgerda vero ſemet ipſa ſpondeat, ſi legifer id juſtum duxe- 
. tit, Juſtum eft, ait Thorarinn, Deinde bona Hallgerdae funt aeſtimats, 
cumque his, quanta erant, tanta Glumus ((h) communicare debuit, quo-com- 
munio bonorum aequis foret partibus.  Poft Glumus Hallgerdam ſihi vxo- 
rem pactus, cum fratre domum auſtrum verfus rediit: Locus autem (i) 
conuiuio nuptiali apud Håfkulldum conſtiutus. Sic omnia ſilebant, dum 
Ck) ad nuptias ventum eſſet. 


Car, XIV. 
De nuptiis Glumi. 


—— (1) fratres ae delectum adhibentes comitatum in valſes occi- 
dentales equitarunt, & Höſſculldſtados, vbi jam ingens aderat multitudo 





con- 
(c) fram omittit. E, Ch) leggia.] R. hafa, habere, 
(d) man.] R. må, poſſimer. ampledi. (i) bod.] R. brudlaup, agendis nuptiis, 
Ce) Faupmåla.] R. ſeildaga, (omnes) C) menn r. t. bods.] R. bruͤdlaup 
conditiones. ſtylldi vera (fæfia) nuptiae eſſent agendae 
. (f) hann hermdi rett.] E. rett vari, (frequentandae.) 
yerum eſſet. (1) Poſt fiolmenntvo mis inſerunt R. 


(8) ſtofnat J K. ſeipat. til veislonnar, ad conuiuium, 








ø 


hd 
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conujuarum, peruenerunt. Vnum Hålkulldus & Rutus ſedile, (m). alterum p 25. 


fponfus (cum ſuis) occupint: fponfa (n) in tabulato ſedit, decoram prae fe 
ferens ſpeciem. Thioſtolfus cum elata fecuri (0) obambulabat, quod omnes 
videre fe diſſimulabant. (p) honefte peragebantur nuptiae, Finito autem 
conuiuio, Hallgerda illos (q) in auſtralem tractum fequitur, Cum vero per- 
ueniſſent Varmalækum, Thoratinn eam percontatus eft, (r) remne capeſſere 


domeſticam vellet: velle negauit: eaque hieme ſibi adeo temperabat, vt nulla 


difplicueri Vere autem cum de re fur pecumiaria fratres conferrent, Thore- 
rim, Cedam, inquit, vobis habitationem in Varmalæko, vtpote vobis com- 
modiſſimam; ipſe Laugarneſum demigrabo; at communis vtrique noſtrum 
Engeya maneat. Hoc (s) approbante Glumo, demigrauit auſtrum verfus; 
remanentes vero (conjuges) iſtie habitauére, Conduxit operas Hallgerda, 
extititque in dando larga, in quaerendo diligens. Aeſtate vero puellam enixa 
eft, quae quo nomine vocaretur, Glumus vxori dixit; auiae meae paternae 


(inquir) Thorgerdae ſcilieet nomine vocabitur; haec enim paterno genere 


per majorum feriem 2 Sigurdo Fafnericida defcenderat, Itaque puellae aquå 
tindae luftrali hoe inditum nomen eft, Ea cum parentibus adoleſcens, matris 


fpeciem referebat. Glumum inter & Haligerdam (t) bene fatis eonuenit 


aliquamdiu. Rumor a ſeptemtrione & Biarnarfiördo allatus, Svanum proximo 





vere 
(m) en brudgomi annann exclud. R. (p) Haec omittunt E. & R. 
(n) & palli.J E. d midiann pall, me (9) fudr.J R. fydr. 
dium inſedit tabulatum. Cr) bui ] R. buͤnadi. 
(9) Poft øri reidda E, addit, um allt G) villdi.] R. kaus. J 
brutlanpit, toro nuptiarum tempore, ||] | (t) komv vel aͤſamt.) R. faumdug vel 


R. inſer. gf let it dolgligſta, fe quam vid, concorditer —— (Glumus 
maxime imfenfum exhibens. & H. 


— 


DE ViIVTA NIALIS. 


vere piſcatum excurriſſe, grauique in eum tempeſtate ab euro confurgente, ad 
(u) Veidilaufam jactatum cum fuis periifle; pifcatores autem, qui erant Kall- 
”baki, Svanum in montem Kallbakshorn intrantem conſpexiſſe crediderunt, 
ibique prolixe receptum: alii inficias ibant, nugas eſſe contendentes: hoc vero 
exploratum cun&is, hominem repertum eſſe nufquam, neque viuum,: neque 
mortuum. Quo audito Hallgerda damnum auunculi magnopere doluit, Glu- 
mus fundorum (v) murationem Thorarini pollicitatus eft: (x) qui quidem 

renuebat, verum (y) (ait) fi tibi fuperuixero, mihi Varmalækum deſtinaui. 
de quo Hallgerda certior a Glumo facta, reſpondit: id de nobis Thorarinn 
promeritus eft, 


Car, XV, 
” De Thioftolfo, 


Thioſtolfus quemdam Håfkulldi famulorum verberauerat, eoque ab illo 
domo ejectus, equo ſuo armisque ſumtis, ei ſie fatur: Nunc abibo, nunquam 
(huc) rediturus, (2) Omnes, inquit Håfkulldus, ea re gaudebunt. Thioſtolfus 
p: 26. equo vehens, Varmalækum vſque contendebar: vbi liberaliter ab Hallgerda, 
nec a Glumo inhumaniter exceptus; ſignificauit illi, fe a patre ejus domo 
expulfum, ſeque vti reſpiceret, orabat. Mulier fie, reſpondit, vt negaret fe (2) 
fuper manfione quidquam antea poſſe promittere, quam Glumum conueniffet, 


Tum 
⸗ 
(u) Veidilavſv.] R. Veidileyſo, id. i, e. . (y) Poft en addunt R. fegdu Hallgerdi, 
lecum pi ſcaturae expertem 1, inbabilem. dic Hallgerdae (guod — deſtinem.) 
— (7) allir — Hauſt.] R. en allir faug⸗ 
(v) ſtipta.] E. ſtipa. nubo poi, eaque re gaudebant omnes, | 
Cx) hann — vilig nedcit E, (a) honom sngv mega-] R. eigi vita 


Bverio hon megi, fcire, quid — poſſet. 
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Tum ille: Puichre inter vos conuenit? Et ea: Pulchre, inquit, amores noftri 

procedunt. Mox Glumum conuenit, & brachiis collo ejus circumdatis, Num ” 
indulgebis mihi, inquit, quod abs te petam. Indulgebo, ait vir, dum tibi 
fir decori; quid autem petere intendis? Cui vxor; Thioftolfus de occidente 


(æ) exterminatus eſt: quare manfionem hic illi peruelim concedas; attamen, 


K he tibi moleſtum (b), nulla contendam. Giumus: Nune cum tu te bené 


geris, mquit, høc tibi dabo; at dico tibi, fi homo mali quid inceptat, ſimul 
expulfum hinc iri. Tum ad Thioſtolfum regreſſa, haec expoſuit. qui reſpon- 
dit: Nunc etiam tu vti (c) ſperabam, benignam te praebes. Dein commoratus 
illie ſeſe aliquantisper continebat: fed eo res rediit, vt omnia illic turbare . 
vidererur, neque cuiquam parceret, niſi ſoli Hallgerdae; quae tamen (d) 
vbi res erat cum aliis, nunquam illi verbis patrocinabatur. Thorarinn Glumi 
frater, quod (T hioſtolfum) ſecum eſſe ſineret, (e) eum reprehendit, (f) rem 
fe male daturam ajens, quin, fi homo ibi permanſiſſet, etiam nunc vti antea 
cafuram: ad quod Glumus bene quidem reſpondit, at ſuum tamen proprium 
confilium ſequebaur. 


G — CAP, 


-…= 





(œ) Polk veftan inferit E. fra faudr 
minum, domo patris mei. 


(b) Poſt litit vom addunt R. at han 
ſe her, eum hic eſſe. 


(Cc) vin var.] Chh. vant vp. ſoles. 


(d) M er.] R. um Fat ev, in iis ne- 
gotiis, quae cum aliis habebat, 


(e) taldi å vid hann er.] R. aͤvltadi hann 
misk um hat er, magnopere, Ke. 


(f) quad illa — væri par] R. ifla møn 
per gefaz. fagdi han. of mun han fara 
vid pik fem vid annann fyrr ef han verde 
Bar ſtaddr, male tibi res vertet, inquit, 
illeque aduerfus te perinde ac illum prio- 


ren faciet, fi illic (domi tuae) manſerit. 
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De Glumo oues quaeſitum ituro. 


(6) Oꝛladam autumnali tempeſtate multis ouium vulgo defideratis, quum 

& Glumo haud pauci deeſſent verueces, ille T hioſtolfo dixit: Abi tu cum 

domeſticis meis in montana, & videte, ſiquid ouium offendatis. Pecorum 

quaeſtionibus haud ſum (h) accommodatus, ait Thioftolfus, caeterum id (i) 

vnice obſtat, quod veſtigiis ſeruorum tuorum inſiſtere nolo: i tu ipſe, tumque 

ego te ſequar. Hae de re pluribus inuicem commutatis verbis; Hallgerdam, 

eoelo bene temperato, apricantem, Glumus his verbis aggreditur: Tantum 

nuac irarum mihi cum Thioſtolfo interceſſit, vt conuicturi ſimus exiguum 

temporis. & cum omnia (k) vitro citroque. jactata vxori narrauiſſet, quod 

tum ea Thioftolfum defenfauit, graui concitato inuicem jurgio; manu illam 

p. 27. (1) pulſat, inquiens: Non rixabor tecum amplias; eoque facto digreſſus eft. 

Illa, quae virum magnopere diligeret, (m) nullo pacto teneri potuit, quin 

alta voce in fletam erumperet. Hie ad eam Thioftolfus accedens: Acerbe 

hasbita es, inquit, quod non fiat pluries oportet. (Ar illa ) Ne tu hane rem 

vindica, neue, quomodocunque me inter & virum agitur, vel minimum & 
interpone. Ille malignum arridens gradum auerrebar, 


Car, XVII, 
Caedes Glumi. 


Gumo ſibi (n) comites appellante, Thioſtolfus accingebatur & cum eo iuit, 
Per Reykiadalum meridionalem & hine propter Baugagil afcendentes , (0) 


auftrum 


(g) H. I. R. L. N. omittunt fine om. (D brap.] R. ſlo. 

Ch) hentar.] R. funnar, peritus. (m) of måtti — ff, omitrune R. 

(i) ærit eitt.] R. yfrit eitt. (n) menn til ferdar.] R. om. t. fat 

(k) vidrædst.] B. faman aͤtt. R. vid gaungø ; com, ad perluftranda montane, 
åt4, inuicem acts, (0) ſodr.J R. upp fil, ſurium verfus, 


y 
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auſtram verſus, montieulum Tverfell petierunt (p), quibusdam in monres 
(q) Sulußll dimiſſis, qui emnes numerum pecorum (r) ineredibilem inue- 
ſtigirunt. quidam vero Skoradalum luſtratum ibant, Er ad vltimum ſoli 
Glumus & Thioftolfus ad meridiem a Thverfelle degredientes, (5) oues 
ibi feros (pauidos) oſtenderunt, hosque retro ad montem inſecuti ſunt. at 
ouibus homines in jugum euadentibus, alter alterum (t) increpare, Thioftol- 
fus Glumo dicere: ad nihil eum valere, niſi ad molendum ſuper inguina 
Hallgerdae. Is contra: Malæs abeſt comitatus, nifi adhibitus domo: ego 
te contumeliis afficiar, qui fis feruus fugimus! Er Thioſtolfus: Dices, faxo, 
inquit, me non eſſe feruum; non enim latum pedem tibi cedam. Ture 
ira aeftuans Glumus eum (u) fecuri manudria petit: propere ſuam fecurim 
Thioftolfus objicit, hujusque 7) manubrium excepto ictu (v) ſuperne ſeiſſum 
duos dignos: mox iterum fua fecuri caedit, quae humero incidens ſcoptu- 
lam & jugulum diſſecuit, ſanguine introrſum ex vulnere penetrante: Glumus 
altera manu Thioftolfum tanta vi corripit, vt hic praeceps ageretur; fed 
retinere haud fuffecit, quia mors ipfum inuadebat. Thioſtolfus cadauer 
(x) obruit lapidibus, erepto illi fimul annulo aureo: viamque, donec Varms- 
lækum venirer, perrexit. Hallgerdae, quae tunc foris conſtituta ſecurim 





G 2 * ſang 
(p) Poft Pverfellg, addunt R. of ſtipta Cc) dnællti 44] R. of kendi, culpae 
Jar lidi, ibique comitatum diuidunt. inſimulare. 
 (D Silrfala] R. Sina, i & Cr.Gy hardorin R. ſati / fice. 
umas, É 


”) fetann.J Q. darling, axilla, 


(7) sf.) R. ſiollda, copiofum, (v) ofan non agnofcunt R, 


(s) favdi ſtiarna.] B. E. R. f. ſtiarra, sal; Å 
id, I RI. f. £ Kiarnd, obſtur. C. ſauda (x) med gribti.] R. of bar då grioͤt ok 


ſtioruu, ooium pauidarum gregem. torf, aggeſtis lapidibus, ceſpiũbusque. 


P. 2%. caedem tibi nuntio. 


å 
R 
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fanguine tinctam notauit (y)," Neſcio, inquit, vt placeat tibi, quod Glumi 
Ea: Tu (2) forſan auctor? Er ille: Sum vero, ait. 
Hic in rifum ſoluta: Non (a) tu nihil vales in (edendis) facinoribus, inquit. 
Ule vero: Quomodo nunc mihi confulis? Reſpondet: "Te ad Rutum confer 
patruum meum, ille tibi prouideat. Thioſtolfus contra: Dubito, an hoc 
falubre fit confilium, verumtamen, quod tu hac in re conſulis, ſequar. Equo 
dein adhibito, (2) in oceidentem nocturno itinere venit Rutzftados: equo 
poſt aedes religato, aggreſſus ad fores haud medioeri ictu pepulit: quo facto 
ad (b) latus aedium receſſit ſeptemtrionale. Rutus forte (c) vigilauerat: is 
continuo ſurgens thoracem induit, pedibus inducit (d) calceos, apprehenſo 
gladio (e) lacuam juxta ac brachium palliolo inuoluit. (f£) Eo exeunte, do- 
meſtici expergefiebant, Ad poftieas aedes magnum ſtatura vidit hominem, ac 
Thioſtolfo recognito, quid nouarum rerum ſeiſcitatur. Ille, Glumi caedem 
uibi 


Ie — — —— — 


Cy) poſt bloͤdvg v. oxin Regg. inſerunt: 
han kaſtadi til hennar gullhringinom. hon 
mallti. hvat ſegir Fi tidinda. eda hui er 
aux bin blödug, annulum (Glumi) aureum 
adjiciendo tradidit. illa quaerit: quid tu 
noui adfers? quid autem fecuris eruenta 
eſt tua? 

(2) Pol vallda.J R. peſẽ valldr vera. B. 
Boi rada, id. " 

(a) ertũ eingi.) I. K. L. e. einn, ſolus 
es, i, e. majus fatinus praeftas, quam 
ab uno te fperari poteſt. 

(2) vefr a — aͤ bal] R. & brott of 
lykr eigi ferd ſinni fyrr enn han kom a 
Ruͤtzſt. um nétt. of ridr aͤ bal h. domo 
abequitat, haud intermiſſo itinere, donee 


R. veniſſet noctu; & (primo) pofticas 
ad aedes innehitur, 

(b) nordr vm hüſtin.] E. 6 bak huͤſum, 
poſticam aedium partem. 

(e) vafat.] R. vaknat, experreAus erat, 

(d) ſtoõm.J R. haͤfom ſtöm, eothurnos. 

(e) vaſdi m. — handl.] R. haſdi mottul 
of vafdi um handl. pallio, quod habebar, 
br, inv. Simile exemplum babet Petron, 
edit, Lat, Gall. a Col, 1694. Tom 1. 
P. 342. 

(f) menn voln. — hann ſa] R. han 
geck ut ok nordre vm vegginn. ok fa 10. 
egreſſus foras praeter parietem (aedium) 
borealem prodiit & ad &c, 
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tibi narro, itiquit. Rutus: Qui perfauit sam? Cui Thioftolfus: Egomet 
(gY illum cecidi. Ille porro: Quid huc profectus es? Me tibi Hallgerda 
mifit, regerit. Hoc ergo nequaquam eft ab ipſa, inquit Rutus, gladiumque 
ſtringit. Quo viſo Thioftolfus, fe ob tarditatem praeueniri nolens, Rutum 
ſtatim ferro impetit: hic (h) ſubita corporis declinatione euitato da, latus 
ſecuris (i) laeua manu tanto ferit opere, vt ea de manu hominis deflueret: 
(k) dextra vero caedit (1) femur ejus adeo, vt hoc exigua parte (corpori) 
adhaereret; fimul impetu in eum facto, retrudit eum violemer, & percuflo 
capite letheliter vulnyerat. Supinus corruerat Thioftolfus, cum famuli exe- 
unes (m) veftigia rei animaduertunt. Cadauer ejus auferendum & conden- 
dam Rutus curabat. Inde Håfkulldum iit conuentum, eique caedem Glumi 
aque Thioftolfi narret; qui (n) de caede illius perdoluit, de hujus verø 
gratias fratri egit. (o) Poſt paullo Thogasinn Ragifrater, fratrem Glumum 
eſſe interfe&um, accepto, · eum (p) XI, comitibus in (q) occidentem Hå- 
fkulldftados profectus eſt, & ab Håfkulldo (r) ambabus vlnis exceptus 
illie pernoctabat. Tum Håfkulldus ad Rutum, vsi eo veniret, mifit; isque 
propere iuit (venit), Atque poftridie, cum de Glumi (s) caede multa col- 

G 3, loque- 





(g) vå hann IR. velld fol, ejus auctor (n) poͤtti ſt. i. I. Gl.] R. p. ſt. mikill 
fum. at um Gluͤm, magnopere. 


(h) braͤſt ſt. u. h.] R. ſpipadiz fc. 


(i) vinſiri deeft in R. 


- (k) bæ ægri hendi.] R. anneri hendi læ 
dino, altere faanu gladio. 


(1) Ante & foͤt Reg, add. sf fomy 
iåusque venit in, || E, "infer, utan, 
exteriorem femoris partem. 

(m) vegt vmmerti.] B. verks ofmerfi, 
veſt. fo, 1 vige merli, veſt. caedis. R. 
peir verfit, hoc fadum. N -fetta, hane 
rem, || 8. of føv. vmm. neſeit. 


(0) Litlv £ fø. P. R.] R. Nu er far 


til mals at taka at P. R. ſpyrr, jan 


dicere. incipiendum, Thorarinem Ragi- 
fratrem inaudiffe &e. 

(p) fif] E. vij. ↄ: ſex. 

(q) veſtr aͤ Hauſtvlldeſt.] R. veſtr i bali 


ot kom å Havſk. im Valles occidentales 


profectus Hoſſuldſt. venit. 
(r) baͤdom høndum-) R. vel, amiee. 
) vig.J R, laͤtit, obitu. 


Va 
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loquerentur, Thorarinn (Håfkulido) ait: Nomquid tu mihi de fratre fatis 


facere vis? magnem ſecilicet jacturam feci. Håfkulldus reſpondet: Nee 
fratrem tuum ſuſtuli ego, nec filia mea percuflorem in eum ſubornauit: 


Rautus vero, vt prmum cognouerat, Thioſtolfum interfecit. Hic Thorarinn 
P. 29. 


conticefcere, de fucceſſu negotii deſperans. Rutus excipit: Faciamus bene 
vt vortat iter hominis, magnum fane damnum fecit; & illud quidem ſecundos 
pariet fermones; mattabimus eum donis, illeque per omnem hine aetatem 
nofter fir amicus. atque ita fadum, vt fratres illum muneribus orparent. 
Poft ille auſtrum verfus reuertebatur, Vere domicilium cum Hallgerda com- 


mutauit Thorarinn, &, illa auſtrum verſus Laugarneſum commigrante, (t) 
ipfe Varmalækum rediit: neque de illo plura. 


Car, XVII, 
Obitus Mordi. 
Hi. de Mårdo Gigia ſermo repetendus, quod is morbum nadus exfpiraue- 
zit, multis deceffu ejus indolentibus, Unna vero filia relictam (u) ex affe 
adiit hereditatem, Ea tunc iterum coelebs: adeo prodiga fuit & in curandis 


bonis improuida, vt (v) exhaufto fenfim pecuniarum — moueri poterat, 
praeter fundos & pecora nihil poſſi — 


Car, XIX. 


Hic de Gunnare incipit. 


Vi erat nomine Gunnarr, agnatus Unnae : cujus mater Rannveiga nomina- 
batur, Sigfalo nata, filio Sigvati Ruff, qui J ad pontonem Sandholanum 


occiſus 





(t) før til Varmalakiar.] E, toͤk vid (u) fe allt.] E. arf allann. 
Varmalaæek, Varm, recepit. (v) tålt — favfafe.] R. toͤlo — lauſafein, 
£ exhaultis bonis mobilibus. 
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occilus Caerat. Patri Gunnaris nomen fuit Hamundus; ; is ſilius Gunnaris, (x) 
ſlü Baugi, & quo (Gunnare) nomen mutuatum eft (praedium) Gunnarsholle, 
Mater Hamundo fuerat Hrafnhillda nomine, Storolfo (y) Heingi filio nata. 
Frater Storolſi erat Rafn legifer, filius autem Ormus Robuſtut. Gunnarr 
Hamundi filius Hlidarendunr in (pago) Fliotshlida inhabitabat. Vir ftature 
grandis, manu fortis, & pugnator peririfimus, aeque laewa vt dextera (gladio) 
caedens, itemque, dum placuiſſet, jaculans: tanta celeritate vibrauit gladium, 
vii tres ſimul fublimes viderentur: arcu omnium optime jaculabatur, cuncta 
deftinata certo ictu feriens: ſtaturae ſuae menſuram fubfiliendo (z) cum omni 
amatura aequauit, nec (a) minorem retrouerfus quam prorfus falrum feeit: 
idem natandi arte phocae aemulus: nec genus fuit exercitii, quo quis poſſet 
cum illo (2) contendere; adeo (b) nemo (ſuae aeratis) par ejus fuiſſe dici- 
tur. Ad haec formae dignitas: facies lucida, nafus redus-& ab anteriori 
parte clementer aſſurgens, oculi caerulei atque vegeti, (c) roſeae genae, 
caeſaries plurima, & (d) colore nitido concinna, Singulari fuit morum venu-p. 30. 
flate: acer ad omnia: (e) liberalis & moderatus: in amicis conſernandi 
diligens, in deligendis elegans: denique diuitiis pollens. Frater illi nomine 
Kolſſceggus: vir egregius; ſtatura magna, ſirmis viribus, animoque ad omnia 
imper · 





(x) Bavgsfonar.] R. Baugs, (eog- 
nomento) Baugi >: Annuli. 

Cy) Heingsſonar.] E. Hegiñgsſ. 

(2) Ante med sli. herkl. addit E, i 
fopt upp, furfom verſus. 

(2) ſtemra.] R. ſeinna, — | 

Cx) leppa.] R. reyna. 

Cb) hefr fv. v. ſ. — jafningi.] R. ſva 


er ſannliga ſagt at hans jafningi hafdi 


eugi fæddre verit aͤ Islandi, pro certo 


relatum eft, neminem ei parem in 1s- 


landia natum fuiſſe. 
(c) rodi.] R. I. K. L. M. N. ridr. 


(åd) vel litt.] Reg. galt, flaua. [| ok 
vel. [.] E. midmiorr of herdi breidr, me» 
dium corpus tenue, lati humeri, 


/ (e) femilldr.) R rådholle of godgiarn. 
milidr, falubriter confulens & benig- 
nus, liberalis &e. 
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imperterrito. Alter illi frater nomine Hiörtus, tune temporis (f) in pueritia. 
Ormus Skogarnef (dorfum nemoris prominens) frater quoque erat Gunnaris, 
fed ex furtiuis nuptiis ortus, quem haec non attingit narratio. () Arngunna 
nominabatur foror Gunnaris, quae vxor fuit Hroaris Pontiſieis Tungaei, filii 
Unii Non-baptizati, filii Gardaris, qui Iſlſandiam inuenit. Filius Arngunnae 
Hamundus Claudus erat, qui Hamundarftadis habitabat. 


Car, XX, 
De Niale ac liberis ejus. 


Nis nomen erat viro, qui filius erat Thorgeiris (h) Gollneris Thorolfo 
nati, Mater (i) Nialis fuit Afgerda, filia (k) Aris Ducis (cognomento) Taci- 
turni: quae in Islandiam commigrans territorium (1) ab (m) oceidente flu- 
minis Markici, inter lduſtein (Saxum equae) & Selialandsmulum, occupa- 
uerat. Ejus (Afg.) filius erat Thorer Holltenfis, Thorleifi Kraki, a quo ortum 
ducunt Skogverii; item Thorgrimi Magni & (n) Skorar-Geiris pater, Niall 
———— praedio Landeyenſi, habitabat, akeram villam Thorolfsfelli 





habens 
Og i bernſtv.] B. R. Chh, ( barnæftu. Ck) %rg.] K. L. As. H. in marg. 
E. å barns aſtu. Aſs. E. Aſtels. R. Affelg Hrapsſonar 
(2) Arngodr.] H. K. L. Arnpruͤdr, bis hins. Landnama, .A/kst. | 
' ag — — — (|) fyrir v. M. fliot, neſciunt R. 


(m) veftan.] B. C. E. auſtan, oriente, 


(h) Gollnis ex Cod, B. recepi, nam ita quod quidem rectius. 


Landnama legit. & ipfe A: impr. pag. (n) Ante Skorargeirs R. add. Pors 
204. F. Gaullnis. A. Gollings. C. Gell⸗ — 
geirs. rede; illud enim agnomen eſt, fine 

ings. R. Gaullinsſonar Ofeigéfonar. K. bio jøde srad d in fiſſura 

L. Gielleſſonar. N. Gollingsſonar. — Kgs — 
forulos rupis maritimae (Il. ſtorur] per 

() Niäls.) R. Porgeirg, fecrædum Land. funem degreffus VII! bomines occideras. 

/mam. utrumque forte verum. — vid, pag, impr. 252. s 
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habens. Vir erat praediues opum, (0) formaque — ſed imberbis: juris 
adeo cønfultus, vt ei par inueniretur nemo; ad, hoc fapiens, åiuinusque; 
tam falubriter confulens ac beneuolus, vti omnia, quae fuafflet aliis, bene 
fuccederent; manfuetus idem ac (p) liberalis ingenio (q), cuique ipſam con- 
fulenti nodum expediuerat. Uxor illi fuit Bergtkora nomine, filia Skarp- 
hedinis; (r) virago infignis, ingeniique libersli homine digniſſimi, fed paullo 
(s) feuerioris. Seni his fuere liberi, tres filiae, filiique totidem, quos omnes | 
haec nacratio infra tanget. 


Car, XXL 


De Unna & Gunnare. 


p. 31. 


H. de Unna ſermo repetendus eft, Ea, poſtquam omnia quae moueri 
poterant fua conſumſiſſet, iter Hlidarendum ingreditur: cognatam ſuam Gun- 
narr liberaliter excepit, illaque apud eum pernox manſit. (t) Poftero die, cum 
fub dio eonſidentes colloquium facerent, eo mulier fermonem deduxit, vt, 
quanta rei pecuniariae anguſtia premeretur, illi fignificaret, Ille, Male factum, 
inquit. & ea; Quid ergo mihi remedii praeftabis? Reſpondet: Tu pecunia 

i n H | mes, 





& (factorum in fe) 


(o) sænn at dliti.) R. venn madr 
wrlitz. en Ahlutr var då (at) rådi hang 
at honom v. e. ff. — id vero vitium 
inerat in nature faa, quod eſſet &e. 


G brengiynde.) I. K. L. M. N. dreu- 
giligr. F 
(4) Poft drengl. — E. R. längſynn 


ot laugminnigt (laͤngrinuingr E.) (futurs) 


== 


longe prouidens, 
diu memor (lentus in exfequendis ne- 
gotiis). 

(r) fvennfforingr.] I. K. L. M. N. 


kwennkoſtr, mulier praeſtantiſſima. 


Cs) ſtaphord.] R. haurd, durioris, 
(t) vm daginn cpt-] R. E. um (of). 
morgininn, mane, 
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mea, quam habeo hac illae ogcupatam, quantum (u) opus habes, vtere. IIla: 
At ego tuas decoquere nolo facultates. Gunnarr: Quid ergo vis (faciam)? 
Volo dotem meam tu ab Ruto repetas, ait mulier, Ille vero; Vereor, vt 
id fuccedat, inquit, cum pater tuus (v) repetendo impar fuerit, qui tamen 
homo érat juris peritifimus, ego vero ſum imperitus. Mulier refpondit: Rem 
cam Rutus obſtinatius quam juftius perſequebatur, & quod pater meus erat 
fenex, ſatius vulgò videbatur, ne contendere inftarent, caetera nemo eft (x) 
mihi cognatorum, qui hane in caufam, fi tu non fuftines, defcendat. Ille 
contra; Audeo fane pecuniam iſtam exigere, fed rationem inftaurandae litis 
non teneo. (y) I tu Bergthorshvalem , reſpondit, Nialem conueni: ille con- 
filia facere poterit, tibi quoque magna conjunctus amicitiå, Et ille; Spero 
fore, vi mihi, quemadmodum omnibus aliis, falubre confulat, Is eorum 
colloqui fuir exitus, vt Gunnarr actionem ſuſciperet, mulierique in rei dome- 
flicae: vſum, quantum eguit, praeberet,  Poft domum reuerfa eft, Mox 
Gunnarr conuentum Nialem equitat, a quo benigne exceptus, quam primum 
in colloquium veniſſent, ita infit: Venio abs te bona conſilia petimm. Niall 
refponder: His multi meorum amicorum digni funt (2): tibi tamen plurimum 
ftudii' nauare decreui, Ille porro: (a) Notum ribs faciam, quod ab Unna 
condictionem in Rutum ſuſceperim. Cui Niall: Res magnae difficulratis, 

i euen- 





(u) Farft.] I. K. L. N- villt, voles. 

(v) fed eigi heimt.] R. gat eigi . fått 
feit, — pecuniam. E, gat ed at giort, 
nihil in ea re effecerit, 

(x) minn fo. — mål ef.] E, R. ĩ mint 
ætt er fulgt ef, e mea familia, qui (mihi) 
operam conferar, £. || at gdugi 30.) 
Fr. b. at tali vid måling, qui fufcipian 
cauſam. 


(y) fardv — ad Bergporsh.] R. fardv 
— nidri ab Bergh. defcende Bergth. 


(z) Poft malligir inſerunt R. E, at ek 
beggia til hat fem heillt er (heillt rad til) 
quibus, quod falubre eft, confulam (ſa- 
labre confilium dem.) 


Cs) Fonnigt.] E. heyrinkunnigt. 
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åuentusque valde ambigui: at nihilo ſecius, quod bent ſuccedere puto, tihi 
confulam, (æ) idque, dumne tu quopiam (a praefcripto) digrediaris, proderit: 
fi vero (b) aliter feceris, vitae periculum adis. Gunnarr: Noſpiam, inquit, di- 
grediar ego. Tum Niall parumper tacuit,. moxque hunc in modum loquitur: 
Ratio mihi meditata eft, quae quidem valebit, 


Car, XXII. 
Confultatio Nialis. 


la duobus cum comitibus domo proficifcere, lacernå ſummo amieulo 
indutus, fub had (c) tunica ex panno promercali fuſea, & eå, quae tibi pre- 
tiofior veftis, intima vere, manuque paruam praefer fecurim, Binos quisque 
veftrum equos adhibete, alterum habitiorem, akerum ſtrigoſiorem: tuque 
hine fabrika (mercimonia) vehito. Craſtina ſtatim luce iter ingrediminor, 


J 
& poftquam trans amnem Alhum ad occidentem ventum eft, fae promineat 


(d) demidus ob os pileus. Tum, qui fit mirus ille homo, rogabitur: comites 
tui Hedisem venaktium illum celebrem eſſe praedicanto, hominem (e) Eya- 


fiördenſem, cum fabrilibus obeuntem: nam ille homo iracundus & loquax, ſe 


ſolum omnia fcire credit, (f) faepe numero reſignat pacta, in homines inuolat, 
ficubi ad ipſius lubidinem non fiunt (g) omnia. Tu in Borgarfiördum oc 
H 2 ciden- 


⸗ 


(=) Jat) X. R. fer, tibi. Finn. miot mon, pil, tuus, Corioſe (rew · 
b — a. E. dr di. bitur) i 
od — — Ce) epfirdir. J R. anftfirbsfr, e prouin. 
cia orientali, | 
Cc) ſalvvabar fyrtil.] R. vaurovadar (f) optliga.] E. R. miok. 


kurtil. — ie (g) Poft giort addunt R. of mallt, 
(d) hattinn miol. fx man.] R. hatt & dicuntur. 


J 


— 


P. 32. 
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cidentem verſus equita, fabrilia paſſim venditabis, & vbi contraxeris, faepius 
reuocabis: quõ rumor increbrefcet, Hedinem venaktism eſſe hominem com- 
mercio difficillimum, minimeque falfo diffematum (h). Tu in Nordardalum 
equo vedus, mox in Rutafiordum, tum (i)in Laxardalum, donee Hålkulid- 
ftados veneris, pergito. Hice nocturna manfione vtere, extimum locum 
ocecupans (k) deje&o capite. Håfkulldus prohibebit, ne cui fir res cum 
Hedine venaktio, dicens eum efle hominem parum comem. Tu poftridie 
. mane decedens inde, ad citimam. Rutzfladis villulam deuenies: ibi proponito 
fabrilia, &, viliſſimis quibusque depromtis, rupturas pulfu mallei compla- 
nare ſatages (vitioſa impudenter commendato). Colonus intuens, vitia obſeruabit: 
” cui tu, merce ſtatim extorta, male loquitor: at ille dicet, non inopinato 
Feri, vt erga ſe minus bene tu, qui in omnes alios male, te praebeas. 
tune ru inuola in cum, fis licet infuetus, & viribus tamen fatis tempera, ne, 
qui fis, appareat (I). Mox (m) Rutzftados mittetur, qui Ruto ”nuntier, fejungi 
vos opus eſſe. Ille confeftim (n) veniens, temet ad fe inuitabit, neque id 
reſpues: falutabis Rutum; is benigne fufcipiet, Dabitur tibi locus in ſeamno 
inferiori, e regione fedis Ruti primariae. Rogabit, num fisa regione boreali ? 
Often- 





Ch) Poft logit fr. h. add, Fragm. b. 
Hat er ilt er, de malis rebus. || fø 
fé. rida t. N. — Femme å H.] R. tantum: 
Bu ſtallt rida aͤ Hauffulldzſtadi, Hk 
equitabis. 

Ci) til Laxaͤrbals.] E. Lagraͤrdalsheidi, 
per tefca Laxardalica. 


Ck) of brepa un. hofdi, omittunt E, 
LX. L. M. N. 


(D Poſt kendr, addunt E. R. of eigi 
fe grunat, neue ſuſpicio moueatur. 


€m) fendr m. — ſegia Ruͤti.] R. ſent 
eptir Ruͤti ok ſagt honom, arceffetur Ru- 
ms, eique (res) indicabitur. 


(mr) fara ꝛe. — biggia.] R. E. ſenda 
eptir ber (ydr) of ſtalltu på fara pegar 
(pångat) te (vos) accirum mittet, tuque 
ibis ftatim (ad eum.) 
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Oftendes, fé generé Eyafiærdenfem. lle porro, an (0) virorem celebrium 
copia illic fir? quaerer. dices, iis efle affatim (p) nequitiae. Tibine Reykiar- 
dalenfes innotnerum? inquiet, tu vero; omnis (q) Islandia mihi innotuit. 
Perget; Suat in Reykiardalo magni nominis praeliatores? Tu contra: Fures 
(r) ibi & flagitioſi homines. Hic Rutus arridebit, habebitque id dele£tamento; 
De incolis (5) prouinciae orientalis (t) loquemini: hos tu etiam (u) aliquo p. 33. 
fringe viruperio. (v) Sermone veftro in Rangarvallos delato, negabis illie 
eſſe praeſtantem virum, ex quo Mérdus Gigia obierit: (ax) mamque (y) carmen 
quoddam pronuntiabis, quo Rutus deledetur; nam tibi venam eſſe poëticom 
(z) fcio, lle fcifcitabitur, quid porifimum adferas, quare ifti par non 
poſſit prouenire, Reſpondebis: tam fapientem, tamque celebrem fuide (2) 
caufidienm, vt (æ) nihil voquam in dignitate- fua tutanda offenderit, Porro 
ille; Numquid tibi cognitum, quomodo res fit gefta inter. nos? Cognitum 
eft mihi, regeres, quod te vxore priuauerit, neque tu prohibueris. Hic 
Rutus in ele Ulene tibi videtur offendiſſe, quod (b) pecunism (dot 
H 3 litiam) 


VITA. 





(0) agætir menn.] E. R. Chh. agætis 





(p) Hefiffap ] E. klædisſtap, quod, f 
som eft mendum, luxum veftium denotare 
poffer. HH H imcipis lacuna Cod, B. 

(9) Island.] E. land, regio. 


(7) Poft piofar inſerunt R. millir, 


f 


infignes. 
(3) Anfifrdfaga ſiordůngi.] R. Auſißor⸗ 
Som, Oftferdernm, 
(h tala E, hafa vidmali, colloqujam 
hahebiß. 
(u) få uodvt.) E. R. leggia aullom 
sod. omnes &c. Fragm. b. fnna aullum. 
(v) tal uffat m. l. a R.J E. R. far 


mun koma (um) tal yckart. at fit mvnot 
Foma å& Rangärv. of tala har um mens, 
ferm, v. eo dedudo, vi deueniatis in 
R. deque incolis ejus pagi colloquamini, 
(x) qued bå u/gue ad ſtalld nefciunt R. 
(5) viſv noffura.J E, M. viſur nocku⸗ 
rar, plural. 
(7) Poſt ſtalld addit E, gott, benignam. 


(a) malafylgivmadr.) R. lagamadr of 


maͤlafylgis, juris confaltum & caufid, 


(æ) alldri y. d. v. hofd. h.] E. engi 
fanzt hans maki, ei par ſit inuentus nemo. 

(b) fenv.] G. maͤlanom, dotem, Id. 
omittit en bid p. c. maͤlit. 
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litiam) non. recuperauit, quamquam ipſe inſtituiſſet adionem. Tu: Hic tibi 
refponfum facile dabo, inquies: tu hominem ad (e) certamen ſingulare pro- 
nocåfti, fed, cum erat'fenex, amici ſui, ne pugnaret tecum, fuaferunt, eoque 


pacto litem ſuppreſſerunt. Rutus: Ego quidem prouocaui, ajet, neque id 
legitimum imperitis hominibus non videbatur: tametſi actionem in aliis comitiis 
redintegrare licuit, modo ille animis valuiſſet. hoc ego, ai tu, fcio. Tum 
te percontabitur: Num quid juris tenes? Tenere videbar in prouincia mes 
boreali, dicito: fed me tamen doceas oportet, vt aftio.debeat reftaurari. Ru- 
tus rogabit, quam dicas actionem?  Eam, inquies, quae (d) nihil mea 
intereft: nempe quomodo inftaurari debeat Unnae (e) dotis repetitio. Ea de 
canfa, ajet Rutus, coram ſum citandus, fiue in legitimo domicilio meo, Di 
cam quaefo nunc pronuntia, inque tu, arque poft ego. Tum folenni formuls 
eitabit Rutus: tu vero diligenter aduerte, quibus (f) vocibus vtatur. Mox te 
recitare jubebit: retitabis dicam, fed vitiofe, ita vt verba tantum alterna 
eongruant. Hic ſubridebit Rutus, nihil re ſuſpectum habens: samen adjiciens, 
pauca omnino ad normam accedere, tu vero in comites tuos conjicito culpam, 
quod (”) te obturbauerint: eumque mox, vti te verbis praeeat, rogabis, 
permittatque tibi, vt poft repetas. Qua re permiſſa, ſemet ipſe vocabit in 
jus: tuque poſtmodum Ccirabis eum, rectam 'efferens formularn: tumque de 
Ruto quaeres, an legitima fit citatio? ille refpondens, (g) eam poſſe refelli 
negabit, Tum tu adeo (h) clara voce, vt comites tui exaudiant, proclamabis 





haec: 
(c) til einvigis.] E. & holm, in arenam. (”) glapit pif.] Fragm, b. afglapat 
R, å hoͤlm of til einvigis. vid. Cap, XXIV. fyrir per. | 
(d) ſtiptir sngv:)]) M. vardar edi um. (g) bat.] R. hann, fe p. refellere, 
(e) fiärheimtuna.] R. mal, cauſa. Ch) hått.] E. R. lågt, demiſſe (ita 


(f) ord.] E. R. atquadi. tamen vt &c,) 
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Hec. Ego (te) de estfå, quam Unna Mårdi filie (mihi) ſtipulata manu tra- 
didit, in jus voco. Vos autem, familiå noctu conſopita, (i) furgite, frens 
veftra ephippiaque ſumite, filentio egrediminor, haec in pafcuum ad pinguiores 
equos deportate, his vebiminor, cseteros autem relinquite. Ex pecorum do- p. 34. 
meſticorum pafcuis aſeendite, ibique per tres noctes manetote; nam tamdiu 
fere vos quaeſitum ibitur. Poſt ad meridiem verfus domum pete, de node 
ſemper equitans, fed interdiu (k) requiefcens. Nos autem hac aeflare adi- 
bimus comitia, in judicio tibi adfuturi, Gunnarr, altis Niali gratiis (1), primo 
fefe domum conuertit. 


Car. XXIII. 
De Hedine Venalitio. 


Biais poſt noctibus Gunnarr duobus comiratus viris iter domo ingreſſus ek 
Perrexerant in viam montanam vfque Blafkogenfem, (m) quum equites 
guidam iis occurrére, (n) percontantes, qui magnus ille homo fit, (0) parum 
adeo facie confpicuus. Comites Hedinem venalitium indicant. Illi ſperandum 
negaut (p) pejorem quemquam tali praecurſore ſibi poſt ocswærrere poſſe. vride 
mox homines inuafurum Hedinn ſimulauit: fed tamen ſuam vtrique vieam 


eroceſſcunt. Gunnarr Må exacte) ſequutus (r) praeſeriptam ſibi normam, & 


— 





Hålkulld- 
O søyftande ex Codd. E & R, recepi. " (nn) of fourdv.) iid. peir mennirnir fø. 
mox EK, emitt. tala b. vp. pi ſodulreidi. såli ipſi homines (quaefiuere). 
«) Hagia.1'E. fofa , dormiens, (0) er fva litt var ſyndr omitt. R. 
6) Pol ib. add, E. R. raͤdager⸗ —— ——— 
dina —R Eb conſilio. () med sifp.J R, Fr, b. med ollo 
(mm) M'ritv — peim.] E. R. of fundo raͤdi. 
Har mor et fore Emét h. cum offende — " (7) fem fyrir h. v. lagt.] E. ſ. honom 


rant quosøam obuiam fibi euntes. var råd til gefit, datum ſibi conſilium. 
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Hõſſculldſtadis nocturno hoſpitio vfus, inde (s) per val'em deſcendens ad 
confinem Rutzftadis villulam deuenit: vbi mercimoniis veno poſitis (t) He- 
dinn rufticum inuadebat. Qua re ad Rutum perlata, Hedinem ille miſit 
areeſſitum: ſtatim ad fe venientem hoſpitaliter accepit, ſeſſonemque ſibimet 
aduerſam illi adſignauit. Verba faciebant (u) praeſagio Nialis sdmodum 


congrua: (v) ſermone vero in Rangarvallos delabente, ac Ruto de incolis 


" ejusdem trafdus percontato, hoc ille cecinit carmen: 


. (x) Dignos virorum ſanè nullos nomine 
Diftare gens eft clanculum 


Audita 





(&) eptir dalnum.] I. eytir bæum, fe- 


cundum villas. 

(t) Ante Hedinu inſerunt E, & R. 
ok ſelldi ) prik ſmidisgripi. boͤndi fann 
breſtina (at aͤ var ſmidino. baec neſc. E.) 


øf kalladi fals (0), tria ex fabrilibus ven- - 


it, colono, fiſſuris notatis, quae fa- 
brilibus inerant, ſe falſum praedicante, 
Hed, ") Fragm, b, legit ſumt, quaedam, 
& fra deficit, 

(u) ætladi.] E. R. gat til, conjecturae. 

() Flis & carminibus omiſſie Regg. 
ſtatim: Ruͤtr fagdi honom hverfø upp 20. 

(x) Ordo verborum carminis bic eft: 
Siſt ad ſeunv erv menn eptir aͤ 1) Raͤn⸗ 
gaͤrvollvm. ſlikt talar 2) aull pioͤd £ hlioͤdi. 


Bat er opt heyrt. 3) Mordr, a) ek fraͤ 


4) Gigiv 5) gerdy 6) markvnnar gunn⸗ 
Fridar. 2) uͤngr ſeima 7) flavngvir var 
flifr at 8) ſpeckt ok riki. 

1) H. I. K. L. N. Raͤngarvollu, Accuſ. 


hm] 


⸗ 


pro Ablac. 2) E. aulld. 3) E. P. Mord 
— Sigu. 4) M. O. Giga. 5) M. gerdi 
rell. Chh, gisrdi. 6) D. I, & H, in marg. 
markvnnann pernotum (reddidiſſe). H, K, 


.L. må Funna, mend, 7) O. ſpeigir flaungu, 


funditor. 8) E. medt, potentia. 

æ) Quomiam Morbdr bic caſu Nomi- 
matiuo, fed coguomen Gigia Acqaſatiuo 
poſitum, mom eadem per ſona eſſe poreſt 
itaque, cum Mordr & Ruͤtr idem ſigni- 
ficent , nempe arietem, hunc illius nomine 
a poera cafu Vocatiuo appellatum puro, 
&, me ab Textu fine cauſa recederem, ita 
explicaui. Cui boc mom placet, adſumere 
poffis ad Nominatis. Mordr duas ſtropbas 
ultimas (Parentbefi, frå ek — markunnar, 
inclufss) & ũngr pro adoleſcens capere, 


boc modo: ſlikr ſeima flavngvir at ſpect 


øf ritfi var Mordr uͤngr, rantus vir 
ſapientia & opulentia fuit Mordus jam 


… ab adolefceutia, fed hor mibi minus arridet; 


… megue 


rd 
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6; 


Audita cuncla faepius, fuperftites 
Campis in elle. Rangicis. 
Må, Rute, cognitum dediſſe Gigiam 
Enyus procellas inelytas. 
Tanta neque vllus fuerat auri funditor 
Sspientia potentia. 
Hie Rutus: (y) Tu Hedinn poëta es, inquit: fed audiſtine, quod me inter 
& Mordum centigit? Mox Hedinn alterum carmen addidit: 


(2) Audiffe meque, circuli, quod lucida 


Rectrice fili confilis, 


Soli 





negue enim fic poéta Mordum tam vebe- 
menter laudat, Ceterum Codd. E. P, 
Mord Gigu Accufatiuo, &F Ch. M, 0, 
Mordbr Ghea Nominatiuo legentes,, unam 
tere per fan aguoſecunr, oumeque du- 
bium solens. ita vi, qui id maluerit, 
repenere poffit Mordum pro Rute, (3) uᷣngr 
pro ongr l. ougr porius metri cauſſa, (ne 
Se. pleus forer conſonantia pro femiplena) 
gram beva Orsbograpbiå ſcriptum. Hic 
Ch. O. git einginn. P. einge, nemo. 
guod vitnægue vfitatius, 


Cy) fb — Hedinn, & Hedinn — vlſu 


omittit. K. 

(2) erdo vocem in hoc carmine talis A 
Fecundens iææpref], GF vænti 1) of hafa 
Hevrt atehetiags almr rænti pik 2) huſti 
ax) biatter praͤds iardar med (3) vndir 
3) gerdar råbe. Halidendr ſtialldar redy 


hodda 4) blædi af 5) hann berbdig ei vid 
Fil. aͤdr 6) ravd ſeima ſneidir fverd. 

1) D. hafa ef, me, E. O. P. G. S. 
heſi eg (audiui). 2) E. O. biartri (M) 
hriſti, eandida Dea, Q. biartr briftir, 
lucidus quaſſator. 3) E. gerdir. 4) E. O. 
hlædv, id. fed faemin. gener, ficut cogno- 
men, Hræeda. 5) omn. Chb. eigi (ekki) 
berdiſt, idque rectiut quam ei, 6) tI. I, K. 
N. Q. 3. baud, obtulit, porrexit gladium 
2: pugnauit, 

æ) Quid hyſti ſignificer equidem ig- 
moro: fed tamen, quum mendoſam judicare 
lectionem non audeam contra tam multorum 


Coadd. fidem, comjicere licebir, hane vocem 


eandem eſſe ac hoͤſti, (u pro 0, quomodo 


-… fupra in ungt), quae jugulum denotat: & 


bunc pro collo, vs partem pro toro, poſttum 
eſſe. unde ſenſus emergit: collam candida. 
Joerd, Diuæ⸗ Eddicae nomen, quo ommes 

… foemi 
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Soli peritus, fraudulentae machinse, 
, Confido te priuauerir, 
(Pro dote] ſuaſerant eoactori illi opum, 
Tecum, tenentes ftutuls, 
(Ar fangaine olim ſector auri tinxerat 
Enſes), vti ne cerneret. 
Tum Rutus ei rationem intendendae actionis promit, prior formulam recitat: 
ille vero poſt repetit, (a) idque vitioſo citandj modo. Unde Rutus fubridebat, 
nullam adductus in fufpicionem. fed ab Hedine, vi formulam iteraret, rogatus, 
id fecit. Hic igitur formulam denuo profert, idque legitimam, ſuos anteſtatus 


comi- 





faeminae rede appellamtur: erge praͤds iørd, 
mulier, Sed ita verbum rœnti cum Geni- 
tiuo conſtructum, quod plane ab uſu com- 
muni recedit. Haec conjedura quamquam 
Senfum parit baud inconuenientem, eam 
zamen, quod incertus veri eſſem, in ver- 
sendo carmine non ſequebar: fed verba im 
ordinem aliter aique fupra redegi, lectio- 
nesque diuerfas ex Codd. E. O. & M. quae 
multo faciliores ſunt explicatu, magisque 
communi vocum conſtructioni congruust, 
recepi; hunt in modum: hrings iardar 


aͤlmr rænti pik biartri hriſti prådg. Per 


hrings iord ſ. ſolum circuli, clypeum 
intelligo; nam baugisrd im Edda Snorr, 
abfolure pro elypeo ponisur: haugr autem 
& hringr ſunt f(ynonyma, Sed & alio 
modo hrings isrd ſcutum demosar, fc. quod 
clypeus in Edda appellatur vopnaland 2: 


Solum in quo ferrum fiſtitur: jam vero 


hringr gladii momen eft (idque fine dubio 
proprium): vnde folum circuli boc etiam 
modo ſcutum føgnificat, eadem id rasione 
løgdis æid dictum in Heimskringla Tom, 
I. pag. 99. Lagque hrings iardar aͤmmr, 


clypei expertor ſ. vir. Hriſt, diuae Ed. 


dicae nomen: prads hriſt, florum dea ſ. 
mulier: & quidem hriſti Ablat pro hriſt 
per Paragogen. 8) vndir⸗giord, quem. 
admodum undirmal, pro dolo clanculum 
ſtructo f. afturia capio. 


(a) of flefndi raͤngt ꝛc. — M. doͤttur.] 
R. E. ſtefudi ĩ annat finn of ſtefndi haud⸗ 
ſelldri ſauk U. M. döttur. (mox ſolus E.) 
of heyrdu Hat faurvnautar hang er vatt 
arnir voro, altera vice (Rutum) vocauit 
in jus, de caufa, quam fibi &e. idque 
audiebant comites ipſius, quos pro te. 
ſtibus adhibebat, 
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comites, quod (Rato) dicam intenderet, quam ſibi mandeflet Unna Mårdi 
guata. (2) Veſpere aliorum ritu hominum ad quietem iuit, fed, ve Rurug 
fomno jam fuccubuerat, (b) veſtes induri (hoſpites), armisque adhibitis egreſſi, 
(c) properant ad equos: atque ſuperato amne, per partem vallis, qua jacet 
(praedium) Hiardarhollt, montana verfus pergunt, quouſque vallis deſinit 
& in jugis hanc inter & (d) Haukadslum ſubſtiterunt, abditum locum, vbi 
nequirent reperiri, nifi quis (ex infperato) in eos incidiſſet, nacti. Hac ipfa 
nofte Hoåfkulldus (in villa fua) Höſſculdſtadis e ſomno exenus, omnes døme- 
ſtieos ſuſcitauit: Vobis, inquit, ſomnium meum enarrabo: Exiſtimaui cernere 
me vrſum aedibus exeuntem, tantae magnitudinis, vt (e) perſuaſum habuerim 
parem illius non inueniri: haeſerunt ei duo (f) pulli, beneuolentes animali: 
vrſus recta petiit Ruizftados, iftaque tea intrauit: quo viſo ſum expergefactus. 
Quidam 
domeſtieorum retulit: Vidi fimbriam auresm, coccinumque ſub manica (penu- 
lse) exſtantia; dextera geſſit annulum aureum. Tum Håfkulldus: Neminis 
hoc (animal) genius eft, nifi Gunnaris ab Hlidarendo, remque nunc fere 
perfpicere mihi videor. Proinde Rutzftados equitabimus. (g) Ira faciunt, 


Vos igitur, quid in homine illo ingenti notaueritis, percontari volo. 


I 2 Rutus 





(2) hann for til ſpefns — vom kvelldit 
omittunt R. i 


(b) flædi fin — of forv.] R. favng fin 
sk hoſdo, farcinas ſuas colleAas portaue- 
runt sd -&c. 


(c) sf fårv til h. f.] E. P. ſodlar peirra 
hoſde vardveittir verit i ſmidiu (einni ſtem⸗ 
mu). tbln beir få Dk hofdv til h. ſ. eplip. 
pia ſus, quas cepoſita fuerant in fabriea 
ferrarié (vafario quodaui), accipiunt & 
portant ad equ. 


Cd) Havfadals.] E, R. Haukadalsſtards. 


(e) viffa ek af — dyrs maki.] R. het 
ek eigi ſet beſſa dyrs iafningia, hujus 
animantis parem non viderim. 

(f) huͤnar.] R. hundar, eanes. 

(2) peir gerdo fon. Rütr.] R. beir 
gengo it allir of (E. ſequ.!. peir) foro a 
Rutzſtadi ok draͤpo aͤ dyr. en madr ged 
ut ok lauk upp burdinni. peir gengo begar 
inn. Rutrec. omnes foras egreſſi, Kutz- 
ſtados tetendåre, foresque pulſatêre. qui- 
dam autem domefticorum egreſſus ja- 
nuam recluſit, hoſpiteque ſtatim in- 
trautre, 
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Rutus lefto recuhans, quinem adfint, quaerit. Helkulldus (ſefe) indieet; vi- 
ciſſim, quid ibi fit hoſpitum, ſeiſcitans. Hic eft, inquit ille, Hedinn Vena- 
ktius, Höſſc. Immo alius humeros latior (pollentior); nam fuiſſe Gunnarem 
ab Hlidarendo ſuſpicor. Rut, Hic itaque difcrimen calliditatis euenit. Höſk. 
Quid eſt peecatum? R. Docui hominem, quomodo (h) lis Uanae dotalitia 
reftauretur, ac mihimer ipfe formulam intendi, quam ille ſtatim expreſſit; 

P- 36. qua & parandae litis ratione vtetur, legitima fane, Hålk. Perquam difpar hie 
exſtitit prudentia: neque folus Gunnarr auctor doli fuerit; Nialem ſuggeſſiſſe 
confilia oportet; huic enim conſilio par eft nemo. Mox itur Hedinem quae- 
ſitum, jam dudum abſentem. Dein coacta manu homines per triduum (1) 
requirebant, neque” nacti funt. De montanis guftrum verſus Gunnarr ad 
Haukadalum deſcendit: tum ab (k) oriente Skardi (1) boream verſus in 
tefca Holltavårdenfia, & (m) hine domum vſque pertendeber (0) 


i | . Car, XXIV, 
| Lis forenfis inter Gunnarem & Rutum. 
comiria vniuerſalia Gunnarr ibat: ibant ep quoque Rutus & Höſſculldus 
eum numerofo eomitatn. Cauſam in foro Gunnarr coepit agere, (0) colo- 
nisque teftimonium denuntiaun. Eum Rutus cum fuis vi aggredi conftitu- 


erant, 








(Ch) målit] E. R. ßaͤrheimtuna (f. 
heimtur) repetitio dotis. 


Cn) Poſt Tom heim addunt E. & R. 
han fann Nial of ſagdi honom at vel hafdi 


€i) Poft priq baga add. tid, of Bride 
nætur, & trinoctium. 

(x) avfian.] R. veſtan, oceidente, 

(1) norbr.] E. R. fva til, deinceps. 

Cm) til peſs er hann k. 5.) R. letto 
edi fyrr en 5. I. h. nungquam intermifle 
itinere, d. v. p. 


dugat raͤdit (haufdo d. raͤdin), conuenit 
Nialem, eique conſilium (confilis) bene 
fuccefiffe narrauit, 


(0) quaddi ba til maͤls.] R. av. 5. 


f. doms, colonos in judicium conuo- 
cauit. 


bs: 
— 4 
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erant, at diſſidebant. Acceſſit mox in (p) judicium Breidafiårdenfe: Rutum 
eaocat, vt ſuo jurijurando, enarrationi litis, omnibusque (q) actionis inſtru- 
mentis attenderet: quo. dicto quramentum praeftar, caufam perorat: tum 
teftes citationis, (r) tum actionis a fe ſuſceprae producit, & rem eo. vſque 
agit, donec ad defendendum cauſam vocaret aduerſarium. (Interim) Niall ab 
| judicio aberst, Rutus, appellatis teſtibus, actionem effe ineptam excipit, 
quod tria teſtimonia illa, quae in jure fuiſſent adhibenda, illum deficerent; 
vnum pro thoro, alterum pro foribos primariis, tertium ad rupem judicialem 
(ab Unna) poftulata, (5) Aderat jam Niall in judicium, feque cauſam & 
altionem reftituere poſſe, fi delitigare vellent, profitetur. Ad quae Gunnarr: 
Hoc nolo, inquit; fed Ruto, qualem is confanguineo meo Mårdo tulit, (1) 
condnionem referam. fratres autem Rutus & Höſkulldus num tam prope 
adfunt, vt vocem iis meam excipere liceat? Cui Rutus: Licet anfcultare; 


bel LJ 


guid autem vis? Gunnarr: (u) Conteftor omnes auditores, qui funt in re prae- 
ſenti, quod ego (v) te, Rute, in arenam prouoco; in ea, quae hic eft in 
Oxara (amne Securis) infula hodie dimicabimus. quod nifi tu mecum pug- 
nare velis, (x) totam hodie dotem numera: quibus diQis ) carmen ſubdidit: 





13 FE Eueniat 
CP) Breidſirdinga doͤmi.] K. Veſtſird⸗ (au) peir fe heyrandi vattar.] E. R. 
iaga d. idem quidem judicium fuit. peir ero h. v. teſtes font mihi &c, 


— (v) her R. til höͤlmgengy] üd. a pik 
(D fafar of ffnargagna.] R. —— til einvigis, ad certamen ſingulare. De 
fafargagna. difcrimine inter hoͤlmgaͤnga & einvig lu- 
r) a vætti omitt, E. R. culentus im Kormaksfage Cap. 7. exſtat 
c Fartsfovvætti omitt. E, R I ge Cap. 7 
"ERE locus, illam nempe multis legibus & limi- 
AR var É komian ꝛc. ] R. kom paͤ, tum ber dean (mi pres fl (fo; EO utro mak: 
adeſt — jndicium. | adeoque minus periculoſum. vid, Arn, Iſl. 
| (t) fot addunt E. R. I. N. lut H. Nætterg. Cap. 7. 6 73. 
X. L quartm alterutra vox ſub ſiſtan im (x) ut feit allt] R. upp allt x. 
| sexes impr. fubandiende, — ) Carmen omittuut R. 


& 


P- 37. 
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"(y) Eueniat ſane haec, Rute, res; ego ad omnia promtus 
! Hacce die fum alacerque animi: tu 
Me poſcente vt eas in arenam, qui galearum 
Et elypeûm das murmura, mecum, 
Hoc ego conteftor, qui praebent vocibus aures, 
Hedinis validè foré claufos, 
Nunc nifi, partor opum, numeratò foluere malis 


Dotem Nymphae pepla ferentis. 


Mox 





(y) Verba bujus carminis ita im ordinem 
videntur redigenda: 1) Pat ſtal 2) æ, 
oa) Hrütr, (at) ſtora (fer) 3) hialldrvdr 
ſtiallda 4) of bidlma 5) aͤ hoͤlm vid mil. 
at 6) hvarv hef ek goͤdan 6d i dag. Peir 
Hedins P) gaͤttar herdendr 7) er heyra, 
fe ni vaͤttar. nema 8) avd 9) avir vilir 


greida it mund refilg grundar. 
1) E. K. her ffal ek hratt at ic. ego 
te promtè prouocabo, || P. per ſt. ek 


hratt med hisri hefia oͤd ĩ d. g. gånga & 
h. of h. ego tibi (tecum) hodie promte 
excitabo galearum odam (ſtrepitum belli- 


cum) gladio, & defcendam in arenam. 


per Hyſterologiam. 2) O. ei, id. 3) 
H. I. L. N. Q. S. hialldrud, Dativo 
cafu, K. hialldr rudr. E. hiallrs rudr. 


Oo. hialldvardr, defenfor murmurum (ga- i 


learum & clypeorum). 4) of excidis in 


E. 5) å mefcir C. 6) S. hvoru. Q. hvørin. 


7) er omiitit C. g) E. K. audé un. — 
vilit gr. avdmund 10. obfcæro fenfin || 


P. eydir, conſumtor. 9) H. L. aulver. O. 
Ølmr. (| PL auds, opum. 

æ) Huc etiam admitti poſſet at hvarv: 
vel hoc ſenſu: Alterutrum eueniet, ve 


aut deſcendas ad pugnam, aut ſoluas dorem. 
el: Hoc omnino eueniet, quomodocunquæe 
res ceſſerit, ve pugnes mecum, nifs ſoluas. 
A illud, at hvarv idem ſit oportet, quod 
at odru hvarv: før boc, idem quod at hvaru 
ſem verdr. Mibi vero potius viſum, hvarn 
ſenſu vulgari capere pro quauis |, quouis, 
ſubaudito maͤli, re, negotio, (quod certe 
bic ſubauditur), quam iſta fingere, P) Her 


dinn, rex exerecitus ductor, de quo Edda 
Sn. gått, jamua, quae bic pro hurd, fores, 
hne iterum Synecdoclice pro tota domo, 
qune regum belligerantium ſtialloborg (mu- 
nimentum clypeis conſtructum ſ. corona ely- 
peata) andiehat, ideo Hedinus gaͤtt, ſcurum. 
quemadmodum in carmine Edd. de Hedino 
io & Hognio, fcuta vocantur hurdir Hiar⸗ 
vanda. Hedins gåttar herdendr, qui cly- 


prum firmiter — I. eo — valide 


Pr ore gunt. 
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Mox Gunnarr cam toto (1) comitata ſuo ab judieio abſceſũt: irem Höſſcull- 
dus ac Rutus ad fe reuerterunt, eauſa neque afås neque defenſa vlterius. 
Ingreffus tabernaculum Rutus: Antehice, inquit, mihi nungquwam contigir, vt 
ad (a) pugnam ab aliquo prouoeatus me ſubtraxerim. Et Hõoſiculldus: (æ) 
Dimicare tu quidem cogitas; id vero, fi res penes me, non fiet: nam nihilo 
propius (virtute militari) ad Gunnarem accedis, quam ad re Mördus: quare 
potias nos ambo: pecuniam Gunmeri repraeſentabimus. (b) Dein requifinere 
fratres a ruftids, quid (petuniae) conferre vellent: hi omnes collatwros fe, quan- 
tum. Rurus poftularet, difanére, Adeamus igitur tabernaculum Gunnaris, 
ar Hofkulldus, .pecuniam diſſolumm (c). Quo ſibi nuntiato Gunnarr in 
oftæm rabernsculi prodit (d). Ad quem Hofkulldus: Iam accipiendum eft 
pecuniam, & Gunnarr contra; Iam numerandum, inquit; nunc enim ſum paratus 
accipere. Soluitur plena manu pecunia, Håfkulldusque addit: Fruere tu (hac) 


vi peperiſti. (e) Gunnarr, quod ſequitur, carmine reſpondit: 
(f) Naos, qui lubenter didimus numos, fine 


Timore damni propter id fruemur his, 


Quod 


— 





CZ) færvnenti.) E. R. lidi. 

(2) Fblægengv.] iid, einvigi, cert. ſing. 

(e) Jat mvnt hi atla — df ræd.) E. 
tigi Kalitu beriaz vid Gunnar (ånec & R. 
poſt Kal hat.) ef hu villt min rad hafa, 
Don dimicabis cum Gunnare, fi meis 
vii vis cenfiliis, 

(5) Hic inſeraut F. R. hatto heir po 
føling, mon colloquio finem fecerunt. 

(& Hac adauut iid, of lollodo hann it, 
& enocaiaut cup, 


(d) Hue eriom iid. sdd. gf menn med 


honom, ſuique cum co, 


(e) R. omiſſo carmine legune: vel mon⸗ 
om ver nibta ſegir Gunnar. pvlat ſaunn 
er fiarheimtan. Rutr ꝛc. proſpere frue- 
mur (pecuniå) inquit, juſta enim fuit 
repetitio pecuniae. 

(f) ordo verborum im hoc carmine mibi 
salis eft: Auds 1) æſti meidar 2) mvnv 


fFyrir hol oͤttlavſt nibta, at hvergi liügum 


til peninga 3) bierdings 4) bægs *). En 
5).n 
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Quod nufpism ementimur, ille concitor 
Quas praęliorum poſſidet, pecunias. 
Acceptus autem, ſanguine lupo ſi labra 
Nos irrigårimus puellae eommodo 
Nobisque laudi, pejas hôe multo foret 


Impiger & acer geftor ignis caſſidum. 
p. 38. Ad quae (g) Rutus: Malum tibi dabitur praemium, reſpondit. 


Vertat ea res, 


vt poteſt, inquit Gunnarr. Redibant ed tabernaculum ſuum Håfkulidus & 
Rutus, cum ille, admodum quam commotus animo, huie loquitur; Credam 
Gunnarem hujus iniquitatis poenas nunquam daturum? Rutus ait: Haud ira; 


dabit 





5) riodvm ver vitnis 6) varrar fliobi 7) 


a pk oſs, FÅ 8) færr 9) errinn hravſr 


bidima fona aͤlmr enn 10) verr. 

1) C. I, eifi meidar, vectores. M. N. 
O. G epfi meidar id, v. augentes. || H. 
L. S. edi m. non, iæterrogatiue, 2) C. 
M. O. munum, prim. perf. plur. 3) C. 
M. hierpings. H. L. hierdüngs. 4) K. 
hregs, procellae. ita conſtructis verbis: 
æfti meidar hisrdings hregs m. — nioͤta 
avds, qui lubenter procellam pugnae 
faciunt — fruentur nummis. 5) E.tiõdum. 
K. tiddvn, praebuiſſemus ſe: vitnis var⸗ 
rar, gladii labiq, 2: ſtrinxiſſemus acutum 
gladium. 6) P. varir. C. H. I. K. L. M. 
vorar. 7) C. M. S. er, pro her, tibi. på 
færre er vere en ofd, res tibi, quam nobis, 
grauior 'cadet, 8) E. ferr. K. P. Q. fer. 
ergo: På ferr en verr, tunc res pejus 


cedet (fc. quam nunc, cum dotem foluis ), 
9) C. erdin. Chh. erfdin, hereditas, Sy- 
necd. pro pecunia. 10) I, vørd en ofs er 
ei erdin. ordo igitur verborum: en færr 
aͤlmr hr. f. hs (at) ver rioͤdum vitnis 
varrar. en Få er oſs ci vord erfdin, etiam 
copia datur tibi confugendi, fed nec 
ita depellimur pecuniå, O. verde en oſs 
erfdin, fed ita noſtra erit pecunio, il 
Q. verd en afs er erfdin. (oꝛ færre verd, 
en 20.) praemium accipiet (poenas dabir) 
fed noſtra erit pecunis. 

) hægr fine dubio idem quod heggr, 
i. e. arboris genus, Edd, nam &' æ pro € 
Såepe ſcribitur, & una. geminarum eliditur 
apud poetas: ſic fupra hregs pro hreggs. 
bægr hiordings v. hiorpings, gui connen- 
sum gladiorum agit. 


(8) Nitr.] R. Hauſtulldr. 
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dabit vtique: nec tamen id nobis vindicationi aut honori veniet. caeterum 
quam eft verigmile, fore, vt ad amicitiam noſtrae gentis animum conuertat, 
His didis colloquium dirimunt, Aes (quod acceperat) Gunnarr videndum 
Niali praebuit: isque, Profpere jam, inquit, fuccefft res. & id (h) tuo qui- 
dem beneficio, ait Gunnarr. Poſt ex comitiis domos diſceſſum. maximam- 
que hae exre (i) gloriam indeptus Gunnarr, pecuniam omnem Unnae tradidit, 
nec hilum quidem inde (praemio) ferre'voluit: tamen dicens exiftimare fe, plus 
de illa (X) & propimquis ejus, quam de aliis hominibus, in pofterum petere 
poſſe: (1) cui & mulier adſtipulaia eft, 


Car, XXV. 

De (fecundis) Unnae nuptiis. 
Homo nominabatur Valgardus, Hofi apud Rangam (amnem tortuofum) ha- 
bitans. Is erat filius Iörundi Curionit, (m) filii Rannveris Stulti, filii Val- 
gardi, flii Æfaris, (n) fili Vemundi Ordlocaris (facundi), filii Thorolf: (0) 
Vogonefi (naſo vehiculo fimili), filii Thrandi Longaeui, (p) fil Haralldi 
Hullditanni, filii Hræreki (q) Slonganbaugi (munifci). Mater Haralldi Hill- 

* SEE . ditan 





(h) af Fer tilleitt.] R, af p til blotig, (n) Vemvnbarf.] H. I. L. M. N. 
a te contigit. Vermundarſ. E. Haͤmundar. 

(0) Vogponefs.) E. Voganefs. R. Var 

(i) ſemd.)] R. virding, eigimationem. ganefs. || H. K. L. sagens nale 

(k) oL] R. eda, vel, cunarum fimili, || M. N. Vognefs, 


lentis naribus, 
M hon quad pat fva vera.] E. R. h. muen 
gott hetta jafnan muna ſkyllbo, cujus (p) Hic inſerit F. — gut 
re: fe — memorem fore affirmuuit. samen fraser viderur fuiſſe Ibrandi, non 
pater, 


ſenar hins h. ſonar, —8 NOE: 


| : ⁊ 
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ditanni fair Auda, Ivate Vidfadma (longimano ”) nata, filio Halfdanis Snishli 
(ſtrenui). Valgardi Safri frater erat Ulfus curio Æyrenfis, cui ortum debent 
(r) Oddverii, Is Ulfus fuit parter (s) Svarti, patris Lodmundi, patris Sigfuſi, 
patris Sæmundi Alultiſcii (t): fed a Valgardo oriundus eft Kolbeinn Frnenis. 
Jidem fratres, Ulfus curio Eyrenſis & Valgardus Vafer, in matrimonium 
Unnam expetitum ibant, eaque. Valgardo fine auctoritate omnium ſibi cog- 
natorum nupfit: id quod Gunnarr & Niall, praeter multos alios, aegre 
tulerunt, quod homo eſſer ſubdolus & vulgo inuiſas. Filium ſuſcepére 
Mordum nomine, cujus muka hie exſtat mentio. Is vt ad marturitatem aera- 
tis venit, in fuos confanguineos, & inprimis quidem Gunnarem maleuolus, ho- 
møque verſutioris (u) ingenii atque maleſuadus exſtitit. Hic filios Nialis 
recenfebimus: quorum natu maximus vocabatur Staorphedinn: vir flarura 
magnus & manu fortis; armorum egregie, natandique artis phocae modo 
peritus: (v). pedibus multe pernieiſſimus: (x) acer & intrepidus: (y) argutus 
lingua & promtus; plerumque tamen moderatus: (2) adhoc eximius poéte. 


p. —— vira coma; vibratis ſuo ingenio capillis, pulchri oculi, facies pallida 





& ma- 

X) fine, qui lato vlnarum complexu (u) ſtaplyadi.] R. ſtapferdi. E. ag 
praeditus erat, ferdune. 

() Ante Odbveriar Reg, add, Stur⸗ (v) maana foöthvataſtr] E. nær m. fc. 
hingar of, Starlungi &. prope omnium p.p, || R. ſtibtr a fælt. 

(5) Svar;.) Ckh. Surts. føa at hann. var m. föth. adeo pernix 

' ibus, 

(1) Poll Fréda aadit K. fodr Lapis. pedibus, vt omn. p. p. eſſet. 
ſobr Sæmundar i Odba. BR. inſerunt: Cx) fligte.] E. R. ſtistraͤdt, tonfilie 
Lodmundr Svpartz ſon var fadir Grims, promtus. 
ſobdur Svertings, fodur Vigdiſar modur Cy) gagnordr J K. — obliqaus 


Sturla ĩ Hvammi, L. Sv. f, erat pater in verbis, vel incommodus, 
Grimi, Patris Sv. patris Vigdilae, mø - , Fy 
ike Hvene | Cz) of ſtaͤlld gott, nefciunt E. & R. 
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& macilenta, tubereulum nafå, editior gingius, (2) magnaque oris deformitas: 
caeterum ſpecies (totius corporis) vel maxime militaris. Alter filius Nialis 
nomine Grimes, detora fuit facie, (2) comå pulchra & (b) nigricante: is 
formae gratia Skarphedinem vicit, eratque ſtatura magna & firmis viribus, 
Tertio Nialis filio Heigiut nomen fuit: hie adſpectu formoſus, decoris crini- 
bus, robore corporis, armorum peritia, fagacitate ac moderatione bene 
praedirus. Omnes filii Nislis (tune. temporis) erant caelibes, Quartus Niale 
natus (e) Håffulldøe nominabatur, nothus ex Hrodnya Höſſculldi gnata, 
ſorore Ingialldi de Kelldis, Quaerebat Niall a Skarphedine, an matrimoni- 
um ambiret: qua re patris arbitratui permiſſa, im conjugium ei Thorhilldam 
petit, filiam (d) Ranaveris a Thorolfsfello; ideoque hic Niali altgrum poſt- 
ea fuk domicilum. Skarphedinn Thorhilldam adeptus çonjugem, tamen 
apud patrem aetatem exegit. (e) Grimus Aftridam de Diuparbakko, vi- 
duam praedinitem ambüt, eamque aecepit — tamen apud Nia- 
lem aꝑitabat. 


Car. XXVI, 
De Afgrimo & liberis. 


Fe vir quidam nomine Aſrimur; filius Ellidagrimi, (f) filü Afgrimi, 
filii ôndotu Rrakae (cornicis). . Marer ejus (aſgrimi) nominabatur Iorunna, 





K 2 ' erat- 
(3) misf.] E. R. nockut, aliquante. (c) Hauſtvlldr.] R. Hauſtollr. 
(æ) så hærder ve, & mox of fridari (d) Rannviſs.] C. R. Rafus (Hrafns). 
— (e) Grimr bad.] E. R. til handa Grimi 
evne —— bad hann, Grimo vxorem — petiit. 


Cb) davlſx.] R. fvartv, aten. () Aſgrimsſonar omittunt. R. 
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eratque filia Teiti, filii (g) Ketilbiſrnis Grandaeui de Mosfello: mater vero 
Teiti Helga Thordi gnata, filii Skeggii, (n) ſilii Hrappi, filü Biörnis Bunae, 
flii Grimi Ducis Sogniae. Mater Iorunnae fuerat Olofa Arbot (annonae 
reftauratrix) Bådvare duce, Vikingekarii ſilio, nata. Aſgrimo Ellidagrimi 
filio frater erat nomine Sigfus: cujus filia Thorgerda fuit mater Sighaſſ, pa- 
tris Semundi Maltiſtii. Socia cum Aſgrimo educaione vſus fuerat Gaukus 
Thrandilis filius, vnus virorum (i) pulcherrimus & rebus optimis conſum- 
matifimus; fed euentu tem ipniquo, vt Afgrimus (k) ſodalem interfecerit. 
Duos Afgrimus genuerat filios, vtrumque nomine Thorballum, bonae ſpei 
adoleſcentes. Adhoc illi gnatus nomine Grimus: gnata vero (1) Thorhalla, 
mulier fingulari venuſtate (m), bonisque rebus praedita. Conueniebat Niall 


P. 40. filium Helgium his verbis: Vxorem tibi deftinaui, fi vis confilium fequi meum. 


Volo fane, inquit hie; quippe ſeio, te cum bene velle, tum bene (confulere) 
poſſe: fed vbi deſtinaſti? Poſcamus (ait pater) filiam Aſgrimi Ellidagrimi flii; 
haec enim eft virginum lectiſſima. 


Car, XXVI. 
Helgius Nialis filius vxorem petit, 


| re paullo poſt Thiorfam (amnem taurinum) (n) tranſierunt, & (ad prae- 
dium) vſque Tungam iter faciebant, & apud Afgrimum, qui tude domi 


prae- 





(g) Ketilbiarnarf.) E. Keitils (LL N. (D Poͤrhalla.) E. Poͤralla. 
Ketils) Biarnarſonar. (m) Poſt fridøjt addunt E. R. pf 
(h) Hrapsſonar.]— E. R. Hrafusſonar. kurteiſuzt, & morum elegantia. mox: på 


— vel at fer.Jiid. of ger ĩ ollu, ab omni bus 
Gi) fridafir.] C. fræfnaftr, fortidudine rebus — i i SE i 
elariſſimus. (n) ridv beir ut vſir.J R. E. fara (fromt) 

(k) drap Gauk.] E. R. vard banamadr beir of bidia konunnar. rido veſtr yfir, 
Gauks, interfedor Gauki fieret. i profeti ad petendam mulierem, occ. veri, 
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praefens prolixe illos 'excepir, noctem exigebant. Poſtridie autem Niall, 
inſtituto inter ipſos colloquio, petitionem protulit, Thorhallam filio Helgio 
in connubium pofcens. Commodè ſuſeipit Aſgrimus; negar eſſe, cum quibus, ' 
quam illis, conuentionem libentius faciat. Itaque de conditionibus agunt, 
(0) resque ita eonfecta, vt Aſgrimus Helgio (p) filiam ſponderet, diesque 
celebrandis nuptiis diceretur, Huic conuiuio Gunnarr, multique alii optimo- 
rum interfuere, Quo abſoluto Niall vltro detulit Thorhallo Aſgrimi filio edu- 
citionem (q); indeque hie diuturnum apud Nialem tempus tranſigebat: quin 
cum (r) plusquam parentem ſuum amabat. Niall vero alumnum in jure ſie 
erudiuir, ve Iflandorum ſuse aetatis (s) jure conſultiſſimus euaſerit. 


Car, XXVIII. ÅN 
Aduentus Hallvardi in Iſſandiam. 


Å ppulfa (t) eſt nauis in oſtium Arnorbælenſe, rectore Hallvardo, Vichènſi 
hofhine. Is hoſpitatum profeclus Hlidarendum cum Gunnare perhiemabat, 
eumque jugiter ſollicitauit, vt (fecum) peregre abiret: quod Gunnarr filentio 
fere tranſiit, (u) nec tamen recuſauit. Facto autem vere Bergthorshvalem 
ut (v) conſultum Nialem, quam vtile duceret ipſum peregrinari. Ille, Duco, 
inquit, hand inconſultum; quo enim cunque tu veneris, (x) vir honoratus 

K 3 habe- 





(0) lavk (va.] Chh. ſupplent: l. ſ. 
maling. 

(p) fefti H. bottr ſina.] R. E. faſtnadi 
Geaſaadi) H. lonona, mulierem ſpond. 

(9) Hac øddunt E. R. of foör han til 
haus Gem med honom), isque domum 
ejus (&om co) migrauit. 

(r) meira ] 8. milit, magnopere. mox 
cæiss: en favdr ſinvm. 


(5) løgmadr.] R. Chh. lagamadr. 

(t) kom ut.J E. kom af hafi, aduenit 
ex alto. 

(u) tok a sugv uͤlikliga.J N. tok af 
ongvu far um. 

(v) at finne Niall hv. E. R. ok ſpurdi 
N. eptir hø. & N. rogauit. 

(x) bar Fiffia ſemdar mabr.) iid. 
per har vel koma, bene te praebebis- 


976. appulit, ibique hybernabat. 


| 
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habebere, (Gunnarr porro:) Numquid tu vis bonorum · meorum, donee 
abfuero, curam gerere? nam (y) fratrem meum Kolfkeggum proficifci mecum 


. P. 41. volo: tu vero cum matre mea prouideas velim (2) rei familiari dum abero. 
Niall: Id non obſtabit, faxo; (2) adjuuabo te, quicquid vis. 
i praebebis, ait Gunnarr: domumque mox equitabat. 


Bonum te 
Compellatus a Noruego, 


'yt peregre abiret; ſeiſeitatur, numquas (æ) regiones alienas adnauigârit? 
Faſſus, omnes inter Noruegiam & Ruſſiam interſitas adiſſe, et Biarmiam quoque 


(addit) adnauigaui. 


. Tum Gunnarr: Uelificare vis mecum ad regiones ori- 
" øntales (Rufiam)? Uolo vtique, inquit ille, 


Deerenit igitar Gunnarr cum 


Noruego (5) peregre — i Nile | rem ejus omnem (adminiſtrandam) 


espeflentes 


Car, XXIX, 


«Gu 


(4 


Peregrt abitio Gunnaris. 


narr cum fratre Kolfkeggo vna peregre nauigans ad Tu — 
Inciderat jam mutatio Principum Nurue- 


Biae: exftindlis nempe Heralldo Grafelldo ”) & Gunnhillda, dynaſtes Hacon 


Malur, 





(y) vil at Kolffeggr brodir minn fari.]J 


E. R. ætla at laͤta Kolſtegg brodur m. 
fara, ſtatui, vt Kolfkeggus fr. m. eat. 


(z) build medan omittit E, 


(23) ſiyhdia Far vm hat.) R. E. ſtunda 


her (fat) tuo commodo inſeruiam. 
(2) figlt til gunara landa.] Chh. farit 
ift L inter reg, commeauerit. 


" Cb) vtanferd ſina.] R. utauf. ſinni. 


%) Quo ammo mortuus ft rex Haralldus 
Grafelldus, non conſentiunt Chronologi: 
namque auctor Chronologiae Heimskr, edit. 
1778. praefixae obitum ejus nuno Chriſti 
977. Th. autem Torfaeus a, 976. incidiffe 
ſtatuunt. parum quidem baec differunt, fed 
longius abit ratio temporum, quam nefcio 
quis marginibus ejusdem codicis, im quo 
Torfaeus fua, ve videtur, propris mane 


2 — aduoranerat, quique ek us 


. fre 
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(c) Mafas, Sigurdo Haconis filio, nepote Griotgardi natus, imperio potebatur. A. c. 
Mater Haconis fuit Bergliota, filia Thoreris Comitis, matre Olofa Arbot genits, 976. 
qme filis fuerat Haralidi Pulchkricomi. Ab Hallvardo i interrogatus Gunnarr, num 


ad Haconem dynaftam fe conferre vellet; Hoc nolo imquit: ecquam vero tu 


nauem longam poſſides? Immo duas, reſpondit. Hic Gunnart: Itaque mens 
eft, vr piratieam faciamus, nobisque in hoc ſocios adfcifcamus.. Er (d) mihi 


quoque hoc lubet, ait Hallvardus. Mox igitur in Vicham profe&i (e) binas 


hic accipiunt naues, has expediunt, commilitones opportune parant; namque 


ingentes 


97Te 


,,.,..—.———,,——— ig 


faerat, adlenit, mortem Haralldi Gr. ad 


ennam Cér. 963. nefcio quo fundamenro 


referens, & fecundum boc uſque ad intro 
ductum fm Llaudiam Chbriftianifmum peg- 
gens, Cum autem ſecundum Chronologiam 
Kriftaifagae ſupra pag, 7.) adprobårim 
Haralldam. Gr. Noruegiae regem anno 961. 
factam effe, V Snorro Sturlaeus in Heimskr. 
Tom, I. p. 201. adſerat, sa morte Haconis 
Adalſteivis Alumni ad occafum Haralidi 
Gr. XV. ammos inferceſſiſſe, per ſpicuum 
eft, hæjæs deceffum in annum 976. incidifft, 
ideoque anderisosem Torfasi ſequi viſum, 
cidemque fundamento per rotum Jibrum, 
quoad .ejus ſæri poteſt, in ſiſtere. Sed ob- 
Jiciat quis, incertum eſſe, utrum Gunnar 
peregre fi profedus eodem anno, quo idem 
rex dewfferas, an aliquo ſequenti; atqåe 
adeo cakækem er ſuperſtrui non poſſe. dabo: 
ar, qurngusmr ita fir, peregre itionem Gus- 


Fa 


naris vix ac me vix quidem efføm ad am- 


num referri posniſſe, benenolus Lecior, ex- 
cu [fa rite ferie temporum in —8* Facila 
obferualis, Caetera quod noſter Guæn- 
billdam jam tune mortuam adfirmat, cum 
eo confensire videtur Olafiſaga Tyggu. 
edit, 1698. & nibil quidem obſtat, quod 
Sn, Sturl, Tom, I, p. 203. illam im Or. 
cades aufugiſſe refers : inde ewims ab Hø- 
ralldo Gormfonio im Daniam, vt interſ- 
ceretur, fine dubio eſt eodem anne accita, 
quo Haralldus Grafelidus occidix. | 
(e) hinn iffi, omitt. E. R.K De he 
appellat. vide fis Ol. Fr, S. ed. 1698. T. L 
P. 23%. & Heimſkr. ed, 1778. T. 1. p. 254. 
Cd) Fat vil ef på ſ. H.] R. Halls. 
quadz allbuinn beſs, H. fe ad id paratifk- 


mum. 


(e) ſtip R. längſtipin, longas illes 
naues. 


ge VITA NIALIS, 


A. C.(f) ingentes de Gunnare laudes praedicabantur. Idem (ad Hallvardum:) (g) 

Visne, inquit, orientem verſus ad Hiſingam ire? Volo, ait lle, cognatum 
Gunnarr inſtat Quid eum vis? Reſpondit: 
Et Gunnarr: Ea- 


meum Olverem conuentam. 
Vir bonus eft, nobisque aliquid ſubſidii ad irer conferet. 
mus ergo illue. Quamprimum inſtructi fuerant, Hiſingam orięntem verfus 
petierunt, ibique ſunt hoſpitaliter excepti. Haud ſane diu Gunnarr illie 
manferat, cum eum Ølver admiratus eft; ejusque itineris rationem percon- 
tatur. Innuit Hallvardus, Gunnarem piraticam rei faciendae gratia cogitare 

Id cogitatum nihå eft, inquit Olver, cum nihil habetis copiarum. Hallvar- 

dus: Tu vero (nonnihil) potes addere, Cui Ølver; (h) Et certum eft Gunnarem 

P. 42.nonnullo ſubſidio juuare: quin, ve tu (i) cognationem ad me referas, ille plus 
ponderis habet apud me. Quid ergo illi commodabis? air Hallvardus, Duas 
naues longas, vnam viginti, alteram triginta interfcalmjorum (k).  Hall- 
vardus pergit: Quibus tutandas? Alteram famulis meis, alteram paganis 
ånftruam: verum inaudiui, (I) amnem (a piratis) nuper inquietaris atque adeo 

in dubium voco, an poffitis enauigare; nam (m) ſtant in amne. Quinam (n)? 


inquit 





(HF) mil aͤgiæti var favgd frå G.] R. 
Gunnarr hafdi har eigi lengi verit aͤdr 
enn menn pPoͤttuz fig hverr afreksmadr han 
var, parum diu G. illie fuerat commo- 
ratus, antequam vulgo intelledum, quanta 
vir eſſet fortitudine. 

(g) hvart villt hu f. G. auſtr til Hi⸗ 
ſingar.] E. R. hv. v. p. nuͤ hallda? ſ. G. 


forſt ſudr til Hiſ. ſegir Hall. ꝛc. Quo 


nunc inſtituere vig curſum? — Primum 
ouſtrum verſus ad H. ait Hallv, 

(h) Et᷑ ætla of.] E. R. H. L, et᷑ ætla 
gott, benefactum puto. 


(i) Ante frændfeni inſerunt H. L. 
noffurg, nonnullam. 

(k) Poſt pritugſeffo add. R. af ruͤma⸗ 
tali. Seſs & rum F. Vidalino idem ſunc, 
&' comprebendebant duo tranſtra cum duo- 
bus tantum remis. 


(1) &na.] R. elſina, Gothalbim. 

(m) peir erv f aͤnni.] E. brædur tveir 
ero komnir ĩ dna, fratres duo jam occu- 
parunt amnem. 


(n) Huc .addunt R. fø Sar komnir? 
eo venerunt? 


VITA NIAILis. gr 


inquit Hallvardus, ålver refpondit: Duo — alter Vandill nomine, A. q. 
(0) Karlius alter, filii (p) Siolſi Grandaeni sb Gothia Orientali. Gunnarr ab 977. 
Hallvardo certior factus, Olverem ſibi naues praebuiſſe, gaudio afficiebatur! 

Dein irer apperabant, &, ve prorſus erant parati, ſeſe Olveri flæerunt, 
gratias ei perſoluentes: qui, vt fibi a fratribus illis (piratis) (q) cauerent. 


A 


Car, XXX, EE FE 
7 Gunnarr in piraticam excurrit. 
E, amme Gunnart enauigam, im eadem qua Kolfkeggus naui fuit, Hallvardo 
sliå vedo, Nauibas jam ante fe eonſpectis, Gunnarr, Quadam ex parre, 
inguit, parati ſimus, fi ab his tentemur; ceteroqui nihil cum iis negotii con- 
trahamus, Ita fit, in fua quifque naui aceinguntur. Piratae, didudda claffe, 
viam inter naues intermediam relinquunt: (r) quò in medio Gunnare pro- å 
eedente, Vandill harpaginem prendit, ex fua in nauim Gunnaris immittit, 
eamque mox attrahit. Gumarr, quem ei inſignem dederat Olver, gladium 
ſtringit; neque dum impoſita capiti galeå, (s) in proram nauis Vandilis cur- 
riculo afcendit, fimulque nautarum quendam lethaliter caedit. Ab altera - 
parte ſuam nauem Karlius admouens, haſtam per tranfuerfam Gunnaris na- 
nim adjicit, in medium hominem deſtinans? (t) quod videns Gunnarr, tam” 
L citd, , 
— — — — — — —— 
Co) Karli.] B. R. Karl. CG) hleypr pegar a farit.] R. hlich 


(ꝓ) Sitfs.]) H. K. L. N. Suiolfs. 
NM C.E Snculfs. R. Sueülfs. ænde 
Sauibift consradem, 

(9) fan varliga.] R. vel fara of varl. 
can. profpernm iter ominatus. 

(Tr) Susmarr får fram ĩ millum ſtipanna 
non sgnofc, R. 


TFliétt of tol re. 


Dan fram i ſoxin. plural. | 
(t) &. fer petta.] E. R. G. ſ. fvidtie 
er at (honom) får (fegqv. foli R.3 mitit 
haftam videns, quse . 
aduolauit, (ad eum) magna — | 


i — intercipit. 


p. 43. omnisqoe nauta (u) in alias naues tranſcurreret. 


12 VITA NIALIS 


A. E. eitò, vet vix sc ne vix quidem! obſeruari poſſet, eonuertit Te, haſtam 
277 imercipit lseuå & in nauim Karkii retorquet, e6, quem telum deprebendebet, 


interfectôõ. KRolſſceggus manu corripit anchoram & conjieit in nauem Karlii: 
dens lateri nauis impactus, id ita perforauit, vt mare lividum irrumperet, 
Iam in ſuam nænem re- 
eurrit Gunnarr; adeft fimul Hallvardus: stque praelio inualefcente, (v) du- 
cem (piratarum) imperierritum ſentiunt, (x) quiſque quod potuit, rem ge- 
runt. Alternis vieibus Gunnarr gladio pugnat, vel tela excutit, magnam 
ita moliens ſtragem: nec fratri Kolfkeggus firenuam ſubtraxit operam. Cor- 
ripuerat fe in fratris Vandilis nauim Karlius, indeque ambo pagynem es die 
feciebant. Eodem die Kolfkeggus (y) reguietis paullulum in naui Gunnaris 


tapiebat: quod is conſpieatus, (2) carmen pronuntiauit: 
(2) Nane auidae annonae aquilae tu conſuluiſſi, 


Cognate corue, reclius, 





— å onnvr ftv. ]E R. af. nn 


de endem naui. 


— (v) formadr.] E. forirmabr. Chh. før 


rimenn voru auruggir. plural, 
—— (x) gerdi hverr at flift er måtti.] R. 
dugdi hverr fem faung hafdi tif, qu. 
operam pro virili portione nauant. |f 
K. gerdu peir (lift i moͤti, føque fimiles 
vicifim praebenr, 

Cy) tök hoild um daginn.J E. vard 
ist moͤdr um d. ok fettigt nidr, edmodum 
fatigatus — conſidebat. 


(2) R. & C. omiffacarmine ita: of mallti 


til hans betri hefit Hu verit Karli (audrum 


Dendo 





C.) (dag en Fer. hu hefir gert hane (F6) 


üpyrſtan (üpyrſta) en pik pyrſtan (/eqq. 
ſoli R.) ol gaͤck ok dreck. Sidan tök han 
bolfa af brad, et dixit; meliorem te prae- 
buifti hodie erga Karlium (alios) quam 


temet: ſitim ejus (eorum) depoliſti, te 


vero fitientem fecifti: quare f hibitum. 
Mox ille patellam (rorundam) &c. 


. Ca) Ordo verborum carmimis bic eſt: 
pi hefir, 1) ætthrafn (4), betri verit 2) 


aͤrgiornvm erni en fer (3) ſiaͤlfum () (4) 
gumna dauda, (9) greidir (6) giälfr (2) 
stat Margr (7) æſtt muninn geugr her 

£ morg⸗ 





VITA NBALIS, 


Dando homines morti, donstor — vndae 


Latrantis, ipſi quam tibi, 
Elic hodie ereber coit hauſtum flumina coruus 
Lupo dicata percitus. 


Sed vexare fitis te coepit, dum violentus 


Infiftis enſium foro. 


Dein Kolfkéggus ſitulam aqua mulfa plenam fumit, & (2) poſtquam — 


praelium init. 


Ad vitimum fratres in nauem Vandilis transſiliuut; Kol- 


fkeggus ad vnum, Gunnarr ad alterum latus graſſantur. Huie fe Vandill 
offerens, gladium illico intentat, idus in clypeo fiftebatur: Gunnarr clypeum, 
cui gladius inhaerebet, ita contorquet, vt gladius ſubter capulo infringeretur: 
tum viciſſim ipſe — vibrat, & quod (b) tres ſimul fublimes viderentur 


gladii. 





ĩ morgin Cat) drekka vargs bekli. en ME, 
(9) fettls ſtinga ping aͤlmr, tekr at borſta. 

1) E. K. P. etr hrafn, comedit coruus, 
2) D. R. P. aͤtgisrnum, voraei. E, attger⸗ 
num. C. alia manu. M. atgiorvid. 1. N. 
atgior vid, ſtrenue! in- (aquilas). H. L. 
atgeir vid, forte pro vid (i. e. med) 
atgeir, cam hafta, 3) E. P. fiålfanm, fine 
dabio mendofe. 4) C. D. I. L. M. N. 
gunna. H. af gumna d. ab ftrage. 5) 8. 


giotdir (gidlfe d.) feciſti turbas hodiernas. 


6) N. P. gidlſdags, id. 7) E. aft, rabide. 
C. U. L. ædſtr, farioſus. P. faſt, vehe- 
menter, g) E. P. feftinga. fefting ſponfio: 
piug, ebfolate, pugna; ergo ping feſtinga 
ålmr, qui promiſſo ad pugnam — 
dendi — 


æ) ætthrafu poera frærem voces, ad. 
ludens nd nomen Kolſteggr, quod bominem 
barbam nigrum fignificar, qualis for ſitan 
erat Koifkeggus, Sed mic ſpernenda eft 


cornus cadaueribus humanis vefcitur, 
imo fic ſuauior eft rhytkmus, B) gidlfe 


dagr, msris dies, i, e. aurum. vbi dies 


varians ledtio etr hrafn fc. gumna bauda, 


Meronymice pro luce, v. Vumine, pro quo 


Æger ſolo auro usebasur in conuinio Aſo- 


" rum, Edd, 


(2) Bardig eptir Bat.) E. tbkv beir ok: 
børdugt, ambo pugnam redintegrarunt, 


(b) Ante Brint addit E, honom illi. 


R. hinom, alteri, 47. ——— 


—6 


84 VITA NIALIS, 
A. C.gladii, neque ille, (c) quomodo euireret, cerneret, vtrumque pedem ei fub- 
977: ſecuit. Kolfkeggus haftå Karlium transfodit, Quo fade magna potiti praeda, 
hine auſtrum verfus in; Daniam curfum direxerunt, indeque ad orientem in 
(d) Smalandias, (e) vitores vſque, tetenderunt: neque eo autumno reuer» 
— tebantur. Altera aeſtate (£) Revaliam petierunt: vbi cum praedonibus ſibi 
obuiam factis raptim congreſſi, victores diſeeſſfre. Poſthaee ad (g) Oſiliam 
.erientem verfus perrexerunt: vbi clafle ſub quodam promontorio ad rem- 
pus ſuppreſſa, hominem de promontorio deſeendentem animaduertére, Hunc 
econuentum Gunnarr in litius excurrit, &, colloquio toepto, nomen ejus 
pereontatur. Nomineri fe Tofium faſſus: quidque vellet, a Gunnare interro- 
gatus: Te coauentum volo, (inquit): ſtant ab altera promontorii parte 
naues bellicæ, queis qui præeſint, tibi indicabo: praeſunt igitur fratres dus 
p. 44. altes Hallgrimus, alter Kolſſceggus nomine; quos maxima. eſſe belli fulmina 
fcio, adde, quod inſtructi ſunt armis tam egregiis, (h) ve heud ſanè paria 
inuenias? Hallgrimus bipennem hebet, quam (earminibus) ineantari fecit, quo 
nullum ſibi telum, praeter hanc, necem adferre valeat. accedit etiam, (i) 
bali ——— hac bipenne breui faciendum. praecognoſcitur; nam in an- 
seceflum 





i 


(c) hverſo haun ſtylldi fordaz.) E. 
hverio at etti han at forda fer. R. vit 
hverio — forda fer, quem eorum eauere 
deberet. 

(d) ſma lond J D. (må fund, verbo 
. venus, freta parus. 

(e) hofdv iafnan ſigr.] E. børdugt iafn⸗ 
an ok hofdu ſigr, praeliis crebo com- 
miffis, v. v. R. fengv figr hvar fem pels 
lonto, ubicumque venerant. 


€f) Refala.] F. Veſfialla. 
(8) Eyſpſlu.] E. Auſvlv. 


, (hb) at eigi ſær annnvr ſlik, emitun⸗ 
E. R. 


Ci) at pegar veit — atgeirinvm. polat 
fova — aͤdr at.] iid. at p. vig er — atg. 
På ſyngr haͤtt ĩ honom. fox at xc. quod 
cum caedes h. b. edende eft, alte reſonat 


es, ita vt Ge. 


J 


VITA NIALIS. 85 
teceffam tantum edit clangorem, vt procul audiæatur; tante in ferro (k) vira; c. 
tus ineft, Hic Gunnarr "carmen cecinit: 

(1) id excitato miffle eapiam impetu, 


Saeuumque ſternam perceler, tumefcere 
(Duellicarum exaggerator cladiam) 

Qui dar. ſonoras turbas pefte caſſidum. 
Campos per sequos pifciam piratico 

[Viri] caballo vedus ibo denique, 

Et ille vitam, qui venena abutitur, 

Deuictam perdet in Sigaris imbribus: 
Kolikeggo, (pergit index), machaera eſt, telum quam egregium. Copias 


item habent, veſtris (m) triplå majores: magnam quoque fpoliorum vim is 
L 3 , , terra 


- 
£ 


s 
. 
Eg 
EET EET EET EET 
i 


(k) nåttire med fer.) C. E. nått. 4 
fer. mox iid. & R. $olffeggr hefir se. 

O Ordo verborum in hoc carmine talis s 
(1) Aeſt ſtal ef (2) faͤnga går (3) vf 
Jegat fella geyſtan hraͤlmiagrs guyfoelt 
anda, (4) hladir hilldar (2) ſtoͤda. (5) 
Of ſidir kal ek ridandi endils evt (6) 
avlvagrvndar. of eitrs eydir laͤta lif (7) 
att M 8) ũgars driſv. 

1)I. M. N. O. Q. S. æft, id. K. 
æſit, incitatus. H. L. æ, certe. 2) D. 
H. 1, L. M. N. O. Q.S. gånga, ibo. 
fed ſuſpecta ledio? nam quo ita geir per- 
zimebit? forte ad geyſtan, & Agnifſicet: 
faenum m armis. 3) N. å geyftum. ergo 
fella get d. 9. haſtam incidere corpori 
ejus facism v. corpori ejus applicebo, 
4) O.hlædum hilldar ſtedia, pugnatoribus 
mecebo, 5) Chb, um ſidir. 6) N. aul⸗ 


nugrundar. || H, L. aulmgrundar. I. 
aulvigrundar. 7) H. I, L. N. Q. sst 
(aurt) juuenilem v. vegetam. 8) D. I. M. 


N. O. figurs. H. L. figur. idem ac ſig-⸗ 


arr, ſc. rex bellicus, imperator. 

(H ſtod, im genere res nociua, a ſteb 
noceo: Hilldr, bellona, (de qua Edaa, 
quae ſaepe pro ipſa pagna ſumitur. Hillbar 
ſtöd, vel inſtrumenta, quibus clades bellicas 
inferuntur, nempe gladii, tela &c. hlædir 
coaceruasor ; qui salia multa habere amar. 
vel hilldar ſtöd per Meronymiam cauſae, 
ipfae clades bellicae. Notandum vero bes 
non dixiffe poetam de pirata, quod demou- 
ſtrat Accuſatiuus guyſdellanda, ideoque il. 
lud parenibeſi includebam: fed vel de fe 
ipſo, & tum referendum eft ad pronomen 
el; vel cafu Vocatiuo ad Tofum, 

«m) fridiungi.) E. helmingi, duplo. 


978. 


Ac. 
978. 


26 7 WITA NIALIS; 


terra conditam, (u) loco, quem probe ſeio. Nauim autem fpeeculsroriem 
vltra promontorium fubmiferunt, quo aduentum veſtrum prorſus habent 
exploratum. nune etiam magnum faciunt apparatum, vos, fimul atque pa- 
rati erunt, nauibus petituri. (o) vnde vobis alterutrum eſt faciendum, vel 
quam primum fubducere vos, vel quam (p) citifime praelio accingere, 


Quod fi tu vittoriam tuleris, ad theſauri deducam te cumulam. Gunnarr, 
dato homini annulo aureo, reuerfus ad ſuos, (q) naues vltra promontori- 


P. 45. 


um bellicas excubare nuntiat: omnia de nobis, (inguit,) habent expflorata ; 
quare capiamus arma, feduloque praeparemur; hic enim opulentum- operae 
pretium offertur. Mox itaque accinguntur, & cum eſſem perarmati, naues 
in fe ferri confpiciunt. .- (r) committitur praelium, diuque depugnatur: fe 
ftrages haud modica, Caeſis a Gunnare compiuribus, hujus in, nauem Hall- 
grimus cum ſuis irruit, & in occurrentem fibi bipennem dirigit. Tigillum 
Gunnarr, quod per tranſuerſam nauim erat poſitum, inuerſus (s) tranſulta- 
yit, fcuto ante trabeculam propendente: hoc igitur Hallgrimus icit, trans- 
figirque, fic vt ferrum in ligno fiftererur. Tum Gunnarr manum ejus per- 
cutit, vt lacertus tantum contunderetur, hebetatd ſeilicet gladid: mox de- 
fluie bipennis: eam arripit Gunnarr, latus Hallgrimo haurit (t), & hoc 


fundit carmen: 


Illum 


. ea ” 4 i 


J (n) hvar er.] E hvar heir hafa foͤlgit, (c) libp — yfir.] R. I. — eyſir. 


wbi condiderint, probè. &e. 


(0) er vdr nu — fem ſtiobtazt, omittunt (t) Huc addit E, of kaſtadi honvm 


daudvm af atgeirinum, mortuumque dif- 
(p) ſtiotat.] C. E. beit, diligentiſſime. cuſſit de bipenni. R. & C. omiq/o 
(q) of ſagdi — allt til vår, me/ciuns R. carmine, mox babens: Gunnarr bar at: 
Cr) telst mi orroſta.) R. t. pegar hardr geirinn iafnan ſidan, &. bipennem ſemper 
bardagi, aſpera ſtatim incipit pugna. ex eo geſtabat. 
2 


”— 





| 
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fu) Illum ego dejeei, populum qui conficiebas, 

Qui volucrem vibrare fauillam in corpore fciuit, 
Carminibys deuots Hallgrimo, (quod mihi dictum eft) 
Virga fuit, galeas qua ruperat, extero in orbe. 

Scire lieet cunctos, quå forte lupum ſaturanti 


"Venerit haſta bidens, homines virtute probatos. 





(on) Talis orde verborum eſt im boc 
carmine: CF hefi felldan Baun er eyddi 


(2) avfdv. er (1) kunni at reiſa holldi 


(6) cifø. 2) frå el at Hallgrimr (3) 
heſdi (4) ſeydan (5) bidlma vond (6) 1 
evdrønr lavndem. Allir dyggvir ſtatnar 
(7) viti (8) hve (9) atgeirr (10) of kom 
(11) at ülfafylli. hann ſtal mer hende 


(12) folginn HfS til enda, hviat lunnvm 


herſtap (Y)- 
1) E. kvunv hold at ꝛe. Q. kunnu 
held af ꝛc. per Apocopen pro holldi, 


hominem, idque fngul. pro plur. || K. 
P. funnu hilldi, fciuir pugnam ciere, 2) 
H. K. trũ eg, credo, 3) I, ſupraſcribit 
hybdi, pro hũdabi poliuit. quod rhyrbma ma- 


gir cnenit. 4) O. ſeibdann. E. K. leyfe⸗ 


dan, famoſa. idque rectius im metro, 5) 
H. in merg. hiallta vond, capuli virgæ 
3: gladins RAldknavend. 6) O. or odr l. 
ex sl. regionibus, 7) H, I. K. L. M. 
N. O. &. vitu. H, in merg, vita, ſciunt 
(omnesy,. 8) K. hvø, quis 9) Chh, atgeit, 
bipennem adeptus fit (at ulfafylli) ſatu- 


randis I[upis, [| E. atgeirs. 10) K um 
lom. N. af kom. J. adkomu. 11) E. avis 
fafylli, id, 12)E. — Ch. omnes; ſolgia, 
infinitiv, 

&) avlldu per Paragogen pro abid, 
homines, accepi. am & jorb & jordu, 
ſtund & ſtuͤndu dicimus. Quod A parum 


placuerit, per aulldy eiſu, aurum intelli- 


ges, & porro hialma vond cum reiſa cox- 
Brues. 8) .eiſa, fauilla, bic pro gladio: 


nam gladius & ignis im Edda ꝗnaedam 


communis babens nomina, vr, brandr, hyr, 
logi. Y) Haec verba notauit Dnus G. 
Pault triplici mode capi poſſe, nimirum: . 
hann ſtal mer hende fylginn, 1) bviat 
ver lunnum herſtap, i. e. quia rem mi- 
ksarem callemus, 2) lunnum at herſtap, 


note (qui ſum notas de re miktari. 3) 


at kunnum herſtap, im more mibi re mi- 


litari, Primo loco Verbum eft Fo kunnum. 


2) Adiettiuum & ad bominem refertur. 


3) idem Adjedtiuæm, ad rem militarent ſeu 


piraticam. relatum, quod mibi, Cinquis), ſe 


poriſſimum probar. 


83 VITA NIALIS 
. Illa mihi, quoniam bene ſum bellare peritus, 


Illa meae .manui haerebit ad vltima vitae, 


Neque migrauit Gunnarr promiſſum, (v) quin bipennem illom, donee vixit, 
gereret. Interim cognomines manus conſerunt, verum ancipiti Marte. Hic 
interueniens Gunnarr Kolfkeggo (praedoni) i&um peremtorium inflixit. Quo 
facto piratis pacem implorantibus veniam dabat. Cadauera perluſtranda, res- 
que mortuorum auferendas curauit; arma vero & veſtes victis conceſſit: qui 


in terras patrias reuerti ab eo juſſi, protinus abierunt: ipfe omnia relicta 


occupauit. Depugnato praelio Tofius ad Gunnarem veniens, pollicetur eum 
ad rhefauros a piratis reconditos deducere; hos & majores & pretioſiores 
parta jam praeda ede. Gunnarr placere ſibi annuit, & in terram egreflus, 
Tofium anteambulonem in ſiluam ſubſequitur. deueniunt, vbi ſtrues lignorum 
ingens fuit congeſta, fab qua theſauros eſſe Tofius ſignificat. (x) Dirutis 
lignis, (y) ſubtus & aurum et årgentum, veſtimenta, bonaque arma reperiunt. 
Quibus rebus ad naues aſportatis; Gunnarr ex Tofio quaerit, quid abs ſe 
praemium poſtulet? Reſpondit: Danus ego genere, vnde me ad cognatos 
meos peruelim (2) deducas: ꝓorroque percontaro, cur fit in oriente? Sum, 
inquit, 2 piratis interceptus, & in terram Ofilias expoſitus, hic inde vſque 
manf, 








CAP, 

ESS FED RERELRER 

(v) at hann bar afg. — liſdi.J E. Guun⸗ (y) fondv vndir bædigge.] R. f. bar 
arr fer hvar peir borduzt nafnar, G. vbi feit. badi, ibi theſaurum & auri & &c. 
cognom — animaduertit. (2) fylgdir mer.] Cc. E, R. fivttir mik, 


(7) tvndv.] C. E. R. rubbn. deuehas. 


VITA. NIALIS: 89 


” CAR: XXXI, — 
De — Gijnnaris ad FEDE ske Haconem. — 


iſſo homine, Gannart Kolleeggo '& Hallvatdo fatur: Tom nos dd 9— 
giones boreales conuertemus. quod & illi eomprobantes in ejus eſſe poreſtate 
jabent. Itaque relitto oriente, praedam ingentem vehens X. nauium claſſe 
sd Heidabælum (Slesvicum) Danite appulk, Aderat ibi in regione ſuperiori 
Haralldus: Gormi filmet. qui;-'dsentu Gunnaris nhunitiato, ſimulquue, huie 
neminem Iſſandorum eſſe parem, amandauit (4) qui eum ad fe inuitarer. 
Gunnarr confeftim adit rezgem, &-a-rege liberaliter excipitur, (2) proximus- 
que iph adſidere⸗juſſus; ibi Sehidim exegit· menfem.Interim rex: ea 
deleftarionte vrebatur, quod Gunnarem eum farellitibus certare variis fecit 
exercitiis; neque crat quiſquam, qtu. arte (b) vel vnica viram aetuipararet. 
Vnde rex Gunnigt :>åta. cenfgo, -haud- fane paſſim tuos pares inuentum iri. 
quin fe (c) illi vxorem amplamque praefeAuram daturum, fi fedem ibi 
vellet figere, pollicebatur, Gunnarr (d) de pollicito regi gratias agebat, &, i 
Primusa, inquit, in Iflandiam proficifci volo, amicos meos cognatosque vifurus, 


Ad — rex: * vero  munquam redibis ad nos. E: Gunnarr: 


ba 


Fors viderit, 
Domi- 


Ps 9 …» sø 72 J — HEL i i . 
SLÆT i" FR SE ONE i——741 LARS He t 





rr . 
SN X | van” 


(2) mam. iid, — quoedam 
e. ſais, qui — auken | 


E) fretti dam hit anſu fer.) Re fhlpadi 
Henvis felnilign "Pali 3 Vanbv,o⸗ 
* uttetua, bi did. &e, ” 
ruin oven ven 


cb) te final Gk SR VIK 
nokkora, eie · GET EK 


(I få Gunnari kvanfinß — fladfeftas.] 
R. gwanga hann £ rffi ffao — — fiat. of 


Bar ſtoͤrar veillor med. 
ar CR) kenuͤngi bod ſitt. ok m. fara vil 


ef fyrſt.] C. E. R. honom of qvejt (lege) 
fara verda (mvndo) fyrft — vini ſina, ei, 


& dixit (oftendit) fibi primum trajiei- 


'endum (fe pr. trejeurum) eſſe — fios, 


| 95 VIRA RIATIS 


A. £. Domine. (e) Idem regi —— Jongam (£f) multasque res alias 


978. donauit. Rex vero ea vefti fi uo: —— chirothecisque sure inductis, 
diademate (g) aureo nåde idfgåi, pilédgue: Rulfico' — Poſtea 
zendrstit Gusaært· Hiſingam, & ab iere ambahut hds Exeopius, ſund ili 
naues tradidit, has, ejus (h) portionem eſſe dicens, Quibus acceptis, Ålver 
cum liheralem visum praſdiceuit, ferum ve (i): aliquamdin degeser, precarus, 
Roquirentg Hallvardo,/ apne dynafem Haeqnem· adire iøjendeser.;; Gunnar 
pronum; fibi add hoc animum fasetur ;, Iaya;enipå; (inquia) namvilut fam. exper- 
mus;: olim vero, æe hac de re compellantę, nåhils.« Exinde (kj boream verfus 
in Thrandheimym profecti, dynaſtam Hasonem adeuntt qui Guonarxi,. bhanigne 
accepto, hiheraum spud. ſe hofpisiunrpolljebarur: (1 nequs hie afpernewus 
zonditionem ; · fanorem omnium conſequebatur. Feſto Iolenſi xmillam aureeta 
æi daderat dynsiles. Ad Bergliotas dynaſtae qognatam-) Guenarr soimum 
. 47-adjumxits & ſaeps de — — eft, Bek hage.vel verbulo perismn 





illi danuus fuiſſet. ag CE er ten ah (CY I; 
6 gt. ma - . - ig ig; FE IX I 3" * fi —X mr | 
Er SEE AA 23 an dne ere NCAP, 
YE "rar ds ner ENE SS FRR se AE SEE ER Er — r? 
Eg 57 


(c) Hic inſerunt H. K. & L. margt, (6(6) ;oſt ſidan adduns C.E. R. biuggu 
annat. fleira tauluduzt beir vid. på hat fe Feir ferd fina øf, irer apparant &. 
her. ci ritat. multa alis coltoquebantur, Cl). Jag. αtiJ Bedtigt Bat… . 


usm hic memoriae nonfint prodi ta. 
———————— — ”) Haec ſlia Haconis dynaftae , quans 


<f) ungt ff: mifit.] R. marga dprgripi 


adra gr ha hafdi fengit iĩ i heryabi; 7 myl. 


tefque adhoc res, ,pretiofas, 
piratica jeguifuerar. 

(8). of golſtnütt 7 RT of alllege. 
C. hat ér gullknutar voru dr id. 

(Ch) Blut] E. R. hlütſtipti, 

Gi) gocvra hrid. C. — 2 bar villbi 
quamdin veller, 


—R0 n 


else oanritsrmonie babebar Einer" Tham- 
bafkelver, fuiføsmidesury- cum, sfaaerer 
, andens fla pr7øn Mas enn cgyllam 


i illæg fon fangne, Aergſiotas gomꝝjigæ, vo- 
ecacyy babuihſe cynfter=. fed, obfet. fyrig 


catus vocis frændfong, quae mom nife cq ſac 


— vet" in Placciit Val; —* ve 


Fliam fignificer, ufarpari få 


VITA: NIALTS vae 


Ox. st sm ret mol 
"Gtinharis · domtm —— 


in ud Free i; | 
5 Ixre Guyntrem dynglte, (m). — habeer in propofii tis, ' rogst; & 
fignifsgmt,, fe in Idandiam ixgjgcturum⸗ illata (n) difficilis, annonae caufå, 
Rerus, jngquit, ed commearys-eris: farinam tamen & ligna pani tua vehes (0). 
—E — — — expadiuit mature , quicum ix Kolfkeggo, vna profectus eft 
(in. Idapdiam). Palkyardus. , ,Hug, primqri aeſtate perysnientes oſtium Arvar 
bælende, ante corhiriavnigerfatia, retigerunt Relicza naui, Guunarr, ac negotio 
cam exineniendi certis hominibus daro, domum equitauit: quo is & frater 
peruecti laetis snimis excipiuntar, Erant in domefticos blandi, neque animos 
virorum faftus inflauerat. Quaehiuit Guonarr, an domi ageret Niall, & 
domi eſſe cognito, equum vurauit addueepdum, cumque fratre vna Berg- 
thorshvalem equitauit, Niall (p) aduentu eorum gauifus, vt pernoctarent 
apud fe, rogauit. (q) Gunnarem de profedtione ſua memorantem, virum elle 


ai. ; ⸗2 


rebus gellis ornatiſſmum praedicauit, multumque nunc expertus es, (addit), 
Omnibus, ait Gunnarr, 


tamerfi plus ia pofterum; quia multi tibi inaidebunt. 


mihi — vti velim. Niall contra: Malta exiſtent difcordiae 


femina , tuaque falus tibi femper erit defendenda. Plurimum ergo  referret, 


— Gundari, habere m me bonam cauſam. Et Niall Tta quidem erit» niſi 
SEA: SK DERES 
TE Ma ie. 





se See re mæ 


så — bek ln » fode 


(m) hver hann villdi * ſi * E. 
hoar "ben v. lite ved Kr jf vil: rationes 
(ass conttitåere vellet. ingfsenterbocusiast 

(=) vast: at⸗. E. R. litt ert, 
modicge. MA dean or 

—&XR — KME oil. — 


narr haktabi — , quantum vis, de 

duo G, gratias dynaſtoe perſoluit. 

”” (P) Pofb Miaͤll addeme R. & E. tot 

— vel of, benigne eos exerpit &. . 
"(4)" dt ſagdi Gunnarr.]: R. Gunnar 

var har ok fagdi honomi frå 3" "Cx 

manfit eidtie de &c. de mee 


ø 


X 


i gg VIZA KIALIS 


A. C. alienam culpam lueris, Interrogafus'a,"Nisle Gunnarr, an Comitia eſſet adi- 
375. turus; aditurum fe fignificauit: viciſſim rogang, an cor prokcilci eogitaret Nia ll, 
J is vero negabat profecturum; quin velim (ait) ve & tu ita faceres, Inde. 
Gunnarr domum, Niate donis égregiis' mactato, zeradisque "de bdehe geſta 
rei fuae cura illi perfolutis, repetebit. xrolſiceggus fratri, bt ed"Esmiria 
. året, vehementer faafr: eo mus (ait) hondr glifeet, quod (r):té fle multi 
ibunt viſere. (5) Parum mihi, refpondir' Gunnarr, — ie. ofttnéarionem 
fuir animus: nihilo tarnen minus ano "Bono viros videre Vvedltar 15 — 
— (7) — ſpotite promifit ad Comitia « profequi: — 


etitio Gunnaris vxorie.. 

M 43. — eabteris comitibus iter ingreffus eft. Ut vero in comitiz ventom, 
hi tam laute veſtiti erant, vt nemo aeque ſplendidos fuerit: quin ginnibus ex 
tabernaculis admiratum eos multitude effula eft. Adiit Gunnarr. taberna- 
culum Rangaénfium, ibique cum propigquis egit fuis. Ibant euni vifere, 
resque nouas percontatum, multi homines: queis omnibus lubentem fe ac 

laetum praebuit, cuique quod deſi derabar, referens. Quodam die, quum ab furit 
dicundi rupe diſcedebat, accidit, vt (u) pratiergreſiu⸗ tabernaculum Mosfellenfium, 


mulie- 








| (r) wnrgr man her at her difla.)] KE, d.p. É flag h. migps midi id in, snime 

R. m. m. Å at 3. v. nü at sigi hefir føles, etentarä: mø, "2: 22 3 0 

ddr (ev Fin bidig purfa) t. ill ms i none F 

ib, vig qui nen antea ret ta Lag sr 0 Ha nefcinnt Cy E, R. É 

opus fidi potens). | (c) gekk fyrir Moef. 6.) iid.'g. I. 
() Litt heſi ek Bat flag aft.) RL b. acxvdan. M. b. prodieus infre 4, M. 





VITA NIALIS sy 
(v) makerem,. nitide orneem, ſibi obuiam .incedåntem videret; quae, ſimul A. C. F 
yt conueniebanr, Gannarem ſalutavit. Is ſfalutatione comiter ſuſcepta, quae 979. 
fn (faeminarum) røgat. Nominari ſe Hellgerdam indicar, gnatam eſſe Hå , | 
ſſculldi ſilii Dalakolli: libereque ad illum verba faciens, petit, fibi de ite 
meribys fuis vi narret: ille vero faeminam colloquio prohibitarum negauie, 
kaque adſident & senfebulsntur. Hic autem habitus mulieris: Frat x) in 
rbro ſubligaculo, pallam -coccinam, (y) fimbriis limbo inſimo tenss ornetsm, 
ſaperinduta: eapillà ad peÅns pertingebant. multique & nitidi. Gunnatr (2) 
veſte coccina, quam ei rex Haralldus Gormi films donårat, ainiciebatur, 
menu armillam, ab Hacone dynsftå .datam, gerene. Poſtquam prolixe, (8) 
neque id deri voce, collomp esant, res co venit, vri, mum ianepe eller, 
quaereret. -Affæørmat mulier; Nec eft (inquit) me connubii fortuna cuilibet 
pericliranda. Siceine dignum re: putøs: neminem? Illa refpondit. Haud 
fane; atqui.déledum virorum adlũbeo. Quomodo ſuſcipies, fi. ega te ambiam 
vxorem?” mulier: Hoc tibi, reor, nan eft in animo. Iller Eſt vero, inquit. 
Et illa: 'Siquid ita fert animus, parenterm conueni meum. Finito ita collo- 
quio, ſtarim fe Gunsarm ad tubernachulum Dalasmmannorum contulit; & ae quo- 
dsm homie ante tabennaculum offenfo pereontatar, an Holkulldus fe in 
tabernaculo?. illoque hune intus eſſe refpondente, mox introgreditur. Ab 
Holkulide & Ruto comiter exceptus, his medius adſedit. neque ex colloquio 


. M 3 uypypare- 





() fonv fara — vel büin.] iid. four lyrtli of var & bünlngr milin, im rib 
gaͤnga i mdt" fer sk vore vel bunur. ſuͤ tunica, magno cultu exornata, 


var ĩ ſerdarbroddi Foitan er bezt var båin, c() hladbüna.] C. E. R. of var hlodum 
mulieres — —. ea — reen æra — 
vero, dude fg fendidifirne reftita- at, z) ſtallas am. ignarkledumt 
in — SEE ambulauit. beinm, velte illa pretioſa. R, ing beim, 
v. illa. 


GS) Cravdn EyltfiJ GER. & ravhom — ; ke) bt) E. blik, aemiſla . 


og " VITA NIALIS. 


A. C.appæchet, (æ) ires vnquam interceſſiſe. Dernenit så Termo. Gunnaris, 


979. quomodo fratres forent refponfuri fi — poſceret? Gui Hålkulldue; 


P. 49. Be&e, inquit; modo hoc: tibi (b) certum ſit: Et Gunnarr: Serio co- 


— 


tametſi nos prorime ſie diſceſſimus, vt plerisque — fit veribnile, nullam 
inter nos fore conjmÅionem,  - Håfk, Quid tibi, Rute fræer, videtur? Rut. 
Difpares has partes eenſes Gunn. Quid huc adfers BR. (c) Hac fuper re, 
quod verum eft, tibi reſpondebo: tu vir.es Fortia, bonisque rebus praeditus: 
ſoemina vero mulus labærar maculis;- negee enim tibi in vlla re imponam. 
G. Bene feceris: atqui fi hine mihi conditioness denegaueritis, pro certo habeo, 
vos hie (d) antiquae ſimultatis rationem habere. R. Haudqu quam; quin te 


video jam non poſſe fatis. reſiſtere: at quamquam non ineamusa pactum, tui 


amieci eſſe vellemus. G. Compellaui foeminam, neque stla conjugium abhorrer, 
R.. Scio (€) vos ambos hujus (f) connubii ede cupidos: -cetera ipſ ꝓraoeipue 
euentum periclitamini. Ruto de indole Hallgerdae omnia Qunmri vlro 
enarrante, (g) primum ei compluria eſſe viria videbantur: fed eo tendem 
set. deuoluta, vt .(h) . cenuentio inter: æos confieret. Arceſſitur Mallgerda, 
reque hae pmefente tractatar· nunc & guenadmodum -antea fecerunt, vt 


. femet ipſa ſponderet. Agitarentur nuptiaæ Hlidarendi. Quae res vt initio 


— eſſet, tamen eo rediit, (i) vi vulgo innoteſceret. A comitis domum 
rediens 





(æ) misfætti] C. E. R. nockor miss R. at foo mvn vera of hattir Bi m. ita 


Sydlia; quidquam ſimultatis. eſſe, tuaque res maxima ngitur, 
hh, giaranda. 
(b) alvgat.] E. Chh. alhugat. C. R. (H girnda råd.] Chh, g 
— - alvara, ſerid ſtatutum. " (8) fyrftærit. margt.] R. helliti mart, 


admodum quam multa. 
. CO) betta omissøns R. (Ch) faman dré kanpmäla med Beim.7 
(d) i fornan fiandffap.] C. R. fornes C. R. f. fell Faupméli (fellu kaup E,) 
f. vid mil, erga me, Beirra. — 
E) at badom er sc — hetuit hit obic.) G) er.J E. Rat, 22 


— VITA RIALx 9 
redieas, Bergihørisysiem venir, ſaiqque de pattis Nitlem docnir, hie vero A. C. 
rem iliem miquo fane mime excepir: regstusque as Gunære, (k) -qof tua 979- 
inconſulam dueeretrꝰ Gumiam, inquit, ab illa muliere, vbi venerit hue in 
orientem, omnis proficifcenter mala. Gunnate: Ax nenquam iæsuncilebit 
nofiram srmicnism. Niall 'verø: (1) Prope tamen erit, vi id ſiat: tu secem 
peecara ejus femper cosriges, Nialem & (m) ænnes, quocquet ejus familie 
adefle veller, Gunmarr ad" eonuiiuum nupriale: invitauit: illeque cendixir, 
Deinde profoSus — per vicimam conuiuas vocatum — 


ge Må kig Car, XXXIV. me 
ål "dr De Thraine Sigfuſonio. si: 


Vig": vmen dir? Fhrænm, bilio Sigfuſi, ſili Sigvati Rufi: IIle — 
Fliote erſe (ti) Griotam intolebat: Gunnari cognatione junctus⸗ vir ſane 
honérstus.  Uxøor illi Thorhillda Poétria, mulier procaciſſimae linguse, & 
eauillhunda? viro pardm amata. Ad nuprias Thrainn (0) vxorque vocaban-p. 50. 
tur? doee & Berøfhora Skarphedinis- filia, Nielis conjux, munus minifttundi I 
(cil aca potumque) obibent. Secundus Sigfuli ſilius nomnabatur -Ketiff, (prae 
dnmm) Marſcan ab: oriente fluminis Markici inhabitans: cui;vxor fuit Thorgerde 
Nialis gnata. Tertius Sigfuk: natus erat Thorkell, quarts Mordus, quintus 
Lamb, ſextus — — — — omnes Gunnitem cog- 
W natione 


e 
1 >= …. 








Ck) Hvi Nidli potti petta ꝛc.] C. E. R. (n) Grytd.] D. Sritaͤ. eeteri GBriétd, 
rat han -fyndi til beſs at (er) honom d: smnis lapidoſus. 
hetti fiffår- quid adfesret, . SER —  <toyot fon hans. hon get at beina] 


sam. + t tg dk ÅRE C. E. R. til HUbarenda of ſtolldi Fona 
(1) sær fara. IC E, nærr —2 legbig. hans gønga .am-&dna (bon gaͤnga fſyrir 
E nævrt kiggia. J bodi. E.) Hlidarendum votabatur, vxor- 


(æ) vllvm —* K. cun. aullu såe que ins ofticinen miniftrepdi obiret (in 
(fubaudi tdi, domefticos), ..-. . connminio minidræet). — 


TREE . VITA NIALIS 0 


A. C. natione tangebant, mignique bellatores erant. Hos ad sonuiuium Gunnarr 
279. conuocauit,: Rogårat etiam Valgardum Vaſrum, Ulfum caurionem Eyrenfem, 
horumque fdios Runolfum & Mårdum. . Ad nupriss Hoſſculldus & Rutus 
magno comitatu venerant, in quo Thorleikus & Olafus (p) filt Höſſculldi. 
Ornauit & comitatum ſponſa, hujusque filia Thorgerda; virginum venu- 
. fellima: tune temporis (q) XIV. annos nata. Ducebat ſponſam numeroſa 
. mulierum raterua. Praeterea Thorhillda Aſgrimi filii Ellidagrimi gnata, item 
Thorgerda & Helga filiae Nialis aderant. Celebri conuiuio Gunnnarr vte- 
baetur, & ſic collocauit ſuos inuitatos. Unum ſedilium ipſe inſedit medius: 
ab interiore latere Thrainn Sigfuſſonius, tum Ulfus curio Eyrenſis, tum 
Valgardus ”afer, tam Mördus & Runolfus, tum caeteri Sigfuſſoniorum & 
Lambiue; quidem (r) vltimus. Exterius Gunnari latus clandebat Niall, cui 
SLarphedinn, Helgiue, Grimus & Hõôſkulldus; item Hafur Sapiens, In- 
gialldus 2 - Kelldis, ſilique Thoreris ab Hollto orientali, ordine adſidebant. 
Ipſe Thorer extremam inter nobiliores viros ſedem aff«Aauit; nam fua 
quemque ſeſſio delectabat. Alterum ſedile medinm Holkuildus oceupauit, 
flis (s) intra ipfum, fed (t) extra Ruto accumbentibus. ordo eæeterorum 
virorum non eft editus. Spaafa. (u) in medio tabulato ſedit, cui Gli 
Thorgerda & Thorkatla filia Aſgrimi Ellidagrimo nati, confidebant, altera | 
dextra, altera ſiniſtra. Cormjuis Thorhillda miniſtrabat, & fociå Bergthorâ 
éibos (v) appoſuit. (Interim) Thrainn Sigfuſſonius obtutum in Thorgerda 
Glumi filia defsxit: quod vxor Thorhillda ſentiens, ſtomachata in virum (x) 
” his verfienlis inuehitur: 


; | F i i Turpe | 
z — — — — — — — — —— — —— — 

(ꝓp) Poft Olafr sddis K. På, Pauo. (u) a midivm palli.] E. R. a midian 

(q) førtån.] E. vii. R. Rvi. pall, medium tabulatum inf,” 

Cr) vſtr.] C. E. R. initr, intimus. (v) a bord.] R. innar, introferebat. 

() innar ſed.] B. utar fø,” extra, Cx) gerdi quidlins.) C. E. R. mwedr⸗ 


() utar frå] K. inner fr. intra. ita cecinit. 
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Cy) Turpe eft, finditur es hiante rictu, 
Er limis tibi fraus ineft ocellis, . 
Mi Thrainn! inquit mulier, Repente vir menſam tranſilit, (2) deéclarat 
dimåti a fe (a) Thorhilidam; neque enim (inquit) eauillas ejus & venenata 
diderie pati volo: quin adeo pertinax (æ) hanc rem vrgebat, vt conuiuio p, 51. 
interefle, niſi expelleretur vxor, noluerit. atque ita fiebat, ve illa faceſſeret. | 
Iamque ſuo quifque loco haerebat, megnaque (b) feftiuitate potabatur, cum. 
Thraian fie orfus eft: Non (c) muſſabo quod mihi in animo eft: te, Hå- 
fkulide -”Dalskolli gnate, iaterrogo, an velis Thorgerdam neptim tuam · mihi 
nuptum dare? Höſſculldus ait: De hoc dubito; nam hane modo. vxorem 
tum (d) male abs te dimiſſam cenſeo: verum qualis eft, Gunnarr, hie homo? 
Is reſpondet: Nolo de homine dicere, nam eft mihi conſanguineus: tu vero, 
Niall, dicas quaefo, addit Gunnarr; tuis enim verbis omnes habebunt fidem. 
Niall infit: Hoc de homine licet dicere, quod eft homo diuitiis pollens, & 
emnibus praeclaris artibus (£) exornatus, & inter magnorum hominum pri- 
N . mos 


A. C. 
979. 





(y) 1) era 2) gapripur 3) gådar, 4) - 


Segr æ-5) her £ avgvm.] 1) R. erad, 
id. fj E, Chh. etu, placent didafta 
ora, per guaeflionem, v. ironiam. 2) 8. 
gaprifur. I, K. L. N. gapryfur. H. gafry- 
fur. E. P. gafhriflur. C. R. gapriplar. 
M. gaſtiplar. 3) C. gödir, maſc. — 
gervar, admodum. 4) C. R. gagr. 
Chi. glægr. P. giægir. O. Q. giæur rs 
limi ſant tibi oculi, 5) P, E, £ augum 
(aug X,). her. ; 

(z) Anse ſagdi ſtilit addunt, C:E.R, 


nefabi fer votta af, teſtibus nominatis. 


() Poͤrhilldi. vil ek eigi — mer.J R. 


M. hana of villdi eigi — fer, vxorem, 
neque voluit Qe. 


(æ) of Betta.] C. E, R. Chh., um petta. 
(b) gladir.J C. E. R. kaͤtir, laetitie, 
Cc) færa Bat £ Bligomæli er mer er i 


Kapi.] iid. gere at launtali hat ſem mer 


er 6 hug (byrr i ſtapi) celabo Kc. 


(d) illa ſtilit.] iid. litt * ſt. per 


Cbharientiſmum. 


Ce) gere at fer.] Chh. vel at ſer. 


SØ 
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A. €. mos annumerandus; quapropter ei copiem nujus conditionis farere poteſtis. 

279. (f) Tum Håfkulidus: Quid tibi, Rute frater, videtur? Ea gratiå (reſpondit 
is) Facultatem illi facile dabis, quod vir muliere dignus eft. Hine de pafis 
cunjugalibus tractatur & vtrinque plane conuenic, Tum Gunnerr & Thrainn 
furrexerunt, tabulatum adeunt; quaerit Gunaarr, an mater & film (Hallg. & 
Thorg.) paa fuo- adfenfu firmare vellent? Negant hae, fe quicquam 
mutaturas, ipſaque Haligerda deſpondet filiam. Mutato hine foeminarum 
confeffu, Thorhalla jam ſedit media inter ſponfas. Honeſte agitatur con- 
uiuium, Quo exacto, Håfkulldus cum fuis in Occidentem, Rangæënſes vero 
(g) fuam quifque domum rediére, Mukos conuiusrum Gunnarr donis ho- 
norauit; id quod ei magnam conciliauit gratiam. Hallgerda, (h) poteſtatem 
rei domefticae adepta, parandae rei diligens erat, & magnae auctoritatis. 
Thorgerda quoque procuratione rei familiaris Griotae fafcepra (i) bona marer- 
familias (k) exftitit. 


— Car, XXXV, | 
Conuiuium in Bergthorshvale. 
Ia erat moris Gunnari & Niali, vt alternis hyemibus vnus apud alterum (I) 
conuiuaretur amicitiae nomine. Tunc autem Gunnari frequentandum apud 
Nialem (m) conuiuium fuit, icque & Hallgerda profefti ſunt Bergthors- 
hvalem. Interim Helgius & vxor domo aberant. Gunnarem vxoremque 





Niall 
(f) M mællti H. — foftinn omfrr. R Ck) var.) R. poͤtti vera, habebatnr, 
(g) finna heimila.] E. ſins Deimta; ad — 
ſe domum. (DD på — heimbod.] X. R P. p. — vetr⸗ 


.Ch) büradum.] N. buünadiaum, rem grid, id, rarifjimo Senfa, nam alies bo- 
domeſticam copeſſiuit. Sbiriem biemale deæotat, 


G) 860.) HM. milil, mfignis, — (m) veitlv.J lid. vetrgrid. 





VITA NIALIS 


Niall benigne amplexabatur. Cumque (n) aliquantiſpèr illie egiſſent, Helgius æ-. . 
& conjax Thorhalla damum reyenére, Tum Bergthora cum Thorhalla 979- 
vna tebulatum adgre(le, Hallgerdae loquitur: Huic mulieri locum facias oportet, p. 52. 
Reponit es: Nulla cedam; nolo enim (0) in angulum (infimum locum) rejici 

(p). Ila contra: Hic eft mea poteſtas. Itaque Thorhalla confedit. Accedebat 
Bergthora menſam, aquam (lauandis) manibus adportans. Hallgerda, manu 

ejus prehenſa; Haud ſene, inquit, tu & Niall formae decore difpares eftis: 
tu fisgulis digitis vngues habes fcabros; vir autem eft imberbis. Verum, 

sit illa; hoc tamen neuter noſtrum alteri dat vitio: fed vir tuus Thorvalldus 

non imberbis erat, ac tamen mortis ejus auctor fuifti, Hic Hallgerda: (q) 

Adeo mihi parum prodeft, viro Iſſandorum fortiſſimo nuptam eſſe, fi tu, 
Gunnarr, hot non vleiſceris. Hie raptim ſurgens & ante menſam progreflus, 

Me domum referam, ait; namque dignifimum eft, ve -cum hominibus tuis 
domeſticis (1) jurges, non alienos intra parietes: caeterum ego Niali de 
multis officiis multum () debeo; adeo ") ftimulis tuis non incirsbor. Cum 
demam abiruri eſſent, Hallgerda fatur: Memento Bergthora, non (t) diremta 

fc fore negoria noſtra. haec vero illam nihil inde lucri faſturam confirmauit. 

id Gunnnarr filentia praeternectus, Hlidarendum rediit, domique (u) totam 
hiemem aeſtatemque, dum comitiorum tempus appeteret, commorebatur, 


N 2 CAP, 





(n) bic iterum incipit od. B. . 

(0) hornrefa v. ek v.] D. I. hornrola. 
M. hernrocka. N. hornoka, id, B, K. L. 
bertufsna, C. E. R. P. hornkerling, mu- 
lier, inus angulo digna cenferi, 

() Huc addunt R, her, hic, 

(qg) til litils.] C. E. P. fyriv litit. |] 
R, foriv hva, quid m, pr. —? 


() fennir.] D. E, Chh, finnie. R. ſæmir. 
*) eggianar.] P. eggingar. 

(s) lavna.] R. giallda. 

cch ſtilldar · E. ſt. at ſtiptuunm, — 


commercia, 
Cu) allan vetrinn] R. v. igegnom, per 
tb, . I 
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Car, XXXVI, 


(v) Kolus occidit Suartum. z 


Laem ad Comitia iter inſtituit: 


fed priusquam domo abiret Hallgerdae 


dixit: Placide te geras, dum abfuero, (x) neque te infeſtam vlla re praebeas, 
vbi cam amicis meis res eſt. Amicos tuos, reponit illa, mali genii auferant! 
Gunnarr, (y) haud mollem affatu eſſe conjugem intelligens, Comitia petiit: 


quo & Niall omnesque filii proficiſcebantur. 
Erat in Raudafkridis (ruinis rubris) ſilua Niali & Gunnari 


tur, memoremus. 


communis, quam adhuc indiuifam (a) caedere ſolebant, 
opus habuit, nec (b) ſuper hoc alter alterum incufauerant. 


Iam vero (2) quae domi gerun- 


vti quiſque (æ) 
Kolus nomen 


P. 53. fuit operum praefecto Hallgerdae, qui cum ea diu egerat, homo ſane profli- 


gatiſſimus. 
iisdem ſatis acceptus. 


Svartus nominabatur homo, (e) Nialis & Bergthorae famulus, 
Hunc Bergthora in ſiluam Raudafkridenfem (d) lig- 


natum ire juſſit: ego vero (inquit) allegabo, qui ligna domum (e) vehant. 
Famulus (f) imperata facturum (g) annuit, & in Raudafkridas aſcendit, (h) 


ibi 





(v) Kolr va Svart.] B. vig Svart; 
hüskarls Niålg, caedes Svarti, famuli 
Ninslis, i 

(x)' anga fårftapi.] D. E. I. K. L. N. 
P. ongann faͤrſtap. ingular. G. ønga 
üviſſso, nullas turbas pr, mox iid. ppiat 
Cpro har fem) quoniam. 

(y) at eigi var gott ordum vid hang 
at koma.) C. E. K. L. N. P. — ſtipta, 
nihil expedire cum vxore vgrba com- 
mutare. 

(2) hvat heima er tidenda.) Fragm, 
membr. c. hv. til tid. er h. medan, quae 
interim &e. 


(ea) at høggva ] Fragm. c. at laͤta h. 

(æ) pyrfti.] id. purfti. R. villdi, voluit. 
(b) å annan of hat.) Fragm. c. åg 
Fat, neuter id accufauit, 

(e) var hüſskarl N. of B.)] id. hafdi 
lengi verit med beim Bergborv of Niäli, 
qui diu apud B. & N. egerat. 

(d) hoggva ſtog.] E. h. ĩ ſtogi. R. h. vid. 

(e) bdraga.) Fragm. c, bera, portent. 

(f) legdi fyrir hann J E. R. villdi, — 
ea vellet. 

(2) quaʒ.] Fragm. c, fg, oſtendit. 

(h) Huc inſerunt E, M. tekr han har 
of hoggr fig, ibi arbores caedere incipir, 


⸗ 
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ibi ad ſeptem dies (i) manfarus. Interea (k) mendici quidam ex oriente A. C. 
per flumen Markicum veniebant 'Hlidarendum; Svartum in Raudaſſcridis 930- 
fuiſſe, arboresque, magno opere confeo, cecidiffe referentes. Ad quae 
Hallgerda: Sic Bergthora multis me rebus intenderit ſpoliare: hoc autem ego 
facam, ne ſaepius csedat famulus, Quod audiens Rannveige Gunnaris mater 
fufcipit: Bonae quidem habitae ſunt matresfamiliarum (1) quanquam non 
operam dederint (m) homicidiis. Poſtquam nox deceſſerat, tempore matutino 


Hallgerda Kolum conuenit, &, Negotium, inquit, tibi deſtinaui; (n) teloque 


li traditø, ſubjecit: Ito in Raudallcridas, illie Svarrum reperies. Ille: Quid 
mihi cum illo? Tu rogas? inquit mulier, qui ſumma praeditus es malitia animi: 
illam nempe (0) tollito. Famulus: Id quidem potero; verum credibile eſt, 
id me capite luiturum. Hallgerda contra: Nihil non tibi formidinem incutir, 
teque indigne praebes erga me, quaet tibi (p) in re qualibet (q) fauerim: 
quare allegabo alium, fi tu non ſuſtines. Hinc ira concitus ſecurim capitz 
equum, qui Gunnarjs erat, adhibet, -orientem- verfus tendit ad flumen vſque 
Markicum. Hic ex equo defcendit, & in ſilua, donec materiem vectoret ) 
depottaſſent, folusque remaneret Svartus, opperiebatur. Tum vero fe ad. 
eum proruens, Plures, inquit, quam tu (r) ſolus grandes dederint ictus: 
(s) hominique fecurim in caput impingit, (t) lethalemque (u) plagam infert, 





; N 3 Quo , 
(i) vera.] Fragm. c, vinna, opus far. (c0) vega.J id, drepa, eaedito. 
— (p) hvern hlut.] R. hvetvetna. Fragm. 
(k) Saardir menn fomv.] R. Sva c. jafnan, ſemper. 
ber til at fåtælir menn k. ita accidit, ve ed? mallt cptir.] N. laͤtit eptir, indul- 
pauperes quidam. — 
(1) sdar pott.] Fragin, c. gødar — (r) einn omisrit Fr. e. Mox E. 
her. — hoc orientali —— qu. hleypr at honom of hid han 6. h. 
Cm) mannrddum.] E. P. manndrépune. "(SD of ſetti — hefvd honom aeſc. R. 
(») honom i hendr vapn.] Fragm, c. (t) pf hid — banahøgg omitt. Fr. c. 


henom oxi, fecnrå tradite, Ø (u) hogg.] B. C. høggvi. 


AQ 
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A. C. Quo facto reuerfus domum, Hellgerdae eaedem nuntiat. (v) Praeſtabo tibi, 
980. air illa, praeſentam adeo tutelam, vt (2) nihil tibi nocere queat. Ille vero: 


Id fieri poteſt; verum (y) alicer comiffum ante homieidium fomaiani. Inte- 
rim veddores in ſiluam redeuntes Svartum nacti funt (2) interfectum, & 
cadauer domum reportsuére, Miſit ad Comitia Hallgerda, qui Gunnari 
caedis nuntium adferret, Is initio, praefente nuntio, neque aeriori voce 
perftringebat vxorem, neque sequo, an iniquo animo colligi (4)'primam potuit. 
Paullo poſt (æ) ſurgens, comitari fe fuos juſſit; quod & faciebant, Ambu- 
lant ad Nialis tabernaculum; quem Gunnarr, miſſo intus homine, egredi 
rogat; illeque fterim exit. Cumque (b) in colloquium veniffent, Gunnarr 
ka loquitur: Habeo tibi homieidium indicare, cujus (c) caufa eft vxor mes, 
meusque villicus Kolus; tuus vero domefticus Svartus necem accepit, Niall 


P. 54. filentium tenuit, donec ille rem expoſuiſſet omnem: tum vero infit: Curato 


hd 


2 


tibi opus eft, ne conjux omnia (pro libito) perpetret. Ipſe caufam difcep- 
tabis, ait Gunnarr, At Niall: (d) Arduum tibi erit, cun&es Hallgerdae cul- 


pas expiare: quas quidem plus incommodi ſecuturum eft alibi, quem hic 


vbi (e) res eft inter nos; tametſi plurimum etiam (f) abeſt, vri haece res 





rette 
(v) hån mallti. foa ſtal ek pik.] Fragm. (2) ſtod hann vpp — büdar N. neſciunt R. 
c. nioͤt heill handa. ſagdi hon. ok ſtal ek (b) gengv — då tal.] Fragm. c. fettug 
Sif, gratulor tibi fortitudinem ftuam, — å tal, conſediſſent colloquentes. 
inquit illa, & ego Kc, | . (e) valldit.)] Fragm. c. volldit. 
(x) effi.] R. eingi, nemo. —— (dd) etfitt.] id. fefføflt, deficiet pecunia 


(y) hinn veg dreymdi mif.] C. R. E. ad expiandas, 
bitt hefir mik (helldr) dreymt, Tlud &c, (e) eigum lut at.] id. eigum, vid eda 
(2) veginn.] C. E, R. davdann, mor-· ghlut at. 
tuum. / c(E) dvantg.] C. atfforta. E. ſtkorta 
(a) føft.] R. viſt, pro certo. (ſeꝗꝗ. R.) at vel verdi, — vt recte agatur, 
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" rede fr: quare nobis opus erit, (g) promiſſae smene henenalentise vt fimue A. C. 

memores, & fpero te te bene gefturuæ; at oppido fatigabere, Ius ex: arbi- 20 

tran dijudicandi adeptus a Gunnare; Hac de re, inquir, aen litigabo tecum 

contentiofe; XII: vncias argenti ſolue: verum hane adjieio conditionem, ſi 

qus lis 2.(h) noſtra familia, quam decidere mum fuerit, proßeiſcetur, (i) ae (me- 

cam) iniquius tranſigas (k). Hanc multam Gunnarr jufle (1) foluit; ac domum 

poftea rediit. Niale filiisque a comitiis domum freuenientibus, Bergthora 

pecuniam (multatitiam) conſpicata, Bene quidem, ait, res eft compoſita; fed 

unrundem pro Kolo expendetur labente tempore, Guanarr ex Comitüs 

domum redux Hallgerdam increpauit; &, quum ea mulros (Svarto) praeften- 

tiores inexpiatos jacere praedicaret, repofuit, penes vxorem .fore (m) conata 

fua, penes vero femet (n) cauferum exitom. (0) De eaede Svarti Hallgerda 

erebro gloriabatur; id vero Bergthoram male vſſin. Niall filiique Thorolfs- 

fellum ad ordinandam ibi ·rem domefticam proficifcebanrut, Hac ipſo die (p) 

eaſu aceidit, vt Bergthors fotis conftitnta, hominem equo pullo ad aedes in- 

uchi animsduerteret: ſtitit ergo gradum, neque te£ta fubiit, fed hominem, 

quem ignorabar, quique haſtam manu praeferebat, enſiculo einctus; nomen 
SEE F pe 

EET EET ls 


(g) vel vid maltz] C. M. lengi v. v. 
m. diu. R. E. feyugi vid m. -quid jam 
din (ſaepe) inser nos romiſerimus. 

(5) varum.] Fragm, c. minum, mens, 

(5) at Fer flillit eigi verr gerdinni.) R. 
at Fer gerit for; vt (quema dinodum ego) 


i E. at hat fe iafnt, ve se 


qusli fir molia. "|| Fragmi, 'c. at YA 
haßr E gør Held, vi to id pledide 
aecipin. at heri getdinui omitsunt B.C. 

(k) Huc addum R. Gunnarr ſagdi bat 


makligt vera, quod G. seguum eſſe dixi 
(h. Hic iuſenit Fr. c. of — 
promteque, . 

dn) tiltefhen.3 id. —R —* 
tulteltum. 

(n) BEN målin Tilas.) F. * væg 
ffuln hik. quomods - incepta (cagitaro) 
abeant. 

C(o0O) vm vig.] C.E. R. af vigi. 

C(0) Poft ſama deg: addans C. E. R. 
ex han var i brottu, eum abeſſet (Nisil). 
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A. C. percontatur. iio⸗ nominor, inquit: rogatusque, vnde gentiam eſſet, (q) 
980. refponder: homo ſum Oftfiårdenfis. Bergth. Quo iturus? (1) Atl. Egeo certa 
fede; quare Nialem & Skarphedinem conuenire cogitabam, fi me recipere 
vellent, eogniturus. Bergth. Cui tu operi aptiſſimus? At. Profiteor agri- 
culturam, compluribus adhoc negotiis (s) fat idoneus: caeterum non diſſi- 
mulabo, quod duri fum ingenii; vnde &.(t) multis fubinde contigerunt 2 

me haud leuia incommoda, . Bergth. Hoc tibi virio non do, quod non es 
ſemivir. Atl. (u) Numqua tibi poteftas hic loci? Rergth. Sum vxor 
Nialis, neque minus, quam is, familiam condueo. Atl. Vis me admittere? 
Bergth, Hoc faciam ea lege, fi tu, (v) quod tibi praecepero, exſequi velis, 

P. 55. etiam fi te ad (x) homines de medio tollendos ablegem. Atl. Ea tibi (y) 
virorum copia eft, vt (2) ad hoc mes operas opus, credo, non habeas. 
Bergth. Quod volo, indico. Atl. In høc conueniemus. Itaque matrona 
recepit hominem (a). Niall cum filiis domum rediens, Bergthoram, qui fe 

ille, percontatur. Famulus tuus, ait; quem in familiam — (b) quod fe 
manu 





(a) et em Avſt. f. m. f. hann. omitt. ego, voles, Mox id. poͤtteg vilir fenda. 


C.E. R. II Hat er ef 20.] K. C. ſlikt fem ek vil, 

- (rt) Hic Fragm, e. nouum caput incipit: quod ego voluero, facere vis. || Fragm, 
Fraͤ hvi er Bergpoͤra tök vid Atla. De c. allt pat ix, omnia, quae. 

Bergthora Atlium (in familiam) recipi- | 6) manaråda.] C. manndraͤpa, id. 

ente. 


" (8) er mer vel hent at gera.] id. kann (5) tilvarit of menn.] Fragm c. mon⸗ 


dt at vinna. E. — vinna of cf er mabe MT vait 

ſtaphardr. (2) min at ſlikn hurfa.J. id, min purfa 

Cc) margr jafnan.] Fragm. c. saneum: at hol at koſta. E. mif at fl. $. at 

opt, ſaepe. quedia, me ad hoc appellare, F 
Cu) ert pů noffes — enn hann, mefcir E, … Ca) Poft honom adduat R. vel, amice 
(v) villt vinna hat er ek legg” fyrir Cb) of queds haun vera,] Fragm, c. 


pit.J E, villt fligt fem eg, tu idem, quod folat h. leit v. nam &c. . 


VITA NFALTS. me Tog 

manu alacrem profkedretur. Ad quae Niall: (c) Crede hominem valde ope-A. C. 
rofum, fed (d) an adeo bene operofus fir, id vero neſcio. Erat Skarphedinn 
bona in, Atlium voluntate. Aeſtate Niall & filii Comitia adierudt: in quibus 981. 
etiam Gunnarr adfuit. Patre crumenem expromente, Slarphedinn, (e) Quid, 
inquit, mi pater, hoc eft pecuniac? illa ipſa multa, (refpondit Niall,) quam 

priori aeſtate Gunaarr pro (f) famulo noftro ſoluit. Hac tu, puto, (g) non 

ad nihål vtéris, ait Skarphedinn, ac fubridebat. 


. CAP, XXXVI, 
Cædes Koli, ab Atlio interfecti. 


Sa (h) eo vertat oratio: (quod) Atlius quodam die a Bergthora quaefiuit, 
quid fibi operis eet conficiundum? Cui illa: Defignaui tibi negotium, inquit: 
i, quaere Kolum, dum conueneris ; namque tu illum hodie, fi ex voluntate 
facere vis mea, obtruncabis. Atlius: Aeque hoc comparatum, (i) nam vter- 
que fumus fcelefti homines: tamen ego illum ſie adoriar, vt occumbat no- 
Arûm afteruter, Hera; Lepidam, inquit, (k) praeftiteris operam, neque id 
nullo pretio facies. o Famulus arma capit & equum, inque Fliotzhlidam 


afcen- 





(c) ærit mun haun ſtörvirkr.) R. vfrit 


m. h. ibandlatr, — manu alacrem, I, 
førnm er h. ſtörv. adfpedns hominis 
oftendit eum eſſe v, o. 


G) hvart hann er føa goͤdv.]) Fragm. 


e. verfe gåde. h. er. quam bene, 


Ce) hvat fe er hat fadir.] R. hv. f. 


p. ſtyidi, qud ea pecunia? rogauit. 


(f) heimamann.] Fragm, c. huskarl. 


(g) til nockvrs.] id. fyrir nacquat. 

Ch) far til at taka.) B. D. R. Chh. 
at t. til heima, domum. Fregm. c, af 
fegia frå heima, qune domi geruntur, 
narranda. 


(i) pvlat hvarrtv. oe er.J Fr. c. her 


et hv. illim. hic. 
Ck) fara.] E. verda. 


O hann tðk. I R. h. gellok thk, abikt, 


armaque cepit. 


xæob FEE VITA -NIALI1S, 
A. C. sdfeenile, viciores obuium febant) Hiidarendd decedegtes, quibus in 
981; ådarke orientali domicilium erat, Ab his Adius, quò cogitarer, intesroge- 
.— tus; eundum fbi dixit equum quemdam veterinum inuefligstum, Alſerunt 
éxiguum tanto operario (m) negotium: eaeterum, (addant,) res eſt pri 
mam ab iis requirenda!, (1) qui proxima mofte (0) vigilerunt, Quinem? 
dit, Reſpondent: Kolus Åomicida, famulus Hallgerdae, qui modd ab sefliais 
deſcendit, perpetem noctem vigilauit. lic Atlius: Dubito an hune adire 
audeam; (p) malitiofus eft; (90) & forfan ego alteriut damno ctautus fiam. 
Viatores contra: Alius videri pofles de ſupercilio, ſeilicet haud (r) mollis 
animi vir: fimul, vbi Kolus eſſet, monſtrantes. Mox incitato equò, magna 
g feftinatione Atlius vehitur, & Kolum; vt venit obuiam, compellat, inquiens: 
p. $6. Belle procedit (s) vectura clitellaria? At Kolus: Nihil ad te, inquit, (t) 
iatum hominis! neque sd quemquam e tua domo. Atlius reponit: Reſtat 
tibi res laborioſiſũ ima, (u) mori ſeilicet: & cum dicto haſtam in medium 
Koli corpus dirigit. Kolus contra ſecurim vibrat, neque terigir: fed ab equo 
qelapſus continuo exſpirauit. Hine Atlius, donec operarjos Hallgerdae ianeniret, 
equi- 


⸗ 


⸗⸗ 





(m) cyriudiJ E. verk, opus. mox pro eſt, vt, || B. bud eigi laͤti hann auu. 
filfum legit Fragm. c. fva gödum, tam forfitan ille non — fiet. 
bono. () ragr] R. hræddr, meticuloſi. 

(n) er.] Regii: at, id. () Elyfiabandit.] C.E. R. llvſaburd⸗ 

(0) & ferli hafa v.) Fragm c. a ferd ring. 
h. bv. iter ſecerunt. . 

(t) mannfylan.] R. manaføle bina. 
"(p) ſtapillr.] R. illfengr. | accufandi cafu. 


(O Må vera at el.] E. & Fregmn, c. (u) en hat er at deyia, omisssæs B. 
mun eg, opinor, |] Chh, føl ef, certum C. E. R. 
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(v) equitat: Adfeendite vos, inquit (illis), ad jumentum Koli, hominém- A, ec 
que (x) ſeruate; nam ex equo demiffus eft, idque exanimis. Tune oceldifti 981. 
eum? quaerunt. Iti, credo, videbitur Hallgerdae, non fua morre mortuum 
eſſe, regerit Atlius: mox domum profe&us rem renuntiat — 
Quo de facinore, verbisque, (y) quibus fuerat vſus, illa! gratias peregit. 
Atlius: Neſcio, an hoc probetur Niali. Accipiet, inquit hera, bonam in 
partem; cajus vnum tibi argumentum adferam, quod (2) (fecum) ad Comi- 
ta ſumfit prétium ſerui, quod priori (a) vere accepimus; id ipſum nune pro 
Kolo expendetur. orererum etfi tranſactio fiat, tibi tamen vt caueas, auctor 
ſum; Hallgerda end aulla feruabit pacta. Numquid vis, (ait ille,) ad Nia- 
km mitiers, qui caedem nuntiet? (æ) Nolo, inquit illa: ſatius haberem 
caedem Koli non reſareiri. quo dicto colloquium dirimebant. Hallgerda, 
caede Koli' fibi nuntiata; verbisque ab Atlio adhibitis, mercedem fe huie 
reddituram praedicauit. mifitque ad Comitia Gunnari caedem Koli indicatu- 
rom, Sufcepit ille paucis, &, qui Niali renuntiaret, mandauit. Quo (b) 
mhil reſpondente, Skarphedinn fufcipit: Multò majora nunc, praeut dudoum, 
ferni gerunt; ante hac (tantum). eolluctabantur, (c) neque id in noxa pone- 


batur; nunc verd ") armis confligere (d) incipiunt, haec ille fubridens, 
O 2 Null 


P 





(v) reid.] Fragm, c. før, iter fecit. 

(x) getid.] C. E. K. geymit, id. 

(y) ex hann hafdi om haft.] R. e. h. h. 
eytir, quee poſt factum fecerat. 


(2) til Hugs Prælsgistld hav.] Fragm. 


c. med fer feſtoͤd paun, crumenam fecam, 
(e) vér.] ;B. R. Fragm, c. ſumar, 
aeſtate. 


(2) eigi vil — Fat talino neſcit R. 


(b) Hic Fragm c, imferis: pagbi of, 


tacente, neque quidquam. 


(e) effi fafa.] B. ngom manni fald, 


cujquam vila videbatur culpa. Fragm, c, 
ongo ſtipta. 

) vegas. of glotti vid.] R. drepaj. Dk 
Bis vid, alter alterum interficere &c. 


(d) vilia (rolunt.] Fragm, c. taka. 


03  — . VITA NIALIS, 


A. C. Niall crumenå, quae in tabernsculo (e) erat ſuſpenſa, raptim depromtå 
987" exiit » filiis eum ad Gunnaris tabernaculum comitantibus. (f) Hie quendam 
in oſtio (g) eonſtitutum Skarphedinn ita compellat: Die Guanari potrem 
menm ab eo conueniri velle. Id faciente homine, Gunnarr ſtatim egreſſus, 
Nialem (h) benigne ſalutauit, cumque ſermonem inchoauifdent, hic ita fatur: 
Male” euenit, pacem pactam (i) a conjuge mea violatam eſſe, fubjiciendo, 
qui famulum tuum occideret. Ad quae Gunnarr: Nullam hine ea vitupera- 
tionem fubeat. Et Niall: Ipfe caufam judicabis; sit, (k) Faciam, reſpondit: 
aequali pretio Svartum & Kolum (1) metior; ſolues mihi XII, vncias argenti. 
Niall erumenam producit, & Gunnari 'tradit, eandem agnoſcenti peeuniam 
atque ipfe pependerat. Reuertit Niall fuum in tabernaculum: (m) neque 
p. 57. minus poſtea, quam ante, mutua beneuolentia conſtitit. Domum autem re- 
djens Niall Bergthoram redarguit: quae ſemet Hallgerdae nunquam ceſſuram 
conſirmabat. Gaunnarr, vxore fe grauiter inſectante (n) eo quod de homicidio 
tranſegiſſet, negabat fe ——— (0) erga Nialem & filios mutatum ixi: fre- 
mebat 








(e) vppi var.] Fragm. c. * L hed 
uppi. 


(f) SE mallti v. m. — fegdv 63 


Fragm. c., ØE. ſpurdi hvart Gunnarr veri 
i büdinni. honom var ſagt at han var 
Bar. ſegit at :e. Sk. quaerebat. an G. 


adeffet in tahernaculo, & cum adeſſe 


dicerezur, Significate, (inquit), 


(8) et var.] N. er ſtoͤd, ſtantem. 


Ch) Foſt Niaͤli addit Fragm c. of 


ſenum hang, filiosgue illius. 


6) Huc addit id, gf ſettir, & tranfac- 
tionem. å 


"TT CE) Sva man eg gera]J id. ſva ſtal 


vera, ita fiat, 

(1) læt ef.) Fregm. c. geri ek. 

(m) Huc idem addit: of var nå kurt, 
jamque pax obtinair, 


(n) er.] B. ef, id. raro ſen ſu. 


(o) bregdaz ſtyllbo Niaͤli ne ſonvm 
hans.) Fragm, c. mundu Niél ok ſonu 
hang par vid gefa, N. & 61, eam ob 
rem proditurum eſſe. 
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mebat illa, Ile vero nihil id penſi habnit. Sequenti anno fic ef (meg A. C. 
a viris, ve nihil turbarum eueniret (p). 


Car, XXXVIII, - kære 

(q) Caedes Atlii ſerui. 
(r) Vs tempore Niall verba fecit ad Atlium: Tu vellem in Oftkårdos 982. 
remigrares, ne Hallgerda terminum aetatis tibi ſtatuat. Atlius comra: At 
tégo hoc non metuo; quin libentiſſime, modo ;vt impetrem, |(tuae) domi 
manco, Niall: Hoc vero magis ſtemerarium. Atqui fatius habeo, in |tua 
familie (degens) mori, quam dominos mutare: verum te quaeſo petoque, ne, 
ſi oceifus fuero, pro me feruile pretium  refundstur. (5) Caedes tua, (inquit 
Niall,) vt hberi hominis expiabitur: id vero Bergthora tibi, credo, condicit, 
quod (t) praeftabir, tibi nempe fanguine parentatum iri. Poſt in miniſterium 
receptus eſt. lam vero (u) de Hallgerda dicendum, quod ea occidentem 
verfus mifit in Biarnarfiõrdum, qui cognatum fuum arcefleret Bryniolfum (v) 
Roftium (turbulentum), qui ex concubina Svani natus; fomma praeditus erat 
ingenii malitia. Ea res Gunnarem latuit: Hallgerda vero hominem gubernan- 





0 3 — dis 
(P) Fragm c. addir: med Peim, inte⸗ (s) Sva flal Hil bæta 10. F. fva fi. , 
eos, || R. & E. fått taladi (raddi) ég gera, id ego faciam. i 
Niall vid Atla, parum N. — c(t) hon man efna.] R. efnaz møn, 
fecit cum Atlio. ” ; perfitietur. C. E. h. m. låta fram koma, 


euenire faciet, ! - 
(u) fegia frå Hallgerdi] Fragm. e. 
taka til Hallgerdar, v. 5. apprehendenda 
(c) vm varit — Atla omitt. E. R. &' eft Hallgerda, 
leguns: pat villda ek Atli, fagdi Riäll. () Roſta] R. Roſto. Foewrin, gen. Mox 
at 3. . Frøgm €, ominit lavngetinn. 


(q) vig Atla fræls.) Fr. c. Broniblft 
vå Atla, Br. Atliam interſeeit. 


Fw» KJ 
MEE s å Y" 
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M. C. dis operis (x) aptum ſibi praedicabat. Veniente Bryniolfo ab oecidente, Gun- 
982. narr, (y) quò tendat, percontatur: cumque illie manendum ſibi eſſe dicerer; 
Ita mihi, inquit, de te perhibitum eft, vt non meliorem redditurus fis 
familiam noſtram: gt verò propinquos Hallgerdae, quos ea fecum eſſe vulr, 

(y) foras non ejiciam. Parum familiariter, nec male vtebatur Gunnarr ho- 
mine. Sie elapſo ad comitia tempore, idem & Kolfkeggus ad Comitia. pro- i 
ficifcuntur: quo cum effet ventum, Nialem conuenére, (a) qui cum filiis vne 

in Comitiis aderat; (æ) amiceque hos inter & Gunnarem agebatur. Atlio 
(interim) Bergthora loquitur: Adſcende tu (b) Thorolfsfellum, & (c) fac ibi 

per feptiduum opus. Adſcendit ed famulus, ac latitans ibi, carbones in ſilua 
Hallgerda Bryniolfo fatur : 
non agere, & creditur Thorolfsfelli « opus facere, (d) Ille: Quid eum prae- 


coquebat. Narratum eft mihi, Atliam domi 


p. 58. cipuè negotiari putas? Aliquid in filua, reſpondit illa. Bryniolfus porro: Quid 
mihi cum homine? Hallgerda: Perimito eum, ioquit: & cum ille ſtomacharetur, 
addit: Minus id fané Thioftolfo , 
interficere, Neque tu hic regerit ille, opus habebis (e) aſperiores admouere 

' ftimu- 


fi in vita eſſet, horroris incuteret Atlium 


——— — — ——— — — ———— 





(x) fallinn.] C. R. feldann. 

(Cy) hvat hann ſtolldi.] R. hv. h. villdi, 
quid vellet. 

(z) viſa ĩ brott frændvm.] R. reka pil 
i bv. ne adra frænder, te aut alios pro 
pinqu. &c. Fragm. c. refg f brot frændr. 

(2) of var hann — ſynir hans omissune 
R. & Fragm, <. nl 

(e) of får vel md Beim 0) E. F— 
ol. aͤttuzt peir mart vel vid (vid of 
vel) iique multe negotie; amice habuerunt 
inter ſe. 


Cb) £ Porolfofell.] E. Ravdaſtridvr ok 
fok ĩ Poͤr. in ——— & primum 


quidem Th. 

(e) vinn par vilv.7 E. v. b. å lavn, 
«— clanculum op, || Fraegm, a. v. p. vib, 
lignare. ibi. 

"€d) hoat pilfi. Per — nacquat f. 5.J 
R. of Fat likatt at hann vinni £ ffdgi. 


hyat ſt. & reriſi igen eum lignari, 


Qrid m. 
(e) misk] R. ſtörom. Mox pra frvia 
Fragm, c. telia, hortari v. accufare, 


| VITA NIALIE, | - at 
fiimulgs, Mox arma lænit, equum addueit, sonfcendit, 'Thorolfsfelkim A. €, 
equiter. Ab oriente sedium magno (f) cabonarise vflionis fumo viſo, illue Ang 
adpropinques; (um. ex equo deſeendit, cumque religst, ipfe, (g) gu« vis 
fumi erat maxima, .procedens, foffalam (ærbonum animaduertit (h) & hane 
farte hominem, quein spud fc haſtam humi deſtituiſſe vider, sd hunc vfque 
fecandum famuns penetrat: eum vero carbonarius operi ſuo (i) imtentus nom 
fentiebat: fosmsim in caput ejus Brynielfos ingerit (k). Atlins autem, (1) 
conuerfo tanta mi sorpere, vi ille feeurim smitæret; haftem corripit & ia 
Bryniolfum copiicit; telum vere hominem, humi fe projcientem, ſuper- 
Hic Atlius: Nunc tibi fuit ſaluti, quod ego imparstus (m) eram, 
& fane complatebit Hallgerdae, quod ei mørtem meam nuntiabis: hoc antem 
(mihi) ſolatio eft, quod tu (n) talem ſortem propediem fubibis: csetera, quas 
hic fuit, fecurim tuam recipe. Bryniolfus nullo reſponſo dato, neque fecure 
prius recepra, quam ille exſpiraſſet, Thorolfsfellum adequitauit, homieidioque 
palam ibi facto, domum (0) perueQus, idem Hallgerdae nuntiauit. Es 


primo 


rolauit. 





(f) Følvenf.] Frogm. c. følvid, arbuſto 
tarbonario, vel (megne) lignatione ad 
vrendos casbones congelte, 


vbi. 


¶) øf er Jar m. v. — h. haſri Fragm. 
ce. sf hvar Atli heſir, & vbi Atlius h. 
deſtituiſſet. 

M ar] id. fem oͤdajttr, quam maximè 
int, G. (den. F. idan. 


(k) Pof Big addis Fragm c. tvaim 
henbvm, ambabus manibus. 


(g) Fer ſem.] E. R. Bar til er, eo, 


(D braͤſt vid ſya faſt af Br. let lauſa 
grina.] Fragm. c. braͤ vid ſtiott ok hart 


fra at honom vard laus auxin, — cele 
riter & —. 


(m) var.] Fragm. c. vard. Mox, er 
pro pᷣviat, id. 


(n) eiga flifan bråteJ Reg, ſupplenx. 


. fle hlut braͤtt fyrir hendi. — B. e. ſl. a 


bavgi brått. Fragm. a. & c. fl. br. & 
bavgi eiga, ejøsdem ſenſus, ſed incersae 
originis locutio. 


(0) Poſt heim add, FE. ce, til Hlidar⸗ 
enda. 


f 
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A.C, primo (p) Bérgthorshvalem miſit, (q) Bergthorae eatdem Koli nune eſſe 
982. vompenſatam dicere juffes: (r) deinde ad Comitia, qui Gunnarem de caede 
Atlii certiorem faceret, amandanit.  Gunnarr) hac audita) furrenit, & cum 
eo Kolſſceggus, inquiens: Parum commodi erunt sbi confapguinei :Haligerdae. 
Cumque Nialem conueniſſent, inft Gunnarr: Habeo tibe eaedem Arlii nun- 
tiare: (8) ae prodito percuſſore, ſubjecit: De hac tibi (t) farisfacere polli- 
ceor, ac tute fententiam feres. (u) Id agere conſtituimus, inquit Niall, ne 
(v) djſſideamus inter nos: nec tamen- illum (caefusa) in mancipiis ponam. 
id Gunnarr dextram porrigens adprobsuit, (x) inque hane legem, (y) Niale.teftes 
adhibente, tranſactum eft, Tune Skarphedinn: Non finit Hallgerda dome- 
ſticos noſtros (2) occumbere ſenio. Cui Gunnarr: (a) Hoc & forte intendit 


mater tua, vt alternentur (æ) familiarum vulnera. 


Nimium, inquit Niall, 
hujus 





(p) ſendi menn t. B. of let fegia.] id. 
Jet (enda mann t. B. at mi er launat 20. 


(q) of let ſegia — vig Kols.] E. at ſegia 


vigit, nuntiatum caedem, 


(r) Sidan fendi H. mann.] Fragm, e. 


cun annan mann ſ. hon, alterum vero 
nuntium ad Kc, 

(s) hann fagdi honom ꝛc. — fidlfr.) R. 
hoerr vo hann. ſegir Niaͤll. Brynioͤlfr 


heſir vegit hann. ſagdi han. of vil ek at 


Si gerir um fiaͤlfr, Quis occidit eum? 
inquit Nfall, Bryniolfus occidit, ait al- 
ter; egoque volo, vt ipſe judices. 
(t) b6t.] Fragm, c, fætt, id. Mox id, 
einn gera, ſolus &c. pro gera ſiaͤlfr. 
(u) Bat hofvm vid ætlat 20.7 R. fva 


mon ek gera. Bviat vid h. 2. its faciam, 
id enim &e. i 

(v) ågreina.] Fragm. c. åfeilia. 

(x) of fættugt at peffn.] Fragm. c. of 
ſtilpu at hvil, & ita ab inuicem difcede- 
bant. 


(y) ]. nefndi færv.] C. R. N. tof ox 


nefndi f. v. id, 


(7) ellidauda.J E. R. fålfbanda, fua 


morte mori. 

(a) ſva man moͤdir bin tilætla — eigi.] 
Fragm. c. hat monop fer ætla — ſtuli 
eiga, — vos intenditis &e. 


(æ) hogg i garda.] K. L. hint f gardi. 


forte, vt familiae inter ſe alternatim 
debeant. 


ars gardi. 


|| fgarda.] E. N. P. i anne | 
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hujus ref — elle eredo. Deinde Centuſſem argenti indixit, quem & A. C. 


Gunnur numerò expendit. Haud- paucis, qui adſtabant, grandem eſſe mul- 


— 


tam dictirantibus; Gunnerr excandelcens, caedes hominum haut fortiorum, p. 59. 


quam Atlius fuiſſet, abſoluta (b) multa reſarciri adſerebat. Re ita confecta 
ex Comitiis domom itur. Conſpecto aere, Bergthora Niali dixit: Videris 
tibi tuum compleuifle promiflum; at meum jam reſtat. Hoc vt ſoluas, sie 
vir, nihil neoeſſum ef (e). Contra vxor: Aliter conjeciſti, & ita fiet. Hall- 
gerda vero ad Gunnarem: (d) Tu caedem Atlii C. argenti redimendo, hunc 
reddidifti liberum2. Antea liber erat, regerit; &, quicquid fit, Nislis dome- 
ficos criminie capitalis reos non habebo. IIla reponit: Aequa eft tua & 
illus ratio, quod ambo (e) effoeminati eſtis. Quid hujus fir, ait vir, res 


oſtendet. Hinc & .conjugem diu auſterius habebat, quouſque ipfa viro cede- 


ret. Proximo anno nihil mouebatur. Neque eo vere Niall miniſteria am- 
plianit. Sequenti aeſtate ad Comita itur. 


Car, XXXIX. 
Caedes Bryniolfi Roftii, 


Heini nomen erat Thordus, qui Abertinus appellabatur. Fjus pater, Sig- 
tryggus nomine, libertus (f) Afgerdae fuerat, & in flumine Markico ſub- 
merfus perierat: ex eoque filius cum Niale commorabatur: vir.ftarura magnus 


& (g) robuftus: quique omnibus Nialis filiis paedagogus fuerst. Adjecerat 








P animum 
(6) botum.] B. c. ꝛ. Fragm. c. retti. Ce) blavdr ] E. ragr, ignaui. 
rd Pen mgidion å add, Fr cs hit, (F) atføerbar. DR. Bear |] pol 
Ry vxor Aſgerdar addie Fragm c, moͤdur Nidls 
(d) heßr $6.J E. R. pi hefir. |] øf Holltaboͤris, matris &c. 


Fragm. e. er fat ſatt at hu h. an verum 
eft, quod &c, (8) "ftyrfr.] Fragm. e. ſierkr. 


983. 


V 
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A. C. anrimum ad cognatun Nialis (h) Gudfansin Thorolå. fliem, id 
" 983- principali) cellariam; eaque (i) hee tempore grauida erat. Thørdum -(k) 


i (2: in: villa 


Eltdertinum Bergthora conuenit his verbis: I tu Bryniolfom cognatum Haligerdse 
interemtum, Ego quidem nil affaeui csedibes, sit, fed tamen, (1) quod visy 


tibi gratificabor, Et ille: 


iftuc volo, inquit. 


Mox ille Hlidarendum (m) 


adſeendit, & Hallgerdam ad ſe euoceatem, vbi ſe Bryniolfus contineat, quaerit. 
Ea vero: Quid eum vis? Volo (n) dicat mihi, (reſpondit,) quo loco' Atli 
eadauer (0) obruerit; nem perfun&orie eondidiſſe mihi relatum eft, Mon- 


forat illa hominem, in Akrarunga eſſe infra villaen ſigniſicans. 
dus: Vide, ne huie (p) idem atque Atlio eueniat. 


" Tum Thor- 
Atqui tu, inquit Hallgerda, 


pollus es gladiator; quare in conuentu veftre nihil erit perieoli. () Huma- - 
num fanguinem nunquam vidi, ae nefcio, qui ad talen adſpectum afficiar, 
(regerit ille): (r) admiſſoque equo, ex (s) area decurrit (8) ad Alcratungam. 


P. 60.Ranveiga Gunnaris parens, quae (u) vitro citro dia exceperat; Nimium 


tu, inquit, Hafigerda, homini (v) ignauiam exprobras; atqui ego ſatis im- 
pauidum (x) hominem autumo, quod & coguarus tuus ſentiet. In via Bryn- 


iolfus 





(bh) Godſiunv.)] Fragm. 2. Gudrunv. 


(i) var på uͤhravſt.] E. v. har aͤ ravſin, 


id officium liberaliter obibat. 

(k) Lavfingia (libertum) ] ita & C. 
caereri omnes, Leyſingiaſon, quod vi redius 
recepi. 

(1) fat er fur villt.) Fragm. c, hetta 
ef fu vill, hane rem, fi vis, 

(m) for hann.) id. reid h. equitauit, 

(n) fegi mer.] R. viſi mer til, demon. 
ſtret &c. 

. (0) hvlig.] E. følgit, condiderit. 


Cp) Bat.) Fragm, c. ſlikt, tale. 
. (9) manngblébd.] id. hæiptar bloͤd, fang, 
hoſtiliter effuſum. 
" (r) of levpir.] id. keyrir of leypir, 
fubditis calcaribus, 
(3) tuninv.] E. gardinvm, fepto arese, 
Ce) til Akrat.] id, & Afr. in Akrar, 
(u) hafdi heyrt vidrtal.) Fr. c. hevrdi 
å tal, verba eorum audiuir, 
(v) hugar omittit Fragm. c. 


(x) mann.] id. karlmann vera, virum 
eſſe. 
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bli & Thordus- inuicem ocenrrebant; cum hie inge: (y) Tuere te, Bryn- Bi * 
iolfe; nolo enim te perfidiofe adgredi. Ille propius sd Thordum inuedus, ? 
in enn petit, . hie vicifkm ferions, ante ipſas Bryniolå manus maaubrium 
ſecurt diſſecat: mox iterum eaedit, & per pectus ferrum adigit in viſcers. 
tane ille (2) defluit ab equo, anima ſimul deſtitutus. Thordus la) paftorem 
Haligerdae nactus, caedem fua manu factam profitetur, & loco cadaueris 
commonftrato, poftulauit, vt homicidium Hallgerdae (æ) nuntiaret. Dein 
Bergrhorshvalem veftus, Bergthorse aliisque. nuntium caedis adferebat: quat, 
Måtte efto fortirudine, inquit. Hallgerda vero, paſtore caedem fibi indicante, 
exacerbata (5), magnum hinc malum, fi ſuo arbitrio fieret, (c) deriuatum 
iti miuitabatnr, VR 


Car, XL, É 
(d) Tranſactio Nialis & Gunnaris de caede Bryniolfi. 
——— ad Comitia nuntio (caedis), Niall, quum ſibi rem ter feciſſet 


enarrari, tandem erupit in haeo: Nunc vero plures, quam rebar, in caedibus 
ſtrenui (e) proueniunt, Skarphedinn refpondens: Hic mejorem in modum 





P 2 mori 
(y) ver fri hik Br.) Fr, c. varp Mc. (b) Poft vard beiſt v. adddunt R. 
(2) fel af baki.) E. f. & bak aptr, cctafliga, vehementer. 
reſopinus cecidir, — — 
afleida.) Fragm. c. aflioͤtat. 
(3) ſmalamann.] B. heimamann, dome- ———— HG 


ſticum. (d) Sætt N. ef G. vm vig Br.] Fragm. 
(2) Poft Hallgerdi addit Fragm. c. ok e. frå Gunnari of Riali, de G, & N. 
odrum wonnvm, aliisque hominibus. (e) gerag nuͤ.] id, eru, ſant. NE NR 


ø 
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A. C. mori properauit, inquit, (€) qui periret paæedagogi noſtri opere, cum is 


9 lg humanum fanguinem nunquam viderit: & exiftimåsint plerique; nosmet 


p. 6 


fratres pro ea, qua praediti ſumus (g) indole, hane rem prins fuiſſe patra⸗ 
mros. Ad quae Niall: Breui fane hors tibi idem eueniet, fed néceſſitate 


(h) impalſo. 


⸗ 


Dein illi Gunnarem adeunt, eique de homicidio referont. 


Is 


* 





cf) er laͤtiz heſir fyrir foͤſtra vaͤrum 26.1 


B. R. Fragm. c. er foͤſtri minn hefir i 


hel komit (vår h. vigit) quem paedagogus 
meus ad mortem miſit (nofter occidit,) 
Quae porro legar B, vide fis ſub sexsu impr. 
pag. 60. ea latine reddisa ſunt) cum 


ille humanum ſangninem nunquam ri- 


derit: carmenque ſubjecit: 
+) Expôſtum ſubitae nimis 


(Adridet cum animo res mihi,) ſtrenuum 


Tritorem colubråm vide, 
Qui vitam pofuit, crediderim neci. 
A nobis mage fratribus 
Sperarent homines caedibu” dediti 
.Quam doctore meo, ſus 
Adquifita [fero)] vina lupo fore, 
Niall refpondit; Multi fane crediderint, 


pro ea qua finguli (filii ſe. & Thordus) 


praediti funt mdole, vos caedem prius 
fuiſſe facturos; neque etiam id in longum 
diftrahetur, puto, tumque multi fatebun- 
tur vos neceſſitate ”) adactos facere. 
4) refi.) Fragm. 2. tafi, id. 
Ft) Ordo verborum im hoc carmine talis 
eft: Hradfeigann vil ek Falla (zen Fallar) 
fvinnann 1) orma leidar ) (aon == leydar) 


— 


tudi 2) allda ſiga. vid Fat hlæir bag mint. 


Vaͤr brædra erv vigsgædendum meiri 


vaͤnir (rom vamr.) en 3) aͤ foſtra minum, 
at monvm vinna 4) varg vin. 

1) Fragin, ae, ormabüdar, vermium 
tabernaculi 3: auri. 2) id. alldaligan, 
fpeciem fenis praeferentem. 3) id. at, id, 


, Idque uſitatius. 4) id, vargs, Inpi. 


”) leid, via, quatenui eft pars terrae, 


bic per -Symecdocben pro communi nomime 


land ef? poſita; eaque ratione ormaleid, 
anguiam via, denorabit aurum Quod 
vero ad lectionem diuer ſam ormabüdar, 
parum quidem vſitatum eſt, aurum appellare 
rabernaculum v. domum angnium: neque 
enim hi aurum inbabitare vr redum, fed 


"1 et incabare ſcæguntur. at, qwomiam bud 


prima fignificasione habitationem & babi- 
taculum denotat; atque locus, vbi quis ſe 
stenet, domus ejusdem ac fødes redte appel. 
latur, ledio illa minime rejicienda, quim 
im merro alseri praeuertenda. Caeterum 
varg per Apocopen pro vargi. 

(g) ſtapferli.) E. ſtapferdi. C. R.Chh. 
ſtaplyndi. Fragm. c. ſtapi. 

Cb) tilretka.] Fragm c. til raka. 
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Is jacturam hominis leuem eſſe dixit: fed tamen, inquit, libertate fuit prae A. C. 
ditus. Nuiale ſatisfactionem ſtatim offerente, annuir, dictutus ipſe ſententiam: 983. 
mox caufam decidens, C. argenti irrogauit, quam pecuniam Niall numera- 

to ſoluit, (i) ac poſtmodum ſunt reconciliati. 


Car. XLI. 

Aduentus Sigmundi in Iſſandiam. J 
Sigmund nomen erat yiro, qui filius Lambii, filii Sigvati Ref erat, 
Celebris idem nauigator: moribus fplendidus, formoſus ſtatura grandis, robuftus- 
que: (k) vir oppido magnifieus, poéta eximius, plurimis artibus & exercitiis 
apprime ornatus: caetera turbulentus admodum, cauillator, & importunus, 
(1) Idem m Hornafiördum orientalem naui aduenit, fodali comitatus nomine 
Skiolldo, qui, natione (m) Svecus, homo erat male tractabilis. Ii compa- 
rats equis, ex Hornafrørdo orientali iter ſunt ingreſſi, curfu haud prius 
mtermiffo, quam in Fliotzhlidam vſque Hlidarendum perueniſſent. Comiter 
ilos Gunnarr exeepit, Sigmundo, quod arctior interceſſit cognatio, hibernis 

spud fe vti, vitro offerens: quo vfurum fe conditione faſſo, fi & fodalis | 
Skiålldas ibi forer; Hominem, inquit, mihi talem fama loquitur, quaſi haud 

im melius ingeninm formet tuum; hoc autem tu nonnihil indiges, vt in | 
melius componaris: neque eft haec manſio (n) periculo vacua; quare tibi 
eaeterisque mihi ſanguine adnexis conſilium dederim, ne (0) ſtimulis Hallger-· 
dae conjugis meae temere incitemini, quippe quae multa inceptet 2 mea 

P3 … månte 





G) vere peir ſattir eptir pat] R. ſatt⸗ OR. & Chh. fvenfir, id. || Pot fvenffe 
uzt at pol; ita ſunt rec, madr addunt R. at att. 


(n) vavnd.] E. R. vond. 
haa ver metu. mt. mikil omitt. É (0) vid framegglan.) C. E, at fram 


O hann kom ut — 6. firbi me/cir id. —— eggian, R. Fragm. a, &, Chh. vid deg 
(m) fænffr.] E. &. Fragm. 8, ſpœnſtr. ian. 





rr8 VITA NIALTS, 


ap! C. mente ebhorrentie. Ad haee Sigmundus: (p) Abe, qui præmonet, a culpa, 


—* 


ſtaque confilium eſt obſeruitandum, ait Gunnarr; at magnopere (q) tentaberis: 
quare memet aſſectare, meiſque confiliis vtere. Exinde hoſpites ipſum jugiter 
comitabantur. Sigmundo Hallgerda ſtuduit: quod ſtudium ed vehementiee 
tandem proceſſit, ve largitionibus illum oneraret, neque (r) minori cura, 


quam virum fuum coleret: (s) ea res multorum ſermone jactabatur, mirari 


nt. løgdv m. heuni p. t. o. multi cam 


fe, quid ſubeſſet, praedicantium. Gunnarem adloquens Hallgerda: Haud 
jucundum eft, inquit, in illo Centuſſe ergenti, quem pro meo propinquo 
Bryniolfo accepiſti, acquiefcere; & fane (t) hune ego, fi potero, vicifcar. 
Ille vero fe cum vxore verba commutaturum negauit, atque digreſſus Kol- 
fkeggum hujusmodi verbis conuenit: I conuentum Nialem, eique die, Thor- 
dus ſibi caueat, quamuis (de homicidio) tranſactum fie; non enim ſecuritati 
confido, Ille profeus Niali, (u) hie Thordo rem aperuit, & Kolſſceggo, 
domum reuerſuro, fratrique de (v) fidelitate fua gratias peregit. Accidit 
aliquandò, ve Niall & Thordus extra aedes (x) conſtirati eſſent. Solebat 
autem caper, quem exigere nemini licuit, per pratum (aedibus adjacens) 
pafcere, Thordus fatur: Res mira nunc euenit. Quid apparet, inquit Ni- 
all, (y) cujus te eapiat admiratio? Videtur mihi caper in hag (2) lacuna 
jacere, idque toto corpore eruentatus. Niale, neque caprum ibi, neque 

aliud 


J 





GO) velldrat.] E, Fragm. o. & Chh. eigi (t) hans.) C. E. R. peſ, hanc rem, 
velide, SSI DSN: CDE: Dyk —— Tu) en Niaͤll — reid heim omissis E. 
ſaepe in eauſa eſt (peccati), qui praemonet. 

(q) reyndr.J C. at preyttr, fatigaberis. (v) trålcifa.] C. E. R. trulyndi, id 

Cr) verr.J C. minnr. E. R. midr. (x) vorv.] C.E, R. ſaͤtu, confiderent. 

(2) løgdv margir Bat til ords.) Fragm. re RE TE RS 


" rem foeminse crimini dabant. (z) lægdisni] C. E. R. dælinni. 


id 
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liud quiequam eſſe, dicente: Quid erge iſtue eft? inquit. Cui Niall;A G 
Propediem vt moriare, futurum credo, ac forte tuum iplius (2) genium vi 3 83. 
diſti; quare vide fis cantus. Thordus contra: Id verò me non ſuſſentat, 
ſi æ) fato ſum deſtinttus. Hallgerda Thraigem Sigfuſſonium conuenit, &, 
Haberem te generum, inquit, fi Thordum (b) Libertinum tolleres. lille 
refpondit: Hoc ego non patrabo; quia ſic iram cognati mei Gunnaris in 
me conflarem: quin & res ea (e) magni fane oonſtabit; nam haec cacdes 
propere vindicabitur. Quis vmllicabit? sit illa, num fenex ille imberbis? 
Non ipſe quidem, regerit, fed ſilii ſui. Dein mulia fecrerd communicabant, 
() conſfultationis materiam nemine hominum reſciſcente. Vſu euenit, vii 
Gonnarr & frater fimul ab domo abeſſent (6): aderat verò Threian ab 
Griota, isque & Hallgerda ſub dio confidentes colloquebantur. Tunc ea: 
Vos promififtis, inquit, ſodales, Sigmunde ac Skiöllde, Thordum Liberti- 
SE (f) interficere; ra verp, Thrainn, facto adeffe, Omnibus id foeminae p, 63, 
ſpoſpondiſſe confeſſis: Iam igitur confilium ad hoc dabo, ait: iter orientem 
vecrſos in Hornafiördum facite, bona veftra inde aſportatum; ac primo eo· 
miuorum tempore domum redite: fi enim domi eſtis, volet Gunnarr vos yt 
fecum adeatis Comitia: verum, vbi Niall & filii & Gunnarr Comitiis jam 
imererant, vos Thordum obtruncabitis. Hanc rationem (g) oxꝛactum iri 





confir- 
(2) fylgiv.) R. dandafylgiu, mortjs (d) — i tébagerdum E. tølvdu, 
indicem (tuse). quid colloquerentur. 
(z) daubian ætfabr.] Fragm. 2, davb⸗ 
inn af lagadr. ål E. R. Chh. Båt ætlat (c) Poſt heima add, R. em Sigunndr 
(fe. st deyia) hi neceſſitas fati inſtet. var heima, Sigmundus vere. domi ere, i 
rl) fryftngiafon.] C. Lavßagia, liber. (€) Poſt Leyfingiafon add. iid. foſtra 


Er ſtert Migcia.] R. flért ahhista— Midlsfona, paedogogum filiorum N. | 
msgoum malum pariet, ; E) at & ſtylldi framloma neſcit É 





TO VITA NIALIS. 
A. C. confirmauerunt: deindéque in Oſtſordos proficifci parant: quain fallaciam 
984. Gunnarr haud prouidens, iter ad Comitia fecit. Thordum Libertinum ori- 
entem verfus in tractum Eyiafrallenfem Niall amandauit, vnam nogen (h) 
abeffe jubens. Qui co profectus, in reditu ab oriente, tantam propter flu- 
minis altitudinem, vt longe longeque (i) inequitabile eſſet, impediebatur. 
Eum poftquam Niall vnam noctem (k) manferat, cum (1) fibi comitem fore 
propoſuiſſet; Bergthorae,. vii Thordum, quam primum hie domum adforet, 
, ad Comitia mitteret, praecepit, Binoctio poft ex oriente redeunti Bergthora 
dixit, ei quidem ad Comitia proficifcendum eſſe; verum jam, (addit), Tho- 
rolfstellum adfcendes ad recognoſcendam villicationem, neque ibi diutius vna 

vel (fummum) (m) binis noctibus commorabere, mg 


Car. XLII. 
(6) Caedes Thordi Libertini. 


Sound & fodalem ab Oriente reduces Hallgerda certiores facit, domi 
eſſe Thordum, fed ad Comitia paucarum noctium interuallo profecturum: Quare 
vobis, inquit, (0) hujus opprimendi jam eft occafio; verum hac forte 
fublata; nulla vobis fiet copia hominis, Quidam Thorolfsfello venientes Hlida- 
rendum, Hallgerdae, Thordum illic agere, nuntiabant. Igitur Thrainem 














Sigfus- 
(h) vera £ brott.] R. verda i br. (n) Big.] C. fall, occaſus. 
(i) breitt.] B. E. Fragm. ea, K. & (0) nu færi aͤ vid hann f. b. eu e€ 
L. é6fært, impernium. betta berr vudan.] R. eigi færi a honom 


f h. ef nu berr vndan. menn ꝛc. non 
dabitur ejus poteſtas, fi haec non ar- 


Ck) beid.] R. bidapi, id. 
0) Ante med honom sddunt E, R. 


ripitur occafio, E. en alfdri ef må 
til pings, ad Comitia, b. v. (omil/, udit — eigi.) fed nunquam, 


E Cm) eda fvær, omittunt iid. fi haec Kc. 
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Sigfuſſonium (ac fodales) adgreſſa, illi dixit: In praeſentia Thordus adeft A, — 
Thorolfofelli, vobisque ideo tempeſtiaum erit, eum, quum reuertetur domum, 984. 
adgredi. Hoe faciamus, ait Sigmundus. Egreſſi ergo, armis equisque adhi- 
bitis, viam homini praeoccupare feſtinant. Hic Sigmundus ad Thrainem: 
Tu nihil huc operae confer; res enim nos omnes haud poſtulat. Cui alter: 
Sie faciam, inquit. (p) Breui poſt iis Thordus adequitauit. Quem Sigmun- 
dus adloquens: (q) Dede te, inquit, namque tibi jamjam eft moriendum. 
Thordus contra; Non vero illud fiet; defcende, fodes! mecum folus in pug- 
nam. Er ille: Neque hoc fiet; fed, quod nos (r) numero fuperiores, in. 
noftros vſus conuertemus: caeterum haud mirum, quod Skarphedinn fre 
(s) fortis, vulgo nempe ajunt, quartam (indolis partem) ex alumne trahi. 
Hoc tu experieris, inquit Thordus; nam Skarphedinn mortem vlciſcetur p. 65. 
meam. Mox impetum in eum faciunt: at fe tam pulchre propugnauit, vt, (t) 
haftam vtrique frangeret; vnåque ſibi a Skiålldo abſciſſa manu, alterå ſeſe 
defendit aliquamdiu: tandem a Sigmundo haftå confoſſas, exanimis humi 
procidit, Quo" faxis glebisque aggeſtis obruto; Malum nos facinus, inquit 
Thrainn, hic edidimus; maleque caedes filios Nialis, quum refciuerint, vret. 
Domam reuerſi Hallgerdam certiorem fecerunt, homicidio applaudentem. At 
Rannveiga Gunnaris genitrix (ad Sigmundum): Id quod vulgo dictitant, Oc- 
ciforem caede parum diu triumphare, (u) tibi quoque nunc eueniet; tametſi Gun- 

Q i | narr 





(p) litiu ſidarr.J B. & Fray ae 


vonmn brädar, exſpedatione: citius. 
(9) gefs. ht vpp.] Fragm. 2. gef pü 
upp vopn Fin, dede arma tua, 
(r) fleiri.] E. lidfleiri. Fa 
(3) Bravfir.] C. hetia mifil, magnus 
bellator, athleta. E. gilldr, validus. 


(c) braut fpidt fyrir hvarvmtveggia 
Beirra.] K. br. ſpioͤtſtauptin fyrir beim, 
haftilia eorum fr, || O. brotnudv ſpiot⸗ 
leggir peirra, pali haſtarum infringeren- 
tur. 
(u) enda man fva her.] E. e. m. fer 
ſoo fara nu, tu etiam nunc facies, 
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A. C.nårr hoc te crimine” liberabit: fi vero Hallgerda akeram tibi muleam in os 
984. indiderit (o: altera nocendi illecebrg se jnefcuterit), periifti, Unum Hallgerda 
Bergthorshvalem, alterum ad Comitis Gunnari miſit, homicidium renuntia- 


turos. (v) Qua de re Bergthora fe illam maledictis verberaturam negeuit, 
haec eaim nullam eſſe tanti — vindictam. 


Car, XLII. 
Pranſactio Nialis & Gunnaris de caede Thordi 


ed vt nuntius ad Comitia veniens Gunnari caedem indicauerat, erupit is 
haec in verba: Factum peſſume, ac nullum fane nuntium ad aures meas, 
mihi. håe ingratius, perueniret: attamen Nialem mature ibimus conuentum; 
quem etiam ſe beneuole geſturum ſpes me habet, quamuis oppido (talibus) 
farigatum. Ad hune igitur conueniendum ambulant, in colloquium aceciunt; 
illeque ad Gunnarem confeftim prodit (x). Inito fermone, neque pluribus, 
quam Kolfkeggo, primum arbitris; Amarum, inquit Gunnarr, tibi adferre 
P. 65. habeo nuntium, necem puta Thordi Lsbertini: quam caedem tuo ipſius ju- 
dicio permitto offeroque. Niall, voce parumper ſuppreſſa, tandem ait: Bene 
polliceris, (y) neque adſpernabor conditionem; ſed, licet haud dubitandum, 

(2) quin vxoris meae filiorumque, quod iis grauiter difplicebit, vituperatio- 


? 


nem | 
ö—— 9/ —— — —— — —— ————— — 
(v) quaz ekki mvndv de ve illyrdvm (Vy) biggia.] C. E. R. taka. 
om flift.) E. av. alldri ſtyllducberiaz vid ERE . 
H. fe nunquam cum Hallgerda decere ) at ek hafa aͤmali af ꝛc. — pviat 
taturam ait. || illyrdum.) R. fiflyrdum, et veit at ef É %.] E. at misliki kons 
ineptis verbis (proſciſſuram). minni f. p. en på — hatta. vid Pater eg 


(x) Huc addit O. fem beir baͤdu, ve å %. qu. vxori mene diſpliceat, — 
illi (Gunparr & fui) petierant, quandoquidem mihi res eft cum v. b 


e 





————— ER Eg 


… ynde tu folus confule, 
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nem ſabeam, nihilo tamen feéius hoe periclitabar; quippe gnarus, rem eſſe A. & 
mihi cum viro bono: neque enim amiritiae noſtrae (2) violationem a me 984- 
proficifci volo. Gunnarr: Numquid vis vet adfint lii tui? Nolo, ait Niall; 

quia tranſactionem a me conuentam haud rumpent: contra fi aderunt, nihil 

ad eam conueniendam (2) facient, Ad haec alter: Sic & ego putabam; 

Tum flipulatis' inuicem manibus, (b) probe citoque | 
redierunt in gratiam: quum & Niall: CC, argenti indico, quae multa gra- 

uior forte tibi videbitur (c)/ Minime cenfeo hane nimiam, ait Gunnarr. ſuum- 

que ad tabernaculum redüt. Fihis ad fe venientibus, ac Skarphedine per- 
contaro, vnde tanta-(d) eſſet pecunia, quam pater teneret in manu, refpon- 
dit Niall: Caedem Thordi paedagogi veftri vobis refero; qua de caufa ego 
& Gunnarr tranfegimus, isque (e) pro caefo duplum hominis pretium ex- 
pendit, Ille porrò: Quinam funt occifores? Sigmundus ac Skiölldus, ait 
Niall; Hic Skarphedinn: hints ope 
opus eſſe cenſebant, inquit; (f) carmenque addidit: | 


Q2' 


fed tamen praefens- erat Thrainn, 


Exifti- 





(a) brigd.] C. E. R. afbrigd. 

(æ) Poſt ſamandraga adduut C. & M. 
ſattina, pacificardonesn, = 5 

(b) vel of ftistt.] B, heilum sn 
folide ſide. . )"" 

(c) Huc addunt C. E. R. M. pviat 
bat ern tvem maunglslld, haee enim 
dupiom gequåt caefi hominis pretium. 


(qd) Poft hit mikla iæ/erune iid, of Git) 
goͤda, tamque pretiofa, 


(e) høst bann.] C. R. golldit. 

(f) of qvad vifo.] O. en fvo nær mus 
hat komit at ver fi. 5. 5. Sed jam 
prope eo ventum eft, vt nos debeamue 
manus tollere. R. omiffø carmmine ; en 
hvar 2€. 


AM 
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(8). Ezifimåruar, qui .meris børid + 


124 
A. C. 
984 Stipant equorum pondera ſrmiter, ; … |. 


. Audacid promri neceſſe | 
Non modicas. adhjbere vires. 


p. 66. ne diffoluatis, 


Sed quando. oportet tollere nos Manus 
Vir tela jaftans, quis fodiunt, (virim 
Gens antehac tinxére ; ferrum | 


Inelyta:) fi ſamu' nune quieti? 


6 At quò tandem (injuriarum) peruentum eſſe aeber, cum nos manus (i) 
eleuabimus (arma capiemus)? Ad haee Niall: Bropediem fiet, neque tum 
(k) reuoeabere: attamen ege plurimum in hoc pono, vt pacificationem hane 


-= 


Ild ergo faciemus, ait Skarphedinn: verum fi geid porro 


nos 


— — 


as — 


(g) Ordo verborum bajus carmisis dte 


eft: Eigi pötti beim bröͤttadierfum ægifs 
heſia aͤfeſtaundum litils purfa vid hlita. 


3) Nær ſtulum heßa handa, 2) laugdis 
Brande hrærir, 3) ef erum ny kyrrir. 
fore 4) rudu frægir fyrdar fverd. 

2) P. Ver få. h. nos. ſublata quaeſti- 
ene, 2) id. bugdis branda (hrærir) incur- 
norum gladiorum (ficarum) vibrator, 
3) id. enn ni emo l. fed nune quieti ſunt. 
4) E. rvddv. 

. Sy) Qanquam virumque, lavgdir & 
Srande gladii nomen fis, samen laugdis⸗ 
brandr comjundim denotare pereft baſtam, 
idque en ratione, quod laugdir + legg, 
punge, fodio, deſcendit; quod verbum de 


baſtis plerumque, de gladiis raro dicitur. 


Branda vero cum hefia handa vix confirus 


poſſe arbitror ; nam handa brande ecundun 


Eddam mibil aliud quam aurum fignificar, 
quod ſi admittas, verbum hefia genisiunm 
(laugdis) regere oporiet, quod plane inſo- 
lens. Caeterum hefig, eleuare, abfolure 
dictum videtur pro vega, quod idem, items 
pugnare ſiguificat. & in handa forre fub- 
audienda praepoftsie ti, quae in guibus- 
dam locutionibus guod sd denbrat. 

Ch) en hvar ſt. — h. hefig omitt. E, 

(1) hefia,] Chh. heßtait, eleuabimur. 

C eigi beſſ latte.) P. Q. effi p. latr, 
ed id fegnis eria. O. vera hefs blag, 
tardus ad cam rem eris, 
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nos inter & Sigmundum interuenerit, iras veteres recordabimar. Ad quae A. C. 
Niall: Tune ego nihil — inquit. 984- 


CaAp. XLIV. 


Sigmundus Nialem filiosque conuiciis afficit. 


— a Comitiis domos diſceſſum eſt, redux Gunnarr Sigmundo lo- 
quitur: Magis tu "(1) infortunatus homo es, quam ego ſperabam, tuasque 
dotes artesque malé collocas: attamen te Niali filiisgque jam reconciliaui: 
quam ob rem. fac, oro, ne tibi exitiale denuò confilium fuggeratur: tu fane | 
mei diſſimilis es ingenjo; tu cauillari atque illudere amas, quod a meo inge. 
nio diuerfum; edque Hallgerdae gratiofus es, quod animi veftri magis con- 
gruunt, . Gunnsre cognatum (m) diutius increpante, ſecunda hie refponfa 
dedit, fe magis porrå, quam adhue (n), monitis ejus obfegundatusrum polli- 
cens: quod & ille cognato (0) faluberrimum fore adferebat, (p) Durabat 
Nialem inter & Gunnarem amicitia, quamuis inter caeteram (q) familiam 
(r) frigida, Vſu venit, vt (s) foeminae circulatrices Bergthorshvale prq- 
| Q3 .. ectae 





(D ugiptumadr.] O. ogiafumadr. inuicem pacta, ſemperque amieè collo- 
(im) laͤnga hrid.) O. Q. S. I. fund. ” quebantur (amicitiam mutuo promitte- 
(n) Poft har til addunt C. B. R. M. bant) G. & N. quamy. || E, &R, tantum: 
haſdi verit, feciſſte. iafnan malltuzt peir vel vid G. ok N. of 
— Niaͤlsſynir. 
rr É * is.] B. föllns. 
(x) Hell vinatta med beim G. of * — MM å 
C. heli; med peim ſatt noffura hrid. en Cr) fått.] N. ilſt, irae (intercederent), 


aͤvallt melltuz peir vel vid Gunnart of (s) farandfonge.] E. R. Chh. faraudi 
Niäll of ſynir hans. pött ꝛc. durauit pax fonur. 


N 
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A. C. fectae Hlidarendum adeſſent: loquaces illae ac majorem in modam Åt) male- 
984 dicae. (u) Fuit Hallgerdae exedra, in qua ipfa jugiter ſedebat. Inibi tum 

| filia ejus Thorgerdæ, Thrainn ac Sigmundus, (v) multaeque mulieres ade- 
rant, neque Gunmare neque Kolfkeggo praefentibus; quum foeminae cir- 
culatrices in exedram introiére, ſalutat eas Hallgerda, locumque dari facit, 
quid nouarum rerum interrogans: fe verò quicquam adferre negant. Per- 
Contanti, vbi proximè pernoctãſſent? refpondent, Bergthorshvale. Hallgerda: 

. In. quo fuit Niall occupatus?  Circulatrices: Magno nifu ſeſſitauit. Hallg. 
Filii quid operam dabant? hi fibi hodiè viri videntur primarii (x). Cire. 
BSunt quidem (y) flaturå magni, at nullo ferè vſu exerciti: Skarphe dinn 
ſecurim acuebat; Grimus haftile fpiculo aptabat; Helgius clauulum gladio 
eapularem obtundebat; Håfkulldus anſam clypeo firmabat. Halg. Cogitant 
Facinus aliquod. Cire. Ignoramus. Hallg. Quid faciebant famuli Nialis? 
p. 67. Cire. Caeteros neſeimus; &) vnus in colliculos ſtereus euehebat. Hallg. Quid 
iſtue ſibi velit? Circ, Quia (a) affirmabat (2) iſtam prati partem pinguio- 

rem exſtituram. Hallg. Allucinatur interdum ſapientia Nialis, qui ad omnia 
vonſilio valeat. Circ. Quò iſtue valet? Hallg. Id quod res eft, huc 
adferam; quod (b) non curauit barbam fuam ſtercore faturandam, vt aliorum | 


fui 





(t) illordar.] C. E. ordillar. 

(u) H. aͤtti dyngiv of fat par optliga.] 
R. Ar fat i dyngiv. pvyiat hon var poi 
vaun, Hallgerda in exedra fedebat; es 
enim erat conſuetudo illius. 

(v) of fiolldi qvenna neſcit E. 

(x) Poſt hellg menn Reg, add. ſegia 
fær, refponderunt malieres, 


Cy) verti.] C. R. at vallarſyn. E. vall⸗ 


arſſ. (forte legendum vallar ſynum) ſagdi 
Hallgerdr, aſpectu —, cum ftant erei, 
inquit Hallgerda, 
(7) einn oͤk ſtarni aͤ höla.) E. vtan 
einn aͤ bk ſt. aͤ voll, niſi quod vn. in 
campum aedibus adjacentem ſt. eu. 
(a) ſagdi hann.] R. f. Niall. 
(æ) yrdi tada betri.] E, ygri betr 8 
(b) let eigi aka.J C. E. R. é£ cigi 


(helldr) non (potius) b. — ſaturauit. 
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fur ſexus — fimilis: quare illum Senem — filios vero Fimo- barbos ꝗ. c. 
appellabimus, & age tu, Sigmunde, verſiſica jam aliquid, & fac aliquis ex 984. 
tua vena poérica fructus ad nos redeat. Ille: Nihil me ad høg promtius, 
inquit, & carmina (c) haec fundit: 


(d) Qud, Nympha, quis ad falco fueuir, fedium, 
In fcutulo infertorium, 


Qui deftituti conſilis fidelibus, 
Figant Fimo-harbatuliꝰ 


Illiberali 


J n KR: . 


(c) peſſar.J C. D. R. Chh. III. eda 
IV. øf (vorv) allar illar, tria vel quatuor 
f. eaque omnis ceontumelioſa. Iidem Codd, 
illa ueſciunt, praeter I, P. & D. in cujus 
ulrima plaguls defcripta ſunt, fed aegre 
quidem legi poſſunt. 

(d) Verba bujus carminis in ordinem 
redade ſunt: 1) Hapka fetra hilldr, æ) 
hoat ſtols tadſtegglingar, 2) travdir 3) 
trygra raͤda, negla mvndrida £ flilldi. 
Pplat 4) fvipbnuggnir feggir megu eigi, 
5) fvanteigs PB) ellda bisrk, fordaz pav 
6) haͤdulig ord, er (ver) 7) yrkium. 

1) E. P. bøfa (haufa) fetia, id, 2) 
E. travbt. frgularis, fed quo referri poreft ? 
forte ad Nislem, || P. traudum. 3) E. 
tryggdta. -|| Fragm, c/ trægra, (ſegnes) 
& tardi eonſilio. 4) D. fvipbungir. ita 
legit Arn. Mognaeus. fed forte legendum 
foiphaugir v. foiphnuggir. E. fvipt hnugg⸗ 
nir P. fvipthungner, ide || I, fæ mar- 


gine, ſoiphnoggvir. quod Secatus ſum. || 


Fragm, c, —— ingenio fapientes. 
per Ironism, 5) E. fvantvegs. 6) P, 
håbduglig. 7) E. cyrhjum. Fr, e. urkium. 
a) Havka ſetra Hilldr, adpellatio fæ. 
minne potrica, qua Sigm. Hallgerdam cafu 
Vocatiuo adloquitur. Haufa ſetr, ſ. ledes 
aceipitrum ſecundum Eddam manum (hond) 
ſignificat. hond aurem fynonymum babet 


Mund, cui vocabulo quidam caſus commu- 


nes ſunt cum mundr, dos: quam ob cau- 
Jam mulierem rede ah manu denominari 
docet Edda. P) Teigr portio prati cer- 
zae menfurac, bic Synecdocbice quamcunque 
terram denotat ; terra autem olorum quid 
aliud quam aqua? ergo fvanteigs elldar, 
aquae ignes, ſecundum Eddam aurum Pg- 
nificant, Biork, betula. mulieres ſcilicet ea- 
dem ratione, qua viri, nominibus arborum 
inprimis foemin. gener. recte appellantur. 


vid. ſupra pag, 22. mot, BØ, 
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Uliberali namque voltu non viri 


Poſſunt, oloris jugeri 


Facium paratrix, illa, quae procudimus, 
Probroſa verba euadere. 
(e) Inaudiat /énex mali conuicii, 


Licebit id, ſententias: 


Quin vomitus ille verba difcat, cum vacet, 


SEE 


(e) Ordo verborum in hoc carmine mibi 
talis eft: Karlinn 1) ſpyri greinir illra 
orda, hat er cinfætt. 2) vaͤmr hinn ſtegg⸗ 
lauſi nemi viſt f 3) toͤmi 4) vart 5) raus. 
6) Hoddveitir velr tadſtegglingum havllzti 
gott heiti af ſpotti. 7) trautt fem ek veg⸗ 
ligt lid ) om truda. 


1) E. P. ſpurdi, audiuit|, v. vt audiat. 


2) P. vomr. 3) Fragm. c. mumi. ob/ſcu- 
rum. 4) id. vått lauſt, fine teſtibus. 5) 


E. roſt, tumultum (rocum) v. turbu. 


lentas voces. 6) id. holld (omi(/o veitir), 
homini. mendofe, || P. helldar velia at 
heiti, homines appellationem ſquaerunt 
non (nimis bonam). 7) E. P. liod fem 
ek trantt øm tryga (trauſt må toga) tadſt. 
neglig (negleg), poëms Fimobarbis pango, 
quos vix mihi fidos efficio (quod me 
firmiter jungere oportet). || Fragm c. 
lyds em ek traudr — neglifs, cantilenam 


Imberbis, haec quae fundimus. 








aegre concinna (de nequam hominibus); 
figitur v. figstur (hoc nomen Fimobar. 
bis). FE 
*) lid pro li6d /. hlisod, voce canentis, 
capiebam, & per Metonymiam pro canti- 


Tributor | 


lena : quemadmodum ſigrhlida pro ſigrhli⸗ 


éda infra videbitur in carmine Darradico: 


vide & fupra pag. 27. mot, c. Caeterum 


baud diffitendum, periodum banc alio mode 
explicari poffe, verbis ita in ordinem re- 


dactis: fem ek trautt vm trüda, vegligt 
lid; i. e. quod vix eredidi (fc, me ſactu- 


rum, vs nomen nimis honeſtum iis inue- 
… nirem), honorabilis familia, caſu vocandi, 


Vel fic: fem ek trantt vm trüda vegligt 


lid, quos (fc, Nialſ.) honeftos viros vix 


elle credidi, Vel denique ira: lid! fem då 


trautt vm trida vegligt (v. trida vegligt 


vm), homines! (v. qui funt homines) 


. de quibus aegre fperaui houeſtum quid 
(pulehrum fachum). 
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Tributor auri quam dat, appellatio 


.6 1 


Nimis decora eſt, ad probrum 


(Aegrè poẽma texo de nebulonibus 
Bellum;) Fimo-barbatulis, . 


(f) Inuenio nomen maximè digniſſimum, 


Inferre qui ſtudent mala, 


(Inuitus at jam pacta rumpo nobili 
Viro! ) Fimo- barbatulis. 
Vocetur [aurem] vir fenex, (humana ego 


Ingenia tento pluries.) 


Vt verba colligemus in compendium, | - 
Imberbis, ore in- omnium, 


Ad 


* 





(f) Ordo verborum talis in hoc car- 
mine: I) Get ek ) meinsleitendum tad⸗ 
ſkegglingym miklu makligaz heiti. traudr 
2) ryf ek ſidan 3) trygdir 4) vegligs 
B) 5) Kneytvm 6) ſtial i ſtommv mali: 
heiti 7) karlinn ſtegglasbſs (0 tali 8) 
ſtggia. opt 9) kanna ek 10) hugi manna. 

1) D. gisrt er, factum (datum) eft, 
|| E. P. veit eg, ſeio. 2) P. rauf. D. 
royf. E. reiyf, rupi. 3) P. trygd, fi- 
dem, D. E. negliſs. P. negliſt, fixum 
fore (ſeio): v. figatur (fc, Nialfoniis hoc 
nomen vel clauo trabali). 5) E. P. 


tnytum. [| D. kneyti. føngul, 6) D. E. P. 


Y 


quentent) homines, 


ſtiöt, ſtibtt, celeriter. 7) iid. Farl en 
kn. fenex, fed conligemus. 8) E. P. 
(tali) ſeggir, id dicant (ſermonibus fre- 
9) P. kann, calleo, 
10) id. huga. 

&) Hoc verbum etiam ſignificat con- 


teneo. 


jicio, exiſtimo. ) vegligs de memine 


alio quam Gunnare dicit poéra; & per 
trygder inselligir vel tranfadionem, quam 


bic de caede Thordi fecerat: vel id quod ipſe 


Gunnari ſupra confirmauerat, caeterum ſe 
inuitum pacta rumpere per Ironiam dicit ; 
modd enim fe pronitum paratunique ad ca- 


"mendum adfirmauerat, 
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A. C. Ad quae Hallgerda: Summi -tu pretii vir es, aded mihi (g) obfequeris. (h) 
Er Aj Hoc momento Gunnarr, qui pro foribus exedrae adſtans (i) omnia dicteria 
aufcultauerat, interuenit: quem intrantem animaduertentes, perturbati cuncti 
obmuteſcere, at effufos modo (k) cachinnos ediderant. Magna ſuccenſus 


irå Sigmundo loquitur: Inſipiens homo tu ac ſanorum conſiliorum contem- 


tor: 


inclamas Nialis filios, fed & illum ipfum, quod fane grauiſſimum eft; 


(1) vt taceam, quod in anteceflum fecifti: hoc autem in tuam (m) necem 


cadet. 


expulfus, meas quoque iras fubear, 


Quod fi quis dicteris illa (n) carminave praedicauerit, is domòô— 


His dictis exiit: (0) tantus verò ejus 


metus omnibus inceffit, vt haec probra nemo fit auſus diuulgare (p). Contule- 
runt inter fe circulatrices, mercedem fefe a Bergthora, fi hanc rem ad eam 


rem vitrå indicårunt. 


(q) detuliſſent, obtenturas; ideoque poſt ad illam degreſſae, clanculum ei 
Haec, (r) vbi diſcumbebatur: Vobis, inquit, patri & 


filiis dona ſunt data, quae fi nulla re penſaueritis, (s) euadstis inde homun- 


ciones. 





(g) eptirlåtr.] E. eptirløgtfamr. Fragm. 
e. eptirlaͤtizſamr. 

(h) i ppi.) Fragm. c. ĩ peſſu, hoc 
ipſo m. 

(i) heyrdi sål ordtstin.) id. heyrt aͤ 
aull ordtæfin. 

c) hlaͤtr mikill.) id, haͤreyſti mikit 

of hlaͤtr, — & conuicia, 


(1) of på ſlikt — gert.] id. en ſlikt 


— afgert vid få, — peccåfti in eos,” 

(m) bani.] C. E. M. hofudbani. 

(Do) eda viſur me/ci: Frogm. c. 

(0) var peim ollvm oͤtti mikill at hon⸗ 
om.] C.E, R. M. ſtoͤd peim af honom 
oͤgn mifil- 


å 

(p) Huc addit B. af hans heimamsns 
uvm, (nemo) e dometfticis fuis, 

<q) fegbi.] Fragm. c. fegia, deferant. 
E. Fæmi til Bergpörshvols ok ſegdi, ve- 
niſſent Bergthorshvalem & hanc rem 
detul. 


Cr) er menn fit vndir bordvm.] C. 


R, M. Fragm, c. e. m. ſ. i b. fuper 
menlam. 


() verdit per litlir drengir af, ef.J 
Fragm. c. erod ber ængir dr. ef, eſtis 


homines nihili, E. verd. p. ongvir vid 
CR.) nema per lavnit. 


- * 
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ciones. Slarphedinn: Qualia (t) iſthaee dona? Vos, nati mei, (pergit ille,) c. 
vnius (u) omnes muneris participes eſtis; oppellamini Fimo-barbi: at meus 984 
vir, Senex imberbis. Ad quae Skarphedinn: Non fumus ingenii muliebris, 

(v) ta vt re qualibet irafcamur. 
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da] 


Mater contra: Atqui Gunnarr veſtri nomine 
excandeſcebat, tametſi habetur placidi animi: quocircå niſi vos hanc injuriam 
Delectamento hoc 
eſt matri vetulae (x)! inquit ille, vultum in riſum torquens: ex fronte ta- 
men ſudor emicabat, (y) rubris maculis, id quod pråeter morem accidit, 
genas diſtinguentibus. Grimus conticens labrum morſitabat. Helgius nihil 
vultu commouebatur, (2) nec ei vox vlla excidit. Höſkulldus autem cum, 
Bergthora (a) exiit (a coenatione). Quam (æ) rurſus introgreffan), ac valdè 
frementem Niall fic affatur: Etiam (b) lentando, mea vxor, peruenitur : atque 
talis eſt (c) multarum rerum exitus, quamquam id aegritudinem parit, vt, 
(d) ũ injuria fit vindicata, lites plerumque moueat, 


perſequamini, nullam prorſus contumeliam vindicabitis, 


Veſpere autem poft- 
quam fe (e) in lectum compoſuerat, ſecurim, tactàâ tabulatione, altius clan- 


R 2 


gentem 





(t) Jar mom agnoſcit Fregm, c, 
(u) allir ſamann omittit id, 
(v) at ver reidimz vid avllvy.) Fragm, 


c. of reidumz ver eigi ollu, neque — 


irafcimår, 
(x) Huc addunt R. at erta ofg, nos 
irritare. 
(y) fomv ravdir flekkir i kinur honom.) 
E. dom raudr fleckr i (Fragm. c.) Finn 
h. fingalar, - || fleffir.] B. C. D. Fragm. 
c. &d. fleffar. 
() sf mallti hann, effi omitt. Fr, e. 
(3) Poft Bergporv addunt Fragm. c. 


& d. ſtiupmdor finni, v. 2, nouerca faa. 
fed nota ſenſum vocis ſtiüupmodir quam 
rarum; Höſculldus enim filius Nialis no- 
thus, & mater quidem ſua adhoc in vita 
fuit. 
(æ) ĩ annat finn add, C. E. R. M. 

(b) ſeinna fari.) Fragm. c. ſeint f. 

(c) morg maql.] Fragm. c. margt, id, 
. (d) jafnan orkar tvimalis pått hefnt 
fe.] id. på orkar tv. er hefnt er, tom 
lit. mov. cum inj. vindicatur, - 

(ce) £ reffju.) R. til ſoefus, ad fom- 
nun profedus erat. 


— 
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A. C. gentem audiit, elypeosque, qui ex (f) alio leo elauſo fafpenfi fuerant, 
984- a4blatos confpicatus: Quinam, inquit, fcuta noſtra ſuſtuleruntꝰ Cui Berg- 


ON 


thora: (g) Hos filii sui foras afportårant. 


Tum raptim calceos inducir, 


feſtindque egreflus otque fecedens (h) ad alterum aedium latus, filios videt 
p. 69. recta (i) tumulum adfcendentes, &, Quò ibitur (k) Skarphedinn? ait. Hic 
verò: Oues (1) tuas quaefitum, + Niall contra: (m) Hoc conſilio non eſſetis 


armati;, verum aliud, credo, negotium eft. 


men cecinit : 


(0) Sunt, ambientis fepis orbem terreum 


(n) Tum Skarphedina car- 


"Mulrdm fauillas qui ſolent 


É ' Praebere, 


' 
? 
* 
Cd 
EREEEEEEEEEEEEEEEwwz&GE Er * 
J 


(f) onnvr.] E. R. obrvmegin (leci. cl.) 
qui ad alterum domås latus erat. 

(g) På aeſcit Fragm. e. & mox Figti 
ſtoͤm aͤ fetr fer of. . 

(h) odrvmegin hüſa x.] E. vpp vm 
hufin of ſtefnir vpp d hölinn, fupra aedes, 
reftåque adſcendit ad tumulum. 

G) hvalinn.] ita. B. C. R. & Fr, c. 


Ned A. D. & caet. haͤlſinn, collem. 


” non eas caedetis armis, &e. 


(k) Huc inſerit Fragm. c. frendi, cog- 
Date, v. mi fili, 


(]) biung.] Fragm. c. fadir minn, mi 


peter, ; 

Gm) effi motu her paͤ vapnadir ef 
Fer ætladit hat of man ꝛe.] B. e. move 
ø. F. med vopnvm vega og mon 2. at 
|| vapns 
adir.) Fragm, c, med vapnom vera, in 
armis, Id, omitt. ok man — erindit. 


(n) Sequens carmen neſciunt C. E. 
R. Ch. 

(0) Ordo verborum im bec carmine salis 
eft: 1) Avdsvarpandi, opt 2) veitendr 
3) vmgirdis iardar &) cifo erv einkar 
füͤſtr ſavda leita. beir draͤpnida ſmidendr 
hafa litit 4) grasbita ſtyn, ſeima færir, 
geyſtr 5) vm BY geira roftv. 

1) B. avdverpandi, id. 2) veitendr ex 
codice B. recepi, nam veitandi (gquod A. 
legit) føngularis eft. D. veitandar. plur, 
mum, 3) D. vmgerdig, id. 4) D. gras- 
bitar. caſu Numimasiuo, vnde verhorum or- 
do: peir grasbitar, draͤpnida fmidendr, 
hafa, geyſtr ſeima ſærir, litit ſeyn om 
geira roſtv, illae pecudes, qui condunt 
mortifera conuicia, — parua pugnandi 


| fcientia gaudent, 5) B. vinn (som verd 


vani) 
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Praebere, nummåm diſſipator, sdmodum 
Ones auentes quaerere. 
Ineſt in illis, munifice, letalia 
Qui conſtruunt conuicia, 
(Saeuus tumultum praelii cio.) pecudum 
Senſus [profe&o] paruulus. 
Hisque dictis adjecit: Salmones, mi pater, capiemus (4). (Et Niall:) Benè 
cederet, (q) fi ira eueniret, vt haec praeda manibus non elaberetur. (r) Fi- 


Kis iter ſuum pergentibus, ad le&um regreſſus, Bergthorae fåtur: Omnes 
filii tui foris fuerunt in armis, quos ate (s) non ad nihil incitatos puto. 


Quam maximas illis gratias agam, regerit vxor, fi mihi (1) caedem Sig- 
mundi nuntiant. 


v 





vuni) ek᷑ geira roſto, faeio telorum tem- contigit) & legendum fuiſſe vinn, quam- 


peftatem 2: praelium. quam non apparuerit punctum ſuper litera 

æ) vmgirdir iardar, eingulum v. ſe- ny boc enim vetuſtate ahſumtum eſſe fa- 
pes telluris, ſecundum Eddam mare de- cile potuit. vel forte pni (contentus ſum, 
aocati, guod terram, infulas ſpecintim, acquieſco). 
circunluis. vmgirdis iardar eiſa, ſ. maris <q) Huc addunt C. E. R. ef ver rot⸗ 
fauilla, aurum fignificat, P) Explicandå vm *) eigi ſaudina, ff oues non inne- 
bac firopba Praepoſitionem vm non admiſi, ftigårimus, ”) iza ſanè legendum, no- 
ſed Verbum vinu ek ex codice B. recepi, verò rotum (3: feriendo ſopiamus) quam- 
mam parum apté poera de patre ſuo Niale quam Membrana ſuo more apicem ege 
dixiſſer, quod ſenſus ejusdem Praepofitio- ligat. 
mis inuoluit, nempe: ſaette in praelio v. (q) ef fva — omitt. — c. & d. 
qui ſaeuus es inter praelium. neque (r) peir foͤru leid ſina. en N. gekk til.] 
æaim bic homo ellicoſus, neque turbulen- id, peir foro. en R. til. 
zus, quis pacificus & ab turbis é& armig (s) vpp til noffvrg..] E. rantum, 
ædflinens, Caeterum haud longè abfum, nokkurs. 
agssin lectionem vm mendo laborare credam (t) Poſt mer add. —— e. heim, 


Cras ipfum cod. A. nondum mibi videre domum. 
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A. C. 
984 


Car, XLV. 


Caedes Sigmundi & Skiölldi. 


(u) J Nialſonii ad Fliotzhlidam adſeendunt, (v) & ſub radicibus 
eliui exacta no£e, (x) propius Hlidarendum', quum diluceſceret, accedunt. 
Hoc ipſo mane Sigmundus & Skiölldus (y) cubitu ſurgunt, equitium (2) pe- 
tere cogitantes; frena ſecum portant, & equis in prato caltiori prehenfis, 


domòô deuecti, (a) equitium duos inter riuos nanciſcuntur. 


(æ) Hos Skarp- 


p. 70. hedinn animaduertens (b), quod Sigmundus amiciebatur veſte colorara; (c) 
Videtisne, inquit, viri, rubrum genium (hominem)? Qui oculos; aduerten- 


tes 





(u) Nu fara peir Nidlsfynir.] C. E. 
R. Nu er at fegia frå Nialsſonum at peir 
fara, iam de Nialfoniis commemoran- 
dum, quod ad &c. 


Cv) ok vore vm — Hlidarenda omitt. 
E. R. 


(x) nær Hlidarenda.) C. £ fug vid 
Hlidarenda. obſcurum. M. då fvig vid" 
Hl. obliquè praeteribant HI. 


(Cy) vpp.] Fregm, c. vpp ſnemma, 
mature, 


(2) atlobv til] C. E. R. atl. at farg 

til, 'adire, || til ſtodhroſſa.) Fragm. e. 

.  Broffa, equos. [| C. at leita ſtoͤdheſtzins i 
hlidina. of fondu medal lakia fveggia of 
leiddo rosſin ofan at gøtvm miok, equum 
admiſſarium per cliuum petituri, quem 


a 


inter II. riuos nacti, vna cum caeteris 
equis deorfum duxerunt proxime viam 
publicam. E. R. peir leitudo ſtoͤdheſu⸗ 
ing vm hlidina of f. m. l. tv. ofd. r. 
at gøtvnom, quaerebant &. 


(a) peir fondv rosſin milli læfia tveq⸗ 
gia.] Fragm. c. & d. polat ſtoͤdhrosſin 
pau. er peir leitodo. voro milli l. tv. er 
par voro, nam equitium, quod petebant, 
inter duos riuos, ibi (per cliuum) dels 
bentes, paſcehatur. 


(2) Skarphedinn — litkledvm omit- 
tiunt C. 

(6) Poft få fa add, Fragm. c, & d. 
førft, primus. omif. polat — litflædvm. 


(c) hvart fidit er.) ead. fig per, vi- 
detis, 


. e 
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tes, (d) confpicari ſe illum adnuunt, Tum Skarphedinn: Nullam tu, Hå-A, c. 
fkulide (e), huc operam confer; nam (f) folus ſaepè domé temere mité- 984. 
ris: ego (g) Sigmundum mihi deftino; hoc enim pulchrum (h) arbitror: (i) 
Grimus verò & Helgius Skiölldum impugnabunt. Adſedit igitur Höſſcull- 
Hic Skarp- 
(m) hoc tibi magis 
dumque hic armaretur, 
Helgio & Grimo ſeſe Skislldus obtulit, hique pugnam 
Sigmundus capite galeå tecto ſeutum (p) ab latere, ha- 
ſtam (q) in manu tenens, gladioque fuccinctus, gradum in Skarphedinem vertit, 


dus: caeteri, donec (k) ad fodales (1) peruenirent, proceſſère. 
bedinn ad Sigmundum: Arma wa cape, teque tuere; 
neceflum, quam nos fratres carmine (n) cauillari: 
(0) exfpettabat. 


vehementer ineunt. 


haftåque mox in eum directa, ſeutum ejus figir, 


Hie verò haſtile confrin- 
git 





(d) sk avodvgst fi hann.] esd, of få 
et Sigmundr var i litflædem. fid ver 
hann fagdi Helgi, Sigmundum vefte co- 
lorata smidum viderunt. videmus eum, 
ait Helgius. 

(e) Poſt Havffoldr add, ead. frændi, 


fracer. 


(f) vpt ſendr einnſaman — ead. 
opt f. üvarl. hepra, ſaepe temere per 
haec loca mittêris. || E. einn dvarligajt 
fara, tu ſolus incautifimt. vagaberis. 


(g) ætla mer Sigmvnd.] C. M. æ. 
m. at ciga vid S. cum Sigmundo pug. 
nare cogito, 


Ch) Poft karlmannlict add, gen e; 
verk, ſacam. 


(i) peir Gr. of H. ſtolv.] id. pit Gr. 


Dk . ſcolod, vos, Grime & Helgi, 


(k) Fomv at peim.] id. fondo på Sig⸗ 
mond, Sigm. & fodalem conueniffenr, 

(1) Ante gt peim add, C. misk fva, 
proxime. 

(m) bat ni meiri navdfyn.] Fragm. 
c. d. fer hat ſtylldugra (ſtylldara), hoc 
te plus attingit, || E, P, p. n. m. ſtadi 
(prydi) en kuda (qveda) flimtr vm menn, 
hoc magis periculofum (magis animoſi) 
eft, quam homines c, c, 

(n) flim.] R. I. M. N. flimt. 

(o) beid medan.] R. bidabi hang m. 

(p) å hlid.J R. i hendi, (altera) manu. 
|| E. of egri, fecurimque, 

(q) £ hendi] R. i annarri, alterå, 
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A.C. git idu, ſecuri elatâ Sigmundo ictum intentat, clipeum ab altero anſae latere 
984 (5) deorſum findit. ſtrictum ille gladium in Skarphedinem dirigit, qui in 


0 


. id euenerit, inquit alter. 
Sigmundum mortifero ictu afficit. 


ſcutum veniens infigebatur, Hoc Skarphedinn tanta vi torquet, vr gladius 
effluerer homini; ſtatimque fecuri (s) Rimmugyga ictum Sigmundo, (qui erat 
loricatus), infert; (t) ſecurique humero illapfå deorſum alteram fcspularum fcin- 
dit: quam cum raptim ad fe retraxiſſet, Sigmundus in genua procumbit, at con- 
tinud reſurgit. Iam geniculåfti mihi, air Skarphedinn; verum, antequam 
digrediemur, in matris gremium (ad auos maternos) faxo (u) relabéris. Malt 
Tum Skarphedinn galeam percutit, ipſumque 
Grimus pedem (v) per talaria Skiolldo 
deputauerat, isque gladio trajectus ab Helgio mortem ftatim oppetiit. Skarp- 
hedinn opilione Hallgerdae forte vifå, (x) caput Sigmundi, quod jam 
praeciderat, illi tradidit, idque Hallgerdae apportaret juſſit; illam enim re- 
cognituram, num id caput (y) probroſum in ipſos carmen compoſuiſſet: (2) 
tumque carmen ludit: 
(3) Hocce caput, jubeo, gladiåm quae murmuris auctor 
Sonantis, Hallgerdae feras: 














(r) tlyft — ofan.] Fragm. c. FL. iſundr, 


diſſecat. 


(s) Rimmvpgygi omitt. E, & mox, 
Sigm. var i p. — at fer eyrinni: Lerbo 
tenus Rimmogygr belli gigantidem føgni- 
Micat, quod ipfe, Skarphedinn teſtatur in- 
fra Cap, XCII. carmine 2. verſu 4. 


(t) hann klavf ofan herdarbladit.] B. 
hon hleypr ofan aͤ herdarbi, 


(u) falla mon agnoſtunt E. P. 

(v) £ riftarlid.] R. oc tok af.f lidnom. 

(x) hofvd af Sigm.] E. af Hofut af 
Sigm. 

(Y) ort nid om paͤ.] R. qvedit — flim 
vm bå fedga, — in fe, patrem & filios. 

(2) Mox ommes Codd. praeter B. & D. 
Smala madr kaſtar ꝛc. 

(3) Verba bujus carminis ita im ordi- 
nem redigenda videntur: Petta hofud 

ſtalltu 


A 
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Tu fer ei mea verba, facem qui carpi' minutim 
Accenfam in anguillae via. 


S 


Credo 





ſtaltn færa Hallgerdi, flærandi hrotta 
hlism æ). kom hu ordum, elldſterdir 1) 
ålsferdar 2). Hyck 7). at fyd 3) Poniar 
2) logs pavll 3) muni pekkia of ſtynia, 
hvart Fat hafi ſmidat püngt nid, 4) bodi 
ſtida ). 

1) B. aͤlmsferdar. D. alfeferdar. vid. 
mox mot, 8. 2) B. legs. D. lags. 3) B. 
mani piktia. ergo ita conſtruendum: hyd 


at pyniar logs paull mani pikkia ok phd 


ſtynia c. arbitror (hec) parum proba- 
tum iri (diſpliciturum) mulieri, & hlan- 
dem illam intelleduram, quod &c. 4) 


id. boden ſtida , de promowentibus ealo- 


podia, v, (nobis) currentihns calopodtis, 
æ) Prima quidem fronte viderur hrotta 
hliom⸗ſtærandi cafus eſſe Vocatiui, fed 
minus veriſimile eſt poétam duobus Vocati- 
ais vnam perfonam in uno bemiflicbio ad- 
locutum eſſe. & opilionem quidem tam 
bonorifica nominatione (fi modo appellatio 
tiri fr) compellåfJe, ideo cenſebam Parti- 
cipium flærandi vel Datiuo caſu ad Hall: 
gerdi referendum, vel Accufariuo ad hofud: 
utrobique fatis apte quadrat; nam & Hall. 
gerda & Sigmundus auctores bujus dimica- 
rionis fuerant, illa ſuadendo ut conuiciaretur 
Nialfomiis, ille conuiciando. Cui parum 
place 76 flærandi ad mulierem referre, 
. g g 


* 


forte denotare poſſet ſagittam, & 


ille quod pro quae legere poreris im prime 


verſu. G) Alsferdar, quae ledio quam ob 
cauſam ab textu impreſſo in marginem fre 
relegata neſtio, rurſus omnino recipienda 
eft. & illa quidem mare denotat; nam 
diſerte docet Edda Sn. mare appellari poſſe 
ſiſta leid ok brautir, i. e. piſcium iter & 
vias: ideoque aͤlsferdar elldr, ſ. ignis ma- 
ris, aurum. Quid autem lectio diuer ſa 
cAmsferdar, quae im sexsum impreſſum 
illd abjettå repoſita eft, ſignißcet, non adeo 
per ſpicuum eft, aͤlms elldr, £ i — arcås, 
ålms 
eild⸗ferd vel ipſum ſagittae curſum, 
aus jactum. vel (quia ferd, iter, pro land, 
terra, J. folo, capi poreſt) ſolum, quod 
Iagitta aut penetrat, aut quo excipitur, 
aut im quo føftitur , nempe clypeum. 
vide fupra pag 66. not, x, Porro almsferd, 
Lignificare poſſet manum, fi iter pro vie 


v. ſolo capias; & aͤlmsferdar efldr f, mands 


ignis, aurum. Altera ledtio diuerſa, nempe 


alfsferdar, eodem modo explicari poreft; 


nam m f in variis vocibus fibi inuicem 
ſubſtituuntur. y) hyck contractum eſt ex 
hygg ek, cogito, puro: quod &, obuium 
infra Cap, LXIII. 3) Pyn in nomencla. 
tura Puuiorum babet Edda, & fine dubio 
nomen proprin ium atque idem quod Dwina 

ſ. Dri- 
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Credo fare, vt Aammå [mulier] fluuistica abutens 
Cognoſcat atque intelliga 
Comis, an hoc ipſum probra concinnårit acerba, 
[Vrenda] promeas fchidia! 
p. —— cum (æ) diuerſi diſceſſiſſent, caput abjecit; nam quoad (b) eum 
haud ſuſtinebat. Euntes domum fratres ad flumen Markicum 
deuenerant, quum viatores offendebant, quibus rem geſtam indicårunt: Sig- 


X 


ærnerent, 


mundum fua manu Skarphedinn, Skiöltdum (c) a fe Grimus & Helgius 
interfectum profitebantur. (d) Inde domum pergunt; quae acta fint; Nialem 
edocent. (e) is ita fufcepit: Macti eſtote facinore, neque in praeſens liberum 
(Gunnari) arbitriam de hoc (f) permittetur. Sed ed vertat narratio, (g) 
vbi paſtor domum veniens Hlidarendum, Hallgerdae nuntium caedis attulit: 


(h) Skarphedinn, sit, caput — mihi in manus tradidit, (i) jabens, id 


tibi 





£ "Dvina (fuuius Ruſſicus). pyniar log, 
anrum, boe enim tam a propriis quam 
tommunibus fluminum appellationibus deno- 
minare licet. fc idem infra IL.c. vocatur 
rinar leygr, igmis Rbeni. pavll, arboris 
genus eft, a mafculino pollr, quod iv car- 
mine Hauſtlaung in Tada legitur. pyniar 


logs pavll, mulier, gune aurum (rem) , 


vel quaerit vel conſumit, vel utrumque. 
£) Denique monendum bodi ſtida ef/e Vo- 
catiui caſus, quo Skarphediun paſtorem 
adloquitur, Cui autem explicatio minus 
adriſerit mea, quam ad proprium viriusque 
vocabuli fenfum adcommodaui, famulo fatis 


.comperentem exiftimans ; ille bodi ſtida co 


ſenſu, quem fupra n0s, 4. reed ca⸗ 
pere non ek i 


, (2) peir hofdo ſtilit.) Fragm. c. & d. 
han hafdi ſtilit vid på, 
Cb) få hann ] C. E. R. Fragm. c. voro 

vid (hid), coram aderant. 

(c) Poſt Skialldar addunt Fragm, c. 

& d. fer a hendr, fua manu. 

(d) på.] ead. ſidan. 

. (e) hann fvarar føa.] ead. Niall meilti 
(f) ſtulv — toma.] Fragm, c. ſtal — k. 
(8) er.) Fragm. c, & d, at. 

Ch) fekk Skarph.] ead. villdi SE. fa, 


tradere volebat. 


(i) bad mif færa her.] Fragm. c. 


ſtylldi ek få per ĩ hendr, 4uod ego tibi 


rurſus in manus traderem, 


ab illis diſceſſiſſet. 
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tibi ferrem; hoc vero non audebam facere, quod nefcirem, quomode (k)A. C. 
ubi (1) probaretur, illa: Male factum, regerit, quod id non fecifti; (m) 984. 
adferrem porro Gunnari caput, tumque is (n) cognatum fuum vicifceretur, 
caeteroqui communi notandus malediéto, Dein Gunnarem adgrefla eft his: 
verbis: (0) Caedem Sigmundi propinqui tui tibi nuntio, hunc Skarphedinn 
peremit, caputque ad me perferri voluit, Ad haec ille: Hoc (p) ei haud , 
praeter ſpem euenit; malum enim conſiſium male vertit: ac' fane (q) tu & 
Skarphedion crebro (r) malè (s) vieiſſim conſuluiſtis. Poſt ab vxore di- 
greffus, neque actionem -caedis parandam, neque aliud quidquam (t) frieri 
cutauit: &, illà quamuis crebrå fubjiciente (u), ac caedem Sigmundi com- 
penfatsm negante, nullsm (v) ejus rei rationem habuit. Siec praeterlspfis 

S 2 tribus 





Ck) her mundi hat. lika.) C. E. R. 
bu mvndir Funna Pol, tu in ea re ac- 
quieſceres. 


(h) pat lika.] Fragm. c. piffia. 
(m) færa Gunnari.] id. hafa fengit G. 
i hendr hofudit, tradidiſſem G. caput. 


(n) hefna frænda ſins.] id. hafa mellt 
eptir fr. ſinn, caedem cognati jure fuiſſet 
perſecututus. 

(0) Huc addit Fragm. c, Ec heh 
tidindi at ſegia fer, zem nouem tibi 
adferre habeo, 


(9) honom von ] R. Sigmundi at vaͤn, 
Sigmondo. 


(q) hefir hvartveggia yckat ml gr] R. 


iafnan gerir hvart vckar Skarhedins gr. 
vos ambo, tu & Skarphedinn mdle ſem- 
per inuicem conſulitis. 

(r) graͤliga.) Fragm. c. grimliga, foe- 
då v. atrociter. i 

(s) gert til annars.) K L. peim bræd⸗ 
rum til gert, (tu & Sigm.) peccåftis in 
fratres (Nialſonios). [| E, golldit of gert 
t. a. inuicem conſul. & gratiam retuliftis, 

(t) at hafa.) Fragm, c. at eiga. R. 
ieiga. 

(a) Poſt m. opt a add, Fragm. e. vm 
vigit, de caede. 


(v) at pvi.] C. E. R. at aͤeggian hen⸗ 
nar, ſtimulorum vxoris. 
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A. C. tribus ”) cønuentibus, in quibus cauſam acturus (x) valgo eredebatur; res 
985-quaedam valde dubia (y) Gunnari euenit, cujus actionem, quemadmodum 
inchoaret, neſciebat. Itaque Nialem confultum proficiſeitur, ab eoque be- 
nignè comprehenſus, Vtile confilium, inquit ei, de (2) re impedita petitum 

abs te venio. Ille: Hec tu dignus es, ait, eique fecit confilium. Tum 
furrexit Gunnarr & gratias perſoluerat; cum Niall eum apprehendens ita lo- 
quitur: (a) Iam diu de morte cograti tui Sigmundi non eſt ſatisfoctum. 
Dudum pro ea ſatisfactum, ait Gunnarr; verum tamen (æ) honorem meum 
(objecta manu) non repudiabo (Nunquam autem (b) de Nialfoniis malt 
fuerat locutus). Niale non aliud, quam vt Gunnarr eauſam judicaret, vo- 
lente: CC, argenti (pro caede Sigmundi), nihil pro Skiålldi caede, conflituit. 
Soluitur illicd tota pecunia, Hane tranſactionem Gunnarr in foro Thing- 
ſſalenſi, quum erat (c) quam frequentiſſimum, edidit: ſimul, quam beneuolè 
fe geſſiſſent (d) Niall & filii), oſtendens (e), maledidda illa, quae Sigmundo 


exit 











%) Hos conuentus mon rerna deinceps .… (2) ærit.] R. & Frogm. c. helliti, 
comitia aniuer ſalia, fed unum aurtæmnalem nimis din. 
(vulgo hauſt⸗ping), alterum vernalem (vulgo 


vor⸗piug) & una comitia generalia fuiſſe (e) ſoͤma minum.] Fratm. c, ſæmd 


arhitror; erenim im comuentibus paganis, Rane i OR i 

licet mon adeo frequenter ut comitiis uni- (b) til Rialsfona.] id, fil Niålg ne 

sserfalibus, caedium agebans vereres Islandi, ” fona hans, de Niale filiisve Imjus; 

" Wide |Gislafaga |Sursfonar Cap. XX & (c) meſt fiolmenni.] E. RK. meſtr bluti 

gg XXI, item Viga-Glumsſaga Cap, XXIV, manna, maxima pars curialium adeſſet. 

Cx) ætlvdvp.)] Fragm. e. hugdu. (d) Poſt peim addit I. fedgum . pater 
Cy) at hendi G.] Fragm. e. at G. atque filii, i . 
(2) eitt vandamål.J] E. eitthvert, qus- . () Poft tiddi addit Fragm, c. fyrir 


dam, Mox id, omittie makligr — Niaͤll. peim, praefentibus, 
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exitiem eapitale maturâſſent, commemerabar: nequè licere cuiquam ile (f) A. € 
praedicare (g) neque cantare carmina; (h) fi quis autem ceciniſſet praedi p. 72. 
caſetre, hunc fine fraude occidi .poffe,. Inſuper ambo Gunnarr & Nisll 
confrmauerant, nullam prorfus litem interuenturam, quin ipſi tranſegiſſent: 


quod & porrò fandt feruabant, aſſiduãâ conjuncti beneuolentiå, 


Cap. XLVI. 
(i) De Gizure Albo & Geire Pontifice, 


Gau Albus viro nomen erat, qui flius Teiti, filii Ketilbiörnis Longaeui 
Mosfellenfis. Mater Gizuris nominabatur (k) Olofa, filia Bödvaris Ducis, 
fili Karii Piratae.  Filius (Gizuris) erat Meifus Epiſcopus. Mater Teiti 
Helga nominabatur, filia Thordi Skeggii (barbati), (1) filii Hrappi, filii Biörnis- 
Gizurr Albus Mosfelli- habitabat; vir in 
Facienda porro eft mentio viri, cui (m) 


Bunae, filii Grimi Sogniae Ducis, 
primis optimatum adnumerandus. 
Geirr Pontifex nomen erat (n). Ejus mater, Thorkatla nomine, filia Ke- 
tilbiårnis Longaeui Mosfellenfis fuerat. Geitr (praedium) Hlidam (0) inco- 
lebat: isque & Gizurr' in quocunque negotio viciſſim edjuuabant, Tadem 

” 83 tempe- 





(f) herma Hav ecda Ek. v. en ef kvadi 
ſtyüdi x. —.) C. E. R. vppi hafa fidan 
cda vera uͤgilldr 16. poſtea praed, qui 
sutem cec, &c. 

(g) eda kveda v. J Fr. e. føban, poſtes. 

Ch) eun ef Fvædi — få et mallti.] id. 
enn vera oͤgilldr fé er hermdi. 


Gi) Fraͤ Gizori Avita of Geir Gode]. 


id Upphaf Gizurar Hvita, Teitzſonar, 
initinm Gizuris Albi Teiti filii 2: nar- 
rationis de G. A. 


Ck) Olof.] C. R. Alof. 
(1) Hrapsſonar.] Fragm. c. Hrafsfønar. 
E. Hrafnsſonar. 


(m) Gerr godi Het.) C. E, M. Geirr 
het of var kalladr godi, G. nomen, ac 


dictus erat pontifex, 


(n) Poft het addunt R. Aſgeirsſon, 
Ulfsſonar. conſentit Landmamabok, 
(0) boſt Hlid addunt R. & E. i Biſt⸗ 
upstungu, in (pago) Bifkupstunga, 
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A C. tempeſtate Møérdus Valgardi filius Hofi in Rangarvallis habitabat; homo 
vafer ac (p) malitioſus; patre interea loci peregrinante, matre vero (q) de- 
funda: idem Gunnaris ab Hhdarendo perditè fuit. aemulus, (r) lauta re, (s) 
fed minus apud ciues gratiâ valens. 


Car. XLVII. 
De Otkele Kirkiubæienſi. 


Oken ”) nomen erat homini, filio Skarfi, filii Hallkelis, qui cum Grimo 

in Grimsnefo praeliatus, eum (t) in arena dejecerat. (u) Idem Hallxell & 
Ketilbiårn Longaeuus fratres fuerant. Otkell (praedium) inhabitabat. Kirkiu- 
bæium. Vxor ei Thorgerda nomine, (v) filia Maris, (x) filii Runolfi, filii 
Naddadi Færeyenſis. Orkell diuitiis erat locuples, Filius ejus, Thorgeirr 
nomine, jam tum in adolefcentia (y) fortis viri ſpeeiem praeferebat, Skam- 

kell nominabatur homo, villam Hofum a fupra dida diuerſam incolens, 

p. 73.Teque vtens haud modica: (z) malignus ingeniòôò, mendax, importunus ac 
. malé traQabilis; porrò amicus Orkelis (a). Frater Orkelis, nomine Hall- 
kell, vir ftaturå magnus & robuftus, cum. eo fuit. Horum frater Hall- 





biörn 

(p) illgiarn.] B. & Fragm. c, illfüfs. (v) Marsdbéttir.] Fragm, c. Mäsdoͤttir. 

(q) sndvt.] Fragm, c. var davd. R. Ivarsdoͤttir. 

(r) vel avdigr.) B C. Fragm. c. velle (x) Rundlféfonar.] C. E. R, M. Bra: 
audigr, diuitiis — — undoͤlfsſonar. 

" (S) caetera nefciunt . &. R. — 

%) I, & S. ſemper ſcribunt Oddkell. — B. C. B. R. Frogm. c, 

(t) & hålmi.) Fr. c. af hölmi. & Chh, gerviligr. 

(u) heir voro bræbr — Kirkivbe neſcit (2) madr illgiarn omitt. Fragm. c. 


rd, | (a) Huc addit id, mifill, magnus. 


a 
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biörn (æ) Albus nominahatur: qui fetudsn, cui Melkolfo nomen, (6) Hyber- A: G 
pum genere, hominem inuifum, fecum ab exteris duxerat, ipfeque ad Otkelem, 983: 
cum feruo Melkolfo vna, eommoratum ierat, Dictuante plerumque feryo, 
fe fortunatum (e) arbitrari, få Orkelem haberer dominum; hic illum heneuo- 
lentiå complexus, cultro & baltheo (d) veftiuque omni donauit: &, quod 
feruus (e) omnia de voluntate ipfius perpetraret, a fratre emturiuit; qui fe 
fratri ſeruum (f) dono traditurum pollicitus, tamen bonam aeque poſſeſſionem. 
vt ille .crederet, negabat. Ur vero feruus Otkeli fuit mancipi, (g) omne 
opus pejori modo. (h) faciebat: vnde Otkell faepius cum Hallbidrne (i) queftus, 
videri ſibi ſeruum parum operis facere: quem tamen ad (k) alias res pejorem 
eſſe Hallbibrn' affirmauit. Hac tempeftate tanta incidit annonae difficultas, vt 984. 
& cibaria vulgo deficerent ac foenum. idque.malum per omnes pagos graſ- 

fabarur. Gunnarr haud paucis føenum. eduliaque impertiit, .ag nemo non, qui 

ad sum veniebat, eas res, quoad fuppeterent, accepir (1): at demum euenit, 

vet ipfe quoque tam pabulo quam efculentis egeret. Itaque ſocios itineris 
faciundi Kolſkeggum, (m) Thrainem Sigfuſſonrium & Lambium Sigurdi filium 

adfci- 


Fee — — 


— 


(æ) Hic inſerit E. of var kalladr, 
dictus. 

(b) irſtr of hede dvinfæll.]'Fragm, e. 
ir of övinſ. malignum & inu. 

(c) hættis.] E vari, eſſe. 

(d) alklædnat ] Fragm, c. allan klædnat. 

(e) allt.) E. aͤvallt. R. iafnan, ſemper. 

(f) qvadz mondv gefa.] Fragm. c. 
lezt vilia g. )| E. qpazt m. ſelia, vendi- 
turum air, R. ſelldi honom pralinn, 
vendidit. 


(g) allt verr.] I, R. L. M. N. alldri 


verk, nunquam quidquam operis. 


(h) Poſt verr add. R. enn ådr, quam 


ante, i 


(i) Hic inferis Fragm. c. broͤdor ſinom, 


fratre ſuo. 


uk) annat.) C. alft annat, omnes al. 
(1) Hic in ſerit E, før fova fram vm fivab, 

idque aliquamdiu durauir, 

Gn) Hunc non agnoſcit Frogm. c. 
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A. C. adſeiſcit: qui Kirkiubæium profeti Orkelem (1) euoeavunt. (0) isqué hoſpites 
£ « 

Gunnarr- infit: Sic res eft (p) vt veniam ego foenum eduliaque, 

fi horum copia fit, abs te emturitum. 


4 conſalutauit. 


Otkell reſpondit: Utriusque facultas 


rei eft, at neutram tibi (q) vendam. Vis igitur mihi gratis dare? inquit 
Gunnarr, (r) & qua re compenſem ego, pericalum facere? Neque hoc volo, 


regerit Otkell: Skamkele fe malgm in partem interponente. 


Hic Thrainn 


— Sigfuffonius: Dignum eſſet, vt (s) & foenum & cibaria, pretiò fubftiruté, 


oecuparemus. 


Skamkell reſpondet: (t) Prorſus emortui eſſent oportet Mos- 
fellenſes, fi (u) vos, Sigfulfonii, ſpoliaretis eos. 


Gaunnarr contra: Nullam 


(v) exercebo rapinam. Tum Orkejl: Vis a me ſeruum emere? IIlle: Non 


recufo, inquit: ſeruum ſtatim emit, (x) reque ita factâ diſcedebat. 


Qua re 


audita, Niall (y): Male factum, ait, Gunnari, (2) quod emturit, (a) denegare; 
neque inde (æ) quicquam boni ſperandum eft aliis, vbi tales repulſam ferunt. 


Ad haee Bergthors: 


SR tu muka (b) Bee ea re? multo liberalius eft, 


& ciba- 





(n) Fellydv.] Fragm. c. qvoddo. 
. (0) hann heilſadi peim.] C. E. R. 5. 
fagnadi Gunnari (Peim) vel. Gunnarr 
toͤk (peir toͤto) del quediu hang, qui Gunn- 
arem (eos) comiter ſalutauit. ſalutatio- 
nem ejus Gunnarr (illi) benigne ſuſcepit 
(ſuſeeperunt). 

(p) Fragm. c. add, Otkell. caſu Voc. 

(q) man ef felig.] Frogm. c, vil ek 
felig p. vendere volo. 

(rr) of hætte — lavna her omitt. R. 

(3) vpp bædi hen of mat] Fragm, e. 
hvartveggia, utramque rem. vpp — mat 
omistunt R. 


(1) Aldavda.] Fragm. c. allæyda. 


(u) er Sigf. ſtulvt rena pä.)J R. fw 


veri, id fieret. 


(v) vil ek fara J R. monom ver fara, 
exercebimus, 

(x) vid fva buit.] Fragm. c. ſidan me 
hann, mox vna cum eo, 

(y) Poft Niäll. add. id. at Bergbon 
hvali. 

(z) kavps.] C. E. R. ſavlo, venditioneg 

(2) varna.] Fragm. c. fynia. 

(æ) har odrum eigi g608 von.] id. | 
eigi van sdrum orlavſna, ibi, quod petur 
datum iri, 

(b) vm flåt at tala.] E, R. til ſliks 
leggia, hoc (multis verbis) reprehenda 





F 
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& cibaria illi & pabulum (c) tribuere, quum tu neutris egesg, (d) Et Niall: A. C. 
Hoc verô verius, inquit, & fane illum (e) aliquatenus leuabo, Tum ipfe 984. 
cum filiis Thorolfsfellum adfcendit; ibi XV. jumenta foeno onerant, (f) ↄ 74 
quinis equis edulia vehentes, Hlidarendum (g) veniens Niall Gunnarem (h)- 
euocat, eique ipſum & filios comiter ſalutanti loquitur: Ecce hic foenum & 
eſculenta, quae tibi donabo; volo tu (i) nunquam in aliis quam me, (k) 

f qua re indigebis, opem quaeras. Bona quidem funt dona tua, inquit Gun- 
narr, fed in majori (1) pretio amicitiam tuam filiorumque pono, Poft Niall 
domum zediit. lamque (m) ver — 


Car. XLVIII. 
(n) Hallgerda Kirkiubæium expilari facit, 
unnarr ad Comitia (0) iter fecit. Magna vero hominum multitudo éx tractu 
orientali Sida veniens, apud eum hoſpitata fuerat; quos, vt de Comitiis re- 


T N uerſi 








Cc) få.] C. E. R. mibla. 

(d) Riaͤll m. — dagſanna.] Fr. e. El 
im. — dagſ. fegir R. 

(e) at nofforv.] EN e. om nockora 
muni. 

(f) en a fim heſtum hofdv peir mat:] 
id. en mat å filt heſta, quinque au- 
tem cibariis. 

(2) Riaͤll kom.] id. beit veni- 
entes. 

(hb) kalladi.] id. gøllodo, euocarunt. 

C;) aflbri annaræj id. hvargi annars 
ſtadar å, nuſquam alibi, mox en til min 


v 


(pro mid) apud me, 
add, E, fyrr, prius. 

Ck) ef puͤ parft nokkvrs vid.] Frogm. 
e. vm hvat fem puͤ ert übirgr, quacun- 
que re indiges. 

(1) verd vindtta pin.] C. E. R. vert 
vinfengi Pitt. 

(m) varif.] Fragm, c. vetrinn, — 

(1) Fra fol er H. let fi. i. KI id. 
Bruni f &. incendium in K,. | 

(0) Poſt pings. add, C.E. R. M. om 
ſomarit, hac aeſtate. 


|| Poft annara 
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A. C. uerſi (p) ad ipfum diuerterent, rogauit; (q) quod & falturos polliti, ag 
984, Comitia proficifcebantur. Ibi Niall & filii adfuere; comique (r) placide 
agebantur. Iam verd (s) ad Hallgerdam reuertendum: ea feruum Melkolfum 
conueniens, Allegare te ſtatui, inquit; Kirkiubæium ito. Et quid ego illuc? 
dit ſeruus. Inde tu, (t) quantum doo equi vehunt, cibaria furator, (u) 
butyrum & cafeos auferens: promtuarium vero ſubjectis flammis vre; quod 
omnes incuriå eueniſſe, nemo furtum factum, opinabuntur. Hic ſeruus: (v) 
Inprobus quidem ego, at nunquam (x) fur fui. Ad quae Hallgerda: (y) 

" Vide rem inauditam! te bonum facis, qui & fur & ſicarius fueris; & fane 
non aliud quam ire fuftinebis; caeteroqui te curabo trucidandum. Ille cer- 
tum eſſe ratus, hoc eam, nifi iffet, faduram; (2) fub note duos equos 
adhiber, (a) fagmis infternit, ſeque Kirkiubæium affert, hominem (2) canis (cu- 
ftos) recognofcens non latrauit (b“, fed (adulans) cucurrit illi obuiam (c). Mox 
penarium adit (d), duo jumenta cibariis inde onerat;. domum vero incendir, 





canem 
(p) gifti par.] Fragm. c. ridi pångat. ()) heyr å end.] B.C, E. R. M. heyr 
(q) peir qvddvg — til pings omirt, id. end. 

(t) Fyrt.] Fregm. c, tidinda lavſt, ſiee " (2) vm nåtting omirris Fragm. c, 


yt nihil memorabile euenerit, ./| Poft 
var Fyrt addunt C. E. R. N. of er har 
fått frå at fegm, & pauca de iis memo- 
ratu digno. 


. (2) lenvr.] Chh. leniur. Fr. c. reipinꝗ. 
(7) hvadrinn.] D: Fr, c, Chh. hvndr. 
(b) Poft gé eigi add. C, E. R. M. 

Fr, c. at honom, eum. 

(s) Far til at tafa åt H.] Fragm. c,. Cc) Huc addume R. of fagnadi honom, 

frå poi at ſegia 2. de H. dicendum. E. C. of let vel vid hann, eique adulas 
(rt) å tva heſta.] E. a tveim heſtvm. tus eft, || M. add. en han klappadi 
…… … (u) ſmior of øft.] Fragm. c. meft oft of honom, ille vero canem demulcebar, 
fin. maximam partem (praecipue) e. & b, (d) Huc in ſerunt iid, of lavk vvp, idque 
(v) Ante vånde add. id, lengi, div, referet, || Mox Fr. c. å tva heſta pre 
(Cx) piofr verit.] id. ſtolit. ctvxa be 
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tanem perimit. Im adfcenfu propter Rangam corrigia calcei ſui forte diſſili-A. €, 
ente, adhibito caltrå (e) calcesmestum reparar; fed. imprudentiå relinquit cum 984 
cum baltheo: neque, poftquam itinere Hlidarenduni (f) vſque continuatò (g) 
cuhram deſiderabat, (h) viam remetiri aufus eft, Tradit Hallgerdae cibaria 
(i), & (k): ab ea collaudatur.  Horå metutina egreſſi Kirkiubæienfes, haud 
mediocre diſpendium (eueniſſe) ſentiunt: (I) id Otkeli (m) qui nuntiaret ad 
Comitia mandatur: hie (1) jacturam leuiter ferens, (0) in caufa fuiſſe, quod p. 75. 
focus penario contiguus eſſet, conjiciebat, omnibus quoque (p) hine accidiffe 
opinantibus. Poft, vbi de Comitiis rediremr, complures Hlidarendum di- 
uertére: Hallgerda (p) menfam apponebat, cafeis butyroque (r) introlatis: 
Gunnarr id genus cibi copiam non eſſe (s) domi fuae gnarus, vxorem, 
vnde veniant haet, percontatur, Inde, regerit ea, (t) ve tibi integtum ft 
vefci ): denique virorum (u) non eft cibi adparatum curare, Hipe ille 

' | T 2 fuc- 





(e) ffénvm.] Fr. c. pppenginom, corrig, c. 

(f) Bar til er haun kemr.] id. nu heim, 
domom. 

(8) på ſaknar — at * omitt. E. R. 

(hb) fara.] B. I, R. L. N. hverfa. Fragm. 
e. leita, repetere; 

(i)' Huc addunt R. of ſegir henni ſina 
ferd, eamque de itinere ſuo docer. 

(k) hon laætr vel vfir.) C. M. h. I. v. 


v. hang ferd, illa itineri ejus adplaudebat. 


(1) var Få f. m. til bings at. ſ. O.] 
E. v. p. ſ. m. Otkeli. han var d pingi, 
ed Otkelem, -qui in comitiis aberat, mit- 
titur nuntius. 


Cm) Poft Otteli add. C.R.M, polat 


han var aͤ Pingi, in comitiis enim inte- 
rerat, 

(n) ſtadann.] Fragm, c. ſtada fan. 

(0) valldit.] id. offit. 

(p) at hat m. tilbera omitt. id, 

(q) bar mat aͤ bord.] R. bar mat innar, 
cibum introferebat, C. b. m. innar om 


qvelldit, vefpere c, introf. 
(7) kom innar.) R. k. fram, depromtis. 


(3) hav omittit Fragm. c. 

(t) fem.] id. at. 

%) Hic in ſerit P. ppiat vida koma Hal 
gerdi bitlingar, poſſiin Hallgerdae boli 
veniunt. prouerhium hodieque ufitnrum, … 


(u) Hucadd, Fr. c. haͤttr, conſuetudo. 
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A. C. fuccenfus, Malè verò euenir, inquit, fi ſum fari particeps: vxoremque pulfat 
984. (v) alapa, (x) Hanc illa fe memoria retenturam, & gratiam, fi poſſet, re- 
laturam eomminats, (e coenatione) prodiit, viro fubfequente. Ablatis mox 
primis ferculis, recentes introlatae ſunt (y) carnes: vnde cuncti pusårunt, éem 

(2) fuiſſe cauſam, quod (a) hoc ferculum rectius partum videretur. Poſtea 
hoſpites, qui venerant a Comitiis, abierunt. 


Car, XLIX, 
i De Skamkele, | 
H.. de Skamkele referendum eft, (æ) oues quaeſiturum propter Rangam 


adſeendiſſe, & quidpiam in ſemita (b) corufcans animaduertentem? (e) cul- 

trum & baltheum inueniſſe. (d) Vtrumque ſibi viſus recognoſcere, (e) 

Kirkiubæium adportauit: quo veniens Orkelem, qui tum foris erat (f), adlo- 

cutus rogat> Num quid tu (g) hafce res cognofcis? (h) Nofco equidem, 
SENE inquit 





(v) kinnheſi.] Frogm. c. Finns. mifinn. 
graui al, || R. püſtr, id. . 


(d) piffig kenna hvartveggia.] E, p. k. 
at har er kuifr og bellti fat er Otkell 


(x) pann heſt.] R. p. kinnheſt, id, 
(y) flåtr.] R. Fist. C. E. ſlaͤtr eitt, 
ſolae c, || M. fl. feitt, c. pingues. 


(z) til hafa borit.J E. t. h. gan B. 


tomit. Fragm. c. til koma. 

(a) på.] Fragm. c. Gunnari. 

(æ) at favdum me/fcis Fragm. c, 

Cb) Poft gavtynni add. E. fyrir fer, 
ante fe, 

(c) hann finur Far knif ] C. E. R. M. 
øf hlevpr af bali of telr vpp, of var Bar 
tnifr, defiluig ab equo, idque excepit. 


hafdi gefit Melkoͤlfi. viſ. ſ. ree. cultr. & 
balt. quae Otk. Melkolfo dederat. 


(e) ferr med heim K.] Fragm, c. f. 
m. i. K. |] C. E. R.M, fer i . — 
petiit. 

(f) Poft var üti add, iid. fadder ot 
fagnar honom vel, conftitutus, illumque 
comiter excepit. 

(g) fil gripa peſſa.] Fr. c. gripi P. 

(h) kenni ek viſt.) id. keuna pickiome 


ee, noſcere mihi videor, 


VITA: NIALTS. 149 


HER Orkell. Porrò Skamkell: Et-(i) quis poſidet? Ille: Melkolfus fer- A. C. 
(k) Itaque plures, ait Skamkell, recognoſtent, (1) quam nos ambo: 984- 

— me in dandis ribi conſilis fidum fore; Cumque res illas maltis vi- 

dendas praebuiſſent, ac (m) nemo hon recognoriſſer; infit idem: Quid tu nune 

confilii (n) capies? Oihkell reſpondit: Adibimus Mordum Valgardi filium, 

(0) ab eo confilium petituri, Mox Hofum profe&i (p) Mördo (q) res eas- 

dem oſtenderunt, -nofceretne,  percomtantes. (r). Is nofcere fe faflus; Ar 

quamobrem (quaeritis)? inquit: ecquid (5) vos defideratis, quod Hlidarendi 





eredideritis repetendum? 


dem, inquit Mördus: 
domo Gunnaris reſeire me puto. 
vellemus, vt hane rem inueſſigares. 


73 


Cui Skamkell: Id negotium nobis tractatu diffcile 
videtur, quod (t) cum iis res eft, qui nos opibus adeå ſuperant. 
tamen ego, :quas res neuter veſtrum reſciſcitis, ex 


Ita qui- 


Tum uili: Peouniam in. id tibi (u) dare 
Reſpondet: Ea pecunia (v) pleno mihi 
pretio 





—- 


Q) — äq] id, fe ber tt, qu. 
poſſedit. 


(k) kenna ſtolv paͤ fleiri.) id. k. ſt. 
ver fi. laͤta, fociamus, vt pl. ——— 
(h) enn vid ꝛeſcit id. 


(m) kendv beir allir.] C. f. at fa var, 
ii rem ita eſſe agnouiſſent. 


(mn) mont fi nũ] Fr. c. ſtal ny, ca- 


piendum, 


(0) leita råda vid hann,) C. R. E. 
bera petta vpp fyrir honom, hane ei 
rem notam faciemus. || Fragm, c. ſyna 
honom of vita hvat hann leggr til raͤds 
med ockur, (hasque res) ei oſtendemus, 


"&,.quid ille nobis confilii — vide- 
bimus. 


(p) Hic inſerit Fr, c, of ſpurdo Merd, 


—— 


C() gripina ] C. E. R. knifinn, eultrum. 

(1) han qva; kenna. eda, omitt. Fr, e. 
|] qvag.] B. E. lets. 

(s) er (plur. ] Fragm, c. id. Dual, 

(t) ſlikir ofreflismenn eigv i hlut.) C. 
E. R. M. vid ſlika ofr. er vm at eiga. 
i) ofrefismenn] Fragm. c. ofſamenn, 
violenti ſunt. 

(u) gefa villdim.] id. g. moni, dede- 
rimus- 

(v) follkeypt.] M. alfeppt, Fragm. c. 
vera fullkeypt. 


æge VITA NIALIS, 


A. c. pretio ſtabit; at Geri tamen poteſt, vt (x) inſpieiam. Raque Mårdø VII. 
 984-argenti felibras (y) pro opera ſibi danda largiebantur. Id verò copſilii 
p. 76. dedit; obirent cum Xz) vilibus mercimoniis foeminse,  matribusfamilias ca 
darent, &, quid praemii rependeretur, viderent: namque omnes (2) propen- 
ſiſſimi ſunt ad erogandas primum, ſi forte aſſeruant, res furtiuas: quod & 

hic eueniet, modo (incendium) fit ab opera humana. (æ) tum mihi foeminse, 
quid (b) vbique detum fuerit, oſtendant: (c) neque amplius huie rei, ſi 
manifeftetur (d), implicitus ero. (e) Hoc illi ratum habentes, domum fe re- 
portârunt. Mulieres a Mördo (f) per vicinism dimiſſie, menſem dimidium 
aberant, & cam grandibus ſarcinis redierunt. Quaerenti Mördo, vbi largiſſimo 
adfeetae dono effent? plurimum fibi datum eſſe Hlidarendi referunt, fuiſſeque 
Hallgerdam erga fe in paucis (g) liberalem. (h) quid ea praecipue dediffer, 
percontami; (i) cafeum indicant. ille monftreri fibi jubet: ſub adſpectum foemi- 
wae depromunt multa fruſta, quae ille accepit & conferuabat 





. Nec ita 

longo 

2 

Cx) lita q.] id. hætta &," periculum Cc) Tavfe.] Fr, c, vera orlauſs p. m. 
faciam. 


(ch Poſt verdr add. id. hverir ſtolit 
hafa, qui furtum fecerint. 
(e) peſſv iatvdv peir.) C. E. R. få (ſva) 
var ſtildagi peirra, hoc inuicem pactum eft, 
f) um herad.] Omnes Codd. praeter 
vt —— — opemque f. mg — P | 
2) ſmaͤvarning.] Fragm. c. varning 
— ". C) drengr.] M. ſtavrüngr. 
(e) fyndi.] C. R. ſtap. Fragm, c. Ch) hvat peim væri far geſit.) Fragm. 
fnplyndi. fagdi Mordr, — inquit M. e. hv. p. hefdi meſt verit g. cujus rei 
(2) hær bå ſyna mer.] Fr. c. fer, id. plurimum fuiſſet datum. | 
IR, ber på fretta, tum vos cogno- — (iD) Ofte fegia hær] C. M. oſtr ok 
” fcetis. ſmisr f. Hp. caſ, & butyrum, Fragin. c. 


(b) Hvargi.] Fragm c. f hveriom flad, dar ſvsrodo. oſt gaf bon, refponderunt ; 
id, || Chh, far of far, hic illic, cafeum dedit illa. 


(Cy) til lidveitglv.] id. til at han vrdi 
vifs Dk veri £ lidv. in id, vt rem explo- 
raret, iisque opem ferret, R, t. at han 
KHylldi vera med heim i rådagerd ok lidv. 


VITA NIALISY Sme . så 


longo pofkt Mårdns ad: Ovkelesn adit, cafei formem (quat fø) Thorgardae A. C 
poſtulat (k) adhiberi; . quòô faQd, ſegmenta in calathum depanit, eaque. 84 
prorlus aequanerunt formam; vnde perfpiciebant, intagram (1) glebam fae 
minis datam eſſe. Tum & Mørdus: Ex facili videtis, (m) caſeos ab Hall- 
gerdà ſurtim eſſe ablatos: (n) quod ex omnibus rationibus qum collegiſſent. 
videri fe dixit, fuum in ea cauſa negotium 'sblolvife, Sie ab inuicem 
diſceſſum eft, Kolfkeggus Gupnarem (0) cenueniens, (p) Horribile dictu. 
ioquit, quod. vulgo increpat, Hallgerdam (q) furtum -admiffle, (1) anfdorem- 

que eſſe magni illu, (5) qnod Kirkiuhxii ateidit, detrimenti. (t) qudd ſa 
veenm exiflimare faſſus Gunnarr, Quid autem remedig eft? itquit. Ille 
reſpondet: Tibi fine dubio incumbit inprimis, (u) multam pro vxore mua 
foluere: quare mibi vtle videtur, ve conuentum eas Orkelem, ferasque illj 
bonas conditiones. Hoc praeclare dictum, ait Gunnarr, idque fiat, Paullo 
poft (v) Thrainem Sigfuſſonium ac Lambium Sigurdi filium arceſſit; qui & 


propere adũenerunt (>). & quo (ire) —— edofti ab eo, comprobarunt, 


— 





E) tata.] Fregm. e. færa, adferri. 

OD Weifr.] Fragm. c. leifr. 

(m) oſtinvm.] id. matnvm, cibariq. 

(n) drogu beir paͤ ol dami ſaman.1 
K of gera han sål d. ſ. 


(0) Poft Gunnarr addis Fragm, c. brøbe 


fan, fratrem ſuum. 

() Ilt er at ſegia. J id. i. e. vm at 
sale, en alr. quanquam h. d, fir, tamen 
v. iner. C. i. e. at. fporia, h. auditu. 

(9) moni ſtolit hafa. I Fr. c. hæfdi ſtolit. 

Cr) valldit. J id, valldi. E, ollat. 


E) er rard Kirlirba.] C. E. 
— irlivbe. 


() qvabg ætla at ſpa m. v.] Frogm. 


Re lez på ætla at fatt m. v. quod (gun- 
- quam eſſet nefandum) tamen verum &c, , 


(u) 5. føriv konv pina.] Fragm. €, 5. 
pm flys konv pinnar, culpas uoxris,tuag 
axpiare. 

(v) Pråni.] id. praͤin. 

(x) Poſt komo p. begav legunt C. x 
R. of ſpurdi Praͤinn hvat peir ſtylldi. 
Sunnarr fagdi. (ſoaradi. ef etla at fara 

— 4 Kit⸗ 


— rå my. 
; mm 


my 


VITA NIALIS. 


A. C. Undecim viris comitatus, Kirkiubæium equitauit, forasque Otkelem (y) voeat. 
"984 tnibi Skamkell praefens huic loquitur: Egrediar tecum; nam hie, puto, ex- 
pedit ſapientiam adhibere:: (") voluerim fane, vbi tu maxime opus habes, 
tibi quam proxime adfiftere, (£)-quod & res probabit: caetera non ineonſultum 
réor, te vt (a) magnum ſimules. Dein Orkell & Skamkell, irem Halikell & 


152. 


Hallbibrn egreſſi, Gunnarem ſalutarunt, isque eos comiter, 


iturus, percontatur. 


"Orkell, quò fie 


Non longius, quam huc, inquit Gunnarr: id vero mihi 


negotium eft (æ), vt palam faciam tibi, conjugem meam, & -qugm a te 


P. 77. eoëmi ſeruum, (b) grauis illius (quod tu fociſti) audtores damni eſſe. (c) lå 


fané credibile fuit, ait Hallbiörn (d). Porro Gunnarr: De hoc dignas ferre 
volo conditiones; (e) nimirum, vt optumus quifque har in tribu caufam 


() decidat. 


Skamkell contra: (g) —— haec ————— ſed iniqua ; ; tu 


enim 





i Kirkiube C. E.) Pråinn let vel vfir 


bſ. pviat hann var vinr Hallgerdar. G. 
reid c. quaeſiuitque Thrainn, quid fſibi 
faciendum eſſet. Gunnarr indicaunit. (re- 
ſpondit: Kirkiubæium proficifci cogito). 
quod Thrainn comprobabat; erat enim 
amicus Hallgerdae. 
C(5) kalladi.] Fr. e. kalla, euoeant. 

(7?) monda ek — pyrftir meſt.] id. 
of villda ek nær ſtanda ef hu purftir 
ſliks vid fem nå man vera, & vellem 
equidem tibi praefto effe, fi hoc opus 
haberes, quemadmodum nunc, 

(z) of fi ravn mun å verda,] C. D. 


E. R. Chh, fem mi mon vera, quod nunc 
fore puto, 


— 


(2) drygliga.] Fragm. c. driuͤgliga, id. 
K. aruggliga, confidentem, 

(æ) Poſt eyrindi mitt add, Fragm. c 
hingat, quamobrem hue venerim. 

" (b) illa er hann er.] id. & B. mikla 
er her vard (hefir ordit) at h. er, magui 
illius, quod hic euenit &c. 

(e) Sliks var von.) Fragm. c. ſliks 
våh at prælinum, id de ſeruo cred, 


(d) Poſt Hallbiorn add, id, hinn hoiti, 


Albus. 


(e) of bibda.] B. of bidia, rogoque 
(f) ſtipi.] E. ſtipti. Fr. c. geri. 
(g)- aͤheyrilig) R. I, N. uͤheyrilig, 


neutiquam admittenda — (non iniqua 


modo). 





mm 


VITA. NIALIS, | ; "333 


énim es ciuibus gratioſus, at Otkell inuifus. Polliceor igitur, (h) sit Gun- A. C. 
narr), me dijudicaturum; ex tempore (i) fententism pronuntisre,' dataque 934 
in amicitiam meam fide, hic multam repraéfentare: duplum igitur tibi re- 
fram. Tum Skamkelt:. Hanc verò (k) ne accipias (1) conditionem; (m) 
indignum ſeilicet, Gunnari judicium permittere arbitrarium, quod te recipere 
oporteret. Hinc Otkell: Liberum tibi, Gunnarr, arbitrium (n) permittere 
nolo. Et hie: Intelligo quid heic interponant alii, (0) quandocunque referrũ 
poſſit gratia: iam verò tuum eſto judieium (p), Tum ille fe ad Skamkelem 
acclinans, Quid hie eft, inquit, reſpondendum? Cui Skamkell: Laudabis 
hane conditionem, fed caufam tuam ad Gizurem Album rejicies ac Geirem 
Pontiſicem; (q) ſie te multi ano tuo paterno Hallkeli, (r) viro fortiſſimo, 
confimilem perhibebunt. Tum Orkell: Egregis, Gunnarr, haec eft conditio; 
atamen volo (s) des mihi fpatium Gizurem Album conueniendi. Et Gunnarr: 


Age dum pro libito, inquit: hoc autem (t) vulgo afirmabitur, te non (u) 


ø 


aguo- 





(h) fagbi Gunnarr add, Fragm. c, 
(i) gierdinni omitt. C, E. R. Frogm. 
a. & c. it. I. & N. 


(6) ſtallt pü eigi p.] B. ffal han e. 
f. ne accipiat fc, Orkell, |] R. ſtulum 
KT c. F. non aecipiemus. å 


(1) følt omittunt C. E. R. 


(m) sf er Fat üvirdiligt.) Fragm. c. 
Peiat Bat er uvitrligt, inconſultum enim 
eft. C, Fragm. a. grunnuͤdligt, infipien- 
tis eft. |J E, R. Bruning ligt, grumibligt, 
ſuſpedum eft. 


(n) Poft" Kålfdæmi add. bræer e. vm 
petta maͤl, hac de canſa. 


(o) nær fem lavnat verdr. J B, Fragm. c. 
nærgi I. v. (er ecfæ I. — potuero gratiam). 

(p) Huc addis Fragm, c. ef her likar Bø 
vel, modo hoc tibi lubeat, 


(q) monv Bat få margir mæla at få 
fer likr H. ſodvrfodvr pinum.] id. mon p. 
j. mellt at her bregdi til Hallkels ff. bine, 
fic diceris — conſimilis. 

(r) em. £] C. af x. id. 

(s) lidir mer toͤmſtundar til af] R. legg⸗ 
iv tomſtundet. at ef. 

(t) menn mæla.] Fragm. e. fomir m. m. 
nonnulli adfirmabunt, 

(u) ſiaͤ] B. Fragm. e. piggia, neſcire 
accipere, (quod tibi honori eft). 


4 | 


194 VITA Nialis 


A. C. — honorem kig. (v) quum, quas fero conditiones, (x) adſpernere. 
284 mox domum equitauit. Cumque difcefilfet Gunnarr, infit Hallbiérn: (y) 
Hic maximum ingeniorum difcrimen reperi; Gunparr eximias tibi, cooditiones 
obtulit, tu (2) nullas accipere voluiſti: fed quomodo tibi fumferis com Gun- 
nare hoſtili animo contendere, quum is (a) parem habeat neminem? atqui 
tam bono eſt ingenio, vt, quae pollicebatur, non ſit migraturus, ſi porro 
aeceptaueris: quapropter ego vtile cenſeo, vt Gizurem Album & Geirem 
Pontifcem quam primum (æ) eas conuentum. Hine Othell, equem curans 
adducendum, fe prorſus itineri aptat. Erat illi parum (b) acer vifus (c), 
Otkelem in viam pedes profecutus Skamkell, ei fatur: Mirabar fratrem tuum 
(d) iſtue negorium pro re nen capeſſiuiſſe, ideoque tibi (e) tua vice proficiſci 
vondieo, vtpote gnarus, tibi moleſtum eſſe (f) iter facere, Hoc pollicitum 
acceptabo, inquit Otkell; tu autem quam veriſſime rem explica, 
Skamkell: (g) equum illius amiculumque ſumſit: ille domum remeauir, 
foris conſtitutus Hallbiörn, Otkelem ſic adloquitur: Periduloſum eſt, habere 
ba 78. nebulunem pro amico (h) fingulari: tuae reuerfionis (i) nos ſemper poenitebit; 
É magnae 


Fiat, ait 
Tune 





(v) er.) E, ef, 6, (d quidem). 
(x) villt eigi.) Firm. c. vill e. biggia, 
non accipere velis. 


- (y) her veit ef m. m.] id, h. veit m. m. 
ordit, — repertum eſt. 


(2) engi af taka.] id. eigi piggia, non. 


(2) iafaingi.] C. E. R. maki. 


" (2) farir at finna.] Fraxm. C på finnir, 
conuemas. 


Cb) glavggſtygn. tid. ſtygn. 


(c) Hic inſerit E. Otlell reid af ſtad, 


Otk. domé abequitauit. 


() villdi eigi taka af fer petta ſtarf.] 


Fragm. e. ſeyſti bic e. vndan ferd hæsfi, 
høc iter pro te non ſuſcepiſſe. 


(e) fara fyrir pif.] id. taca af per petta 
ftarf, hoe neg, pro te fufcipere, 


(f) ferdvm.] id. ferdinni, hoc iter. 


(g) hefti hans of kladvm.] id. heſtinvm 
of klædvm Otkels. 


Ch) einga.] B. E. R. Chh. einta. 
Å , 





VITA NIALIG 334 
magnae enim eſt dementiee (k) mesdacfimo (I) heamini' négotum com-Æ C, 
mendare, (m) de quo pronuntiari poſſit, vitam hominum in, eo verti. Ad 984. 
que Otkell: Ser confternatus (n) fores, fi Gunnarr bipennem fublimem 
verfaret » (0) qui nunc adeo timeas. lle contra: Nondum (p) liquet, vier 
tune futurus fit pauidiſimus: caeterum tu ipfe teſtis eris, credo, Gunnarem, 
() irâ conceptå, parum diu (r) collineatarum eſſe bipennem (s). .Orkell 
cteponit: Vos omnes, praeter Skamkelem (t), kid uns tumque ambo (u) 


ira ſuecenſi erant. 


Car, L, 
” (v) De Skamkele. 


Sramkell Mosfellum veniens Gizuri (x) omnes (a Gunnare latas) conditiones 
namrat, Hae vero, inquit Gizurr, mihi fatis egregiae videntur; at quâ gratiå 
has (y) ille non acceptabat? Cum primis håc, (2) ait Skamkell), quod 
U 2 | omnes 


— 





(i) monv ver.] R. mvntu, te. 


(k). lygnazta.] Frogm. c. heimſeaſta, 
ſtuliſſimo. 


(1) mann.] Fragm. a. præl, nebuloni 
(m) er føa mon mega sfqveda.] E. at 


fer må Falla, id, 


(n) mondir fil verda.] Fragm, e * 


bå frændi, eris, mi frater. 

(0) er.] id. ef, fi (fiquidem), 

(7) veit pat hvcrr.] E. Fragm,a. veiztu 
bv. in ſeis. 

(q) er hann er veidr.] Frege c. ef 
ban ferir haum aͤ lopt of fe h. r., fi modo 
bipennem vibrauerit iratus. 


KE). munda·] Fragm. 2, :mida. 

(5) Huc addit E. at her, in te, 

(t) Poſt Skamkell add, Fragm. c. 
einn, ſolum. R. add, einn. han er ydvan 
auruggaztr, ſolum; ille prae vobis (om- 


nibus) eft imperterritus. 


(u) Poſt bådir add. Fragm. c. bræbe 
———— 


(0) Frå Sfamfeli.] B. Otkell ſtefuit 
Gunnari, O. Gunnarem in jus vocat. 


(x) bod Bll.] R. oll ordin, omnia verba i 


(quae fe, eum Gunnare collocuti fuerant). 


(y) hann] Fragm. c. Otkell. 
(2) fagdi Skamkel addit id. 


6 VIVNTAMNIALIS. 


A. C. omnes fibi (4) gloriam 'arceflere volebant, ideoque ſententiam (æ) eeſpe aauit 
984: tuam; (b) quod & cun&is expediet maximé, Skamhkele ibidem pernoctante, 
— Gizurr, qui Geirem Pontificem acciret, mittit: isque (e) aduenit primo 
mane, (d) Huic expofita re Gieurr, 
Quå tu antea ſtatuiſti, (€) ait Geirr), &, quod cft.commodifimum, te hanc 


Qua ”), inquit, ratione tracdanda eft? 


… dm rem credo confalturum, faciemus Skamkelem (f) jam iterum (g) explicare 
Eõô fado (k) Giæurr: Hoc forfitan 
verum enim (i) te improbiſſima skacie (k) homi- 


caufam, &, quid praedicet, videbimus, 
ex rei veritate narrauiſti: 
nem vidi; nec facies ingenia diftinguit, fi tu reapfe bonus probaris. Skam- 
'kell domum reuerfus, primo Kirkiubæium (1) equitat; Orkelem euocat, a 
quo exceptus comiter: falute ab Gizure ac Geire dia, Quod caufam tuam 
attinet, inquit, haud opus eft (m) fecreto dicere: voluntas eft Geiris atque 
| (n) id conſilii dedit (Gizurr), vt ad 
intendendam, formulam iretur, Gunnarr vſũs rei, Hallgerda furti arceſſerentur. 


Gizuris, ne de caufa hac tranſigatur: 


Tum 





(a) vegs.] id, vegs f. gl. ex es re, 

(æ) beid.) Fragm. c. bab, rogauit, 

Cb) mon silvm Bat. E. maͤtti pat stfom. 

Ce) Forn hann Jar ſnemma.] C. X. R. 
I. h. p. ofan, eo deſeendir. 

(d) fagdi — honom.] Fragm. c. f. — 
h. allt hverſu farit var, h. quomodo 
tota res eſſet comparats, narrauit. 

.9) hverſv ſtal nå med fara.] C. E. R. 
Rv. villtu nu vera laͤta, qoid hac de 
re fieri vis? ] med fara.] Fr. a. m. f. 
maͤlum peſſum, haec res. 

(e) Geirr mallti (ſagdi) ada id, &R, 

(f) ni] id. enn po, tamen. ' 

(6) ſesia J id. herma. 


(h) Gizurr mallti rett.) id. Geirr mr. 
ſatt. mox id. fegia pro ſagt hafa, narras. 

(i) Pik fed illmannligſtan mann.] id. 
tigi fed m. illmannligra, nullum impro- 
biore facie &e. 

(k) Poſt manu edduns R. allra manna, 
omnium hominom. 

(1) ridr, Fragm. c. kom, venje, 
(m) liobliga ] id, lengi, multis verbis, 

(n) gaf hann hat til råds at fram 
væri hofd fefnufør ok flefnt.] id. er Bat 
tillaga peirra at hu farir til Hlidarenda 
vi ſtefudir 20, placitum eft eorum, vt 
Hlidarendum proficifcare, inque jus 
voces, 





y 


Tum Orkell:. De comfilib ab illis dato negotium prorſus infiltøetur. Skam-A·. G 
kell addit: Maxime quoque approbabant, quod te quam (0) ſuperbiſſime 984- 
geſſeras; & ego .tibi quam plurimum (p) in toto hoc negotio tribui; (9) Oc 
kele rem edoceme fratres, Hallbiårn, Hoc vero; inquit, maximum eft men-p. 79. 
dacism. Tempore jem vſque ad illas dies elapſo, quibus vltimis in jus co- 985. 
mitiale vocare licuit; Otkell fratres (1) & Skamkelem appellauit, vt Hlida- 
rendum, citandi cauſa, (ſecum) irent: iturum fe Hallbiörn ait, fed hujus 
profectionis (s) poenitentiam ipſos procedense tempore ſabituram. Dein XII. 
vna Hlidarendum equitant. vt vero in pratum (aedibus adjacens) venére, 
Gunnarr foris erat, nec tamen eos prius animaduertit, quam ad (t) aede⸗ 
vſque peruecti eſſent; (u) tecta igitur non ſubiit. Otkell formulam ſtatim 
fecit inerepare: quå reckata; Skamkęll: (v) Num haec, bone vir, legitima 
et? Vosmei ſcitis, inquit Gunnarr: caeterum hoc iter, tuamque, Skamkell, 
interceſſionem (4) quandoque, faxo, memineris, Is contra: Nihil id nocebit 
(y) nobis, dumne bipennis eleuata fit, Gunnarr quam maxima commotus 
ira, introgreſſus Kolfkeggo ſignificat. hic fatur: Importune cecidit, non fuiſſe 
nos foris: aduentus hominum, fi nos adfuiflemus, maximo ipſi is euaſiſſet (z) 

U 3 oppro- 





(u) hann gengr Hd eigi im] Fr. c, 
h. villdi p. e. i. gaͤnga, intrare noluit. 


(o) brembiligas.] B. E. R. Fragm, a. 
briigligag, Fragm. c., mililligazt, C. drenge 


mannligast. 

(p) af sffv.] Fragm. c. i ꝓllo. 

(9) mi. føgir — meſta lygi omitt. R, 

(1) Skamkbkel øf omitt. Fr, e. 

(s) Aste ibrag addis id, opt, faepe, 
omiffis er ſtundir lida. 

(t) bænvm ] id. E, & R. honom, ip- 
fom. C. bduruuum, fores. 


() hvart ev rett bondi.J id. er r. ſtefut 
Gunnarr büandi? — citatio.? 

(x) minna — ee id. mvna — 
nacqvat. 

Cy) 'oſs.] id. mer, mihi. 

(7) mevpufavr:] E. K. L. M. ſneypu. 
Fragm. c. ſcomm. mox idem ef hafda, 


— pro ver hefdim, ego adfuiffem, 
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A. c. opprobrio. Guodlibet ſaum tempus manet, sit Gummerr; (2) hæbe autem 
985. profectio illis nulli ſaltem (æ) laudi erit. Poft paullo Nialem adiit, eique 
patefecit, ille, Fae (d) te parum hoc afficiat, inquit; id enim .ubi, ante fini- 
tos comitiorum dies, (fc) ſummam euadet in gloriam, ego meique omnes 
conſilio &' viribus a ce ſtabimus. Actis illi gratiis, Gunnarr domum rediit, 

* Otkell eum fratribus & Skamkele ad Comitia proficiſcitur. 


Car, LI. 
(a De Gunnare. 


— & omnes Sigfuſſonii Comitia petierunt; item Niall cum filiis: 
qui cum vniuerſi Gunnarem ſtiparent, nullus coetus (f) aeque ftrenuus ac 
z ffte (g) vulgo praedicabatur; Quodam die Gunnarr ad tabernaculum Dala- 
mannorum' ingreffus, Ruto atque Håfkulldo, qui ad tabernaculum conſtituti 
beneuole comprehendebant eum, (h) caufae qualitatem ſuae indicauit. Quid, 
inquit Rutus, conſilii dat Niall? (Reſpondet G,) Is me vos fratres conuenire 
juſſit, adfirmans, (i) idem ſibi ac vobis conſultum iri viſum. Tum Rutus: 
vult igitur ego affinitatis nomine vt confilium ——— idque fiat: Tu (k) 





Gizu- 
(&) favr fi] Fragm c. ferd peſſi. .— (8) var pat mællt.] Frogm. c. v. p. 
(æ) fæmbdar.] Fragm, a. vegs. mal manna. 
(b) 4 Fik få.] C. E. .Fragm, a. Chh, ne , i — 
(h) mala vært a peſſv.] id, & B. mäla⸗ 
å fer finna. Frogm. c, a pil få mål bet⸗ ferli pesſi aull, E. R. alfa føgv om mäla 
i ta 1— haec res, 


d 
' (Cc) innar meſtu.] Fragm, e. hinno m. — All ski Ll DRE ONES lse eg fe 
(d) Otkell ridr til pings.] id. Riaͤll 


ridbr t. p. oc fva Otk. Niall, itemque Otk. — (i) eitt råd mondi honvm om fat — 
(e)Frå Gunnari.] id. ſættir, pacificatio, fem yckur.] Fragm, c, yde m. er. vri 

É (f) iafnhardr ſnüinn.J id, & Chh. + fyn. vobis idem (ac ſibi) &e, 
iafnhard⸗ſnuinn. Ck) Gizuri hvita.]J id, Gitzor enn hvita. 


i] 
” æ 





— — — 
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Girurem Album ad certamen fing ulare prouoca, (i) nift tuum faciunt judi-". C, ” 
cium; Kolfkeggus Geirem Pontificem': qui vero Orkelem, ac fuos (m) aggre- p; 80. ' 
diantur, facilè parabuntur atque nos omnes tam copioſam habemus manum, 
vr, (n) quiequid voles, fucceffurum titei ſit. Gunnarr foum in tabernacu- 
lum reuerſus Nialem edocebat: qui, (0) Hoc & ege, inquit, ſperaui. Ulfu 
curio Eyrenfis (p) conſultationem hanc reſeſcens, Gizuri. (q) aperit. Tum 
verd hic ad Orkelem: Quis tibi id conſilii dedit, yt Gunnari dicam impin- 
geres? Nuntiauit mihi Skamkell (r) id eſſe um & Geiris Poctiſicis placi- 
wm. Hie- Gizurr: At vbi eft oletum hominis, qui hoc eft emenc tus? 
Orkell reſpondet: (s) In tentorio noftro cubat aeger. Vnde nunquam fur. 
ga! at Gizurr: jam verd nos emnes ad Gunnarem (t) adibimus; remque 
(9) iphus,) judicio permittemus; tametø dubito an velit nune eam conditjo- 
nem accipere, Complures Skamkeli, toto comitiorum tempore aegrotanti, (v) 
male dicebant. Acceſſit (x) Gizurr cum fuis ad Gunnaris tabernaculum: qud= 
— rum aduentu cognitd, (y) nuntioque ad Gunnarem in tabernaculum perlato ; 
omnes (ſocii) foras egreſſi, (z) — quafi ad aciem ordinant. Gizure 


es FRR i — i Albus 
Eee eee TÅ 
(1) ef peir — fidlfoæmi omittit id. id, bit Geirr godi legdit bat til råds med 


(m) gånga at peim.] id. g. at moͤti. mer, id te & Geirem pontificem mihi 
(1) på mønt framkoma flifv. ſem pü conſilium dediffe, 


til.]id. ver megum fr. £. fl. f. vær vilinn.  . (8) at büd.J id, ſ bud finni, in k. fie 
Haral, prim, perf, (t) finna.] id. hitta. 

(0) ſtiks v. m. v. f. N. omitt, id, E, (u) honom addir id, 
& R. (v) illa.] id. ilſt. 

(p vard viſs/ beſsarar tådagerdar ] (x) Gizurr.] id. Geirr Godi oc Gitz⸗ 
Fregm. e. var nær raͤdagerd beirra, in ner hviti, G. pontifex & G, Albus, 
couſultatione illorum praefens erat, (y) DE var fagt.] id. of fagt. 

(q) Huc add, id. hvita, Albo, (z) følftu.). B. flyftu. C. M. » fk tu 


Cr) Bat væri raͤdagerd yckur Geirs goda.) lidi ſinu. 


V 
— 
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166 VITA NIALIS. 
A. C. Albus primus incedens, ſermonem incipit: Nos pollieitamur, inquit; vt tu, 
985. Gunnarr, (a) litem hane ipfe difcernas; Gunnarr refpondit : Id procul (2) 
æbeft 3 (b) confilio tuo me in jus vocandi. Giz. Neque ego; (c) neque 
Geirr ejus rei auctores fuimus. Gunn, Id igitur adductis rationibus (d) pur- 
gabis. Giz. Quid poſtulas? Gunn, Hoc, vt jusjurandum praeftes. Giz. Id 
faciam, fi tu (e) vis arbirrium recipere. Gunn. Iſtue dudum pollicebar; nune 
. vero fententia de re majori ferenda mihi videtur. Hie Niall: Non eft, 
quod arbitrium repudies; nam quo grauior eft: caufa, eo majore laefus fatis- 
facticne dignus eft, Tum Gunnær: Id amicis meis dabo, vt de caufa 
judicem: caeterum Otkelem moneo, nequid in me in pofterum peccet, Tunc 
Hõöſſculldus & Rutus arceſſiti, negotio interueniunt. Dat juramentum Gizurr 
& Geirr pontifex. Gunnarr vero judieium fecit, nemine in confilium vocato, 
moxque (f) ſententiam pronuntiauit: hoc eft, inquit, arbitriam meum: pre 
tium domus & alimentorum, quae in ea fuerant, foluendum cenfeo; ar pro 
fagitio ſerui, quod tu vitia ejus occultabas, nihil tibi multae expendam, fed 
eum tibimet addico; mam (g) aures vdi ertuerant, potiffime congruunt. Sic & 
(h) exiſtimo, effe me contumeliae caufa citatum a vobis; quocirca non minus 
adjudico mihi, quam (i) hujus rei pretium, nempe te&i ac rerum intus 
combuftarum, Quod fi vos potius ducitis, nos eſſe inconciliatos, hujus copiam 





etiam 
(3) petta mål.] Fragm. e. fiaͤlfr maͤlit (e) villt.] id. vill på, ita vis. 
yecart Otkels, litem, quae tibi cum (f) gerdina mefciung C. E. R. 
Orkele intercedit, ipfe diſe. (g) far erv eyrv fæmft fem 6rv.] O. 
(æ) gånga addunt Regg. — Far er eigi fæmda von er uru aldri, Inde 
(b) råbdi.] E. ffapi, voluntate tua. nihil boni ſperandum, vbi hoc nunquam 


i i exftitit, 
(e) of hvargi okkars Geirs,] Fragm, c, (h) Poft fyn addune R. med mer, me- 


ok eigi Geirr godi. cum (cum animo meo). 


(d) montu ſynia.] id. montv vilia ſyn⸗ (i) vert er petta fe hufitx.] E. R. v. 
ia, purgare voles, var hüſit, pretium tecti. | 
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etiam nunc — fc autem, quod ego ik) 'aliud mær confithim prolpexi, å. c. 
eueniet. | Gizur reſpondit: Uolumus quidem mhil vt Orkeli dependas; —* 
viciſim poſcimus, vt eum recipias in: gratiam. Hoce vero, regerit Gunnar, 
quoad vixero, nanquam fret: vtatur ille Skamkelis amicitia, quam diu coluit. 
Gizurr porro: Finire tamen litem volumus, etiamſi conditiones ex tuo folius | 
arbitrio pendeant. Mutua ergo ſtipulatione ſententia omnino. confirmatur, 
Tum Gunnarr ad Otkelem: Magis e re tua eft, vt ad conſanguineos tuos 

te recipias: fi vero in tribu tua permanere mauis, nihil in mei laeſionem 
commirte, Ad quae Gizurr: Hoc eſt falubre conſiium, inquit, & ſie ille 
faciat. Ex ea cauſa Gunnarr maximam inuenit gloriam. Poſtquam a Comitiis i 
domos reditum eft, (1) domi ſuae manebat: indeque aliquamdiu res in tran | 
quillo erant. 


| Car, LII. 
De Runolfo Uli Curionis Eyrenfis filio, 


Fa vir nomine Runolfas filius Ulf Curionit Eyrenſis: qui (praedium) 
ab oriente fluminis Markici Dalum incolebat. Hunc a Comitiis reuerſum 
(m) Otkell hoſpitio excepit; eique bouem ex toto nigrum (n) IX. annorum 
muneri dabat. Quo de dono Runolfus gratias agens, illum, quandocunque 
liberet ire, domum inuitauit. Fæiit aliquantum tempus, ita vt ad condiuium 
non iret; at, per (0) nuntios ſaepe miſſos, vt veniret, monitus a Runolfo, 

X. femper 





O enn eitt.] E. R. eift/hvert, aliquod. in domo 'Orkelis (spud Orkelem) hofpi- 
(1) Anre i bũi finu add. R. I. & N. tabatur (eique Otkell bouem &ec.) 

om kyrt, quietè. SEE Es ce 2 
(Cm) giſti Otfell.] Chh. giſti Otkel, R. (n) ir.] SE NN 

AU g- at Otlels,- P. g. hid Offeli, (hic) — (09) menn.]B. ord, verba —/legate, 


— 
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. Cifeinper condixk venterunt, Erin Oskeli duo. eqti, colore gilni, (p) så 
985- equitaodum in ea tribu oprimi; - tamque, matuo amantes, vt alter alterum 


986. 


p. 82. 


ribus, equum permittit per agrum (v) ab inſima parre: neque dum alter 
alterum confpexerat, At dum in eo erat Gunnarr, vt erigeret fe, Orkell 


 confellarentur, Qidam Norvegus, cni dolſo nomen, hoſpitio eum Oikele 


vtebatur; ſtanurãâ magnus atgåe robuſtus: : hic ad Sy Oskelis fliam 


soimum adjecit, 


Cap. IM. 


"De Otkele, quum in Gunnarem equd inuehebatne. 


(q) 1 vere Otxell ſe cum ſuis Dalum orientem verſus, —— 
eſſe profecturum ſignificauit, idque omnes approbårunt. Haerebant ei comi- 


tes Skamkell ac duo fratres, item ôdulfus tresque alii: ipſe "(altero) equõ 


giluo vehitur; alter ſolutus ſequebatur. orientem verſus ad flumen Marki- 
cum tetenderunt, -cum Orkell admiſſo equo caeteros (r) praeuertit, & am- 


bobus equis furore concitatis,  deuiisque in Fliotzhlidam , defle&entibus, 
multo quam voluit vehementius ferur. Gunnarr folus domå abierat, vna 


manu (s) cophinum frumenti, altera ſecurim leuem 'geftans ; in aruum ſuum 
progrediebatur, (t) facturus ibi fementem; (u) & bombycina toga fua nec 


non fecuri propé adpoſitis, fpargit aliquamdiu ſemen. Sed jam de Orkele 
narrandum: ille quam voluit, multò citius ferebatur: armatus pedes calca- 





PS . equo 
Cp) heſtar at reid.] B. C. R. Fragm. (2) Fornfippv.] Fragm, a. loruſtreppv, 
a. reidheſtar. ſacecum framenti. 
(9) vm varit.] E. G. om fomarit, (ine⸗ (c) får.] E. fær, id. 
unte) aeftate, (u) of lagdi — korninv omitt. E. R. 


Cr) forir.] R. milit f. longe pr. (v) neban.] R. nordan, 2 boreali. 
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equo (x) in em vectus ssleari aurem ei: ratudit, msgnagne ſeidit (y) .vibice, 4. 0. ' 
vt fanguis effufior manaret. Inibi (2) ſoeis ejus obequitantibus; (2) Vos 986. 
omnes, ait Gunnarr, facile fentitis, me a te. vulneratum eſſe; quod indigne 
(2) commiflum; nem ſemel mihi dieam impegiſti, iterum pedibus me teris, 
equo in me coneirato. Cui Skamkell: Leuiter tu, bone vir, afficeris! in 
Comitiis verò haud minus iracundus fuiſti, quum, (b) ipſe arbiter, bipen- 
nem tenebas. Tu bipennem videbis, reponit Gunnarr, vbi proximè con- 
ueniemus. Re ita faa difceffum eft ab inuicem; Skamkele hoc modo (c) 
vociferante: (d) Ciratim vos, viri, equitatis | Gunnarr domum regreſſus, -i 
nemini rem aperiebat, e) neque quifquam quopiam ab homine laefum cre- 
didit. Aliquando frater Kolfkeggus ab eo certior fadus, Hanc rem, inquit, 
plaribus indicabis, ne te mortuos inſimulare eriminis (f) dictitent; nem per- 
tinaciter negebitur, niſi teſtes, quid inter vos acciderit, norint. Itaque vicinæ 
rem fignificauit, rumore primum leni. Otkell cum ſuis Dalum venit, ibi- 
que hofpitaliter inuitarus, per ſeptiduum verſabatur. Runolfo (g) Skamkell, 
quod Orkelem inter & Gunnarem sftum erat, explicitè memorauit: &, 
quum eſſet, qui fcifciraretur, .quomodo ad eam rem affectus Gunnarr eſſet: 
Dicerentur, pato, inquit, ſi quis (h). eſſet plebejus, obortae illi laerimae. 
Hoc ——— dichum, sit Runoifus: & ſanè tu proximo Cormentu id (i) 

… X 2 epe 








(7) då ————— vv, (d) hart.] iid. ofhart, nimis eit. 
fo. "(e) of ætlvdv — vera omitt. R. 

(y) riftv.] E. R. 1. P. riføb. €f) fe pat mallt af omitt. üd. 

(z) felagar.] R. forsnavtar, comitibus. ((8) Skamkell.] R. Otfel. 

(s) per.] C. R. pat, id — - fentiunt, Ch) væri.] R. ættif hlut, fi cum ek 
"fer omissane E, (& Frog, å. quo plebeie irer oſſet. 

(2) fått] E. N. Rragm. a- gent) 

(b) toft FålDæmit al omitt. iig. ÆT. (i) eiga til at "Tegia.] E, Fragm, v. ' 

(c) æpti vpp omitt. E, &. Frog, AR, Toyria (til), cognoſces. 


- & 
8 
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A. c. experiéris ; inimum ejts son ſuggerere ploratum: gain optendnm, ne me- 
986. liores te viri malitiam tusm luerent. caeterum haud inconfultum agftime, 
yt ego vos domum reuertentes comitér; mihi enim Gumrr non intendet 
" malum. Otheæll contra: Hoc nolo, fed fluen (Markicum) infrå trajiciam. 
Eum Runolfus largè donis affecit, "&- faepius a fe coram vifum-iri nega- 
bat: quod ſi fc eueniflet, me, Otkell (k) filiorum fuorum. ede memorem 


3. 83. | | GE TIV. 


Dimicatio apud Rangam. 


— de Gunnare ſermo repetendus: ille foris Hlidarendi conſtitutas ſuum 
(h pecoris magiſtram citato curfu ferentem ad ſeptum animaduertit: quo 
in artam proxime (m) sdu do, Qui ram feftinato veheris? inquit. Oſtendere 
volui, (refpondi), fidelem in te snimum: vidi equites VIII. numeròô fecun- 
dum flamen Markicum defcendentes, quorum IV, in vefte eolorata Tum 
Gunnarr:. Eft, eredo, Orkell, Et (n) famulus: Malta: faepe mo) dacia (0) 
Skamkelis.difteria' inaudini; quippe id Dali prædicabat, te, quum equis in te 
ferebantur, in fletum erupiſſe: (p) edque hoc indico tibi, quod (q) tales 
(1) malorum hominum voces indignè patior. Gunnarr contra: Ne noa 
aegrimudinem ex ſermonibus contrahamus: tu verò non aliud, quam tibi 





F lubet, 

Cx) ſyni ſina.] R. ſonom ſinom. E. (o) ord Skamkels.] E. antum, mål, 

fon fan. C. ſyni ſinum, filii ſui. dida, R. ord til peirra, illorum homi- 
(1) ſmalamann.] Fragm, a. mala. raro num verba, . 

Sonfs apud veteres. (p) ſegi ef per af Bol af omirrune R. 


- (m) Poft heim add. E, R. Fragm. a. 3 
at honom, Br en ig (q) fill omissant B. E. R. & Fr, a. 


(n) fveinninn.] B. E, fmalamabringe Cr) véndra.] Fragm. a. aunara, alio- 
opilio. zum, 
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luber, polthac opus facias. Fratri tao Rolikeggo, * paftor, numquid'Å. c. 
fignificabo? Ar Gunnarr: I & quiefce ; Kolikeggo ipfe dicam. Decumbens ? såe 
famulus, ſtatim obdormiuit. ille paſtoralem capit equum, ephippiis inſternit 
ſuis; fumto clypeo, fe, quem ab òlvere acceperat, gladio cingit; impoſich 
capiti galed, bipennem adhibet, magno reſonantem clangore. Quòo Rann- 
veiga mater. fua exauditô prodiit, &, Nunc tv, inquit, gnate mi, tam ira- 
cundo vultu es, nunquam vt ante talem te viderim. Gunnarr foras exiit; 
bipenne humi . leuirer (5) deſtitutâ (fultus) fe ſubjecit in equum, & abequi- 
tauit. Mater in .hypocauftum, vbi magnus erat confabulantium tumultus, 
aggreſſa; Elatè vos loquimini, inquit; temen bipennis (t) exeunte Gunnare, 
altius increpauit, Quo audito Kolfkeggus: (u) Non nihil id noui porten 
derit. Er Hallgerda: Benè, inquit; jam comperientur, an lacrymgbundus 
concedat ab illis. Kolfkeggus arma ſumit, equum inuefligat, quantå maximå 
pomit celeritate inſequitur. Interim Gunnarr per transuerfam Akratungam 
equitat; inde ad Geilaftofna (lacunarum confinia), inde ad Rangam, & vadum 
vſque Hofo adpofitum, defcendit, Hic mulieres ad ſtabulum pecorum erant. 
lamque ab equo deſilierat, eumque religårat, quum adſunt sduerfarii. (v) 
Erat ſenũta, quae in vadum fert, lapidoſa, argillåque tecta. Illis Gunnatr 
loquitur: Iam tempus eft defendendi fe; ecce hie bipennis: nunc & vos 
x3 roperi- 


(3) fiingr.] B. ſtoddi. 


(t) er G. ged ut.] R. fonar mins er 


Dan g. ut, flii mei, ipſo exeunte, 

(2) hat mon eigi sugra tidinda vita. 
C. p. m benda fyrir tidendum. M. p. 
m. tidendum gegna, hoc noui quid p. 
R. p. m. e. tidindalauſt. id, 
F. vert. K, L. gegna. O. kenna. 


|| vital: 


(v) mobhellur voru ĩ gavtunvm vid vabit.] 
E. im margine, molldarholur ꝛe, erant in 
fem. — cauernulse humå aridå. || M, 
O. moh. v. € Anni ok leirgata dip vid 
åna, erat fundus amnis lapidoſus argil- 


loſusque, & femita, vadum pertingens, 


depreſſa, arg. t. 


N 


F ed ⸗ 
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4. reperietis, nimquid ego veftre opera in flemm eam. Tum ex equis deſeen- 
Ek: 84. dunt — illum inuadunt. Cx) — erat Hallbiörn: cui Gunnarr: (y) 


tametſi nemini parcam 
fi vitam meam ”tueri neceflum habeo, Hoc RS non faciam, inquit ille, 
(z) cum (fi non mihi) tamen fratri meo mortem mediteris; adeo, fi otioſus 
adſideam, mihi probro eft: ingentemque in Gunnarem haſtam vtraque manu 
dirigit, & elypeum, quem hic objiciebat, transfigit. Gunnarr, clypeé tante 
vi demiſſo, vt deſixus humi ſtaret; gladium citius, quam vt oculis poſſet 
comperiri, ſtringit, ed percutit, brachiôque Hallbiörnis icto fopra (a) car- 
pum, manum abſcidit. Tam Skamkell Gunnarem a tergo inuadens, magnå 
cum fecuri petit: (æ) ad quem celeriter conuerfus aiptanem igtui objicit, ita 
vt hac finui pofterioris cornu immiſſà, fecuris e manu hominis in Rangam 
" seffluscet. (b) Hic Gunnarr carmen cecinit: 


(e) Nae tu rogåflti, qui ſalis per humida 
Equum citauit, hune [virum], 


Fugae 





(x) H. var fremfir omiteie C. 

(y) fæl Bu eigi at omitt. id, 

(2) pi munt p drepa vilia.] E. P. 
ef puͤ villt dr. ſi (fiquidem) occidere vig 


fratrem meum. 


(a) avlflid.) Ommes codd, praeter D. 


uͤlflid. 
(2) at honom.] R. vid honom. 
(b) Huec & fubfequens carmen nefciunt 
C. E. R. R. L. M. N. o. P, Q. S. 
(c) Verba hujus carminis i ordinem re- 


data ſunt: Viſt ſpurdir Fri, hardr 1) hraygg⸗ 


vi x) gloͤpr, penna 2) vafta 2) viggren⸗ 
nanda, 3) paͤ er hlayptud or minvm gardi, 


Hoyart 4) ſtefnvr væri rettar. vær rigdom 
ſpior blödi 5) vigſtridir >). 6) hat fral 
| el hefna heiptar hvesſi. 


1) B. H. & I. im margine, hravkkvi⸗ 


glöõpr. quod ſecutus ſum. 2) D. I. vig: | 


rennanda, id, 3) B. H, I, aͤdr hlerbiue, 


antequam. 4) iid. rettar ſtefnvr (mom 


rettar ſtefnv) legunt, quod omnino in tex- 
tum recipi debet, nam rettrar ſtefnv meæ- 
dofå — eſt ac nullius ſenſus. 5) B. 


H. I. 
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Weel 


Fugae peracer ardelio, cum vos recur- 
rebatis ab. mea domo; 
An jufta, qua citabar, eſſet formula? 
Nos praelii acres tingimus . 
Cruore telum, nunc id iras efferas 
— In afperante vindieo. 
(d) Gunnerr iterum bipennem dirigens, Skamkelem confodit, atque ferro fub- 


ltum in (e) ſemitam illam argilloſam capite mittir. 


Suſtulit haſtam Ådulfus 


Norvegus & miſit in Gunnarem; quam hic aduolantem manu intercepit, & e 
veftigio retorquet, eaque ſeutum & corpus Norvegi peruolans in terram pene- 


trabat, 


Hic Oskell gladium intendit Gunnari, tibiam (£) fub ipfo genu 


defti 





H. I. vigfærir, auctor pugnek. ca ſu 
Vocandi, 6) lid, hefg, id, quae conſtructio 
aſuatior. 

æ) hrayggvi idem eſſe videtur quod 
hravfkvi; mam y pro u Vaepius inue- 
snur, nt fode auſtrum verfus) pro fubr: 
» & g pro E fuhftisuitur, cum in Adjedtiuis 
in liger (a lifr) deſinentibus; it. im vige 
(faemina imperiofå), quod auctor Skalldae 
deriuat a ritr (potens): sum initio uocis, 
at gleif pro kleif (cliuus) dags / coelum). 
Edd, Nifs hraygguvi idem eſſe velis ac 
hryggvi, triftis; de quo ramen dubito, 
B) Vaſta Genitiu. plur. a vauzt, quod in 
nonmenclaturis maris praefert Edda, Vaſta 
vigg f. equur maris, nauem denotat. atque 
Per vaſta viggrennanda penna poera ſeſe, 
quaſt ipſum digito commonſtraus, iutelligit; 


vulique dicere: memet pſum, qui bie 


praefens adſum. y) Non eft diffirendum 
vigſtridir etiam ad Skamkelem cafu Vocandi 
referri poſſe, atque tra fignificare hominem, 
qui pugnat pro pugna (3; us pugna fiat): 
vel, fs vig pro caede capiatur, esm qui 


pugnat occidi, neutrum de Skamkele ab- 


ſurdum; namque is & malam fe im par- 
sem interponendo, & Gunnari derrabendo, 
hunc nd vindictam prouocauerar, 

(d) Gunnarr leger £ annat fian at 
geirinvm.] B, of keyrir atgeirinn, Er (cum 
dicto) bipennem adigit (per corpus Skam- 
kelis). 

(e) feirgøtvna.] E. in wargine, leirgroſ⸗ 


ing, cauernulam argilloſam. 


(f) fyrir nedan.) C. E, fyrir ofar, 


ſupra ipſum g. 


2 


- 


4 
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A. (. deſtinans: ictum fubbliendø Gunnarr exiit, bipenneque rurſus impetens, latus 
386. 1; hauſit. Iam interuenit Kolfkeggus; ſtatim in Haltkelem” inuolat, me 


chaeraque letalem ei plagam incutit, Denique VIII. homiges concidunt, 
Y . 

Cueurrerat domum vna foeminarum fpeétatricum, & re Mårdo nuntiata, eum 

pugmantes dirimere rogitauit; - Is vero, Non alii, credo, ſunt, inquit, quam 


"P. 85. vt ſuſque deque habeam, licet occidant: Foemina contra; Neutiquam id 


ſerio dixeris; ſunt, puto, Gunnarr cognatus & Orkell amicus tuus (in arena). 
Semper (h) tu, putida, aliquid crepas, regerit ille; ac fub té&o, dum pug- 
naretur, quieſcebat. Gunnarr & Kolfkeggus, edito faeinore illo, domum 
. Seuertére: cumque per oras (fluminis) effuſiore curſu veherentur, Gunnarr 
ab equo deſilit, ſeque pedibus excipir. Kolfkeggus ait: Nunc tu, mi frater, 





celeri gradu equitas, Et Gunnarr: Hoc idem Skamkell mihi opprobrio (i) 


dixir, cum ab equite proculcabar. Ar Kolſſceggus: Id vero nunc vltus es. 


(k) Incertum mihi eft, ait Gunnarr, an fim eo magis imbellis atque caeteri 


hominum, La mihi, quam aliis moleftius eft homicidia facere. 


66 


Conſilia Nialis erga Gunnarem ſalubria. 


Fm rei geftae paſſim audita, complures non videri hoc expedtatione 
prius eueniſſe dictitabant. Gunnarr: Bergthorshvalem profectus, quid adum 
eller, Nialem edocuit, Hic, Multum (1) effeciſti, inquit, & valde quidem 


ad id ſollicitabaris. Gunnarr: Quorfum res in pofterum euadet? Niall: 








" (bh) mannfyla Fin.) P. mannfylan. c) hyat ek veit ſ. G. hvart ek man 
RD hann mællti ſva er ridit var å mik.)] Bvi.] R. Q. S. hvart (hvere) mon el pri 


. fk mallta ſpa. her ridit aͤ mik ofan, mene eo m. imbellem putauerim —? 
— cum ego ita dixi: vos equis inme 
inuehĩmini. il C.E, Q.. legene ek pro venn: (I) atgert.] E. at verkum gert. 


vis 
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Vis vt tibi, (m) quod (n) nondum euenit, praefignificem? - Tu ad Comitia A. €. 
proficifcéris, meorumque ope conſiliorum ſummam hac ex caufa gloriam 986. 
confequéris: haec autem primordia ſunt, quae perpetrabis, homicidiorum, 
G. Fac igitur mihi ſalutaria (0) quaedam conſilia. N. Faciam: ne faepius 
quam ſemel homicidium in eandem ſtirpem committe, neque vnquam compo- 
fri kionem te inter & alios a bonis viris factam viola, idque tali in ecaſu 
minime. (p); G. Hoc aliis, quam mihi, procliuius euenturum (q) eredebam. 
N. Id fieri poteft: verumtamen, fi fic euenerit, rationes tuas tecum ita 
deputa, quafi parum vitae fuperfit tibi; at caeteroquin ad fenectutem venies, 
G. Seis, quae res tibi exitio futura? N. Scio, G, Quaenam? Id quod 
omnes minime cogitårint. Poſtea (r) Gunnarr domum repetiit, Nuntio ad 
Gizurem Album & Géirem Portificem, vipote qui caedis Orkelis principales 
eſſent vindices, miſſo; conuenerunt ii, ac de ratione tractandae caufae confe- 
rentes, in id confentiebant, vt jure ageretur: fed vbi, qui reciperet accufa- p, 86, 
tioneni, quaerebatur, nemo (s) inuentus eft, Unde Gizurr: Videntur mihi 
duae modo conditiones reliquae; vt vel alteruter noftråm anquirat de caufa, 
& fie nobis ducenda ſors eft; vel alias non expietur homicidium: (t) neque 
nos temere crediderimus, multi fore negotii litem mouerc; nam & Gunnaris 
cognatio frequens & ipfe gratiofus eft: qui vero noftrum non ſortitur actio- 
nem, fociam hic operam commodabit, neque cauſae, priusquam ad finem 

| Y per- 





(m) er.] C. at, id. (q) etlaba.] B. hugda. 


(n) eigi ev framfomit.] R. fram mon 
foma, enenturum eft, 

(0) macqor.] B. E. nacquat, nockut, 
quoddam (ſalutare conſilium). 

(p) Huc addunt R. ev hu verdr (ef, 
cum damnåtus fueris — v. peregri- 
nationis). 


. (1) Hic inſerunt R. hættu peir at tala, — 


colloquium finierunt, 
(s) vard til peſt.) C. E. R. var til 


” Befs büinn, ad id promtus erat, 


(t) monv vid of fva atla mega til.3 


E. P. ætla arbitror. 
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4. C. perducta eft, deerit. Sortibus jactis, Geiri Pontifier actio obiigit. Nec im 


986. 


multo poft amnes (u) ab oecidente transmiſerunt; & ad Rangam peruenientes, 
vbi congreflus fuerat, erutis (x) cadaueribus, teſtes ad vulnera vocant, nota 
faciunt homicidia, accolis (loci pugnae) IX. (y) teſtimonium denuatiant, Gun 
narem cum XXX, viris domi eſſe, nuntiatd; Geirr Pontifex quaerit, an 
illum Gizurr cum C. hominibus adire vellet, Sed is, Nolo, inquit; fint 
Kcer copiae valdé inaequales. itaque domum reuerterunt. Rumore de prae- 
parata actione per omnes pagas dilatô, comitia fore tuthulenta (z) fermo 
pererebuit. 


Car, LVE 
Lis forenfis inter Gunnarem & Geirem Pontificent. 


Skaptius nominabatur vir, filius Thoroddi. Mater Thoroddi fuit (a) Thor- 
våra, filia (2) Thormodi, (b) filii Skaptũ, (c) filii Oleifi Breidi (ampli), filii 


c(ch.Einaris, filii) lveris Barnakarli (infantarii), Skaptius ac parer im primis 


N 


magnatum erant, atque jurisconfulti magni nominis: ingenii tamem nonnihil 
verſuti callidique Thoroddus habebatur. Ambo Gizuri Albo in quouis nege 
tio operam commodabant. Ad Comitis Hlidenfes & Rangaënſes cum magno 
ibant comitatu. Erat (ey Cc Gunnarr adeò gratiofus vt quam plurimi cum eo 
facere 


. 
, 
(Uj 
* — 
UJ . id 
« 
. 


Cu) veftan.] C. M. avſir, orientem (6) Skaptaſonar — E. P. || Se- 
verſut. cundum Landnamab. (ed. Havs, pag. 363.) 
Cx) likamina.J R. litin, id. B. bina Skapti merum cogsromes ef: ntrum fr 


davdv, mortuis. i — — UL 

- (y nefnde-] C. E. R. qvedde. 
(2) fuͤ ordreda.] E. få ordroͤmr. (c) Oleifsfonar:] iid. Olviſſonar. 
(c) Poͤrvor.) E. P. Pruůdr. … €d) Einarſonar adduut. R. 


(=) Porméder.d S, Poͤrnudar. | (3 Sunnarr i 0: Giſſur. 
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facere inter fe condiesrent. Qui cum omnes ed Comitia veniſſent, tabeg-A. C. 
nacula ſua inftruxerunt, Hi magnates in factione Gizuris Albi fuére: Skaptius 986. 
(f) Thoroddi flius, Afgrimus Ellidsgrimi, (g) Oddius (h) ab Kidiabergo, (i) 
Halldorr ôrnolſi hlius Quodam die ad jæris dicundi rapem itum fuerat, 
quum Geirr Pontifex ſurrexit, & cauſam contra Gunnarem. de caede Or- 
kelis, tum Hallbiörnis 4/65, zum Odolf, tum Skamkelis; ac porrd contra p. 87. 
Kolflgeggum de caede Hallkelis (caufum) edidit. Proclamatis ab eo cun&is 
homicidiorum caufis, (k) eloquentia viri. collaudabatur. 
dicti rei eſſent, quõòque domicilio vterentur, requiſiuit. dein ab.jæris dicendi rupae - 
dilcedebatur, Ubi, diebus comitiorum aliquot interjeRis, cauſae in judicia 
rant peragendae, aduocationem oppidò frequentem vtrique adduxére, Geirr 
Pontifex & Gizurr Albus å meridie, Gunnarr & Niall a fepremtrione judi- 
Go Rangaënſium adſtabant. Geirr Pontifex jurijurando ſuo attendere Gun- 
narem inuitat; jusjurandum dicit; mox caufam ęxponit; dein teſtimonia de 
manifeftatis homicidiis producit; tum colonos (quos citauerat), vt ,adfideant, 
inuitari facit; ” mox aduerfarium cognitores %) rejicere jubet; (1) poftremo 
Y 2 . NERE eos 


Tum cut curiae ad- 





(DI Poroddsſon C. E. R. P. of Poͤr⸗ 
såbr, & Thoroddus. 

(g) Obdi.J C. E. R, M. N. O. P, 
Oddr. 

Ch) Kidiabergi.) P. Raudabergi. 

(i) Halldorr.] P. Hallr. 

Ck) var hat mællt at hann taladi vel.) 
B. — honom taladiz vel. C. ſogdu ment 
at honom malltizt vel, eloqu. v. valg? 
praedicsbatur, 

(I) Må beiddi — kvidinn omirr, c. 

) Cognitores iøselligo, quibus, ft vi- 


cinis loco facti I. delidi, res erat norø; R 
quique guod cognouerant, renuntiare in 
judicia debebant. Nec male, puto, adpeb 
larentur aduocati v, euocst; >: (non pro· 
curatores aut patromi,) vocati ad cauſam 
v. judicium; quatenus qvidt proprie nibil 
aliud quam vocationem, deinde vocatos 
f. citatos denotat. Qui volunt exprimere 
vocabulum Danicum Gandemænd, veridi- 
cos nomimisant: quam quidem vucem ve. 
racem modd, mon eum qui veram dicere 
debeat, atque ad alterius adſertionem comfpr- 
mandem fit enocatui, føgnificare didici. 


172 VITA NIALIS. 


A. C, eos (m) farre teſtimonium poftulat. Tum coloni, quibus denuntiatum fuerat, 
986. in judicium adgreſſi, nominatis ſibi tefiibus, per id ſtare confirmårunt, quò 
minus de caede Odolfi teftifcarentur, quod (n) actor (caedis) principalis in 
Nosuegia eſſet, neque ideò deberent (0) de re illa quicquam adſerere: mox 
verd de cæde Orkelis teftificantes, Gunnarem (p) ejus plant reum adfe- 
nerabant, Deinde Geirr Pontifex Gunnarem åd defenſionem inuitaur: ac 
de omnibus, quae produxerat, auctoritatibus teſtes adhibuit. Viciſſim Gun- 
narr Geirem Pontificem prouocat, vt jusjurandum ſuum, quasque (q) ad- 
nerſus intentionem objecturus eſſet, exceptiones åufculraret 
menid, 


: praeſtitô jura- 
Hanc exceptionem, ait, huie accufstioni oppono "), quod ego, 
nominatis teſtibus, Otkelem jure caefum "”) coram vicinis meis pronuntiaui 
propter cruentam illam vibicem, quå me admorå caleari ſuo (r) laeſerat. 
Te igitur, Grrr Ponti fox 5 Cs) interdicio ponti ces 1) veto hane per ſe qui 

sa ktem, 


——— — —— — — ——— — —— — EEN 





Cm) framburdar.] R. burdar. 

(n) adili] E. P. ætterni hans ; cog. 
natio illius. 

(o) vm at ſtila malit.] MER vm at 
dæma. B. at ſetia malinv. eodem ſenſui 

(p) ſaunan at føfiuni.] C. E. R. M. 
F. ſ at fol (pol) at Fan hafdi vegit hann 

(Otfel), ejus ret manifeftum, —— eum 
COikelem) interfeciffet, - 


(q) framfæera om målit.3 B, frammi 


hafa vm mål petta. 

(r) veitti mer aͤverka.]) E. R. P. omit- 
zunt averka. 

(8) gobdalyriti.] B. C. E. R. P. roere, 
Jyriti. O. Cs. g lyritti— 

) fari.J B. fæ, iĩnuenio. 


=+) ohelgada ek poreſt etiam ita derti: 
impune caedi poſſe v. vitae fecuritatem 
perdidiſſe declaraui; nam utrum ante am 
poft caedem id promunziaueris Gummarr, 
parum conſtat. 

T) Tale interdictum mon ides vecari 
goda lyriti, quod vel actor vel reus fuerit 
pontifex aut praetor; fed quod cuilibers, 
quocum injufte agebrur, ſic prifcis pon- 


, Bificibus Islamdis, quemadmodam ciuihus 
Romanis a praerore, interdictum poftulare 


conceſſum fuerit, quin & boc ili dare 


debuerint, liguide monftras Graͤgas im 
Titulo de forma judiciorum Cap, 38. bis 


verbis: Manni er rett at laͤta lyrit coma 


fyrir 


ane 
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btem, & judises cognoſtere, ficque omnem intentionem tuam ekdo; prohibeo A. C. - 
le legitimo interdiflo, omni exceptione majori interdiffo, abfolutoque tam & 986. 

Y 3 g Aſrmo 





ſyrir føl på er honom er & hendi. han 


ſcal fara til fundar vid Goda hann. cer 
han er i pingi med. enda er rett at annarr 
madr taki lyritinn af Goda. han ſtal 
nemna fer vaͤtta ĩ fat vætti. at ec ſpyrr 


hbic eptir. oc nefna Goda. hvart pu-hafir 


Godord pitt. pat er hu nefnir doͤma med. 
tdr bor XRii. quidn. eda hafir eigi. En Godt 


ſtal ſpara honom. en hinn ſtal nefna våtta 


at fvørum peim er verda oc Godi fvarar 
honom. En ef Godi fvarar hvil. at han 
hafi Godord hat. få ffal hinn nemna 
fer vdtta I Fhingssvætti. at Han tekr lyritit 
af Goda. én Godi ſelr honom Goda lys 
tit. log⸗lyrit fullan at veria doͤmendum at 
daema ſok Bd. oc nefna føcina. oc nemna 
mann Jans er honom hefir ſtemnt. oc ſva 
aegu oU fram at færa. pau er lyrit a 
frå at koma. En ef få madr teer lyritinn. 
er eigi & ſocin aͤ hendi at vera. fyrir hin 
er fscig er aͤ hendi. of (ſtal) fara høi 
mål dlengt ſem aͤdr var tint. NÅ vil 
Gedi eigi ſelia lyritit fyrir pridiüngs 
mann ſinn. oc aͤ hinn på at beida hann 


med våtta logbeiping. oe ver honom Må , 


ferbangsgard. — Han ſcal fara til pings 
er lyritiun hefir telinn af Soda. en han 
ſcal gånga paͤngat til er démrinn var ſettr. 
en han & har at veria lykiti hat er doͤm⸗ 
mdr heyra aͤ. Han ſcal færa fram. hvart 


fem han vill. ådr før fe framføgd aͤ hende 
honom. edr ſidan. Han ſcal nemna fæ 
våtta adr han føri lyrit fram. £ pat vatti. 
at ec ver lyriti. Soda lyriti. løgslyrigi 
fullum. dömendym at dama vm før fd. 
oc qveda då ſocina. paͤ er han befir ä 
hendi honom. eda mer. oc nemna Goda 
oc fva pann mann er føcin er åd hendi. 
ef han verr fyrir annan mann. Enda fcal 
han foa veria quibmonnom lyriti. at bera 
qvidu vm hann. ef han vill. oc fva så 
gøgn. nema flefnovætti. nema fleiri gogn 
fe fram komin ddr. i. e. Caique licet 
interdichum opponere accufationi, quae 
aduerſus eum (injuſte) inſtituitur. con- 
ueniat pontificem (praetorem), cujus cu- 
riam ſequitur. Liceat quoque, vt alius 
(quam reus) jus interdicendi a pontifice 
accipiat, Teftes nominet (reus v. man- 
datarius), qui teftificentar, quod ego 
(inquiet) te interrogo, (fimulque ponti- 
ficem nomine adpellet,) an jurisdidio. 
nem (magiſtratum) habeas tuam, cujus 
auctoritate judicia conftituis, aut XII, 
viros (nd caufas forenfes) euocas, necne? 
Pontifex autem reſpondere percontanti 
debet, hicque reſponſa, quae dantur & 
a pontifice redduntur, conteftetur, Quod 
fi pontifex refponderit fe magiftratum 
eundem gerere, tum ifte teftes compel- 
i lato, 


' 


é 
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A. C.frmo, quam mihi ex ipfo jure comitiak siuiligae lege interdicere ſicet. Praeter 
986, haec aliam, addit Gunnarr, quå progrediar, tibi rationem indicabo,  Siccine 


me, inquit Geirr, more tuo im arenam prouocabis, neque tolerabis legem? 


Non id fiet, regerit Gunnarr; fed ad juris |dicundi rupem vocabo te in jus, 


propteres quod reftimonium de Ødolf caede, hue minime (1) pertinens 
poftulåfti, eoque nomine te' relegationis reum dicam. Hic Niall: Non 
P. 88. oportet hanc rem ita cedere; nunc enim non abſque grani contentione liti- 


gabitur, cum cauſa vtriusque partis, ſicut ego exiſtimo, haud exigui fir ponderis. 


funt 





lato, qui (deinde) in fore adferant eum 


jus interdigi a pontifice accepiſſe, Pon- 


f 


tificemque| illi jus ſinterdicendi permi- 
file, vt legitime & abſoluto interdido 
judices prohibeat cauſam aduerſus eum 
inftitutam (quam cauſam exprimat; ho- 
minemque, a quo in jus vocatus eft, 
nominatim indicet;) judicare; vt & acto- 
zem quicquam audoritatum, quas inter- 
dido deftruere liceat, producere, Si vero 
quis, contra quem actio non parata eft, 
jus interdidi pro ipfo reo poſtulabit, 
id negotium omnine, vt ſupra eft recen- 
fitum, geri debet, Sam vero fi pontifex 
curiali fuo jus interdicti dare detrecta- 
Berit, hic (curiealis v. ejus mandatarius) 
id ab illo teſtibus adhibitis poftulet, 
legitima poftulandi formula; atque ita 
(modo fc. recuſet) relegatione teneatur 


pontifex. — Qui jus interdicendi adep- 


tus a pontifice eft, comitium (forum) 
adeat, edque, vbi judicium eft conſti- 


tutum , aecedat, sbique interdicar, vbi 
(ita vt) judices auſeultare poſſint. In- 
terdictum ei pronuntiare liceat, ſiue ante 
peroratum in fe crimen, fiue poftea, 
velit, Antequam interdictum proloquatur, 
teſtes vocet, adſerturos, quod ego (in- 
quiet) interdicto, interdicto pontificali, 
interdido legitimo abſolutoque judices 
hac de caufa (eamque indicet) judicare 
veto, quam actor aduerfus reum, vel me, 
inſtitnit. fimul pontificem nominet, vt 
& ipfum reum, fi pro altero interdieit. 
Sic etigm cognitores, fi velit, teftimo. 
nium contra reum (v. ſeſe) dicere pro. 
hibeat; item (actorem) inftrumenta fua, 
praeter citarionis teſtimonium, inducere; 
mifi plus auctoritatum jam ante fit pro- 
ductum. Haec ideo cenſebam adſcribenda, 
quod alibi ad illuſtrandum, unde Godaly⸗ 
riti vocaretur, adnotata mom reperirem, 


(t) ſtipta.J R. ſtipa. C. fylgia. 
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ſunt quaedam homicidis, quorum (u) te reum fore nequiequam tergiuerſa· A, & 
beris: contrà aftionem (v) im Geirem ita paratam habes, ve ille fit reus eug- 986. 
ſarus. Tu quoque, Geirr Pontifex, ſie habe, (x) erimen exilii, quod in 

te eſt, nondum eſſe moium; neque illud, ſi tu meo rogatu facere non vis, 
fuppreffum fore. Thoroddus Pontifex: Videtur nobis maxime ad pacem 
pertinere, fi lis componatur: fed qui tu, Gizurr Albe, hie adeo parum in 
medium confulis? Hic fatur: (y) Sic & ego reor, (z) cauſae noſtrarum 
partium valido praeſidio opus fore (a): ac facile apparet praefto elle fautores 
Gunaris: vnde nobis (æ) hac im cauſa vtiliſimum fuerir, vr de. ea boni viri, 
Pronus (b) fui ſemper, sit Gunnar, 

ed. pacificandum? caeterø vos (c) grauem cauſam jure perfequimini; quam- 


modo Gunnarr velir, arbitrium ferant. 


quam & ego (d) mihi videor (ad caedem) magnopere coactus. Tandem res 


ad 





(0) at fi mor får vm verda.] E. P. 
of pa ert ſelr om, (quae nom inficias 
ibis) & quorum tu reus es. 

(v) åd Geir] C. E. R. & honom, im 
aduerſarium. 

(1) at enn er eigi vppkaſtatl beirri ſtoͤg⸗ 
gångs ſok er å Fer ſtendr. J E. P. — fram⸗ 
fomin fu ſtogg. ꝛc. — productam (in jus). 
R.— vppi fir ſt. — er her ſtendr a, quae 
aduerſus te propter hanc rem (vitioſum 
proceſſum) competit, B. — er per aͤ hende 


mon koma, quae aduerſus te inſtituetur. 


|| 1. R. L. N. O. Q. S. at finnaz mur 
fu fofin er Pig mun bita, repertum iri 
trimen, quod te opprimet, labefactabit. 
Cy) ſva IK — vare måli omittunt I, 
RK. L.N. 0.0, S. 
(7) fem rammar ffordør moni purfa vid 


⸗ 


at vaͤrn maͤli.J B. ſ. rammara myni sc 
validiori defenſione. E. P. — fforbur ſer 
vidreiſtar vor nr. — validum objectum 
effe obſtaculum. C. R. — muni moti (ij 
ſettar våre maͤlt (maͤlino) id. vid. 
Ftogm. c. vid at ſetia, praeſtruendo. 
(a) Huc addir Fragm, c. ef buga ſtal, 
fø expediat (I; fi nos cauſam obtinere 
debemus), Mox, må hat of fid.] I. K. L 
N. O. Q, S. Fat megom ver fid å peſſum 
måfvm, Nos facile videmus hac in cauſa 
praeſto &c. 
(e) méla bluti.] Fragm. c. maͤla hlutr. 
Cb) hefi ek v.] id. hafda ek v. eram. 
(e) mitit at mæla.] E. P, gt ſelia 
jure perſequimini 


(d) hittivmz.J Fragm. e. pittiomc. 
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A. C. ad eum peruehebatur exitum (e), prudentiſſimo quôque confulente, vt omnes 

986. caufae (£) compromitterentur, fenis (g) arbitris dijudicandae: quas & ſtatim 

in comitiis decidebant, hac fententia: caedes Skamkelis (h) ne expiaretur: 

pretium viri (fc, Orkelis) multam pro plaga, calcari'inflita, aequipararet; 

(i) eaeteris) de homicidiis, quatenus aequum videbatur, aere ſatisfaſtum. Tan- 

tum pecuniae cognati Gunnaris (k) contulére, vt tota caedium multa ipſis in 

Comitiis perfoluta ſit. Tum Geirr Pontifex & Gizurr Albus ſecuritatem 

Gunnari fancitum ibant. A Comitiis Gunnarr domum rediit, gratias de lara 

fibi ope amicis egit, complures donis munerabat, ſummasque hine laudes (1) 
retulit. (m) Inde domi fuae honoratus manſit. 


Car, LVI. 
De Starkado & filiis. 


(n) E. homo Sftarkadus nomine, filius Börki Blatannarſſceggi (liuido dente 
barbati), filii Thorkelis (0) Bundinfotii (obligati pedis), qui loca Thrihyr- 
ningum (montem tricornem) p) circumjacentia primus oceupauerat. Starka- 

dus- 


1 
US 





Ck) Poſt Gunnars adaduat Chh, of vinir, 
atque amici. 


(e) Poſt lyktir Fr, e. baber at, (vt), 
non ante maͤlin. 


(f) lagit f gerd.) C. E.R. M. P. lagin 
Cløgd) iĩ dom. 

(g) menn.) Fragm. c. buͤar, ciuibus, 

6) ſtylldi ügilldr.)] id, var ogilldr, 
impunis erat, C.ſt. 6heilagr. Reſt. einn 
Sheilagr fallit hafa, ſolus (Sk,) jure eae- 
ſus haberetur, 
. (i) avnnvr addunt E, &R, |] Fragm. 
c. aull vigin aͤ pingi, omnia h, in comi- 
tiis expiata funt. 


(1) Poft fæmd add, Fragm. c. af mal 
ino, haec ex re, Chh. af målum peſſum, 
id, plural, ; 

(m) Haec non agnoſcunt iid, 

(n) St. het madr.] Fr, c. St er m. 
nefndr. 

(o) bvndinféta.] E. Byndiufotar. Chh. 
Bundinfoͤts. 

(p) vmhverfis.) B. J. umhverfum. 


8 
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dus matrimonio junctus, vxorem habuit nomine Hallberam, filiam (q) Hroalldi A. C. 
Ruſi & Hilldigunnae (r) Thorſteinis Titlingi (pafseris) ſiliae. Mater Hill- 
digannae fuerat (s) Auda, Eyvindi (t) Karhi (cyprini) gnata, ſoror Modolfi 
Sopientis a Mosfellø, a quo (u) Modylfingi ortum ducunt. Filii StarkadieP. 89. 
& Hallberae fuerunt Thorgeirr, Börkus ac Thorkell, quorum ſoror Hill 
digunna (v) Medens: homines turbulento admodum ingenio, immites ae 
importuni, aliorumque jura impune violare ſoliti. 


Carp. LVIII. 
De Egile atque filiis (x). 


Den nomen erat homini; qui filius Koli, filii (y) Ottaris Bölli (pilae), qui 
iaſtum inter Storalek (riuum magnum) & (2) Reydarvam (lacum auratae) 
oceupauerat. Frater Egilis fuit Onundus in Trållafkogo, pater Hallii 2054/f, 
qui vna cum filiis Ketilis (a) Blandiloqui (b) caedi Thoreris ab Hollto aderar, 
Egil in (villa) Sandgilo habitabat. Ejus filii erant Kolus, Ottarr & Haukus; 
matre Steinvõra nomine, Starkadi (c) ſorore, nati: (d) homines ſtatura magni; 





Z perti- 
(9) Aréall;.] Eragm. c, Hroͤalldz. C. (y) Ottarsſonar.] id. Mugorarfonar. 
E. R. P. Hroͤlfs. (2) Reydarvatz. ] Fragm. c. Reydarvat 
(r) Høc addit Fr, c. Lœrnis, medicae. muͤla. Chh. Neydarnefs. 
(s) Audr.) E. Udr. C. R. Unnr. Ca) eng ſlettmaͤlq.) R. e. ſlettmaͤlga, id. 
(t) Karfæj R. auſtmanus, Noruagi, (b) var at vigi Holltapéris.] E. P. 
I] 0. ſtreifa. vo Holltapori, Thorerem Holitenfem oc- 
(1) Mødylfingar.] Fr. c. Modelfiuat. cidir, 
|| 0, Mosfellingar. * (c) Poſt Starkadar addit Fragm, c. 
() læfnir ↄmittis Frogm. c, vndan Prihyrningi, ſub Trihyrningo 


(x) Huc addit B. of raͤdit heſtavig, & habitantis. 
ſtatuta equorum concertatione. () Synir Egils — ſynir Stark. ne/cit E. 





i N 
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A. C. pertinaces, at ſummae iniquiratis; (e) earundem atque lii Starkadi (f) 
partium. Illis foror fuit Gudruna Nartfol (108:/01), mulier (g) ſplendidiſſimis 
moribus. (5) Duos Norvegos Egil | hoſpitio acceperar; alterum Thorerem, 
alterum Thorgrimum nomine; qui tunt primum hue adueserant; (i) multis 
amati, ac diuites, armis bene exerciti, caeteris praeclare ornati artibus. Fuit 
Starkado eximius equus, colore punico, (k) eui nullus certando par credebatur. 

986. Quodam tempore fratres Sandgilienſes in villa ſub Trihyrningo aderant: hic 
prolixo de omnibus Fliotzhlidae incolis (1) colloquio habito, tandem 'eo (m) 
fermonem deduxerunt, fi quis equum cum equo .fuo componere vellet ad 
pugnam: erant autem, qui (n) illis honoris & adulandi .gratjå; dictarent fe 
arbitrari, ram eſſe neminem, qui (0) committere auderet, quam talem equum 


eſſe nemini. 
ſuum committere ſuſtinuerit. 


pullus equus, quem cum veſtro atque omnium aliorum equis committere 


audebit. 


Effer, inquiunt, nomen ejus. 


Tune Hilldigunna (p) interpellat: At ego noui, qui cum veſtro 


Eſt Gunnari 


nem: 





(e) peir vorv at einv måli ꝛc.] Fragm. 
c. p. vittug at hverio m. illi & filii Sr, 
in quacunque re operam vicifim naua- 
bont. 

(f) mali.) C. M. raͤdi, J. K. L. N. 
bvagdi, ejusdem conſilii (ftudii), 

(g) Hic inſerunt E. & Fragm. c. fribvit 
of, venuſtiſſma forma &. 

Ch) vid Avſtmonnum tveimr.] Frogm. 
Cc. Auſimenn tvo. 

(i) vinfælir.] id, peit voro üͤvinſelir, 
inuifi, 

Ck) potti fem engi — peim f£ vigi.] id. 


potti peim ſem 10. cui nullum cert, parem 
credebant (Starkadus fc. & filii), || O. 


Q. 5, vår pruggr til -vigé, acer in con- 
certando. 

(D vidrmælgi.] Fragm. c. videmæli. 

(m) at p. tøludv.] id. at p. mallto fva. 

(n) til foma peim of eptirlætis.] id. 
til eptirmælis vid på, ill, adul, gr, 

(0) vid at etia — bprilikan heſt.] id. 
ſlikan heſt få edr eiga fem peir, talem 
equum, qualis eorum eſſet, comparare 
vel habere and, 

(p) Hic addit id. Læknir medens. 


Sic vos, foeminae, (reſpondent) arbitramini, parem illi eſſe nemi- 


N 
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nem: sty quanquam ei Geirr Poutifex & Gizurr Albas (9) indeeorè cefferint, 4, C 
(r) incertam eft tamen, pariter & (s) nos ei ceffuros eſſe. Mulier contra; 986. 
Immå vos (t) longè fequius, Et, afperrimå hine coorta (u) rixå, Starka- p, 9% 
des ſuſcipit: Volo vos vi Gunnarem (v) omnium minimè laceſſatis; nam (x) 
ejus forrenae (y) obuiam ire vobis arduum erit. At permittes nobis (ajunt) 
proponere illi certamen equariuam. (2) Permittam (inquit) ſi vos eum re 
Adfirmant fe facturos: & poftea Hlidarendum equitant. Gun- 
narr domi conſtitutus (a) exiit, vnåque cum eo Kolfkeggus & Hihrtus: aduenas 
comiter exceptos, qud fine ituri, .pereontantur, Haud vlterius, inquiuat: 
didum eſt nobis equum tibi effe bonum; quare tibi .conditionem equos (2) 
componendi -ferre volamus, Pauca (b) inquit Gunnarr) de. mes equo prag 
dicari pøffant; quoniam · adoleſcens eft ac plan rudis. Copiam temen, 
sjunt, certaminis (Cc) facies:. & augurabat Hilldigunna facilem te in praehendo 
equo fore. Gunnarr: Quf de hoc loquebamini? Quonism erant, inquiunt, 
qui (d) meminem sim equo noſtro fuum committere anfurum. (9 canjecta· 
rent. 


nulla decipitis. 





Z 2 
(a) bvirdiliga.) B. C. E, R. P. auvit. (2) leyfa mon ef.) Frogm. c, ieyſa. 
diliga, audvirdiliga, id. ff €hhb, undarliga, fegir han. || IK. L. N. O. Q S. 


mir, . prettit per hann Ba 6 te. fic vos eum n, 
(r) eigi råbit.] Fr. c. &. viſt. re dicipite. 





(s) at vſs fari fon.] E. R. P. at føg 
fari vidara, plures &c, 


Ce). ſixrſt ——* — e. f. pr É£ Eg, 


frr om f. Re cun firr f. 
fu) bela.) Fingm. c. fræfa. | 
(v) æt per leitit fig J id. flg at leitit. 
(x) erſitt man.gdr — giptu haus.] Chh. 
y. m. fan finde fyrir verda, ille Fobis 
grauis erit. 
(y) gaͤmga 1 R. ſtanda iem. 
obſtare, (reſiſtere). 


— E ES? 


(2) gekk ut. Kolſt og gengu ut med 


honom.) Fr, e. brædr hang. peir gengu 


tt allir, & fratres fui; qui omnes egrefk, 
(2) at.] Fragm. c. att. 
(b) fagdi Gunnarr addie id. 
(c) møntv.] B. mvndu ver, faceremus, 


” Cd) engi mundi.] Frogm. c, 1, K, L. 
N. pü mundir eigi, te non — tuum. 


Ce) hefs gåtu.] Fr. e. het mr, di- 
ceorent. 


180 0 VITA NIALIS. É 


A. C. rent. At ego meum, repofuit E) componere audebo: ecaeterum (2) hoe 

986. improbè dictum cenfeo, (h) Conftituram igitur, ajunt, habebimus pugnam? 
Sie iter veſtrum (inquit) bent ſucceſſiſſe, puto, ducitis, fi hoc arbitrio .ve- 
ſtro relinquatur: verumtamen id poſtulo vos, (i) vt equos ita concertare fa- 
ciamus, vi (k) aliis afferamus delectationem, at neutris noftråm periculi 
quid eueniar, neque ego a vobis villa afficiar ignominiå (1): quod ſi verò 
in me pariter ac alios conſuletis, nihil eft certius, quam me vobis vicem 
eſſe talem ”) exſoluturum, vt fulferre (perpeti), (m) graue (n) videatur; 
nam, quod vos priores feceritis, ego poſt fecero. Domum inde reuerſi: 
Starkado, quomodo negotium euaſiſſet, percontanti; Gunnarem negotium 
fuum dediffe impetratum referant: (0) promiſit equum ſaum in pugnam 
mittere: at, nobis (p) equorum concertationi diem finientibus, ex ed com- 
poriebatur omnind, duod .nobis inferior fibi videretur; immò deprecabs- 
tur (q). Hilldigunna fufcipit: Saepe compertum arbitror, Gunmrem- (1) 
adeò tardè adduci, vt fe turbis implicet; contrà, ſi effugese memm, durum 
eſſe 





AJ 


. (f) at etia] id, vd at et. cam veſtro. (m) hart mon Fiffia.] E, R. vdr m. 





(g) Fiffi mer petta.] id, er pö ſlikt, 
talje — eft, 
- 2 (kh) PofF ſtolv — hå addir åd. at bü⸗ 
munir etia, Grtum ergo b, te equum in 
Pognan commiffurum, 
G) at.] id. ef, id, 
(k) af ver gerim avdrym gaman at. 
en oſs verdi.] E. til gamans monnum en 
gerum oſs. || KR. at oſs verdi gaman 
åt en engi ꝛc. vt ipfi delectemur, at &. 
(D). Huc udduns R. ne aͤleitni, neque 
injv 4 lueſſar. 


*) hat ä.J Fragm, <« hann at, id, 


… så 


— enim, 


tur, 


püngt p. vobis gr. 
(n) vdr, vobis, addie Fragm, c, 
(5) hann het 1: id, Hyufat 5. villdi, 


Cp) hat heftavfg.] E. petta heſtat. 
(q) Huc addit F ragm. Cc, vandredom, 
(precabatur) ne in periculum adducere· 


Cr) er — til vandræda ] Frogm. 
e. er torpeyſtr c. || I. K. L. M. moi 


betr hafa enn abrit, meliorem habere 
cauſam atque alios. 
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te contendende, Gunnarr Nialem conaentum- profe£tis, éi (ftatutam) s) A. c. 
equorum pugnam indicat, verbaque vltro & eitro habita: fed quorſum (air) 986, 
hane concertationem putas euafursm? Cui Niall: Tu quidem primas feres; 
hinc tamd mulwærem hominum internecio exſtabit. Gunnarr porto: Num- 
quid hine exitinum emanabit meum? Non quidem hac ex re (t), inquit Niall; 
fed tamen (u) & veteres & recentes iras memoriâ repetent, qui te vi adi- 


bunt, tumque nihil aliud quam éedere poteris, Poſtea Gunnarr domum 
rediit. F | 
De Gunnarre equum Fan in pugnam committente. 


ler haec Gunparr ”Hølkulldum — diem obiiſſe inaudiuit. (v) Paucis 
inde noctidus Thorgerda, (x) vxor Thrainis, Griotae partum enixa; mare 
in luceh edito, nuntium ad matrem miſit, (y) vti es deligeret petens, (2) 

km BER 3 23 qlumus 





(td) heſta alit. ol hverſu ꝛc. — hu fara.] eptir. adeoque volume > Paucis inde nocli- 
Fragm, c. heſta vigit of ſpurdi hverſo bus G. Håfk, ſ. deceſſiſſe inaudiuit. 
fara mondi heſta attit, — & quomodo Breui poftea Thorg. 

— potaret, inrerrogauit. | 

() Hur adait id, liötat, emenabit. 


(u) minnaz & foruan fiandſtap of nyian 
er at fer fara.] id. mvna. f. f. of un. mono 
Fet at per æra, recordahuntur (&) tam 


(x) Ante fona addit Fragm, c, doͤttir 
Hallgerdar en, filia Hallgerdae , fed, 


(y) of bad hana kisſa.J id. — raͤda 


fyrir, ejusque arbitrio permittebat. 


inretericůr gåsin recentes iras in te " (12) Glüume eda Havſtulldr.] id. eptir 
vindkebudt, C. "Rk, M. »fornatr øf fh. Gluͤmi favdor hennar eda eptir Hoſculli 
fat Fer fera. , 1, "mådorfavdor hennar, Glumme parris De 


(r) Anse fom R. mullum babent punctum, ſui, an Håfkulldi aui miterni nomine 
ſid poft fidgrr ,, mogqueaddune, Litlu her . vocaretur, 


ga - VITA NIALIS 


A. C, Glumus 'en Hoſſculluus nominaretur infans: quas: (3) Håfkulidi momine sp- 
986. pellari juſſit, idque nomen puerulo inditum eſt. Gunnari & Hallgerdae duo 


fa 


erant filii, alter Høgnius, alter Granius. nomine, Hågnius (&) ftrenai viri 
fpeciem praebebat, fuitque veeiturnus, ineredulus & werax. Ubi: ad -(b) 
certamen equeføre iretur, magna eonuenit multirudo · hominum: -(c)- aderant 
Gunnarr & fratres atque Sigfaffonii, item Nil filique omnes: aduenerant 
etism Starkadus cum filiis, atque Egill filique fui. (d) Hi Gunnarem de 
adducendis equis eompellârunt, quod & approbauit. Skarphedinn infit: Vis, 


amice Gunnarr, (e) equum tuum vt concitem? Nolo, inquit hie, at ille: 
NHoc tamen eft conuenientius, quod .cum illi, tum ego ſf) turbulenti fumus, 


Gunnarr contra: (g) Vos pauca colloquemini, (h) niſi ante, quod vobis 
difcrimen importabit, admiferitis: hog vero (i) mihi ſerius eueniet ; quamquam 
vmnia ( k) — — 


"Ba Slkarphedinn. 


AJ " 


Dein equi sondåcuntdr, fegue Guhnarr ad 


ftimu- 





(2) bad Hauſtulld heita · lid. avad H. 


yeita ſtylldo, id. 


(eæ) gerpiligr.) caet, omnes, gerfiligr. 

Cb) beftavigs.] R. heſtabiags. Fragm. 
membr, e. vigfing. 

(c) * har Gunnarr — Starfabr.] C. 


EX. RIM. p. ged G. fyrſt (fyrſtr) på 


Kolffeggr. få Hiortr. på Sigfufsfynir. en 
til annarar handar Gunnari ged Miaͤll. 
bå brædur hang. Par 
gengu i méti Stark. G. primus incedebat, 
tum Kolfk, tum Hiört. tum Sigfuffonii, 
ad alterum -vero latus fuccedebat Niall, 
tum Skarph. tum fratres fui, His obuiam 
accedebant Starkadus &c, 


Cd) of ræddv til Gunnars at beir mundd 


s t 


fr] Fragm, c, peir tala vid Sunnarr 
at mål væri at ſ. heſtana, — tempus eſſe 
conducendi equos, || røsfin.) Fragm, e. 


heſtana. 


pinom. 


(f) bäradamenn] id, haͤvaba miclir | 


menn, valde turbulenti, 
(2) per — mæla.] id. er — vid mælas. 


Ch) eda gera ddr ydr mune vandrædi 
afſtanda.J id. ddr ſtanda mono af ſtoͤr 
vandr. antequam Meg nun inde malum | 


enafcetur, 


" (i) her] id. hitt. 


Ck) førir citt.] C.E, Bi Fr. c M. P. 


til eins. B. & Frogm. e. fyrir ff, id. 


(e) Teyra heſt binn.] id, folgia befli 





—— 
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ſtimulandum equum comparat, Skarphedine illum admouente. Rubram indutus A. c 
mnicam, (1) latoque cinctus balteo, (m) magnum baculum equis concitandis 986. 
babilem in manu tenuit. (n) Mox equi' concurrére, diuque pugnabant mor- 
fibus, ita vt nihil opus ftimulis eſſet, idque maximum habuit oblectamentum. 
Tum conſilis Thorgeirr & Kolus conferunt, fe ſaum equum, ") equis con- 
currentibus, (0) protrufurøs, quo reperirent, sn (p) Gunnarr impetu caderet. 
haque rurfum (q) conuolantibus equis, impetum in lumbos equi faciunt: (r) 
vicifiim Gwnnarr ſuum proruit, fubitoque cafu enenir, vt Thorgeirr & Kolus 
— refupini, fuperque ipfos (s) equus, corruerent. at continuo refurgentes in 
Gunnarem inuolant: qui paullum fe remouens, Kolum corripit, in terram 
arietat, ita vt animo linqueretur: Thorgeirem vero Stærkadi, filiom, qui equum 
Gunnaris adeo percufferat, vr (t) oculum exſculpſiſſet ei, (u) baculo ita 
percellit, (v) vr pariter ſopiretur. ipfe progreflus ad equum Kolfkeggo dixit: p. 92. 
” Equum occide; ne (x) mancus mutilus viuat: isque ”) caput equo praecidit, 
Tum 





- — - …= La 


(D breitt bellti.] E. R. digurt filfe 
bellti, 1, b. orgenteo e. 

(m) heſtafiaf mikinn.] Fragm. e. ſiaf 
nm. C. E. R. M. P. ſiaf einn, h. 
aliquem. 

(na) ſidan rennaz at.] Frogm. c. hlavpa 

mu ſaman. 

*) aͤrynniz heſtarnir] Fragm. e. aͤrynni 
heſir Gunnars, equo Gunnaris accurrente. 

(0) hrinda.] id. lavpa a lend. 

(p) Gunnarr feili forir.] id. på lypi 
heſir Gunnars å& hann, equus Gunnaris 
in ipfum repelleretur, 

(q) renna4 d.] E. R. renna; at. |l 
Fr, c. renur heſirinn, adcurrente equo. 


(r) Huc addit Fragm. e. øf rinda ſem 


peir mego, & inde poterant, pro- 


trudunt. 


(s) heſtrinn J R. hefiarnir baͤdir, ambo 


equi, Ø 
(t) ut hlifp avgat.] Fragm, c. or bl. 
a. annat. B. ut ſprack a. 
(u) flafnum.] Fr. c. heſtaſtafnom. 
(v) fellr Porgeirr i uvit.] id. fva at 
laͤ i oviti. ; 
(x) Hic inſerit B, harmqvæli eda, per 


dolores aut. 


hofut af heftinum.] C. E. heſtinn, 


equum cecidit. K. hann, eum, ſe. equum. 


4 
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A. C. Tum fe "Thorgeirr (y) in pedes releuat, arma corripit, — inuaſurus; 
986. 34 (2) impetus ſiſtebatur. Magna inde conflata turba, Skarphedinn, Taedet 
me, inquit, hujus luctationis: & fane multò (a) magis viris conuenit, vt 


armis (e) decernatur, (b) ——— ſubjeeit. 


Uj — 


(c) Hic turba in ardum cogitur, luctatio 


Haec durat aequo longius: 


Compöſta ferd pax fuerit inter viros: 


Hoc taedium parit mihi. 


Se fortiores ftrenui praebent viri, 


Si tela tingunt ſanguine: 
Ego profe&d percitam domo famem 


Lupi libenter paruulo. 


Gunnarr adeo quietus fuit, vt ab vno homine teneretur, neque vocem miſt 
(d) afperiorem, (e) Niale compoſitionem aut pacem tentante, Thorgeirr ſe 


in 





Cy) kom & f.] Fr. e. & e. ſioͤd ꝛc. 


reſurgit. 


(7) pat var ſtobvat ] id. Ban var ſtod⸗ 
vadr, repreſſus eſt. 


(a) drengiligra.) C. greidligra. R. greid⸗ 


ara, expeditius, promtius. 

betra, melius eſt. 

(e) vegis.] R. drepiz, eompugnent. 
(6) Carmen boc neſciunt C. E. R. Fr, 

c, ꝙ plerique chart, 


[| Chh. 


(c) Ordo verborum in boc carmine per 
"Je pater. Her verde pravng aͤ pingi, påf 
gengr långt or höf. ſid man ſett med 


bioͤdvm ſett, leidiz mer petta. Ravſtligta 
er rekkom, Cat) rioda vapn £ blgdi. viſt 


I) tem ef giarna 2) grädinn geyſta ylgiar 
barni. 


1) In codice B. porius legendum videtur 


Tem, pello, retundo, quam fem, placo, 


quod H. & I. cum eodem codlati, prat- 


ferunt. 2) D. gred hinn, id. 


"(d) illt.J C. E, M. R. pat er (fva at) 


aͤfaͤtt væri, quå quemquam "laederet' 


(e) N. leitadi vm fætt eda vm grid] 
Fragm. c. & e. N. mællti. at peir ſtylld 
ſættaz of ſetia grid, N. ve placarentu 
& pax componeretur, orante. 


VITA NFALIS. 


Eg. 


in ea fidem. neque dare, neque atcipere velle confirmabat, fed plagam exitio A. C. 


Gunnaris malle vindicare. Ad quae Kolfkeggus: Firmius in gradu ſtetit Gunnarr, 
qum vet (£) inde meris minis dejectus fit; quod & jam, addit, eueniet, 
Poft ex conuentu equeftri (g) ſuum quisque domieilium petierunt. (h) Neque 
Gunnarem vnquam ") vi aggreſũ ſunt per annum inde vertentem. In co- 
mitiis proximae aeftatis Olaſum Pauonem conuenit leuirum ſuum; +) qui 
ilum ad fe inuitabet;: tamen ne non caueret fibi monuit; 4f) nam (inquit, 
inimici) i) quo poſſunt, malo (k) nos afficient, quare tu proficilcens multis 
femper comitatus efto: ad hoc ei multa () falubriter (1) conſulebat, intimas 
que amicitiae foedus pepigerunt, | 


Car, LX, 
De Afgrimo & Ulfo Uggii filio. 


Iadem comitiis Afgrimus Ellidagrimi filius (m) actionem de re haeredita- 


ria oontra Ulfum Uggii filium habebat: 
"de 


verum ei praeter morem folitum 
euene- 





(f) fallit forir ordum einum faman.J 
E, fyrir ordi eino veginn verit, ſola voce 
imerfedtus fit, 

(2) fius heima ]Fr. c. finne heimkynna. 

(h) veita Peir Gunnari eingar.] Fragm. 
e. veitir Gunnarr ongum, neque G. quem- 
quam (inimicorum) vi adgreſſus eft &e. 

%) atfarar. Fr.c. atferdir, id, raro ſenſu. 

O pat ft ſem.] id. fle (lt ꝛc. R. 
ilt ef . N poſſunt. 

(k) aſt E. R. P. fer, te. 

Oben. JC. Fr.e.raͤd pau er heil vorv. 

(1) Seann xed.] Frogm. c.. Olafr r. 

RG; — mål - de id, petta ſumar, 


F) Secunrdum plerosque codices, ſpeciatim 
C. & QꝘ. qui Olafr pro hann legunt, Gun- 


marr ab Olavo inuitatus videtur: nam neque 


iafnan (femper) de unico ad conuiuium 


isinere apte diceretur; meque ufquam quic- 
quam inuenitur, quod Olavum ad Gunna- 
rem profectum innuat, fed bunc ad illum, 
infra videbitur. Duo tantum Fragmenta e. 
& e. Olafum a Gunnare inuitatum volunt; 


| guoniam & (poft mega) adauut auſir far, 


in oriente meo, deindeque iafnan mefciuæg, 

Fr) pᷣviat Fer m. — fiolm. iafnan.] 
O. Q. S. ſagdi hann eiga marga sfunds 
armenn, dicens, eum hmm inuido⸗ 


babere. 


— 


986. 


987. 


⸗ 


6 -VITA NIMALIS 


A. C.euenerat, vt tuceptio & contra (1) intentionem fuam competeret, håec vide- 
»27" licet, quod(0) V. omnind cognitores, (p) quem IX. debuidet, enocåffet, (q) 
Hac exceptione ab aduerſariis objefa; interpellauit Gunnarr: Ruocabo te, 

Ulfe Uggii fili, ad certamen ſingulare, (r) nifi (5) in juſta cauſa jus adipiſci 
liceat: & certe crediderint Niall &, Helgias amicus meus, me, abſentibu⸗ 

ipfis, (t) caufam tuam, Afgrime, quodam modo eſſe defenſurum. Ulfus 
reponit: Haec vero mihi tecum res non eft. Gunnarr contra: (u) Tamen 

alle condirio valebit ). Sic guaſit lis, vt Ulfus pecuniam omnem pendere 
cogeretur,… Tunc Afgrimus ad Gunnarem: Inuirabo te domum meam hac 
aeftate; immo in (v) quauis caufa tecum, aduerfus te nunquam, ſtabo. Do- 

mum a Comitiis profe£tus Gunnarr, paullo poſt Nialem conuenit: qui eum 

fibi praecauere juffit, ad fe delatum referens, incolas Thrihyrningi eum vi 

adire ſtatuiſſe; monuitque (x) nunquam vt parcus comitetu iter faceret, arma 

(y) femper adhiberet, Fadurum adnuit Gunnarr: fe ab Aſgrimo domum 
eſſe inuitatum, & fubfequente autumno profe&urum fignificat. Fac (ait Niall) 
nemo hominum, (2) ante quam iuerig cognoſeat, quamdiu fis abfuturus: cae- 
terum 





(n) maͤli hans.) R. m. frier han aͤtti 
at ſækia, eauſam, quam habuit agendam. 
(0) v.J G. tig, deeei. 
(p) Far ſem.] E. at, id, elegauter. 
(q) Fetta til varna.] Fragm. c. & e. 
Peſſa vørnina. 
Cr) ef menn — framkomit cæiss, * 
() få retiv måli framf.] B. C. E. R. 
Chh, & Fragm. e. nå af fer r. m. jus 
"abs te obtinere. 


(t) maͤlinv med fer Aſar.] B. måli 
vina peirra, cauſam amicorum ſnorum. 


(u) fyrir hitt mun nu på gaͤuga.] R. f. 
hat man her gaͤnga. 

%) Huc addit Fr, e, fem fi eigir vid 
mic, quafi tibi res mecum fit, 

(v) med per £ måla ferlum.] — e. 
m. p. vera i maͤlom. 

(x) alldri fara med fåmenni JE - 
vid fåmennt. Fr, c. f. fiolmennan, mulis 
comitatus. 

(y) iafnan.] C. i hvern tima, quôque 
tempore. 

(7) ddr på ferr hverſv. J E, Fr. c. &e. attn 
(at fif) f.ol (ebda) hv.te iturum, sut quamd. 
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rom tibi podlicsør, vt filii mei comites tibi sdjangenter; Ge inim te nonA. C. 
invadent øduerfarii, hoc ve feret, inuicem conſtitutum. Acfate ad vin. 987- 
ſante hiemis initium) hebdomadas elepſa » Guanarr Kolfkeggo fatur: (a) 
åcinge te itineri; nos enim Tungem conuiuatum ibimus. Kolfkeggus sit: 
(2) Numquid nunc ad Nialſonios mittendum? Neutiquam, inquit Guanarr, 
(b) ne perieulum iis continget a me. 


z Car, LXI, 
(c) Decernitur (violenta) in Gunnarem aditio. 


res vna domo equitabant Gunnarr et (d) fratres: (e) ille bipennem gladi- 
umque, ab ôlvere acceptum, habuit; Kolfkeggus machaeram; Hidrtus etiam 
Mllis armis inſtructus. Tungam venientes ab Aſgrimo liberaliter excipiuntur, 
ibique aliquantisper agunt. dein fignificantes domum fe jam jam eſſe reuerfuros, 
egregiis donis ornauit Afgrimus, eofque fe in orientem comitaturum polli- 
cebatur: ar, Gunnare (f) nullo fore opus praefidio ajente (g), non profectus 

eft (h). Erat homo nomine Sigurdus Svinhåfde (fuis capw), (i) ad (amnem) | 
Aa 2 Thior- 








(2) bor ferd bina.] Fr. c. bu pit. (e) &. hafdi afg. — alvær i.) Chb. 
(2) ſtal nacgvat.] id. ſt. ecki, nonne, Seir hofdu allir albeyni ſitt, finguli pa- 
(b) eigi ſtolv peir hlista vandrædi af noplis fua infru&i erent, ' 


Mer.) id. Hul at cigi vil ek at peir hlit c(f) cingig munde vid.] iid. peſs eigi, 
fit af mer eda vandr. nolo enim, ve iis hac re — negante, 
S me malum aut per. contingant. fl (g) Huc addumt C. E R. en bab haun 
Uc.] E, pf8g, nobis. gera fem honvm likadi (han villdi)' ac 

| (c) Raͤbin atfavr sid G.] Fregm. e. rem tamen ejus arhitrio permittente. 
G. reid i Tungo, G. —— profici, Ch) fér hann eigi.) Fragm. e, f. h. af 
ſcitur. pei hvergi, nuſpiam ideo prof, 


(4) bræbr hans,lid. Aplftegar oc Hiorir. (i) Domicilium neſciunt Fragm, c. & o. 


A. C. Thiorſam habitans. 


VITA NIALIS. 
Hic (k) ad vſllam ſub Trihyrningo veniens, quod 


987. (1) iter Gunneris receperat explorare, hane ejus profectionem docet incolss: 
oftendit (m) nunquam (n) opportunius poffe opprimi qusm cum Il, omnino 
comitibus (0) ſtipetar. Quot homines, ait Starkadus, nobis (p) ad infiden- 


P. 94 dum opus erunt? 


⸗ 


ſtrabit hoc veſpere. 


homuneculi: 
bere. 


Parom eredo, reſpondit, pollebunt aduerſus (q) eum (r) 
& quidem (s) incanfultum eft, paucipres XXX, homines adhi- 
(t) Ubinam conſidebimus? (u) ait Starkadus). . Apud (v) Knafaholos 


(colles rotundos) inquit; illie infidiae non prius ſentiuntur, quam quis inci- 


dit in eas. 


Tum Starkadus: I tu Sandgilum, Egili nontia, XV, homines 
() inde fe comparent: hinc alteri XV, venient ad Knafaholos, 


Hic Thor- 


geirr ad Hilldigannam (y): Haec manus tibi Gunnarem mortuum demon- 


At ego auguror, inquit illa, te (2) caput veſtro de ,con- 


greſſu demiſſius relaturum. A Thrihyrningo pater ac tres filii cum XI. aliis 


: (kk) Anie vndir addis Fr. e. bend dag, 


hoc,die (quo ſc. Gunnarr Tungå deceſſit. 
CJ) ferv.] Fr, e. & e. ferdiv, itinera, 


Cm) Hic add, Fr. c, peim, ab iis. 
(n) vænne — pridia mann.] Chh. betra 
færi & peim bredrum en fva. meliorem 


fratres opprimendi eſſe occafionem, dum 


nunc, 
(0) ev vid.] Fr, e. væri v. ftiparetnr. 
(p) £ fyrirſaͤt me/cir id. i 
Cq) honom.] id. Gunnari. 


Cr) ſmaͤmennit.] Fr. e. fmalmennit, id, 


(3) er eigi råd at hafa færri.] Fragm. 
e. & e. fivlo fer eigi (vid) ferri fara, 
vos non pauciores (paucioribus sake) 
ibitis. 


profecti 





(t) hvar ſtolv ver 2c.] Chh. ſtulum 
ver f. f. beim vid Knafah. infidiabimue 
illis apud &e. 

(u) ſegir Starkadr addunt Fr. c. & e. 

(v) Knafahoöla.) R. Knapphola. Land- 
mamab. legis Knæfahola, ibidemque codex 
Melenfis Knapphöla. 

Cx) buig padan.] Fragm. c. komi haut 
ig, eò (fc, ed Rnafaholos) veniant. 

, Cy) Huc addit id, fyftor ſinnar, ſoro- 
sem fusm, Mox id. peſſar hendr, hae 
manus, pro pesſi havnd. 

(z) hofvdit af vifrum.] C. E. R. M. 
P. bæbdi haufut of hond af Beim, cum 
caput tum manum illo de — demiffa r. 
[| I. K. L. N. 0. 'Q: S. & Fragm. c. 


baphvſteggit 36. barbam. 
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profecti Knafaholos petunt, ibique (a) confidebant, Sigurdus Svinhåfde Sand- A. C. 
gilam veniens (æ) loquitur: Hac ego a Starkado & filiis midus ſam, tibi, 987. 


Egill, nuntiatum, tu filiique ad Knafaholos eatis, ad infidendum iter Gun- 
naris. Quot hine proficifcemur? ait Egill & nuntius: XV, me inclufo, 
Tum Kolus: Nunc mihi certum eft (b) cum Kolfkeggo (e) experiri, At 
Sigurdus: Multum, inquit, tibi (d) fumere videris, Egile Norvegos hofpites, 
ve irent ſecum, rogante; negarunt vllas fibi cam Gunnare injurias eſſe: 
denique hic, adjecit Thorer (e), haud modico ſubſidio opus eſt, quum mul- 
trudo hominum ſolos tres adgredi debeat! Hinc Egill indignatus digredieba- 
tur. Tune materfamilias Norvego fata: Doleo filiam meam Gudrunam adeo 
fe dejeciſſe, vt quieuerit teeum, qui (f) affinem tuum comitari non audeas: 
mque fine dubio, addit, inaudax homo es. Ibo cum viro tuo, ait Norvegus, 
at neuter noftrim redibit. Mox popularem ſuum Thorgrimum aggreflus ; 
Accipe, inquit, (g) claues ſeriniorum meorum; haec enim non amplius (h) 
eſerabo: (i) obtine qusefø quantum libet ex facultatibus noſtris: caeterum 

Aa 3 abå 








(f) følgia mågi pinum] id. f. hüs⸗ 
bianda fh. hoſpitem. B. Fragm. e. L. N. 
8. faͤra med boͤnda p. of maͤgi, hoſpitem 
t. & adf. 

(5) lyflum.] Fragm c, & e. lvklum. 
c(N) lũka.)] Fragm. e. med Beim UL illi⸗. 


(e) fitia.] Fragm. c, & e bifu, prae- 
ſtolabantur. 


(z) mæliti. ek — ſegir hann.) I, K. 
L, N. ſagdi Egli ordſending peirra fedga 
vudir Prihyrningi. Egilique verba Star- 
kadi & filiorum ſub Trihyrningo nun- 


tiauit. 


O) Bic in ſerunt C. E. R. Chh. dag, 
hodie. 
(c) reyna.] R. eiga, negotium c, K, 


habere, 


(d) Poft per add Fr, e. på, ſie. 
Ce) Huc odd, Fr. e, avfimadrinn, Norv. 


|| R. eiga at l. vt reſerem, ſtatutum 


arbitror. || B. ſtyra. (barum) poteſtatem 


habebo. || Fragm, e. hafa hende yfir 
beim, Chae) in mea manu erunt. 


(i) bid ef at Bi eignig.] Fr. c. vif 2. 


obtineas volo. R, på eignai, tuque obti- 


neto. 


— 290 VITA NIALIS. 


Aillorum adjungebat (m). 


A. C. abi — neque ad (k) mei vltionem intende animum: quod fi non mi 
987. "gåris ad exteros, id in taam cadet perniciem. Deinde (1) Norvegus ſe numero 


Car. LXII. 
. (n) Somnium Gunnaris. 
Im vero (0) de Gunnare ſermo repetendus eft: ille Thiorfam ad orientem 
tranſgreſſus; at ex fluuio haud longule prouectus, fomno fe adgrauante, 
fratres ibi quieſcere jubet: ita faciunt, sråoque ſopore oppreflus infomniis 
valde agitatur. Kolfkeggus infit: Nunc ſomniat Gunnarr (p). at (q) Hidr- 
tus: Vellem expergefaſtum. Nequaquam, ait Kolfkeggus, fed indulgeatur 
ei fomnium fuum, Gunnaré (r) admodum diu cum decubuiſſet, (s) elypeum 


p: 95. abjecit (t), valde (u) excalefacto corpore. 


Requirenti Kolfkeggo, Quid, mi 


frater, fomniauifti? Id ego ſomniaui, reſpondit, vet, fi Tungae idem 'per 


quietem 





Ck) mit omissis Fragm. c. 

Cl) Avſtmadriun red; £ ſſokk med beim.) 
C. E. R. M. P. Yufim. toͤl vopn fin ok 
x. i ferd m. B. N. arme ſumſit, ſeque 
illis comitem adjunxit. Chb. Porir 


får med peim Eigli of voru her XV. 


faman, Th, Egilem ac ſuos comitaba- 
tar, illique XV, ergnt numero. 


Cm) Huc addit Fragm, c. of foͤro peir 
Al Kuafahola of ſaͤto bar ſyrir beim Sue 
nari, illique ad Knafahbolos profecti, riam 
Gunnaris & fratrum inſidebant. 


(mn) Dravmr Gunnars.] id. bardagi 
vid Kuafahsla, praelium ad Kn, 


(o) er har til mals at taka at &. 2.) 
id, er at fegia fra Gunnari sc bredrum 
hans at beir rida, de G. ac fratribus 
dicendum, quod — tranſi irent, Fr, e, ſtal 
fegia er G. 

(p) Huc nddit Fragm, €. broͤdir (rom 
broͤdr) minn, frater meus. 

(q) H. m. vekia villda ek.] id. H. vilde 
vekia, expergefacere voluit, 

Cr) mist laͤnga hrid.] id. lengi, diu. 

(s) ſtildinvm.) C. E. R. M. p. ſtik⸗ 
fiumni, togam. 

(t) Huc addit Fragm. c, er hau vacnabi, 
cum expergiſceretur. 

Cu) varmt.] id. orbit haitt. 
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quietem vidiffem, non efem inde cum høc hominem — profeſtus. A. C, 
(v) Aperi nobis ſomnium tuum, ait Kolfkeggus. (x) Gunnarr carmen cecinit. 987. 


(y) Me fentio nune, incitator militum 
Jurg?, profedum pauculis cam comitibus 
De Tunga: ſanè ego autumnali tempore 
Iejunium coruo abſtuli famelicum: 
Nam, turbidae ignis commodator Doridis, gg 
Lubenter hoc enuntiauerim [ubi], 
Medullam falco prandet ablatam lupo 
Infrenis erro; ſomniaui rem malam. 
Videbar 0 mihi per quietem, Knafaholos praeteruectus, (2) — ibå 
lupos animaduertere, quos omnes (æ) impetere me credidi: fed, ab iis con- 


uerfus 





(c) Seg — dravm Finn. ] Id. fegbe | 


KT drauminn. 
(x) Hoc carmen omitt. C. E. R. Chh. Fr. 


(y) Flytir 2) flolfa ſennv (ef) pikkliomz 
fidius faͤmennr or Tuͤngu. viſt brå ek huͤngri 
hrafus a havfli. Pyiat mik dreymdi illa, 
arldv ) elldveitir, 1) fvt fyfoms ek lyſa. 
vilr valr etr 7) 2) merg frå vargi. 

1) B. D. hat, id. Accuſaudi caſu, quae 
conſtructio is Graͤgas freguentior. 2) merg 
ex codice B. receprum eſt, pro quo A. & 
D. legunt margr (etr valr frå vargi) fre- 
quens (accipiter comedit de lupo 3; efeam 
Inpi). 

æ) Vocabxlum flytiv duplici modo capi 
pereft, 1) us Subftantiunm, guemameduns 


Sitpra: idque rur ſus vel Nominmatiui caſus 
de ipfo poeëra, vel Vocatiui de Kolfkeggo, 
urrobique upte; nam fugå praclium men 
morabantur, etiam non fugiendo accelerabamt, 
2) ut Verbum, boc fenfø: Adproperatur 
caetuum (militarium v. armatorum) rixa, 
v. militare jurgium inſtat J. adeſt. ) 
avlldv elldveitir, vndae / maris) ignis (2; 
auri) praebitor, vir liberalis, y) Pracſeus 
pro Futuro, hisque verbis, me judice, poëra 
magnitudinem ſtragis fignifcas, fpreta mi- 
mirum a lupo volucres ablaturas. 

(2) pat dreymdi mil at omiss, Fr, e. 

(a) marga.] id; miec m. admodum 
multos. 

(æ) Huc addie id, aullum megini, om⸗ 
nibus ex partibns, . 


VITA NIALIS. 


A. C. uerſus, (b) ad Rangam progrediebar: tune me ab illis (c) vndiquaque peti 
" 987. exiſtimabem; (d) ar me tuebar in (e) primorem quemque tela conjiciendo: 
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donec adeo cominus (f) inferrent ſeſe, vt mihi copia arcus non fieret, tune autem 
ſtricto gladio, altera manu eaeſim, alterå punÉim bipennem adhibens dimicabam, 
adeoque nil mihi neperci, vt mirarer, quid (g) me ſeruaret. multos inibi 
luporum (h) ego atque tu, Kolfkegge, mecum vna concidimus, pars vero 
Hiörtum ſubegiſſe, atque peAus (i) ei dilåniare videbatur; corque ejus roftro 
vnus tenuit: quum ego tanta incendebar ira, vt lupum (k) poft ipfos armos 
diſſecarem: (1) quo facto caeteros aufugere opinabar. Nune, mi frater Hiörte, 
mea mens eft, vti Tungam oceaſum verſus reuertare. Verum is, Nolo, 
inquit; fed haerebo tibi comes, quanquam manfuri me fati (m) guasus. 
Dein iter perfequentes Knafaholos (n) orientem verſus praeterlabebantur, cum 

, Kolfkeggus: Vides? mi frater, ſub radicibus collium multae cuſpides (0) 
å eminent ac liomines cum armis, Er Gunnarr: Haud (p) inſperanti mibi 
accidit, ve (q) fomnium comprobetur meum. Quid igitur conſilii (r) capiendum)? 


! i ait 





(b) Ante at Rångd edd. id. £ neſit, in 
lingulam, 

(e) sllvm megin osmissis id. 

(d) en ef værdom; ze/tis id, 

(e) fremftir.] C. ſirſt, remotiſſimum. 

(f) gengv.] Fr. e. ſoͤtto, impeterent. 
C8) mer.] id, er. unde fenfus: tumque 
mirabar, quid te (Kolfkegge) ſeruaret. 

Ch) Lege gf pro er: quod omittit id, 

(i) & honom.] id. af honom. 

Ck) fyrir aptan bégvna.] E. vm b. R. 
i bogonom, per ipfog armose. 


(1) of eptir hat poͤttu mer ſtokkva.] E. 
ſidan ſtykkv, deinde aufugerunt Kaster! 
luporum). 


(m) vita.] Fragm. c. viſſa. 


(n) of fomv auſtr hia.] id. avſtr at, 


it, ed Kn. or. v. perſequuntur. 
(0) Huc odd, id. ſaman, ſi mal, 
(p) at uͤvsrum.] id. dvart, id. 


(q) at dravmr minn fannig.] id. ve 
ræfig brågt dr. m. ac breui quidem fomn, 
eueniet m. rer; 


 .(£) face addis id, 








| ; ; 
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at Kolfkeggus; opinor te/ his fugå cedere nolle. Neque (s) id ludibrio A. C. 
habemt, inquit Gunnarr; verum ad Rangam progrediamur in lingulam vſque: 987. 
(1) is locs aliquantum (naturs) munitus eft. (u) Iamque in lingulam ade- 
qutarunt, feque expediunt, His praeterequitantibus, Kolus infit: (v) Quò p. 96 
km, Gunnarr, decurrendum?  Kolfkeggus fudcipit: Iſtue tum primum com- 
peries, quum (x) hæc dies finita erit. 


Car, LXII. 


| (y) Hidrti & XIV. aliorum internecio. 


(3) Vein Starkadus fwbs exhortatur, ſeque (omnes) in lingulam ad fratres 
. tonferunt: primus - adgreditur Sigurdus Svinhåfde, (b) elypei genus arge 
dum (c) rubri coloris, (d) cam in altera manu, .prasferens. Quo vifo 
Gunnarr ſagittam in eum arcu excutir. illo elypeum altius eleuante, quod 
telum fublimius aduolare fentiret; ſagitta, perforato fcuto, in oculum ita 
penetrauit, ve per ſinciput (e) emicaret. haec erat prima caedes, Mox aliam 
Gunnarr fagittam in Ulfhedinem Starkadi (f) comitem extorquet: quâ medio 

Bb | illapſa 





(b) tavrgy⸗ſtioſld.] id, tørgvsf€. E. R. 


GO at PuL] C. E. R. oſs um hat; 
tioruv⸗ſt. D. tregoſtisild. 


nos ob eam rem (fugam). 


) far er — nurxqvat omitt. Fr, c. 

(C) rida Beir ni fram f nefit.] id. 
kir gera mai ſva, ita faciunt, 

(vr) hvart omitt. C, E, R. Fr, 2» & 
c. Chh, & volunt: Nunc fugiendum ? 

(x) fesf.] Fragm. c. fig, id. 

(y) Big — manna.] id. vm bardaga, 
de praclio. Caererum bic XIV, pro XVIII, 
qmod textus impr. praefert, legendum eſſe, 
fab ſinem capitis videbis, 

(3) Sidan.] Fr. c, nũ, jam, mox, 


(c) einn ravdan.] B. einrendan, C. 
E. R. M. P. Fr, a. einbyrdan, ſimplici marg. 
v. eireulo ferreo inſtructum. Fragm, e. 
rendau, margine (ferreo) praeditum. 

(d) fvidv.] R. ſpidiv. K. L N. . 
S. ſpediu, quod hodiernis cultrum eximise 
magnitudinis denotat. || E. Fragm, 8. 
& c, O. P. ſperd, gladium. 

(e) sit kom.] Fr. c. st flå, euolaret, 

(f) manni.) id. heimamanni, dome- 
ſticum. C. E. R. raͤdamanni, villicum. M. 
raͤbanaut, confilii participem, ſocium. 
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A. C.illapfs cédpéri, homo (g) ad pedes (h) ruftici eujusdam deuoluitut, & hie 
987" eism foper ilum corruit: tum Kolſſceggus lapidem adjecit (i), qui in (k) 
eaput ruftici adlapſus necem ei attulit. Hie Starkadus infit: Nibål nobis (i) 
expediet, fi Gunnari copia fiat arcus: fed (m) pulchre aſpereque progredia- 
mur. tum alius alium cohortari. Gunnarr fefe arcu (n) fegittisgue, donec 
licuit, propugnabat. (0) quibus tandem dejectis, bipennem & glediuen adhibet; | 
altera (p) manu caefim, altera punctim dimicat, pugnatur afperrime diuque. 
(q) multos tamen ille & Kolfkeggus homines occidunt. Tunc Thorgeirr Star- 
kadi filius (r): Caput tuum, Gunnær, ad —— referre ſpoſpondi. 


(s) de quo ille carmen ludit: 


(1). Aft ego crediderim, confiat vt hocce, videri 


Cingeutis orbem terreum [afpidis] Deae 


Strata 


ORE SEE SEE SEES Een 


(g) forir fætr.] Fr. c. & fætr. 

(h) båanda einvm.] id. bönda finom, 
domini fui, mendoſe. 

(i) Poft £. til addune E. & Fragm. a. 
Hans, in eum. 

Ck) hofut bondanvm 2c.] Chh. h. & 
tinom manni og feck han baua, c. ho- 
minis cujusdam. 

(1) man — dvga.] Fr. c. Brffz. 

(m) gavngvm at fram vel of fnarpliga.] 
id. ſekiom af fram betr, fortius impeta- 
mus, 

(m) of stom ne/cir id, 

(0) ſidan — nidr omittit id, 

(p) hendvm »e/cit id, 

C() driugum.] id. driügan, id, R. på 
marga tunc tamen m, 


(r) Huc addit Fram, c. til Gunnars, 
ad Gunnarem. 

(s) carmen omitt. C. E. R. Frr. Chh. 

(t) Ordo verborum in hoc carmine mibi 
saliseft : Syd at ᷣwpeinglaͤds x) dynu niörvn 
I) mon Filfia 2) hat avngv mdli ſtipta, 
darra 3) dripty reynir. Säck fu, möins 
iardar 4) myrdir, meir frem i geira Dyu, 
ef 4) rinslengs 7) 5) reidi⸗gaͤtt ſtal räda 
migv høfdi. 

1) B. mani Bifia, id. 2) id, hell 
(Havll). arboris nomen foemin. gen, vide 
mox mot, æ. 3) id. driptar, id. 4) B. & 
D. rinar, id. 5) lid. reidr, incitatus. 
gåd hu meir reidr fram, progredere tu 
incitatior 2: promtius & majori imperu, 


vel 
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Strata guhernanti, jaculorum conciiater 
Nimbi ruentis, interefle nil fua: 
g . li Bb 2 Tu 





vil (tu) ĩncitate. ſi ad Vocatiuun myrbir 
referatur. 

æ) hveinglåds /. im Nominatiuo pveingr 
läds (mam 8 Genitidi” euphoniae cauſo 
difum eft ) big vermem u, anguem dengsar: 
proprie samer midgardsorm, immanem illum 
ferpensem , quem Edda fingit torum orbem 
babirabilem circumjacere; " cujus appelin- 
tiomibas omme genus ſerpentes & vermer 
infiguire licet. Exemplo adferendum fuerit, 
guod Gretter, inſignis poëta noftras, dum 
laudes Thorbiorgae Vatnsfirdenfis canebar 
Grettisſaga Aſm. f. pag: 128.), dixis: 

. Sit gaf bvciug 

bundar bediu 

abdan heſt, 

of giæddi fridi. 
i, e. Ila dedie cingulo Odini uxoris (terrae ) 
x mibi) bonum-eguum, & (me ) pace (vira ) 
danauit. ubi per pyndar bediv hveing, im- 
telligi voluit non ipſum ſerpentem illum 
magnum, fod communem vermium &' an- 
gæium appellationem grettir, quod proprium 
ipſus nomen erat. Hinc pveinglaͤds f. 
laͤdsppeings dyna, auguis culcitra, aurum; 
E pveinglaͤds dynu Nibrvn, auri Nym- 


pha, mulierem fignificat. Quod vers ad 


lectionem diuerfom poll (pro hat) asriner, 
videtar ea quidem errore librarii, farté 


in animo habensis 5 ſtropham carminis ſupra 
pag. 136. adlati, irrepſiſſe· verumtamen 
(licet conſtructio verborum paullé durior fiat) 
aliquem inde fenfum erui poſſe, atque adeg 
mom rejicieudam eſſe, mnufirabo. poll som 
pro arbore, fed pro flumine (nam & id 
in nomenclaturis fluuiorum bahet Edda). 
bic accipiendum; & preinglaͤde /; in Nas 
min, ppeingr laͤbs pro mari; boc enim 
etiam denotare poteſt, quatenus ppeingr, 
vinculum eft, & per necdochen cingulum, 
ita Einar Sculii flius mare hølmfiste, com- 
pedem inſularum, & Hallvardus vmband 
allra landa, viæculum omnes terras cingens, 
citaute Edda, denominauerunt. lam veré 
mare poërice appellatur brim, atque ignis 
brimi: quat nominum ſimilitudo facit, vt 
pveingr laͤds, aon eantum pro mari, fed 
ér pro igne capi poffis: quemadmodum 
nounulla alia vocahula diuerſi intelledus, 
innicem ſuhſtituuntur a poétis, quin & 
ſecundum propriam fignificationem aliis rur- 
ſus vocibus de ſcribuntur, ex. gr. hønd pro 
mundr (vid ſupra. p. 127. mor. a), ver 
mare pro ver vir, Huc etiam facit illud 
(Edda im appellationihus maris: hravd 
6 himin vpp glådum hafs, i, e. ruebantur 
sæ coelum ſtammae maris; ubi brim f. aeſtus 
denominatur hafs glod, adluſione fada ad 


voca- 


4 
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Tu, tamen, occulè chelydri qui diripis axres, 
Accede promtius tumultum cuſpidum, 
Si, flammas Rheni quae promere ſuera, puellae 
Oportet vt fit in manu caput meum. i 
Pp. 97. (u) Hoe non adeo magni imereſſe (v) mulier exiftimerit, ait Gunnar: eae- 
teroqui tibi propius · accedendum cenfeo" (x), Thorgeirr fratribus loquitur: 
Agite nos omnes vna (y) proruamus ad eum: nullum haber ſcutum; & erit 
fors ejus in manu noſtra. Börkus & Thorkell prorumpentes, Thorgeirem 
celeritate pratuertunt. Gunnarem Bårkus caeſim imgetit: ille aded vehe- 


menter 





vocabulum brimi. Itaque pavll/bveinglads 
fin Nom. fallar laͤds bpeingr, f. Muminis 
ignis, aurum figaificare poteſt. Sic ausem 
dyna mon ad preinglaͤds fed ad darra re- 
ferendum, & per datra dynv /. relorum 
culcitram, intelſigendas eſt clypeus: per 
darra dynv driptu /. dript, clypei aiuem, 
Metonymicè clypei tempeftarem, praelium. 
8. miing iardar, amguis (anguinae ) terrae 
(2: auri) myrdir, clandeſtinus peremtor, 
virum pecunias furtim erogantem denotas. 
Scio quidem motd (a quo myurdir) pugnam 
sansum im Edda denotare, ideoque myrdir 
pugnatorem v, debellatorem; fed ſen ſum 
alterum, tam antiquum quam vulgarem, 
ideo apprebendebam, quod plus fſamplici 
vice reperirem fignificatum, Thorgéirem 
pecuniam ad fubuertendum Gunnarem in- 
fumſiſſe, quad clam non propalam factum 
plerique crediderint. Vide Cap. LXV. & 
LXVII. y) rin⸗-leygt /. rinar leygr/ 
ignis Rbeni, aurum, & (ejus) reidi⸗gaͤtt 





f. promens arbor (namque gått foemini- 
uum eft 4 mafc, gætte, poftis, &, per 


Hnecdochen, quodcunque ligmum ), mulier, 


aurum depromens >: hberalis, a poéta mo- 
minatur. Poteſt quoque reidi Focesius ca. 
ſus effe, atque ad myrdir persinere; ram 
verò iratum ſignificas: fed ed illud arces- 
føre minus mili placuit. 


(u) Edi mon henni hikkia hat fon miklv 
varda.] I. K. L. N. O. Q S. ængvn 
m. h. p. (pal) ſtipta, nihit Ke. ſva 
miklv.] Fragm. c. neino, quiequam. 

(v) Poſt varda addit id. hvart hi efnir 
hat eda eigi, utrum tu hoc (promiſſum) 
compleas, necne, | 

(x) Huc addit id, ef fu feal fat mebal 
handa hafa, fi id (caput) manibus con- 
tre&are debes, Fragm. a. add, ef pũ 
vilit pat fa, fi id obtinere vis, 

(y) at honom fram.) Fragm. c. pᷣverſs 
at Gunnari, ex obliquo ad Gunnarem pr, 
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menter glædmm: Piptani perctdit, vt hic e mann (2) Bårki. deſlueree. (a) Tum A. . 
& altrinſecus Thorkelem datå caedendi occaſione ſibi imminentem conſpi- 
catus; ipſe aliquantum obliquato ſtans pede, gladium obliquè vibrat, homiui 
collum icit, (æ) ſie vt caput praeciſum aufugeret. Kolus (b) Egilis filins ait: 
Sine me ad Kolfkeggum progredi; -adjectque; id ego (c) ſaepe didimui, 
nos (d) aequè validos eſſe dimieando. Hoc nohis, regerit Kolikeggus, jam 
experiri licet, Mox eum Kolus haftå petit, at Kolfkeggus,.quod inibi oe- 
ciderst neſcio quem, (ailus negotii) e) ſatagens, corpus clyped regere non po- 
tuit: idedque pars femoris (f) exterior ictum excepit, ac perfodiebatur: tum 
verò celeriter conuerfus in Kolum inuolat, gladio femur ei percutit, pedeque 
ſupputato, (g) An tangebaris, inquit, necne? Id mihi jam noxae fuit, ait Ko- 
lus, quod a clypeo nudus eram "): alteroque pede (h) aliquamdiu nixus 
truncum (i) intuebatur membrum. Tum Kolfkeggus: Non opus tibi eft 
(k) inſpectu, perinde eft atque tibi videtur, pes deputatus. mox Kolus ex- 
animis (1) humi cecidit, Quod confpicatus Egill (m), ad Gunnarem incurrit, 





Bb 3 | gladium- 

(2) Berki] id. henom Berli. — (4) fafnfærir til vigs.] E. & Fragm. 

Ca) fer han på — Gunnarr ſibd.) L 9. iafnvigir, pugnando pares." 
K L. N. O. Q. S. Porkell var bå kom⸗ (e) vinna.] Fragm. c. ſtarfa. 
inu i hoggfæri vid hann of ſtoͤd 16. Tune (f).vtan.] id. innan, interior, 
Thorkell data — imminet, aliqu. obl, (6) of — ——— omittum 
ftans. — I. R. L. N. Oo. s 

(e) of favk af hefubit.) R. fva at ”) Huc add. E. Fr. a. fyri, ad ictum. 
Bvar fiarri kom hofudit nidr, fie ve caput Ch) noffora ſtvnd. J Fr. e. vm hrid. 
quam procul nefcio humi caderer, (i) leit.] id. få. 

Cb) Egilsſon. låti.] E. &. Fragm, a. (k) lita.] id. horfa. i 
Egill fagdi han. laͤt (laͤtid) one tu me, Q) nidt.] id. a iord, in terram. 


Egill, inquit. (m) Huc add, id, fadir hang, pater 
(c) lengi.] Fr. c. iafuan, ſemper. ejus. 
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AM C. — vibrat: hie viciſſim bipennem in um dirigit, (n) miedjum colli 


neat, (0) corpus ferré ſuſtollit, ac projicit in Rangam. Hie Starkadus: (9) 
Admodum tu, Thorer Norvege, imbellis es, qui (q) oceiſo jam Egile ho- 
ſpite affineque tuo ſedeas otiofus. Illieb (r) Norvegus furgit, magna com- 
motus irâ: Hidrtum, qui tum duos homines neci dederat, :curriculd inuedens 
(8) pe&us ei ipſum (gladio) caedit, (t) vt ſtatim inde occumberet, 


Quare | 





animaduerſa Gunnarr, (u) quam premtiſſimè Norvego ictum inferens, medium 


diſtruncanit. Poſt paullò bipennem in Börkum excutit, qoae medium in 
eorpus (v) veniebat, ac transuerberatòôo (x) in terram penetrabat. Tum & 


Kolfkeggus Hauko Egilis filio caput praeſcidit: Gunnarr brachium (") Ottati 


så ipfum cubitum (y) amputårat: cum Starkadus, (2) Nunc fugiamus, inquit; 
aon cum hominibus res eft. (2) Et Gunnarr: Id vobis (2) narratu ignubile 


h 


videbi- 





— (n) of kom — atgeirinvm omitt. R. 


(o) G. vegr hann vpp aͤ atg.] E. Frogm. 
as. fell han davdr nidr, exanimus decidit. 
(p) allveſæll.)J D. C. R. Fr, a. allveſall. 


R. E. allt veſall. Fragm.-c. veſall. 

(q) ſitr hid en mi er veginn Egill ”) 
hüsböndi Fin of mågt.)] J. K. L. N. 
O. Q. S. hefnir eigi buanda (boͤnda O.) 


ins of mågé, non vleiſceris cacdem - 


noſpitis tui atque adfinis. *) Fragm, c, 
hasbüandi, id. 

(r) Avſtmadriun.] Fr. e. Porir. 

(s) brioͤſtit.) id. bringvna, id. 

(t) H. fell paͤ pegar davdr nidr.] id. 
of Har aͤ hol. of begar davdr, confodit- 
que, illeque ſimul exanimis. 

(u) var ſtioͤtr til hoggs vid Auſtmann⸗ 
inn of fnidr] hann.) B2 C. E. M, P. 


Fragm. a. & c. varpar fer ffiott t. b. | 


v. auſtm. of høggr (hi6) celeriter fe ad 
Norv. conjicir, idum inferens, ac med, 
[| R. hleypr af Auſtmanninvm, decurrit 
sd Norv. || 1. K. L, N. 0. Q.5 
mø då hæli at avfim. (ſolis) calcibus 
inſiſtens, conuertit fe ad Norv. 

(v) fom omittit Fragm, c. || Pro 
fom — of babent I. K. L. N. O. Q, $ 
fi, eaque corpus pervolauit. 

(x) nidr i v.] R. långt n. £ v. altè. 

(*) Ottari.] E, & Fragm, 2, Starkadi 

(y) høggr omitit Fragm. c. 

(z) flyivm nu.) id. fl. vndan, aufug. 

Ca) Gunnarr mællti omire, Fr. c, 

(æ) Huc add. id. febgum, patri filio- 
que, Mox pro til fraͤſagnar legit til orde 
of frå f. turpe ac n. ign. 


— 
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ridebiur, E nulia in vobis indicia, quod (b) in acie fneritis, animaduerti A. C. 
pofint: mox ad Starkiadum ſiliumque decurrit, eoſque vulneribus notat: (e) 987. 
gud f286 diremsi foar, negue non (d) multi ex tongreffu fugientium s Gun-p. 98. 
nre fratribusque velnerati: (e) occiderunt XIV, hemines & quindecimus 
Hiörtus. Eum Gunnarr ſooto ſuo impoftum, domum vexit, ibique tumulo 
hus eft; ohitu ejus, (f) quoniam gratioſus fuerat, compiuribus acerbô.: 
Starkadus domum rguenit, (g) vulneraque illius & Thorgeiris curabat Hill: 
diganna: Vobis, inquit ea, multum (pecuniae) in id (h) eſſet impendendum, 
nunquam ve ſumſiſſetio in Gunnarem inimicitias. Et Starkadus, (i) Eſſet, 
adjieiebat. 


Car, LXIV. 
Coriſſia Nialis erga Gunnarem. 


4 


Sreinvårå Sandgilienfi Thorgrimum Norvegum rogitante (k) facultates (1) 
fuas vt adminiftraret, neque mutaret folum; fed ita popularis cognatique 





dui 
(b) Bit haft £ batdaga verit.) I. tum neſciunt, fed illud Inbent ante & fon: 
LN, 0, Q, 5. at ver perem — dinvom. ergo: in eo congreſſu occid. 
Ros connenerimũꝝ. €f) pviut — vinſæll omitt. E, Fr. 4, 
(c) eptir Bat.] Fr. c. ſidan mox. (8) får beirra Porgeirs ok.) R. hann. . 
(d) hofde peir G. — vndanhefldu.] id. hon, eum. ea inqu. 
heſdi G — unde kompzt, multos ex (h) Poft til addit Frogm. c. frændom, 
Congr, euddentium vuinerauerat Gunnarr. påter atque frater. 
I. K. L. N. O. Q. S. voro peir nær. (i) ſpva væri bet.] id, foa er RE 
alit ſärir ér flydv, ferè omnes faucii profe&d. 
trane, qui aufugiebant. … (k) fiaͤrforraͤdvm.] id. feaͤr reidom. R. 


(e) Ante letv ommes codd. (praeter Fr, ßaͤrforvm. Chh. ſiaͤrhsgom, id. 
t, legens, hør felly, ibi ceciderunt) punc- (1) ſinvm omitt. B. C. E, Frogm. a. 





i A. C. ſui jacturam reminifceretur : At mihi, (m) inquit ille, Thorer focius mens 
987. praedixit me operå Gunnaris oceafurum, fi hie in terra degerem: quod 

eum, (n) quemadmodum ſuam ipfius mortem," praefciiffe crediderim. Ego 
verd, sit illa, filiam:meam Gudrunam oum (0) omni re noftra tibi in hoe 
dabo. (p) Tam ille: Nefcii te iſtue tanti effe redemturam. Poſtmodo inter | 
ſe pacifcebantur, vt filiam adipifceretur vxorem; (q) eademque aeftate nup- 
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tiae peraguntur. 


petitum abs te ſalutaria conſilia & auxilium. Cui Niall: (u) Haec tu pro- 
meritus es. 
interimendå homines: (x) tu quid de ea re (y) fieri velis, ſcire cupio. 
Multi fatebuntur, ait Niall, 
dabis mihi otium (2) deliberandi, (2) Solus fecedens, verfat in animo (2) 


. 
U 


Gunnarr, (r) comire Kolfkeggo , Bergthorshvalem profici- 
» feitur: Niall.cum filiis foris conftitutus, obuiam illi prodiit, (SJ; ambosque 
benignè comprehendi, mox colloquium ingreſſi: (t) Hue venio, ait Gunnarr, | 





Porrò Gunnarr: Ego in (v)' diffieilem nodum incidi multos 


re. neceſſitate caatum hoc feciſſe: nunc autem 


conſili- 





(m) fagdi.] Fr. c, ſparar, reſpondit. 
. (n) er han visfi davda finn.) I. K. L. 
N. O. Q. S. eigi (øngv) ſidr en finn d. 
non (nihilo) minus quam ſ. ipf,.m. . 
(0) Poft allt addunt C. M. at bel 


mingi vid mik, dimidia retum mearum 


omnium Parte. 

(p) eigi viſſa — ſegir han omitt. Chh. 

. (4) bød petta vm ſomarit.] Fragm. c. 
b. pegar hat ſumar, mox ead. aeſt. Chb. 
pler. brullaup peirra. 

(r) of med honom.] Fragm. c. of (va, 
necnon (Kolfkeggus). 

(2) peim.] id. honom, eum. 

(t) hingat em ek — ſtyllt er hat omittunt 
R. I. K. L. N. O. QS. 


vera, haec eum eſſe meritum, 


(u) ſtyllt er pat.) Fragm. c. pat ſtyllt 


(v) vandræedi mikit.] id. vandaqpedi 


micil, res admodum .dnbias, 


. (x) opf vil — (ta omitt. Chh. pler, 

(y) vera Iåta.] C. E, R. M, p. [3 
medfara. 

(2) til rådagerdar.] I, K. L. N. 0. 
Q. S. til at huxa (um; mål. hitt sige 
mal) de re tua (hac) cogitandi. 

(2) ged £ brot — aptr ok mallti.)] . 
K. L. N. S. pagdi paͤ uvdra ſtund of 
mellti ſidan, tum N. sliquamdiu tacebat, 
deinde infit. Vieraque nefciumne O. & Q. 

(2) rådit.] C. E. R. Fragm. a. målit, 


rationem (tractandae rei), 


relpondit. 
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confiliam: atque rediens infit: Nune aliquam '(b) excogitaui rationem: ae A. C. 
videtur mihi haec res cum ardore quodam & obſtinatione (c) perſequenda. 987. . 
Cognatam meam Thorfinnam grauidauit Thorgeirr, (d) eujus ftupri aionem 
ubi mandabo: mandabo & aliam tibi (e) in Starkadum exilii eauſam, quod 
is ſluam meam in collibus Thrihyrningenſibus (furtim) cecidit; de hac vtra- 
que jure (£) experitor. Quo loco pugnabatis, (g) illue ito; effode cadauera, p. 99. 


G vocatis ad vulnera teftibus, omnes mortuos jure caeſos proclamato, prop- 


tered quod eå fefe mente in congreflum (h) attulerunt, ve tibi fratribusque 


… tuis (i) plagas inferrent ac fubitam necem: quod fi hoc in foro (k) exa- 
winabitur, (1) & exceptio. objicietur, quod tu Thorgeirem antea (m) per- 


cuſſeris; edque tibi neque tuam neque alienam cauſam agere liceat; hane 
ad rem ego reſpondebo, (n) dcilicet, quod in foro Thingſſcalenſi tibi jus 
eſſe deelarauerim & tuam & aliorum caufam agendi; quod & (0) reſponſum 


" hine dubio valebit. Tu etiam conueni Tyrfingum in (p) Berianeſo, illeque 


" tibi adionem in ônundum Trållafkogenfem, qui caedis Egilis fratris ſui 





Cc actor 
(b) hvgſat målfit.] Fr. c. h. raͤdit, (h) Huc add, Fr. c. vid pbie, tuum. 
tliquod exe. eonſilium. || C. E. R. at» . (i) äverka.) B. C. E. R. Fr. a. Pe 
hugat, eonſideraui. . tt, Chh, aͤqvamur, aͤlvamor (dfomur) id. 
(c) verda at gera.] E. Fr, o. v. at (k) pråvat.] Fragm. c. probat. 
— gånga, id, Fr. e. gera vera verda. (1) of Hvi fe vid loftit.] id. paͤ mvn 
(d) f hendr legordz f.] id. ſokina på £ 5. Pol vpp loſtit, palam enuntiabitur. 
(e) d hendr Starkadi.] id. rantum leg. (m) loſtit.] B. barit. R. flegit. 
i hendr. adeoque Thorgeiri furtum tribuit. (») of ſegia — måli pol omitt. R. 
(f) fæfig.] I. K. L N. Q. S. vekia, (oO) fvarat m. hvi.] Fr. c. borgit pryi 
moueto (inchoato hanc vtromque). m. fic ea res adſeretur. É 
(8) paͤngat fem] Fr. til p. ſ. illue (p) Berianef.] E. P. Fragm, 2. Be⸗ 


adito. PI. K. I. N. O. Q. S. å pingit rvneſi. Fr. c, & Chh. Biarnarnefi, Biar⸗ 


dar fem, ad ſedem eongreſſus veſtri ito. naneſi. 
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A. c. () actor eft, mandahit. Primò Gunnarr domum üt: poſt verd nodes aliquot 

— 887. vnà cum Nialfoniis ed, vbi (r) erant cadauera, profectus; omnes, qui humati 

(5) fuerunt, eruit; ac propter violentam fui aggrefionem & vitae infidias (t) 
jure caefos pronuntiauit: qud faftå domum feuerrebatur, 


Car, LXV, 
De Valgardo & Mördo. 


H. autumno ipfo Valgardus Vafer peregre rediens Hofum domum fuam 
fe contulit. Hune & Mördum Thorgeirr adiit, (u) quò in loco ſita res 
eſſet, narrat, fi (quum) Gunnarr omnes (v) quos interfecerat, jure caefos 
declaraſſet (x). quod confilium Nialis Valgardus ait; neque dum omnia 
caetera, quae illum Gunnari dediſſe crederer, in medio eſſe poſita. Patrem 
' filiumque Thorgeirr operam (y) & focias vires commodare ſibi rogitabat: 
fed diu recufantes, magnam ad vltimum pecuniam ed poftulårunt. Inter 
alia id conſilii capiebatur, vt Mårdus Thorkatlam Gizuris Albi filiam (2) 
in connubium pofceret: ac Thorgeirr vni cum Valgardo & Mördo amnes 
occidentales transmitteret (4). Poftero die (æ) XII, numerå profefti Mos- 
fellam 





(q) mæla å.] C. E. R. Chh. Fragm. 


s, &. c. mål, målit aͤ, eui — actio com- 
petit. 

"(r) litin vorv.] R. & Fragm. e. fvndr⸗ 
inn hafdi verit, congreſſus (pugna) fuerat. 

(s) voro.] Fr. c. høfde verit, fuerant. 

(t) til oͤhelgi.J id. til uͤhelgis. 
C(a) hver efni £ voro ef.] B. C.E, R. 
Fragm, s. & c. hø. firn ĩ v. er (at Fr, e.) 
quam mira res euenidet, cum G. 

Cv) er han hafdi vegit.] Fragm. c. er 


at hofdu verit, qui in pugna adfuerant. 
(x) Huc addit G. of kvad ſlikt mikla 


uhæfø, idque magnum nefas eſſe dixit. 


(y). øf atgavnge omitti. Fr, c. 
. (2) bidia.) R. få, vxorem duceret. 
. (a) Huc addum C. E. Fragm, a. M. 
P. of får han eigi heim, quare domum 
non rediit, 

(2) rift] I. K. L. N. Q. S. xv. O. 
30. |f B. babet fere. MA. quod qui chart. 

I. cum 
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fellum veniebent, ibique amicè inuitati, filism Gizuris (b) petere — A. G 
quod negotium ira euaſit, vt matrimonium iniretur; conuiuio nuptiali dimidii 
menſis intercspedine Mosfelli peragendo. Poftea domum (e), fed interjecto 
tempore (d) ad nuptias redibant. Conuenerat (e) ibi magnus conuiuarum 
numerus, nuptiaeque honeſtè celebrabantur, Thorkatla domum Mårdi cum 
eo commigrauit; ibique (f)rei domeſticae praeerat. Valgardus autem (fubfe-p. 100. 
quenti) aeſtate peregrè abiit. Inſtigante Mårdo, contra Gunnarem vt pararet 988. 
Thorgeirr actionem; ad ônundum (g) adit: (h) hortatur, vt crimen de caede 
fratris ſai Egilis hujusque filiorum inſtituat: (i) ego verò de caede fratrum 
meorum, ac mei patrisque vulneratione, parabo accufationem, Ad hoc fe pera- 
tiſſmum (k) dixit alter, Itaque homicidia manifeftatum eunt, at (1) caedis 
loci sccolas nonem m (m) euocant. (n) Rumore Hlidarendum perlato de inchoata 

Cc 2 aftione; 


⸗ 
—E— es É — 


I. cum. co ctomtulis, aus pro 15 accepit, 


aut legere mo potuit, Ego legerim 7. nam 
idem codex plures mosas numerales veterum 
Årabicarums ſumiles praefert: quas videre 
eft in R. P. M. Hell, Element. Arisbmet. 
ed. Vienn, 1761. pag. 72. 

(b) vefia peir bå til.] Fr, e. vſtia ꝛc. 
C. E. Fr, de. ſupplent, v. p. p. til medla. 

(e) Huc addunt J. K. L. N. Q. S. 
og bude mennum, (redibant) &.ad nup. 
tias inuitarunt. 

(d) sida hr til bods.) C. M. flel- 
menna hår fedgar miok til bodſins, mag- 
nam conuiusrum frequentiam ad nup- 
ties dugerung, 

(e) bar.) iid, Bar. ok, etiam bi, 


(f) var fyrir bui ] Fragm. e. ve (toe 
excidir) hon vid büi, rei domefticae po- 
teſtatem ſuſcepit. 

Cg) Huc addit Fr, e. i Trollaſcogi, in. 
villà Trållafcogo (ſilua gigantum) ha- 
bitantem. i 

(h) bidr hann mi.] id. oc let hann, 
fecitque eom så. — inftituere, 

(i) en ef — ming omitt. I, R. L. N. 

(k) qvaj.] Frogm. e. læs, oſtendit. 

(1) vatfaͤngs.] B. våttfångs. Fragm. c. 
vætfaͤngs. C. vættfings. R. vetfångs. E. 
vettfångs. quae omnia idem ſignificam. 

(m) fvebia.] Fragm. c. nefna. 

Cn) besſi.maͤſa tilbunadr ſpurdi⸗.] id. 
penna maͤla tilbunad frettiz. 
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A. C. actione; Gunnarr ad Nialem (0) profectos, rem ei ſignificat, & quid porro 
988. (p) fieri vellet, confulit, lam tu, ait Niall, accolas loci qud pugnabas, 
. vicinosque tuos conuoca, ac teftes (9) iisdem praefentibus nominans, Kolum 
caedis Hiörti (r) fratris tui patratorem elige; hoc enim juſtum eft: rum cae- 
dem Kolo, fit licet mortuus, palam imputa: mox nuncupatis teſtibus, (iisdem) 
colonis vt adeant Comitia denuntiato, teftificaturi, an illi (Kolus ac focii) 
eoram (s) adfuerint um & pugnam fecerint, cum Hiörtus oceidebatur. porro 
Thorgeirem ſtapri, & Onundum criminis in Tyrfingum admiſſi arceſſio. 
Omnia Gunnarr, ficut eum Niall praemonuerat, exſequebatur: quae parauo 
litis volgo (t) admirabilis viſa. Sice illae actiones in judicium deduddaæe. 
Gunnarr & Nialfonii atque Sigfuſſonii ad Comitia proficiſcuntur. (u) Prae- 
miſſo nuntio adfines ſuos rogauerat, magno cum comitatu venirent ad Comita: 
(v) caufam enim ſuam admodum (x) contentioft agitatum iri. illique mag- 
nam ex occidente hominum multitudinem adduxére, Ibant ad Comitia Möor- 
das, Runolfus a Dalo, incolae Thribyrningi atqué Onundus ab Trålla- 
fkogo (y). 
Car, LXVI. | 
(2) De homicidiorum expiatione ac pacificatione. 


i autem, vet ad Comitia: venerant, fefe ad ſocietatem Gizuris Albi & 
Geiris Pontificis adgregabant, Gunnarr verò, Nialfonii atque Sigfuſſoni 





omnes 
(o) ridr &. B.T Fr. e. paͤ tår G. () qvad peim — veſtan ne/cium R. 
€p) villdi xx.] id. ſtylldi x. faceret. (x) Fappdrægt.] Fragm. a. kappdregit, 
(q) fyrir buvbm eſcit id. id, Fragm, c. harddregit, difficilem fore, 
"€r) brébvr.] B. brædor. Gemisiuus eriam (Cy) His R. ſtatim jangum, med Gi 
Singularis, fed rariſſimé obnius, | zori hvita ok Geiri goda, vnå cum Gi 
(3) i atviſt owitt. Fragm. e. æure Albo & Geire Pontifice. 
(t) vndarligr.] E. &. Fr. 2. kaligr. (z) Fie Fr, c. legit, ſættir manna & 


(2) ft] Fragm. c. fonden. alpingi, Tranſaciio in comitiis vniv. 


- 
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omnes vno grege incedebant, tamque vehementi greſſu fercbantur, ve (a) A. C. 
oecurrentibus, ne labefierent, cauendum (æ) ſeſſet. Nulla res alia tam (b) 988. 
frequens in ore populo fnit omni comitiorum tempore, quam illae inſignes 
Adiit Gunnarr affines ſuos, eumque (e) Olafus & adfines beneuolg 
complexi, de congreſſu requirebant: quis & ille rem”(d) exactè narrabat, (e) 
de omnibus commodè referens: ſimul, quod exinde feciſſet de cauſa fua, 
docuit. Tune Olafus: Magni eft, inquit, quam conſtanter Nial a te ſtat p. 201. 
in dando vbi ad res omnes conſilio (f). Gunnarr autem fe nunquam (g) 
referre poſſe gratiam ait. caererum ab illis auxiſſum implorabat: quod & (h) 
meritum aſſerehant. Conſtitutis ab vtaaque paste litibus, ſuam vtrique cauſam 
(i) agunt. Mördus (k) percontatur, qué jure is; qui crimen capitale in 
Thorgeirem antea conwiſiſſet, qualis Gunnarr, altionem inftrueret (f)? 
Niall contra: (m) Tune adfuifli in aurumnali conuentu ———— Mörd. 
Ce 3" Adfui 


Rø 
Cc. Aae. 





(2) er fyrir vidn.) id. sf førir veri, 


h qui occurrerent. 
(2) urbø-] id; vurdv. 


(b> tidrætt.] B. ubhialat. R. keltal— 


at, id. 

(€) beir Olafr.] Fr, c. heir, illi. 

(d) frå gerla ] id. frå ollu ferm getst, 
R. allgerla, quam exattifimé. || frå 
gerla — atgert omitt. I, R. L. N. Q. S. 

(e) bar sllvm vi føgv.) E. &. Fragm. 
s, bra peim sfiom vel (vid). fj B. bar 
allom ſogym vel ſaman, omnesque rela- 
tiones raẽ congruebant. 

(f) Huc addunt B. E. Fragm. a. fø 
tr han leggr am, quod tibi imperrtit. 

(2) mvibv lavnat geta.] Fr. c. J. får 


Ch) føgde ut dat vær lit. B. fety 
hat ſt. vera, id. 
Ci) flytia.) Fr. c. fl. - mål fram. 

(x) ſpyrdi hovi få madr ſtylldi hafa.] 
I. K.L. N. O. Q. S. bad pann mane 
eigi hafa, poſtulauit, ne ille Home; 
qui Ee, 

() Huc addis Q, og buſtu nuͤ margir 
upp og føgdv leg hefdi Mordr at mala, 


jamque multi raptim confurrexére, ju- 


ſtamque efte Mårdi poſtulationem ad- 
firmavére. . 

Cm) vartu & Pingſt. of hapſtid.] I. 
R. L. N. O. GS. har varſiu vid (ſtaddr) 
Mordr. aͤ P. er ek fridhelgada ꝛc. Tu, 
Mårde, aderas in cony. Th, quum ego G. 


Cd 
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A. C. Adfui, equidem. N. (n) Audiſti Gunnarem illi conditionem mliſſe abſolutè 
98 transigendi? quum & ego- Gunnari jus'eflle promulgaui omnes legitimas cau- 


fas agendi, M. Hoc verum eft: ſed qui faſtum, vt Gunnarr caedem Hidrti 
palam adfcriberet Kolo, quum Norvegus eum interfecerir, N. Id juftum 
fuit, quando adhibitis vreftjbus (0) eum fratris oceiſorem deſignauerat. M. 


Er ſanè hoc juftum reor: st quamobrem Gunnerr caeteros omnes jure caefos 


pronuatiauit (p)? N. Non eft quod hanc rem quaeras; etenim laefum (4) | 


& caefum canfaltå iuerant. M. At Gunnari neutrum (r) euenit. N. Fre 


tres fui erant Kolfkeggus & Hiörtus: hie necem, ille vulnera accipiebat. 


M, Id quod jus eft, dicitis; tametſi hoc perpeti acerbum (5) eft, Tum 
FHhalftius Skeggii filius a Thiorfardalo, prodiit, &, Non affe£taui, inquit, 
(t) litium veſtratum eſſe particeps: verumtamen fåre cupio, quid tu, Gur- 


narr, meis precibus & amicitiae dare velis. Quid (u) petis? ait Gunnarr. 


Scilicet, inquit ille, vti (v) vos has oauſas omnes aequo bonorum hominum 


judicio permittatis. Tum Gunnarr: Sic tu nunquam aduerfus me, cum 


quibuscunque mihi res fuerit, (x) fenties, Et Hialltius, Spondeo, fubjecit. 


Neinde cum aduerfariis Gunnaris (y) agens, id effecit, vt placarentur omnes: 
eöque facto ſecuritatem (2) vtrique vtrisque confirmarunt. (a) Stupri autem 
crimen 


E——————————————— 


(n) heyrdir — alfætti, omitt. R. Fr, e. 


(o) hann.] Fragm. c. Kol, Kolum. 


(p) Hue addit id. er fallit hofdu, qui 
occiderant, 


(q) Poft aͤverka addit id, vid Gunnar, 
Gunnarem. 


(r) kom Fat fram.] Fragm. a. & e. 
.var (vard) pat framkomit (framquæmt), id, 


(8) fe.] Fragm. e. pikki, videstur. 
(t) malaferla ydarra.] id. mala pb. 
her till Ye adhuc. 


⸗ 


(u) beidig pa.) id. beiddig pu. 

Cv) Fer leggit,] id. på leggir, tu per: 
mittas. 

(x) vera.] R. mælg, dices. 

(y) aͤtti hlut at.) C. E. Fr, 8. atti 
hlut i. 

(2) hvarir.) Fragm. e. hyvarirtveggio. 

(a) Fr, e. legit, fyriv aͤ verka Porgeirs 
kom ſtoͤgar hoggit, aulla Srarkadi mentiont 


facha. 
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erimen Thorgeiris vulnerationi, caeſio filuae Starkadi vulneribus reſpondebant: A. C. 
caedes fratrum Thorgeiris dimidiå ex parte expiata; dimidia multa propter 988. 
violentam Gunnaris aggreſſionem deperibat: caedes Egilis caufae Tyrhingianse, 
Hiorti verò caedes Koli & Norvegi aequiparatue: de reliquis porrò homi- 
eidiis ex dimidiå ſaticfaſtum. Hujus decifionis auctores fuerant Niall, (æ) 
Aſgrimus Ellidsgrimi & Hialhius Skeggii filisass. Tum (b) Niall, quae in 
nominibusgapud Starkadum & Sandgilienfes ei magna erat, peeuniam omnem 
Gunnari ad ſoluendam henc multam attribuit: (c) qui & tam multos bene- 
volentes in Comitiis habebar, omnem homicidiorum multam vt (d) reprae- 
fentaret : quin & haud paucos optimatum, qui fuppetias ipſi tulerant, donis 
mactaret, maximam (e) ex ea re glorism conſecutus; aded vt cuncti nem- 
nem im prouincis auſtrali parem illi. effe confentirest, Domum s Comitiis 
profetus, ibi quietè morabatur , ) aduerſariis ſuis () laudes ojus quamuis 2.102. 
magno liuore obtredantibus, 


. Car. LXV. 
De Thorgeire Orkelis filio. 


Nac de Thorgeire Otkelis filio memorandum, (g) Ille ſtaturâ & viribus 
corporis magr.us exſtitit: fidelis animi atque incallidi, perſuaſu paullò facilior; 


hud 





apud 
(2) Caæeteros aeſciuat I. K. L. N. (e) Idem praepof, af eleganter repetit, 
0. Q. S. hafdi han af hina m. f. af m. 
(6) Riaͤll aͤtti — Sandili omittig (f) misk hang ſemd.] id. hann mise, ei. 
Fragm, e. & ſtatim babet, R. gaf fe til ) Caetera neſciunt I, K. L. N. O. . S. 
bota peſſa, pecun. ad folv. (g) hann gerdiz madr mikillc.] C. E. 
— Sva aͤtti — pegar omiit. I, K. L, Fregm. s, & P. han g. mannabr vel +" 
. 0. Q. S. Cmief.) milift :c. humanioribus artibus — " 


== fegar.] Fragm. c. har, ibi repr. bellè ornatus, ſtataraque &e. 


A. c. apud (h) viros optimos gratia valens (i) & propinquis ſuis charus. 
. 988 
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Quodsm 


"tempore. Mørdum adfinem fuum Thorgeirr Starkadi filius (k) conuenum 


ierat (0): Grauiter, infit, in (m) illo exitu acquiefco, quem lites mes 
cum Gunnare habuerunt: tuum verd adjumentum, quoad ſupereſſemus ambo, 
(quoniam) aere comparaui; volo (n) aliquam rationem altioris conålii pro- 
cudas: quod ideò tam (o) aperte loquor, quia Gunnarem iibi, teque illi 


ſciam eſſe inimiciſſimum. quod.f tu benè providebis, praemiund tibi muld | 


amplius tribuam. Ad quae Mördus: Semper ego videor pecunise cupidus 
(p) eſſe; quod etiam nunc eueniet: diffculter (enim) prouidetur, quin tu 
foedifragus (q) aut fidei violator exiftas, ac tuum tamen jus vindices, Cat 
terum inaudiui Kolſſceggum aftione inſtiinendâ quadrantem (fundi) Mocéidar- 
-hvolis retradurum eſſe, patri tuo de caede filii multae nomine (r) addictum: 


.… hanc ille caufam pro matre fua fufcepit: (s) eft & hoc confilium Gunnaris 


bona folui (1) mobilia, non alienari fundum. quae res donec (u) euenerit, 


exfpec- 





(h) inom beztvm monnvm.] R. høfdins 


giom, magnates ſ. optimates 


(i) ot aͤſtſæll.] Fragm. e. oc fva, vt 
& propinquos ſuos. 

(k) hefir P. St. farit.] B. ferr — at 
f. conv, it, Fragm. c. var hat at P. 
St. får, euenit, vt Th. St, — iret. 


Cl) Hic inferit id, oc mællti foa, atque 


hunc in modum loquitur. 
(m) fav.] id. pesſi, hoc. 
(i) hugfir noffura rådagerd ok leggi; 


biupt.]R. Fr. c. hyggir (hugſadir) n. gerd - 


(rådag.) Få at (er) Gunnari megi mein 
at verda (vera) of (ſequ. etiam D,) fegøj 
nu diupt, aliquam machinam excogites, 


quae Gunnari damno eſſe poſſit, teque 
nune in profundum jace, ſ. profundum 
pete. pbraſis ad vrinatoribus ad callidits- 
tem conſilii translata. 

(0) liéft.] C. E, P. Fragm, 4, &' Cc. 
bert. 

(p) em.] Frogm. c. er. 

(q) eda trygdarofsmadr omigt. id, 

(r) golldit.] id. & Chh, golldinn. 

(s) of er — då yde omitt. 1. K, L. 


N. 0. Q. 8. 


(t) lavſafe. en laͤta eigi landit.J Fragm. 
e. helldr lavſafe en landit, mob, potius 
quam fundum. 


(u) gengr fram.] id, verde framgengt. 


aA 


⸗ 
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esfpeftandum eft: tum verd pacta (v) aduerſus vos ab eo rumpi dictitandum. er. 
llle quoque Thorgeirem Orkelis flium (x) agro exuit, atque fic in eum 988. 
pla violauit. Tu igitur Thorgeirem conuentum ibis, & ad ſocietatem 
impelle tecum, (y) vt Gunnarem adeatis: quanquam autem aliquantum deerit, 

vti (7) vobis eum opprimere contingat, ſaepius tamen eum repetite: Indi-. 
cabo tibi Nialem (a) ei praediuinaſſe ac (æ) de vira ejus praedixiſſe, fi plure, 
qum vnum hominem ejusdem gentis obtruncaret, & ſie eueniret, vt com- 
pofitionem (b) ea de caufa) factam rumperet, id in necem ipfius (c) eusfu- 

rum eſſe. tu Thorgeirem ed perducere ad caufam tuam debes, quod Gunnarr 
pirrem ejus antes interfecit: & (d) fi vos in eodem congreflu (e) intereritis, 

tm parce operam: (f) illum vero fortiter aggredientem Gunnarr perimet, 

tumque duos ex eadem flirpe homines interemit: tu autem fugam de coneurſu 

orna. Quod fi (g) hoc in exitium ei cafurum, tranſactionis fidem violabit: ioꝝ 
hunc igitur euentum exſpectabis. Poſtea Thorgeirr domum reuerfus, patri 

(h) fecreto rem aperuĩt, (i) idque confilium vii tacitè haberent, inter ſeſe 

(k) conſtiruebam. 


| 





Dd — CAP, 
(v) å ybr.] Fr. c. vid ydr. (d) ef.] Fragm. e. er, quanrdo. 
(x) ſaͤdland.] R. ſaͤdiord, id, (e) Huc add. id, baͤdir, ambo vnå. 
(y) of (K).] Fragm. c, at, vt. (f) ham.] id, Porgeir, Thorgei- 
(c) per.] id. er, idem. rem. | 
| 9 honom. ]J EP, um forløg Gunnars, (S) petta emirtit id. 
its Gunnaris praed, . )h) af ligdi.] id. i hliödi. C. E. P. 


(2) vm æfi.) iid. R. & Fragm, c. æfi, Fragm. a. af lavnuͤngö, id, 


vitam, Mox R. & Fr, c. ſina pro hans. j | 
(b) om pat mål addie Frogm. e. Ci) peffa rædagerd ſtylldv.] Fr. e. peffar 


(c) feidas.] B. C. E. R. Chh it, Fr. raͤdagerdir myndi, haec conſilia tacité 


', & c. brådag, id necem illi maturatu- habituros. 
rum, å | | Ck) Nedv-] id, ræbbv, condinåre, 
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A.C. H — Car. LXIX. 


989. 


De (1) Thorgeire filio Starkadi. 


fe URE: poft Thorgeirr Starkadi filius Kirkiubæium profectus cognominem 
gonuenit: iique in (m) fecretum digreſſi, tota die (0) remotis arbitris con- 
fabulabantur. poſtremum verò Thorgeitr Starkadi filius haſtam deauratam 
cognomini donabat, ſeque inde domum reportauit, (0) arctiſſimâ inuicem 
amicitiâ faa, Hoc autumno Kolſſceggus in concilio Thingſſcalenſi partem 
(fundi) Motidarhvolis judicid reluit: Gunnarr vero, adhibitis teſtibus, pro 
ea pecuniam incolis Thribyrningi (p) vel alium fundum, legitima aeftima- 
tione faa, obtulit. Tum Thorgeirr, nuncupatis teſtibus, Gunnarem contra 
(q) ipfos fidem pacti laedere aſſerebat. quô factô conuentus (r) abfoluebatur, 
Excurrit ſie annus proximus, vt cognomines (s) ſaepe conuenirent, maxima 
intercedente (t) familiaritate, Kolfkeggus (u) Gunnari fatur: Narratum eft 
mihi (v)magnam inter cognomines amicitiam intercedere, mulrique illos (7) 
fufpedae fidei eſſe dictitant: vnde tu tibi caueas audor fum, At tempus 
fati mei, inquit Gunnarr, vbicunque fuero (y) conſtitutus, fi fors ita ferst, 
etiam aderit. Proximo autumnô domeſticis praecepit, vt vnam hebdomadem 





domi. 
(h) Porgrimi.] Repone Porgeiri. I. (8) Hic inſer. Fr. c. nuᷣ, interim. 
Frogm. c. rådagerd peirra nafna, con- (c) daleikar.J C. E. R. P. Fragm. c. 


fultatio cognominum (Torgeirum) kærleikar, amicitiå, 
(m) eintal.] id, tal, eolloqu. venére. 
(n) hliott.] id. litt, id, 
(0) Færvstv.] E. R. P, Fr. a. meflø, 


(u) mællti til Sunnars] Fr. c. com 
at målt vid Gunnar oc mællti, conne- 
niebat Gunnarem his werbis. 


mexima; 
Cp) eda · land annat .omizs. Fr. & (v) milil fe vindtta.] id, kærleicar mid: 
(q) beim.] id. p. fedgum, fe patremque ir fe. — 
() lotit.J R. & Fr. c. flitit, direm- (x) 6truligir.] E. P. tortryggiligir. 


tus eft, i i Cy) fladdr.] Fragm, c. komiun. 





— —— 
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domi, alteram (2) in infulis opus facerent: edque facto abſolueretur foeni- pe Cc, 


| 
ſecium: fimul "praedixit; vt familia omnis, praeter ipfum & (a) mulieres, 


(2) Adiit cognominem Thorgeirr a Thrihyrningo, &, vt 
Thorgeirr Starkadi filius ait: 
Vellem obfirmaremus nos & Gunnarem adiremus, cui Thorgeirr filius Ot- 


illue abirent. 
connenerunt, de quo ſoliti, confabulantur. 


kelis: Haud aliter congreflus cum illo euenerunt, quam vt pauci victoriam 

inde reportauerint: eaeterum ego aegre fero foedifragus audire, At ille 
fraterque, regeſſit Thorgeirr Starkadi filius, paa reſignarunt, (b) non vero 

nos: agro tuo te Gunnarr, parte Motidarhvolis (c) me patremque ſpoliauit. 
Denique Gunnarem vi aggredi conſpirabant: tumque Thorgeirr eum (d) 
paucarum noctium interſtitio ſolum domi futurum indicat: tu me, (fubdit),p. 104, 
XI, ſociis ſtipatus (e) conueni, atque ego (f) totidem adhibebo, Poft haec 
domum rediit, 


Dd 2 CAP. 


EEG eee eee oe eee eee eee nd 


(y) Huc addit id, vilo, hebdomadem. 


(c) Fonur.] id. Kolſceggr, guem ideo 


neftie initis ſequentis Capitis. 

(2) Reliqua Capitis 1, K. L. N. O. 
Q, S.-ira contrabunt, Porg. St. ſ. föͤr 
i Kirkiube ok ſagdi nafna ſinum alla fys 
riretlan Gunnars. 
at peir ſtylldi fara at Gunnari og vera 
hverr vid XII. mann. og var Porgeirr 


Otkelsſon alltraudr til. of kvadſt ætla at 


bat mondi illa gefaſt, Th. Sr. Glius, Kir- 
kiubæeium profectus cognomini ſuo omne 
Gupnaris gzopofitun indicauit, Confti- 
tutum igitur eft, vt, Gunnarem adirent, 


var hat (hd) rådig , 


XI. vterque fociis ſtipatus. ad quod (ta- 
men) Thorgeirr Otkelis filius adòmodum 
fegnis erat, feque opinari dixit, eam 
rem ſe male daturam. 

(b) en vid eigi.) Fragm. c, en eigi 
ver, id, R. en eigi fi, non vero tv. 

(c) okkr fedgom.] R. tantum, met, me, 

(d) å fårra naͤtta frefti-omissis Fragm, 
c. vuls ergo, domi eſſe. 

(e) koma.J B. vera, ad me — adefto, 

(f) hafa iafn marga.] Fragm. c. Foma 


til moͤtz vid pic vid iafum. menn, torti- 


dem hominibus inſtructus occur- 


fam veniam, 
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Car, LXX. 
(2) De Niale & cognominibus (Thorgeiribus). 

bi (h) Kalfkeggus & famuli III. nodes in infulis manferant: Thorgeirr 
(i) Starkadi filius, (k) hac re explorata, mittit ad eognominem, ve ſibi io 
eccurfum veniat in (1) colle Thrihyrningenſi mox ipſe (Thorgeirr) iter 8 
Thrihyrningo parat fimul cum XL. hominibus, collem adſcendit equo vettus, 
cognominem ibi praeſtolatur. (m) Interim Gunnarr folus domi fuae fuit. 
Erant in virgulta quaedam deuecti cognomines, cum (n) languore (0) oppreſſi 
nihil aliud quam dormire potuerunt. ſeuta ſuſpendunt ex ramis, equos reli- 
gant, (p) caetera arma praefto. ſtatuunt. Hac ipſa nocte Niall Thorolfsfelli 
conſtitutus ſomnum capere nullo pacto poterat, vnde modòô intrauit, modò 
exiit, 


ſaeuitiam fpirantes, &, id quod (s) mirabilius eft, ferociter graſſantar, at 
rationis expertium ſimiles. Paulld poft quidam ad oſtium inuectus equé 
deſilit, aedesque intrat: hic erat optlio Thorhilldae ac Nialis, Mulier inft: 


Num 





(0) kom.] M. ſigr. 
CP) vapnin.] Fragm, c. vapn fir, a. ſua. 


(8) Frå M. sf peim nofnum.] id. 
Fisrråd vid Gunnar, inſidiae Gunneri 
ſtructae. i 

Ch) huüskarlar of Kolſteggr.] id. hus⸗ 
earlar Gunnars, famuli Gunnaris, 

- (i) Starkabarſon] id. Otkelsſon. 


Niall, 
€r) margar folgive ——— uvina 


Ck) peſſv.] id. pri, em. 
. (1) bålf.] id. haͤlſa, colles — genſes. 

€m) nu einn heima a benvm.] id. som- 
-3um heima, G. domi erat. 

(1) foefnhefgi.]) C. E. P. Fragm. a. 
fvefnpungi notturr, 1. quodam. 


G.] B. R. fylg. margra iv. G. nrultorum. 


A Thorhillda interrogatus, quidni dormire poſſet: Multa, (q) inquit, 
jam oculis meis obuerſantur; video (r) multos Gunnaris inimicorum genios 


(q) fagdi haun.J] id. ſ. Niaͤll, inqu. 


Fragm. e. følg. margar fæfia at Guͤnnari, | 
multos (inimicos) genios Gunnarem in- 


quietare. 


(2) noffut vndarliga.] id. FE misc vad. | 


tamen valdé mirum, quod fer. gs. 


| 
| 


- i i J 
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0) Num innenifi ones? .Immd, inquit, quod majoris (u) momnti erede- SD Rn 


rem, offendi, (v) Niall, Quid hoc fuit? rogat, In fuperiore filua XXIV, 
viros nactus ſum, air; ligauerant equos, ipſi dormiehant, elypeos arborum 
brachiis afhixerant: denique tam accurate (x) notauerat (homines), vt (y) 
umaturam veſſitumque ſingulorum poſſet enarrare. Unde Niall, qui vnus- 


quiſque fuiſſet, exactè colligens; opilioni fatur: Bona verò (z) familia, ſi 


multi tales eſſent: haec ribi res ſemper proderit: (a) jam verò te ablegare 
volo. paſtore iturum annuente; Ito, inquit, Hlidarendum, (2) Gunnari nun- 
tiatum, Griotam eat (b) incolasque dimittar homines conuocatum: ego verò 
. al illos, (€) qui funt in flua, me conferam, eosque illine prorerrebo: haee 
res profperé (d) obuenit eå gratiå, quod (e) hac profectione nihil, credø, 
lueri, multum etiam damni facient. ProfeAus opilio Gunnarem quam expli- 
eiuſſimè rem- døcuit. isque mox Griotam equitat, & homines ad fe conciet, 


Sed ad Nialem reuertendum. is profedus ad conueniendum cognomines (f); p. 105. 








Dd 3 Vos 

(1) hoart ———— . fantu mi, jan jf Er. c. hiöna erta, bonus to fammultis eg, 

mvenifti, c() en Få — fara omitt. J. K. L. N. 

(0) mwndi varde.) id, mun Fidia, mom. O. Q: S. & mex leguns, på ſtalltu fare 
viſum iri eredo, x. tamen ito. 


c) of ſegia Gunnari nefcis Fr. e. 


(v) RAMT id. hon, mulier. 
€b) pk fendi fø. eptir monnum.J I. K. 


(x) athvgat.] B. at gugat. vox rariſſima, 
cenuenit Iſl gægiaft, & Germ. guchen, 


beguchen, proſpectare, & quaſi clam oculis cenda auxilia. || på.) R. padau, inde, 


solufrare, (e) er £ ſt. erp omissis Fr, c. 

O) vapna bünadi of klædvm. ] R. v. (d) imoõti borig-) id. til bori. 
tilbünadi. 1. id. ] Fragm, c: buͤuingi (e) £. ferd pesſi omirsis id, 
Kc vaynom, veftirum & arma, c() Huc addit id. oe mælltt, iufit. mes. 


(7) hidnatat.] Fragm. a. — id. samen omittit ſegir hank. 


L. N. O. & S. at ſafna m. ad eondo-, 


J 
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A. C. Vos semere (g) jacetis, inquit: quå autem grariå hoc lter (h) fackam? & fane 
989. Gunnarr non eft (i) ad ſuperandum opportunus: fed enim, fi verum (k) pro- 
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nuntiabo, maximae hae funt. vitae inſidiae. Vos fcitote (1) nune eum (m) 
suxilia cogere; huc (n) celerirér adueniet, vos occifurus; niſi concedentes 
hinc (0) domum equitetis Tum (p) illico fe mouent, (q) ac non modicé 
pauefacti, arma rapiunt, (r) confcenfis equis admiffisque domum, ad Thri- 


hyrningum, repetunt. Adit Niall ad Gunnarem; Monet accitam ne wulti- 


tudinem (s) dimittat: ego autem pacificatum ibo; nunc enim ſunt reor (t) 
opportune timidi. caeterum pro his infidiis non minor multa faxo dependetur, 
quando res eft cum omnibus illis, (u) quam foluenda fuerit pro caede alter- 
utrius cognominum, fi ea forte -incidit. hane pecuniam reſeruabo & fi 


prouidebo, ne non ea tuo, quum tibi vſus fuerit, commodo inſeruiat. 


CAP. 





(8) liggit per.] id. ſoſit er, dormitis. 

Ch) ger.J id. gør, id. 

Ci) keetvnarmadr.] R. klektanarmadr. 
Fr. c. klectonarmadr. J. & S. kleckunar⸗ 
madr. C. klektingarmadr. B. E. K. 
L. P. Fragm. 8. glettvnarmadr, ad la. 
ceſſendum opp. 

(k) ffal vm tala.] Fragm. c. ſcolom 
tala, pronontlabimus. 

(1) Huc add, id. nafnar, cognominese 

(m) lidfamnadi.] id. lidſamnan. O. 
lidſafni. 

(n) brått omittit Fragm. c, 

Co) of heim xeſcit id. 

(p) brugdo vid ſtiött.)] E. P. brugduzt 
vid faſt. || R. E. Fr, c, hioggquz ſkioͤtt, 
raptim fe comparant, 


had 


(q) of vard — felmt omitrit E, 

(r) of fligvy — ſina omisris Fr. c. 

(s) eyda.] F. &. Fragm. c, ſlita, id. 
HE. G. P. Fragm. a. auka, ne mul- 
tit, augeret. 

(t) hoͤfliga hræddir.] E. P. Fragm. &. 
& c. hæfiliga hr. || B. hoͤfliga harbir, 
modieè duri (fc. im accipienda .reconcilis" 
tione), F. ofliga hardir, nimis duri. ob 
furdé, niſi per Ironinm; aut ofliga Pr 
Apbaereſin pro høfliga dicatur, ſed ea con- 
fuſio vitanda. 

(o) Hic locus in Textu impreffo men- 
dofus amnino eft, & ab Editore miror år 
non correctus. quid enim ſibi velit; non 
aliter inueniri poreft, quam fø poſt Foma 

minna 
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tv) Dona Olaſi Pauonis in Gunnarem. 
Åa:s fbi a Gunnare de opera fua gratiis Niall ad villam fub Thrihyr- 
ningo profectus cognominibus indicat, Gunnarem non prius (x) dimiſſurum 
Illi, for- 
midine pleni, conditiones pro fe quifque ferre; rogitare Nialem, fe (a) in. 


A. G 
. 989. 


elle concitam (y) multitudinem, quam (2) compofita res foret. 


baciſcationem vt interponeret: qui fe (2) id vnicè agitaturum dixir, cui fraus ” 
non ſubeſſet. 
jodicaffet, ſancti habituros, at fe difcepraturum negauit nifi in Comitiis, (c) 
idque praefentibus optimis viris: quod & approbabant. porrò ſie interceſſi it 
ve induciae & reconciliatio (d) mutuo ſtipulatu confirmarentur, Ipfe arbitris 
quofcunque voluilſſet, adfumtis cauſam decideret, Paullò poft (e) Mårdum 

Valgar- 


Mi orare, vr ipſe arbiter eſſet, confirmantes (b) fe, quod 


minna ſubaudiatur en fyrir vig annarsh. 
x. & rurfus poſt peirra nafna ſ/ubintel- 
ligatur en fyrir pesfi fiørrad. fed baec re- 
petitio mom zoleranda. Emendandum ergo, 
E pro en eigi ſtal meira koma fyrir, 
kgendum en koma ſtal fyrir, ſic ur expli- 
cawi. lø endem fame caufa ſunt codd. B. 


C. D. F. H. M. P. & Frogm. Cc. caeteri 


wo E. G. I. K. L. N. O. Q. S. & 
Fragm, a. rede legune en fyrir vig ꝛe, 
quam pro eaede &c, 

() Siafar Ol. PÅ vid G.] Frogm. 
c. ſattir &. alpingi. veſtr reid Gunnars 
til Dala, Pacificatio in Comitiis (&) 
profeSio Gunnaris in Palles oecidentales. 

(x) eyba.] id. ſlita. 

(y) flokkum.] id. flockinom. B. I. K, N, 
fmen . 


2 


(z) orfliti.] Fr. c. lyci, tranſoca. 
(2) ſaͤttarbodom.] id. ſattarordom til 
Gunnars vt Gunnarem placatum iret. 


(æ) med Hvi einv.] id. hefs æprindis, 
id negotium. 


" (b) fat hallda munde er hann gerbi.] 
I. K. L. N. O. s. ham. hans um⸗ 
meli, ſe ſententiam ejus. 


(c) of væri vid 16.) Fragm. c. BM er 
vid veri hinir vitrozto, cum praeſentes 
eſſent viri ſopientiſſimi. J 

. h handſoledv.] F. handſeltde. — 

(e) fonde peir Mord Valgardsſon] 


Fr. c. fondvz peir Mordr V. oc peir 


nafnar, Mördus V. filius & —— 
gonuenerunt. 


eå 4. ……” st 


- 
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A. C. Valgardi filinm conueniebant, qui illos aeriter reprehendit, — Niali judi; 
cium permififfent, vtpote qui maximus Gunuaris fautor eſſet; eam rem illis 
990. malt ſucceſſuram ait. Dein pro more ad (f) Comitia vniuerſ. itum: aderant 
ibi partes vtraque, Niall, poſtulatò ſilentiòôò (g) optimum quemque illorum, 

qui conuenerant eò, rogat, quid iis videretur Gunnarr (h) a cognominibus 

de infidiis petere poſſe? Dicentibus illis, reri fe tanto viro multum de fui 
"P.106.laefione deberi: pergit, eine res eſſet cum fingulis, an (i) principes pro om 
nibus refpondere debeant? Illi magnum in fingulis, at maximum in capitibus 
(k) refidere crimen afferunt, 
innocenti factum eſſe Gunnari, fiquidem in cognomines pacta fregerat. Niall 
contra: Nulla verd'eft pacti violatio, vnum cum altero ex jure agere; noſtra 
enim ciuitas (1) per juſtitiam ſtabiliri, fed (m) per injuſtitiam deſolari debet: 
porrd (n) illis indicat, Gunnarem cognominibus fundum aliasve res pro 
Motidarhvole obtuliſſe. Unde illi, fe (0) a Mårdo circumductos intelligentes, 
cum grauiter incufabant, ac propter eum contingere, vt hic pecuniam ſoluerent, 


gm 


: FREE ajebant. 


SEEDEDE DEERE REESE DEDE ERE EET DDT PRESSE PEDE rr 


CC)y alpingis.] id. pings. 


Hic Mördus: Multi, credo, fatentur hoc non 


at fvara m. contra ſolum auctorem cam 


(2) ſpurdi alla * ena bezto — peim 


pætti Gumarr.] F. of mellti. hvert mål 


Fiffir por G. ſie ingreflus eft: quantum 


videtur vobis G. || ”. Hic inſerunt E, 


P. &Fr, a. høfbingia of, maguates (om- 


hes) &. |f[ Fr. c. legit; hina vitrozto, 
— quemque. 


(h) & peim navfnvm fyrir fiorraͤdin] 


EK. P, Fr, a. d peim fisrraͤdvm, de illie 


vitae inſidiis. 


(i) fyrirmenn at ſvara fyrir alla mal⸗ 


ig] Fr. c. han vid fyrirmann æind 


fam agere debeat, ubi æota contrarium 
fenfum in verbo ſpara, eumque rariffienn, 


Ck) ſtanda omitrune E. R. P. Fr. c. 


uegue id non elegauter. 


(1) Praepoſitionem med utrobique ie 


fine elegantia neſcit F. 

(m) Poſt en addunt E. P. G. & Fr. c. 
eigi, non, & Jic roſſum. figuram, quac is 
Textu eft. = 


(n) beim.] Fr, e. mennom praeſenti- 


bus, Or 


(0) af Merdi.] id * vrera. a Niale fc. 
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sjebant. Niali XII, arbitros, qui (p) cauſam deciderent, elegit. (q) Tum A. c. 
bnguli, qui inſidiatum ierant, C. argenti, fed cognominum vterque CC, ex- 990: 
pendebant: quam pecuniam-Niall accepit & referuauit: denique pax & fides 

tb verifque mutud ſancita, illo praeeunte, His a comitiis Gunnarr in alles 

— occidentales, Hiarderhollrum (r) iter fecit, ibique, ab Olafo (s) Pauone 
adhoc pafiim per (t) alles 
inuiſens, cum gaudio & amplexibus inuitabatur a cunctis. Eo autem diſceſ- 

fare, Olafus (u); Tria tibi dabo, inquit: armillam auream; togam, quae (v) 

| Myrkiartanis erat (x) regis Hibernorum; & (y) canem, in Hibernia mihi 
datum: is grandi eft corpore, neque fecundus homini firenuo comes: accedit 

& huc, quod fagacitate humana praeditus eft: (2) ille & quemcunque ho- 
minem inimicum intelligit tuum, latrabit; nunquam verò amicos tuos: (a) i 


liberaliter exceptus, menſem manebat dimidium: 


& ex æultu cujusque ſentiet, benè an make ſit in te affectus: quin vitam 
pro fidelitate erga te deuouebit: (æ) hicee canis vocatur Samus. Deinde cani 
) dixit: Poſt hine tu Gunnarem aſſectator, teque huie talem, qualem (c) 
poteris, praebeto, Canis oppidò ad Gunnarem ingreſſus, fe ad pedes ejus 
projiciebat (d). Monuit Olafus Gunnarem, vt praecaueret fibi; eum enim. 
multos habere — wupbe qui (addit) per omnem ciuitatem vir (e) 
Ee |. egre- 





Accuſatiuo; quae conſtructio auctori Eddae 
familiaris. 


(p) maͤlinv.] id, peſſo maͤli, hanc e. 
(9) få omittit Fragm, c, . N 


(5) rejd.] id. ridr, it, facit,” 

() påi omireir åd, 

(t) Dali.) id) Dala. Acc. antiquus. 
(u) Huc add. id, til Gunnars, ad 


(2) han mon ok.]id. ppiat h. m. nam, 


… (2) hann fer of. ]id. pviat fer, (ent, enim, 


(æ) pesſi hvndr.] id. hundrinn: 
(b) hann mallti.] id. Olafr m. 


(c) fil mått.] E, & Chh. mer, mihi. 

(Cd) Huc addunt E. & P. så fagnadi 
honom, eique edulabatur, 

. (€) aͤgætr.] E. R. P. ågætøjte, Fragm. 
e. aͤgeitr, maximè egreg. 


Gunnarem. 
(v) Myrkiartan.) id. Myrckiartan. 
(x) Irakonüngr.] id. Konüngr å Ir⸗ 
landi, regis Hiberniae, 
(y) hund.].id. hundr. Nominatiuus pro 
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A. C. egregius duceris. Gunnarr de (f) muneribus ac falubribus confiliis graties 
990. egit: domumque profectus, (g) 'ibi per aliquantum tempus, quietis rebus, 
morabatur. 


CAp. LXXII. 
(h) Confultatio Mordi. 

Breui poft cognomines & Mårdus conuenére; neque bent inter fe confen- 
fére, quod fe illi hujus culpã grandem amiſiſſe pecuniam, at viciſſim nihil 
profeciſſe (i) judicarent: (k) edque vt aliam (1) inſtitueret rationem, quse Gun- 
nari damno fieret, flagitauͤre. Mördus facturum annuit: Meum igitur 
ꝑ. 107. confilium eft, vti Thorgeirr Otkelis filius, cognatam Gunnaris (m) Orm- 
hilldam attentet, quamobrem ille majus in (n) te odium concipiet: tunc 
autem ego id rumoris jaciam, Gunnarem (0) hoc vt impunè habeas, non 
facturum. Aliquantò poſt eum inſidioſè adgrediminor, nec tamen domi 
faae; hoc enim (p) fuccedere non eft opinandum quamdiu canis viuit (q). 








Haec 
(f) giafir of heilrædi.) I L,N.0., (m) Ormhilldi.] id. Ormgerdi. 
Q: S. (allan) finn velgiørning, (omnibus) (n) pil] F. hann, eum. aque ita 
ejus beneficiis, tranfgreffionem a tertia perfona ad fecum- 
(g) Reliqua neſciaut iidem. dam uti Textus, non facit. 
Ch) Rådagerd Mardar.] Fragm. c. cc0) muni eigi fva hafa vid bik gert.) 
frå Werdi ot beim nofnom, de Mårdo R. & Fr, c. m. e. hafa føa buit vid 
& cognominibus, Pil (vid hann, eum. rærfus a ſecunda ad 


(i) Huc addunt T. K. L. N. 0, Q, sertiam) id, || E. P. Fragm. o. m. 
S. utan ſtom, niſi ignominiå, M. add. eiga ſokoöͤtt vid pik, injurias habere tecum. 
nema ſtom of ſtada, nifi ignom. & (p) må eigi ætla] C. E. P. Fr, c. R. 
damno. "må engi (fer) ætla (gera), fe eſftecturum 

() Haec nefciunt 1, L, N. O. Q. S. nemo ſibi ſumat. 

Cl) ſetia.] Fr, e. enn ſetia, porrò inſt. (9) Huc addis Fr, c, Saͤmr, Samus 


| 


bid 


ø 





VITA NIALIS 4Ai9 


Haec ritio vti confieret, inter fe conſtiuerunt. Dilabente aeſtino tempore Å. C. 


(r) Thorgeirr ad Ormhilldam ventitare (5) inſueſcebat, Gunnare id tam 
aegrè ferente, vt magnum inter eos naſceretur (1) odium pari modo hyems 
manfigitur, redeunte aeftate, furtim etiam crebrd conuenerunt. Thorgeirr (u) 
sb Thrihyrningo & Mördus quam faepiffimé coëuntes, Gunnarem adoriri, 
quum in infulas deſcendiſſet famulorum opus recognitum, decernebant. Ali- 


quando Mørdus eum ilhie degreſſum cerrior factus, ad Thrihyrningum mit- 


tit, qui Thorgeiri nuntiaret, nunc (v) maximè tempeftiuum fore aggreſſionem 
Gunnaris periclitari,  (x) Ille fe cum fuis raptim eomparat, indeque XII, vnå 
proficifcuntur, Vbi Kirkiubæium deueneruar, hic (y) XIII, alii aderant. (z) 
um ad Rangam defcendere, ibique viam Guanari infidere conſtituunt. Gun- 
narem verd -ex infulis adfcendentem comitabatur Kolſſceggus: ille arcum, (4) 
fagitrasque & bipennem, hie machaeram; juſtamque armaturam habuit. 
Car, LXXIL 
" (2) Caedes Thorgeiris, filii Otkelis. 
Gaias & fratre (b) ad Rangam sdfcendentibus, caſu accidit, vt (c) mul- 


tus fanguis bipennem tingeret. Seiſcitanti Kolikeggo, quid iſtuc (d) ſibi 
Ee2 — — vellet? 





(ry Huc auis C. allt iv hendi, — od at. ok ſitia forir Gunnnari er han vide 


omnino aeftate; nedan or eyionom; jamque ad - locum 
(s) venr ] E. vendir, animum con. (infidiis deſtinatum) eunt, viamque Gun- 
dertit ed inniſendum Ormhilldam. naris, dum ex infulis adfcendebat, 
() 6boci mitill.] F. opykt mitil. obſident. 
(0) undan Prih.] Fr, c. Starkadarſon. (602) of orvar of atgeirinn omitx. id, 
(v) vædast til at keita at fara.J id, (e) Vig porgeirs Qtf.] id, bardagi vip 
honom vænligagt at fara, ei oprimam Nånga, praelium apud (amnem) Rangam, 
dari occafionem Gunnarem vi adeundi. ——— (b) at.Jid. med, ſecundum, propter. 
) helt 'brøgdv.] id. Porgeirr (e) mitit omitt. id, & pro lom legit 


(y) xuxv E. p. Ær, a. &, c. X(I- fell, caderet, plueret in bip. 
(2) Pre big" ke git 


fagre; "ridh gele "” (dy fætd.] C. E, €. På Fr. 2, gegnd. 


991. 
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A. C. vellet? reſpondn Gunnarr, fi quando talis caſus (e) ſuperueniret, ab exteris 
991. nationibus id (f) appellari (g) benraugn (vslnerum imbrem); mihique, (addit,) 
Glver (h) vir egregius narrauit, id celebres pugnas (i) portendere. Inde 
perrexerunt (k), vſque qud' homines confpicerent (1) fedentes ad amnem; 

qui equos religauerant. Gunnarr infit: Eece (m) nunc infidiae. Kolfkeggus 
refpondit: Diu (n) ſuſpecta fuit illorum (hominum) fides: jam verò quid 
confifi capiendum? Eos, inquit Gunnarr, admiſſis equis praeterlabemur ad 
'vadum vfque, ibique praeparabimur. Qua re animaduerfa, propere fe ad 
"illos (0) conuertunt (aduerſariiJ. Gunnarr adducto arcu ſagittas adhibet, 
p.108'hum (p) ante fe effundit, &,-fimul ac veniſſent (q) quô adjici telum poſſet, 
jaculatur. Hoc modo -permuhøs eorom vulnerauerat, nonnullos interfecerst: 
(cum Thorgeirr Ortkelis filius ait: Hoc nobis nihil expedit; -fed aggredu- 
mur "quam ”) accerrimè. Sie faciunt: òônundus Pulcher, cognatus Thor- 
geiris, primus procedit; (r) in eum Gunnarr bipennem mitrit; quò (6) 
exceptus ictu elypeus in (t) duas diſſiluit partes; ferrum verò hominem 
trans- 


-— å 





⸗ 


(e) .yrdi.] Fragm. c. verda. hafa, quo⸗ (homines) confidentes anin- 





— 


(f) væri Fallat.) id. er lallat. 

"> (8) benravgn.] E. R.. Fr. 2, Chb. 
benregn. 

() bondi.] R. & Fragm. e. béndi £ 
Siſing. || E, bondi minn, hoſpes (quon- 
dam) mens, i 
GI) vrdi fyrir.J Fr, c, væri iafnan fyrir, 
femper, vbique port, 

() Huc addit Fragm. a. upp med aͤnni, 
propter amnem adſcendere. 


(1) fitia omict. Fr. e. [| fitig. of hoſdo.] 


C. E, P, ſia af peix (mennirnirl fitig of 


aduertunt, & equ, religauide, 
(m) ni.) Fragm, c. har, illie. 
(n) õtruligir.) E. Fr. a, uͤtryggiligir. 
P. oᷣͤtrvggvir, malefidi, 
(0) ſnua.] R. ſækia, illos petunt, 
(ꝓ) fyrir ff.] Fragm. c. f. fætre ſer, 
ante pedes. 
(q) ĩ ffotfæri] C.E, G. P. £ ſtotmaͤl, 
intra teli jactum. i 
+) hardast.] O. drengiligagt, fortiſſimè. 
(r) til hang,)] Fr. c. af honom. 
(3) £ ffiglldinn.] id. & ſt. rarius. 
. (2tvæJB,I, L. N. O. Q. S. Friø, tres, 
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transfodit. ener ve (u) Floke (lana; folox) Gunnarem 'e tergo incurrit: A. C. 
(v) hoc viſò Kolſſceggus, vtrumque illi pedem ſtatim ſubſecat, in Rangam 997. 
protrudit: & mox obrutus (x) aquå eft. (y) Tum afperior pugna fieri. 
Gunnarr altera manu caeſim, altera punctim rem gerit.  Kollkeggus necem 
(z) ſtrenuè quibusdam, vulnera multis infert. Thorgeirr Starkadi filius eog- 
nomini fatur: Minimè apparet tibi parentis tui mortem eſſe vindicandam (a). 
Qi reſpondit: Nan equidem (2) pulehrè progredior, nec tamen tu veſtigiis 
(b) inſtitiſti meis: caeterum (c) tuas non patiar exprobratiofes, Mox ad 
Gunnarem prorumpit, (d) magna concitus irå: ſcutumque & (e) manum 
ejus haftå trajicit, Gunnarr tanta vi fcutum contorquebat, vt palus (ſcapus) 
haftae frangeretur. Hie alium hominem fentiens, datå caedendi facultate ſibi 
imminentem, ictu ferit peremtorio, Quo facto bipennem vtraque manu 
corripit; ſeque ad Thorgeirem Otkelis flium, qui cum (f) ſtricto gladio 
jam aggreflus proximè fuit, effufo impetu conuertens, eum bipenni transuer- 
berar, ac (g) repente fablstum (de terra) in (h) Rangam abjicit: corpus 
profluente in vadum vfque abreptum faxo cuidam adhaerefcebat, ex eoque 
Hie Thorgeirr Starkadi filius: Nunc nos 
Ee 3 fugia- 


illud vadum Thorgeiris appellatur. 


⸗ 


ιI. 





(a) glokiaſri⸗ Fragm. c. 


() Kolfkeggr få Dat of] E. P. en 


Kolſt. (kom) at hanom of, K. verò ad 

illum (ls intervenit) & vtr. 
(æ) Poft drufnadi add, Fr. c. han, ille. 
(y) på bardagi hardr.] id. ne b. micill. 
(2) bringe] id. oe driugan. 


(3) Huc odd, F. a Gunnari, de Gunn, 


(2) er cigi vel fram gengtt;) Fregmn. 
€, geng fc e. v. fr. id. C. E. R, P. hef 
d cigi do ſr. 9. Pproceſſi· (odliue). 

(b) Aute gengit addit Fr, c. can, ed- 


N 


huc, & mox, 'f ſpor.] id. fåtfpor, id. 1) 
F. iafn, tu pariter atque ego proceſſiſti. 

(c) pin.) Fr. c. per. | 

(d) af mikilli vreidi-) id. med ꝛc. cum 
magna ira. 

(e) høndina:) I. LN. o. Q 8. —2* 
legginn,, brachium. 

AF) reidbv.] Fragm. e. brede: 

(g) bregdr honom.] E. G. P. Fragm. 
2, vegr hann, id, i "Ponom omittit 
Fragm, c,. i 


: Kb) Nangé.J Fr c. ana, amnem. 


N 
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A. C. fugiamus, nam in praeſenti fors nobis (i) victoriam non dabit. tune vni- 
I 991. verſi terga (k) vertere. (1) Inſequamur homines, air Kolfkeggus; tu ar- 
cum &. fagittas (m) cape: & credo tibi (1) fore poteftatem feriendi Thor- 


geirem Starkadi filium (0) Gunnarr carmen ceecinit, 
(p) Quaeftor ignis smnici, 
Noſtrae crumenae exhaurientur, etſi 
Damna demus [his viris] 
Non pluribus, qui luſitant verutis; 


Porrò 





e | 

(i) figr.) id. ſigers, id. 

Ck) faerv.] id. ſnuͤq, vertunt. 

(1) fæfium.] C. G. leggiom, id. 

(m) taftu.] Fragm. c. tachu. 

(n) Arte koma; add, id. enn, rurſus. 

(0) Sequen⸗ carmen omittunt C. E. R. 
Fragmenta & plerique Cbbh. 

(p) Ordo verborum in boc carmine ta- 


lis eft: Eydaz mvnv fefigdar vdrir, år 1) - 


elsheidir æ), på at eigi 2) giervim fleirvm 


geirleils ftefom 2) geig: Ef ek en (flue 


redius enn) 3) ſtal bæta Fa giørfalle 
vnnviggs rvnna 7) er her liggia. nem 
fu min mål of greinir matr. 


1) B. elidbelbir, id. & meliori quidem 
Ortbographia. 2) H. giorvm, id. 3) D. 
lil. quod ego quidem neſcio am in Futuro 
dici poſſit, ideoque legebam ftil-bæta , Com- 
Junctiæao Praeſenti; abſoluta multe v. ex- 
pedito aere refarcism. 

æ) In voce elg alserum | excidie, & 

- Sane legendum eft elg, d: elids, d emir 
poſt A ſaepius exclufiom reperitar, af in 


hiallr (pugua) pro biaüdr , ellti (nam 


major) pro elldri, Vc. Tamen, ſi lectio 
melior, quae buc facit, defceret, el, quod 
proprie nimbum denotat, pro pugna capi 
poffet, quemadmodum hird, vulgé tempe- 
ſtas niuoſa, etiam praelium denotat. Hoc 
quidem ſenſu elsbeidiv ſatis im Kolfkeggum 
(quem poéta bic adloquitur ) utpote prae- 
lium rurſus defiderantem, comuenii; fed 
verò vocabulum år føc mon amplius amnem, 
verúm (namque Aduerbium foret) maturè 
ſignificaret, quod parum ad rem, Sequen- 
dam igitur lectionem elfdbeidiv: purabam ; 
unde' per år ell f. elld, ignem amnis, 
imselligendam eft aurum, 6) Stafr pro. 
priè columna, per Symecdochen quodcunque 
lignum; bic fecundum' Eddam ad viri ap- 
pellarionem trausfertur. geirleiks ſtafir, baftis 
ludum edentes 3: praeliatores. 5) runnr, 
virbuftum, virgnltum, Symecdochicè lignum. 
side /. unnr, mare: unnvigg f. equus ma- 
rinus, nauis. ergo unnviggs runnar, bo- 
mines manigandi periti v. anticulariam 


facicares. JE IK 2 
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Porrò ñ neceſſe erit 


Equi magiftråm Nerei hic jacentûm 
(Ecce, caufa ſenſaque, 
Dilecte!) caedes omnium piare. 


(q) Gunnarr ait: Exhaurientur, puto, facultates noftrae, (r) cum multa caedis p. 109. 


corum (s)» qui exfangues hic jacent, foluta fuerit Non verò continget 

tbi, ait Kolfkeggus, (t) pecuniae penuria: fed Thorgeirr (u) non prius re- 

quieſcet, quam auctor caedis tuee exftiterit. (v) Gunnarr cårmen pronuntiauit. 
(x) Imperitans, quis per piratica vaditur arua, 


Calopodis; ſteterint aliquot me 





(q) Gunnarr ſegir — nu davdir omitt. B. 
(r) vm hat.) Fragm. c. of hat, id. 
C, E. P. G. på pikkia (få biffiast), ex- 


hauftae videbuntur tum,- 


(s) Poſt pesſir erv bættivr addie G. bol- 
gelltirnir, ſues domeſtici, vel (fr bol pre 


fpelaeo ceperis) apri. 

(t) fefaͤtt.) Fragm. c. feſcortr. 

(u) eigi fyrr aflaͤta enn hann rædr Fer 
bana-] id. alldri aff. fyrr enn 20. nunquain 
quiefcet, donec auctor &c, E. G. P, Fr, 8, 
— enn han hefir pik daudan, id. || C. 
— enn pü fæer dauda, quam tu mortem 
acceperis, ||] Q S. mun æ vm pik ſitiq, 
femper tibi (occåfioni te occidendi) im- 
minebit, || OC. mun her alldri- trür 
verda, nunquom tibi fidus erit. 


(v) Hoc iidem Codd, ge! praecedens car- 


wer omittunt 


(x) Ordinem verborum in hos carmine 


zalem capiebam; Qllv 1) eklilsvallar andre 
æ), ſtanda 2) myn nokkvrir iafnir onda 


rinar ſtefni 3) a veg minvm, Adr gatir 
fagra fætig 7) iardar girdis 3) monv 


hrædaj guy⸗ 4) faufla 3) gliuͤfra <) geifla 


5) grædendr. 
1) B. ekkilsvalar. ubi fine dubio | 


excidit; nam valar meque metro congruit, 


neque aliter fenfum conuenientem , ne dicam 
nullum, habet, niſt vlly pro dimidia tun- 
zum viri appellatione ceperis. ſie aurem 
valar erit Nominat. plur, a Bali, qui'væns 
Aforum erat; & eklils andre valar ſ. Echilis 
(piratae) tabulae curforiae Diui, æauis 
rectores f. domini, 2) B. manv (rom verd 
mani) pluralis Numeri, nam mon eft Sin- 
gularis. 3) id, mvnim prima perfoma plu- 
ral, 4) id, frorfa. vid, mox not. €). 5) 
id. giædendr, aygentes ſ. audifici, 

; æ) Andr⸗ 


Aduerfus, 


* 
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Aduerſus, pariter validi atque is, vulnera qui dat 
Sanguine more fluentia Rheni: 


Cum 





æ) Andr, calopodium, v. potius afferes . 


oblongi & pandi, quibus fingulis ſolo pedum 
ſubligatis (non enim bis veſtiuntur pedes) 
per accumulatam decurritur niuem. Ekkill 
archipiratae nomen in Edda, cujus vollr 
ff. campus eft mare, ita eklilsvallar andr, 
f. calopodium, quo per mare itur, nauim 
denotat. Bliv, unus Aſorum; quorum mo- 
minibus viros appellari poſſe, idque bonori- 
fMMcè, moner Edda. Er quidem bic poéta 
cum eleganter sum conuenienter junxit BI 
&' andr; som Diuus ille Ullus infigniser 
perisus (in Edda) perbibetur tabulis illis 
curforiis labendi. ) Per vuba rinar 
flefni 1 ductorem Rheni vulnerum 3: ſan- 
guinei, Thorgeirem intelligi vult poëta. 
ubi nomen fluuii vin accipi poteſt vel per 
Synecdochen pro quocunque aquae flumine; 
é& flumen vulnerum fimpliciter pro fang- 
uine: vel ut Hyperbolicé poſttum: vel, id 
guod ego malim, per Ironiam: nam im 


"boc congreſſu Thorgeirr neminem occiderat, 


ne vulneraugras quidem. y) Per iardar 
girdir, f. cingulum telluris, bic fignificasum 
intelligo quemcun que anguem, ratione ſupra 
Gag. 195. not. æ.) allaea; atque per ejus ſæti 
ſ. ſedem, aurum. Guunarem autem ſemet 
ipfum appellare gæti jardar girdis fætig 
Jf. auri adminiſtratorem, velle Textus vide- 


N 


tur, codex verò B, Kolfkeggum caſu Vo 
catiuo, 3) Faufla vor ommind igmora eft, 
ramen, cum quidem vocabulum pilcis fts- 
suere non auſim %), illam a vulgato noſtro 
fas geftus, mores, arceſſendam putabam: 
ita ut fauſſa fe Adjectiuum accuf. plur. 
a Nomimariuo føfud f. fauſull, geftibus 
rurbulentis v. sumulsuofis praeditus, quemn- 


admodum roſull/. rauſull (ſternax) 5 


raſa. Poffet quoque fauſla a fuͤſs (Jubens, 
promtus) deriuari; nam a ante u infersum 
mom im paucis codicibus membraneis, quam- | 
quam quidem mon optimae metae, reperiiur: 
Sic autem faufla. Adverbium (vix Adjec- 
sinum; exempla enim deſunt) fores, ex 
fauſliga /. fullige (libenter, promtè), pef- 
inde ac utarla pro utarliga, giorla pro 
gisrliga, comsradum; & meceffario så 
verbum hvædaj persinens: ubi quam parum 
quadret, quis non videst? Priorem igitar 
conjecturam ſecutus, vecabuluw guy "' 
iardar /eparandum (quod ſanè licer, quam, 
quam im Membrana, utpote ubi mults 
digjungenda junguntur, commiſſa fint : immò 
deber; nam, fi non ad fanflø, tamen ad 
girdis pertineret, tumque gnygirdir tardat 
ſerpentem fibilum denotaret) & cum fauſta 
jungendum cenſebam, idemque pro praelio 
fS. ſtrepitu paguae, quod & apud poeta 


aos 
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Bag 


' Cum circumdantis terram ſerpentis amoenae 


Curator fedis. pauitabit 


Partores radiûm conclufi rupibus aluéi, 
Murmure belligero impetuofos, 
åliquot (y) ejus pares aduerfus me ſtabunt, ait, cum ego illos formidauere, 


(2) Poftibi domum equitant, & alla referunt, 
” Ff 


Quò laetata (2) nuntiò Hall- 


gerdg 





son rarò fignificat, capiebam. ") Si favfla 
(im Nominatiuo fanfli, fauſull, v. fauf 0) 
nomen piſcis eſſet, pars carminis poſterior 
muld facilius explicari poſſet, verborum 
ordine taliter concepto: ådr gætir fagra 
ſetis gliüfra fauſla mvnv /. monim hradaz 
gnh⸗girdis iardar grædendr. 7. e. antequam 
(cem ) fplemdidae fedis rupium pifcis cuſtor 


tiwebit ſtrepentis cinguli terrae radiorum 


pøratores, Hic ſcilicet gliuft pro rerre 
capiendum; pifcis terreſtris pro verme v. 
angue: quod fam mon eſt nouum; nam, 
praeter alios, Egillug Fcollagrimi filius 
vermes appellauit dal⸗fiſta ad: vallium pi- 
fæes. vid, Edd, in Denominationibus Aeftatis, 
Hinc anguis fedes aurum. Porré gny⸗girdir 
iardar pro mari, cujus geifli /. geiſlar 

(radii) aurum. e) gliüfr vulgò alueum 
emnicum praeruptis fere rupibaut bineè 
aque bide. corcuuu⸗ denotat, v. potius 
rupes abruptas, per quus flumen U. annis 
slueum molitur; uamque a Verbo Flyf, 
infin. IHliufa, difømgeare, findere,-f im g 
marato, defceudir, Cum gøren. død, Kommer 


R 


mufpiam ferè obtineat, niſi fluuius, amnis 
vel riuus adſit, ita ut dixi comparatus; 


gliũüfr per Meronymiam pro ipſo flumsiné 
: 9, ammi capere non debitobam, atque geiflæ 


eriam IMesonymicé pro igni. unde gliuftg 
geifli 7, geiſſar aurum denotant. Caeterum 
ledtionem, quam poſt gliũfra praefert B. 
frorſa ſcilicee, ut verbulo taugam, es qui. 
dem non mode mgttdofa refpedtu cenfenansiæ : 
metricae videtur, fed. & aequè ignota eft 
vt illud fauſſa. Forte legendum eſſet forſa, 
eliminaso v; fors enim f. fojg cataractam 
ſigniſicut, & ſatis apså cum gliufr jungi- 
tur, Nifr ſtatuere liceat Adjectiuum frors 
Ca frer frigus, v. frorr frigidus), quemad- 
modum ix Eyrbyggia- Saga legitur ſtolls 
(fuperbus, a ſiolltr, id. v. ſtollts, fuperbia): 

frorg autem aeque ac kalldt (frigidus) ad 
inimicitiam & infeſtum animum —— 


poſſet. 


(Cy) hang mafar.] Fr. e. jafnokar band. 
(2) Sfdan] id. — 


mn 


12) Huc. nddis. id. miſc, såmodum, 


N 
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A C. gerda rem geſtam laude plurima ferebat. Ar Rannveiga: (æ) Poteſt, Inquit, hoc 
"991. facinus bonum eſſe; verum id me grruius Åb) afficit, aen vt boni quid 


inde deriuatum iri credam. : 


0 Car, LXXIV. 


(&), De actione homicidiorum in comitiis, 


Mlac re paſſim inaudita, deceffuqué Thorgeiris multis mortalibus luctuoſò: 
Gizurr Albus. cum ſuis (ad lacum pugnae) prafedi caedes manifeſtarunt, 
accolas in Comitia citarunt; ac poſtea domum occidentem verſus redierunt. 
Niall & Gunnarr conuenientes de praelio verba faciebant: cum huie ille 
fatur: Caue nunc tibi; jam (enim) d) duos ex eodem genere homines occi- 
diſti; talem i igitur caufam exiſtima tuam, ve anima tua fit in dubio niſi, 


quae (e) fiet, pacificationem ſeruas. 


Certum eſt, alt Gunnarr, nufpiam (fj 


inde deflectere: ſed (g) veſtro tamen adjutorio mihi in comitiis opus fuerit. 
Niall, refpondit: Fidem erga te meam ad fati diem feruaba. Poft Gunnarr 
992. domum reuertit . Inftante comitiorum tempore, numeroſum verique comi- 
tatum adhibent: (5) idque in comitiis (1) erebro ſermone teritur, quò hae 


N 


lites 





C(E) Caetera I, L. N. O. QS, &K, 
in margine codicem Gullſtinnv (Auri pellem) 
allegans, ita: pat uggi ek ſon minn at af 
peſſum fundi leidi oſs (ollum) mikit filt, 
Auguror, mi fii,, futurum, ve ab hog 
congreflu (hac pugna) magnum (omni- 
. bus) nobis contingat malum. 

Cb). verdr 18.3, C. E. G. P. & ig 

e. vard ?c. afficiehat. 


(c) Fræ vigſeknvm mx] Fr. c. — 


tiſlbünadr vid Simi. erimen aduerfus 


"Gunnarem inft.tutum; 


(d) tyſparſinnum.] id. & Fr, e, rarere | 


(e) Poſt ſem add, Fr, e, nu, nunc, v. 
" de hac re, 


1 (f) af.] F. af henni, ab ille; 
(8) vdvart.] Fragm. c. pitt, tuo. 








(h)' er vm petta — vndir ſik målit, me · 


ſciuut I, L. N. O, Q. s. 
Gi) allſiolræott.] Fr.e. alltidrætt. 
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htes forent euaſurae. (k) Conferebant inter fé Gizurr & Geirr Pontifex, A. & 
vter cauſam occiſi Thorgeiris denuntiaret: eò autem res venit, vt (1) Gi- — 
. Zurr accuſationem reciperet (m), crimenque ad jurisdicundi rupem ederet, tali 
formula, Denuntio Gunnuarem Hamundi filium aggreffonis (nu) lege definitas 
(0) reum, propterea quod is Thorgeirem Otkelis filium aggreſſione lege de- 
fnita impetens, vuinere in cauum corporis (interna viftera) p) inflido ſauciauit, 
quod lethale (vulnus) exſtitit, & unde Thorgeirr mortem (q) accipicbat. Dico 

Fifa illum 


- 
" 





(k) Haec Fr. c, ita: Gizurr mallti. 
hvarr occarr Geirr villtu at lyfi vigſ. Porg. 
Grurr infit; Vter noftråm vis tu, Geirr, 
pt caulam caedis Thorg. edat. 

(1) Gigurr.] Contra E. F. K. O. Fr. 
a. c. & e. Geirr Godi, bic & infra, 

(m) of lyſti ſavk — ek lyñ lavgm.J'do. 
L. N. O. Q. S. Einn dag at logbergi 


ſtod Gizurr upp. of mællti. lyſi ek her i 


dag lsgm. Quodam die Gizurr ad rupem 


jndicialem ſurrexit, & (hoc modo) in- 


gredus eft: Hic hodie denuutio, 


(n) lavgmætv.] E. F. P. Fragm, 2, 
ce. & e. logmalltu, id, bic & infra. 


(0) a havnd Gynnari Haͤmundarſyni] 


Fr, e. a Gunnar Haͤmundarſon, in G. 
H. f. aggreſſionem lege definitam. 


(p) Hic addit G. eda helundarfari, vel 
mortifero vulnere. Rectius fortè legiſſet 
heilundarſäri; pam helundarfår neſcit Grå- 
gås Tirul, de Homicidiis Cap, VII, vbi 
ſpecies vulnerum recenſet: Pav ero hin 
meiri får, heilvnd oc holund oc mergund. 
hat er heilund er rauf er aͤ haufi til heila. 


- 6 


hvart fem han er havggvinn eda rifnade 
eda brotinn. En på er holund. ef bloͤd 


mä falla d hol or ſaͤri. En på er mergs 


und ef bein er £ ſundr fil mergiar. Pat 
fem mergr er f. hvart fem hat er høggvit 


eda brotit. i. e. Mejora vulnera ſunt, 


vulnus cerebri, vulnus cauitåris (cauum), & 
vulmus medillae, Vulnuus cerebri id eft, 
cum apertura ineſt caluariae ad cerebrum 
uſque, ſiue haec (ferrô) caeſa, ſiue (alio 
modo) difenpta aut fracta fir, Tum 


autem vnlnus cauum elt, fi fangvis ex 


-vulnere (introrfum) in cauum corporis, 
penetrare queat. 


Vulnus verò medullae, 
fi os, cui medulla ineſt, medullam ve 
que ruptum eft, fiue (ferrå) fit caeſum, 
ſiue fractum. Caeterum oportuiſſe videtur 
fadam in Textu mentionem vulneris me- 


dullaris; boc enim ſemper ulsimum in” 


formulis ponitur, eòque pertinere ſuſpicor 

illa, ev at ben giørdi;; quippe quod per 

fe minus letale, quam caetera in cerebrum 

aut vifcera impreſſu. Vide formulas infra 

Cap. CXXXVI. CXLII, & -CXLIIL 
Ca) felt.) F. hlaut. 


hund 
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A. c,ifum hac de cauſa (r) proſtribi oportere, (5) non alendum, non vekendum, 
992.(1) nihil omninò faluti ejus confulendum, Dico (u) bona illius conmiſſa, di 


midia mihi, dimidia prouincialibus +), qui (v) pubåcata bona ex lege capere 


(x) debent. (y) Denuntio caufam im judicio prouinciali, tt) im quod legitimé 


deduci 





" Cr) Hic mald interpolant Q, & S. felan 
fiserbaugsmann, ed annulum viralem (ol. 
nendum damnari, Er O, ſekan fiordungs 
mann, ex quarta parte regionis (prouin- 
cia fua) relegari. 


(s) uælan.] Fr. e. fælanda. Ohh. val⸗ 
anda, id, 
SEG REGERE 

.(t) titrådanda.] Omnes alii, iraͤbanda. 
quod ſequebar. Poteſt tamen uᷣtraͤdanda idem 
Agnificare, quamquam is lectio effe 
videatur. 


(Cu) ſekt fe (non ſektfe) J E. P. ſegta 
(ſekta) fe, pecuniam, quå multabitur. || 
Poſt fe addit Fragm. e. allt, omnia, quod 
& in Textu ſubaudiendum, fecundum for- 
snulas Cap, CXLII. || Fr,c. haͤlft pro allt. 

(v) ſektar fe.) F. rantum, ſektar, multam. 

(x) Poſt taka addunt E. R. P. Fr, c. 
& e. eptir hang, poſt eum, 3: ejus pro- 


fcripti bona, quae locutio de mortuit propriå - 


uſitata, pulchrè transfertur ad proſcriptum, 
ut de quo, amiſſa vitae ſecuritate, actum 
eje. 
Cy) Iyſi — af legum omitt. E. P. Fr, 
2. c. & e. 


I c. hælan, 1 non tedå 


F) Siue comprouincialihus rei: Bis auten 
facultates damnatorum ad ſuſtentandos pau- 


peres atque invalidos bomines vindicabantur, 


quos inter liberi alimentariique proſcripro- 
rum & relegatorum: quod docet Grågås 
Tit. de Orphanis Cap, XXIV, Skogar⸗ 
manna eda fiorbaugsmanna børn oc oͤma⸗ 
gar ſeulo fara vm fioͤrdüng innan. peir 
allir er peir aͤtto arf eptit at taca. of 
pann fiörduüng hverr fem feraͤns⸗doͤmrinn 
var i aͤttr. i. e. Hominum proſeriptorum 
& relegatorum liberi atque alimentarii 
debent intra proninciam (im qua ſc. habi- 
tauit reus) cireulari; omnes ii, quorum 


haereditati capiundae idonei erant; quis- 


que per eam prouinciam, vbi judicium 
de bonis poſſidendis habitum eſt. 


TE) Haec ex Grågés Tit. de Homicid. 


Cap. XLVI. illuftrantur; Galit peſſur 


allar. fem her ero taldar vm vig oc dvere 
med monnom. ſculo coma f hann fiårdungse 
bom. fem aͤverkar hafa i fioͤrduͤngi verit. 


i, e. Omnia haec erimina, quae hic de 


caedibus & vulneribus inter homines 


euenientihus ſunt recenſita, in ejus pro- 


uinciae judicium, in qua prouincia de- 
licta ſunt commiſſa, deduci debent, 
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deduet oportet, judicandam. Denuntio legitima denuntiatione, (1) fic vt exau-A. C. 
dri poſſt ad jurisdieandi rupem. Denuntio aceufationem (a) & abfolutam in 992. 
Gunnarem Hamundi filium proſcriptionem. (æ) Rurfus idem, vocatis teftibus, 
(b) erimen aduerſus Gunnarem Hamundi flium edidit, quod ille Thorgei- 
rem Oikelis filium vulnere in vifcera illato ſaueiaſſet, quod lethale factum 
Thorgeiri necem attuliſſet (e) eodem in loco, qud Gunnarr aggreffione legè 
definitå Thorgeirem prior impetiuerat. Caeterùm hanc (d) denuntiationem 
ad fuperivrem formulam pronuntiauit. denique de rei curia & legitimo 
domicilio requirebat. Poſt haec a juris dicundi rupe diſceſſum, cunctis elo- 
quentiam viri praedicantibus. Have rem Gunnarr, fe moderatiſſimè gerens, 
m medio ferè relinquebit. Veniente jam eo comitiorum die, quo judicium 
erat conftitueridum : Guonarr & ſui judicio Rangaénfium a boreâ, Gizurr a 
meridie adſtiterunt. Hic nominatis teftibus Gunnarem inuitat, vt fuo juris 
jurando, (e) expoſitioni criminis, omnibus accuſationis argumentis, quae (f) 
producere cogitaſſet, attenderet. mox jusjurandum praeſtat: dein (g) crimen (h) 
in jure, ”) fic vt ediderat, (i) comparatum ediſſerit: tum (k) teſtimonia de 


Ff 3 mani⸗ 

————— — —— — — — — — — — ñ ñ ñ ñ ä ä⸗ä ———— — — —————————— — — — i 

(2) lyſi ek , repetunt Fragm. e. & e. c) lyſing.] E. P. ſok, hoe erimen. 

) Hue adduns E, P. Frogm. e. i (eg) of til — ſinnar me/cir' Fragm e. 
ſumar, hac aeſtate. i 

(2) Secundam proclamationem neſciunt E) hogdi fram at færa.] F. heſdi fr. 
F, & Fragm. c. & e. at bera, proferre haberet. 

(h) of lyſti — hinni fyrri.) I, L. N. (g) ſavk.] Fr, c. ſockina. Fr, e. ſok 


0, Q. S. og lyſti olln hinu ſama å hond ſina, crimen a fe inſtitutum. 
Gunnari fem fyrr, omnia eadem mit ſu- — 
pra contra Gunnarem denuntiauit. Non Ch) i dom omittit Frogm. c, 


fane; fed haec, bone librarie, qui primus ") fem hann lyfti, om. id, & Fr, e, 
føppofnifti, mom nosabas differentiam. (i) ffapada.] Fragm, e. ſtapa. E. ſtip⸗ 

(c) peim vetføngi.] C. E, P. Fragm, ada . P. ſtipad, id. F. ſtafada, tali tenore. 
', Føl vetfängi. aeuro genere, () vætti.] Fragm. c, vitni. 
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A. C. manifeftate caede ferenda curat (): poſtremò, cognitoribus adfidere jus, 


. 992. reum, vii (m) hos rejiceret, prouocat. 


Car. LXXV. | i 


(n») De tranſactione. 


& 


(ud 


ise Niall infit: Hic (0) non fedentariae locus operae fuerit: nunc ed nos, ” 


vbi fedent coloni, accedamus. (p) quò idem fuique ingrefi, IV (q) folenni 
formula rejiciunt e numero (r) euocatorum: (5) reliquos autem quinque 
teftimonium, eauſae Gunnaris profuturum, poftulant: numne cognomines eâ 
p. 111. mente fe in congreſſum contuliſſent, yt Gunnarem, fi poſſent, conficerent? 
quam rem (t) ita fe habuiſſe omnes continuò affirmarunt. Hanc Niall excep- 
tionem juſtam effe pro reo pronuntiat, ſeque interpofiturum eam, niſi rem 
ad arbitros remitterent, aſſerit. Igitur complurium interuentu optimatum, 
vti tranſigeretur, ſuadentium, id efficiebatur, ve res ad (u) XII, arbitrüm 
fententiam mitteretur, (v) eamque ratam habituros vtrique data dextrå pro- 
miſſum irent, Mox decifa lis, (x) multaque pecuniaria dicta, quae in ipſis 


com itiis 





: (1) Huc addum C. E. G, P. en hvil 
eigi ſakartoku vætti (vitni). at han var 
adilinn, non autem de ſuſcepta accufa- 
tione, propterea quod ipſe actor erat 
principalis, 

(m) vm kypidinn omittit Fr. e. 

(m) Krå fættom.] Fr. c. fættir manna. 

(n) eigi mega fitianda hlut i eiga.] 
id, eigi ſitianda hlut i at eiga, id. 

(p) beir gengv paͤngat til.) id. & Fr, 
e. peir gerdu nu fva, ita faciunt. 

(q) Fvavddv.] C. E. R. P. Fr, a. rvddv. 


R, P. 


(r) qvidinvm.] B. C. E. P, Fragm, c, 
& e. qvsbdinni, id, å 

(s) er eptir vorv omittit Fr. c. 

(t) verit.] id, viſt verit, omnind ita 


Ge. || B. ymtat verit, muſſitatam 
fuiſſe. 


(u) xii. menn ſtylldy gera vm malit.] 
Fragm. c. dæema ſcylldi xii. menn, id. 


(v) gengu — gert vm målit, omit. E. 


(x) fegialld ] Fragm. e. avra feg. m. 
d. certo vnciarum numero definija, 


tomitiis repraefentari debuit: Porrò Gunnarr & Kolfkeggus peregrè abirenr, A. c. 
perque III. hyemes (y) patriâ carerent: ſin Gunnarr ſolum, copiå eundi 99% 
få, non verteret, eum caefi cognatis (2) interimere liceret, IIlle nihil 

aliud, quam probari fibi hane deciſionem, oftendens; Nialem, quam (a) 

spud eum depoſuerat, pecuniam rogauit: hic (æ) foenore auctam ſtatim 
omnem (b) adnumerat: (c) eaque multam Gunnari (d) expendendam coae- 
quauit. (e) Poſtea domum itur. Niall & Gunnarr (f) vnå de Comitiis 
proficifcebantur, cum ille huic loquitur: Tu probé (g) tura; focie, hane vt 
ferues pacificationem ; &, quid ſimos collocuti, memento. vt illa peregri- 
natio tibi (h) magna fuir ad honorem, ita (1) haec multd ”) majorem tibi 
gloriam pariet. tu in patriam redux ſumma cum (k) dignatione, grandse- 


vus euades: neque tum quiſquam hominum (1) hic te ſuperabit, 


Quod 


niſi 





(y) vera fbrottø] Fragm, c.v. utan. 

(2) dræpr.) Ead. Fragm. drepr. 

(2) hafdi fengit honom til vardveizlu.] 
Eragm. c. ſcylldi vita. er Gunnarr aͤtti, 
ſoluere debebat, & apud eum haberet. ira 
legendum viderur, quanquam hoc verbum 
(vita) rarius fir; non autem vita, quod 
ſenſum paullo abfurdiorem parit, nempe: 
quam ſcire deberet ſeſe (spud ipſum) 
habere. 

(æ) aͤvaͤrtat.J F. — Frogm. e. 
åvarat. || Fragm. a. annaz, pecuniam 
adminiſtrauerat. 

(b) greiddi få fram.J Fr. c. gr. af 
bændi. 

(e) ſtödz Fat d endvm.] id. qvad fat 
É end. flandag, eamque — exaequare dixit: 
v. eaque — exaequåfle dicitur, '.: 


(d) giallda.) Fragm, a. fyfg, id. 

(e) Rida peir mr heim] Fr. c. & e. 

vr. (ridu) menu nu h. of bingi, p. d. a 
comitiis itum. 

(f) ſamt.] Fragm. c. ſaman. 

(g) gerby 20.) id. gør ꝛc. Fragm. e, 
geym nü fvæ til, nanc vide, ſoc. &c, 

(h) mifil.] Q. S. mifit, magnum, R. 
fil mikillar, magno f. honori, [| mifil 
omittit Fragm. c. 

(i) pesſi.) Fragm. e. & e. fi, id. 

”) mieirr.] 0. meiri, major ad hono- 
rem. 

(k) mannvirdingv.] Fr. c. virdingo. 

(T) her.] Fragm, e. her aͤ Islandi. 


PI. L. N. O. Q. S. engi Finn jafningi 


vera; tibi par inuenietur. 
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A. C. niſi mutas ſolum, & tranfa&ionem violas, (m) hac in terra obtruncaberis; 
992. ig quod amicis tuis miſerum eft ſeire. Gunnarr fe (n) paa rupturum 
negitauit. Domum peruectus de compofitione referebat: laudabatque Rann- 
veiga (0), quod filius peregrè iret, aduerfariisque foret cum alio interim 
contendendum, 


Car, LXXVI. 
Peregrè abitio (p) Kolfkeggi. 


Tourainn Sigfuſſonius vxori fe hac aeſtate peregrè (q) abiturum ſignificauit; 
&, ilk comprobante, (r) tranſitum per mare ſibi cum Högnio (5) Albbo pactus 
eſt. Gunnarr itidem & Kolfkeggus cum Arnfinno (t) Vichenſi. Grimo & 
Helgio Nialfoniis à patre (u) veniam peregré proficifcendi orantibus, Niall, 
Tam ardua erit vobis (v) peregrinatio, inquit, vt in (x) difcrimen venturum 
eredam, an vobis contingat animam retinere: fed verd' gloriam quibusdam 
P. II2. in rebus ac dignationem conſequemini: nee tamen (y) dubitandum, quin 





dubiae 
Cm) her aͤ landi me/cir Fragm. e. (c) Vitverſta.] Fr.e. Oruſta v. Orverſta. 
(n) fættiv.] id. fætt, Fr. c. ſettina. (u) leyfa at beir færi vtan.) Fragm. 


Megulariter. a. eleganter, at fara vtan, (patrem ſuum) 
(0) Huc addunt Ead, mobir hang, meter, peregrå proficifci or, 5; ur ipſi p. pro- 


(p) Hic inſer. Fr, e. Praͤins oc, Thra- picifcerentur, f. ſibi peregrè abire liceret, 


ing * C) vtanferdin.] Fr. c. vtaunferd fid, 
(q) at fara omittit Fr. e. P. Ergo, ætlabi haec peregr. 

vtan, peregrè cogitare, Juband, ire. €x) tviſynt man.)] Fr. e. tviſyni mon ä. 
(c) fari.] id, & P, bic & imfra far. E. P. Fragm. a. torſynt, viſu difficile, 
Cs) Bvftg.] K. P. Vitverſta. || K. (7) srvænt] R. P, Glifligt, vero åis- 


Fr. a. Fareyſta. ſimile. 
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dubise rås inde, (2) reducibus vobis, -proficifcantur, Filiis (4) veniam eundi A. C. 
ccbrò dagitentibus, ed adducebatur, vt (2) .illes, fi cuperent, ire juberet. 29% 
kaque (b) vecturam ſibi nantlem cum Bardo Nigro & Olafo filio Ketilis 
() ab Elida pa&i funt: vulgå jam aded multos (d) praeſtantiorum virorum 
dimiti ex tribu dictitante. (e) Tune Högnius & Granius flii Gunnaris ma- 
tari fuerant aetate: homines ingenio diffimiles; quippe hic multum ex indole 
materna hauſerat; ille verò boni fuit ingenii. Suas & fratris merces Gun- 
narr ad natùm deuehendas curat, & (f) omai commeatu ſuo (g) illuedepor- 
to, nauique tantum non expedita; Bergthorshvalem aliasque villas adit, 
falutandi cauſſa: omnibusqug, qui operam ipſi dederant, (h) de lata ſibi ope 
gratias agile. Poſtridie iter ad nauim (i) multôõ mane comparans, (k) familiae 
omni domum fe plané (1) relicturum fignikcat: de quo ea doluit, quamui⸗ 
(m) porrò rediturum (n) fperans. Cum æcecinctus eſſet, (0) domeſticos om⸗ 
"nes amplexatur; (p) hique illum foras profequuntur, Bipenne humi leuiter 





6GEg deſti⸗ 
(7) er Bit fomit uͤt.] Fr. e.— fit hin "" (g) Fomin of. flip] Fr. e. til ſtips 


gåt, hue, domum. || Fr, c, ef it komin tc«. ad nauim deportatis. Fr, c. 
fomit aptr, fi redire domum contigerit buin oc til ſtips komin oc hat, paratis 


vobis, (colleis) & ad nauim transvectis, ea- 
(2) at fara omittunt E. P, Fr. a. que &c. AN | 
(2) bad Ba fara cf peir villdv.] lid. (Ch) Ante lidveiglu add. id. monnom. 

veitti peim, filiis (veniam) dare, (i) fmemmindis omis, Fr, e. & e. 
(b) fari.] Fragm. c. & e, far. Ck) stlv lidi.] Fr. c. aullum heimamoen⸗ 


(c) or Etfdy.] Fr, e. tantum, Elldo, tom ſinom, omnibus fuis domeſticis. 
(cognomine) Elldae. Vid. Cap. CXX. Cl) vida bravt.] Fr. c. & e. fare. 
(4) hinir betri menn.] G. virdingamenn, (m) fod atr.] Ead. fiban, poſtea. 
vir. honoratiorum. id 

(€) pa addit Fr, e. (poft vorv). (n) vænts.] Fragm, c. vættu, 1d. 

(f) oll favng Gunnars.] Fr, c. e. (0) manua.] id, &Fr, e. heimamanna 
aull ping G. (peirra) omnibus rebus finna, domeſticos ſaos. 

(areinis) ſuis (& fratris). (p) menn.] Fr. c. heimamenn. 
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A. Ci deſtituta, inftratum in equum ſubſilit, & cum "Kolfkeggo vand abequitat ” 
9923 vehebantur (q) propter flumen Markicum, cum Gunnarr, equo pedem 
offendente, deſilit ab eo: &, oculis forte circumlatis in (r) pagum Hlidenſem, 
ipfasqug Hlidarendi aedes incidens, Amoena eft Hlida, inquit, -(8) adeo vt 
nunquam aeque amoenam viderim; flauentes agri, attonſa (t) prata (fterco- 
rata)! atque me (u) domum referam, ac nuſpiam proficifcar, Ne committe, 
ait Kolfkeggus, id inimicis tuis oblectamento, (v) ve refignes fidem pacifica- 

. sionis; høc enim te faurum cogitauerit nemo: neque tu (x) credere non 
debes omnia, fie vt (y) praedixit Niall, euentura. Gunnarr contra: Nuſquam 
sbibo; quin tu ita 'facias velim. Nequaquam fiet, reponit Kolſſceggus; (2) 
neque hoe (pactum) neque quicquam aliud, in quo mihi praeftanda fides eſt 
turpiter violabo: & haec vnica (a) fuerit caufa, quamobrem nos diuellamur. | 
denique tu confanguineis parentique meae nuntia, certum eſſe (æ) Islandiam 
nunquam reuifere; ”) quoniam te, frater, defundum inaudiam ;. neque ſie 
vlla ses me (b) ad hue redeundum impellet. Iamque ab inuicem difcedunt: 
Gunnarr domum redit Hlidarendum; Kolfkeggus verò ad nauim, ac dein 





porer 
(q) mø] C. E. R..P. Fe (x) montu hat atla mega.) Fr. c. & 
at, ad. e. måttu hat hugſa, cogitare d. 
(r) —— Fr. e. Flioͤtihlidar. (y) fagt.] R. & Fragm, e. her fyrir 
i, e. pagum ab latere fluminis adſur- ſagt, tibi praed. Fr, e. her fødd; id. 
gentem. (z) hvarli.] Fragm. e. hvergi. 


ES 


(2) man — vera.] Fr. c. er, eft. 
(e) elfi at få Island] I. L. N. 0. 
Q. Sv mer alldri aptr at Foma, mili, 


(3) fva — fafnføgr.)] id. oc foa fange 
— fegri, immò tam amoena, vt — amoe.- 
niorem. 

i — nunquam in Islandiam reuenire, 

(t) tün.] Frogm. e. tuͤnin. 2) pviat — titferdar omirs, iid, 

(v) rida heim.] id. fara h. E. K. P. (b) til utferdar.] Fr. e. til at fara til 
Fragm. &. hverfa, d. reuertar, … Islands, ad reuertendum in Islandiam, | 

Cv) at pũ.] Fragm, e. attu, id. Frogm. c. Rå hingat, hac inuitabi 


J e 
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peregrå abiit. Hallgerda domum reditione Gunnaris laetabatur, mater flen-A, CC 
tid fermò tranſiit. Sequens aummnale tempus hyemaleque domi egit Gun- 
ar, paucorum hominum (c) praefidio vtens. Dilapſa jam ita hyeme, 
Ohfus Paua (d) illi Haligerdaeque conditionem tulit, vt ſecum degerent; 993: 
rem verò domefticam genitrici filioque Håguio (e) traderent. Gunnarr (f)p.113. 
eondiuonis) primùm cupidus annuit, fed. inftante migrandi tempore nolebat. 


Sequenti verò æftate (g) Gizurr & ſui Gunnarem (h) profcriptum in 
comiti pronuntiauerunt: anteque ipſum comitiorum finem, idem omnibus 
acduerſaris illius in (locum dictum) Al/masnagia +) concitis, Starkado Thri 


hyrningenfi filioque Thorgeire, Mårdo & Valgardo Vafro, fi), Geire Pon 
tifie ac Hislltio Skeggii filio, Thorbrando Afbrandoque filiis (k) Thorleiki, 
Eylifo & (I) flio OGnundo, Onundo ab Trållafkogo, Thergrimoque Nor | 


vegßo de Sandgilo: Mens eft, inquit, (m) ferre vobis canditionem, ve 
Gunnarem hac aeftate adeamus occidamusque. Ego verd, regeſſit Hialkius, + 
… Gmasri hic in comitiis ſpoſpondi, cum ile meis maximè precibus perſua- 


Gga debarur, 








(c) med ſer.] C. E. G. P. vm ſit,cM) ſekt.] Frogm. e. fecb. 
tirca fe praeſ. (i) Hunc omittunt Fragm, c, &' e. 


id) bavd. Gunnari med fer at vera.) Ck) Porleiksſonvm.] Fr. c. Porlaͤcſſon⸗ 
Fr, c, &' e, 5. S. til ſin, G. ad ſe sk, id, J F. Porkelsſonum. || E. 
re li Cc. — R. Ep É SE G. P. Fragm. a. Porbergsſonvm. 

a. ſendi G. mann (menn) of bab hann 
fara veſir pᷣaͤggat, Gunnarem miſſo sd . 0 Avnvndi foni hang omiss, Ft. e. 


tam homine (miſſis muntiis) inuitauit, (m) biſͤda.] C, R. Fr, s, & c. bidia, 
vt sd fe in oecidentem migraret. rogare vos. 
(e) få.] Fr. e. bav fengi. ' F) Almannagid ad verbum denotat hia- 
(f) petta (hujus rei) addie Fr. c. tum vniuerfitatis 2: biatum terrae, ad 


| d 


(g) Hic inſerunt E, R, P, Fr, c, Geitt quem uniuerfus populus conuenit, (v. qui 
Gadi of. -G, Pontikx atque.. umiuerſi capax populi. eft), 


rd 
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A. C. debatur, me nunquam focium fore vi adituris eum: (n) atque fic hat. mor: 
993-que digreſſus eft, Reliqui autem (0) Gunnarem aggredi dextris mutuo. com 
miffis decreuhre, poenam in eum, fi quis- defciuiffer "2 de, conſſituentes. 


556 


Möõrdus optimam illius faperueniendi commoditatem (p) fpecularetur, Erant 


hujus factionis (q) XL  confortes: fibi in expedito fore opinantes Gunnarem 


opprimere, (r) Kolfkeggo ac Thraine multisque aliis amicis ſuis abfentibus 
Vt ex Comitiis domos reditum, Niall, ad Gunnarem adit, de (3) profcriptione 


ejus, ftatutaque in eum aggrefhone docet, Bent facis & amo te, inquit Gun 
narr, (t) quod) me reddis certiorem, Et Niall: Nunc volo vt Skarphedina 
& 'Hålkullidus fili mei (u) ad te migrent: ii, eredo, falutem ſuam pro tua 


periculo exponent, Nolo, sit Gunnarr, filios tuos meå de culpå. interimi; 


& fané tu de me aliter promeritus es. Niall cantra: At hoc (haec praecau- 
tio) nihil proderit; ed enim, (v) te mortuo, vbi ſunt Gli mei, turbae 
aransfundentur. Neque id fidei abſonum, inquit Gunnarr, fed propter me ne 
(x) contingeret velim. caeterum oro petoque (y). vos (z).Hågnium vt reſpi- 
ciatis filium meum: at (a) Granium praetereo; is enim ad meam voluntatem (æ) 
pauca ſanè agit. (b) Fide in hoc darå, Niall domum rediit. Dieitur Gun- 

narr 





(n) ſtal of fva vera] Fr. e. oc ſtal 
et (va gera, & (nunc) ita facism, 

(0) vid Gunnar.] E. G. P. at Gunnari. 

(p) nioſnvm.)J Fragm. e. vord ve ni⸗ 
oᷣfnir til. 
Cch rl] E. P, sg. G. mr. 

(r) Ante Kolſt. addis G. ſiglhr, cum 
peregrå nauigaſſet Kolfkeggus. 

Cs) felt haus.] Fr. c. ſecd ſina. 
st) er addir id, 

(u) hingat, hue, addir id, 

() Få er Hu ert laͤtian. J id, pegar mæ 


Su ert alle, .qusm primum ty fnitus 
eris. 
Cx) hlyti..] id. leiddi. 

Cy) Hic inferis id, Fic oc yde fedga, 
a te atque filiis tuis. 

(2) å med Hogna ſiyni minum.] F. 
vm H. fon mina, Högnio filio meo 
prouideatis ſ. conſulatis. 

Cs) ekki til Srana.] id. &. Fr, c. 
Bar ekki til fem (er) Srani er, id. 

(2) effi margt.] Fr. c. ecki, ninil. 

Cb) of het Fof.J id, eptit Fetta, poften. 


- 


, J i ” 
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nær omme (c) conciones, conuentusque forenſes frequentaſſe, inimicis eum A. C. 
nunquam inuadere auſis: — modo per — tempus aique indem- 993. 
natns verfabator, i 


Car, LXXVI.. 
(4) Aditio ad Hlidarendum. 


—— autumnd Mördus Valgardi filius nuntium (e) ad Gizurem Album 

& Geirem) mifit, Gunnarem domi folum effe, (f) familism verò omnem, 

vt erederet, in infulis abfoluendo operari foenifecio, Id Gizutr Albus & p. 114. 
Geitr Pontifex (g) fimul vt audiſſent, trans amnes orientem verfus” (h) & 


. per Sandos (deferta glareofg) profeti Hofum veniunt. tum ad Starkadum 
ſub Thrihyrningo mittunt: vniuerfi (i) Guonarem adituri +) illue coéunt: (k) 


qua viå rem aggrediantur, deliberant. Mördus eos Gunnari fuperuenturog 


| inſperanti negat, niſi, adhibitd proximae villae incola, cui nomen Thorkeli, 
. hune inuitum ſequi ipfos cogerent ad excipiendum canem (1) Samum, illeque 
ſolus praeiret ad aedes. Dein Hlidarendum ad orientem profecti, qui Thor- 


kelem acciret, mittunt: cui (manibus) comprehenſo faciunt optionem, vt vel 
Gg 3 ab 





(Cc) mamfunda sf fogfuga.] E. p. Fr, 0. Q. S. hüskarlar hans vært, famulos &c. 


t, mannf. logligra of gamansfunda allra, (g) vfir ér — fretty hat omitt. F. 
legitimos conu. oniniaque ludicrs, C, (q sf auſtr yſir ſanda omise, Fr. c. 
6. legpinga. så gamans. of funda allra; (i) er at Gunnari ſkolldr fata] I. K. 


conv, for, & ſpeftacula, —— con: L. N. 0, Q, S. Beir er heitid hoſdo 
pr 


i se a4l 


veniicula. dtfor at G. qui G. — —— 
(d) Atreid til ØL] Fry. Grå Merdi, verant. * 
(e) Siger. — ol Geiri add. E.P. ") par ne/cir Fragm. e. — 

Fr, 4. . Ck) of. reby — fara omiss, E, F.P, Fr, ea, 


73 ud ARE mvndi vera] I. K. L N (1) Nomen tocet Fragm, e. 
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A. C. ab ipſis trucidaretur, vel eanem (m) interciperet: .ille vero ) ſaletem red. 
"293- mere (n) praeuertens, eos ſequebatur. Erat ſupra feprum villae Hlidaren- 
denſis trita via depreſſior. Cuncta inibi ſubſiſtente (0) turba, eolonus Thorkell 
ſe propius ad aedes contulit: canem, qui ſummis in te&is excubabat, inde 
ſecum in locum aliquem humiliorem prolicit. eo momento canis homines 
adeſſe illic ſentiens, in: Thorkelem euolat, (9) mordicusque ventrem . corri- 
pit. ônundus verd ab Trållafkogo fecurim in caput cani impegit, aded 
(q) vt haee ipſum in cerebrum penetraret, canisque tanto. ejulatu edito 


vt (7) exemplo carens nen, mirus modò nhominibus videretur, exſangui 
humi eaderet. 


I Cap. LXXVM. 
me (s) Caedes Gunnaris. 


Cigar in cubiculo expergefa£us (t). Crudeliter, inquit, ) mi alimentarie 
Same, (u) adficeris: & (v) forfitan decretum eft, vti me abs te breuis hors 





diftra- 
-(m) tale.] E. G. P. Fr. +, SELE (r) peim med — miklvm vera] E. P. 
. occideret. , Fraegm 8. undrum gegna, mirum gun 
Å I *) lif.] Fragm. 2, hofvd, caput ſuum. tum vid. 
” (n) keyri.] Fr. e. viſldi, malebat. ” (8) Big Gunnars.] Fregm. c. heim⸗ 
(0) Hic inrerpolat E ſtæliuſynir, nothi ſükn G. violenta G. aditio. 
(p) gripr naͤraun.] Fr. e. gr. i houom () Huc addum F. & Fr, c. ev hunde 


De. || C.E. R. M. P. gt: i nårann inn qpad vid Gath cane ejulante (er 
(E. F.P, add.) of rifr Par å hol (folus "| genti voce). | 


* É E,) of fell han daudr nidr, m. v. cor, " 7) minn addunt F. I. L. N. S. | 
eumque dilaniat, illeque (Thorkell) ex- (u) leitinn.] I. L. N. Q: 8. halldinn, 

FE animis humi cecidit, haberis. 
C(0) er allt kom £ heilann.) Fr. e. at (c) bud fra fe til ætfab.] B. C. b. 
£ heilanom nam fladar, vt ictus in cere · ¶ Cnh mon fva til dc credo, deſtinatum eſt. 


bro hifteretiss: —— [| R. maͤ at før. pomſt, vtaeſt. hr. 
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() diftrahat. Trat cubiculum Gunnaris ex HUgnea ſolam meteris foau (y) A. c. 


aſſereque tedum continenti: (2) feneftrae (ſummis) trabibus laterariis adpo- 993. 


fine, obdactis tabellis verfatilibus, In fuperiore (a) eubiculi parte Gunnarr 
& Hallgerda materque illius dormitorio vtebantur. Vbi (hoftes) prøpin 
quabent (æ) villae, quod (b) neſcirent an Gunnarr domi eſſet, (c) juſſerunt 


aliquis (d) ipſas praeiret sd gedes, (e) quidque rei animadnerteret, videret. | 


ipfi confidebant humi (f). Thorgrimus Norvegus (g) cubiculum confændir, 
Gunnarr (h) robram tunicam confpicatus (i) foramini obuerfam, (k) bipen- 
nem per feneſtram medium adigit in hominem: qui pedibus (1) deſtitutus, 
(m) amiſſo e nmnibus clyped, dé telto recidit: mox ad Gizurem & fuos, 


vbi fedebant in ſolo, (n) regreditur. 


(0) Quem Gizurr intuens, Numnam, 


inquit, Gunnarr domi eft? Cui Thorgrimus: Id vos fcitis: ego autem illud p. 115. 


reperi, 





(x) i medal.] Fr. c, £ milli verda. 

(y) fådpaftr.) B. fudpafidr. Fr, e. 
ſüdbakibr. 

(z) glauggar hiaͤ brünaͤſynvm of fnuin.] 
R. gluggr aͤ bid brunaͤſnom of ſnuit. 
omnia im ſingui. 

(2) £ ſtalanvm omitt. Fr. c. 

(2) Poſt at addie id, bænum. 

(b) viſſu Peir eigi hvart.)] E. R. R. P. Fr, 
s, ſpurdi Gizurr hv. interrogauit G, an. 


(c) of baͤdu] iid. of bad, juli, |] 


Fr. c. Gizurr mallti, juſſit G. 

(d) heim fyrir omittunt E. R. P. 

(e) vita hvers viſs prdi.] iid. eſne 
m, rem exploraret. 

(f) meban, interim, addir Fr. Cc. 

(g) spyd ſtaͤlann.] id. heim & hüfin, 
in tedugr sedium confc, 


Ch) ravdan kyrtil.) Fragm. a. rautt 
Flædip rubrum veſtimentum. R, hann berr 


vid alusginom. fvfat han var ĩ ravdom 


Fyrtli, foramini obuerfum videns, quod 


rubra velaretur tunica… 
i) glugginn.] Fr. c. glugginom. 


(k) legge üt med atgeirinvm a hann 
midian.] id. l. atgeirnom uͤt £ glugginn 


å auſtmanuinom midiom — in Norvezum. 


(1) ſtruppy.] id. ſcuppo. Fortè excidir r. 
C. E. R. P. ſpruttu, id. 

(m) vard lavſs ſtislldtinn.) Fr. ce. 
vard haͤllt a hüſpnom, lubrico teå8- 
gradum fallente. 


(n) gengr hann.] id. g. h. fan, ce 


fcendit, . 
(o) leit vid honvm ok omiss. id. 


* 


220 VITA NIALIS. 
A. C. reperi, bipennem ejus domi (p) efle, ſubinde moriens procubuit. (q) Mox 
993. sedes oppugnant. Gunnerr excudis in eos ſagittis fe ſtrenuè tutatur: neque 
efficere quidquam poſſunt. (r) Quidam (s) ſub tecta irrumpunt, impreſſio- 
nem inde facturi: in hos quoque ſagittas ingerit; ac nihil profecerunt. Sie 
peracda horå, paullisper quieſcebant: denuo impetunt: Gunnarr (tela) etiam 
dum ejaculatur (t); illique fruſtrato omni conani, iterum (u) repelluntur. 
Taune Gizurr Abus: Nos aerius vrgeamus, nam nihil proficimus. (V) Fit 
ergo tertium impetus, diu inſtant, poſtea retrocedunt. Gunnarr fatur: Sagitta 
jacet in (x) pariote, vna certè hofticsrum: hane ego · in illos conjiciam, 
… ådque iis probro eft, fi (y) damnum propriis accipiunt armis, Mater fus- 
cipit: Noli facere, gnate mi, vt (z) homines, cum (a) fe jam receperint, 
ineites. Sagittam Gunnarr eomprehendit, inque aduerfarfos excutit: haec in 
Eylifam Onundi filium (æ) veniens magnum inferebat vulnus; (b) caeteris, quod 
disjunctus ab iis ſteterat, ſauciatum ignorantibus. Giæzurt autem, En manus 
illie exſerta (c), inquit, aureo ornata annulo, fagitram in (d) tecto poſitam 
exce- 


BE — — — — — ———î — — — — ——— — — 





Cp) er.] E. R. Chh. — & c, var, 
fulde, 

(q) Få at hüſvpnom.] — e. Få 
heim at benum, m. ipfas aed. 

(r) på hlidpyv — vm hrid omitt. id. 


" (8) i bufu.] E. R. IJ. K. L. M. N. 


O. Q. S. a (uppa) hufin, in tecta sedium 
adſcendunt. 
(t) Huc add, Fr, c. at — in eog, 
(u) hrokkv.] id. hurfu, fe recipiunt, 
(v) gerdv Få hrid ena bridiv.] E. K. 


P. Frogm. a. gengu at bit ine finn, 
tertiùm adotiuntur. 


(x) vegginum.] Fr. c. peckionni, tecto. 
Cy) geig-] F. mein edr geig. 
(z) på] C. G. K. P. Er, 2, nũ vib 


"Bd, eos denuo excites. 


(c) hafa ddr frå horfit.] I. L. N. O. 
Q. S. villdv frå hverfa, fe recipere volu- 
erunt. || ddr omittit Fragm. c, 

(2) kom d.] id. ſcaut, collineans Eyl. 

(b) hann hafdi — færde omitt. I, L. 
N. O. C. 8. 

(c) Huc addune F. & Fragm, c. um 


| gluggisn, per fenefiram. 


(d) pefivnni.] G. vegginom⸗ pariete. 





YVITA: NIALTS. TE 


extepit: neque (€)' tela, puto, foris peterentur, fi. intus (F) eogia alfet: pre A. C, 
(2) vos rurfum impugnate. . Hic Mirdus: Comburamis. cum teftis homi- 993: 
sem. Ifhød nunguam fat, sit Girurr; tametſi (h) animam meam fcio pori- 
citari: tilt verò integrum eft rationes (i), quae valebunt. proponere, qui 
tded callidus home audias. lacebant in cainps funes, ad firmandas (contra 
vim tempeftatum)-k) aedes adhiberi ſolitt. Tum Mérdus: Capiamus funes 
k afſigamus capitibue trabium; altera (funium) extreme ſaxis alligemus, 
(1) vectibusque implexis, teſtum vubiculo detorqueamus. Adhibitis igitur. fur 
nibus (mm) hoc machinamentum perficiunt, Gunnarr, ea re non prius com- 
perta, quam totum cubiculo (n) tectum detraxiſſent; arcu ſagittas ita excutit, 
nunquam vt ipſum inuadere poſſent. Tum itenun exhortante Mårdo, vt 
(o) Gunnarem in domibus cremarent;. ſnſeipit Gizurr: Neſcio, qui tu. 
quod e caeteris vuit nemo, ſuadeas; neque id fiat vnquam. Hoc momente 
Thorbrandus Thorlerki filius in ſammum euolans parierem, neruum (arcús) 
Gunnaris diffecat: hie, bipenne vtraque menu correprå, celeriter ad illam 
conuerfus, esm per corpus adigit, idque praecipitat (p) in terram. Mox 
Afbrandus frater illius edcendit: Gunnarr bipennem dirigit in eum; quae 

Hh ſeutum, 





(e) vidfånge omitrit Fr, e. vincamus, bBav er — kalladr omitt. 


(f) gnégt.] id, & Chh. pl, nog, fatis, 
E. nockt, id. ff B. margar, multo. 

(2) fer.] B. C. E. R. Chh. Fr, a. 
&ee. we, nos impugnemus. 

(b) at lif mitt liggi vid.) G. vlſan 
bana minn, certo ſeio hoe mihi exitio 
fore. 

(i) Huc addis Fragm. c. fer, ali- 
quas. Mox, hav er dugi] G. hav er lilait 
er at yfirtaki, quibus verifimile fer ve 


O. Q. S. & tantum babent, er ber fiaͤlf⸗ 
raͤdt at hi leggr hav råd til? Satin" ſa- 
nus esj, cam haec cenfilia das? 
(H hũs.] K. Fr. 2, hey, ſtrues ſoeni. 
(1) vindaͤſa.] Fr. —. vinda. 
(m) veitto peſſa vmbid ala] O. Q: 
8. bivgev vm, machinam parant. 
In) Patit.) C. E. G. P. rafrit. 
(0) Gunnar inni.] F. bæiun, aedes. 
(p) Huc addunt R. daudom, mortuum. 


sø 


mm VITA NIALIS, 


A. C.fåxtum, gud ſe protegebat, persnpi: (q); homoque, oblifis Sk; ambobus 
— brachiis, de (r) patiste relabebatur. Iamque Gunnarr VIII, homines vulne- 

rauerat; II. autem peremerat, cum ipſe duo vulnera accepit:. daue neme 
non dictitabat, neque plagis eum, neque morte veltum commutaſſa. Tunx 
Hallgerdae loquitur: Ba mihi duos e crinibus tuis villos, tuque ac mater 
inea neruum ex his mihi eontorquete. Num quid tibå-in hoc eft? inquit 
vxor. & ille: Vita mea in co vertiur; nunquam enim, dum copiam arciia 
habeo, me fuperare poterunt. Alapam igitur, regerit illa, (t) quà me pul- 
faſti, tuo reminifcar malo: & nulla font curo, (9) diu te an parum tue 
zis, (v) Hic Gunnarr carmen cecinit: 


(x) Quikbet son de 


de mikhilo eruentũm 
Litis expertus jaculũm ceksbris: 


Et Deprimit 





(q) Hic inferune B. C. E. R. Chh. 
Fragm. 2. ok foa medal (i. milk) hands 
leggianna. ſnaradi Gunnarr på atgeirinn 
fva fazt (hart) at ſtislldrinn klofnadi, at- 
que inter brachia penetrauit. Tum Gun- 
narr bipennem tenta vi contorfit, vt 
fcutum diſrumperetur (& vtrumque bra- 
chium oblideretur). 

Cr) vegginvm.] C. E. G. K. P. Fregm. 
a. petiunni, tectq. 

(5) leppa.] I. L. M. N. O. Q. 8. 
locka. 

(t) Banu — lavſt mik, omitt. O. Q S. 

(u) lengr eda ſtemr omittunt R. pro 
. quo E. & P. edr eigi, an tuearis ce, 
neene. 

(v) Carmen neſciunt C. E. R. Chh. Fr, 

(x) Ordo verborum im hoc carmine salis 


eft: Hverr dreyrgra darra doͤmreynir æ) 
hefir til ſins aͤgetis: ſpeigar Saͤga drepr 
minum ſoͤma nidr. Avngr lidg rådandi 
) ſtal lengi litils bidia. füs *) verdr 
fenio fagr 5) miols diſt havnd aͤ veniv. 

*) H. in margine, bvegdr, id. 

æ) Darra dåme praelium denotat, & 
darra domreynir bellatorem. quae poëtica viri 
adpellatio cum locutioni accommodetur pro- 
yerbiali, Symesdochicé capienda eft, ita ve 
mom virum modo, fed & quemcumque 
hominem ſignificet. fr aliter ceperis, non 
amplius prouerbii vim babebit? neque de 
vxore poésae, quae tamen bis verbis ſtrin- 
gitur, fed de bellatoribui* tantum ſermo 
forer, Caeterum hic loquendi modus poeris 
Septemttiomalibus adeo frequens, ur, quando 
homines generatim uotare volchaut, lLos 

akser 


VITA NIALIS. æn 
Deprimit noſteum redimita honorem 
Nympha 'calyptrå. 

Nemo rem paruam rogitet frequenti 

Poſſidens nauim prece. Prona Diuse 

In ſuun Fenjae nitidae farinae sf 

— Dextera morem. 

(y) Nemo de nihilo - celebris (cenfitar), inquit idem; neque (2) hoc ego te diu 
rogitabo. Ramveiga ſuſeipit: Tu male facis (4), tuaque longo aeuo fupe- 
rabit infamia. Egregiam fortique viro dignam Gunnarr pugnam edidit, tantis 
etiam VIII. alios plagis vulnerans, vt multi proximé ad necem (æ) perueni- 
rent: feque ad eum finem propugnabat, donee prae laſſitudine caderet: quin, 
compluribus tum affectus luculentis vulneribus, e manibus aduerſariorum 
elapſus, ſeſe diu etiam tutabatur: at eo (b) tandem) res venit, (c) vi eum 
interhcerent, Propugnationem illius Thorkell (d) Eſſariorum (Gothalbenfium) 


potta ſequenti carmine cecinit: 

Hh 2 Fama 
EET EGNER — 
aliter ſignificaſſe quam per virorum aut werbio, malè comfulendi (in viros ſuos) 
Merapborigas aus ſimplices dengminnsi- habitum uxoris indicans, Idem prouerbium 
ones, rarius imnenias. 3) Lid, manis in Grettisſaga Aſm. f. Cop. LXXXIII. 


A. E. 


appellatio im Edda &' alibi; lids rådandi, enuntiatur: Giorn verdr hond a vens. 


nanigeror, rurſus per Synecdocben pro Cy) hefir hverr.) J. L. N. 0. S. 
quocunque homine dictus, Secuudum auten hafa verdr hyerr, oportet (neceſſe eft) 
rulgarem notionem lids rådandi verti potuit, vt quilibet de aliqua re cenſeatur. [| 
Ipfe (v. qui eft) opis compos f. avxiliå heſir hverr — lengi bidia, me/cir B. 
compos: verum hoc pacto ſententia pro- (2) pik peſſa eigi lengi bidia.J R. eigi 
uerbii nor amplius fuiſſet generalis, Hee Tengi litils bidia, res exigui momenti 
prouer hium bodie fie enuntiatur: Edi (eigi) diu expeti non debet, 

Kal lengi litils bidig. vide var. 2). %) (2) Huc.add, R. til hang, in virum. 
Fenio misl, /. farina Feniae, surum (æ) lå.] I. L. M. N. 0, Q, S. MENE . 
ſignificat: qua rariome, difcitur ex carmine (b) vm ſidir, addunt R. 

Grottuſaungr im Edda Sa. Fenio misls (Cc) at.] lid. er, 

Dis f. auri Nympba, mulieris ødpellatio, —  (d) elfara.] G. WÆlfara. K. ere 


qua poëta uxorem inselligis: addito pro- O. S, Elfarar. 
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() Fama tulit. nobis tutatus: quomodé ſit fer 
Feruidus in pugna dum, ceu veſtigia vbi Mars 


Ipfe 





Ce) Verba Bbuius carminis itaim ordinem 
vedigebam: 1) Spore ver 2) hve 3) 
vigmide «) Gunnar vardiz fyrir ſunnan 
Kisl 8), 4) Kialar 7) 5) ſloͤda 6) guys 
ſterandi 7) geiri. Havdr 3) 8) mens 9) 
félnryriv 20) vann 11) xvi. Co: ſextaän) 
22) vibris £) 13) måna 14) hridar herdi 
35) meida 16) ſaͤra, 17) en 18) ii. (2. 
wa) davda. 

T) C. R. K. N. ſpurdum. E. Fragm. 


a. ſpurdumzt. P. ſpurdunſt, id. 7) O. hvar 


vbi. E. Fr, a. K. P. haͤ er, quod, cum. 
R. Fur er, id, vbi. 3) B. vigyriodr. 
unde fialar floͤda viggrisbr, earinas viarum 
for maris) equi (7 natie) vaſtator viri 
bellatoris v. maues piraticas debellantis ap» 
pellasto erit; eagque. in Gunnarem aded 
oonueniens. &). M. fialars. 9) E. R. R. 
P. Fragm a. flobar. Siugulkris 6) D. 
guvftæradinn, ubi forto excidist 1, & 
ſcribi·debuit gnyftærandinn, excitator ſtre 
pitås beHdici, ff 9. 8 gnyſtyrandi, od 
verbum , ſtrepitum regens… ||: Q. guy: 
ſtyranda (geiri, telo) ſtrepitum (praelii) 
eoncitante. (| E. R. K. BP. Fragm. a. 
gladſtyrandi (/0. lialar ſloöda, ad: maris) 
equum (nauim) gubernans, nuuigator. 
vel fi mauis, alactiter praelium faciens. 


kl. M. gladsſtyrandi. quod mal. conſiſtie 


cum Vialars. fi C. gladeſtvyranda. unde 
ise conſtruendum: vavbis Fiafar ſtda glade 
ſtyranda, defenderit fe sb nauigatore, 
Icilicet Gisure Albo. 7) H, im margine, 
geira, haſtarum (ſonitum ciens, Kialar 
ſida »: & Kialar ſlöhum, im arena). 8) 


Fragm. 8, men. quod, fr leges men-handr, 


oodem redit. || EK. P. menn, homines. 
I, N. O. Q. mans. vid, mot, 12). 9) 0. 
ſoknryra, ad pagnam imbelres (homines) 
Fi Q. S. ſotnryrann. malè. II Fragm. 
a. ſokufyri, igne pugnatorio 5. gledio, 
haſta. 10) O. nam ſæra, ſauciauit. 11) 
P. XVII. (ↄ: ſautian). 12) H. in marg, 
vidu: æmde verhorum ordo: ſofuryrir vann 
xvi. herdi hridar vidv fårn, ex it. havdr 
mens mana meida dauda, depulſor ivr. 


petus (impetentium) effecit XVE glndii - 


fempeftatie editores d. pugnatoret fancir 
tos, H. autem terrae cingulf (maris) 
nae (oↄt ouri) conſumtores mortuos. |] 
G. vidvrr manna. ude ordo: Havdr mens 
hridar vidurr ſoͤknr. varm xvi. manna ſaͤra, 
en: ii. herdi meida dauda, terrae einguli 
(maris) tauri (3 nauis) Othinus (do. 
minus) vuineratos effeeit XVI, homines, 
duos autem gladii confectores (bellato: 
res) oecidit. D. E. K. Fragm. s. 
vidr, lignum, poéricå effedor, eandem 

con- 


— — —— — 


— 


VITA NIALIS. 


Ipfe facit, ciret ſtrepitantia murmure tel 


Gunnarr auftrali [mentanae] a parte Cariwas, 


Hh 3 





cnfirudtionem admisrir. || C. vidar. ergøs 
Soͤknr. værn xvi. herdi hridar meida handr⸗ 
mens måna vidar fåra, ſaucios reddidit 
XVE. gladni proceſlas concitores terrue 
tingule lunge eonſumtoris. dr bellatores 
f. miliser hbersin viri, fabandi, Gisuris, 
æl, haubr mens ſoͤlnr. vann xvi vidar 
mana: hribar herdi meida ſaͤra, — fauci 
suit XVI. nauis lunge (23 clypei) tem- 
peftatis Épræelii) fortes editores… VN. 
O. Q, S. vidiv. salis igirur orde: Haudr 
vidir⸗ mand ſoͤknr. vann xvi. hridar meida 
herdi⸗ mans ſära, Handus maris lure 
(aurr dominus) vulnerauit XVI. dimi- 
tatores (milites) ftrenui vin. (ſe. Gicuris. 
HP. virdra manua. vide. not. 16) 173) 
F. K. & O. Manna: ønde: — vann xvi 
manna fåræ, eu tvo vidris hridar herdi 


meida dauda, fauciatos dedit XVI, he 


mines, fed duos Odini procelfae (pug- 
nacy ſtrennos concitores interfecit, 14) 
O. hirbik. quod, f maͤnq, son manna, 
vecipiatue , bune ordinem paris: vidir mø 
na hirdir num færa xpi. mang, ſoͤknryra 
herdi haudr meida, maris lunae (auri) 
euſtos ſanciauit XVI, homines, imbelleo 
sd pugnem gladii ſoli (5: elypei) abu- 
fores. 19) D. maifa, idv E. K. P. 
Fr. a. meidar. unde fre conſtrues Haudr 
mana. hridar vidr (Fnr. vann: xvi⸗· mens 


- 








herbi meidar ſaͤra, en ꝛc. Othini lunae 


(gladii) tempeſtatis editor vulnerauit EVE, 


comites (ſocios) gladii eonfectoris (bel- 
ſtoris, ſub. Gizuris). 16) p. ſæra. Søn 
eundam hunc codicem talis verborum concipi 
ordo poteſt: ſolnryrir vann færa xvii. virdra 
manna, en (vann) ii. menn herdi haudr 
hridar meidar davda, — vulnerauit XVII. 
honoratos homines, fed occidit duos 
eomites gledii ſoli (feuti) prosellae (prae- 
bii) conettoris (ſub. Gizuris), vel: herdi 
haudr ſoͤknr. — en ii. menn hridar melder 
b, Haudus gladii (bellator) vul. — fed H. 
focios pugnae auctoris interfecit. 17) N. 
O. Q. tveggia dandi, duorum peftis £, 
exitium (fuit). 18) FS, too daudi, mors 
duos fc. (vann) vicit, 

æ) Bigmodr pro defefus pugnå por 
me capfir. ego autem ſcio modr fignificare 
fø mom idem atque modigr aminrfæm, serve 
ardentem animi: vt im Gannlaugs-S, Ormft, 
pag. 180. Mropba 4. cerminis: & etiam, 


… meå quidem ffalud samem Doctiſſ. Inter- 


prerum) ſententid, in Snorr. Sturl. For», 
å, p. 332. ed, Havn, ubi legitur: 
Ut baud ioefra hneitir 
Elmoͤdr af Svipioͤdu, 
Sunnr heilt gramr til gunnar, 
Gnunnblies lidi miclo 
Anr 








VITA NIALIS, 


"Impetuum reprimens vim; crebro vulnere fenos 
Ac denos, facibus Vidris, fulgentibu' lunae 
Inftar, adornantes nimbum validè, adficiebat 

" Lunulae [inauratae ] dominus, verdm duo morte, 


Sic 





— Sine de Olafo rege Svionum, ſiue Erico 


ſatrapa viro bellicofo bic ſermo ſit, conue- 
mientins verti viderur gunnblics elmoͤdr, 
ardens ad pugnam f. hellum, quam defes- 
fas pugnå; cum utergue paullo ante prom- 
ziſſimus fuiſſe ad expeditionem dicatur, 
edgue magnum imperarent exercitum. G) 
Kiolr, via montana, quå ex prouincia Is. 


" Jandiae auftrali im borealem sranfmeasur, 


" albis carmine praedicauerit : 


Ex indicasa verd regione poera ille ignotus 
in pago åslandiae ſepiemtrionali fuiſſo 
eolligitur. Caeterum verifimile eſt, eum 
inde vocari Elfara⸗ſtaͤlld, quod accolas Goth- 
quemadmo- 
dum Thbormodus dictus Kolbrünarſtaͤlld, 
quod Kolbrumam, Thorbiorn Skackaſtaͤlld, 
quod Erlingum Skackium, cecinerunt, y) 
Kialar flåd (. ſlödar) Odini viam, intel 
ligebam locum pugune f, arenam, quatenus 
Odinus Deus belli eft, quoslibet pugnan- 
sinm, tefte Edda, morti addicens. unde 
Kialar fléda guyrr, praelium: vel certå 
ſtrepitus, illius iaſtar, quem Afi, quorum 
ſemmus erat Odinus, cotidie in area Val- 
ballae faciebant, ſeſe armis & inuicem 
dimicandô exercentes. Forſitan etiam Kialar 


flöda clypeum. f. clypeos denotet, qunse- 


nus flåbi erates eft: & aibilo ſanè aprĩu 
denominasur ſcutum Jales sndr 2: Odiri 
calopodia f. sabulae cur ſorsae. Suorr. Sturl. 
Tom, I- p. 208. ed, Hafn. & vidris bålfr 
ↄ: proprié, fepes Odiasi. Landmama-b. ed, 
Havn. pag, 265. Quicquid bujus ſit, res 
eddem redit. Caetterùm, quaudo Kialar 
mon Kialars legitur, magnopere fufpicor 
poteram dixifje viggrifdr non vigmåbr, ar» 
que ita laudes Gunnaris ab re piratica 
ceciniſſe. vide var, led 3. fub not, e). 
Poreft tamen 8 Genitiui euphoniae cauſa 
omiſſum, &' potius legendum Kialarſlöda 
jandim quam diuiføm. 3) Havbr Dini 
Eddici nomen, men, ormamentum collare 
sam virorum quam foemimarum, vid, Su. 
Srurl. ed. Havn, Tom, 1. p. 26. unde 
Haudr mens viri appellatio, guemadmadum 
menfergir. sid. pag. 98. &) Vidrir, Odimi 
vomen? måni, lung; bic, per Metorymiam, 
lumen. Jæmine autem Odimus mon alio 


utebatur Aegerem conuiuio excipiens, quam . 
fulgore gladiorum, qui in triclininm in. 


trolati uſum luminis praeſtabant. Hinc 
vidris maͤni per Metorymiam gladium ff, 


gladios denotat, & PVidris maͤna hrid, | 


S. tempeſtas gladiorum, praelium. 
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| (f) Sie verò Thormodus Olafs filius perhibet. 
(g) Nemo fuit, radios folares ejaculatus 


Sedis arenåi, Terrae Glacialis in oris, 





(f) Hacc &" fequens carmen deſunt im 


C. D. E. R. Chh. pl, & Fr, Hic autem 


0. imserpolat: Peſſa getr B. GS. SS. a 
wrum døgnm of fegir føor 

Kendr kurteiſs boͤndi 

kundr var Haͤmundar, 

randa brioͤtr reyndi 

rendur og yr nam benda. 

greindr Gunnarr ſyndi 

grand £ fiüki randa 

linda mergum lundi. 

lendir aͤ Hlidarenda. i. e. 
Hujus ref mentionem facit B, S. S, *) 


noſtris temporibus (viuens), dum ita di- 


tit: Notus, moribus elegans vir, filiug 
erst Hamundi. elypeorum fractor tenta- 
bat ſeuta & arcum intendebat. Dictus 
Gunnarr oſtendit (obtulit) damnum in 
procella clypeorum (5; pugna) multis 
baltei lignis (3: viris), finitus (ipfe tan. 
dem) eft in Hlidarendo. Hic fine 
dubio non incelebris ſuo tempore poéta 
Biornus Sturlae filius, Hifi. Ecl. Isl, 
Tom. III, pag, 226, memoratus. Caeterum 
boc carmen non aliud quam exquiſituns 
rbytlmi genus commendat, 

(g) Ordo verborum in hoc carmine hic 


df: Abngr ſandheims ) ſolar ſlavngvir 


(Farne | 


ad 





var frægri Gonnari aͤ Islandi, bæger 2) 
hroödr er af heibuvym lpdom. Hiaͤlma 
hridar Niordr 7) nam tva hlif novnna 3) 
i, ſtaͤla ſtyrir gaf ſtoͤrvm far toͤlf sk 


fioͤrvm. 


æ) SGandheimr /. domiciliem arenar, 
mare; Saudheims ſoͤl aurum, & ſand⸗ 
heims folar flavngvir virum (munificum) 
denorat. 8) Hœgr, i. e. commoda vel 
ipſorum Ethnicorum nomini: vel facilis 
poétae ad praedicandam carmine, cum ves” 
ipſa virtutem illorum loquatur. Quod anse: 
hægr, zenuem ſ. paruum denotat, bug mi- 
nimè pertinet; nam mens eſſe poetae vide- 
fur: Quantumvis Erbnici rebus geſtis re- 
lebres ſint, Gunnare tamen laude fortitu- 
dinis majorem im Islandia fuiſſe neminem. 
7) Niørdr, Aſorum unus: Niordr hiaſma 
hridar, poericè, bellator. 3) Nunnr (Sic 
in Nominariuo enuntiatum videbis Cap, ſequ. 
var, 5. ſub mos, 8) føgnificare viderur 
eum, qui aliqua re potisur: mam & Vers 
bum Paſſiuum nunnas im Bandadråpa (8m, 
Sc. Tom, I, p. 296. ed, Havn,) legiur. 
dicente poeta, OS nunnas ſeil, 3, modig. 
argumenta dantur ſ. argamenta habemus? 
& Verbo Actiune formae nunna, poſſe, 
Abi ſumere, ufus eft potsa ſacer noſtra⸗ 

Sigar- 


AG 
" 993: 
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(Fama cluet veterum populorum commoda) qui ft 

Virtutis majus quam Gunnarr nomen adeptus. 

Editor abripuit tempeftatis galearum 

Scutorum dominis lumen vitale duobus, 

Vulneraque inflixit, chalybem qui rexit acutum, 

Perniciofa [viris] duodenis atque quaternis. 
Gizurr infit: Magnum praeliatorem hic dejecimus, idque tam diſfficuker, ve 
defenfionis ilkus fama, quamdiu terrae (noſtrae) cukor, ſuperſtes futura ſit. 
Mox ad Rannveigam aggreditur his verbis: Visne duobus noffråm qui mortui 
funt, (h) humum, (i) quò hictumulentur, commodare?  Tantd magis duobus, 
reponit illa, quod vobis omnibus id offcii libenridimé (k) praeſtarem. (1) 
Huic ignofcendum fateor, ait Gizurr, quod tu ita dicis; magnum enim paſſa 
difpendium es; &, nihil rerum vt ibi raperetur, nihil turbaretur, pronuntiat, 
Poſtquam deceſſerant inde, Thorgeirr Starkadi filius intit: Non licebit nobis 
per Sigfuſſonios domibus noſtris agere, niſi tu, Gizurr, tuve Geirr, in his 
partibus auftralibus maneas. Sic res eft, arbitror, inquit Gizurr: &, jactis 
fortibus, remanſio Geiri eontigit: isque mox Oddium profectus, ibi remanebat. 
Ei filius erat nomine Hroalldus, furtiuis nuptiis ex (matre) Biarteya genitus, 
(m) ſorore Thorvalidi Veilii, qui ad Heftlekum (riuum equi) caeſus erat in 

Grims- 


- — 





Sigurdut Jonae f. im Paraphrafi Meditat. (i) of fe — heygdir, omier, I. L, N. O. 
Gerbard. Pfalm, 15. v. 4. & Pfaml. 42. ; 

v. 3. megne id sam barbarè ut quidam 
dudicant, Porrd fi nunnr nunnaz no 
as nem capio, (vs ego fufpicor, cum alibi 


Ck) mynda.] lid, & R. villbda, prallare 
vellem. 


legatur numnaʒ) deriuantur, certe conuenis (1) varkvnn er.] B. C. E. R. P. v. et 


aoſtrum nenni & Dan, nenner, induci Her til veſs, Hoc cibi ignoſe. 


polſum, a me impetro, €m) of var — Grimsneſi omitiunt L. 
Ch) iorb.] R. Chb. leg, locum, quo. L. N. O. Q. 8 


4 
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Grimsnefo. Ille fe Gunnari letalem intulide-plagam (n) jactauit. Vnà cum patre A. C. 
morabatur Oddii. Thorgeirr quoque Starkadi filius de alio, quod Gunnari indi- 993. 
xiſſet, vulnere gloriabatur. Gizurr domi egit Mosfelli, Caedes Gunnaris . 


diuulgera grauiter ab omnibus damnabatur, multique (0) mortales deceſſum 
ejus doluére 


Car, LXXIX, 


Gunnær carmen cecinit mortuus. 


Nu & Sigfuſſonii in occafu Gunnaris malt acquieſcebant. His — 
gantibus, an Niall crimen de caede illius denuntiandum aut inftituendum 
cenferet? id (p) licere negauit, quod homo profcriptus fuiſſet: potius (9) p.ii8. 
detrimentum gloriae occiforum inferendum, fanguine aliquet hominum illi 
parentando. ſ Excitato tumulo Gunnarem condiderunt, &, vt erectus in eo 
ſeſſtaret, curarunt. Bipennem tumulo inferri Rannveiga noluit, aſſerens, 
hane ei foli, qui Gunnarem vleiſei vellet, contingendam: neque ided quis- 
quam (r) bipennem contrectabat. In Hallgerdam adeò faeuiit, vt fe vix 
contineret, quin interimeret eam, fuiſſe auctorem caedis filii teſtata: vnde 
Hallgerda Griotam cum filio Granio profugit, Fadca igitur bonorum diui- 
Ti fione, 





(n) hråfadi pvi.] L Fællbigt um bat. 
L hæœlldizt høi, id. 

(o) manni harmdavdi.] E. R, K. P. 
m. misk harmd. m. d. ej. valdè. C. M. 


harmd. vinvm haus, amici ſui dec, ej. d. 


(p) mega. er madr var ſekr ørdinn.] I, 
L. N. O. Q, S. veita um fefan mann, 
nibil prodeſſe (dixit) [in shomjne pro- 
ſeripto. 


C() verda at veita beim vegſtard iĩ boi 
at drepa menn noffora.] K. mundu vera 


at veita honom fé pyi vegjemd at vega 


nock. eſſe dicens, vt honor mortuo prae- 


ſtaretur, fangv. aliqu. &c. || vegfkardt 
Fragm. 2, & K. vigſtard, funeftum dam- 
num interfeoribus offerendum. 


(r) å atgeirinvm.] E, P. atgeirinn, 
bipenn. ſibi vindicauit. 
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A. €, ſione, Hõgnio (5) fundus Htidarendenfis cum re domeftica, (1) Granio fundi 
993 "elocati cedebant. Accidit cafu Hlidarendi, vs paftor & ancilla pecora prop- 
ter tumulum Gunnaris agerenr, isque illis hilarus videretur atque in tumulo 
canens. Domum regreſſi matrem ejus, quid eueniſſet, edocuére: haec verò 
illos Niali nuntiare juſſit. Itaque Bergthorshvalem profecti, Niali rem nar- 
rant: ille ter eandem exponi ſibi fecit; poſtea cum Skarphedine, femotis 
arbitris, prolixè collocutus: hie (u) acceptis armis, fe cum paftore & ancilla 
Hlidarendum contulit, Eum Hågnius & Rannveiga benignè completteban- 
tur, aduentu ejus magnopere gauiſi: illa, vt fecum diu degeret, rogauit: ille 
promittebat. Idem & Högnius ſemper vni egrediebantur (v) & introibant. 
Strenui viri ſpeeiem reddebat Högnius, bonisque artibus dotibusque praedi- 
tus erat; fed incredulus: quare, quod acciderat, narrare illi dubitarunt. Qua- 
dam veſpera Skarphedinn & Högnius foris (x) ad tumulum Gunnaris, qui 
vergit ad meridiem, ſubſiſtebant. (y) clart ſplendebat luna, nubibus mod | 
inuoluta: apertus videbatur tumulus, feque in eo Gunnarr conuerterat ac 
fidus aduer ſum intuebatur. crediderunt cernere IV. luminaria intræ rumulum 
ardentia, vmbra fe nullibi erigente: ſimul Gunmarem hilari ac (z2) laetitiae 
ſpeciem praeferente vultu. Qui tam alta voce carmen cecinit, vt, K hud 


diuerſius conftituti, clare (3) tamen audire quiuerint: | 
; Ek 


e 


* 





(s) hafa land.) C. E. R. P. taka l. (x) hid havgi Gonnars dr fraͤ] lid, 
(t) Grani ſtylldi hafa. leigolond.] I. K. & Fragm. a. of vore fyrir ſunnan 
L N. O. Q. S. pau Hallgerdr uͤtiardir, haug Gunnars, conflituti erant ad Kc, 


Hallgerdae & filio (Gr.) fundi longin- (y) tünglſtin var biart-] E, P, A 
quiores. a. tüngl var b. R. tuͤnglit ſtein b. id. 


i (7) gledibragdi.] C. glediméti, || E 
Ca) vapn få] C. K R. P. eri ſina, BP. Fragm. s. mikilli gledi, magnam RE 
sccepta fecuri ſus. titiam praef. 


Cv) of inn omissuns E, & P. J Cs) FÉ maͤtti.] C. R. peir maͤttu. 
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8 Eſt deprehenſus diſtributor annulåm 
Erectus animis ille, qui res geſſerat, 
Li 2 Os 





(2) Ordinem verborum in boc carmine 
salem reciptebam: 1) Mætti ax) 2) biartr 
3) fadir Høgna benravgn, få daͤdom 4) 
raffr 5) Davgla 8) deilir er haͤdi (bens 
ravgn) med 6) bejty hiarta. Helldr 7) 
vas 8) få hiaͤlmi falldinn 9) hiorpiliv 


7) 10) Dravgr Ic) valfrevio 3) ſtafr vilia 


devia, en 12) vægia 13) vætti. 

1) F. I. L. N. 0, Q. S. måtti, 
Potens fuit, effecit (imbrem vatnerum), 
knätti, id, Tradux Regiorum, adnotante 
b. Arn, Magnaeo. || G. M. mæliti, 
dixit, quod fc. pars carminis poſterior habet. 
2) Q. birtir (meb beftu hiarta) id aperit 
(pslam facit) fincerifimo corde, 3) F. 
K. Fragm, a. faudvr. caſu obliquo: fed 


poteſt tamen eſſe Nominatiuus, quemadmo- 


dum Sigfaudr & Alfaudr pro Sigfadir, 
Alfadir dicuar. 4) B. 1, LØN. O. Q 
S, rafy, id. P. reikar. 5) F. délga deilr. 
unde orde: få er haͤdi doͤlga deilr, qui 
hoftium Choftiles)rixas (praelium) edidit. 
6) F. bitro, amaro, G. beiſto, acerbo 
(enimo). 7) Fo R. Fragm. 0. qvedj, di- 
cit. B. lejer. æftendit, 8) E. K. P. Fr. 
a. få, id. Ti G. ſtafr. mendoſè. 9) P. 
hierditiu, id. 10) O. draugrinn. 11) id, 
å valfreynſtodum, in bellonae (villa) fede 
»: arens. 12) I. L. O, Q. S. vægi. 13) 
K. Fragm. 8. vætfi, id, I, L, N. 0, Q, 
S. veitti. M, vetta. 


æ) Alterutrum, mætti vel: hådi ab / oia- 
22 capiendum, nifs and usrumque referre 
volueris beuravgn. mæta femfu vulgari & 
abfolus? fignificat ſiſtere fe, ad conſtitutum 
venire; qui fr buc transferatur , vertendum, 
Copiam ſui fecit: & conſequenter, få er 
hådi benravgn, Qui effectum dedit plaga- 
rum nimbum. Caeterum illa, Strapbâ 3. med 
beztv hiarta, verti guoque poſſunt, Optimo 
laetiſſimo) animo. 83) Vooabulum ignorum 
davgla ea ratione annulos denotare crede, 
quod annulus ille aureus Draupnit im Edda 
Fab. XLIV. & LIX, memoratus, alios 
annulos, idque VIII, nona quaque mode, 
ex ſeſe per ſtillationem produxiſſe fingitur: 
atque ut draupnir + briũpa, ſtillare, no- 
men babet; ita caeteros annulos davgla, 
a døgg, ros, pluuia, quafi deftillatos, ap- 
pellari cenfeo, Caeterà deilir bic potius 
diuiforem quam cognitorem videtur ſigni- 
AÆcare, quanquam quidem illa notiv vocis, 
Noftratibus nunc frequens, veteribus ſu 
rarifima. 7) Hiorpiliv, clypeum appellar 
poera. bravgr, arboris nomen; unde higvs 
bilin dravgr, bellatoris appellatio, 3) Valr, 


ſtrages: Freyia, Diua Eddica: unde Bal: 


freyio ſtafr, /. Bellonae columna, viri pug- 
natoris nominatio. Quam fpeciofrås for ſan 
& lariniis reddidiffem, In acie ſtantem 
fed a Textu recedere non placebat. 


4 


P.139. 


N 
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Os candidus, fortiſſimo cum peore; 

Nimbé éruoris, procrestor Högni 

Se dixit idem tedus alta caflidå 

Tabulationis enſibus contrariae 

Deſtructor, vlla quam re cuiquam cedere, 

Bellonae columen, malle nfortem perpeti. 

BeHonse cetumen, malle mortem perpeti. 

Mox ocelodebatur tumulus. Crederes hanc vifionem, inquit Skarphedinn, fi 
(1) Nioll egove tibi narraremus? Crederem, ait alter, fi Niall memorartet; 
quippe nunquam falſum dicere perhibetur. Mirum eft tale viſum, ioquit 
Skarphedinn, quod ipſe nobis (e) apparet; & interire, quam aduerfariis 
cedere malebat: quo & nos conſilio ioſtruxit. Hågnius: At' ego nihit (då) 
effecero, nid tu mihi (e) dare operam velis, Er'ego nunc (refpondi) in 
memoriam reuocabo, qualem fe Gunnarr (f) poft caedem cognari veſti 
Sigmundi praebuit: vos, quantum opis eft meae, adjuusdo: quod & pater 
meus Gunnari, ſieubi tua matrisve illius referret, promittebat, Dein dø 
mum remeauerunt Hlidarendum, 


Car, LXXX. 
Parentatum Gunnari ab Hlidarendo. 


() H. ipfa nocte, ait Skarphedinn, domô ibimus; nam ſi (aduerfarii) 
hic me agere cognårint, (h) majere ſibi praccauebunt curå, & Hågnius 





Tuo 

(b) Niaͤll ſegdi fer eda ct.) G. adrir (8) Ni ffvlv vid fara ſegir Slarphe 
fegdi, alii (tibi) narrarent. diunn begar.] F. Nu talar Skarphediun 
G. vitradi, ficnificaui vid Hsgna. vid ſtulom fara pegar, Porro 
(c) vitraz.] G. vitradi, fignificauit, Skarph. Högnio loquitur: Nos hac ipſa 


: (d) til leidar k.] E. til vegar k⸗ —— 


(f) eptir.] F. om, in caede. Fragm. a. at I in omnibus —8 
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Tue de conſmo feciem, inquit.  Poftes verå quam omnis famili« (i) ſe A. C. 
lektis compofuerar, arma capiunt, Högnius bipennem depromit, magno in- 993: 


ſonantem crepitu, Quo fufcitara Rannveiga, magno cum furore, loquitur: 
Quis bipennem aufert, quam ego contrectare omnibus interdigerim ? Eam, 
inquit Hågnius, patri ſum allaturus mes; quò in Valhallam portet, aque 
in armiluſtrio proferat. Illa regerit: Nunc ipfe potius geftabis, patremque 
vicifcéris tuum; bipennis enim vnius, fi non plarium hominum necem (k) 
eft ominata. Dein egreffus Högnius, verba Skarphedini, quae cum auia 
feciſſet, retulit. Mox Oddium tendunt, (m) duobus per totam viam ſecundo 


rolatu ſequentibus coruis, Noctu Oddium peruenientes, pecora (n) fuper v 


ipfa tea adigunt: excorrunt foras Hroalldus & Tiorfius, pecoraque in la- 
cunas (0) ſupra villam abigunt, arma ſecum portantes. Hie Skarphedinn 
ſubitò exfurgens, Non opus eft tibi, inquit, (p) circumfpicere; proinde res 
eft, vi tibi videtur; adføat hic homines. moxque Tiörfiam ictu caedit per- 
emtoriø, In Hroalldum, haſtam manu tenentem, impetum facit Hågnius; 
telo, quod ille direxit in fe, mamubrium abfcindit, ipfumque bipenni trans- 
fodit. (q) Relidis deinde cadaueribus, furfum fe ad Thrihyrningum vertunt. 
Skarphedinn in ſumma tecta fcandens, herbas velit; qui in domibus eranr, 
vues (r) eſſe eredentibas. Starkadus & Thorgeirr veftes induunt, (s) armis- 


que fumiis (1) egreffi, fupra (u) feprum (villae) ambulant: at Starkadus viſo p. 120. 





11 3 Skarp- 

6) 1 veffiom.] E, P. i fvefni, fomno - (q) Sidan gengv beir frå beim davdum. 
faccubuerat. Dk fla] 2 OL. N. 0. Q. S. — 

(k) ſagdi.] B, E. Ch. fegir, praenuntiat. peir ſnua ꝛc. ſurſum &c. 

(ly ordrædv peirra smmo hans.) E,  - (r) væri.) lid, mundi vera aͤ hufunum, 
P. ord ommu finnar, verba auise ſuae. in tectis aedium efte, 

(m) II, omjttis E. (s) vopn omire, C. E. G. K. P, Fr, e, 

(n) & hifn] E. P. at hufønum, sd. . (t) foͤrb uͤt of vpp.] lid. hlvpv vpp, 


(0) vyp.] G. nordr, boream verſus. fupra ſ. v. excurrerunt. 
() higgia.] B. P. lita é. (u) gardinn.] G. huͤſagardian. 


⸗ 
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penne conficit, 


VITA NIALTS, 
OM C. Skarphedine confternstus, (v) retro cedere voluit: fed ab ilio (x) ſtam ad 


"993. ſepimentum conciditur. Tum Håguius Thorgeiri obuiam factus, eum bi. 
Inde Hofum petunt: Mõrdusque foris (y) in prato depre- 


henfus, veniam orauit, juſta ſatisfactione oblata. Ei Skarphedinn quatuor 
hominum occifi ionem retulit, (2) carmenque addidit: 
(a) Ego & ſodalis quattuor dejecimus, 
Qui tela direxéêre, pretii maximi 


Viros, eosdem faxo tu, qui corrogas 


Neréidis ignem, ſubſequèêris inſuper. 


( 


Coga- 





(v) aptr fnia.] I. L. N, 0, Q. &. 
vndan leita. 

(x) vpp bid g.] E. K. Fr. a. nidr v. 
g. || P. ſundr i midiu, medius diſtrun- 
catur. 


(y) & velli, me/cie P. 


(z) Hoc carmen omissunt C, E. G. Chn. 


é& Fragm. a. 
(2) Ordo verborum bujus carminis talss 
eft: Ver hefom fellda fibra dyra flein⸗ 


ſtyranda, peim 1) beimom ſtalltv beidig 


2) bylgiv 3) lavgs ꝓ) of fylgia. Kuͤgom 
karl foa 4) at eigi kalldraͤppym /3) ſtiallda 
blyn. avmr 5) avdrunne, ſelldv ſoni Gun⸗ 
nars alla doͤma. 

1) F. beini. 2) Id. vm bulgio løg 
folgia. Offendit foné bic librarius, dum 
beini om pro beimpm po/uit. Caeterum 
bulgio log⸗beidir eodem redis ac bylgiv 
lavgs beidir. Tradux ejusd. legit, bulgpi 
os fylgia, fore ſenſu. 3) D. logé. 4) at 


"mefcir F. 5) Id. audnunnr, opum potens, - 


vid. pag. 247. mor, 3). 


æ) Ne gnis putei voculam lavgr bic 
diquorem aut mare denotare, monendum 
eaudem omninò eſſe ac leygr, ignis: mam 
a & €, irem y & u, fed & au & ey 
non rard veteribus alternaut; ut augor pro 
gygdr (oculis praeditus), praus (relum, 
Edd, cod, Worm.) & freyg (Edd. cod, 
Reg.): item fandr pro ſeydr (gladius ) 


" Egilsf, Scallagr, Cap, LXVIII. ftropbå 


carminis ultimå, Vnde bylgio lavgr /. log, 
aurum. A) Per appellasionem viri ſtiallda 
hlyn, chpeorum ufurparorew , poëta Hog- 
nium notat: eique, dum eigi kalldraͤdvm 
dicit, benè conſultum cupit Mordum ser- 


ritando. lalldrœd und voce pro rad kalldt, 


quemadmodum vndrlæt pro læt unde (mi- 
rum duco) & inde vndrlaͤtr. Caererum 
mon longå aberam, quin kalldraͤdum ur Ad- 
jedtiuum caperem, & ita verserem, Vt 


extimeſcat malefuadus peltifer (simirum 


Miørdus), fed dubitans, an eigi pro ægi ra- 
siome radicis prohè fcriberetur, alteram illam 
explicationenm praeferebam. 
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Cogamus [hunc] homuncionem nos ita, 
Ne confulsmus perperam ſcutario. 
" Mifelle! totam trade rem fententise, 
Pecunisrum exercitor, Gunnaridae. | 
Er (2) fané tu idem iter infiftitø, ait Skårphedinm, nifi Högnio arbitrium, (5) 
modò accipere velit, permittis, Hognius ſibi propoſitum ait, (c) parentis ſui 
occiføres non in græiam recipere ; fed (d) denique famen caufam Judicaturum 
mnouit, 


Car, LXXXI. | 
Tranfigitur cum Hågnio de caede Gunnaris. 


um vindicibus mortis Starkadi & Thorgeiris Nialf (e) egit, ve compofitionem 
inirent: atque (f) habito conuentu curiato receprisque arbitris, omnium rei cir- 
cumſtantiarum ratig habebatur » (8) violentae etiam im Gunnarem, quamuis 


prodcrip- 





(2) ſlika favr ſegit Skarph. — villdi 
fafa.] B. mantu flifan fyriv haunddm eiga 
ſ. SE nema Høgni vili taka ſattir af 


fer. cibå idem fatum impender, inqu. 


Sk, niſt Hågnius abs te ſatisfactionem 
sccipere volnerit. 


(b) ef hann villdi taka oc) J. L. N. 


O. Q. S. ef fvæ laul med pbeim, atque 
iia euafit res inter eos, reliquis omiſſis 
(c) ſobrbana ſina.) F. K, ſodrb. fint, 
p. ſui occiførem, 
(d) vm ſidir.] F. af Merdi of ſidir, 
tandem t. arbitrium recepit æ Mårdo, 
(e) åtti lvt af vid] E. P. åtti hlut 
iĩ at fættæ. vid, paciſcehatur. 


1 (FJ var herads fonde —  endym ſtan⸗ F 
bag] I. L, M. N. Oo. Q. 8. vard Pat 


med. hang umſtilli (umfiaͤ Niaͤls). en ſlikt 
(allt pat) ſem gert var. let Høgni Mord 
giallda of let Pat & endum ff. id factum 
eft ejus operå (confilio Nialis). multam 


” vere (omnem) Hågnius Mårdum ex- 


pendere fecit, sequalem alteri conftiruens, 
3; pæren mulsam de inſidiis & caede patris 
Sui irrogauir , atque de caede interfectorum 
ejus conuenerat. idem Textus vult, quam- 


quam oratio paulld fit perplexior. 


(g) tilfavr.] E. R. P, £ tilfavr, quae 


ad aggreſſionem Gunnatis pertinebant, 


256 000 VITA NIALIS. 


A. C. profcriptum, eggrefionis: quanta verò (h) multa pecuniaria conueniebat, (i) 
" 993. hanc Mördus omnem expendit; (k) nam in eum fententiam non prius pro- 
nuntiarunt, quam altera de cauſa judicatum eſſet: & aequalem vtrinque 
multam conſtituerunt. Hic (1) abſoluta quidem compoſitio facta: (m) fed in 
Comitiis grauis orta difceptatio: quae tamen ed rediit, ve Geirr Pontifex & 
"Hågnius reconeiliarentur: fidesque inuicem pactis porrd exſtitit. Geirr Pon- 
tifex ad fati diem Hlidae habitabat: de quo plura literis hic non predirna. 
Niall vxorem Högnio petiit Alfeidam (n) Veturlidii Poctae filiam; quae & 
illi tradita eft. Horum filius (0) Arius, qui ig Hialltlandiam (p) enauigårat, 
vxoremque ibi duxerat: ab hoc Einar Hialltlandus, vir (q) ſtrenuiſſimus, 
oriundus. Amicitiam cum Niale (r) ——— colebat: neque de hoc pluss 
memoriae mandabimus. 


PII. … Car. LXXXIL 
De Kolſkeggo baptiſma recipiente, 


(s). i eg de Kolfkeggo memorandum eft, in Norvegiam delstum in Vicha 
orieniali (t) perhiemauiſſe: ſubſequenti verò aeſtate in Daniam (u) orientem 





verſus 
Ch) fegialld.) B. fe, pecunia. ” (vr) Huc addunt E. P. til davda bagt, 
(i) pd omittit id, & R. ad diem emortualem, 
(k) pvi er.] B. C. R. ppiat. 1190 (5) Nu er at fegia frå Kolſtkeggi at 
er omirtune E. & P, hann kemr til Noregs.] F. Kolſteggr får 
(|) alfåttir.] I. L. M. N. O. Q. S.  vtan fem fyrr var ritat. of kom vid Noreg. 
ålfåttum ſaͤttir id. Kolfkeggus peregrè, vt ſupra demonfirs- 
c(m) en & Bh. — ſidan omirtunt Li. tum, profectus ad Noruegiam adpulit. 
Cn) Vetrlida.] F. Veſtlida. (t) vm vetrinn.] E. K. P. om ſvmarit 
(o) Ari.] O. An. of vm vetrinn, reliquam oeſtatem & 
(p) Huc addit F, hinn vaſtaſti madr, hyemem exegiſſe. Mox P. en vm vetrinn, 
vir ſtrentiſſimus. ſequ. v. hyeme, pro, en vm fumarit | 
(q) vaſtaʒti.J I. L. M. N. Q,S. kaſt⸗ (u) avfir.] I. L. N. 0, Q, S. ſudt, 


aſti. O. roſtvaſti. auſtrum verſus. auſtr oæmiss, P. 
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verſus profeftim fe Regi Danarum Svelni Furcibarbo (v) commendaffe, ibi-A. & 
que in magno efle honore habitum. Quadam nocte (x) imaginabatur venire — 
ad fe hominem, lucida facie, s quo fe (y) expergefaftum eredidit: cum ſibi 
dicere, Surge tu, & me fequere, ipfum, Quid me vis? -interrogare. (illam 
refpondere:)-Conciliabo tibi matrimonium, tuque egues eris -meus. cui ſe 
adſtipulatum exiſtimabat. Poſtea ſomnòô excitus, ſapientem quendam adiit, 
eique ſomnium enarret: hie verò ita cønjecit, eum in terras (z) auftrales 
peragramrum .effe, ac Dei futurum equitem. In Dania baptiſmum recepit 
Kolfkeggus: (8). at nulla ibi commorandi lubidine inuenta, Mofcoviam ad 
orientem verfus pertiit, (æ) vnamque illic. tranfegit hyemem, Mox inde, 
Conſtantinopolim profe£tus, (b). ibi ſtipendia coepir facere, Nouiſſima de 

ile fama tulerat, Hlic matrimenio junctum & cuſtodibus regni praefectum, 

ad ſupremam diem ———— atque. hie mentio ejus clauditur (e). 


Car. LXXXIII. 
De Thraine Kolum occidente. 


(d) H. fermo de Thraine Siglaſſonio, in Norvegiam veniente, repeten- 


dus eft. Is cam ſociis Halogiae in boreali regione adueftus, Thrandheimum 
Kk auſtrum 





(v) felg.] L. M. O. Q. bydft. I. N. 


bot. S. bidſt. G. bindz. || F.- var med 
Socini 20. apud regem D, 'Sveinem 
commoratum eſſe. 


(x) dreymir hann at madr.] K. Fr, 
a. var hat at madr, accidit,, vt veniret 


ad eum homo quidam, 


(5) velia.] F. qvedia, compeliatam, 
ſolutatum. 


(7) fødr] I. K. L. M. N. o. & s. 


ut, exteriores. 
(2) en nam far. cigi ea gf f6r.] K. 


Fragm, a. of nam far frædi han er. par 


NM 


LL. N. O. S. 


liggia til. Sidan får han, praeceptaque 
ed pertinentia ibi addidicit. Deinde idem 
Moſcoviam &e. 


(æ) einn vetrJ F. um vetrinn, ſequen- 
tan — hyem. 

(b) ok get? — måla, omitt. O. 

(c) Hug addunt C.E K. P. Frogm. 
ns, of pötti (vera) hinn vaftafti made; 
idemque vir fortiſſimus habebatur, 

‚(ch Rå ør Far ꝛc. — til Sylada.] F. 

Praͤinn 


N 


|| en — vndi omittunt 
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A C. auſtrum verſus, itaque Hladas petit, Quod cum andilfet Haeon dynaftes, 
exploratores ad nanim milt, quid. eſſet hominum in ea, refciturus: it rede. 
untes, qui eſſent, renuntiarunt. Tum dynaſtes Thrainem arceſũt, & (e) 
fuum in conſpectum venientem, quibus ortus fit natalibus, percontatur, ille 
fe arcta cognatione ſtirpi Gunnaris ab Hlidarendo annexum profitetur. Dy- 
naſta, Haec res, inquit, tibi proderit: (f) multos enim Islandos, at (8) 
parem illi neminem vidi. Thrainn: (h) Placetne tibi, Domine, me ad te 

993. hiemare? mox 3 dynaſta receptus, hyemem exegit ihi, ſeque beilò probabat. 

p. 122. Kolus nominabatur pirata quidam (i) celebris, ſilius Afmundi' (k) Eſſciſidae 

(ffraxinei lateris) ex Smalandiis orientalibus: ille (hoc temporis) in Gothalbi 

ad fines orientales excubans V. naues habuit, a magnis copiis paratas, Ex eo 

flumine. curſum in Norvegiam direiit: &, exfeenhane in () territorio Foll- 
denſi facta, Hallvardo Sotio (fufco) inopinanti ſuperuenit: qui, in cubiculo 
quodam fuperiori a Kolo & fociis deprehenfus, inde fe viriliter tuebatur, 
donec (m) ignem (tecto) ſubjeciſſent: tune ſe dedidit; illi verò trucidarunt 
eum, & magna praeda inde ablata, curfum Liodhuſa verſus ſſectebant. Hoc 
nuntio accepto, dynaſtes Hacon kolum exilio (n) totias regni. damnandum 

curar, 











SPråinn &. kom til Praͤndheims til Hlada, 
Thr. Sigf. in (ſinam) Thrandheimum 
Hiades appulit. 

(e) lom hann aͤ hans fond. Jarlinn 
føvrdi hv.) G. bad hann Foma til fin. 
fem han kom til Jarls. fø. han hv. (mi- 
hit ad Thr. &) rogauit, vt ad fe veniret, 
Quam primum ad dynaftam aderst, hie, 
quibus &c, |) fond.] K. Fragm. a. 
maͤlfund, connenientem ſeſe. 

(f) marga.] E. P. nockura, aliquot. 

ne nöota.] C. E. R. K. P. Fr, a. 

Mara. 


(6) vilit Fer af ef fe meb.] I, L. M. 
N. 0. Q. S. éf villda vera meb, Vellem 
tecum hiem. 

(i) milk. B. ec E. R. Chh. einn, 
guiden, 

(k) Eſtiſſdv.] E. eEkiſde P. Aſkaſidu. 

(1) Folldinni.] F. QFolldina, in terr. 
Folldenſe. O. Veſtfolld, Folldia Ocei- 
dentali. 


Km) elid at.] F. eld at bifunnm, ign, 
sed ib ug, 


(n) vm allt rifi ſitt.] I J. N.oO. Q. 
S, af oↄllu råt ſinu. 
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eurat, propolito pro capite ejus praemio. Aliquo tempore dynafies heec in A. G&G 
verba eruperat: Nunc nimium procul a nobis abeft Gunnarr ab Hliderendo: 993. 

| ålle, eredo, fi hie adeſſet, hominem a me proſeriptum tolleret: nunc. vero ip 
fam tollent Islandi, (0) & ſanè malè faſtum, quod fe ad nos non contulit 

… Thrainn Sigfuſſonius refpondit: Ego non ſum Gunnarr, verumtamen (p) 
tjus confanguineus; (0) hane récipere volo expeditionem, Tum dynafa; 
Hoc mihi perlubet; teque ad iter (r)- optimè infrusm, Mox Ericus: filius 

qynaſtae hoc modo excipit: "Tu multis (5) liberalia. promiſſa das, at (t) 
ſecus praeſtari videntur: eft haec expeditio (u) arduiſſima quidem; nam praædo 

ile (v) acer eft ac. malè uraQabilis: quare magna cam cura tam (x) milites 
qum naues sd hoc. iter deligas neceſſe fuerit. Thrainn: Sit (y) liget ne 

gorum minus expeditum, inquit, tamen proficifcar. Dein dynaftes ei V. 

| mues, omnes benè inſtructas, tradidit. Erant cum Thraine Gunnarr Lambii 

t Lambius Sigurdi filius, Is Gunnarr, Thrainis ex fratre nepos, puer ad 
eum venerat, magnoque (z) alter alterum ftudio proſequebentar. Cum his 

… vnå filjus dynaftse Ericus (a) recognitum iit elafarios & armaturam, 20 


heabi vifum, — (æ) poſt vbi, parati nauigando erant, deductorem iis 
| Kk 2 dabat. 








(0) of er Pat illa — farit.j Tid, & M. 


at verr (meira) er, id quod malt euenit” 


(granius eft). 
(p) honom.] Fragm. membr. f. Sun 
nari. 


(9) iataz vndir beſſa ferd.] Id. & F. 


bisdag til peſſar ferdar, h. facere polli- 


Cr) Fat, ea, add, Fr, f. 

(u) torvelligſta.] id. torvellikſta. 

(v) hardr of omittit id, 

(x) menn.) G. lib. 

Cy) bétt.] B. at, vt (fir). eleganter. 


(2) hvarr sdrømi.] E. P. honom, illum. 


Ca) of hogdi at monnom of vapna afla 


ceor exp. >" pk flipti.] Fragmm. f. at ſtipta vm menn 
(r) afdlvel.] Fr. f. vel, pulchre, of v. afla par re: claſſ. & arm, — muta-. 


(5) hak per heit g6d.] E. Fr. a, K, P. eum lir, 


heßr fu heitid 960, +— dedifti. - 


(2) fidan.] id. Er ' (cam) vero. 
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—A VIT.A NIALIS, 

— — Mox orss meridiem verſus legerunt: qudcunque verd- aduenident, 
3. jus us dynaftes ad (by) res neceſſarias dederat. . Liodhuſa orientem verfus 
curſum tenuére, cognitôque ibi Kolum (c) in Daniam profedem, huc ar- 
Krum verſus tetendére, Ve verò (d) Helſingburgum sd meridiem ventum, 
(e) quosdam ſeaphâ vectos nantiſenntur, qui Kolum hic adeſſe, ibidemque 
aliquantifper moraturum, indicarent. (f) Quodam die cum fudnm ele 
Kolus naues adpropingqwantes! conſpicatus, narrat fe (g) proxima nofte. dyn> 
ſtam Haconem ſonmiâſſe, ac teftatus hos ejus elaſſiarios eredere, fociis in 
arma colligi praccepit. Mox fe componunt ad praelium. Initur pugna, 

dinu confligimur, victoriâ (h) neutram in partem inclinante, Tum Kolus, i | 
Tuprione in nauim Thrainis facta, violenter graſſatus, haud paucos interſieit. 

p-123.Habebat galeam inauratam. Thrainn hance ſibi rem non (i) expedire fer 
tiins, ſuos fibi operam nauare cohostatur, ipſfe (k) prisnus progrediens 
oceurrie Kolo: hic iflum gladio petit, qui in clypeum Thrainis veniens (1) 
hune deorfum diffindebat. Inibi Kolus iAum lapidis manu exeipit, gladiusque 
deſluebat. hic eum Thrainn ferit, ac — colligeans detruncat. mor 





Kolum 

€b) Bat er.J id. flift er beir, res iis nec, (g) om noͤttina.) E. R. P. Fr, c. vm 
(c) Hic inſerunt B. EK R. P. Fr. f. hrid, 6. emna hrid, aliquamdiu. 
fade, cuſtrum verſus. Ch) eigi.) BR. Chh. Fr. f. engi. 

(d) Helfingiaborgar.] F. K. Flagm. (i) dvga.] B. ſogort duge, E. R. K. 
3, &. f. Helſingialand. P. fvo bit hlgda, hane vei ſtatum non 
Ce) menn aͤ båti.) G, E. K, P, Bd exped, 

finn of menn aͤ, fcapham aliquam & in " €k) fyrſtr.] Frogm. f. fremſtr. 
ea homines. cn ofan ſkielldinn.) id, & F. hann 


(f) Einn tima er vedrdagr var gödr.] (allan) at endilaungu, eum (torum) 4 
B. E. R. Ckh. Fr. = & f. Vedrdagr 16 ſammo ad imum. || allan poſt ofan 
Eo die ſudum erat. etiam addust Ek. G.K. P. 
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| Kolum (m) interficiant, & epot, quod Thrainn ei praecidit, (n) tranco de A. C. 
mui miffo, afferuarimt, Magua ibi tompotes praedå, ſeptemtrionem verſus 293: 
Thrandheimum petierunt, dynaſtamque adeunt: qui Thrainem benigné com» 
— plexus, (0) oftenfå. fibi capite Koli, hoc de facinore gratias egit. Erico 
dignum eſſe, quam nudis verbis, majori praemio dicente; (p) reſpondit dy- 
neftes ita eſſe, (q) illosque fequi fe juſſt. Eò ambulant, vbi (r) nauim 
conſtrui fecerat eximiam; quae, non ad Longarum formam maedificata, vuſ. 
furis capite inſignita (s) fuit, (t) apprimè exornato. Hie dynaftas Tu; 
Thraino, vir admodum fplendidus es, (u) dualis etiam fuit Gunnarf' eog- 
natus tuus: nunc igitur nauim hane tibi muneri dabo; quae nauis Gammus — 
(/ultur) appellatur: accedit huo meus in te fandr: mecum volo (v) degas, 
quamdiu tibi lubitum. IIle gratiis de beneficip perfolutis, fe in praeſentia 
Islandiam (x) defiderare negabat. (y) Iter ad Confinium regnorum orientale 
habuit dynaftes ad Regem Sveciae conueniendum: quõcum Thrainn aeſtate 
profectus ac munere gubernatoris fungens Gammum rexit, tamque vehementer 


Kk 3 naui⸗ 





E. G. P. 


(m) draͤpu ptir.] E. K. P. Fragm, 2, 
drap Pråinn, interfecit Thr. 


(n) bükinvm fyrir bord.) G. x. Fr. «, 
bolwm ütbyrdis. fyrir bord.3 TE P. 
ä få, in mare, 

(0) ſoᷣndi.] E. F. P. bage: f. — 
adlato (tradito), 


(p) fvarabi at hat var.] Fr. f. fagdi 
fra vera ſtylldy, dixit fe ita fadurum, 
mejori ſc. praemio quam verbis penſaturum. 

(q) Få.) id. Praͤin, Thrainem. 

(c) ffip gott. hat er cigi var.] F. Fr. 
F. ſt. eitt. Kat var, mar. aliquam, quae 
sd long, || gott — laͤngſtip, amituums 


X 


|| ſtip. M E. P. laͤngſtip, na- 
uim longam. 


(s) var.] Fragm. f. voro, polturia 


capitihus inf, furet, NE 
(2) bũit me] C. E. G. P. huͤnadr 
mikill aͤ hofdinu⸗ —— — eultu 


ornutum. 


Cu) hafit hit ſpa verit badir frænde 


hit Gonnarr.] E. P. Fr, f. heſit Fi hat aff 


Gunnari frænde pinum, eaque re ſimi- 
lis es Gunnari cognato tuo, 


(v) bioda fer, polticeri tibi, vi deg, 


addunt E. G. P. 
(x) fyſaz.] Fr. f. ela. 
Cy) Jarl aͤtti — Svialonung smiss, E, P. 
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| I 
A. C. nauigehet, vt (2) sequiparare pauci poſſent. Eå re magnam contraxit inuidiam: 
- - at femper compertum eft, (a) Gunnarem apud dynaftam' magni eſſe; namque 
omnes Thrainem laceffentes (2) faeuiter refutabat. (b) Totam, quae fublecuts, 
994. hyemem Thrainn ad dyneftam exegit: vere autem rogatus ab eo, morari 
ſecum, an Islandiam repetere vellet; hoc ſibi conſtitutum negabat; refcire 
primdim quid in Islandia eueniſſet, cupere. tum dynaſta, quod ipſi (e) pro- 
futurum putaret, facere jubente, cum eo permanebat. Poſt ex Iſſandia nun- 
tium adfertur, quod maltis (d) doluit, obſtus Gunnaris ab Hlidarendo. Hinc 
dynaftes Thrainem ed redire noluit, isque apud illum (e) remanebat. | 


Car, EXXXIV. 


Peregrinatio Nialfoniorum. 





992. (f) U. ſermo inde repetendus, vbi Nialſonii, Grimus & Helgius, Islandi 
P. 124. decederent, quå aeſtate Thrainn cum ſociis (g) peregrè abierant. Eadem illi | 


— ac 








— (2) vid hann] F. Fr, f. vid h. at keppa, naues vltrò citråque commeare coep 
K. Fr. 4, v. h. at preyta, C. — reyna, runt, nuntium ex Isl, 
cum eò contendere (experiri) nauigand8, — 
— () poͤtti henta·] E. P. patti heyra. 


() mifilg Gonnar.] K. Fragm, a. ik 
hann mifils vegna Gunnars, quod eum . (d) mifil.) Fragm. f. mikit. 


(Thrainem) magni haberet propter Gun- (e) eptir.) E. P. Bat ſomar, G. um 

narem. ſomarit, ſequentem (egit) aeftatem. || 

(2) harbliga.] Fragm. f. haͤduliga, ad C. M. nockvrar ſtunbir, aliquantum tem. 
ruborem vſque. pus. 

fb) allan pann vetr. — Få ſpordvit.] (F) Rii er — taka at, omise. F. Fr.f. 

- I. L. M. N. O. Q. S. vm fomarit. En (g) Poſt peir Praͤinn addunt lid, of 


er flip gengu landa aͤ milli. ſpurduſt, Kolſkeggr. fem fyrr var ritad, & Koſkes 
neſjatem Thr, ad dyn. exegit. Vbi verò gus, vti ſupra literig proditum. 





L 
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æ Olafus (h) ab Ellda flius Ketilis & Bardus (i) Albus naue vecti; tam Xk)A, Cc. 
violentis deprehendebantur aquilonibus, vt in mare meridionale (1) jaa 992" 
rentur, tantaqué vi tenebrarum circumfufi funt, vt, quò ferrentur, ignorarent, | 
longinqua vſi nauigatione, (tandem) in (m) loca maris (n) admodum vadoſt 
deuenerunt, (0) quae telluri finitima eolligebant.  Quaefiére de Bardo Nial- 

fonii, num quid fciret, quibus regionibus maximé propinquarent? Muliae 
poſſunt eſſe, inquit, ratione, quibus vii ſumus, tempeſtatum; (p) Infulse, 

vel Scotia vel (q) Hibernia. Duabus inde noctibus terram ab vtroque latere 
conſpiciunt, in finu vero (r) interiori ſyrtem ingentem: extra quam anchoras 
jecerant (5), cum- ponere tempeftas coepit. Manè autem (poſtero) malaciå 

facta (t), naues (u) XIII. ad fe excurrentes ſentiunt. Tunc Bardus infſit: 

Quæ nunc ineunda ratio? hi enim claffiarii nos (v) adpugnabunt. Mox (x) 
deliberabant, tuerentur fe an dederent: at —— propoſitum habuiſſent, 





—— 

(h) or omitt. C. R. Fr, f. (Vide Cap. (p) Eyiar da Skotland eda Irland.) 
75) PI. L. N. O. Q, S. Illdv, pro F. Fr. a. Orkneyiar ꝛc. || 6. Eyiarnar 
Eldv, id. Slotlands eda Irlands, Inſulae Scoticae 


I Fr. f£. aut Hibernicae, 
(q) Irland.] E. P. Hialltland. 
(r) inn omittit Fragm. f. az Mm 
(58) Huc addit G. of gdtu par vid halld⸗ 
ist. Bin kvelldit tök 2. ibique confiftere 
(ad anchoras) contigit, Vefpere pon. &ec. 


(i) Hvita omittunt Chh. 
legit ſparta, Niger, ut ſupra Cap. 76. 
Alterutro loco Antipbrafin eſſe oportet. 

(k) haved.] F. hvavfs. Fr. f. får. 

(l) bar.) F. refr, id. i 


(m) grunnfævi.) F. grunuſiti, aeſtuaria (t) Hic inferune E. P. G. verde peim 
modicae altitudinis. litit (fit) inn a fjørdinn, forte ad inte- i 
(n) milit.] Fr. f. mifil. riora finus refpiciunt. 
(0) hat mundi vera nær londvm. ] Fr. (u) E. P. fiårtan, quatuordecim, ET 
t. Bd mondo peir noffr £ nånd londum, F. V. Fragm. f. II. 
ynde fe alicubi (alicui) terrae propin- (v) atfåln.] E. R. P. Fr. f. atgavngu. 


quate coll. Vide fis pag. 39. var. k(ä. 6) raddv.] Fragm. f, tala. 


A. C. piratae aderant, Mox alteri alteros rogare (y) quo nomine dures vocarentur: 


— * æ 
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292. efferunt fua primarii mercatorum; viciſſim percontantes, qui (2) praefint 


claſſiaris? vnus Griotgardum fe appellauit, alter (a) Snækolfum, filios (eſſe) 


(æ) Molldavis ab (b) Dungalsbæio Scotiae; cognatos Melkolti regis Seotorum. 


Et (c) nos duas conditiones ferimus, ait Griotgardus; vnam, vti vos in ter- 
ram egrediamini, nobis (d) res veftras occupaturis; alteram, ve (e) vos im- 
pugnenius, &, (f) cujuscunque nobis (g) poteſtas fiet, perimamus.  Helgivs 


refpondit: Volunt fe tutari mercatores, hi vero, Ve tu (h) nunquam (aluus di- 


| 


! 


xeris! inquiunt: quid (nobis) tutelae praeftabimus, (i) aut eft pecunia ſalute 


(k). prior? Id Grimus confilii cepit, vt piratas acclamaret, qud eos miſeri 


mercaforum ") murmura excipere vetaret, (1) Bardus & Olafus: Vospe, ajunt | 
i . ; exiſti 





- (y) hoat fyrirmenn heti.) Fr. f. forige N. 0. Q. S. Fer veriet fe ydar ok fier; 


Manna peirra, nomina ducum, 

(z) lidi peirrra væri.] id. vikingum 
veri, F. vifingom redi, praeſ. piratis, 

(9) Snæfilfr.] F. L. 0, 8S. Snakollr. 
G. Knekollr, fed infra Snaklollr. E. IP. 
Jokull, ar infra Snakollr. | 

(=) Mollbaͤus.] E. F.K. P. Fr. a. &'f. 
Moddaͤns. M. O. Molldaͤugs. L. Molld⸗ 
gångs. N. Q. Molldars. || C. Soddaͤns. 

(b) Dongälsbæ.] E. K. P. Fragm. a. 
Dungadsbæ. F. Duggålsbæ. ;B, Düng⸗ 
aͤnsbe. 

(c) ero koſtir II af oſs gervir.] Fr. 
f. ero II. EF, fyrir hondum af os. E. 
G. P. er flidte koſtr af os, expeditam 
conditionem. 

(d) tafa fe ydvart.] lid. ræna ydr 
feno, vos rebus deſtris fpoliaturis. 

(e) ver mvnvm fælig — faͤm.J I. L. M. 


vos rem veſtram & vitam defendatis. 


(f) hvern mann.] G. Fr. a. R. hvert 


mansbarn (mannbarn) id. 

(g) Tam.) Fragm. f. naam. 

(h) alfvefall.] B. C. E. R. Fr. a. all 
vefæll (veſall). Fr. f. all uͤſall. 

(i) of er fe fiorvi fyrra.] K. er fe . 
eft —? || F. fe edr fisrvi, pecunise 
(noſtrae) falutive? || N. ok er fior fe 
dyrra, & eft vita pecuniå pretioſior. 

Ck) fyrra.] O. fridara, pulchrior? & 
betra, melior? E. P. L S. Fragm. 
f. firra, vlterior (vilior). 

”) Fur.) O. fnurr. omi//o illan. 

(1) Baͤrdr of Olaͤfr rædde — ok fefiv 
Pat] FL. M. N. O. Q. S. Styrimenu 
baͤdu ha tafa vopn fin. redu peir få fat, 


Qui a gubernatoribus arma fua capeie ju- 


fi, mox inuicem conſtituerunt, fe nunqu. 


tes øderant, 


N 
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oiſtimatie — — vos geritis, (m) ludibrio habituros: ſumite A. C. 
potius arma, (n) vosque defendite, Mox vniuerſi arma caper&, ſeque nun- 992: 
quam eſſe dedituros, quoad locus foret propugnandi, inter fe confirmant. 


Car. LXXXV, | < 
De Kario Sålmundi filio. — 
Pꝛais in mercatores tela jacientibus, praelium oritur (0), hique fe pulchrè 
tutantur. Snackolfus Olafum curriculò inuadens haftå tranfverberat, Gri- 
mus haſtam in Snækotffum ingerit, idque tanta vi, vt praeceps e naui (p)p. 125. 
rrueret. Tum Helgius fe ad Grimum recipit, amboque cunctos e naui (fua) 
praedones profligant: Nialfoniique, quå res maximè (q) deſiderabat, frequen- 
Piratae elamitantes, deditionem poſcunt mercatores, at (r) fe 
nunquam dedituros regerunt. Inibi (s) fortè reſpicientes oceanum verſus, 
naues ") a meridiana (t) linguae parte adferentes, haud pauciores X, anim- 
aduerram, quae excitato remigio curfum ad ipfos dirigebant. in his ſeutum 
ſcuto conſertum (u): in ea verò naui, quae prima ibat, quidam ad malum 
conſtitit, thorace velatus ſerico, deauratam gerens galeam; promiſſis nitidis- 
que crinibus; haftamque in manu tenens auratam. Idem rogat: Quinam 
LI bie 





(m) gera fpott.] Fr. f. ſpotta. 

(0) verit ydr.] id. verivm oſs, nosque 
defendamus. 

(o) Huc "addunt E. R. P. of beriajt 
vm hrid, pugnaturque aliquamdiu. 

(p) fell.] K. Fr, a. fauk. 

(q) borfti.J] Fr. f. påtti purfa, poſtu- 
lare ridebatur. 
S. var adſoͤlt, vbi maxime oppuguabatur, 


PI. L. M. N, 0, Q, 


Cr) ſogdv af beir myndi alldri vppgef⸗ 
az.] Tid. neitudu - Bol, (hi) recufabant . 
deditionem, 

Cs) vard peim — hafs, omitr, lid, 
8) ſunnan mefcir P. |! 

(t) nefit.] O. Q, S. negoddann. 

. (u) Huc addunt E. P. G. of vopna 
tilbünadr (bunadr) mifil, magnusque 
armorum apparatus. 


; 466 F VITANXIALIS. 
A. c. Ne imparibus aded viribus eertantꝰ (v) Helgide namen fa, ”udnerfårioseoe 

992. Griotgardum & Snækolfum indicat, Qui verd, inftat, gubernatores? Re 
| ſponder Helgius: Bardus Niger, adhuc viuens; sker verò, nomine Olafos 
modò exſtinctus. (Pergit:) Vos BKlandi eſtis? Sumus vtique, ait Helgiut, 
Tum percontatus, qud patre nati eſſent: is. ſigniſicantibus, genus agnouit; 
&, Vos, inquit, & pater veſter celebres efis.  Quinam tu? sit Helgius, 
Karius gommor, & fum filius Sølmandi, Ille porrò: Vade aduenifli? ") Ex 
Acbudis (reſpondit). Sie tu auſpicatò ades, inquit Helgius, fr quid. nebis epe 
rae dabis. Karius: Dabo, quâcunque vos indigetis: at quid (pracciput) po 
ſtulatis? Cui Helgius: Ve hoftes nauibus (x) adoriare. Facturum annvit 
Karius: ipfeque cum fociis naues in eos incitant. Mox redintegratur dier 
men. fugnå verò aliquantiſper fadå, Karius in nauim Saækelft eugla: (y) 
kic ja illam gradam vertit, gladio impetens: Karius tignum groddam, per 
transuerfam poſitum nauem, retrorfum fuperfilk: hoc igitur ferieber Sna- 
holfus, ſie vi vtraque acies gladi (2) condéremr. | Tum idwæ ei Karws 
imtendit; qui, gladié in humerum impulfø, tantus exltitit, vt brachis (deorfum) 
abſeiſſo Snækolfus mortem ſtatim scciperet, Griotgardae haſtam in Karium 


tor 





(v) Helgi fagbi til Pa — Fer febgar] Kaͤra. Han ſuyſt unden aͤ hali. og Bley 
IL, N. 0.Q. S. peir Nialsſynir nefndu fverdit (ſagrid O.) £ eina flå (miſla, add. 
fg så Baͤrd ſiyrimann. en føgdv annan Q.) fra af felr baͤda eggteinana. Käri 
dandan (laͤtinn). peir føgduog hoerir vil⸗ hoggr få Snæfélf bana hogg hlibp fiber 
faægar vorn. Nialfonii nomina ediderunt ofugr aptr aͤ flip ſitt. Snek. idum Kario 


fua, & Bardi gubernatoria; alterum verd intendit; hie (ſolis inſiſtens) calcibus fe 
(gubernatorem) mortuum ajebant. Io conuertens euitat, gladiuſsque (fics) 9 
diearunt etiam, qui efſent ptratae, tignum quoddam transverfarium (mag 

%) eigi, non, praeponit Fr. f. num) incidit, vt — conderetur. Møx Kar. 


G6) atlegvo. J E. R. P. Fr. atganugu. Snækotfum ictu peremtorie caedit: ipfeque 
€y) hann (nyv £& måti — pegar bana.] inverfo cerpore In nenim ſuam rranålk, 
3,1, N, 0, Q, S. Snælølfe hoggr til (7) fal] E, G. P. feſti. 


4 
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torqueʒ fkå.cum hie, re animaduerſa, ſubſiliret, (2) im vanum lapſa eſt. A. .. 
Hoc momeno Helgius & Grimus praeſto adfunt Rario. Helgius ad Griet- 99%. 
gardum -deturrens, (æ) gladio eum trajicit, & ſie ille neci daus eft, (bj 

Tum cumftas. tringue-fecus peruadunt naues;. piratas pacem implorantes, 

flute omnes danant: ipk verd, ablatis emnibus fpoliis, totam dein cladem 
extrordym ad ånfulas appulerunt. 


" De Sigurdo Dynaſta. 


— E dynaſta, qui Orcadibus praefuit; filius Hlodveris, (cd) 
klii Thorfinni Haufskliufi (Craniſecae), (d) filii Torfeinaris, filii (e) Rögn- 
valldi (€) Comitis Mæriae, filii Eyfteinis Glumrae (ſtrepentis). Erat Karius 
ſatelles Sigurdi dynaſiae, tributaque ex (g) infulis a Comite Gillio exegerat, 
Idem, ve Nialfenii in (h) Roſſeyam (Rufam) irent, petiit, dynaſtam eos li- 
beraliter accepturum teſtatus. annuerunt, & cum Kårio vnå profei (i) 
venerum in Roſſeyam: isque deductis illis in confpe&um dynaſtae, qui fire 
ſhominum) EDI GSR Quomodd, ait dynaſtes, hi te conuenére? Offendi 

LI 2 €06, 


p. 126. 











(23) en fpidtit mifti hans,] L L. N. 
0. Q, S. er at honum fb. of får nidr 
bid hostet, cam hafta [advolsret, haec 
ab latere ejos veælabitur. 

(æ) M leger — baui.] &ranrum, så 
bid bang. banahsgg · 

(b) geago Frir — bord, e omigsnæt I. 
L. N. 0. Q, $. 

(c) Pørfansfouar.] E. P. Pirie É 


(d) Torfeinarsfønar.] Fragm. f. Terb⸗ 


einarsſ. P. Torfz⸗Einarsſ. 


(e) Rangnuvalldzſ.) Id. Rogvalldzſ. 

) Jarls af Mæri.] id, Mæra Jarls. 

" dg) Evivnvm.] F. I L. M. N. O. 
Q. S. Sudureyium, Aebudis. 

(h) Roſſeypiar. ] E. R. Chh. Hroffeyiar. 

(i) of kamo til Roſſ. — a fønd Jarls.J) 
Fr. f. til fondar vid Jarl, (ſunt) ad con- 
—— dynaſtam. 


N 


A. C. eos, inquit Karius, in — Scoticis, adaerſus filios Molldanis (k) Comiin 
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praeliantes: ſeque aded generoſe tuebantur, (1) ve fe lignaria inter afmameats 


nauium multi objicerent +), & (m) vbivis maximum erat perieulam; affidut 


eſſent: jam verd vt hoſpitio (n) recipiantur aulieo precor. Hoe tuo arbario 
relinquam, inquit dynafta: tantam eorum eaufå rem in te ſuſcepifti antehæc. 


993. Itaque ad dynaftam perhiemabant, (o) honorificè habini Vergente hyeme 


Helgius ſubtriſtis (p) exſtitit: (0) cui quae fubeffer eauſa, haud ſetis intet 


ligens dynaſta, quaerebat, quidnam eſſet triſtis? (r) ſimul, quae res doleret 


ei (s)? an verò parum probatur tibi hoc hoſpitium? Placet quidem hog, 
reſpandit. Porrò dynaſta: Quid ergo cogitas? Et Helgius: Ecqusm in 
Scotia ditionem habes defendendam? Sic certè exiſtimamus, inquit dynaſſa: 
quid verd tua? 
dio ſuſtulerunt, oninesque nuntios interceperunt, ne qui (t) fretum Peilan 
dicum (u) tranſeant. Hic dynafta: (v) Praefagus homo es? lle refpondit: 
Parum id probatum eft, Augebo honorem tuum (te praemio), ait dynafta, fi hoc 


vav. lign, abjicerent. 





G) Jarls.] Id. Jatls or Dongaͤlsbæ. 
MH E. P. Skoͤta (Skotta) konuüngs broͤdur, 
Ffratris dcotorum regie. 


M at zeir vrpy fer iafnan medal vids 


anna.] E. Path. vrpy af fer ſtislldvm 


f medal v. vt clypeos fuos inter orm 
HI I. L. M. N. 
O. Q. S. herra, at trautt monu faͤſt 
flifir menn, Domine, vt vix pares eorum 
inueniantur. 

Cm) fem meſt var ravnia.] C. G. er 
meſt Bvefti, vbi maximt opus fuit. 

(n) Huc |eddit Fragm. f. med yde 


herra, opud te, domine. 


(o) of voro vel virdir omiss, id, 


A 


(p) var.] id. giørdigt, fiebat. 

Cq) hvf bat.] Fragm. a. K. hvat bvi. 

Cr) of ſpordi.] Fr, f. eda, sur. 
i (s) Huc aAddumt 1. L. M., N. CO, Q.S. 
er hann væri (60 fåfder, quando tam 
triftis eſſet7 

(t) Petlaabsfiord.) O. Fetlandif. 
Fragm, f. Slkotlandsfiorde, finus Sc. || 
P, bie & infra, Brettlandeßordu, finus Brit. 

(ma) a.] Fr. f. gaͤnga mega, fTAD- 
fire SÅ ; * 

Cv) forſpaͤrr madr ] E. P. ſpamadr. 

HHic uerbalis obſcuri loci ſiuſus: Quo 
modd autem fe res babuerit, aliis iøneni- 
endum relinquo. neque enim copiam librorum, 
quos bac in e conſulerem, — 


Ad quae Helgius Scoti, eredo, procuratorem tuum e m- 
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(x)ira fie; fin aliter, tibi fraudi erit. Karius ſaſcipit: (y) Non eft ejumodi 4. Cc. 
993: 


homo (vr mentiatur), 2) fed verum, puto, loquisur: etenim diuinus eft parer 
ſuus. Poſtea dynaftes legatos auſtrum verfus in Straumeyam (Stromam) åd 
Araliotum proeuratdrem fuum mifit: qui mox ſerutator es(a) trans fretum Pet- 
lindicum amandauit: iique rem explorantes (æ) cognoſeunt Hundium ac 
Melfnatium Comites (b) Havardo (e) Thradsvicenſi, Sigurdi dynaſtae affini, 
viam abrupiſſe. Hine Arnliotus ad Sigurdum dynaſtam mittit, vt auſtrum 
verfas magnis copiis veniret ad profligandum hos ex prouincia Comites, qui 
acceptò mox numerofum dynaſta (d) ex omnibus infulis contrahebat exer- 
cuum. 


"Car. LXXXVII. 
Praclium inter Dynaſtam & Comites. 
(c) D. dynaſtes auſtrum verſus cum copiis profectus, Kario Nialfoniisqué 
itineris ſociis, Katanefiam tetigerat: cum ex iis prouinciis, quae ditioni dy- 
niſtae in Scotia ſuberant, (f) Roſfia nempe ac (g) Morauia, (h) Sudurlandia 
—113 E Da- 


— 





() føa.) B. E. K. P. Fragm. f. ſatt, ” 1. L. M. N. O. Q, S. Melſnaddi. Fr. 


rerm. a. & K. ſemper, Melſtardr. 

(5) ekli er han peſs haͤttar mabr.] L Cb) Haͤvard.] B. R. Fr. f. Hallvard. 
LM. N. O. G. S. eugi er han ſtroks⸗ (c) Praͤdsvif.] E. R. Chh. Fragm, f, 
Mabr, Non eft is, qui mentistur, Praſvik. 

() of mon hann fatt.] 6. at han moni (d) vm allar eyiar omitt. Fe, f. Hũ 
tigi fatt, qui non verum indieet. cverdèò ſtntim jungit F. of var Kåri 0. 

(3) pir Petlandiſiord.) Fragm, f. til " (e) Sidan får Jarl] Fr. f; Sigurdr 
Petlandsflardar, ad fr. Petl. Jarl får mf. 

(2) of frettv hat at Hovndi Jarl of» C() Roſs.] E. R. K. P, Fr. d, f. be. * 
Melſnati.] E. P. af Hunda (Anda) Jarli afg) Myravi.) F. Mythæfi, Fr. d. 


at Melſaata te. de Htindio (Andio) Myrrey. Fr. g. Mothævi. 6. Marafi. 


Comite coguofcnnt Melſnatam Comitem. (hb) Sydrionb,] K. Fr. 3, d. Sydrilond. 


sa 


—F 


"ET MER 


ø 
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A. i Balis; (i) guiden illis obuiam venicbant, nuntiantes, haud procal inde 
3agno cum exercitu abeſſe Comires, Itaque Sigurdus dynaſta (k) cd cum 
agmine fleftit irer: locusque, ſupràâ quem ſebat congreflus, (1) Duggalsnips | 
(petra eminens Dungalli) appellatar. Concurritur (m) magno certamine. Seou 
partem copiarum fegregatim ire fecerant: quibus (n) milites dynaſtae spent 
latere aggreſſis, magna horum ſtrages facta eft; (0) donec Nialſonũ pedem 
iisdem inferebant, commiſſaque pugnå in fugam eos dabant. Tum efperss 
fieri praelium. Helgius ac frater ſignum dynaſtae praeuerrentes (p) promiè 
Aimicant. Karius Comiti Melſnatio fe offert: (q) hie in illum haftam eminit 
quå (r) manu interceptå retortåque Karius transfigit Comitem. Tunc Hur 
dius Comes fugå fe proripit. illi verò fugientes ad eum perſecuti finem [uot, 
quoad Melkolføm (s) dynaſtam exercitum in Dungalia cogere audiebent, (") 
Hic gonfilium (u) fuorum dynaſta adhibente, cun£tis viſum eft vtilius reuerii, 
quam tantis cum terreſtribus copiis cernere. Itaque reuertebantur. Ur vesd 
in Straumeysm venerat dynaſtes, praeda eft diribita. Mox boream verlss 
Rodley: 








(i) menn.) E, S. P. Skotar Slkottay. 
11 fomv far at — milinn her.) Fragm. 


(2) vel.] Fragm. f, id diarfligsta, quan 
promtidfimt, 


g. Sigurdr Jarll ſpurdi nu til Jarllanna. 

Hic S, dynaſta de Comitibus cognouit. 
(C) paͤngat herinvm.J Fr. g. til mötts⸗ 

Sid på, aduerſus illos it, fi. i 
(1) Dungalsnipa.] Fr. f£. & g. — guipa. 

— F. F. . d. Duggaͤlsnipa. 

(m) miline omitt. Fr, d. f. &. g. 


(1) Jarlsmonnvm.] Fr. d. Jarli, dy- 


maftam, Fr, f. Jarli of hang mennum. 
(0) har (vbi).] B. C. E. R. K. P. 
Fragm, a. & f. par til, quod ſequebar. 


(q) Melſnati ſtaut — ĩ gegnom Jarl: 
inn.] Fr. g. of ffant ſpiöti i gegnum 
hann, eumque haftå trajicit, 

— (Tr) hendi øf omittit Fragm. d. 


(s) Jarls æeſciunt Fr, d. f. & g $å 


E. & PP, legunt, Skéta Konungs, re 
gem Se. 


(t) aͤtti Jarl på våd — landher, om 
tunet Fr, g. I. L N. O. Q. S. 
(u) meun.] E. R. P. vini, amicorun. 





— 
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Roſſeyam periit, Niaiſoniüs (v) & Kario comitibus: hutumque ibi cominium . €& 


inftruxit: inter quod (conuiuium) dynaſta gladium eximium Rario haſtamque 


obauxatam, Helgio armillam auream togamque, Grimo autem clypeum & 


e 


shdum donabat. Dein Helgium & Grimum fatellitie adſeripſit, gratiis de 


operå egregiè nauata perfolutis. Proximam apud dynaftam hiemem agebant, 


tåqgue aeſtatem, donee Kario piraticam factum eunti fe affociarent. Hae 


aſtne praedas paſſ m exercentes, victoriam (x) vbique retulère. Cum (y) 
. Gudråde rege Monae praelio dimicantes, eum ſuperauêre: qué fad, mag- 
" mm reportantes praedam, reuertêre. Apud dynaftam etiam perhiemabant 


(6). Veré Nialſonii (a) veniam in Norvegiam tranſeurrendi expetunt, quibus, 


gud (æ) placerer, ire juffis, dynafta bonam nauim (b) firennosque ſocios dedit. 
lnuebat Karias tributa fe hac aeſtate Haconi dynaftee in Norvegiam vectu- 


993. 


ram; ibique fe cum illis congreſſurum: & fie fadum eft, vii hoc mutud p, 128, 
tondicerent, Poſtes (c) ſoluebant Nialſonii, & ad Norvegiam velificantes 


Thrandheimusmn in boseali regione tetigerunt. 
SEK: CAP. 





(r) fofgoe honom of ] Fr, f. fåru med (æ) peim litadi.] E. P. Fr, f£. & & 
5. of fra. Mialsſynir — SKåri, omisr, jeir villdi, vellent, 
Fr. 2.1, L. N. O. S. (b) veftva.) B. E, R. p. vaſta. 
(x) fengy hvervetna.) R. f. jafnan, 


ſenper. Fr. f. vervetna. For 
) Svdrød ligt f. — p. Gud-b Praubheim. R, E. P. i haf of konn 


rå. F. Gubrel. G. Gulltel. B. Fr, 2. Cfigibo) nordre til Praͤndheims. |] Fr, 
K. Guthorm. | ” g. üt ok lettu eigi fyrr en heir Fomv 20. 


(€) åt of figlbv til Nor. of komv nordr | 


(1) of ſaͤtn Fart g60n yßrlati, ibique folv, neque eurfum intermittebent prius 


bent culti vinebant, add, E. R. P. guem Throndh. &e. Paoſt Pranbheim 
(2) beiddr3) lid. biuggozt, parabant add. Fragm. f. dveldvzt heir har, ibique 
(a Norvegiam) proßeiſci, worabantur. 
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Car. LXXXVII. 
Peregrè abitio Hrappi. 


Er. homo nomine Kolbeinn, (d) vulgò dictus (e) Arnliotae filius, nationé 
" 992, Thrandienſis. Hic in Islandiam, quå aeftate (f) Kolfkeggus ac Nialſonii 
peregrè abierant, nauigabat. Proximam in Breiddalo orientali hyemem dege- 
993. rat: at vere conſecuto nauem in (portu) Gautavicha adornauit. Cumque 
nautae peniffime parati (ad nauigandum) eſſent, quidam ad eos (g) adremi- 
gauit fcaphå: qui, hac ad nauim deftinatå, ipfam confcendit in ") nauim, & 
Kolbeinem adit. Hie hominem nomen percontatur. Hrappus nominor, 
Kolb, Quid me vis? Hrapp. Rogare te volo, vt me (h) per mare 
Islandicum transuehas, Kolb. (i) Cujus filius es? Hrapp. (k) Orgunleidi, 
filii Geirolſi (1) Gerpis, Kolb. Quae te cogit neceſſitas? Hrapp. Admiſi 
homicidium, Kolb, (m) Quem occidifti? aut qui fanguinis vindices? . Hrapp. 
Vapnhårdenfes; ego autem peremi (n) Orlygum (0) filium Orlygi, filii Hrod- | 
geiris Albi. Kolb. Auguror eum, qui te vehet, malè fibi confulere, Hrapp 
— amico meo ſum, fed quod mihi male factum eft, repono, (p) neque 
f pecu- 


inquit, 





Cc) kallabr, omittunt C. E. R. Chh. Fr. 
d, f. & g. 


(e) Arnliétarføn.] C. Chh. Fragm. d. 
Arnliotzſon, Arnlioti f. 


ch Kolſteggt.] Fr. f, — utrum- 
que omittunt Fr. d, g 


(g) reri.] Fragm. d. reyri. 

») ſtipit.] P. Fanpffipit, n. mereatoriam. 
(b) om Islands haf.] B. D. Fr, 2. 
Chh. vm haf, per m. E. P. £ brott af 
Islandi, ex lalandis. 

(i) hvers fon — ſpordi, omissis D. 

(k) Avrgunleida.] B. C. E. G. Fr, a, 
d, & g. Aurgumleida. F. Aurgymleida. 


() Gerpis.] K. Fragm. a. Geipis. 

(m) hvert vig er Fat] Fr. g. Boer 
hefir fyrir ordit. 

(n) Avbrlyg.] E. K. P. Fragm. a. Avr⸗ 
laug. F. Aurlig. 

(o) Anrlygsſon.] C. E. R. P. Aulvisſon. 

(p) ſtortir mit eigi fe til at leggia fyrit 
farit.) lid. ſpari ek eigi at leiga farit. 
bviat ek hefi noͤgt fe til peſs, non recuſo 
mercedem offerre pro vectura; ſat enim 
ad id pecuniae habeo. || leggia fyrir 
farit.] B. K. Fragm. a. d. & e. leiga 
farit, merc, off, pro vect. 
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pecvnia, quam pro vectura folusm, careo. Dein Kolbeinn Hrappum reci-A. C 
pit: paulldque poſt vento adſpirante vela dant (q) in altum. In nauigatione 
Hrappus viatieo exhauſtus, in menſam eorum, qui proximi erant, fe in- 
gerit: quibus cum maledictis (r) infurgentibus, res ed perducitur, vt in 
conflitum ruerent; Hrappusque! duos ſimul homines fubigit: (s) qua re 
Kolbeini indicata, hie Hrappum, vt fibi conuictor eſſet, inuitar: quod & . 
scceptabat, Emenſo mari, naueque ad extremam Agdanefiam applicata, 
Kolbeinn quaeſiit, vbi eſſet, quam (t) pro vectura obtuliſſet, peeunia. Hrap- 
pas reſpondit: Eft (u) in Islandia. Pluribus quam mihi verba dabis, (ait 
ille,) fed tamen totum tibi condonabo naulum, Hrappus, actis ei (v) gra- 
tis; Quid verò nunc (inquit) mihi conſilii facis? Hoc primum, reſpondit, vt 
nauim (x) quam eitiſſime relinquas; (y) omnes enim Norvegi te diffams- 
bunt: illud verò alterum tibi ſalubriter confulo, ne dominum tuum decipias p. 129. 
vnquam. Inde Hrappus in terram egreſſus eum armis, magnam fecurim 
ferratd manubriòô praeferens, iter pergit, quouſque (2) in Dalos ad Gud- 
brandum veniebat. Is amicus Haconi dynaſtae, vt qui maxumè. hisque 
fannm erat commune, quod nunquam, niſi ipfo adueniente dynaſta, reclu- 
Mm debatur: 





() ĩ haf.) K. Fr. a. & d. aͤ haf. 

(r) ſprvttv.]J G. hlidpø. | 

(s) Få var ſagt Kolbeini — of leggia 
vtan.] I. L. N. O. Q. S. Fr. g. Kol: 
beinn kom bå at of let Hrapp på fara £ 
metv tel fin. peir koma ad utan, Hic 
interuenit Kolbeinn, Hrappumque menfa 
communicauit fua, Deuenerunt ad ex- 
tremam. 


(t) vndir.] F. fyrir. E. P. eptir. 
(u) uͤt &j Fr. g. eptir aͤ, relida, 


(v) alla, maximis, inſerit B. 

C(x) ſem brådas frå ſtipi.]) Fr. g. hedan 
fem ſtioötazt, hine qu. e. || fem braͤdaz 
— at puͤ, omitt. F. 

(y) hvfat — fyrir her, neſcit Fr. g. 

(z) Gvdbrands i Dala.] G. Fr. g. Chh. 
Gudbrandzdala. har red fyrir Dala⸗Gud⸗ 
brandr (få het Gudbrandr er par red fyr⸗ 
ie. Fr, g. Chh) in Gudbrandsdalos: 
quibus (qui) praefuit Gudbrendus Da- 
lenſis (nominabstur). Dala.] C. Dali. 
IPF. P. Oslum, ad Gudbr, in Dalis. 
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A. C. debatur: hoe alterum (a) primae magnitudinis delubrum in — Hladis 
993. verò alterum. Filio Gudbrandi Thrandus nomen erat, filiae autem Gudruna. 
Hrappas Gudbrandum coram adiens, honorificè ſalutauit. requirenti, quis 
(hominum) eſſet; fe (æ) ex Islandia veniſſe indicat: mox Gudbrandum roget 
ð) ſe in hoſpitium vt admitteret. (Gudbr.) Tu verò mihi non videris homo 
fortunatus. (c) Videtur & mihi fama de te valdè mentita, reponit Hrap 
pus, (d) quum ita tulerit, omnes, qui te rogarent, a te receptari; homi- 
nemque neminem tibi (e) nobilitate parem ede: (f) quod ego refurabo, niſi 

tu me recipis, Gudbrandus: Hic ergo maneas (g) neceſſe fuerit. Vbi (h) 
mihi (i) ſedem adfignas? inquit Hrappus. In fcamno inferiori, (refpondit) 

(k) ſellae meae primariae obuerfo, (1) Mox ſedem ſuam Hrappus occuptt. 
Callebat multas res memorare: quae res initid dele£tarioni fuit Gudbrando 

(m) multisque aliis: verum ed res rediit, vt (n) compluribus (0) nimia 





dicaci- 
(a) meſt hof.] G. haufut hof meſt, 6) Blidta.] Tid, verda. 
inter praecipua fana maximum in, Ch) viſar pa mer til fefg.] E. P. ſtal 
(e) vtan af Islandi — vid hanom.] ek fitia, ſedebo? 
Frogm. g. Islendzſtr of bidr Gudbr. vidr⸗ (i) fefs.] Fragm. g. ſatis. 
tokv, Islandum profeffus, Gudbrandum Ck) gagnvart øndvgi minv.] E. R. P. 
fe dj —— — gegnt ond. ꝛc. B. K. Fragm. a. vtat 
* 2 hann tali vid honom-J 2 LN. fraͤ øndvegjnv (mom øndvginv) øndverdi 
Q. 8, vidtoku, hofpitium, |. minu), extra locum ſedi primariae (mes) | 
(c) piffi mer ] Fr. g. 1. L, N.O.Q. aduerfum, | 
——— (1) Haec omitt. 1, L,N, O. 8. & 


(d) er Fat var ſagt — bik bæbdi.] Tid. 
(om) at hu værir (fer) gödr vidrtakna 
(vidtafna), m eo, quod eſſes (fis) facilis — 

in recipiendis aduenis. (1) mørgvm.] O. ſumum, nonnullis, 

(e) iafndgætr.] G. iam ågætr. (0) offefti.] K. Fragm. o. & g. of 
— (f) mon — mer, emir, I, L. N. 0. kerſti. E. P. affefti. || L. 9. & S. 
Q. 5, Fr, g. ofkelkni, offelfi, nim. pertinacia. 


Fr. g. 
(m) of mørgem odrvm omit:. Tid, 


8 
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dicacitas videretur. Atque fic euenit, vt ſermones cum Gudruna (p) caede-A. C. 


ret: vnde multi eum appellare virginem dictitabant. Gudbrandus autem, (”) 


993. 


hac re comperta, filiam ſeuerè (q) coarguit, quod cum Hrappo colloquia . 


fereret: ſimul admonens, (r) caueret quidquam cum homine loqui, niſi tota 
cudiente familia, (5) Primòm pollicita obfequium eft; fed tamen .confabula- 


tionis inualuit (t) confaetudo, Tum Gudbrandus Afvardum (u) diſpenſatorem | 


fuum mandat, qui filiam (v) intrantem & exeuntem, quòuis etiam ider, 
comitaretur (x). 
in ſiluam glandariam iuit, Aſvardo proſequente. (2) Quaerebat eos Mrap- 
pus (æ), atque inveſtigatis (b) manum mulieri prehendens ſolam deducebat. 
Mox eam Alvardus quaeſitum iit: ambos in nemore (c) quieſcentes vnd 


Aliquando mulier, (y) veniâ exoratâ, (2) delectationis ergo 


deprehendit, accurrensque intentatå ſecuri (d) pedem Hrappi deſtinat. is verò 


Mm 2 


celeri 





(p) f164.] O. Q. S. hliopſt. 

*) vard beſs varr.) E. P. ſpordi 
betta. 

(q) taldi hann d hana.] Fr. g. taladi 
han vm vid hana. 

(c) varaz at mala nokkot vid hann — 
meun.] Fr. g. mala efTi vid hann, nihil 
cum eo colloqueretur. || G. varaj at 
tiga tal vid hann ne mæla vid hann nokk—⸗ 
urt (/eqv, vocem add. etiam C. E. P.) 
ord, cau. cum eo -col!oquium habere, 
ne verbum quidem cum eo facere. || 
fva af — menn, omitt. I, L. N, O. Q. S. 

(O forf. ] lid. & Fr. g. um hat, in 
ta re ' : 

(t) vanda.] lid. vana. C. E. G. P. 
hins ſama, tamen eddem res rediit. 


(u) verkſtiora.] G. verkmann, operarium. 

(v) ut ok inn, om, O. Q. S. Fr, g. 

(x) His ſtatim jungit B. of fva på at 
bon beiddiz ꝛc. & etiam fi veniam ro- 
garet in hiv, gl, eundi. 

(y) beiddiz at fara.) K. & Fr, 5, 
beiddi ꝛc. || Fr. g. O. Q. S. før. 

(z) at ſtemta ſer, neſciunt lid, 

(a) Ar. leitar eptir peim.] lid. Ar. 
kom har, ok toͤk ꝛc. venit ed Hr, ma. 
numque. 


(æ) Huc addit B. einhveriv finni, ali- 


quanddòd. 
(b) Huc addit C. a hnotſtoͤdinum, in 


filva glandaria. E. G. P. a ſtoͤginum. 
(c) einum, oaliquo, add, Fr, g. 
(d) fötar Hrapps.] Id. føtarins honom. 


994 
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A. C.(e) celeri corporis motu eludit ictum: quamque citiſſimè erectus in pedes, 
994. ſuam arripit ſecurim; & Aſvardo, ſtatim terga vertere conanti, ſpinam 
interſeindit. Tum Gudruna fatur: Nune (f) id patrauiſti, quare haud (g) 
Pp.330. diutius cum patre meo fis moraturus. verum tamen (h) alia eum grauius 
habebunt; (i) nam .ego partum (k) fero (1).: Ad quse Hrappus: Haec non 
cognoſcet ex aliis, fed ipſe (m) domum ibo, ac rem. vtramque illi fignik- 

cabo, (n) Sic verò, ait mulier, non faluus exibis, Et ille, Periculum, inquit 
faciam. (0) Eique mox ad alias foeminas deducta, domum tendit. Gudbran- 

dus in ſella primaria (p) ſedebat, (q) paucis in triclinio praeſentibus, cum 
Hrappus coram eo fe ſtitit, ſublimem praeferens ſecurim. (7) Quaerit Gud- 
brandus: Qui fecuris tua madet fanguine? Cui Hrappus: Emendaui lumba- 

,… ginem Afvardo (s) diſpenſatori operum tue. Gudbr. At non in melius; 
fed 





(e) bråg vid faft — hrygginn.]) 1d. & || O. er på hefir legit mik of ef, quod 
I. L. N. O. Q. S. Fipti vndan (ad fer) me compreſſiſti, & ſi ego. 


fætinum of preif upp exi ſina ok hid Aſ⸗ (k) ferr.] B. geng. Fr. g. am. 

vard (manninn) banahsgg, pedem i&ni (l) Huc add, B. K. Fr. a. of vellbr fu 
celeriter ſubduxit, ſecarim raptim exci. hvil, cujus tu audor es, 

pit, & Afvardum (hominem) ad necem ! (m) fara heim oc, omitt. Fr; g. 
uſque caedit. (n) få montv eigi med fiorvi ( Brot 


— (f) hat vnnit er hu mun.] E. G. pat fomas.] B. K Fr, a. hættv mikit hefir par 
. berk ꝛc. id facinus. || E. P. illa gert of bå, Sic v. magno te periculo exponis. 
montv, tu malé fecifti, neque diut. || I. L. N. O. Q. S. Fragm. g. dtepinn 
montu Ba, fic occidåris, 
z (0) Haec omitt. 1, L. N. O. Q, S. Fr, g. 
(p) ſinu, fua, addit Fragm. g. 
(q) fått.) Id, mart, multis. 


(g) med fodvr minvm lengr vera.) 
- B. K. Frsgm, a. med fisrvi vndan komaz. 
viuus effugere poflis, || vera, omiti. 


Fr. g. (r) ſpyrdi.] Id. mallti, infit. 
Ch) ſumt.] G. Fr, g. I, L. N. O. () Verkſtiora pins — vegit.) I. L. N. 
8. annat. O. Q. S. Fr, g. hefir få vegit, Tune 


Ci) ppiat.] Fr. g. Fat er, quod fe. occidifti eum? 
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fed eum, eredo, oeeidiſti?. Hr. ha profedd,  Gudbr, Quid peccauerat? A. C. 
, (t) Parum tu judicaueris; intendit fuccidere mihi pedem. Gudbr. Quid 994 

tu prior commiſeras? Hr, (u) Quod nulla in eum fuit injuria, Gudbr, Atta- | 

men quod fuerit, indicabis, Hr. Si (v) noſſe cupis; ego (x) cum filia cu- 

babam tua, (y) id quod ſtomachum homini mouit. Gudbr. Surgant mei, 

ſa) eomprehendant hominem, isque interficitor, Hr. (a) Sanè quam paruam 


tu ergå me rationem habes affinitatis. neque verò tibi- ea virorum copia eft, 
vt hane rem perfecturi actutum fint. Domeſticis ſurgentibus, (Hrappus) fe 
foras abripit: curfu perſequuntur, effugientem in filiam conſequi nequeunt. 
Gaudbrandus, coa£a hominum multitudine, ſiluam curat perluſtrandam: neque 
sb his inueſtigatur; (æ) nam multa erat ſilua & (b) continens (Cc). Peruadit 
fluam Hrappus, donec in locum arboribus viduum incideret; vbi villulam 
hominemque foris ligna diſcuneantem offendit. Hunc nomen rogat; ſeque is 
Toſium appellauit, (d) ſuum viciſſim rogatus a Tofio, id, qud nominabatur, 





i Mm 3 Lg exculit. 

(t) litid — piffia, omisrune lid. …  Parum pulehre confutis (male conſu- 

(u) hat er — hat var, meſciunt lid, lueris) in generum tuum. Mox Hr, fecu- 

(v) hu vill bita-] lid, per ev milil ” rim eleust (ſibi praetendit), forasque å 
(allmikil) forvitni å pvi, ſcire (admo- euadit (&) in ſiluam vſque. Gudbr. eum ' 
dum) difcvpis, quaeri per filuam facit, 

(x) big doͤttvr pinni.] lid. døttur pina, (æ) pviat — Pfravngr, omitt. lid, - g 
filiem tum comprimebam. (b) pravngr.] B. piolkt. G. pile. |] 

(y) of pötti — illa, omitt. lid, C. E. P. pravngr (G.) of ppi gekk peim 

(2) taki hann of ſtal hann drepa.)J E. - illa at leita hang, cont, ege male pro- 

P, drepi haun, hominemque interficiant, ceſſit quaeſtio. 
) Alllitt lætt hu mit nidta maͤgſemd⸗ (c) ferr vm ſt. — uͤti.) I. L. N. O. 


ar oc. — ſtoginn.) I, L. N. O. Q.S. Q. S. Fr. g. rann a einn huͤſabe ok var 
Fr, g. Litit vel villtu (illa mvnto) gere Har madr uͤti, accucurrit ad villulam 

til maͤgs Bing. Hrappr hefr ni upp Eyr⸗ quamdam, vbi homo foris conſtitutus 

ir fer) srina ok kemſt ut (ol) til ffdgar. (ligna ”difcuneabat). 

Gudbr. let nu leita hans um ſtogiun. (d) T. fpordi — het, neſciunt lid. 
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Quaerente Hrappõö, quare (e) ſeſſor tam procul ab aliis hominibus 


994. habitaret; Quoniam, inquit, (f) bie mihi parum opus judico ſimultates cum 


P. 131. 


. tioni noſtrae conſuluerimus: 


aliis mortalibus capere. 


Mirum eft, ait Hrappus, quomodò (g) nos condi- | 
(h) Er qui fim ego, prior docebo te: ” (i) foi 


(k) Daljs apud Gudbrandum, edque inde profugi, quod praefeſtum eperum 


interemeram. 


caeterum mos ambo mala fcio ingenia elle: tu enim huc a 


eelebritate non receeſſiſſes, niſi ab aliquo proſeriptus. quare tibi optionem do, 
vt vel ego te prodam, vel ambobus, quidquid hic exſtat, commune fit, In 
cola: Hoc, quod. tu dieis, (1) aequum eſt. eam, quae mecum hic eft, mu- 


lierem. (m) rapui; neque me pauci (fruftra) quaefiuére. 
fecum deduxt. Aedes exiguae quidem, fed (n) adfabrè conſtructae. 


"Mox Hrappum intrå 


habitator vxori (0) Hrappum a fe in confortium eſſe receptum: Plurimi, 
inquit illa, hoc ab homine malum accipient; (p) tu verò tuum fit arbitrium | 


volueris, 
nunquam domi eſſet. 


Ex eo manfit ibi Hrappus; adeò tamen (q) vagabundus, vt (r) 
Copiam Gudrunae conueniendae nactus crebrå eft; 


neque 





(e) boͤndi bioggi.J lid. byr på, tu tam- 


… mm habitas? 


(f) pikkivmz her litt pyrfa — målin.] 


lid. vil eigi (effi) hafa praung af odrum 


monnum. forunſt vid eigi (va fiarri. f. Hr. 


nolo ab aliis hominibus premi. Neque 
adeo multum inter nos intereſt, ait Hr. 

(g) med okir vm mälin.] B. med okkr 
vmmæeli. E. P. med måli offru || med 
— maͤlin, omittit G. 

(h) of mon — em omiit. J. L. N. o. 
Q. S. Fr. g. 

(i) ek hefi verit — verkſtibra hans.) 
lid, hefi ek drepit verkſt. Gudbrand, ok 


mon ek vera ſekr gisrr, Interemi difpen- 
fatorem op. Gudbrandi, edque profcrip- 


tus fuero, 


Ck) Gvudbrandi £ Davlom.] Ul G. Dala 
Gudbrandi. 

(h) iafnt fer.) C. beint eptir pvi fun. 

(m) nam.] O. Q. tåf. 

(n) vel giør.] E. P. vel at fer. 

(2) Hrapp radit med fer.) I. L. X 
O, Q. S. tekit vid Hrappi. 

(p) Haec omittunt lid, 

(q) favroll.] G. vidfavrvll, multivagus 
I. L. N. O. Q. S. faur. 

(r) alldri.) C. ſialldan, rard, 


Indicat 
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neque Thrando & Gudbrando patri, quemvis illi imminentibus, (s) facultas A. O. 
hominis eonſequendi vnquam contigit, eaque res integrum perdurabat annum, | 
A Gudbrando Hacon dynafta certior factus, quantum illi moleftiae es (1) 995. 
Hrappo exhiberetur; (u) hunc profcribendum curåt, caputque ejus praemiis 
proponit, caeterå ſemet (v) inveftigstum hominem iturum pollicebatur: quo . 
tumen (x) ſuperſedit, ratus, illis ipſis in Manu elle bominem (y) tam in- 

Mute peruagantem (2) intercipere. 


Car, LXXXIX. 


Thrainn receptat Hrappum. 


(3) H. aeſtate ipſa Nialfonii in Norvegiam ex Orcadibus, vti ſupra me 
moriae proditum, iuerant, ibique (æ) nundinas aeſtiuas frequentabant. Tun 
nauim Thrainn Sigfuffonius exornauit in Islandiam trajecturus, ac penè om- 
mbus rebus paratus erat, cam Hacon dynaſta Gudbrandum adiit conuiuatum. 


Fa note Hrappus homicida fanum. dynaſtae & Gudbrandi acceſſit: introgres- 
ſus 





(s) vard Fat alldri at beir fengi hon⸗ rum eſſe eulpam, quod hominem t. inc. 


om nåd.] C. G. R. — fengi Ifæri aͤ perv, non caperent, 
heuom. E. P. fengv peir alldri fang å (2) taka hann.] Lo L. N. o. Q. S. 
honom. nå honom. 
(t) Hrappi.J I. L. N. O. Q.S. manni (a) petta — of vorv par.] lid. Niaͤls⸗ 
beſſum, hoc homine. ſynir voru nå, Interim N. nund. 
(u) let dema hann ütlaga.) G. lagdi (æ) kavpſtefnv. J Fragm. 2. Favpftefnum. ' 
Hrapp ütlagan, exulem pronuntiauit. 1] B. kavpſtodum, emporia, || G. kavp⸗ 
(1) at leita eptir.) C. G. reyna eptir, ferdum, itineribus mercatoriis per aefta- 
per artem occultiorem exploraturum. tem dabant operam, || N. kavppfaͤngi, 
(x) fyrir.) E. P. undan. in negotiando verfabantur, I, L. O. Q. 


(y) Poft hann addunt B. E. G. I. L. S. kavpaͤngi in (emporio) vico Köpangi 
CS. tigi, quod hunc fenfum dar: ipfo aeſtatem agebant. 





A.C. 
995- 


p: 132. 
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fus aedem, Thorgerdam (b) Hölgabrudam confpicit ſedentem, quae (e) 
juftam aequabat ſtaturam hominis, manu armillam habens auream eximiae 
magnitudinis, capite calyptrå redimito. excuffå diuae (d) calypirâ, ereptaque 
armillå; thenfam Thori (e) animaduertit, eique aliam adimit armillam. tertiå 
Irpae demtâ, cuncta idola foras protrahit, omni ſpolians (f) ornstu, mox 
flammas delubro injicit, exuſtione delet. quo facto abiit, prima tum oriente 
luce. Eo aruum quoddam tranſeunte, ſubitò conſurgunt VI. homines cum 
armis, protinus illum adorientes: verum fe cordatè tuebatur. edque demum 
res euaſit, vt III eorum concideret, Thrando letaliter ſauciato: (g) duos 
verd in filuam perſecutus, nullum vt detulerint indicium dynaſtae. Mox ad 
Thrandum regreflus, Nunc, inquit, facultatem habeo, fi vellem, occidendi 
te, nec tamen id facere volo: habebo (h) majorem in vos, quam (i) vos in 
me, adfinitatis rationem, Ilamque iterum in filuam reuerfurus, homines (k) 
femet inter & ſaltum interuenientes conſpicatur: vnde hune locum petere 
non aufus, in virgultum quoddam decumbir, ibique aliquamdiu latitat. Hoc 
die dynaſtes Hacon, & Gudbrandus ad fanum benè mane prodeuntes, in- 
cendiòô hauſtum reperiunt; III verò idola ſub dio, cun&is (1) nuda orm 
mentis. 
Er 


(b) Havlgabridi, >: Hålgii Virginem ninginn. K. Fragm, s. viubuningint. 
f. filiam, uz lectionem vnice rectam, ex (g) elltir II. til ſtögar. fva at far 


codice G, recepi, Edda comfentiente, "fi baͤrv øngvn. niéfn.] I. L. N. 0. Q. S. 


A. & plures, Havldabrudi, Virorum nho- tveir flyia of baͤru nioͤſn, duo v. eſſugie 
bilium Virginem. B. Havrgabrüdi, Des entes, indic. dyn. detulerunt. 


lubrorum Virginem. E. Hodabruͤdi, P. (h) Huc addunt lid. mi Ppråndr, nunc, 
Hordabruͤdi. Thrande. 
(c) madr roffinn.] G. væri varinn madr. (i) her virdit.] O. Q. Fer vard, w. 
(d) hana falldinvm.] C. G. falldin⸗ (k) erv komnir milli ſtoͤgarins of hans.] 
um hennar. I, L. N. O. Q.s. fara at fer alla 9694; 


(e) fer hann.] E, P. fer han til, accedit. yndiquaque ferentes ad fe, 
(f) bunadinn.] B. C. E. G. P, bus (1) Ante or add, Iid, po, tamen. 


— 


⸗ ⸗ 


— 


VITA NIALIS. 281 


møl, Tum Gudbrandus ita orſus eſt: (0) Mirâ ſunt Dii noſtri virtute A. C. - 

riediti, cum incendio ſponte fua exceſſerunt. Non fecerunt hoc ipſi Di, 995. 

sit dynafta, fed fanum ab homine incenſum, Deosque puto exportatos. Di 

guidem praefentes non (n) omnium delictorum expetunt poenas, at qui hoc 

perpetrauit, is Valhallå arcebitur, eò nunquam intromittendus, (0) Hoc 

momento affeclae IV. dynaftee ed advolant, triftem adferentes nuntium. 

indicant fe III. homines in aruo peremtos offendiſſe, Thrandumque ad necem 

vulneratam. Quis hujus rei auctor? inquit dynaſta. Hrappus, ajunt, homi- 

cida. Tum dyhaſtes: Itaque fanum concremauit. quod & eum feciſſe veri- 

ſimile putabant. Ubi nunc eſſe hominem creditis? Significant dixiſſe Thran- 

dum, (p) ,illam in (q) virgulta quaedam decubuiſſe. Hue adit dynaſtes 

explorstum: Hrappus verd totus aberat. Tum indagaturos eum diſpoſuit 

dynaftes, neque hi naneiſcuntur. ipſe quoque fcrutationi interfuit, (r) & fuis 

pullum quiefcere iuſſis, folus ab ceteris receſſit, omnibusque ipſum ſequi 

prohibitis, parumper morabatur: in (s) vtrumque genu prouolutus (t) manus: 

ad oculos opponit. Dein regreffus ad ſuos, Mecum, inquit his, ambulate, å 
| Nan fequn- 








(m) Mikill maͤttr er gefinn gydym var⸗ 
m.] F. mik. er maͤttr gydanna, m. De- 
orum virtus eft, || varvm deeft in K. 
FF, ae. PI. L. N. O. Q. S. Hei 
leg ern Fé god vor, Sandti verò ſunt Dii 
noſtri. 


(1) allz.] F. allt. 

(0) £ Bøg bili hlispo ꝛe. — beir hann 
tgi] I, L, N. O. Q. S. tantum, mvn 
bella vallda Viga⸗Hrappr. ſegir Jarl. ſtulu 


Wd mu leita at. honom (hang). Hujus 
ti, pato, auctor eft Hrappus Homicida, 


- 


inquit dynaftes, Nunc nos eum require- 


mus, 

(p) at hann hefdi.] G. at han var 
har nær of hefdi, eum prope fe ede, 
& in. 


() rvnna nokkvra.] id. rvnna nokkurn, 
virgultum aliquod. 


(r) of bad — forft, omittunt I, L. N. 
O. Q. S. 


(s) Ene bædig C. knebed, puluinum 
geniculans. 


ct) hellt fyrir a. f.] G. hellt vpp baͤdom 
hondom f. a. f. ambas manus &c. 


N 


. gå 


A.C. 
995. 


— 
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ſequuntur: ille gradum a que via modò (u) meauerant, tranfuæft flectit 
quamdamque åd valliculam deuenitur. hie Hrappus coram ſubitò exiſtit; 
his enim fe latebris modò abſtruſerat. Suos (v) hortari dynaſtes ad infe- 
quendum: at Hrappus adeò pernix erat pedibus, vt ei ne propinquare quidem 
vſpiam poſſent. Hladas rectà petit: vbi tune vtrique nauigando parati orant, 
Thrainn Sigfuſſonius et Nialfonii: (x) qui conftituti fuére Nialſonii, ed Hrap- 
pus aduolat; Seruate me, inquit, probi viril vult enim me dynaftes trucidere. 
Helgius eum refpiciens, (y) Tu verò damnofus homo videris, air, atque 
Velim ſanè, regerit Hrappus, (1) 
propter me vobis (a), malum maximum -contingat! (æ) Matarus ego ſum, 
reponit Helgius, id in te procedente tempore vicilei, Tum Hrappus ad Thrai- 
In qua tu nox3 es? quaerit Thra- 


melius eonſuluerit, qui te non receptat. 


nem conuerfus, fe vt refpiceret, implorat. 
mn. 
gio aderit, nam ipfe ſerutationi intereft. Vix me decet hoc (facere), inquit 


Exu delubrum dynaſtae, occidique homines aliquot: ille huc è vefti- 


Thrainn, pro tantis, quae (b) in me contulit dynaſta, beneficiis, Tum Hrap- 


' pus, 








(u) farit.] E. P. leitat, quaeſierant. 
«(v) eggiar.) I. L. N. O. Q. S. bide 
(bad), jubet d. inſequi. 

(x) hleypr — Niälsſ. omittunt lid. 

. (Cy) dgæfvfamlige — tekr vid ber.) lid. 
Sa mun verr hafa er her hidlpar. (ok) 
lig mer dgæfufamliga å bik, Is, puto, 


malt fibi confulit, qui te feruat, (&) 


tu mihi quidem infortunatus videris. 
(2) Fit hlytid af mer meſt filt.) F. B. 

H. Fragm. a. püſhlytir af m. m. illt 

(veft manna), tibi prae omnibus m. cont, 


vpp at giallda, 


max, || E. P. hefna per peſſa paͤ er 
ſtundir lida, (voluerim) tibi hujus rei 
gratiam, ,proced, temp. referre. 

(2) brædr, fratribus. add, I, L. N. 
0. Q. S. 


(æ) Madr em ef til'peſs ſ. H. at hefna 
ber peſs baͤ cr.] lid. GE ſtal pat fa um⸗ 
buna Fer. f. Helgi. er, Id ego tibi, inqu. | 
Helg. referam proc, temp, | 

(b) Jarl hefir mer gert.] F. ek a Jarli 
ego dynaſtae reddere 
debeo, 





VITA NIALIS 4383 


pus, quas (e) res (d) e fano abstulerat pretioſas, Thraini monſtrat, has ei A. C. 
daturum muneri dicens: hie verò fe accepturum ”negat, nifi pecuniam viciſ- 995. 
fin redderet, Hrappus, Heic pedem figam, ait, tuosque ob oculos trucida- 
bor, tuque fic ſubibis omnium hominum vituperationem. Aduentu dynaftag 
fuorumque jam animaduerſô, Thrainn receptat Hrappum; ſeapham curat de- 
ducendam, (e) inque nauim transuehitur. Hic idem (f) loquitur: Pro re 
nata opportuniſſima eft latebra, vt dolia duo, effractis (g) fundis, intres: quo 
fictö in dolia irrepfit, eaque-(h) mox vinculis conſtricta, (i) data ſunt ex naui, 
" Joterim dynaſta cum ſais ad Nialfonios veniens, percontatur, an Hrappus 
ed venerit? veniſſe afhirment. fed quaerente dynaſta, qudnam inde tetendiſſet? 
(k) fe notauiſſe negant. Magno a me, inquit, praemio (1) cumularetur is 
qui Hrappum proderet. Grimus Helgium clam adloquitur: Quidni nos 
indicabimus? ſm) non aliud certius habeo, quam Thrainem nullo nobis eſſe 
beneficid penſaturum. Neque ed magis prodamus, ait Helgius, quum in hoc 
vertatur ſalus hominis, Grimus contra: In) Poteft, ve dynsfta vleiſeatur 
in 108; quippe iratus aded eft, vr (0) in aliquo vindicet neceſſe fit, Nihil 

| Nn 2 i id 


N 





(c) gripina.] E. G. P. feit. Ch) byndnar ſaman ſidan ok.] E. G. P. 


(d) borit yr godahufinv.] I. L. N. O. 
Q. S. tekit af godmum, ab idolis abst. 

(e) flvttiz uͤt & ſtipit.] F. flytiaz 2. 
feque in nauim devehi (facit), E. P. 
futti hann ut a ſt. eumque (Hrappum) 
deuexit in nau. || B. fluttu ut ftipit, 
nauimque (møjorem) extrorſum promo- 
Uerunt, 

(f) mælfti, nu er petta folfni Bells at 
briéta.) I. L. N. O. Q. S. baud bridta, 
juſſit eſfringi fundos ex II, doliis. 

(8) botna.] R. botn, effracto fi ingulis 
fundo. 


låtnar ſaman of ſidan, eaque conjuncta 
& mox dats. 
(i) laͤtnar.J C. ſtotit, G. kaſtat, mia, 
(k) qpädvz eigi reidyr hafa a hent.] 
G. kollnduzt eigi um hat geymt hafa. 


(1) hafa.] G. piggia, acciperet magnum. 


praemium. 

Cm) ef veit — gådv omitt. I, L. N. 
O. Q. S. 

(nn) Vera kann at Jarl ſnuͤi.] C. E. 
P. Jarl mun ſnua, vleiſcetur dynaſte. 


(o) nokkur.) Q. noffurffadar. P. ein⸗ 


hverſtadar mon nema, alicubi erumpat. 
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A. C. id eurabimus, regerit: jam tamen ( p) hine nauim. dedacemus, altum primå 
295. occafione petituri. (q) Nauem igitur (r) quandam ad infulam promouére, (s) 
- commodamque ibi tempeftatem exſpectabant. (t) Dynaftes ad nauticos aggreſſus 
viritim contatur: omnes verò fe (u) vel minimum de Hrappo fcire diſſmu- 
labant, Tum dynaftes: Nunc Thrainem adibimus familiarem meum: isque 
Hrappum, fi quid fit confcius, tradet. Mox adhibitâ (v) naui longå, excur- 

runt ad mercatoriam, Thrainn, aduentu dynaftae cognito, aflurgens comiter 

eum ſalutauit. Dynaſta benignè refalutans, fatur: Nos hominem quaerimus 
Hrappum nomine, genere Islandum, qui nobis malum omnifariem attulit: 

p. 134. quare vos oramus vt (x) eum tradatis, aut (y) vbi fit, indicetis. Ad quae 
Thrainn: Tu verò ſeis, Domine, profcriptum a te hominem occidifle me, 

(2) inque id caput meum periculo objeciſſe, cujus & ego maxima abs te 
pracmia. tuli. Nune verd tu, air dynafta, majora praemia referes. Thrainn, 

(2) rem cum animo voluens, haud ſatis intellexit, cujus rei rationem dyna- 


ftes habirurus potiſſimum eſſet; Hrappum tamen ibi adeſſe negitans, dynaftam, 
| vt 





(t) Jarl — Hrapps, omitt. I, L. N. O. 
Q. S. 

(u) ne eitt.] B. C. F. neitt. E, K. p. 
Fragm. s. nokknt, quidquam. 

(v) längſtip ] E. P. ſtip. 


(p) brot leggia flipinv.] C. E. G. P. 
Ita ibrott ſtipit. 

(q) Hic inſerit F. ſtuln vid nu ed 
bida Kaͤra. fegir Grimer. effi mun ek om 
Fat hirda nu. fegir Helgi. Nunc non 





Karium exſpectabimus? inquit Grimus. 
Nullus id curo, reſpondit Helgius. 
(r) eina ey.] G. hoͤlm, paruam ad inf, 
Cs) bida far byriar.) F. b. $. bunir 
byriar, exſp. parati fimnl ve adfpiraffet 
ventus, nauigare. C, E. G, P. dveligg 
Sar, ibique manept. 


(x) felid hann fram.) E. P. laͤtit hann 
lauſan, eum dimittati«, 

(y) ſegit til hang.] C. G. ſegit oſs 
noffut t. h. aliquid de eo dicatis nobis. 

(7) of — miny, omitt. I, L. N. O. 
Q. S. 

(2) hugſadi — hela: omiss, lid, 
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"vt inquireret" (2), prouocat. Quod is (b) perfunctoriè fecit, & in terram A. C. 

egreſſus ab ceteris ſeceſſit, tanta flagrans irs, nemo vt eum compellare fit 395. 

auſus. Mox fatur: Dedueite me ad Nialſonios, hos (c) vet mihi verum in-· 
dicent, eogam: at cum dicerentur nauim modo ſoluiſſe; Hoc adeò non licet, 
sir: fed autem IL. vaſa aquaria propter nauem Thrainis erant, in quibus 
homo facilé abfcondi poſſet; &, fi Thrainn eum occultauit, fe in his, puto, 
continet. proinde nos ad Thrainem rurſus adibimus. Dynaſtam ad ſe denuo 
rediturum ſentiens Thrainn, Quantum, inquit, modò incenſus fuit dynaſta, tanto 
nunc majore feruet irâ: quin omnium (d) hominum, qui in naui ſunt (e), 
vita nunc in diſerimine vertitur. Nautici pro fe quisque fpondere, rem 
celaturos; nam finguli magnopere ſibi metuebant. Saceis aliquot ex (f) 
onered emtis, Hrappum in locum fufficiunt, alios leuioris ponderis fåccos (g) 
ſuperinjicientes. Iamque adeſt dynaſta, Hrappo ita compoſito. a Thraine 
ſalutatus honorifieè, reſpondit quidem ſalutationi, verum (h) cunctanter: (vnde) 
dynaſtam iratum oppidò eſſe colligebant. Thraini loquitur: Trade ta Hrap- 

pum; certò enim fcio abs te occukatum. Ubi, Domine, inquit Thrainn, 
hominem abdidi? Id tibi notum, regerit dynaſtes; ego verd fi conjiciam, 
in doliis, eredo, nuper abdidifti, Nolim fali me (i) damnes (reponit); at 
nauim mallem perfcrutareris, Conſcendit mox in nauem dyrafts i perquirit, 

neque inuenit. Thrainn: Nunc me, inquit, (k) abſolues? Ar dynaſta: Longé 
Nn 3 abeſt; 








(2) Huc addunt C. E. P. G, of at ſiquis Hrappum (hic effe) indicauerit, 


hyggia (at heygia), & circumfpicerer, (f) bulkanvm.] E, P, ſemper, huͤnkanum. 

(b) hafdi litit vid pat.] I. L. N. 0, (g) førv mi abrir.] lid, C. G. &. Chh, 
Q. S. vard fårr vid, ftomachabatur, voru nuͤ laͤtnir adrir. 

(c) at peir fegi mer et ſanna] lid. E. (h) effi fliétliga.] I. L. N. O. F s. 
& P. ſagna, ad indicondum. fåliga, ſtomachoſeè. 

(d) manna peirra.] E. P.vorra, noſtrͤm. (i) vændit.] G. vantit. 


(€) Huc addit F. ef noklr ſegir til Hrapps, (k) ber] E. G. P. mælix. 


— 


e 
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A. C. abeſt; fed (1) qui non reperiamus hominem nefcio: veniens enim in terram, 
995-rem omnem perfpicere mihi videor; huc autem rediens, nfi rei fentio. 
Mox in continentem fe- remigid vehendum curat, tanta aeſtuans ira, vt eum 

ne appellare quidem liceret. Aderat apud dynaſtam Sveinn filius. (m) hie 
loquitur: Mira eft (n) 'affe&io animi, petere ab innotentibus irae ſuae poe- 

nas, Solus etiam difcedit ab aliis dynaſta, moxque regreſſus ad fuos, Etism, 
inquit, (0) remigabimus ad nautas (mercatores). Ita fit. Sveinn fatur: Vbi ab- 
fconditum (p) fuiſſe eredam? Nune id (fcire) haud attinet, regerit dynaftes; 
jamjam enim ab eo loco aberit. jacebant 11, ſaeci (q) ad ſtruem oneris, 
P.135.quorum in locum ſubſtitutum eredo Hrappum. Thrainn infit: Nauim etiam 
propellunt, hue ad nos iterum excurfuri. hominem ergo de cumulo fartina- 
rum emoueamus, aliis rebus in locum fubditis; facci tamen (r) ſepoſiti ma 
neant. Qud fad, (s) pergit: Nunc Hrappum vele inuoluamus, (t) Frat 

id contractum ad antennam. Ita fir, Simul adeft ad Thrainem & fuos 
dynafta, multò tum iratifimus: &, Visne jam, inquit, Thrainn, hominem 
transdere; tametſi caufa tua' nunc, quam (u) antea, deterior eft, ”Hic refpon- 

Gir: lam diu (v) tradidiſſem, fi (x) eſſet in mea cuftodia: fed vbinam fuiſſe 

| putas? 





(1) veit ek hvi ver finnvm hann eigi.J ann.] F. vorn aͤ buͤlkanom ok mon har 
lid, & C. finnum ver hann på. of veit År. hafa folginn verit, ſuper ftrue oneris, 


ek eigi hvi pat fætir, tamen non invefli- ibique, puto, abfconditus erat Hrappus, 
— hom. neque ſcio, quid in caufa (r) Tavfr.] Chh. fyrrir, immoti, 


(3) Pråinn — føå, omitt. E P. 


(m) hann — finnar, om, I. L. N. O. . 
É i (t) var.] C. F. er,” eft, 


3) ſtaplyndi me/ciun: C. E. R. P. (u) fyrr.] C. E. G. P. næftum, modo. 
(o) rovm.J Fragm. c. rͤn. (v) ſellda ek hann fram.] Fragm. c. 
(p) verit hafa] E. hafa verinn. heſda ef hann fram ſellt. 


(9) lågv Par hid bulfanumn. — hult (x) væri,] Id. heſdi verit. 
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(y) putas? In cumulo farcinsrum, ait dynaſtes. Borrò Thrainn: Quin A. ,. 
igitur ibi quaerebatis eum? Non venit id, reſpondit, nobis in mentem, 295. 
Mox per totam nauim requiritur, neque inueftigarer, Tum Thraion: Visne 
nunc habere me (z) excufatum? (4) Haud fané, inquit dynaſta, fcio enim 
te (2) hominem abdidiſſe, quamuis ego non inueniam. malo autem, fubdidir, 
m vr (b) me, quam ego te, nefarié habeas, In terram exinde reuerſus, 
Nunc mihi videre videor, sit, (c) Hrappum a Thraine in velo (d) effe 
occultatum. Tunce fecundå (e) oriente aurå, Thrainn cum fociis in altum 
vela dat, tumque id, quod diu ſermone (f) tritum (g) ex eô eft, edidit: Cu- 
remus ut cum Vultur impetu ferat, (h) Non vult Thrainm concedere. (i) Quae 
Thrainis dicta cum inaudiſſet dynaſtes, Non verd, inquit, (k) in cauſa fuit 
(1) mea imprudernia, fed ea illorum (Thrainis & Hrappi) confpiratio, quae 
ambobus partura necem eft, Thrainn breui (m) tempore inter nauigandum 





abſumtdô, 

(y) Huc add. id, apan, modo. (e) rann.] C. E. G. P. faftabi. 

(2) vndan bera.] G. vndan mala. Poſt Cc) vppi verit haft] 6. eptir v. 5. 
berg add. C. E. G. P. herra, domine. (g) ſidan omittit Fragm. c. 
babebo. F | | ei. Pr. id. || Q. S. gerad Få menn, 

(2) manninn.] Fregm. c. hann; enm. fic nolunt homines ced, || F. gerir Pr; 

(b) mer.) F. honom. mendof2, puro. facit Thr. vt cedar? 

(c) at Pr. hefir ſölgit Hrapp £ feglis (i) ord Pråins.] Fragm. a. til Pr. 
mv.) B. hvar Pr. hefir f. Ar. hvar. ſagdi (k) berr her til.] Fr. e. lemr h. t. 
Sveinn fon hans. i ſeglinu. ſegir Jarl. (D 6vijka min] I. L. N. 0, Q. 5 
vbi Thssinn Hr, oecultårit, Vbi? in- heimſta min, ftultiia m, C. G. vanvit 
quit Sv, ſfilius. In veld, ait Dynaſto. (mitt), inſipientia (mea). E. P. vænt; 


(d) Huc addunt E, P. Fr. c. er hat med peim, Non bonum euentum por- 
var heflat vpp vid råna, quum id con- tendit illis ea reg, 
tradtum ed antennam erat, (m) ſtund.)] Fragm, c. hrid. 


y 
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A. C. abfumtå, delatus ad Islandiam, fe domum ſuam recepir. Quem & fecutus 
29 5" Hrappus proximum cum eo morabatur annum: (n) ver& autem fublequente 
(0) domicilio fibi Hrappſtadis a Thraine dato, ibi habitabat. (p) - Plerumque 
ctamen Griotae commorans, omnia ibi turbare cenfebatur : nonnullis dictitan 
tibus, magnum illi cum Hallgerda vſum eſſe, (q) 'mulieremque adpellare, 
negantibus verò aliis. (Nauim) Gammum Thrainn cognato' ſuo Mårdo (r) 
Incurioſo tradidit: idem (s) Mördus Oddum. Halldoris ſilium in Gåtavicha 
Berufiördenſi interfecerat. Omnes coguati ſui Thrainem vt columen fami- 

< liae colebant. | 


Car, XC, 
Hacon dynafta pugnat cum Nialfoniis. 


c(0 H.. de Hacone dynafta redordiendum dicere. is, elapfo Thraine, Sveini 

p. 136, filio fatur: Capiamus IV. naues longas, Nialfonios (u) sdeamus atque (v) 
trucidemus: nam eos (x) Thraini credo confcios fuiſſe. Iniqua eft ratio, at 
Sveinn, (>) culpam in criminis vacuos transfundere, fed (2) effugere pui 

| fontem | 





" (nn) om varit.] C. E. G. P, annat" 
fomar, aeftate proximè ſequ. 


(0) bũ.] Fr. c. buͤſtad. 


(s) Mordr.] E. R. P. madr, homo. 
(t) Nu er — taka er, omitt. Fr, c. 
(u) forvm.J G. råum, adremigemus. 


(p) lengstvm.] id. longom. 

(q) hann fifldi hana.] P. E. fipladi 
Cfifdi) han hana, attrectare. G. hon fifld⸗ 
ist at honom, eamque ab illo allici ad 
ſtuprum. 


C() Hic inſerunt J. L. N. 0. S. 


Gigfifsfoni, filio Sigfuſi. Idem adadit K. 
poft ürakiv. 


(v) drepym.] Fr. e. beriom, adfige= 
mus. 

(x) Praͤni.] id. Pråin. | 

(Cy) ſokinni å üvallda.] F. ſektinni a 
uverda, poenas ab inſontibus petere. 
(7) fetia er ſekr er.] E. P. gånga er 
ꝛc. F. — er ſakadr er. Fr, c. — er ſolina 
berr å bafi, eum in quo reſidebat crimen. 





8 
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ſontem. Dynaſtes contra: (a) Hoc de meo, inquit, arbitrio frat. Itaque Nial-A. C. 
fonios petunt: & quaerentes eos (æ) quadam ſub inſula offendunt. Grimus 295… 
mues dynaftae prior conſpicatus Helgio loquitur: Huc adeunt naues bellicae, 
cognofcoque (b) hic ipſum adeſſe dynaſtam; is verò nobis nullam, credo, offe- 

ret pacem. (c) Ad quae Helgius: Quilibet fortis praedicarur, qui fe, cum | 
quocunque negotium fir, defendir; & fané tuebimur nos. quem & omnes, 

vt (d) profpiceret, rogantes, arma ftatim capiunt. Simul interuenit dynafta, 

& inclamans eos dedere fe jubet. Helgio confirmante fe ipfos, quamdiu 
liceret, eſſe defenſuros: incolumitatem omnibus, qui neque (e) ſemet ipfos 

hic verd in tanta fuit gra- 
Impugnare dynafta ſuique; 


neque Helgium vellent propugnare, pollicitatur : 
ta, vt mori cum eo finguli (f) praeoptarent. 
tt fe (g) illi ftrenué tutabantur: Nialſoniique, quae pars maximè periclita- . 
batur, huic multi aderant, Dynaftae pacem erebrò offerenti (h), eadem 
refponfa (i) reddiderunt, nunquam fe manum dedituros, Tum Aflakus 
Langeyenfis (k) vehementer inceſſit, terque in nauim (Sta frie kar) igru- 
perat: cum Grimus infit: Tu acriter impetis, ar (I) optârim fruftrå eſſet 
opera tua! (ſimul) haſtam corripit, figitque in (m) gutture Aflaki, necemque 
Paulld poft Helgius ſigniferum dynaſtae (1) Egilem 
O o occidit, 


hic protinus accepit, 





Ce) fig eda omissis Fr, c. 
(f) helldr, addie id, & F, 


(3) Ek ſtal Beffo.] F. Ek ſtal på 5. 
Hoe verd de. || Fr, c. Ee ril få raͤda, 


kEgo verd de meo arb, facere volo. 


(7) chiv einni.] Fr. c. eynni, dida 


fab inf, G. hoͤlmi. 
(b) her er Jarl] Fr. c. Haͤcon Jarl 
ſerr her. 


(c) hat er mellt. — vapn fin.) I. L. 
0. Q. S. han baud mønnum tafa 
vopn fin of veriaſt. Idem ſociis armå 
Capere, ſeque tueri juſſit. 
(d) fyrir fid.] E. R. P. råda. 


(g) peir.] Fr. e. hinir. 
(h) Beim, illis, addis id. 
(i) iafnan, ſemper, inſerit id, 
() Hic inſerit id. (ende madr Jarls, 


Dueis munere ſub Dynafta fungens. 


(1) væri vel.) P. væri makligt, dignum 
eſſet, vt fruſtra &c. 

(m) kverkina.)] E. kvekina. || G. hond⸗ 
ina, ala. 

(u) Nomen tacexe R, & Fr, c. 


i … 
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A. C. occidit. Tum Sveinn (0) Haconis filius vrget, fcutis illos circumdari faciens, 
995-itåque. viui (p) ſunt eapti. Voluit dynaſta eos oppidò trucidati: Sveinn autem 
negåuit id faftum iri, noctem ingruere cauſatus. Unde dynafta: Cras eos 
interhcite; hac verò notte in 'firmis vinculis tenete. Sic fuerit faciendum, 

hit Sveinn: at ego nullos his ſtrenuiores viros (q) reperi, & fang magna 
eft clades vitam iis adimi.  Dynaftes contra: Duos e noſtris ceciderunt 
ſtrenuiſſimos, (r) qua de re perimi debem. Ar håc mejor fuit eorum vir: 
tus, reponit Sveinn: fed tamen (s) hoc, vti tu vis, deſignandam. (1) Vinculis 
igitur compedibusque ſtringuntur: edque fad obdormiit dynaſta (u). Om- 
nibus aurem ſomno compofitis, Grimus Helgio fatur: Elabi hine velim, ſi 
poſſem. (v) Quaeramus igitur, ait Helgius, dolum aliquem. lille (x) fecurim, 
acie ſurſum ſpectante, (y) propè poſitam animaduertens, ed (2] adrepſit, & 
neruum, quò vindus erat, (a) ſecuri difledum efſtciebat, nec tamen fine 
magna manuum vulneratione, mox Helgium ſoluit: dein (æ) reptahundi ex 
mue 





(o) Hafonarfon.] Fr. c. Jarl. 
(p) vråv beir ] Id. vore Niälsſynir. 


(u) of hang menn, fuique, add, Id. 
(v) leity vid.) E. P. Fr. c. leitadu, 


(q) fyrir fondit.) id. fed, vids 
- €r) ſtal fyrir hat drepa ha] id. ſcal 
ec fyrir ꝛc. — perimam eos, G. ſtulo peir 
pᷣvi deyia, ejusque rei poenas morte da- 
bunt. C. ſtulu ver peirra ſpa hefua 
at peſſa ſtal drepa, quorum mortem oc- 
cikone horum vleiſcemur. 
…—— (8) mørt hetta gera verda fem fu vill.] 
E. F. P. Fr. c. myntv (ſliku add, Fr. c.) 
raͤda verda (hliota. F.) ve (haec) res pe- 
nes te ſit, neceſſe fuerit. 


(t) bvndnir. Frogm. e. handteknir, 
comprehenfi (compedibus conftr.) 


quaere. 
(x) fer at par ligger sr ein ol] F. 


mllti. her liggr nær mer er of, ait: Hic 


propé me fecuris jacer, 
(y) bar.] Fr. c. har nær fer, prope 


(2) ffreid.] G. færigt, fe molitur. 

(ea) srinni en få fekk hann får mikil 
JF, Fr, c. auxar egginni. of ſardijt 
po (han. ſteindizt) misk &, ad aciem ſe- 
curis diſſ. &c. 

(e) ſtreiddvz ] Fr. c. flegptug, fe de 
mani dejecerunt. 


⸗ 
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mag defcenderunt, & in aridum, Hacone ac fuis non fentientibus, (b) eni-A, C. 
tebantur, Defraétis compedibus, in aliam infulae partem tranfmeant. Tum- 995. 
que matuta lucem, referente, nauem ibi (c) comperiuntur: recognofcentes 
hic (d) sdede Karium Sålmundi filium, hune protinus adeunt, & (e) aduerſa 
fus edofdo vulnera oſtendunt, dynaſtam interim quieſcere Ggnificantes. Ka-p. 137. 
rus: Malè factum, quod vobis euenit, vt affliftiones pro (f) malis homini- 
bus (g) fuftineatis, nunc verò quid de veftra (h) fir voluntate? Dynaſta, 
inquiunt, vt adeatur & interficiatur, Ille contra: (i) Hoc verò non fucces- 
ferit, quanquam non deeſt vobis (k) animus: caeterum cognoſeemus, fi nung 
eodem fe loco tenſat. Dein fe illd conferunt: verum jam aberat dynafta, 
Mox Karius (1) Hladas profectus eum adit, (m) tributumque tradit. Dynafta 
loquitur: Tu recepifti Nialfonios ad te? Admodum, inquit Karius. Dynaſta 
porrò: Visne mihi (n) Nialſonios transdere? At Karius, Nolo, regerit. 
Visne, inſtat, abjurare noluiſſe te (o) cum Nialſoniis vnà memet aggredi? 


Hic Ericus filius dynaſtae (p) fufcipir: Hoc verò non (q) poſtulandum: Ka- 





(b) komui] id. Tommy, egrediuntur, 
(c) føndv.] Id. få, animaduertunt. 
(d) kominn, omirtir id, 

(e) hrakning ſina.] G. hrakfarir ſinar. 
har er peir hofdy ſaklauſt tekit fyrir vaͤnda 
menn, adflidiones, quas innocentes ma- 
lorum hominum culpå ſuſtinuiſſent, 
edocto. 

md vaͤada menn.] C. vændiſmenn. E. 

P, illa menn; er ſaklavſir erv Cen bid ſal⸗ 
lavſir.) m. hom. inſontes ſuſt. 

(g) tata.] Fragm. c. hafa. 

(b) gert.] id. meſt gert, B. C. E. R. 
gert næft, praecipue, proximè. 


Oo 2 rius 





Ci) peſs.J Fr. c. vf8 hat, hoc nobis. 

(k) ahuga.] E. F.K, P. Fragm, a. 
aͤredi, audacia, 

(h til Hlada ä fond Jarls.] Fr, e. 
til landz d Hladir til mötz vid Hacon 
Jarl. in continentem Hladas prof, Ha- 
conem dynaftam adit. 

Cm) ſtattinn ] id, ſcatta fina, tribute, 

(n) fram Nidlsfonv.) id. på, eoss. 

(0) Ante med addis Id. & F, eptir 
bardagann, poſt praelium. 

(p) mallti.] Fr. c. fvarar. 

(q) leita.] 8. C. E. R. K, P, Fr. 2, 
é& c. beida. 
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A. C. cius femper fuie amicus nofter: neque res ita ceſſiſſet, ſi adfuiſſem ego: 
995 Nialſonũ fr) prorfus obtinuiffent incolumitatem, (s) poenas vere dediſſent, 


yt Nialſonu (v) dig: 
nis muneribus afficiantur de his, quas perpeſſi — vexationibus ac ſui 


qua (t) deliquerant: quare (u) conuenientius ducerem, 
vulneratione, Ad quae dynafta: Sie vtique eenſeo; verum an placari velmt 
(x) tumque rogauit vt Karius cum Nialfoniis-'reconciliare tentaret, | 
Mox Helgium compellauit Karius, a dynaſta vellet accipere (y) ſatisfactionem 
Hie verå, A filio Erico accipiam, inquit, fed cum ipfo (2) dynaſa 
(a) Quae reſponſa Ericus a Rario doctus, (2) Ita 
fiat, ait; ſatisfactionem accipiat a me, fi hoc ei potius videtur. 


neſcio. 


necne. 
nil negotit habere volo. 
tuque fra 
tribus nuntia, hoſpitiam iis offerri a me, neque patrem meum eos vllo ad 
fe&urum (b) malo. Qua conditione accepra fe ad Ericum receperunt, apud 
eumque manebant, dum Karius mare occidemale trajicere paratus, (e) Sigurdi | 





dynaftae conueniendi gratiå (d) eſſet. 


Tum Ericus Kario epulas paraui, 
| eumque 





(r) halldit avllv. en hinir — ſegir 
hann.J Fr, c. h. ollo ſino, omnia fua 
retinuiffent incolumis. || F. goödar giafir 
fyrir hrakningar beſſar er zeir hofdyv. Sva 
mon vera verda. fegir Jarl. dignis mac. 
tari muneribus deberent de itlis — 
vexationibus, Sic faciendum fuerit, sit 
dynafta: verum &c, | 

(8) reffing.] Fr. c. hracning, adfligi 
verô debuiſſent. 

(t) til hofov gert.] C. M. til unnu. 

(u) fæmiligra.J Fr. c. ſanuligra, verius 
(2: sequius), 

(v) gådar.] id. ſemiligar, honorificis, 

Cx) Få mallti Jarl at Kaͤri ſtylldi leita] 


E. P. pk vil ek at K. leiti, quare volo 


vt K. me N. — tentet. 
(y) ſæmdir.] Fr. e. fættit ſœmdir. 
ſatisf. &. praemia, 
(2) Jarl.) E. P. på Jarl of — 
dyn. & Sveine, | 
(2) Få ſagdi Kari Eiriki fvør Beirra.J 
G. K. fagdi. vita ſtal Eirikr foer pesf. 
K. ait: Haec Ericus fciat reſponſa. 
(2) Sva ſtal vera — at hann ffal.) 
id, Vift ffal han, Proſedo. 
Cb) mein.) F. illt. T 
(e) å fond — Jarls, omitt. C. E. R. P. 
(d) Huc addis G. med allt ſit, cum 


omnibus rebus fuis, 
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eumque donis atque Nialfonios mactauit. 
cidentem ad Sigurdum dynaſtam, & cum fociis vnå liberaliter exceptus a 
dynafta, cum eo perhiemabat, 
piraticam factum irent, quod fe Grimus facturum annuit, modò ipſis comes 
in Islandiam fore voluiſſet. fpopondit Karius, ſeque tum illi ſocios piraticae 
expeditionis adjunxére, 
nibusque Aebudis agebant, 


cum incolis conſerebant, & (h) magnå illic potiti praeda, ad naues reuertére, 





Praedas ex +) Aungulseyis (f) auftrum verfus, om- 
Mox (8) Satiriam petiere; quò egreſſi manus 


Dein mare tranfiit Karias in oc- A. C. 


Ed 


(e) Veré autem Nialſonios petiit, fecum vr 996. 


Inde auftrum verfus ad Britonum terram delati, ibi populabantur, (i) Tum p.138. 


ad Monam curfum inſtituerunt, & obuiam fibi facto Gudrådo (k) Monae 
rege, pugnåque cum eo commiflfå, (1) victoriam adepti ſunt, filioque regis 
(m) Dungale interfedo, magna illie fpolia ceperunt. Hinc boream verfus 


(0) ad Collam pergebant, vbi Gillium Comitem nacti, prolixéque accepti, 


per aliquantum (tempus apud eum commorabantur: 
0603 


cumque illis vnå in 
Orca- 





(e) varit.] Fr. c, & f. fønarit, aeſtate. 

(f) fødr.]Fr. e. vida, paſſim, J ſvdr 
omitis Fr. f. 

(eg) Satirifg.] Hanc ledionem ex cod. 


G. recipiebam, atque ita conſtanter legit 


Hryggiarſtykki in Vita Magni Nudipedis. 
Gatiri aurem videsur eſſe peninfula Scotiae 
Cantiera, de guå Buchananus in Hift, Scot, 
(ed. 1697. P. 17.)3 nam vtriusque nudtoris 
— planè,; congruunt, || Fragm. 

e. legie Sateris. A. & pl. Salltiris. E. 
P. Sallteris. O. Q. Salltyris. Fr. f. in 
marg, Sallternis. 


Ch) fengv har fidr mikils.] Fr. c. fengo 
fer jafnan ſigr of f. micils, victoriam 


vbique magnamque praedam reportarunt. 
Mox id, omitt. of — ſtipa. 
(i) på.] id. padan, Inde. . 
Ck) SMåni.] B. C. D. E. F. Frr. Chb, 
Msn (Mavn). G. Møri. 


(1) hofdv ſigr.] E. figrudugt. P. ſigrudu 


hann, eum vicerant. 

(m) Düngal.] C. E. P. Dufgal. 

(n) til Kolni.) B. D. E. G. Chh. Frr. 
t. Kolu. F. £ Klo. 


T) Avngolseyiar.) Hoc nomen in Vita 
Magni Nudipedis in Hryggiarſtycki ſingula- 


riter effersur Aungulsey (infula Anglica) 


bancque auctor ejusdem libri effe tertiam 
Terrace Britonum partem adferit, 
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A. C. Orcades ad Sigurdum dynaftam Comes profectus eft. Veré autem, (0) io- 
997. rore Sigurdi dynaſtae (p) Nereidå nuptum ſibi data, in Aebudas rediit. 


| Car, XCI. 
(9) Nialſoniorum & Karii in Islandiam reditio. 


(r) 1 kac aeftate Karius & Nialſonii nauigare in Islandiam parårunt; cumque 
prorſus aceincti eflent, ad dynaftam adierunt, ab eoque donis eximiis ornati 
(3) magnå cum amicitia ab <e diſceſſerunt. Dein fe pelago commifére, (1) 
breuique nauigatione vii, praeſtantibus obſequis ventis, (portum) u) Eyras 
tenuére, Conduktis equis, ab naue Bergtorshvalem petunt, domumque redu- 
cum aduentus omnem perfundebat familiam gaudio. Poſt manubiis domum 
998. vectis, nauim (v) ſubduxerunt. Sequentem Karius apud Nialem hiemem exe- 
git: at veré ſiliem ejus petiit vxorem: quod, Grimo Helgioque auſpicibus, | 
sd eum prouehebatur exitum, vt illa Kario defponderetur, dicto ſimul nup- 
tiarum die; conuiuiumque nupriale XIV, diebus ante (x) medium aeſtatis 
999. haberetur. 


(y) dein fundum in Mydalo orientali Dyrhoimenfem comparauit, conſtitutae- 


Proximam ad Nialem Karius cum vxore hyemem commoratus: 


que ibidem rei familiari (z) diſpenſatorem (a) ac difpenfatricem praefecit: 
ipfe vxorque cum Niale aſſidui erant. 
| CAP. 





(0) føftvr.] Fr. e. boͤttur, filie. 
(p) Nerecidi.] E. F. K. P. Neridi. 
(q) Utkoma Niaͤlsſona ok Kaͤra.] Fr. 


(c) utiviftir ſtammar.) Ead. uͤtiviſt 
ſcamma. 
(u) vid Eyrar.] Fr, f. & Eyrar. || 


e. Kaͤri kom til Islandz, K. in Islan- 
diam venir, || Fr. f. Kaͤri beiddi Hdgv. 
K. Helgaem in metrimonium petiit, 

(r) Pat.] Kad. Fr. Petta. 


(s) mitilli.) Eed, hinni meſto, ma- 
ximà. 


E. P. vid Eyiar (inſulas). 


(v) til hlunnz.) Fr. c. t. hlund, 
(x) mitt fomar.] E. P. vetur, hyemis initis. 
(y) Bå.] B. F. Fr. e. & f. en vm 
varit, vere autem ſequenti. 
(7) raͤdamann.) E. P. rådsmann. 
(a) så rådafonv me/ciums Pr, c. & f. 
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Car, XCII. 


(2) Nialfoniorum controverfia cum Thraine Sigfuſſonio. 


29% 


J domicilio Hreppftadis vtens, Griotae tamen (b) frequens erat, 
ibique omnia conturbare videbatur: (quamquam) fecundé in eum Thrainn 


fuit voluntate. Aliquando (c) cum Ketill a Marka (d) adeſſet Bergthorshvale, 


Nialfonii de perſecutione ſui (€) memorabant, multum (f) ſibi debere Thrai- 


A. C. 
997- 


! 


nem Sigfudonium afhrmantes, quandôcumque poſtularent. Niale optimump139. 


eſſe teſtato, vt Ketill fratrem Thrainem ea de re compellarer, recepit hic 


facturum, (g) Ketilique ſpatium cum Thraine colloquendi (h) datum eſt. Breui 


poſt Retilem de exitu (negotii) rogabant: is veròô parum fede verbis (i) inui- 


cem faltis ait narraturum; namque (addit) eomperi Thrainem judicare, me 
adeò magnam habere affinitatis noſtrae rationem. Miſſô deinde colloquiô: 
rem ad (k) difficultatem ſpectare intelligentes patrem conſulebant, quomodò 
rem cam tractarent; negantes fe im praeſenti cauſae ſtatu acquieſcere. Ad 


hage - 








(7) Deilb Ridlsfona of x.J Fr. c. 
Ketill or Mork før til Gristar. Ketili ø 
Marka Gridtam proficiſcitur. 

(b) afnan omisrunr Fr, c. & f. 

(c) på m.j Fr. c. at, id, 


(d) var. Jid. eom, veniſſet —hvalem. 


(e) 36 ſogos N.] id. at peir N. føgde. 
) eiga at Pruni.] &. mål eiga aͤ 
Sr, B. Fr, c. & f. eiga at heimta at Fr. 
sa Thteine Sigfuſſonio poffe petere. 
(S) Ketli.] B. G. Ketli. Fr. f. Katli. 
€b) Jetta (mål) hac de re, add, Fr. 
ce, & f, ' 
G) heirra.) Fr. f. minvm, meis (3: 


ſuis v. quæe ipſe feciſſet). Similem trans. 
greſſionem facit Su. Sturl. Tom. 1. ed. 


Havn, pag. 330. Hon — ſegir, at hat 
væri ærin før vid Olaf Konung, er han 
hafdi lagz med Pori føftor hans at öolofi 
vårg. i. e. Dixit ſatis grauem elle cau- 
fanr aduerfus Olavom regem, quod cum 
forore illius (Sveini regis) cuhuiſſet, fine 
confenfu veffro (tuoj, kem Gisla Sursf. 
Sagna im Membrana, Cap. XI. (Giſli) 
bab på — hitta Veftein of ſegia honom 
avediu mina, jufſit famulos Veſteinem 
adire, eique ſalutem a me (ſe) dicere, 


() ervihliga.]. Fr. c. & f. erſilliga. 
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A. C. haec Niall: Non eft hoc aded nouum: videbitur nulla de culpa factum, ſi 
997. ifti Homines (1) perimantur: quare mea fic eft ratio, ve qusm- plurimi, qui 


compellent eos, ſubmittantur, quò quam plurimis auditu compertom fiat, 
(m) fi maligné reſponderint. agat igitur Karius cum iis; nam (1) commodo 
ingenio eft: ita (0) fimultas inter vos crefcet; maledicta enim congerent, vbi 
quis egerit cum,iis; (p) quippe) ftulti funt homines. poteſt etiam frieri, vi 
dicantur filii mei ad res gerendas tardi: quod & vos aliquantifper tolerare; 
namque omnia, poſtquam peracta ſunt, lites creant, rumorem autem ſerite 
tum primum, quum, fi modò injuriå attentemini, aliquid hac in re defig- 
nare ſtatuiſtis. quod fi vos me (q) initiå conſuluiſſetis, (r) res in fermones 
nunquam veniſſet, neque fic vlli (5) vobis dedecori fuiſſet: nunc verò maximam 
inde concipitis (t) aegritudinem: quin etiam veftra tantum augeſcet ignominis, 
vt mederi prius nequituri fitis, quam (u) vos in pericula, decernendô armis, 


conjiciatis; (v) vnde res tractanda lentè eft & magno circuitu, 


His dictis 
finis 





(1) drepnir.) Fr. e. aͤmintir, admoniti 


fuerint. 

(m) ef peir ſpara.] E. P. at peir fvari, 
quod m. reſpondeant. 

(n) er ſtapdeilldarmadr.] Fr, f. hefe 
meiri fcapdeild enn fer, commodioris 
quam vos ingenii eft, 

(0) bpoffi.] Fr. c. bpyffi. B. «pyklia. 

(p) Pvfat, addit id, & Fr, f. 

(q) £ forftv.] E. P. £ fyrſtvnni. 

(r) mondi alldri ordi & hafa verit kom⸗ 
it.] C. E. G. P. mundu her alldri ordi 
aͤ hafa komit, nunquam hane rem in 
vulgus edidiſſetis. 

-(s) ſpivirda i vera.] Fr. e. & f. før 
virding af verda. G. ſtaum i verda. 


Ct) ravn.] E, F. P. napd. 

(u) vandrædi d ydr.] B. flålfa ydt i 
bed og i vandrædi, vosmet ipſos pe, 
culo & turbis exponatis, 

(v) er Boi laͤnga noͤtt at at draga.] 
D. G. mon af ppi laͤnga nét ” at draga. 
E, P. er af hvil ꝛe. I. L. N. Q. S. et 
på långa ꝛe. O. er par l. ꝛc. |] ” nå 
etiam legunt ommes codices praeter E. & 
F. quam lectionem, fi mon alserå melioren 
(quod tamen faufpicor ) certè ad intelligen- 
dum paullé faciliorem, ſequebar im inier- 
pretatione. Quid enim ſihi voluerit nött, 
nox? aiſi hic mortem denoret, & ſenſus 
fir, Atque fic longa (illa) nox (ultin 

vor , nog 
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finis loquendi factus: resque vulgarem in (x) ſermonem exũt. Nialſoniis a. C.“ 


Karium aliquandò appellantibus (y) Griotam vt iter faceret, aliam ſibi magis 997. 
placere allegationem teftatus, tamen iturum fe, (2) modò hoc Nialis con- 
Mox Thrainem it conuentum: de re verba faciunt, 
Domum reueniens Karius, a Nial- 


flum eſſet, annuit. 
neque in vnam embo ſententiam eunt. 
foniis euentum (a) colloquii rogatus, negauit fe verba (Thrainis) recitaturum; 
ſed ſperandum (addidit) ſatis eſt (æ) talia vobismet audientibus editum iri. 
Urebaur Thrainn (b) XV, hominibus domi ſuae armorum gnaris; quorum 
VIIL ipſum quåcunque proficiſcentem ſtipauerunt ipfe (c) fuperbo admodum 
veftitu cultus, togå cyanea ſemper velabatur eques: caſſidem (d) obauratam, 
haſtam in manu, (e) quam a dynafta acceperat, fcutumque nitidum, gladio 
cindus geftitabat, (f) Comites eunti frequentes haerebant Gunnarr Lambii, 
Lambius Sigurdi, & Granius filius Gunnaris ab Hlidarendo: plerumque tamen p. 140. 
Hrappus homicida lateri proximus. Erat quidam (g) ejus domeſticus Lodinn 


nomine; qui Thrainem iter facientem, (n) & ad hoc frater Lodinis nomine 
| P p: Tidr- 





mundi viſir verda, eos (vos) ipfos cer- 
tiores futuros. 

(b) XV. karla vigra.] Fr. c. XV. karla 
vigi, ſedecim virorum praeſidio. 

(e) ſtravtmenni mikit.] Fr. f. ip meſta 


nx) neceſſario arceffitur, 7, e. baec res 
vefrs mortis cauſa fiat neceſſe eft, Vel 
ferſuan tenebras; quaſidicat, Quare lon- 
Bås per tenebras (lentè occulteque) res 


eft adgredienda. Sed autem occultå cum 
ratione pugnat Nialis, ut ex praecedenti- 
bus liquer. 

(x) vmræda.] E. unada. Qzid? 

(y) til Griotar omitt. Fr, c, & f. 

(z) ef.] lid. vid fat er, quando. 


(3) med Beim) Fr. ſ. ord med beim. 


(7) mallt fe firft.] E. G. P, hermd 
kj PPI. K, L. N. O. Q. S. heir 


ſtrautm. ſplendidiſſimo veſt. 

(d) gylltan.] Fr. e. & F. gylldan. 

(e) Jarlsnaut.) I. L. N. O, Q, S. 
Praͤndarnaut, a Thrando (quodam) ac- 
ceptam. 

(f) med honom — fælt bodin, omise, 
lid, 

(g) hans.) Fragm, c, Praͤins. 


Ch) Tierfi — honom, omitt. C. E. R. P. 


298 VITA -NIALTS. 


-A. C. Tixcus, ſequebantur. Ex his Hrappus & Granius Nialfoniis: (i) nnmimẽ 
998. obtrectabant, maximéque fuerunt in caufa, quamobrem his nulla (k) ſatis- 
factio oblata. Nialfonii (1) Karium orsre non deftiterunt, vt fecum (Griotam) 
iret: qué tandem factum eft, vti refponfa Thrainis ipſos opportunè (m) 
audire diceret: ”) tumque Nialfonii IV, numerd & Karius quintus Griotam pro- 
ficifci parant. Hic (n) latum erat veftibulum, ac multorum pari gradu fe) 

" ftantium capax. Quaedam foris conſtituta mulier, aduenientes confpicata, 
Thraini rem indicat: qui ſuos coire in veftibulum, & arma capere jubet, it 
faciunt: ipfe medius in foribus conftitit; Hrappus homicida verò & Grants 
Gunnaris filius (p) alter dexter, alter finifter adſtabant: his proximi Gu- 
narr Lambii filius, (q) Lodinn ac Tiörfius, (t) tum Lambius Sigurdi filius, 

ac denique ſuo quiſque ad (5) latera ordine: cuncti enim (t) famuli doni 
erant. Skarphedinn comitum (u) ad aedes ſubeuntium primus inecedebat, 

m Karius, tum Håfkulldus, tum Grimus, ac demum Helgius. Qui cum 

"(v) propius fucceffilfent, ſalutandi officio a domeſticis (x) prorſus neglello 
vSbarphedion Nos omnes, inquit, optatò adſimus! AE quae in (Y) 


j ; veſt. 





Ci) veft.] F. veſtr. G. veſt ord. (q) "Hos tres omitiit id. 
Ck) fætt.) Fragm. c. fæmd gér eda, (r) Hunc nefcit Fragm. f. 

fatisf, praeſtita aut obl. (3) hendi.] I L, N. O. Q. S. audrum. 
(TP) ræddv opt vid Kara at hann mondi.] (t) Farlar,] Fr. c. karla, famulorum. 

C. E. G, P. mintu opt K. & ef hann villdi, (u) gaͤnga at nedan.] id. gengo frit 

K. monere non K&c, [| opt & mox vi - at dyrom, ipfam sd portam, 

fidiv, omitt. Fr. c. & f. (v) Fontv at nedan.] id, & Fr. f. com 
Cm) heyrdi.] Fragm. f. hurdi. at byrnnont ; ed oſtium perueniſſent. 
(n) mifit of, ingens &, addunt EP, (x) allar PG. aullom, omnibus. 
(o) ſtanda omittit Fr. c; - (y) andyrinv.j I, L. N. O. Q, S.Fr. 
(p) til finnar handar hoarr.] id. til e, &. f. dvrvnom, adita. 

annarar handar, altero ab latere adſt. . 8) Seguextia ad 998. oxuinò referenda. 


VITA NIALIS. 299 


veftibulo conftituta (2 Hrappo aliquid (a) inſuſurrauerat, ſuſeepit: Nemo A. c. 
(2) hic praefentium vos optatò adveniſſe (b) dixerit. (c) Hic Skarphedinn 998- 


carmen cecinit: 


(d) Mali puiârim, ſuſtinens riuum rogos 


Columna, voculas tuas 
P p 2 


(Lupum 


——— 


(2) of hafdi ”talat 2. — velfomnir.] 
I. L. N. O, Q. S. of mællti. illa ſtylldir 


fu fominn en eigi vel, Malo cu omine 


adfis, vtinam, non autem bonå, 

(2) talat.] G. talit, id, 

(2) her, hic, nddie Fragm. c. 

(b) mon engi mæla.] F. mallti engi, 
dixit. 

(c) Hoc carmen neſciunt C. G. Chh, 

(d) Ordo verborum in boc carmine zalis 
et: 1) Aok z) 2) monv ekli 3) mega 
ord Din, ellda 4) ſika (3) ſtorda, beſſom 
rekkom. giarn fed ek alf of avrnv. 5) 
Hornkerling 6) ertu 7) ede uͤtigaͤngs 8) 
püta. 19) vids Hernar 7) brings ſtida 
Balldr 10) ſemr freka Odins avlldv 3). 

1) E. Of, jugum, onus quaſi dicat 
poera: Nihil grauius importauerint his 
viris verba tua. || P, Eg. male, F. 
Audz. Fragm. f. Andr. 2) D. F. Fr. c, 
& f. mon. 3) E. P. menia. Unde ellda 
fla men, quaſ gullmen, ornaments ex 
auro collaria ſ. flunulse ex auro con- 
fedae, quarum ſtorda (columna) mulier. 


4) F. & Fr. £, ſtida. SKO appellarur vibr 


— 


Cgnum), cui fynonymum legge (ramus, 
& per Synkcdochen, arbor): legge auten 
os, in fpecie hrachium denosas; ande, 
quum doceas Edda aurum denominari om 
ab manu tantum, fed & ab (legg) brachio, 
ſtida elldar aurum p0//une ſignificare, 
ellda ſtida audr, auri copiam; quemad. 
modum dicisur avdr fiaͤr, opulentia pecuniae, 
5) Fragm. f. hörkerling, adultera. 6) 
Ed, ert. || E. P. maͤttu heviar (hyr⸗ 
nar, v. forte hymar) heita gandis reitar 
C(reita) Balldr ꝛc. Unde verhorum ordot 
maͤttu heita hornkerling eda uͤtigangs puͤta 
Hyrnar reitar gandis balldr ſemr Odins 
avlldv, Anus angularis debes (potes) 


. Vocari, aut ſeortum foris vagans. Her- 


nae (infulae) fepimenti (maris) lupi (3 
Anuis) Balldrus (vir) mifcet Odini vndam 
(verfifscat). Hyrnar idem debet eſſe atque 
Hernar. Heviar, pro eviar, infulse, quemad 
modum hrammaſtr pro rammafiv im Edda, 
Senfum quidem mon mutat, fed metro re- 
pugnat. Reitr, pars terrae fepta; itaque 
per Meromiam, ſepimentum. Gandis 
videtur eſſe genitiuus na nomine Odini 


Gond⸗ 
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(Lupum libenter ſaturo, Jouis & alitemn 
Valere nil dare his viris. 


Anus loci inſimi es (Per Hernae cingulum 


É Vaftum ambulans calopodiis 
Praelarga Balldrus mifcet Odini pocula,) 
Scortumve peruagans foris. 


Skarphe- 





Gondir, fed qnomodo hic locum babeat, non 
video. ] F. ſegia (vel fid) hernat (ſequ. 
eriam Fragm. f.) hrids vid (v. vid) freka 
sc. dicunt (vident) re) anum fede an- 


" gulari (dignam, vel &c. Hernat viriofå 


legir pro hernar, imo & hrids; niſi boc 
idem ſtatues ac hrings; en nimirum ratione, 
quod hrid v. hridr tauri appellatio eft, 
cui tam ſimile eſt vocabulum hridir gladius, 
us ſubſtituendi unum pro altero fir locus; 
gindius autem mominatur hringr: itdque 
hernar hrid v. hridr, mare, nx ſupra. 
Alias, neglecto vocahulo hernar v. hernat, 
hrids vidfrefi aurum denotat hrid enim 
maris, & vidfreli, fera, vel lupus lig- 
æoruam, ignis poérien mominasio eft, || 
Fragm. c. hefir. virie/e. 7) P. edr. 8) 
E. F. puᷣtu. Accuſandi cafu, 9) Fr, .c. 
vid. 10) P. ſeims. mald 

æ) Vocabulum aul duplici Lic poteſt mo. 
do accipi, vel ur Subſtantiuum, malum, 
damnum v. dolorem denotans, quô fenfu 
idem occurrit im Visa Olavi Sandi, ubi 
Sigbuntus isa de co canit: 


Auk at iaͤrna leili 


Inn-prændum let finna;. 
Id eft: damnum (v. dolorem) in ferri ludo (5: 
praelio) Thrandis interioribus fecit importari. 
Vel ur Aduerbium, pro ultra, quafs dixe- 
rit potta, Nibil ultra valuerint aduerſus 
bos viros tuae voces, 8) Sili, valgd, am. 
niculus; fil, poeticè, mare: fffa elldar, au- 
rum, & hujus ſtorda, mulier, 7%) Hern, 
infulae nomen, inter alia Enari Skulii 
filio memoratum im Nomenclaturis Infula- 
rum, ubi ait: Breſtr ern fili Hernar. i. 
e. Rumpitur ( frangitur) validum Heude 
vinculum (o: mare). Vide fis Cap, II, ad 
finem, Hernar hringr, mare: ſtid, sabula, 
v. calopodium, qud mare tranſuur, nauis: 
unde Hernar brings ſtida Balldr, Mera- 
phorica viri appellatio, quå fe ipſum notat 
poera. 3) Odins allda, /. Odini unda, 
potfin frgnificar, undam pro aqua, & aquam 


pro mulfa ponir: vel undam pro mari, 


quod løgr appellatur; løgy autem proprie | 
liquorem denotat, & im Edda vocatur po- 

fis hverlogr Odins. Ira Egillus Scallagrimi 
f. mm carmine Hofudlauſn, poema Odins | 
ægi f. Odini mare denominauit. | 


⸗ 
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(e) Skarphedinn sit: Nihil valuerint verba tua; tu enim (f) vel (g) anus es A. C. 
infimo loco digna, vel ſcortum (h). Hae voces tuae, reponit mulier, tibi 99% 
ante penfabuntur, quam redieris domum. Helgius fatur: Ego te, Thrainn, 
adeo, num quam mihi ſatisfactionem praeftare velis de vexationibus quae 
mihi tua canfå- in Noruegia euenére, Cui Thrainn: Ego verò nunquam 
ſciui (i), vos fratres (k) virtutem veſtram fuiſſe pecuniå menfuros: at quous-p.141, 
que (1) haec pecuniae rogatio durabit? Complures fatebuntur, ait (m) Hel- 


gius, debere te nobis offerre (n) ſatisfactionem, fiquidem de vita tua age- 


batur. 
erat, iétum åccepit (calamitatis): 
eripiebat, Helgius regerit: 


naſtam, ac (q) te pro ea recipere. 


Hrappus contra: 


Hic Hrappus: Id fortunae difcrimen arguit, quod (0) qui dignus 
vos in afflictionem fors rapuit, at nos 
Parua felicitas erat, mutare (p) fidem erga dy- 


Egone tibi reftituri«. 


onem debere videor? ſatisfaciam tibi qua te 're dignum (r) cenfeo, Et 


Pp 3 





(e) Skarphedinn — püta, omitt. B. E. 
F. P. Fragm. e. & f, 

(f) annathvart.J G. bædi, & — &. 

(g) hornkerling.) G. herferling anus 
bellax (inquieta). I, L. N. Q. S. hoͤr⸗ 
kerling, adultera. O. horferling, anus mu- 
culents, ridicule! unde adparet, utrum vir- 
gulis accentualibus in lingua noſtra ops ſit, 
necne. 

(h) Huc addunt lid, nema bædi fe, * 
nrumque fis, 

. 6) fyrr, antehac, addit Fr. e. 

” (k) gera drengſtap ylkarn.)] B. Fr. f. 
vilia giora dr. 26. v. v. p. metiri voluiſſe: 
I, L. N. O. Q. S. føna mer dr. nokl⸗ 
urn til f. aliquod ergs me benefactum 
pecuniae gratiå oſtenſuros. 


Helgi- 

(1) fiaͤrboͤn ſiaͤ.] G. ſiaͤrheimta pesſi eda 
Bén, haec pec. poſtulatio aut, (potius) 
rogatio. 


(in) Helgi at hu ættir at.) O. Halle 


gerdr, at hu ættir eigi at, Hallgerda, non 


deb, te. ridiculum, 
… (n) fættina.] B. fæmdina. Fr, c. ſembina. 
Fr, f. mer ſemdina, mihi far. 
(o) få — ſtylldi. of omitt. Fr. f. 
(p) trinadi.] id. fri ſinni. || F. 


fått, gratiam dyn, exdere. 


(q) Pik vid.) Fr. f. fic i moͤti. E. P. 


flfan i fladinn fem puͤ ert, tslem (o- 


minem) qualis tu es, ejus loco rec. 


(r) mer pitti.J Fr. f. ev, qua tu re 
dignus es, 
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A. C. Helgius: Nihil negotii (s) habebimus inter nos, quin (t) id tibi parum aded 
998. fir profuturum. 


Skarphedinn fufcipit: Ne cum Hrappo verha (u) commu 
tate, fed ei rubras exuuias pro grifeis reddite, Cui Hrappus: Tace tv, 
Skarphedinn; meam in caput tuum (v) fecurim ingerere non paream. ld 
exitus probabit, reponit ille, vter noſtrum alterius ad caput lapides conftruat, 
Tum Hallgerda: Abite vos domum, Fimo-barbi; hoc nomine vos in pofterum 
femper appellabimus, at patrem veſtrum ſenem imberbem. Se verò non 
prius domum conuertére, quam omnes in veftibulo conſtitati harum vocum 
eulpam, praeter Thrainem, in fe admiſiſſent; (x) is domefticos, profari con- 
vicia illa vetuit, Diſcedentes inde Nialſonii domum vſque pertenderunt, 
patremque rem edocuerunt, Niall: Num quos harum vocum teſtes vocs 
viſtis? Nullos, ax Skarphedinn; hanc enim cauſam (y) non fumus per- 
ſecuturi, nifi in foro armorum (praelio). Bergthora fufcipit:. Crediderit nune 
nemo, vos (2) arma tollere aufuros, At Karius: (a) Parum id age, her, 
filiis tuis vt addas ſtimulos; nam alias etiam (e) fatis animi promtos (b) 


arbitror, 





: (5) eiga.] id. vid eigas. 

(t) her møn effi betr gegna.) F. — 
betr gånga. G. — ekli gagn f vera, id 
t. nulli lucro fie f. B. per m. ver k 
geta, tua fors pejor fit futura, IL. N 
O. &. S. puͤ ſtallt litid vinna 6, tu på- 
rum inde fis lucri facturus. 

Cu) ffiptit.] G. ſtiptu, commuts, C, 
EK, F. Chh, Fr, c, & f. ſtiptum, com- 
mutemus. 

() bera oxi mina.] Fr. c. hlada grioti, 
lapides ad cap, t. congerere. 

(x) hann heffti.] Fr. c. h. pecdi. P. 
of pekkti, idem. (vel forte, atque his ex 


verbis noſcebantur ingenia). B. han hepti. 
G. h. bad menn hat eigi tala. 

Cy) effi omittit Fragm. f. 

(2) vapn at hefia.] B. F. Fr, c. & f. 
handa at hefia, manus eleuare, C. M. 
vapn at bera, arma geftare, E, P. 6. 
med vopnum at vega (hefna), armis cat 
dere (vlcilci), 

(6) litid.) Fragm, c. litinn. 

. (2) ærit.] Fr. f. holliti. G. hellti. 

(Cb) Huc addie B. pott peir ſen eigi 
eggiadir, quamquem non incitentur, Mor 
1. K. L. N. 0, Q..S. Eptir pat — herre 


omittunt,. 








a 
I - 
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arbitror. Poſtea pater filique omnes & Karius Sålmundi filius affinis +), re- Aa. C. 
motis arbitris, prolixé. colloquebantur (c). 3 


Car, XCIII. 
(d) Caedes Thrainis Sigfuſſonii. 


ſe) Zamque fermo de controuerfia illorum (f) increbuit, ac nemo non em (g) 
in praefenti ſtatu (h) fopitum non iri cogitabat, (i) Erat Runolfus Ulf Pontiß- 
tis Eyrenfis filius, Dali ad orientem habitans, Thraini amiciſſimus, eumgue 
domum åd fe inuitauerat: & conftitutum fuit, vr in orientem (k) III. aut 
quatuor hebdomadibus ab inits (1) hyeme transactis, adueniret. (m) Hujus 
profectionis ſocios (n) appellauit Hrappum & Granium, Gunnarem Lambii, 5.143, 
Lambium Sigurdi filium; Lodinem ac Tiörfium. viri VIII. erant numerö; 





Thorgerdå inſuper & Hallgerdâ profeéturis. 


Pronuntiauit quoque Thrainn 


ſe 





(c) of voro Niaͤlsſynir allreidir, erant- 
que Nialſonii admodum — addit 
Fragm. f. 

(d) Big Pr. S.] Fr. c. Preinn fore 
Dal at heimbodi, Thrainn Dalum iit 
td conuiuium inuitatus. 

(e) Rü — ——— R. L. N. o. 
Q. S. 

(f) vetdr.] Fragm, e. er. 


(g) ſogort.) B. fva giort. C. E. R. 


P. Fr. f. ſoa buit, id. 

(hy ſiatna.] F, Fr, f. ſtanda, perfti. 
mram. 

(i) Sva er ſagt at Ronblfr Dieitur 
R. &c. I, K. L. N. 0, Q, S. 

G) NI). Fragm. c. 


(T) vetri.] c. ſumri aeſtote. 
(m) Pråinn bad til peſſar ferdar Viga⸗ 
Hrapp 20.) F. I, K. L. N. O. Q. S. Fr, 


ce. & f. peir foͤrb med Pråni (honom) 


Biga-hrappr (d&' fe caet. in Nomin.) Co- 


mites Thraini (ei) haerebant Hr, homicida 
& Granius, &c, B. Foͤr nå of med 
honom BVigabrappr 2. Nunc quoque illi 


comes erat Hr, hom. 
(n) bad.] E. P. qvaddi. 
T) Quod bic Noſter |Kariam adfinem 


Nialfonioram nominat, ex eo colligere li- 


cet, Thrainem caeſum eſſe mon primå poſt 
sorum im patriam reditum hyeme, fed, at 


videtur, alrerå; diutius enim controuer ſiam 
illoram pependiffe. nom eft verifimile, 


y 
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A. C. ſe Markae apud Ketilem fratrem (0) moraturum, ſimul (") indicans, quot 
998. noctes abfuturus domq eſſet. Omnes panoplia (ꝓ) inſtructi; flumen Marki- 
cum orientem verſus tranſierunt: vltra flumen (q) pauperes offendebant 
foeminas, rogitantes, vt flumine (r) tranſueherentur: qud confectòõ, Dalum 
vfque pergebant; ibique curatiſſimè accepti, per.(s) duas noctes manebant, 
Aderat & hic Ketill a Marka. Runolfo & Ketile (t) Thrainem orantibus, 
ove cum Nialfoniis decideret; (u) iratè reſpondit, negitans fe pecuniam (olu- 
turum nunquam; quin adfirmans, opinari fe (v) nuſpiam contra Nialfonios 
(x) imparatum eſſe, quocunque in loco (y) congrederentur. Poteſt, vi its 
fit, inquit Runolfus: verum ego (2) illud judico, (4) parem iis eſſe nemi- 
nem (æ) poftquam (b) obiit Gunnarr ab Hlidarendo. & quidem fimilius 
vero eft, hanc rem in (c) perniciem alterutris euafuram; quod fe Thrainn 
(d) nihil formidaturum ait. Dein Markam adſcendit, exactisque ibi Il. 
nodti- 





(0) at vera i Mork — heiman at vera.] 
Fragm, f. heiman at vera III. nætr eda 
II. domo abfuturum 
nodes. 

(*) qpad d.] C.E, G. P, gerdi davebit. 

(p) hofdv allir.) Fragm. c. voro allir 
med. 

(q) ſnavdar.] G. fåtefiar. 

Cr) ſtyſldi reida.] O. S. mondi reiddar. 

(s) III. legunt E. F. P, Fr, c, & f. 

(c) bådv Pråin at han mondi.] E. P. 
budu Pråni at beir mundu rida med honom 
af kvodo få myndø, conditionem Thrai- 


ni offerentibus, vt cum eo proficifceren. 


tur (ad Nialfonios), feque cum Nial- 
foniis tranſacturos ajentibus, || Fr. f. 


baͤdu Pr. vera varen om ſik. ok baͤdu at 


N 


lil, aut IV, J 


han m. Thr. orant, ve ſibi caneret; 
fimul, vt cum N. &c. 


(u) fiyggt.] B. fteyft. F. Fr, f. flutt 
(v) hvergi.] Fr. c. ekki, ab re nulla. 


Cx) varbuinn.] B. vanbuinn. 
(y) fyndigj Fi. f. hittiz. F. Bittojt. 


. Fr, c. hittaj. 


(1) hina ſtilning.] Tid. hitt fyrir ſatt, 
illud pro certo habeo. 

(2) engi — maki.] B, Fr, e. & f. avngit 
— makar. plural, 

(2) ff] C. R Chh, Fr. e. & f. ſidan. 
() leit.] E. leid. Chh, fell, cecidit, 
B. F. Fr, c. & f. var allr, ſinitus eft. 
C) bana.] Fr. f. liflatz 

(d) effi pat mundv hradaz.] G. engo 
kvſda vm pat, n. praetimere. 
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nodtibus, Dalum. rurſus (€) deſeendit: (f) dimiſſus cum (g) honorificis vtro-A, C. 
bique xeniis, Flumen Markicem vtrinque tectum -glacie, medio alueo aper- 998. 
tum cecidit, (h) gelu tamen hic illie junſtam. Thraine domum fe veſpee 
petiturum føgnificante, Runolfus monuit, ae domum iret; tutius oſtendit, non 
ad tempus ab ipſo (i) praeſfinitum redire. Thrainn (k) reſpondit: Hoo me- 
tuentis eft (1); adeòque nolo. Foeminae circulatrices (m) quas flumine 
tranfportauerant, Bergthozshvalem venerunt. a Bergthora, vnde adeflent, in- 
terrogatae; reſponderunt, ex oriente ac tradu Eyahallenfi, Qui vos, ait 
Bergthora, per flumen Markicum' tranſuexit? (n) Illi ſplendidiſſimi omines. 
sjebant, Quinam? inquit illa. Thrainn Sigfuſſonius, inquiunt, & ſui eom- 
tes. id verò nobis, addebant, (”) potiſſimom diſplicebat, quod ram (0) multilo- 
qui eſſent ac maledici in (p) virum tuum & filios. Ad quaé Bergthora: (q) 
Multi son ex noto famam tonſaequuntur. Deinde mulieribus abituris (r) dona 
dedit, percøntata, quando Thtainn domum eſſet reuenturus? quem illae IV 


Qq - | vel 











(e) — B. gen transſcendit. 

(f) hvartveggia uͤtlevſir.) E. P. hver 
vetna uͤtleiddr. 

(2) fæmiligom.] B. G. gödvm, bonis. 

(h) vorv ſpengr å.J C. G. Cun. Fr. 
f.vorv (var B.) find ſpengvr (ſmaͤ fpångir), 
F. v. ſmaͤr ſp. cruftis mirforibus gla- 
cialibas hic &c. 

(D) fagt.J Fi: f; ſakt. E. P. ætlat, con- 
ſtitutum. 

(k) fvarar. tæsta. er Bat.] Fr. c. ſagdi 
pat hræzlo vita, id metum arguere dixig, 

(1) Hue add. E. P. at fara eigi (em 
tk het ætlat, non, vt conftitui, abire. 

(mn) Hie interpolat Fr, f. våndar belge 
berur, improbae ſacci gerulite. - 


e. — ofl. erv. 


(n) er meſtir oflåtar voro.) C. G. Fr. 
|| B. menn Prding Sig: 
fufffonar, comites Thrainis Sigf. Mox 
id, omist. hverir — menn hang. 

() belig at.] O..Q, S. peft, Bergs 
pora min, peſſimè, Bergthora mea, 

(0) fislordir ) G. fiolmalltir. 

(p) bonda pins of ſona hang.] I. L. 
N.O. Q S, hufs, hanc — fami- 
liam. 

(0) margir kioͤſa ekki ord ä i RE. Fr, c. 
m. k. eigi ꝛc. F. Fr, f. fair kioſa ord 
å fif, pauci ex voto &c.. 

(r) gådar, bona, in/erune C. E. R, 
P. Fragm. c [| goli, prolectandi gratiå, 
add. B. 


Ng ' : $ j 
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998-5i0 Bergihoss iædicenir» & cww bis: (s) ſecretò protimgme loquebatur. Ed- 


Aem syerd mane, quo Thraign cum fuis ab oriente reuerterunt, Nall: () 
p. 143. n4â ſuſcicatus lace, erapitu feearis :Skerphedinianse (u) sabulgnionem com 


sægentig auditõ ſtatim exſurrexit; (v) egneſſnaquæ ſilios omnes aique generum 
Karim in armis elle sanføjessur. Praccedebat Sarphedinn (x) ſago liuiå 


saloris 'sågesusidstus, (y) clypei genus: tange dktum praeferens ſeturimque 


hurgeno impolitom.…; Få ptoximus ineedehot (2) Helgias in (4) rubra tuoia, 
gslemus, rutilumigue ferens elypeem, eervina infignimen efſigie. Polt cum 
Kusius ibar, thorage vtens ferico, (2) desurars galea, ſcutoque imsgine (5) 


piſto (c) leoginss: denique omnes coloratis induti veſtibus .erånt. Niall, (d) 


vocato Skarphedinę, Quò, inquit, gnate mi, ibitur? ones quaeſitum, vreſpon 
dit. Diall contra: Sic (e) eliquando dixiſti antehac; quum & vos homines 


capiehatis. Hic Skarphedina (f) edito Audite vos, inquit, quod fenex 


loqui. 





" (5) leyniliga.J Fr. c. &f. hliott. f. trevio på tergoſt. toraceque, clyp. 





(t) fnemma omfrrune ead, Fragm, e. 
Cu) pilit.] Ead. & EF, pili. (2) Karixm prius poununt E. F. P. Frr. 
(v) gengr ut.) E. P. gengr upp um (00) ravdvmi.] F. føgrvm, ſplendide. 
gardinn, K fupra reen, villge (2) gylltan] Fr, c. & f. gylldan. K. 
| egr. gulirodinn. of gylltan, deaur. gel, & 
| ; (x) ſtakli.) K. fyrtli, tunicå, li E. aurato ſeuto. 
P. brökvm of hafdi vpphaͤfa (Ed of 6 Fprtli (5) dregit.] Fr. e. & f. dreginn. 
Blåm, braccas liv. col. indutus, cothur- (e) 1c0.] G. leon. 
nis vtebstur, tunicåque caerules, (d) kalladi a Slarph.] Fr. f. lallar å 
(y) torgoſtislſd.] G. travgvſtiolld (20 ſonv fina of ſpyrdi GE. invoeatis filiis, 
vero tørgvbvllara, quod im nullo eorum, Skarphedinem interrøgaait, Fr, c. ſpordi 
qui mibi nd manum erant, Nials- Søgne pro Falladi å. 
codicibus reperitur. forfan ita legat Textug (e) eitt finn.) Ead. Fr. eino finni. 


A.) Fragm, c. tavgvſtiolld. HF. & Fre ) blõ. E, P. glotti, ſubrideo⸗. 


4. C.yed V. noctes domoâ sbfarurem ſignißaanhait. Polt filås & geſiero ſuo Ka 


viTA RIALIS HEE. 


loquiur; non ef (g) ingsftus' fufpicione. Karius: Qushdo ifud rifochdifiss & 


fatea? Quum, sie Skarphedisn, Sigmundum Abam Gunmris propinquum 998. 
oceideham. Qua de' ceula? inquit Karius: &karph.) Quod Thordum Liber- 
finem cecidnvat zisedsgogum- meum. Niale domum regreſſo, illi in Raude- 
fkrides adfeeaderunt, ibique (h) stanferune: hinc enim (adherfarios): Dalò vrien 
tali desedenses: profgicere lLouit. li) Eo.die fol ſerenò såre ſplendebat. Iamque 
Thrainn com fuis Dalò. daſcendebant per oram fluminis; cum Lamb! 
Sgurdi filius infit: Refølendent-clypei in Raudafkridis, ſolibus ilſuſtrati: ibiqué 
line dubio nonnulli homines (k) inſident. Nos igitur, inquit Thrainn, 
fero eurſu ſecundum flumen deſcendemus, & ſie iſti, fi (1) quid ſibi no- 
biscum negotii eſt, obuiam fe nubis ferent. Mox ad inferiors pvopter flumen 
diaerterant. Unde Skarphedinn: Iam fenferunt nos; quando deflectunt a 
via: quare nobis nihil aliud: reliqui eſt, quam deſcendentibtis (m) occurrere, 
Ad quac· Karius: Muki (n) vias infident, (0) qui non (p) tam inferiøres 
mamero funt, quam nos; illi VIII, nos verd V. ſumus. Mox curfum ſe- 
cuadum ſumen inftimunt),. vbi flumen infrà commiſſum glacie vident, tran- 
ført, Thrainn fupra hune ponticulum in ftrato congelato ſubſiſtens, Quid 
verò, ait, homines- iſtos velle? V medd funt, at nos VIII. Lambius 
Qq 2 | Sigurd 





(8) hann groͤmlavſs.] L. N. O. bonvm ſaat, infidias ſtruunt. |] G, peim bilkia før: 


grunlauſt. ir ſitia, videbantur iis (aduerſariis) klm . 
(h) bidv.) G. bidodo. . inſidiari. per Ironiam… ” 
(1) Haec neſcit F. || vm dagin.] Fr. (0) at.] B. C. E. R. P. Fr. c. f. of, 

& of d. Fr. f, om myrgininn, Hoc mane, ac, || hafa eigi pannig lidgmon fem 
ik) floffr of, (non nullorum homi ver,] G. er eigi pannveg lidzmynr fem ef 

num) eoetus & (infidiee), inſer. G. villda, nec (tamen) ea insequalitas nu- 
) noffur.) Fr, c. nacquat. meri eft, quam ego vellem, | 
(m) hlavpa.] id. ſnuͤa. (p) pbannig.] F. Fr, c. —— Fr f. - 


(1) monv fyrir fitia.). B. hafa fyrir. Pann. B. flifan. 











— 
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A. C. Sigurdi ſlius reſpondit: Auguror eos tamen (q)' periculum facturos, quan- 

998 quam etiam plures aduerſum ſtarent. Thrainn togam extk, r) demta fl 

- capiti galeå, Id Skarphedini, (s) cum propter fidmen decurrtbant, euenit, 

vt corrigia calcei fui (t) diffilirer, ideoque reſiſteret. Vinde Grimes: Wi | 

tu, Skarphediån, adeò Cu) retardare? Religo, inquit hie, cdrrigrim caleei 

mei. "Nos praeeurramus, ait Karius; ſie enim reor, illum quam nos haud 

ferius adfore. Conuertunmt fe ad ponticulum 'glacialem magna feſtinatione. 

P.144.Skarphedinn fimul vt '(v) erat accinctus, raptim -furgit, & ſecurim Rimmu- 

qy; gam ſublimem geſtans, rectà procurrit ad flumen. Flumen verò tanne 

fait altitudinis, vt longè longèque (x) imperuium eſſet. (y) in ripsa vlteriore 
ingens erat congelatio, vitri modo lubrica: in qua media (2) Thrainn & 

fui -conftitére, Skarphedinn, (a) eleuato corpore, alueum inter projecturas 

glaciei, quae ripam vtramque praecingebat, apertum tranſilit, (æ) neque tum 

inhibito curfu, fed (b) eontinuo pedum lapſu prorfum fertur: tamque lubrica 

erat glacies, vt illo velocitatem volantis auis adaequaret. Thraine-capiti galeam 

impofiturd (c) Skarphedinn ad (d) hune & 'comites ferens, ſecurim 7 





(0) til hætta pått manni flædi fleira J). 


F. til ætla at enn ſtædi fleiri, adeundi 
certos, quamqu. etiam pl, || enn pre 
manni etiam Fr, f, |] fæti pro ſtædi Fr. c. 
(1) tefr.] Fr. c. fætti, depoſita. 
(5) er.] Id. at, id. 
(ty ſtokk £ fondr.] E. P. ſlitnadi. 
(u) hvikar]. B. C. E. R. P, Fr, æ. 
hvikaz. 


(ſtoͤppenginn (ſcepoenginn „EFr. c.) reli- 
gauerat calceamentum (corrigiam calcei), 

Cx) tfært] G. oreidt, equo imper- 
vuium. —— ENE 


Cv) var buinn.] lid. hafdi bundit ſköinn 


(y) avdrvm megin flistzins.] F. Fr. c, 
fyrir avſtan fliötit, in ripa fluminis orien- 
tali. is OR 

(2) Pråinn, addit Fragm, e. 

(2) d lopt.J id. vpp d lopt. 

(æ) ekki neſciunt C. E. G. Chh. 

(b) at fram foͤtſtridv.J B. foͤtſtr. at 
fram par peir ſtödu, — eò fertur, rbi 
confiftebanr, i 

(c) Poft ætladi add. C. E. G. P. på, 
jamjam. B. i feffv, F. ĩ pvi, interea. 

(d) peim.] B. C. F. Fr, c. fyrri (fore) 
prios. E. P. ſtiotara, eitius. G. miok, pao- 
ximé, Chh. f peſſu, ſimul. 
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gygam im eum impulit, quae in caput veniens, id dentes vſque masxilleres Aa, &, 
findebat, ita vt delaberentur in glaciem (e): quae res tam breui (£) mo- 988. 
mento accidir, nemo ve ictum infligere caedenti poſſet. fed ſtatim effuſiſſimo 

curſu (g) auolans (h) feurum a Tiörfio pedibus currentis objeſtum, ſubß- 

liendo tranſiit, ac fe tamen pedibus excipiens ad extremam glaciei marginem 

prornit. Tum Karius cum caeteris (i) occurrit, &, Viriliter, inquit, (k) 

hoe geftum eft, Deſiderantur adhuc veftrae partes, ait Skarphedian (1) & 

carmen fundit: | —— 

(m) [Vobis] ego nec ſerior adfui 


Edenda nunc ad ferrea- jurgia; 





(e) Huc add, G. tok Skarphedinn vpp 
cinn jaxlinn ok kaſtadi f pung fer, ſuſtu 
lit Skarph, vnum dentem maxillarem, 
aque in marſupium ſuum conjecit, 


(f> fvipan.] R. I. Q. ſtipan. 


(g) frå.) C. E. R. Chh. frå ofan. 


deuclans inde, B. fraͤ ofan med fliotinu, 
dev, fecundum flumen. 

(h) torgy.] C. Fr. c. F. tavrgv bufs 
lara (— buffera). E. P. ſtilldi. 

(i) at nedan, in occurſum ejus ad- 
ſcendunt, iæferis Fragm. c, 

(k) at farit.] N. at verit. G. J. K. 
L. atunnit, B. Fr. c. enn (at) farit, 
etiam nunc res gefte eft. 

(1) Carmen omittunt C. Chh. pler. & 
Fr, e. 

(m) Ordo verboruiu bujus carminis ta. 
hs eft: Enn kom cf 1) eigi 2) fidarr til 
napna ſennv, ppiat ef let 3) ær ) falla 


Qq 3 


Nam. 





4) allhardan 5) avdg 6) æffi røri 2). 
En pviat Jarl 7) hravd 8) vnnar elg 
7) 8) fyrir Grim 10) of Helga, er nü 
avlldo elldviduym 3) efni at hefna 11). 
ſliks. 

1) D. effi, nihilo (ſerius). 2) P. 
ſidr, minus, 3) D. H. et. quod vel idem 
eft vs r, vel, ſi mauis, vos, boc verbo- 
vum ordine: Eigi kom ef ſidarr enn er, 
non adueni ſerius quam vos. || P, år, 
amnis. vide mox var, 6). || E. åre. quod 
poreft eſſe maturus, & Aduerbialiser ſen- 
ſum babere, Mature feci virum cadere, 
4) P. allhradan, promtiſſimum. 5) P. 
ydr, robis (3: non minus adfui quam 
vos). E. vdr, id, ac ydr. Si verd udv 
legeres, pofjer hoc ad ellda referri, & 
uͤdar elldar aurum ſignificare, uiſi officeres 
Nominatiuus. 6) D. eſti, id. E. P. 

ellda 


880 000. FITA NIALIY 
Nam puomtus auri praebitorem 
eæulidum dederam caducum, 
Sed quod dynaftes. oceani- [.viris ]; 
dNaodauit alcem, quae Grimi & Helgi erat 
Nupgs. illud opportuvitas eft 
Moniſieis data vindicare. 


(na) Mque bog salær; 


(0) Impeté fublimem, thorsci perniciofsm, 
Valnificam inuchier føcu vehemente giganten: 


Ad 





tilbe. Uade, ſtcundam P. år elldar, aurum, 
é&' bujus riſrir vir. Secundum verò E. ellda 
ryrir, ab / olutè ſignificat, gladiorum con- 
ſamtorem. 7) B. hrud. 8) P. unnur. 9) 
id. a Grim ic. aduerſus Grimum & Hel- 
gium. 10) of meſcit B. 11) PD. E. P. 
beſs. 


&) Mr foemininum quidem eft, fed pro. 


mafrulino œrr (arr) capie; nam librarii 
… alterum v føne dukjo,comfomomsiane. metricat 
&" eupbonige gratia omifervee, 8) Avds 
ſti ryrir. /. qui diuitias optat diminueve, 
vixi appollacio; quå Thrainem- intelligit, 


) vnnar elgr /. maris alces, nauis, 3) 
avifdv elldr, aurum, cujns vidit, partores 
v. conſumtores, viri; qua adpellatione fra- 


. Sres morat.. 
(ri) Hoc etiam omitsuut. C. G. I. L 
M. N. O. Q. 8. i 


& 


Cd) Verborum im hoc" curmine talls orde: 
Brått 1) let ek fram rida 2) bBrytiiv 
hætta bengridi. helldr fylldi 3) vand giålp: 


ar 4) nafna hrafn DÅ holldi. 6) Veit⸗ 


iv Hrapp hrid & vidvm iſi, fem 7) betød. 
Nimmugygr 9) reb roſto favng 9) til 
10) dimmom fifdom. 

1) D. Fragm. c. fæt, facio. 2) lid, 
bryniom hætta, thoracibus, || F. brognom 
betta: (quod lapfu calami-irrepfilJe videtur, 
pro hetta, quemadmodum legunt B. & Fr. 
c. hominibus noxiam, vel betta pro beitta, 
acutasm (aduerſus homines). Fr. c. poff 
bryniom hatta in ſerit beniom hetta, vulne- 
ribus. (mortiferis) noxiam, 2: quae baec 
imfers, 3) D. vangialldar, quae malt 
gratiam: refert (v, cui malé rependitur), 
E. van igiallfar. giaͤlf & giaͤlp idem. 
IP P. vér. giälfar, noſtra ((ecuris ſt. 
foeminae giganteae cognominis), [| F. 

; Bilgi: 





MTA NIALIS. Sk 31 
Ad. ferien coraum repleuit earne virili 
improbe olamoſae cognomminis illa gigenti. 
[En øge mae] Hrippo, quae confirmatio vefira eſt, 
Ian glaetie lacm porrecte offerre procellam: 
" Occipieber ſenim mes] cantum bella cientem 
. Rimmupyga obdcaro valdt quam vociferam. 


(9) Hor (ve faciamus) cønuenerir, ait Helgius, - ſeque mox (q) sd mimieos p, 145, 


aferunt. Grimus & Helgius, vbi Hrappus eræt, confpicti, (r) gradum in 
cum rontinuò vertunt. fleque fimul ſeeori Grimum impett. qub vifå 
Helgius manum Hrappo ita percutit, vt <å derruncatiâ fecuris decideret. 
Tune Hrsppus: - (8) Hocce tu, inquit, opus vriliſimum, defignaſti; hæé 


quibus ineſtina Crepitårit, 


enim manus haud paucis hominibus malum intulit ac mortem, 


— 


Hic verd 
* randem 





Bilgidlfra, foeminarum (gigantearum) 


sidlpar. 4) id. nafni. gem. maſcul unde 


talgiålpr. oporret ur -Hedinis appellatio 


fe, cujus copnominis erat Sharpbedinn. 5) 
D. & Et. e å havlldt, viro illaftet 5; 
corperg lnlkrig viri, X. K. P. at havlldi 
(hetidi) id, dt eriam referri poreft ad van 
& vil re 3) at vdn, vil, ed 


fpem (as fhoramdjirs fuis), ad voluntatem 


rex anine fonterkia)j, || F. £ Midi, in 
pugnt. (32, veitt ffal, dabitur (im- 
perus im Mgsppne).: P id. & heitta, ege 
promiſi. 9 DEF, K. &FX. c. ret 
fang te. "Sene, cerinit obfcuris' Belhcis 
tlemoribun 5. turbåde obfe, claim, car 6 


Belis: Invehebttar. ebfcurnis belliei cla-- 


moxibus. 


[j E. P. rögfeſta (raͤnga feſta) 


li K. val 


helldr rauſtvm Rimmogygr ꝛc. Admodum | 


obſturè. 9) D. vid dimmvm, fobofcuris, 
10) F. K. din. umde orde verborum: 
til råd ſavng Rinmwogugr rofiv dimmv⸗ 
liſdum, nimis irata cecinit obfcard bet. 
licé, Vel, reid tik roſto 20. invecta eft 
ad (ciendas) urhas obſe. clam. 
(p) fat — "Hg omitt. iidem, qui 
cgrmen, ir. E. P. & Frø, c. : 

(q) at Beim. peir Gr. of H. — honom.J 
B E. P. santum, Grimr of Helgi at Hrap⸗ 
pi, ad Hrøæppam Gr, & H. conuertunt, 
I] peir Gr. — omitt. I. K. L. 
N. 0, Gs. 

Cr) fnerv.J Fr. c. fæfin, eum centinud" 
impetunt. 


"€s) petta.) B. E, P, Fragm. €. her, 


hic. 


VITAMNIALIS. 


A. C. tandem (t) finis erit, repoſuit Grimus: heftaque Hrappum confødit, vt exa- 
998- nimus caderet. Kario fe Tidrhus obtulit (u) haſtam excutiena in cum: ſic 
verò ſubſiliebat Karius, vt telum infra (v) pedes ſuos transuplaret: mox 
ipſe, incurſione fadta, gladium in pectus hominis direxit; iquo: in vifcers 
penetranie, neci datus è veſtigio eſt. Skarphedinn & Gunnare Lambii & 
Granio Gunnaris filio comprehenfis, Binos, inquit, hic cepi catulos; quid 
verd in (x) hos conſulendum? (y) Eft tibi facultas, ait Helgius, vtrumque 
occidendi, ſi mori eos cuperes, (At Skarphedinn:) Non ſuſtineo fimul 
facere, vt opituler Högnio (z), & fratrem ejus perimam. Erit quandoque, 
xegeſſit (2) Helgius, quum hunc a te oeciſum fuiſſe voles; neque enim his 
vnquam, neque, quiſquam eorum, qui nunc adſunt coram, fidem iibi inte- 
"gram praeſtabunt. Skarphedinn reſpondit: Nihil ego metuam ab his. (2) 
Dein Granio Gunnaris & Gunnari Lambii, Lambioque Sigurdi filio & L- 
dini incolumitatem praeſtiterunt: (b) ipſi fe domum conuerterunt. Nill, 

quae 


Bra 


N —W 





(t) endir.) Fr. e. endi. Så feiga pk ha mondir vilia drepa Ki 


(u) kgl at honom — høggr til.) i. 
K, L. N. O. Q. S. tantum, hoggr Kaͤri 
til, — gladium, in &ec. 


(v) fætr da Kåræj C. E. G. fæturna. 


C(x) had, addit Fragm. c. 
af, pro vid, leguns, 


[|-R, & P. 


Cy) koſti aͤttir fu. ſ. Helgi — feiga] 


F. koſt aͤ ef at drepa bd. ſ. Skarphedinn 
ef ek vil, Eſt mihi fac, eos occid, ſi 
vellem. 

(2) at hverio maͤli, in quolibet ne 
gotio, adduns B. E, P. Kr. c, 


(2) Helgi at fit mondir hafa viliat 


brepa haunj E. P. Grimr. afte villdir 


Grimus, cum mortem eorum volueris 
occidendå maturare. 

(e) Sidan gåfø peir — Lodni.J I. K. 
L. N. O. — Vorn peim 6) gefin 
grid. 

"(b) Hic —* B. Stdan gengv beir 
til fliötzins par fem Skarphedinn haſdi 
vfir hlavpit. of mældv peir Kaͤri lengd 
lavpfing med ſpistſteptum ſinum. ol var 
xii. aͤlnar. Deinde ad fumerr aceedebant 
quå Sk, tranſiluerat, Katiusque cum 
ſoeiis longitydinem: trenscurfus metie- 
bantur beftilibus ſuis, eaque XII, vinss 


compleuit, Lectio band dubie proba: Led 


g%40- | 


” VITA NIALIS. i grå 
quae geſta effent, Percontatus, "& a filiis omnia quam planiſſimè dodtus: A. C. 
hoc nuntium, inquit, & (e) quam veri fimile eft, hine emanaturam, 998. 
f aon plus mali, vnius certè filiorum meorum mortem, Cadauer Thrai- 
vis Gunnarr Lambü * (d) Griotam ſecum verit, ibique tumulò condi- 
tum eſt (e). 


| Car; XCIV, 
(f) Conuentus de caede Thrainis pacificatorius. 


Kean Markenfis, quod Thorgerdam Nialis ſiliam (g) in matrimonio ha- 
bebat, fed & (h) frater erat Thrainis, fe re aded dubia circumuentum 
pædicans, (i) Nialem adiit, &, (k) numquid fibi de eaede Thrainis vellet 
" fuisfacere, quaefiuit. Is reſpondet: Saticfacturus cumulatè ſum. voloque vip. 146. i 
Rr tu 





| guomedd meriebantur, qwando-flumen longe 


hugdque imperuium erat (Pag. praeced,)? 


fæ dubio comligauerunt baftass qatmad- 
medem retia interdum jåciumtur: altitudo 
tquæe explørasur &c. Rei veritatem ad- 
feris pag, (Textus fc, impreffi) 185. Hate 
d, G. Pauli Istandicd, De ausem longien. 
åre ſaliui Skarpbedinis nullus dubito; ſcio 
enim, id bis oculis vidi nonænklos meorum 
olim condifcipuloram falsum tautàm non 
XI ulserum dates per riunm Scholae He- 
lenſ adjacensens. 

(c) er Bat likara — ſonar mins.] K, 
mon petta daudi minn of ſona minna, 
haee, réor, mese fillertingse meorum 
mortis caufå erit. É 








Cqh fom heim of, domum proficifcens, 
iaferune C. E. P. 
(e) eptir fornre ſibveniv, more meje- 
zum, addunt K. L. 
(F) Saͤttarfvudr eptir vig Prains.) 
Fragm, c. Gæt; å vig Pr. tranlaaiuta 


de e. Thr, 


C(g) fem føre var fagt, vti ſupra dictum, 


in/erit G. 


Ch) var — Prains.] E. P. han aͤtti 
eptirmaͤl eptir Prain, caedis Thrainis erat 
så or, - 

Gi) til Rials. Fragm. c, til mit vib É 
Mid. 


— 


hvart.] id. ef, £. 


hm + 


314 VirTA NIALIS, 
A. C. iu fratres tuos, quibus jure debetur (1) fatisfaftio, ad —E compoſuio 
998- nem follicites, Id fe Ketil propenſa voluntate factarum air (m), primåque 
domum rediit, At (n) paullò polt tunQis fratribus Hidarendum -conuocs- 

tis, (0) colloquium ibi cum his inſtituit, ipſique () in (p) omni aratione Håg- 

nius aderat: res ed perducitur, vt (q) arbitri (r) ſumerentur, onuentusqu 
ageretur. Et (s) ſtatutum eft pro caede Thrainis juſtum viri pretium, fatis- 
factionemque omnes, quis ex jure competebat, accepåre, porrò confirmata 
inuicem (f) fides, & qæcuritati quam ſdiſſimè conſultum. pecuniam (uv) 
Niaſl multatitiosm plenå manu ac promiè numerauit. Inde aliquamdiu tra 
(quillitas, Quodam tempore Niall Markam adſcendit, & cum Retile perpe- 
se "07 gem 


ho dd å 
X 
' 





(1) bætr.] C. E. G. P. Fr, c. bavga, (n) litlv fidarr.) lid. of fore mt at 
annuli deventur (multatitii). De bis-… fuua (alla) brædvr ſina af. flefnbi &. mox 
copioſe Graͤgãs in Baugatali >: Recenfu conuentum it (ommnes) —— fuos, & 


annulorum multatitiorum: fed hunc qui cund. Ke. 

iaterpretari queat, forſitan nondum fit na- (0) vmradv.] Fr. c. vinbredo, id. 
sus, Caeterum anuuli ifli videntur practer (* oc &Kdra, & Kario, addit id. 
—X conſtituiam ex pendi dehui/fe caeſi ) alfri vinrædo] B. C. E. G. P. 
—DD——— fortè baec ratio, quam. ello umtgli, id, F. ollym raͤdom, omm 
olrem tam exigua de homine caeſo mulsa bug. contiliig. KE 

pecuniuria primisiss dicta fuerit. i) men vorv til gerdar — ger manng 


(m) Huc addunt C. E. G. P var pat Fr, c. gør voro full manng. ſtatuereiur 
Rd rad peirra⸗ raͤdit) at Ketill ſtylldi fara "pro hede" &e. 
rat ßnna dä alla (er gislld ättu at takg, ) teknir.J E. p. nefudir, nuncup= 
add, E. P.) of Foma aͤ gridum, tum com- rentur. | 
Mant eonfilium (conſtitutum) erat, ve - (5) ger Manug.) G. domd full manng. 
Retill omnes illos (quibus muflts eom- (t) trygdvm.] F. Fr, c. gridom, pax 
petebat) iret cCøhugytulp, & paceim ceon- (u) hat er gert var, quae irrogaia 
ciliøret, — fuit, inſerit Frogm. c. | 
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em cellacutos diem, (vY veſpen domum reuertia, nemine (x) materiam A, G 

detibermåonis refciente, Neque multò poft Kerill profectus Griotem, Thor: 998. 
gerdae fic loquitur: Quod ege fratrem meum Thrainem diu valdè (y) di- 
lexerim, illad nuné oftendam; nam fhliem ejes Holkulldum educare polliceor. 
Hujus ret poreſtarem (z) tibi faciam, inquit illa: tu verò puerum huoc, (a) 
vbi adultus erit, quantem ports, augeto: mortem ejus, fi ferrò caeſus fuerit. 
viifeitor; pecuniamque illi dotis caullå conferto: (æ) quin haee facturum 
fe jarato. in quae omnia Retill fidem dedir, domumque fecutus eum H6-. 
ſſulldus (b) cum eo aliquantisper morebatur. 6. 


Car, XCV. 
Nil. (d) Höſkulldum ſuſcipit educandum. 
(e) liquandd Niall Markam adfcendit, ibique liberaliter comprehenfus 
pernoctabat. Veſpere puerum Håfkulldum ciuit, & (8) ad fe protinus ac- 
cedenti, annulum aureum (h), quem ipfe habebat in manu, oftentauit, puer 
tccepto auro, (i) id contuitus (k) digito ſuo indidit. Niall infit: Visne hoc 





Rr 2 aurum 
(v) om kvelldit.) C. E. R. P. at kvelldi. (e) of var hinn ſtioͤtligſti, eratque 
(x) raͤdagerd hafdi verit.)J Fragm, .. ſummo vigore praeditus, add, Fr, e. 
rädagerdom var. (d) tél vid H.] Fr. e. baud H. til fin, 
(y) vant] F. Fr. c. unnat. conditionem Håfkulldo migraudi ad fe 
(z) her.) Fr. e. ydr, vobis. tulit. 
(2) på er.] E. P. par til er, donee. (e) Einhveriv finni.] id. Einhvern dag, 
(2) Få ſveria peſs.) Fr.” c. petta allt - Quodam die. SEGKSE 
føerig, haec omnia f. t. jurabis, J (8) at hønom.) id. paͤngat, ed. ; 
(b) øf er med honom nokkura hrid.] Ch) mifit, eximiae magnitodinis, add. 
C. E. G. P. (for nu "fva fram noff, fr. — T. K. L. N. O. Q. S. 
At han er med Katli, ita elabitur aliquan- ” (i) leit d.] Fr, e. hugdi at. 


tum temporis, vt apud Retilem degerer, (6) fingre] 6. hende. 


316 VITA NIALIS, 
A. C. aurum secipere? (1) Volo, inguit puer. Nofi, sit Niall, quid exitio 
998- fierit patri tuo? Puer reſpondet: Scæo (m) a Skarphedine interbeſtum (n): 
neque opus eft nobis de qua re transsåum & ſatisfaſtum, mentionem 
: facere, Pulcrius verò refponfum, inquit Niall, quam (0) ego percontabar: 
vnde te (p) probum hominem fore colligo, Ad quae Håfkulldus : Placet 
mihi (q) praedictio tua; quippe ſcio te praefcinm effe, neque falſiloquum. 
p. 147. Tum Niall: Nunc ego tibi polliceor educationem, fi vis acceptare. Fuero 
affirmante fe & hune & quemuis alium, quo fe (s) afficeret, (t) honorem 
libenter accepturum ; res ad eum prouecta exitum ef, vii: Hoſſculldus do- 
mum Nialis iret (u) educendus. Hic (v) puerum nullo adfici incommodo 
patiens, magnopere diligebat ; seumque Nialſonii mana ducebent, honorem 
ei quemlibet praeſtantes. Cum jam Hõôöſſulldus (x) maturam ad aetatem 
perueniſſet, ſtaturæâæ magnus erat robuſtusque, (y) in paucis eximiâ facie, ac 
benè capillatus: (2) blandiloquus, liberalis, ſotis manſuetus: armorum infig- 
nité gnarus; (a) ſermone humaniter vtens omnibus, vulgoque amatus. Idem 
& Nialfonii nunquem (æ) diktis aut foctis diſſidebant. 
CAP. 





dl) vil ek.] Fr, e. piggia vil ek viſt, 
aeceptabo equidem. 

(m) viſt, fanå, addit id. | 

(n) a Marfarflifti, ed fſumen Mar- 
kienm, addunt F. & Fr. c, 

Co) ef føveda.] Fr. c. til er mallt, 


interrogatum. 


(p) gådr madr.] P. g6didagg madr. 


(q) fpåfavgr binar.) C. X. G. P. I. 
L. M. N. O. Q. S. virdingar pdrar (Pinar) 
er (en betra er M.) ber ſpäit mer (gott. 
add, G.) judieium tuum, & (at magis) 
vaticinium (de me bonum). 


Cs) gerbi.] id, bydr, guem fibi offerret. 


mm] 


(+) f6ma.) Ira. B. & pl. fed A. C. D. 
E. F. P. géda, beneficium. 

(oa) til foͤſtrs.) E. P. G. sk foͤſtradi 
(Nialk) hann, eumque (N,) educebat. 

(v) ſpeininvm effi ( mein.] F. allt eptir 
fociniaum, puero omnes res indulgebet, 

(x) frumvarti.) E. F. P. frumvaxta. 
I, K. L. N. 0, Q. S. frumwaxinn. 

(y) mamma — fønom, omirr, Fr, c. 

(z) blide & mdli.] C. E. G. Chh, blid- 
mælltr. 

(2) gédordr.] F. ordgédr. i 

(2) ord ne verk.) C. E, G. P. vm 
aeinn (nolforn) hlut, vlla de re, 
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i Car. XCVI 
(5) De Flofio Thordi filio. | 

Vi erat nomine Floffus, (c) filius Thordi Freyri- Postificis, filii Szuris, 
ſlii Aſbiõörnis (d) Eyiangri, filii Biörnis, filü Helgii, filü Biörnis Bunae, 
filii Grimi Sogniae Dueis. Mater Flofii fuerat Ingunna, Thoreris ab Eſpi- 
holo gnata, ſilii Hamundi Helierfkinni (liuidae cutis), (e) filii Hidris, filii 
Half (f), qui (g) genti Halfianae praefuerat, filii (h) Hiörleifi Mulieros. 
Mater Thoreris (i) fuit Ingunna, Helgii Maeri filia, qui Eyiafiördum (pri- 
mus) occupauerat. Vxor erat Flofio (k) Sreinvöra, patre Hallo Sidenſi, 
marré (1) Solvérå (nomine) furtiuis nupriis genita, filiå Heriolſi Albi. Flo- 
fus Svinafelli (monticulo ſaum) habitabat. Vir in primis magnatum nume- 
randus: ſtaturâ magnus & fortis; (m) omnium in rebus gerendis ardentiſſimus. 
Starkadus nominabatur frater Flofii, (n) non eadem atque hie matre natus ; 
fed erat mater illius Thrafléga, filia Thorſteinis Titlingi, filii Geirolſi: 

| Rr3 Thre- 


y 





Q: Hrarsſ. |) Hiorsſ. meftie Fr. ec. 
(f) tonvngs, regis, addit Fr. c, 
(g) Hålfsreffom.] E. P. Alfsrekkum. 


(b) rå Floſa PordarſJ Fr. c. Vpp⸗ 
haf Floſa, Initium Floſii 5; narrationis 
de Floſio. 





(c) fon Pérdar.] O. S. fagdr broͤdir, 
qui frater dicebatur Fr, mane, 

(d) Eyiaͤngrs.] B. Eyvaͤnges. G. Hey⸗ 
iaͤngrs. Chh. Cinangrs. E. P. Heyiaͤngrs⸗ 
fouar. Edyiängrs. Biarnarf. omiit. Fr, 
e. || Landnama bok ſemper quidem legit 
Eyiingursbiarnarſonar; fed cum omnes 
Nialsſagae codices diſtinguant Eyiangrs 
Biarnarſ. son ſuſtineo eadem conjungere. 
poteft fame, vs filius cognomen patris re- 
tinuertt, 


(e) Hiersfonar.] O. S, Hiortsſonar. 


Ch) Hiørleif8.] Adde ſonar. fc omne⸗ 
codd. praeser A. & D. qui Serjblfsfonææ 
malt praeferunt. 

(i) af Efpihéli, addie Fr. c. 

(k) Steinvøry.] id. Steinvnni. 

(H Solvor.] G. Saulvaur. 

(m) manna kappſamaztr.] Fr. c. made 
kappſamr. gradu poſit. 

(n) eigi, non, addir Fr, e. quod malt 
excidit im A. D. E. P. Pro ſammæadr 
legunt B, C. R. & Chh. ſamfedri (ſam⸗ 
fedra) eodem patre, 
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& EThraſſlögae verò genitrix fuerat (0) Ude. Ervindi (p) Karhi filia, qui in 

primis Islandiam oecupauerat; ſororque Modolft /apåntis. (Praeterea) fratres 
erant Floſii Thorgeirr, (q) Steinn, Kolbeinn & Egill Filia Starkadi, fratris 
Flofii ii, nomine fuit (r) Hilldigunna, virago infignis; formå venuſtiſſiim; 
tantague (s) artifex, ve eam paucae mulieres (t) artificiis aequipararent. cetera 
foęminarum omnium ſaeuiſſima & ferociſſima: (u) animo tamen fatis libersli, 
vbi res benefactum poſtulabat. | 


id | | Car. XCVIL 
| | . (v) De Hallo Sidenſi. 


Ha- nomen erat viro, qui Sidu-Hallut (Hallus ab Sida) — | 
Khos Thorfteinis, (x) filii Bådvaris. Mater Halfi, nomine Thordifa, fik 
fuerat Ozuris (y) filii Hrodlaugi, filii Rågnvatldi (2) Mæriae Comitis, filii 
Eyſteluis Glumtae. Vxdrem habuit Hallus Ioreidam Thidrandli Praefagi 
oatam, filii Ketilis Thrymi (Tremuli), filii Thoreris (a) Thidrandii de 





Verr 
(0) Vdr.] F. Audr. B. C. E. G. P. (u) brengr gobr.] C. X. G. M. P. dr. 
Fragm. c. Vnur. mifil. I. R. L. N. O. Q, S. brenglundud. 
(p) karfa.) Fr. e. karva. || A. D. (v) Fra Sidv Halli.] Fr. c. & e. 
ſtarpa, Acris, Upphaf Siduhalls, Initium Halli ab 5. 
(q) Steinn. Kolbeinn ok.] E. P. Steins 2: natrationis de eo. 
ketill ok. (x) Bodvarsſonar.] Fr. c. Bolverksſ 
(r) Hilldigvdr.) Fr. c. e. Chh. Hill⸗ (y) Arodlavgsf.] Fr, c. & e. Hrol 
digunnr. fangst. 
(s) høg.) F. haugr, id. (7) Jarls af Mærl.]) Fr. e. Mam 
(t) iafnhagar henni.] C. E. P. hagari Jarls. 
enn hon, G. hær er um fram hefdi hanga, Ca) Pibranda.] Id. & Fr, e. … Pitran 


art, antecellerent. "bafrmar. |j F. — Taociturni. 
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Veradalo⸗ Fratres () Thidrandũ fuére (æ) Ketill Thrymus (b) Niardviegafis A. C. 
& Thorvaldus pater Helgii Droplögiadat. Soror loreidae .Hallkpels mator 
erat Thorkelis Geinſſoi ag Thidrandii. Rruter Halli nomine Thaorſtainn 
cognomine Breidmage (ventruoſas) vocabatur: cujus flius erat Kolus, js 
quem Karius in Terra Rritanum (c) xacdit. Filii Hallo Sidenſi grenet Thog- 
fſteinn, Egill, (d) Thorvalidus, Licrus, attque Thidrandius, (6) qui a Des- 
hus (F) imerſactus dickur +). Nomen fu virp Therer, qui Helltetfærør 
(Thorer ab Hollto) appellabatur. hujus lii ecant Thargeirr Sporargeirr, x 
Thorleifus (8) Krakus, (hb) a * oriundi ſunt —— & Thorgrimu⸗ 
Magnus. sk må 


Caex. xcvm SKR 
G) — Hõſtulldi Pontificis H vitøneffi. 


(k) H. dicere ordiendum eſt, Nialem ſie ———— eſſe Héfkulldum (I) 
' HEELS —— …É… : j 2 k. 78 en alum- 





( Pidranda.] C.E, G. P. Jéreidar.—  (K) Nu er — Rialk taladi.) Id. Nial 
" (23 Ketil Prymr:3 Fr. c. Prym Ketil. talar, Niall edloquitur Håfk, Fr. e. hat 
(b) Riardvil. J8. Fr. c. Saudvik. vyar eino ſinni at R. talar, ——— 


" (€) vegr:J Fr. e. vi, interfeci 'bdloquitur N. H. 

() Porvalldr ) C. E. G. P. Pörvardr. (h Køftra finn. kvanfängs vida a . 
(e) pann er.] Fr. c. få er, is qui,” leita per.) C. G. E. P. NØD villda ek 
(f) vegi.) E. P. drävu. om. ſagt er at. p. I. föſtri, ut fol) afla her honv.Fa- 

i G. of, &, inferit 6.— culiatem (alicujus)'conditionis: tibi alum- 


(hb) er ⸗ lömnir omist, Fr. e. —* e. ne mi, quuerere & vxorem coriciliare” 


(i) Kvanfång H. Hvitanesgoda.] Fr.” vellem. | 
ce, Bonord H. ſettr fimtardåmr, Petitio F) De morse Tlidrandii .copiof? Olafs. 
H, vxoria, beftivutam Iudicium Quin- ſaga Tryggpaf. (Ed, —— Pars, II. 
tom, Bl ST ng re. NOR BA34 ln dd Da ke J Ant: ie 


J 
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A. C. alumnum: Uxorem tibi petere- vellem. (m) qua re. ipfius — permifft, 
rogatus ab Håfkulldo, vbi primåm (n) experturus eſſet, reſpondit: Mulige 
nominatur Hilldigunna, filia Searkadi, filii Thordi Freyri-Pontifcis; (0) hanc 
ego praeftantifimam fcio, Håfkulldus: Ipſe prouide, nutritie mi; id mei 
erit confilii, quod tu (p) fieri voles. Et Niall, Hanc igitur petemus, inquit. 

oſt paullò comites appellauit fibi; cumque eo Sigfuldlonii, Nialſonii omnes 
& Karius Sålmundi filius (q) ibant: Svinafellam orientem verſus petierunt, 
ibique hofpitaliter ſunt inuitati. Poſtero die Niall & Floſius (r) ſoli collo- 
cutum eunt; ſermo Nialis delabitur haec in verba: Id nobis negotii eft, 

p. 149. quamobrem hue venerimus, vt mulierem in matrimonium petamus, (s) Hili- 
digunnam ſeilicet neptim tuam. Cuinam? inquit Floſius. Håfkulldo, reſpandit 
Niell, slumno meo. Tum Flofius: Bellè hoc eft (t) eomparatum: tametſi 
vos inuicem magno in periculo verſamini: Höſſculldum vero qualem mihi 
perhibes? Bonum perhibere non nequeo, ait ,Niall: & ego pecuniam håe 
conferam, quanta tibi & nepti (u) aequabilis videatur, fi hujus petitionis (v) 

. 5 å ratio · 





foͤſtra minom Hilldig. broͤdordoͤttor pinnar, 
vxorem vt petamus Håfkulldo alumno 
meo, Hilldig, neprim tuam. Mox fyrir 
— mins ſ. Niall, omitt. id. C. E. G. P. 
of mælvm til mægda vid pil. Floſi en 


(m) Havſtvlldr bad hann fyrirråda.] 
Fr. e. Hoſtulldi quas hat vel at ſtapi of 
b. h. fyrir få, Quam rem fibi fatis pla- 
.cere innuit Håfkulldus, eget con- 
ſulere juſſt. 


0) & leita.] F. at —2 | | 
… €9) pann.] B. hang, h. mullerem. 

(p) berg laͤta.) F. Fr. c. & f. førig 
fig, eonſulere. i 

(q) fåro omissie Fragm. e. 

Cr) cintal.] id. tal, colloeutum. 

(s) at bidia Hilldigynnar frændfone 
Pinnar.] id, at b. loao til bande Hoſtulidi 


til eiginords vid Hilldigunni brsdurdottur 
pina, tecumque, Floſi, adfnitatem con- 
jungere, com autem Hilldigunna nepte 
tus connubium optamus, 

(t) flofnat.] Fr, e. aͤſofnat. 

(na) ſæmiliga.] id. affvel. 

() dlitom.] E. P. løgvie. 


| 
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Flofius ait: Mulierem acciemus, & (x) quis ei virA, C 
(y) Hilldigunna mox arceſſita venit ad eos: de 


rationem habere vultis, 
iſte videatur, ceognoſcemus. 
petitione vxoria a Floſio docta, fe (z) ferocis animi eſſe profitetur, & neſcio 
(ar) quam ſim accommoda (2) talibus, quibuscum hic res eft (æ) hominibus. 
idverd (b) non minus obſtat, quod hie homo nullam habet jurisdictionem; 
(c) tu enim id profeſſus es, me non locaturum eſſe viro pontificatus experti. 
inquit Floſius, fi tu noles (d) Höſkulldo nubere, 
Mulier excipit: 


Hace vnica caufa eft, 
quamobrem ego nullam hujus conditionis copiam fecero. 
(e) At (f) non dieo nolle me Håfkulldo nubere, fi jurisdictionem ei (g) 
aiquiſiuerint: ceteroqui nullam dedero facultatem. Niall ſuſcipit: Volo igi- 
tur per tres hyemes (in tertium annum) h) exſpeltetur quid ego hac in re 
poſſim. quod & Floſius futurum annuit. Tum Hilldigunna: (i) Eam con- 
ditionem, i mairimonium confier, (6) er, vellem, vt ego virque hie 


in 





(x) hverfv henni litiz madr.] Fr. c. — 
lg madrinn. Fr; e. hvat henni fønig madr. 

(y) fallat å »Dilldigønni.] Fr, e. —'Ø 
hana, Fr. c. fent eptir henni, Quae 
mox Ge. 

(2) ffapftår.] F. G. P. ſtapherd, duri. 

(3) vid pat.) Fr. c. veſtr har, occi- 
dentalibus illis, quibuseum Ke. 

(æ) menn.] E. medr, id. 

(b) eigi] B. Fr. e. ppyi, idque ed 


(mmus gecommode) E, P. haͤlfü, idque 


dunidid (multô mia,) 


(c) ok begr på hat mallt at.) B. F. 
Fr, e. & f. en ek fegt (ſva) at på heßr 


fat talat (mællt) Floſt, ego qutem (hoc) - 


pronuntio, te, Floſi, profeſſum elle. 


(d) Havffvlldi omitrir Fx e. mox 
voculam koſt. i 

€e) hat mæli — aͤgera onitt. C. G. 

(f) eigi omittit F. & pro vilia eigi 
giptaz Hapvſtolldi, legit, vil eiga RR 
dico velle me &c. 

” (g) peir få] Fr. c. hu fær, tu ac- 
quiris. 

(h) of iii. ſumur, < IT, —— 
addunt. C. E. G. M. OP 

(1) hann lvt.] Fr, c. Én hat, At ege 
harnc conditionem. 
— (k) til flilia.) C. E. P. ſtilia. 1] G. 
fegia ydr, vobs denuntiårim, me virum- 
que — manfuros, i 
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A. C,in oriente () maneremus. id fe Niall ad (m) Höſſculldum ait relaturum: 


hie verò fe multis probe fidere, 


ar (n)- parirer vet educatori ſuo nemini, 


Poftquam ex oriente reditum, Hofkullde (0) magiſtratum Niall adqujrere 


ftuduir; neque erat, qui ſuum diſtrahere (p) pontificatum veller. Labitur 


1003. interim aeftas vt Comitia vniuerſ. mftarene 1). Eadem aeftate (q) graues in 


foro lites fuerant: multique, vti (r) ſolebat, Nialem adierunt (eonſultum): 


is verò contra, quam veriſimile fuit, partibus ita cauit litigantibus, vt 


actiones 





- 


(1) varim.] Fr. c. fem, maneamus. 
(m) Havffvild.] id. föſtra finn, alum- 
num. 
(n) tafnvel.] Fr. æt, betr, nc ac. 


. (0) mannaforraͤd.J Fr, c. mannafor⸗ 


vedi id. 


(p) godord.] 6. —— C. forråd, . 


magiftratum. Re idem valent haec omnia 
godord forräd & mannaforraͤd: Semper. 
enim conjunda fuerant jurisdictio eiuilis 
& pontificatus ſ. officium facerdorale, 

(O vorv pingdeilldir miffar.) B. Fr. 
e. v. Mugdeilor m. C. E. 6. M. P, var 
Bingdeild mitil. fngulariser, 

(r) vant var.] C. vant er, ſolet. Fr. 
. vanir voro, folebanr. 

Cy lagdi.) 1. L. N. O. Q. S, leiddi, 
id effecit, omi/. måle — likligt. 

1) Hanc aeflatem anni 999 deputaſſe 
cl, Torfaeum inde conflat, quod mupeias 
Hiféiuldi ad 1000 retulerit ( deceptus, vr 
videtur, praepoſtero narrationis ordine: 


eujus caufa eft, puto, quod vel Audor 
continuare de Hoſculdo narrationem voluit, 
vel biſtoria Chriſtianiſi mi poſterius foret, 
ob ipſo tameñ noſtro, addida, iméguo loco 


" ab compactore libri inſerta eſt: quat ia 


men res nilil omnind ſidei Audtori detrø- 


bit, J: qui calculus plané mom ſequendut; 
mam luce clarius eft Senptium poſt recepten 


ab Islandis Chriflianam religionem Nomo- 
péylacis munus ſuſcepiſſe, adeoque & poſtes 


inſtitutum ab ipſo eſſe udicium quintum. 


Idem quo anné factus fre, nomoplylax fine 


100 3. (Iift, Ecct. Ik Tom, IV. p. 359. 8 





Gunnl. Ormst Sag, p. 62.) fre 1004. 


( —— Isi, reg. in Script. Rer. Danic. 
Tom. HI, edit. ) parui refert hic euincere: 
Quinti verô judicii inſtitutio potius ad an- 
num 1004, quam aut 1003 nus 2005; 
mihſ certis vtrinque rasionibus, quae dili- 
gentias intuenti facile parebans, indudo 
videtur veferenda. Vide finens Cap. CVII. 
it, Cap, CIX CX. 
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saftiones & ——— (s). irritae euaderent: eòque (t) — contentio exi-· A. — 
ſtebat, quod judicia peragi nequirent: partesque adhuc diſſidentes domos 

a Comitiis redierunt. Sic elapſo ad proxima vſque camitia tempore, Niall 

in forum proficiſcitur. & erant comitia haec ad eum finem tranquille, dum 1004. 
ile moneret eſſe maturitatem (u) caufas edere agendas, Tum verd dictitare 
mu'ti, hoc parum adeo (v( conduéturum videri, (x) quum nemo caufam obti 
neret, licet in jus (y) comitiorum vniuerſ. rei citarentur; & ſane (2) malumus, 
inquiunt, per vim ac ferrum (a) jus noſtrum perſequi. Non licer. id fieri 
at Niall; & minimè gentium (æ) expedit, non viuere (b) legibus ciuiratem; 
umerfi grauis ratio ſubeſt aſſeuerationi veſtrae. id verò ad (c) nos, qui 
(d) leges callemus, & (e) adminiſtrare debemus, (f) litigantes reconciliare 
ac pacem componere pertiner. quare vtile cenſeo, vti nos, viri primarii | 
omnes, conuocati hae de re conferamus, Mox in ſenaculum itur. Niallp. 150; 
inft: Huc ego te, Skape: Thoroddide, ceterosque. oprimates in. conſilium 


Ss 2 voco, 





med oddi of-eggiv.] I. K. L. N. 0.. 


(5) eyddvii (éfuir.) Fr. e. eyddig lötnin 
kolluduͤſt (gvwaͤdoy) helldr vilia ſœkia med 


Fr, & eydaz mvndi ſ. 


(t) bræta mifil.] Fr, c, prætor miclar. 
pluralis cum verbo ſing. vard. 


(u) ſekvm.] F. ſoknum, actiones. I. 


R. L. N. O. S. ſöknum ſiuvm of gegnum, 
ad, & (harum) argumenta, 

(v) Poft koma addunt I. L. N. O. 
WS. i fyrra ſumar, — aeſtate 
conduxiſſe. 

Di em] C. at. D. F. Fr, c. ør. B. 
Fr, f. ef,ſi 
kom, quod. 

(y).alpingig.]. C. G. ꝑinga. 

) viliv ver helldr ſegia peir heimta 


i (Gquidem), 6. pviat. 2 


vopnum ſinum (fin): rettindi, ſeque jus 
form armis perfegytaros. ajebant. 
(ae) vårt mål, addit F. ' fa 
. (2) hlgøirj Fr, c. hæfir, conuenit. 
(b) løg:d landi.] E. P. antum, login. 
IPF. lsggilldi, vt leges non valeant, 
(Cc) vår — Fønnvn. — fEvlom.] F. vid 
Paͤ — kunnun — fun; eos — callent 


" mæ debenr, 


(d) lsgin — ffulvm. Fr. e. — 
ſtylldym, leg. adminiſtr. debgrenus  - 

Ce); ſtyra ] C. G. M. fligend. 

(f) at fætta — ſtidinn, oms. Fr, e. 
f. 
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A. C. voco, quod mihi actiones noſtrae (forenſes) euadere (g) irritae videntur, ſi, 
1004. quae nobis caufae in judicia (quatuor) prouincialia ſunt deducendae, tam im- 


peditae reddantur, vt neque (h) finiri, neque jus in iis obtineri, poſſint. 
Vnde (i) conſultius arbitrarer, vt (k) qnintum haberemus judicium , in quo 
has, quae in judiciis prouincialibus ad finem perduci nequeunt, lites (1) per- 


fequamur. (m) Quomodo, (n) inquit Skaptius, deſignabis, qui in judicio 


quinto ſedeant, (0) quum pro numero priſcorum () in quauis prouincia | 


pontificatuum (p) judices prouinciales conſtituti fint, (q) ternae (tantum) 


dodecades? 2). Nialb: Diſpiciam, quå hoc fiat ratione: 


(r) nouos pontifi- 
catus 





” (8) nytt.) Fr. c. vent. 

Ch) lvftas.] B. C. E. G. M, P, Fr. c. 
& f. lukaz. 

(i) rådligra.] Fr, c, rådligajt, con- 
fultifimum, 


(k) einn fimtardém.] G. Fr. e. ae; 


fimta döm. || einn, omitt. Fr, c. 

" (1) fæftim.] Fr. e. lyctim, finiamus. 
Cin) hvcefø, addit F. &' Exemplar Il. 
luſtriſſ. Erichſ. in Admor, ad Arne Ifl. 
Mætterg. p. 318. 

(m) ſagdi Skapti.] Fr. c. Skapti. 
ſegir Niall. regius dixiſſet, Niäll. ſegir 
SE 
” (0) &, omitt. I, L. N. O. Q, S. 

(0() i. 1 C. E. 6, M. P. or, ex. 

(p) er nefndr fiördüngsdonr. J Chh. ero 
aefndar (Prennar ⁊c.) eonftitutae 
ternae dod. (judicum), 

(q) er ſtylldo vera, qui deberent eſſe 
€ternse dodecødes numerô: qui nimirum 


quater duodenos) 


i i — 
ſederens in qvinto judicio.) addit Exempl. 
NH Pro prennar legit. Fr. 


Ill. Erichſ. 
c. fernar, quaternas dad. 

(r) ny.] Fr. e. nu, bic & infra. 

2) Hic numerus de judicibut quatuor 


prouinciarum quam quinti judicii porius 


videtur accipiendus, quimquam im Textu 
non adpareat, vtrum Nominatiui ſit an 
Accuſutiui. Senfus enim Scaptii ſine dabio 
bic eft: Iudices prouinciales ad ternas tan- 
tim dodecades: eſſe deſignatos; nunc veri 
cum Niall ſunmmum inſtituere judicium 
vellet, non ter duodenos modo tm hoc ju- 
dices federe, fed plures (forſitan cogirarit 
oportere, vi parsibus 
litigamibus copia eligendi foret ac rejici- 
endi quos voluiſſent judices ad certum mu. 


merum: plures autem judices obtineri poſe 


pro aumero veterum pontiſicataum, non 
intelligens Scaptius, quomodé igitur poſſent, 
—— Fade —— ref Penn Nialis ; 


inſti- 
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catus (s) inſtituant, qui ad hoc ſunt maximè idonei (t) in 'prouincia qualibet; A. C. 
& horum ad curiam, qui (u) in id confentire volent, profiteantur. Placet 1004. 
hee ratio, sit Skaptius: fed (v) quam graues erunt cauſae in hoc judicio 

agendae? 
lumnia omnes deducuntor; fi quis falſum teſtimoniam &- (y) cognitores 


Cui Niall: (x) Huc actiones de erroribus formularum & ca- 


viriofé citatos produxerit. huc etiam omnes (2) caufae, de quibus difces- 
ſione in ſententias facta (a) contrariae latae fententiae funt 3) in judicio pro- 


Ss 3 vineiali 





(s) tag.) Fr. e. I K. EL. N. 0. Q. 
§. menn (peir) taki, inſtit. bi, 

(t) £.] Fragm. c. or, ex. 

(2) hat vilia famdyffia.).C. R. zantum, 
for vilia, voluerint. 

(v) høc.] Fr. e. & e. hverfø. 

(x) her] Fr. & her ĩ dom, Hoe in 
jadicium. 

(y) liügkvidv. C. M. lygiquittv (mon 
ligigwittv). | 

(c) vefångs mal.) Ira omnes codices, 
prater A & D, qui visiofe vetfangsmål 
proferuws : & I. L. N. O Q, S. 6 qui- 
bus vefångsmål abeſt. 

(3) vefengia.] F. vefianga. Fr. e. ve⸗ 
ſinga. 





inftituemdos momos ponsifrcaens, ad obtinen- 
dn fc, quartam jndicam dodecndem, Has 
terd mom opus, neque neuis peurificatibus, 


ſi quaeſiſſet, vnde illas tres dodecades ſu- 


meres: meque fir reſponſum imserrogasioni 
tonueniret, ig 





23) De actu judiciali Vefaͤng Titulus 
de Forma ludic, in Grågås Cap. XXIII, 
baec baber: Ef par ſalir ero nodorar er 
Beir verda eigi aͤſaͤttir i dm fun. ok ſculo 
peir ha vefengia +). ſtulot peir farri til 


vefäaͤngs gaͤnga enn vi 6). beir ſtulo rumom 


Få ſtiptaz vid. hverngi veg er peir hafa 
aͤdr ſetit. of ſenlo peir på ſitia allir ſam⸗ 
an er ſaman ero at vefaͤngi. deir ſculs 
fva nær fitiaz at hvarirtveggio nemi ord 
annarra. Peir ſeulo hvarirtveggio beida 
adra ſamneytis. oc nefna vatta at ppi at 
peir bioda ſamneyti fitt at Hvi er beir 
vilia doma. of qvyeda aͤ hvern doͤm peir 
vilia doma. peim målom ſculo peir mela 
hvarirtveggio. Ef nockorr peirra er ſva 
fiufe er idm hann er nefndr. at eigi 
vid ves üti. of må han bå mæla. peir 


sfeulo fara hvarirtveggio til fundar vid 


hann. vbe ſegia honom hvat heir mano 
hvarir til vefaͤngs bera. han ſcal vinna 
vefangs eid. oc queba d hat med hvarom 
han ſeal vera at vefaͤngi. Peir ſcolo 

* gaͤnga 
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A, C. vincidli pracuia citatione quintum judicium ingrediuntor; item ſi quis 
1004. 


pecuniam 





gaͤnga til ruͤma ſinna. Få ſculo beir doͤm⸗ 
endurnir ſidan er ſoͤen fylgia. bioda peim 
til lutfalls at peir luti hvarir peir ſcolo 


fyrri mæla vefängsmaͤlom. ſculo peir fyrri 


mæla vefaͤngsmaͤlom er hlioöta. Peir ſcolo 
bioda hvarirtveggio odrom med vatta at 


hlyda' til er peir vinna vefängs eid. eda 


fva til annarra vefangsmåla er par ſcolo 
framfora. oc biåda beim ſamneyti. oc bidia 
På ſamneytis at hvi ev heir vilia bæmt 
hafa. oc ſegia hvat hat er. fva ſcolo peir 
mæla hvarir vid adra. Sidan ſculo peir 
vinna vefångseid er ſaman ero at vefångi. 
peir ſcolo taca croſs i hond fer. eda bol 
Bå-er meiri fe enn haͤlsboͤe 7). nefna vatta 
i. fat vætti at cc vinn eid at TF (crosſi) 
eda at boͤc. vefångseid. or fegi ce bat 
Gudi at ce mun pat vefengia er ec hygg 
løg vera. oc qveba aͤ hat hvat han berr 
til pefaͤngs. oc queba aͤ af hvi han berr 
Sat til vefaͤngs. Peir ſcolo ſlikan eid 
vinna hvarirtveggio. Sidan feulo peir 
hvarirtveggio fegia vpp doͤm hanner peir 
vilia domt hafa. Sva fcal få mela er 
ſoͤen reifdi. fat berom ver til vefångs. oc 
pann dém domom ver oc fegiom upp. at 
ver domom afall honom. oc nefna hann. 
ve aveba aͤ hvert aͤfall hat er. Pels 
ſeulo giallda ſamqpvedi ſitt d. er at vefångi 
voro med honom. Sva ſcal fa mæla er værn 


reifdi, Pat berom ver til vefangé. oc hann 


doͤm demom ver of fegiom upp. at ver dom⸗ 


mm RR. ſyknan. af Kvi at oſs pickir 


løgvørn framfomia. Peir ſcolo giallda 


.famgqvæpi fitt. er at vefangi voro med 


hanom. Sacar fæfiandi oc facar veriaudi 


fculo gånga til logbergs. og nefna fer - 


vatta at. i Fat vætti. at ec lyſi før a 
hendr peim um pat at peir hafa dømt 
oͤlsg. oc qveda då um hyat peir hafa 
domt. peir ſcolo loͤſa til. rofg dominom. 
oc laͤta peim varda uͤtlegd. oc lyſa til 
fimtardoͤms.. Pat eigo hvarirtveggio at 
mælg vid annars doͤmendr. I, e. Si quae 
ſunt caufae, de quibus diſſideant judi- 
ces, diſceſſionem in ſententias faciunto. 
neque pauciorihus quam numerå VI, 
difcedere in ſententias licet, 


Ita fede 


inter Te mutent, quomadocumque antes | 


federint; omnesque vnå fedeant qui in 
eandem ſententiam tranſeunt. Tam 
propè inter fe conſidant, vt alteri alte- 
rorum dicta exaudiant. Alreri alteros 
conforttum (conſeſſum & conſenſum) 
rogent, nominatimque tefti6centut; fe 
ſuum offerre conſortium, fi confentire 
velint ei, quam leturi ſententiam funt 
(ipſi): ſimulque exprimant quod factuti 
fint judicium. hune im modum vtrique 
debent laqui. Quod fi quis eorum, qui 
in idem ledi judicium ſant, tam aeger 
(morbo) fit, vt foris adeſſe nequeat, 
loqui tamen poſſit: pars vtraque judicum 

i hunc 


* OS 
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culé 





(7) tata.] Fr. c. gefa, dederit. 
(b) sÉ innihafnir bræla eda ſtylldar 
Manna. inſerunt C. E. G. P. 


(c) fylgia II.] F. fylgia V. Fr, c. V. 


menn med. 





hunc adeant, doceantque, quse vtri- 
que argumenta, quamobrem diſceſſio- 
nem faciant, prolsturi ſint. Aegrotus 
jusjurandum difcefionis (3: quod judi- 
cibus in fententias diſcedentibus injunc- 
tum eft) dicat, pronuntietque viri diſ- 
ſentientiam parti velit conſentire. Re- 
deant ad loca fua judices, tumque quae 
pars eornm cauſam ſequitur aftoris, 
csereris conditionem ſortium ferat (du- 
cendi), vt ſortiantur vtri priores ſormulas 
in difceflione (judicum) ſolemnes pro- 
loquantur. quorum fors prior exit, år 
priores formulas diſceſſionis efferanr, 


(Nimirum) alter? alteros, teſtibus no- 


minatis, inuitent, vti, dum facramentum 
diſceſſionis praeſtent, fibø atsendant, nec 
non alis folemnia difceffionis verba, quae 
fint prolaturi: confortium offerant, imå 
confortium rogent, fententiae fc, quam 


dicturi ſunt ipfi; quaeque haec fir, in- 


dicent. hoc modo vtrique vtrosque ad- 
pellent; Deinde jusjurandum diſeeſſionis, 
qui in eandem ſententiam tranfiẽre, danto, 


copiant im manum crucem, aut librum, 
qui major fit libro collari. teſtes nomi- 
nent, adſerturos, Quod ego (inguiant 
finguli) facramentum ad crucem, ett 
ad librum, dico, ſolemne difceffionis 
facramentum; Deoque profiteor, me 


ſententiam im hac mea difceffione latu- 


sum, quam eſſe juftem arbitror: fum- 
mamque fententiae, in quam diſcedant., 
enuntiet quiſque, &, qua de ceufa hane 
im fententism ierint, edat. Quo fade 
ytrique judieium, quod intenderant ferre, 
pronuntient. Ita, qui argumenta actorits 
recitauerat, loquatur: Hee (vel illae) 
nobis ſunt rationes, quare aliam in 
fententiam deſcendimus; atque hanc 
ſententiam ferimus & pronuntiamus, 
nimirum vt reus cavfå cadat: reumque 
nominent, & quomodå lite cadat, ex- 
primant. Qui hane in ſententiam ierant, 


-fefe in hoc confentire adfirmanto. Sic 


verd dicat qui argumenta ret recitauerat : 


Hse (vel illae) nobis ſunt rationes, quare 


aliam in ſententiam iuimus: atque hane 
ſententiam ferimus & pronuntiamus, ni- 
mirum vt reus abſoluatur, propteres 
quod jufta lnobis exceptio interpoſita 
videtur. Qui hane in ſententiam ierunt, 
ſeſe in hoc confentire adfirmanto. (Huc 

deducla 


bas 


ig æ- 
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A. C. culô bonae exiftimationis fuse, quod alii jurant, adſeuerent 4). . hem h 
1004. licigantium alter legitimis, alter vitioſis formulis agat, ſecundum eum, qui 
rette 

deduda re) actor & defenfor cauſae contra diſceſſionis finem, vt ſententiae in- 


juris dicundi rupem adeant, teftesque 
edpellent, confirmaturos Quod, ego (in- 
quiat vterque) judicihus crimen denuntio, 
eôß nomine, quod injuſtam ſententiam 
dixerunt: queque de re judicauerint, 
edant. dénuntient, vt judicium tollatur, 
multamque (exilium) dictent, judicesque 
in quintum judicium eitent. Sic vterque 
judicibus, qui alteri (aduerfario) faue- 
bant, denuntiare debet.  Haec in Ar- 
neſens Ifland. Rattergang (pag. 582-3.) 
cum relata exſtent, dixeris quis ed ledtø- 
rem relegare ſatis fuiſſe; fed refpondeo, 
eundem. librum, ve & Titulum de Forma 
judiciorum, vnde deſumta ſunt, pauciori- 
bus quam Nialsfagam ad manum eſſe, ided- 
que integram tranfcrihere conſtitutionem 
non ab re viſum. Ceterum bic notandum 
«) Non ed inſtitutam Ffuiſſe difceffionem 
im fententias, ve dune contrariae fententiae 
Cquod ait Iaudatif/, Armefen,) de re con- 
trouerſa ſtatuerentur, fed ve judices reli. 
'giowe jurisjurhndi ac timore perjurii con- 
ſentire adigerentur, adeoque finis difceffionis 
Sola erat confenfio unius ejusdemque ſen- 
tentine,… Hoc primum ex eo probatur, 
quod fi pars diffentiensium alserutra nu- 
merå praeualerer, bujus ſententia, caetero- 
rum ſpretd, primas vt definitiua ferret: 
deinde, quod, vhi conſenſus judicum nullo 
ebrineri pacto poterat, edque eueniebat 


- 


uicem pugnantes dicerentur, partibus prin- 
,cipalibus judices calumniae crimine im jus 
vocare muleamque dicere licuit. 8) Quod 
ſex minimum judices ad diſceſſionem requi- 
rebantur, gentratim de omnibus. judictis 
(quinto excepto, vbi difceffioni in ſenten- 
tias locus non erat), mom autem de judi- 
ciis fpeciatim prouincialibus, ve putat laud, 
Auctor, dictum: quomodd enim in bis bini 
Sex, vbi nouem omnind fedebant, facerent 
di ſceſſonem? nequalis vtrinque numerus 
debuit eſſe: adeåque, vbi nouem aderant, 
vnum vel tres judicum neutri parti con- 
ſenſiſſe oporter, & bi forſitan judicibd abs 
cefferuns: fed cum haec raceat Grågås, 
aliquid bic deeſſe verifimile eft, 7) Ex 


ram frequenti mentione libri ((facri) quae 


in codice leg, Grågås & Iuribus Eceleſia. 
ſticis deprelienditur, necnon ex ipſo vocabuls 
Haͤlsboͤk colligo, primos im Sepremrrione 
Chriſtianos librum ſacrum certae magnitu- 
dinis, alius amuleti inſtar, ex collo ſuſper 
ſum geſtuſſe, ſi mon vulgd, in negotiis 
ramen majoris momenti, eumque inde 
Haͤlsbok vocitatum. Tales libros, aut ab 
incolis exaratos aut ab exteris. aduectos, 
capita religionis Chriftianae praecipua, hym- 
nos ſacros, formulas pretandi Cc. conti- 
nuiſſe mullus dubitauerim. 

4) Idque jurejurando: cujus formulom 
vides Cap. 145. initio p. T. impr. 242. 


' 
— 
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(d) red: inſtruxerit (e) aſtionem, lis dabitur. Caeteram hie omnes res pro-A, C. 
inde vt in judiciis prouincialibus agendae ſunt, praeterquam quod, lectis in 1004. 
quintum judicium quatuor (judicum) dodecadibus, actor VI. judices nomi- 

natim excipere debeat, defenſor etiam VI. alteros. quod ſi reus excipere 
noluerit, hos etiam actor, quomodò illos (f), nuncupatim rejiciat: ſin autem 
hie neglexerit, cauſa cadet; nam ternae (admodum) dodecades judicare de- 


bent. (g) Sie porrò conſeſſum ſenatorium ordinabimus, vt poteſtatem (h) 


legum ferendarum habeant, qui in (i) ſcamno intermedio 5) conſident, & 


ad hoc prudentifimus quisque & ingeniòô optimus debet (k) allegi, 
Tt fenacu- 


— 


Hie (in 





(d) rett fara.] Fr. e. rett ferr. F. med 
' Tetti for, eXx jure inftituebat, 

(e) favin.] ſokn, omnes praeser A. & D. 

(f) ſem (er) veriandi aͤtti, quos de- 
ſenſor (excipere) debebat, add, C. & G. 

(2) ver ſtvlvm.J] Fr. tv Menn ſcolo, 
"mm confeffus ſenatorius ordinetur, || 
Der fi. — vardi lyriti, omitt. F. 

(h) ſogum ] C. E. G. M. P. lofvm (lauf⸗ 
mm E,) of logum, venias dandi & leges. 
ferendi. || Fr, c. løgretto, fenstui prae- 
fdendi (v. forré, leges reførmandi), 


() midivm pollvm.J B. Fr, c, & e. 
Midpølem, id. 


(k) velia.] Fr. e. vilia. 
5) Midivm pollvm.] Non improbo hanc 


kdionem, niſi de vno ”éodemque ſcamno, 


f autem (midir pallar) eadem intelligantur 
gude midpallar, placet: quemadmodum Edda 
Sem, vocat — myrkvan vid pro myrk⸗ 


vid. Tabulata ſiue ſcamna ſenaculi erant 
tria, omnia quatuor angulorum vnum, extra 
alterum jnſto interſtitio. Medium autem 
ſcamnum in plurali dici poteſt pallar re- 
Sredu quatuor laterum. Hujus ſenaculi 
diſpoſitionis meminit I, Arueſ. Iſl. Ret⸗ 
tergang. G. Pauli, vernaculå. 
demum reſpectu noſter dixerit midivm 
pollum v. midpollvm, quod idem valer ; 
ſecundum deſcriptionem ſedilium in fena- 
culo, quae in Gragas exſtat, id mon niſi 
de vno eodemque fcamno poteſt accipi, e6 
nimirum, quod medium erat inter intimum 
& extimum, ihidemque in Singulari mids 
pallr, necnon infra Cap, CXXIV. medal- 
pallr dicitur. Hoc ex eo patet, quod 
vnusquifque, qui jus in ſenaculo ſedendi 
& de legibuſs atque republica diſputandi 
babuit, ånos ex fua tribu viros adducere 
debehat, quorum vnus ante eum, alter poft 
eum adfiderent, quod non potuiſſent, niſi 
ipſe in ſcamno intermedio ſederet. 


ln 


— 


Quocunque . 
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A. C. ſengeulo) etiam (1) quintum judicium habeatar. 
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Quod" fi eonſeſſores fenatorii 


1004 non confentiunt, quas res (m) permittere aut (n) legibus cauere velint, 


difcefionem in ſententias faciunto, & fic praeualeto pars frequentior Si quis 


p. 151. verò fuerit extra fenaculum, (0) qui copiam intrandi non habeat, ſibive 


injuriå videarur affectus, interdicat, ita vt in fenaculum exaudiatur: quo 
interdictõ (p) omnia, quae dederunt (ſenatores) priuilegia, omnesque quas 
(q) indixerunt leges, irrita reddidit, idque interdictum valeat. Dein Skaprias 
Thoroddi filius quintum judicium, omnisque (r) ſuprà recenſita vocanit in 
legem. 
tuti; & hi quidem in prouincia boreali, pontificatus Melmannenſis in Mid- 
fiördo (5), atque Laufæfingenfis in Eyafiördo. Tum Niall, poſtulato ſilentio, 
(7) Compluribus, inquit, notum eft, quid (u) filios meos inter & Griot- 
aénfes euenerit in caede Thrainis Sigfuſſonii: 


Qué facto ad jurisdicundi rupem itum, nouique pontificatus inſti- 


quå tamen de caufa (v) 
decidimus; jamque (x) ego Höſkulldum (y) fufcepi educendum, eique vxorem, 





(1) fimtardômr.] Sic omnes codd. prae· 
ter A. & D. qui legunt, V. domendr, 


quod, ſi enuntias fimtardomendr, idem fue- 


ſaſcepit Oddus O. £ add. B. Fr. e. 


rit, 
(in) fofa.] G. Fr. c. hafa, — 
”(n) i løg leida.] Fr. e. logleida. 
(0) at.]E. G. Fr, e. & e, er. 
øf, neque intr. copiam haber, 


|| B. 


KG øl lof.] B. oll løg, id. Fr. c. allt 
of. 


(q) heir mælltv.] C.E, G, L. M. P. 


han mællti, quis indicebat, 

(r) hat er vpp var taljt.] Fr. c. & e, 
petta fem nu var talt, modò rec, 

(s) pat tok vpp Oddr Ofeigsſon, quem 


ſi quem 


mv: 





" e. Hunc pontificatum geſſiſſe Oddum reftis 


eft handamanna Saga, fed mulid pofterins 
vixit (Oddus), quam ur eundem primus 
ſuſcipere potuérit; fortaſſe nondum natus. 
G. Pauli, vernaculå, Sed poreft fuiſſe alius 
ejusdem nominis & forte gentis, quam de 
quo citatus liber, , 
” (t) mørgvm.) F. slum, Omnibus. 

(u) ſonvm.) Fr. c. off ſonom, me b. 
liosque. 

(v) på fættumg ver.] id. var let, trans. 
octum eſſe. 

(x) hefi ek nuͤ tekit.] Fr. c, ec tår, 
me Håfk, ſuſcepiſſe. 
É (y) ſyni Praͤins, filium Thr. add. 
id, 


— 
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fi (2) quem obtinuerit —— conciliaui; at ſuum nemo vult (a) alie- 
nare: quapropter a 'vobis peto, (æ) mihi vt permirttstis nouum Höſſculldo 
(6) Hac re ab &omnibus celeriter im- 


pontificatum Hvitaneſi conſtituere. 
ex eöque 


petratà. mox nouum Håfkulldo pontificatum Hvitaneſi inſtituit: 
Hoſſculldus (c) denominabatur Pontifex Hvitanefius 
domos reditum, Niall parum diu morabatur domi, ante quam sSvinafellum 
in orientem profectus cum filiis (d), de petitione vxoria Floſium compella- 
ret: qui omnia (e)- praeftaturum fe, quae recepiflet, affirmauit: moxque 
Hilldigunna deſponſa Höſſculldo eft, diesque nuptiis dictus. Qua re fic 
inter ſeſe confedå, primo domum, dein ad nuptias redierunt: tumque 
Floſius (f) omnes nuptae pecunias, abſoluto conuiuio, expeditè numerauit. Berg- 
thorshvalem (Håfkulldus & Hilldigunna) ſe contulerunt, ibique (8) fub- 
ſequentem exigebant annum: amicèque omnind Hilldigunna & Bergthora 
conuixerunt. 
coẽmit & Hõöſſculldo tradidit, ipſeque (k) demigranti eò (1) familiam om- 
nem conduxit. Er tantum inter vtrosque (m) ſtudium interceſſit, nihil vt 
quisquam eorum rectè deliberatum judicaret, niſi (n) alteri alteros confuluis- 

Tt 2 fent. 





(2) godord nolffvt.] id. fer g. ſibi ad- 
quirir, Mox omittit en — gobord. 

(a) felia.] C. f. honom, ei vendere, 

(2) mer om. Fragm. ce, Id, læyfit pre 
loſit. | 
(b) pat.] id. Bat lof, Qua venis, 
(c) hann omittit id, 


xima) aeſtate. M. hauftit, autumnå. 


(i) Offabæ.] B. ſemper as Land- 


nama· bobæ conſentiente. K. Oſabæ. 


c. bünadi. 
liarem (domicilium) eo transferenti. 


(1) hiön ] E. P. hiv. 
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Poftquam ex Comitiis 


(d) of Hoſculldr, & — adå. 
id. 


(e) efna.] F. hefna. G. enda. 
(f) ut allt fe hennar, omitt. Fr, c, 
(8) en næfiv.] id. Fan. 


(m) dått.] Fr. e. margt, tam frequens 


— familiaritas, 


(n) hverr redig vid annan vm.] C. E. 
G. M. P. peir redi (reidi) allir um, .om- 


nes capita conferrent. 


SE SÅ: 


004. 


i i 


(h) vårit.] C. E. G. P. ——— (pro- 


(k) bygdvm.] B. til — F. Fr. 
|]. E. P. bygdir, rem fami- 


Proximo autem (h) vere Niall fundum (i) Vorfabæienfem 1005. 
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A. C. ſent. Sie & Höſkulldus diu, (0) habitabat Vorfabæii', vt (p) honorem vtri | 


1005.que vtrorumque fuffulcirent, illum Nialſonii (q) proficifcentem comitabantur. 
mutuaque familiaritas eò vehementiae proceſſit, vr quoliber autumnò inter fe 
domum inuitarent, (r) amplisque mactarent muneribus: quod & (s) diu 
continuabant. 


P. 152. Car, XCIX. 
(t) Caedes Håfkulldi Nialſonii. 


Lxytingus nomen erat homini, (villam) Samſtados inhabitanti: cui vxor 
fuit nomine Steinvöra, filia Sigfuſt, ſoror Thrainis. Vir erat (u) -ftaturå 


grandis & fortis, diues opum, fed (v) ingenio malè tractabilis. Idem con- 


viuium aliquandò in villa fua Samſtadis apparauit, ad quod Höſſculldum (x) 
& Sigfuſſonios rogauerat; qui & omnes iſluc aderant, ſimulque Granius 
Gunnaris, Gunnarr Lambii & Lambius Sigurdi filius. (y) Habebant domi- 
cilium in (villa) Hollto Höſſculldus Nialſonius ac mater, quod hie ex Birg- 
thorshvale frequentare folebar, ducente via, quam itauit, per ſeptum villae 
Samſtadienſis. Hofkulldo filius erat nomine Amundius, qui (2) ex vtero 
matris viſu orbus, magnå tamen fuit ſtatura (a) validisque viribus. Lytingo 





fratres 
(o) ſidan, poſtea, addit K., & mox, , (t) Ordy.] Fragm. c, Big, 

VPoru Nialsſynir par laungum, Ibique (u) vexti, omittit id. 

Nialſonii frequentes erant. (e) illr vidreignar.J I. K. L. N. 0. 
(p) anunarra fæmd.J E. P. annars mål, Q. S. oͤdæll, importumus, . 

caufam — juuarent, (x) Hvitanesgoda, add, Fr, c. VY e. 
(9) føsgom, jugiter, addit Fr. e. (y) aͤtto bø] E. P. biuggu, babits- 
Cr) gaͤfv ſtörgiaßr.) B. g. ſtoͤrgiafar. bant. 

F. gaͤfuzt giffum, dona invicem darent. (2) borinn.] lid. fœddr. 


Cs) misk, admodum, add. F. Fr, c. C3) øflvgr.] lid. ſierkr. 
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fratres H. fuerunt, alter Hallſteinn, alter Hallgrimus nomine: homines (2) A. G& " 
importuniſſimi, qui apud (b) fratrem aſſidui agebant; nam alii fe ingenio eorum 19058; E 
(c) Die conuiuii Lytingus tum foris erat, . tum 
inrogrediebatur: ſedem verò fusm acceſſerat, eum quae ſub dio forte fuerar, 
mulier ingreſſa loquitur: Nimis procul abfuiſtis, (d) vt ſplendidum illum 
hominem, vbi ad (e) villam perequitabat, adſpiceretis. Quis ille ſplendidus, 
Hõſſkulldus Nialfonius, ait illa, villm . 
Hic Lytingus: Is villam noſtram crebrò praeterue- 
hitur; neque id mihi nullam injungit aegritudinem. quare me ubi, Ho 
fkullde (f), comitem fore polliceor, fi patrem tuum vleiſci vis, ad Holkull- 
dum Nialfonium occidendum. Höſſculldus contra: Hoc nolo, inquit; (g) . 
fe enim Niali educatori meo gratiam, quàm par eſſet, fecus referrem: ta 
verò, quod me ad conuiuium vocaſti, faluus fis nunquam! & ſurgit illico 


nequibant accommodare. 


inquit Lytingus, quem tu loquere? 
hane praeterequitauit. 


a menſa, equos (") curat adducendos, domumque repetit. 


Fum Lytingus 


Tt 3 ad NE 





(2) ureidvmsenn.) B. E. F. K. P. Fr, 
e. & f. uͤeirdarmenn, C. M. ſieirumenn, 
inquietiſſimi (intemperantiſſimi). G. bæ- 
rumenn, id. F 

(b) brôdvr.J Fr. c. brædr. Eriam Ablat. 
cafu, quamquam rariſſimo. 

(e) vm daginn. en ſtyndvym gekk hann 
ian. hann gekk til ſetis ſins — mællti.] 
Fr, e. lavugom vom x. jugiter conv, 
d. I. K.L, N. O. &, S. Vm dags 
inn (Einn dag) er menn ſaͤtu at bodinu 
(bordum) kom ein verkkona inn aͤ Saͤm⸗ 


ſtodum of fagdi. Die (quodam) conuiuii- 


(eum difcambebatur), quaedam operaria, 
quae Samſtadis erat, introgreſſa loqu. 


[| C. E. G. M. P. jafnan um daga. em 
ſtundum gekk han til ſtarfs manna. han 
ſetz (nn) i fæti ſitt. på kom ꝛc. plerumque 
interdiu L, f. er. modò recognitum opus 
domefticorum (/. ad operarios) digredie- 
batur. jamque ſedem Ge. 

(d) uti at fig er, omittit Fr, ec. 

(e) gard.] G. tun. 
(f) maͤgr, adfinis, add. F. Fragm. cc. 
&' f. | | — 

(g) lavna ef baͤ verr en vera ſtylldi.] 
I. K. L. N. O, Q. S. ſtal ef eigi fva 
(illa) lavna, neque eom (adeo malam) 
gratiam N. ed, m. referam. 

(") let.) Fr, f. bad, adduci juſſit. 


— 
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A. C. ad Granium Gunnaris filium: Tu, quum Thrainn caedebatur, adfuifti, quae 
1005. res tibi memor eſt, puto;: tu item Gunnarr Lambii, atque (h) tu Lambi 
Sigurdi gnate. Volo nos hominem, flexo in veſperam die, (i) adeamus & 
perimamus (k). Nequaquam, ait Granius; nullus ego Nialſonios vi aggre- 
diar, neque compoſitionem a bonis viris factam violabo. eadem etiam vter- 
P.153.que illorum, nec non Sigfuſſonii reſponſa reddidére, (1) confiliumque coe 
Npere diſcedendi. Poſtquam (”) hi aberant, infit Lytingus: (m) Liquet (») 
omnibus, nullam obtinuiſſe me de caede Thraimis leuiri mei ſatisfactionem; 
at ego nunquam acquieſcam, illi non parentari humano ſanguine. Mox 
comites appellauit ſibi fratres duos atque III. famulos: eunt (0) viam Hõ 
dkulldi inſeſſim, & in humili quodam loco (p) boream verſus a vill 
conſidentes ad (q) medium veſperae (horam ſextam) praeſtolantur. Tum 
Håfkuldå ad illos aduectò omnes cum armis ſubitò exſiſtunt, eumque 
impetunt. fe verò tam (r) pulchrè (s) tutabatur, vt eum diu nequicquam 
fuperarent. Vltimùm tamen ed res perducta, vr, manu Lytingi vulneratå, 
binisque famulorum hujus interemtis, caderet. ſenis denis eum vulneribus 
confecerunt, at caput non praeciderunt. Mox arbuſta ab '(") oriente () 


Rangae petebant, ibique delitefcebant, Hoc veſpere ipfo paſtor Hrodnyae 





Holkull- 
Ch) fi, tu, addie Fragm. c. &' f. (0) leid.) x. P, veg. 
(i) ridim.] C. raͤdim, adoriamur. (p) nordr frå gardi.] lid. nidri 9— | 
Ck) er han ridr (kemr) heim, quum gardinum, ad ſepimentum infra villew. 
.domum iuerit, adduut C. G. M. E. P. (q) hefs er var midr aptan.] lid. midr⸗ 
) raͤds.J Fr. c. råd allir, conſ. om- aptans. G. mibs aptans. | 
nes. (r) vel.J C. E. M. P. hardliga, 6. | 
(”) peir.] Fr. f. allir, omnes. vaſtliga, aeriter, ſtrenuè. | 
(m) vita.) id. vitv. (s) vardiz.] Fr. e. verfe, tutatur. 
i (n) alliv, I. L. N. O. Q, S. godir (*) avftan.] Fr. f. ſunnan, meridie. 


menn, hominibus bonis. () Raͤngaͤ.)] B. Pvera. 





⸗ é 
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Hõöſtculldum mortuum (u) nactus, domum tetendit, illique eaedem flii nun- A. Cs 
tiauit. Mulier fatur: (v) Mortuum credis? anne csput abſciſſum fur? Non 1005. - 


verd hoc, inquit famulus, Ila: Rem extricabo, fi infpiciam ipſa: & adhibe 
m equum meum & (x) veabulum, Is dicto mulieri audiens (y) omnindå .… 
expediuit: atque mox ed fe, vbi Håfkulldus (2) jacuit, ambo deportârunt. 
Vulnera mulier contemplata, Sic res eft, vti (a) augurabar, inquit, non 
penitus (æ) exfpiråde filium: & eredo Nialem plagis grauioribus (b) mederi. 
Dein accipiunt (c) corpus & (d) vectabulo imponunt, ac Bergthorshvalem 
devedtum, ibi in ouile (c) inferum, curantque, vr erectum ad parietem 
ſedeat. Mox ambo ad aedes ipſas aggreſſi januam pulſant: (f) domeſtieq 
quodam fores aperienie, mulier fe oppidd ab latere hujus intrò (g) corripit, 
& ad (h) cubile .vfque Nialis penetrat. quaerit, vtrum Niall vigilet? Re- 
ſpondet, fefe (i) ad hoc dormiſſe, nune autem vigilare: 
inquit, tu (k) aded mane huc ades? Hrodnya fatur: 


at quamobrem, 
Surge, tu ſtratis ab 
aemula 


⸗ 





wo) hafdi — fundit.] Fr. e. fann. 


(c) mon hann davdr.) C. E. R. Fr, | 
Non 


ce. & f, Chh, eigi (effi) mon ꝛc. 
verd mortuus eft, cøedo, 

(x) affæri.)] E. atfæri, quae ed per- 
tinent. 

(y) med ollv, omittit Fr, c, j 
() Id.) Fr. e. var, erat. 

(2) mik vardi.j C. E G. M, P, mer 
mi bug. 

(2) davdr.] Fr. e. davér vera. 

(b) græda.] E. P. gratt bafa, medi- 
Catum eſſe. 

(c) likit omittit Fragm. Cc. 


(d) vagarnar.] C. vagirnar. B. Fr, c,- 


f, & Chh, vagninn, vehiculo. 


nodu, 


(e) draga.] Fr. c. båre. 

(f) hisfarL] I L. N. O.Q. S. hüs- 
Fona, muliere domeftica quad. 
- (8) ſnarar fer.) F. Chh. pl. ſnaradizt. 

(h) hvilv.) Fr. f. rekkio. E. P. lok⸗ 
hvilv, lectum claufum, C. E. hvilu (lok⸗ 
rekkio) dyrvm, januam 


clauſi). | 
(i) fofit hafa til peſſa en ſagdiz Få 


vafa.] Fr. e. — en vafa nu. Fr. f. — 
en nu hem ek vafnadr, nunc autem 
fum experrectus. || E. p. vafgt til 
peſſa, huc uſque vigilauiſſe. 


Ck) ſva ſnemma.] Fragm. c. & nottom, 


cubilis (leci 


⸗ 





VITA NIAITS. | 
A. C. aemula mea & egredere foras, (1) fimulque vxor & filii tui, ad videndum | 
1005. gnatum tuum Hõôſſculldum. (m) Surgunt, foras exeunt. (1) Skarphedina 
ait: (0) Capiamus arma & geſtemus nobiscum. nihil a Niale interpellati, 
(p) raptim intrant, & foras armati redeunt. (q) Praeibat Hrodnya, donec 
(r) ad ouile ventum eſſet; quò introgrediens, (8) caeteros jubet fubfequi: 
. (t) accenfå lucernâ, Ecce hic, inquit, mus, Niall, filius Höſſculldus; multa 
Niall 
verò: ExftinQi quidem in eo, fed nulla fpirantis documenta ſentio: tu autem 
quin ei funebre officium praeftitifti, quippe (v) nares adhuc patent? (x) Id 
Skarphedini faciundum referuaui, alt foemina. Accedit hic, & praeſtito 
fratri officio funebri; (y) patrem' fic alloquitur: A quòô interfectum dieis? 
Cui Niall: A Lytingo Samſtadienſi caeſum credø eſſe atque fratribus. Hic 
Hrodnya: (z) Committo tibi, Skarphedinn, caedis vindictam fratris tui, 
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! 


Pp.154. eorpore fuo excepit vulnera, atque (u) nunc opus curatione habuerit. 


hud 


ſperoque fore, te vt benè praebeas, licet hic materno genere impar fuerit: 
Mirè fe (a) ho 
bet ingenjum veſtrum, qui homicidia quaedam (æ) paruis rationibus "compulf 
9 q p 

admit- 


tuque vt in primis poenas perfequare. Bergthora ſuſcipit: 








(u) nu.] B. E. P. misk, admodom. 
.(v) nafirnar ] E D. R. naſarnar, Fr. 


(h DE fva hon, omittit id, 
Cm) hav.) Fragm, c. peir, (Niall & 


U 


(då - 


filii,) f. naſar hang, nar, ejus. 
(n) Sfarphedian — gengv üt, omitt, (e) Fat — näbiargir, ze/cir G. 
F. & Fr. f. ' (y) mællti vid ſodvr ſinn.] E. P. get 


(0) taviv ver vapn vår of hefom.1 
Fr, c. hofom ver v. v. geſt. arma. 


(p) hliöpy inn of, omittit id, 
(q) fyrir, omittit id, 


Cr) at ſavda huͤſinv.J id. til ſauda 


hüſanna, ad ouilia. 
(s) pavp.] id. på (Nialem & filios). 
(t) vatt.] K. varp. 


at faudur ſinum of mallti, petrem J 
adgreſſus loqu. | 

(2) fel ef & hendr.J B. E. R. Chh, 
— hendi. C. — hondum. 

(a) farit.] K. varit. A. B. D. J— 
N. O. Q. S. kennt. 

(æ) litid.] E. F. I, L. N. O. P. 
. ecki, nulla re. 
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admittatis, fed (b) tami facinoris Ationem vobiseum volaatis (c) longa A. C. 
haefitatione, fic vt eueniat nulla. & (d) rumor ad Håfkulldum' Ponticem IOoj · 
Hvitaneſium celeriter veniet, isque vos, vti res componatur, orabit, quod & 
illi dabitis: vnde jamjam, (e) ſi modò velitis, vltio eſt aggredienda. Tum 
Nuac nos mater noftra. juftå hortatione incitat; (f) & car- 


' 
ø 


Skarphedinn: 
men ſubdidit: 
(g) Cegnofcimus af s conſumtoris indolem 
Nos vniuerſi: contra vermium ſoli 


V u | Iniqua - 





(b) flitt.] C. M. petta, hujus. 

(Cc) ſiödit fyrir por fva at ekki verde 
af] G. ſe ek Hat fyrir er effi verde af 
ydr, & praeuideo nihil a vobis effectum 
fore, 


(d) ſpyrn koma til Havſtolldar Hoſta⸗ 
neſgoda .) B. ev ſpyrr. koma Hoſtvlldr 
Hritaneſsgodi, quam primum audierit, 
veniet Höſkculldus Pontifex Hvitaneſius. 

(e) raͤda ef Fer vilit) R. P. — ef 
ffal, fi debet. LK L. NO. QS. 
tida ef 20. — iter eſt ingrediendum. B. 
F. & Fr, f. venda pegar + flad, res 
oppido aggredienda. 

(f) Hac omnes codd, praeter D. neſciuns. 

() Ordø verborum bujus carminis mibi 
talis eft: Kenuvm giorfallir leygs peygi. 
fatt er at petia linna lande 1) pollb, ne 
2) hin lift favdor minom ). haf hyrs 
geymir møn heiman, ef hat må ſpyriaz. 
fendr ſirid af ſtaͤla ſtvyndi, 3) binir bida 
verra 4). 


1) D. pollr. fed Tradux ejusd, polle. 


= 2) D. pinn. quod, inuito tamen metro, bane | 


conftrudtionem ſenſum paris: Kennvm 
giorfallir Finn leygs peygi, linna landa 


Pollr; ſatt er at petta favdr minvm, ne 


tilt, cognofcimus omnes tuum Hoſcull- 
dum, fc. qui tibi ncceprus eft) gladii eon- 
fumtorem, auri domine (mi pater! ): non 


" eft hoc (dare fr. copiam compoſitionic 


juſtum patri mee, neque (aliis) veriſi- 
mile, Potuit & ſic Hrodnyam adloqui, & 
Alium ejus intelligere, vande, ne likt landa 
linna polle, neque fimile auri domino 
(quod non ulciſceretur), de ſemet ipſo di- 
3) Di hins. Articulus praepo/. 


xerit. 


qui ſenſum duartim vltimarum ſtropbarum 


bunt emnind requirit: Exiſtit ineommo- 
dum a feſtinatione armorum (2 pugna): 
exſpectant (occiſores fratris) pejora, v. 
pejor ſors manet eos. 

«) Per 


238 VITA NIALIR 
A. C. Iniqua res eft dominam compoſnio, — 
Tuo nec ſimilis conſilio patris mei. 


F Neptuni 





æ) Per leygs peygi intelligit, puto. 


Hifculldum pontificem. Per adpellationem 
mulieris linna landa pᷣoll, vel Hrodnyam, 
aduerfus quam iniquum dicit rem per 
tranfadionem ſopiri: 
eique idem iniquum videri. Pin lift /. 
pinlitt (sui fnile) pro her lſtt (tibi frmile) 


ita dici puro, vt vulgò hefflige (ejus ſimile) 


pro ppilikt (si fimile): & favdvr minvm 
merri cau[/å. pro fadir minn (ui pater). 
Quod autem diſſimile air patris ſui, hoc 
inſipiens intelligi vult & incouſultum, prae- 
ſertim im hac re, quae ad filium ipfius 
pertineret, Fateor quidem meam im hoc 
bemiſtichio vocum difpofstionem videri in- 
ſolentiorem, fed cam, quamuis vlieriori 
egentem illuſtratione, (quam temporis &” 
tectionis meae anguſtin nunc omnind »probi- 


bens.) ided mmen praeferebam aliis, quod 


anullis mutationibus, quamque minimå trans- 
poſitione ahſoluatur. Nec tamen omittendu, 
quam mecum communicauit Doctiſſ. Olauius 
Hypnon. nimirum: Kennom giorvallir lift 
leygs bin Bengt (o: Fægi) at favdvr mins 
vm. ne er petta fatt lande linna pollv. 
i. e. Agnoſcimus verifimile vt. vir ille ac- 
ceptet a patre meo (compofirionem) : neque 
(tamen) boc juſtum eſt erga mulierem (v. 
videtur muheri)… Bin pro pinvrr, arhor, 
dici poruerit vt vin & vinge (smicas). 


vel matrem ſuam, 


Addo: Kennym ſatt gisrfallir linna lande 
hollv. erat betta beygi (o: peigi) likt leygs 
hin, ne favdvr minvm, Nouimus fan 
viros Hoſculdum fe, ac patrem): nos 
uerd boc. eft diſſimile viro illi, neque patri 
meo. (illum compoſitionem periturum, hunc 
copiam facturum). Item, ſubſtituro fyn 
pro pin: Kennvm giervallir landa linna 
beygi, erat: petta ſatt pyn⸗leygs bollb, ne 
Hit favdyr minvm, Cognoſcimus omnes 
auri comfumtorem ; neque hoc aequum eſt erga 
Luuii lammae (auri) arborem (mulieren), 
neque ſimile patri meo. Caeterum (l. 
G. Pauli (& quo: interpretatio cantilenmrun 
in hoc libro, maximam partenr Islandica, 
munc' demum peruenit ad me, cum baec prelo 
mandandn eſſent) priorem carminis parten 
son niſi pluribus mugatis intellexit, quam- 
obrem ejus interprerationenr hoc loco ad- 
åicere Vuper ſedeo. Poſteriorem E) verd 
173 is ordbsem redigit: Hafihyrs geymit 
(Hofculldus) mon. heiman (ridendi) bida 
Bing verra, ef hat 20. i. e. maris iguis 
(auri) cuſtos dom (equitans) pejus peret 
a: quod mimius expedit, hbiba accipit pro 
beida, vi nita pro urita '(segar«). Sed 
quidui ergo myn heiman tida (fara /, Foma, 
muorum vnuæw certè ſubauditur) øf bida, 
domô abibit (veniet) peiet. 
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Neptuni euſtos ignis abierit domò 

(Huc], illa res ad aures fi venit ſuas; 

Exiftit a vibrante chalybem fortiter 

Moleftia: pejor Tors erit exſpectantium. 
Subinde cuntti fratres excurrerum: Hrodnya cum Niale ingselk aedes reli- 
quum ibi nodis exigebat. . 


Car, C. 
Caedes fratrum Lytingi. 
(h) Tom de Skarphedine ac fratribus dicendum, hos ad (i) Rangam red 
adfcendiffe; cum Skarphedinn ait: Subſiſtamus hie & (k) auſcultemus (1), & 
flentid (dein) procedamus; vocem enim hominum fuprå propter amnem lo- 
quentium excipio. Vos autem, Helgi & Grime, vtrum ſolo eum Lytingo, 


an cum vtroque fratre ſuo congredi vul:is? His affirmamibus cum Lytingo 155. 


ſolo malle fe rem gerere: Hunc tamen, inquit, majus (m) pretium eft vin- 
cere; qui ſi elabarur, aegrè mihi eft: (n) me verò potiſſimè (0) confido 


fadurim, ne praetereat (p). Sic nos, ait Helgius, hominem (q) aggredie- 


mur, dum ejus poteſtas fiat, vt non exeat. Dein ed, vnde colloquentium 
roces (r) hauferant, ingreſſi, Lytingum & fratres Juxta (s) riuum quendam 





Uu 2 | . confti- 
(h) Omifis, Ru — at, LL.N. UD. (y) en df — refi vndan, omissuns L. 
Q. S. Peir fara upp ꝛc. Adſeendunt L. N, O, Q, S. 
ad Rang. ” (0) af oſs, de nobis, addis F. & Fr, — 
(i) Nångér.] B. Pveraͤr. ((yy) mer, (euadat) me, addunt lid, 
(k) hiydem.] E. P. hluſinm. 6. Blev " (q) ftefna.] B. E. P. rada. 
um. (r) peir heyrdv.] lid, C. &. R. Skarp⸗ 


(1) til. (ax mallti fan. (forum c.) hedinn hafdi heyrt (heyrdi), Skarph. hau- 
moxque addidit: (proc. fil,) inſ. C. M. ſerat. 
(m) vejdrinn] F. O. veivbia.. (2) læł.] B. F. bed: 


go VITANIALIS. 


A. C. conſſitutos animaduertunt. Skørphedinn riuum e voſtigio tranfcurrit, (t) 
I1005. erepidine ſabuloſa vkra alueum excipiente, in qua ſuperſtabant Hallgrimus 
& fratres. huic femur ita percutit, vi. pes deputaretur: altera manu Hall 
kelem corripit. Lytingus (u) punftim impetit Skarphedinem; at (v) Helgios 
jamtum interueniens, clypeum (ictui) objecit, ſic vt in co ſifteretur ictus. (») 

tum Lytingus lapidem (y), fublatum in Skarphedinem ingerit; qud folutus 
Hallkell, (z) & in fummam crepidmem euadere conans, non alio modo, 
quam () demiſſis genubus eniti valuit: eat SKarphedinn fecuri Æimmsgygs 
obliqué in eum vibratâ, ſpinam ei diſſecuit. Iam fe vertit Lytingus in fu- 
gam: quem Grimus & Helgius infecuti, pro fe quiſque vulneribus affrciunt: 
verum elapfus üs peruaſit amnem, & equos (2) nactus effuſo curfu per- 
tendit Vorfabæium vſque.  Håfkulldus domi praefens, ab hominẽ ſtatiw 
-conuentus & (b) gefta edoctus: Haud inſperatò, inquit, hoc tibi contigit; 

nem perdité infaniebas: & and (e) confiet hie quod vulgò ajunt, Parum du 
fartari caede osciforem. autumo (d) te nunc haud temerè dubitaturum, an 
vitam conſeruare poſſis, necne, (e) Verum quidem, ait Lytingus, quod 
elapſus aegerrimé ſim; fed velim tamen me Niali ac filiis vi reconeilies 

i fc 





(t) of i— megin, om, 1, LN, O. & S. N. 0, Q. S. han ſuhr Få undan, fe i2 

(u) lagdi.] lid. ſtaut fpigti, (in Skarp- fugam vertit. 
hedinem) haftam contorquebat. ” (ao) nidr.) E. P. vndir fif. B. aͤ. 

(v) Helgi kom — lagit ] lid. Skarp⸗ 9— ſi eN : — addis F. & Fr. f. 
hedinn ffaut på (far) fhrir ſtilldi, Skarph Cb) vertin.] F. vigin, eaedes. B. fl 
clypeum iQ, objecit er i hafdi gerdz, quae såa fuerant. 
—— i Cc) her ſama; hat fem mællt er.) I. 
6) Lytingr — Skarphedinn, owin. L, I, N. o. Q, 5. Pat fred fon 5 
— Alud verè praedicatur. 

(y) annari hendi, altera manu, addunt , €d) per fe mi] lid. ſem der li, 
C.G. M. "| te tibi videri meritò dubitare. 

(3) Hallkell leypr — lbs I, L. cE) Sva var — fegir avle, omiss, lid, | 
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fie vt mihi. domicilium obtinere lice meum,. Ita: Rat, inquit Höſſculldus: A. C. 
mox equum curat ſternendum, & (f) V. viris eomitatus Bergthorshvalem 005. 
equitar, Interim Nialſonii domum reuerſi ſeſe quieti tradiderant, Hålkulk 

dus Nialem celeriter conuenit, & vbi colloquum ingreſũ fuerant, ſie et 

fur: Hue venio (g) adfini meo Lytingo deprecatum;.(h) ille in vos graui- 

ter peccauit, pocta violauit, ſilium tuum interfecit. Ad quae Niall: (i) 
Lytingum puto videri fibi magnas (k) pbenas amilſis fratribus dediſſe: at 
ego fi quam dedero. (pacificationis) Sapiam, id faciam tuå admodum. caufå: 

sc (1) taman: ↄante ineundam compoſitionqm tibi denuntio, mæ fratres Lytingt 

(m) jure cagfos jodieaturum; pihilque ipſi· (n) ſuis de: vulneribus ri ſatis 
 fdum, fed expendendem eſſe juſtam de Höſſculldi eaede multam. Ho- 
ſculldus ait: Volo (0) arbitrium feras. &, Niell: Hoœ ex tua voluntatep, 156. 
ficiam, Numquid vis, inquit Höſſculldus, adeſſe filios tuos? cui Niall: (p) 
Non per eos propius ad compoſitionem res venerit quam ante; ſed quam 
ego fecero,”hanc illi ferusbunr, Tum Håfkalldus: Nos ipſi rem peragamus, 
tuque pro fliis suis incolonotatem homini confirma. Fiat, inquũ Niall. 
poſtulo, aqjecit, vt CC. acgenn pro; cacile Höſſculldi ſoluat: at Samſtadis 
maneat; . 


KR — — OM 3. RER — . RESET, 
(fy VI) F. IE E. P. VIE E. G. M. P. ek fé ſktilia fyrir 20- id. 


() fyrir Lytingi mågi minvm.] I. K. LL. N. O. & S. (få) hardr pifia, dura 
LØN, 0. S. Tåtta (fættar) of grida ” conditio videbitur, 


forir Lyting måg minn, reegneiliationem (m) helgir fallie haſa ] ·F. vera uigilldir. 
& incolamitatem edf, m. Lyt. vt orem. (1) får fin.] id, fl, de ſui laefione. 
(h) hefir hann ſtoͤrt afgert — fon pinn .] (o) dæmir.] E. G. P. dæmir einn, 
lid, pått han hafi illa tilgert, —— folus arb. f. I, K. L. N. O, Q. S raͤdir 
grev. pecearsat. J sinn fyrir peſſu, folus tu. vt ——— 
(i) Lytingn, pm, una, — lid. hac i in re, J 3 
(k) afråd.] B.C, E. P. afrod. G. afro Cp) effi mon på nær ſettinni cun adr.J 
F. hafa af heudum golldit i ꝛc. id. lid. sugvn mun pat varda, id — re- 


AN 


("ek fer DK ſegia ſyrir fættingl Ce Feiet. 


J 
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A. C. maneat; quanquam ei falubrius daxerim, him: ve diſtractò Fando demigret: 
mon verò (q) eâ gratid, anod ego filiive mei ſidem in eum ſimus violaruri; 
fed quod fieri poſſe auguror, tt (r) in vicinis caput aliquis extollat, (5) dig- 
mus a quo .fibi meruat, ne aufem (7) videar hominem tribu fua interdicere, 

permitto hac in vicmia:ve maneat; at ſuo ſolum periculo (id. facit). Dein 
Håfkulldo domum reuerſo, Nialfonii ſomno foluti, patrem quid (hofpitum) 
adueniffet, percontantur. eo Håjdkulldam alumnum adfuiſſe narrante, Ille, credo, 
sit Skarphedinn, pro Lytingo deprecatus eſt. Admodum, inquit Niall. Id 
vero, dit Grimus, mal faſtum. Nialt contra: Non. (u) protexiſſet Håfkull- 
dus zeum clypeo, (v)-f tu, quum id -tibi (x) negotii delegatum' råt, ocei- 
deles ilum. . Skarphedina. excipit: Ne nos parentem noſtrum incuſemus. 
Cacærtm hac aft mider mee hie fa£ta ——— ſeruna Bos fit 
$b —— 
8. i 
| | Car, CL 
De mutatione religionis, & — —— 
ir Island: 
995. 9) — mutatio Norvegiae friacipum: Haconi dynaltae (2) fotis con- 
—— Eee Olaſus —— filius. Hi verd (i) exitus fuit Haconis 
” dyna- 


SÅ - 
J ce 


* z & . 
* ⸗ 
21 i 2 


C(9) forir pvi.) B. fot poi. FN) ef. ] G: ub, id, 


(tr) rif få vyy é ſpeit.) I. L. N 0. 
Q. S. fe få, fit (exiſtat) quis. 
(s) vidfidvert.] Iid, & B. ifigvert. 
(t) fva piffir.) E. G. vdr p. vobis 
i vid, F. per p. tibi v. Cc. M. honom Pi 
inli v. fe, 


(2) mondi Havfkvlbr.) C. E, G, M. 


P. mynde ef, ego protexiſſem. 


* 


C(x) Fat atlat.] I. K. L. N. O. Q.S. 
Beff unnt, facere datum erat, 
(4) Pefdimgia ſtipti vard.) C. Pang 
tima vard h. ſt. Eo tempore incidir. - 
(2) var lidinn vndir lok.J E. P. var 
frå, abſumto. G fell "frå, oceidpnd. 
(3) bav oløg.] B. €. E. F, M. p. 
Pau afilet/ vicaeexitus, G, få endalyft, Enis. 
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dynaftae, quod 2 feruo Karko Rimali (æ) in Gölardalia eft jugulatus. rorrò A, c. 


(b) accipiebatur nuntius, eommmatam eſſe in Norvegia religionem; pri- 
ſcos (c) ritus a Norvegis repudiatos (dy Regem verò Olefum Chriftiana 
de (e) regiones ocsiduas,. Hialltlandiam (ſciſicet), inſulas Orcades & Fær- 
eyénfes initiauiſſe. Tum compluribus, ita ve Niall andiret, mirum quan 
tum eſſe dictitanũbus, veterem antiquari religienem : Mihi verò, inquit ille, 
nou iftg religio multòo meliot videtur; &, qui hane praeter alteram adſe- 
quitur, beatuun arbitror : immò, fi hanc”im. regionem adfuerint qui iſtum 
ritum adnuntiant, (fy id negotium ſtudioſè promouebo (g). Idem faepå 
omnium ſolus ambulans (h) aliguid) mutiebat. Hoe autumno ipfo nauis 
in pronincia Oſtſißrdenſi in ; porumna' Berubårdenfem, qui Gauta vicha vſur- 
patur, appulſa: eſt. Thangbrandus nomige: vocabatur nauarchus: qui hut 
(in Islandiamd) ab rege. Olafo Tryggvũ filio>degarus: erat fidenr ( Chriſtianam) 
annuntiatzum, Comes ill fuir home Islandus, nomine (”) Gudleifas:. filius 

Arii, (i) fil Maris, (k) hlij-Adlii, filii Ulfi A Strabonit, filii Högnii 468, 


p. 157. 


997 


flig 





(7) Gaplardal.J K. T. Gulaͤrdal K. () pat.J E. P. pann ſid, eam reig 
is marg, Gullfkingasen titans, Godlardal. onem. 

€b) Poſt Far med, add. "BB: F, heff 6 Muc — c. E. G. M. P. han 
tm tidendum, Huic nuntio atceſſit· & ls, marllti dat opt, haec ille ſaepius. 

(c) ſid.)J lid, C. E. Chh. aͤtrunadi, C() nokkut, addir F. (poſt boldi). 


mitam religionem — repudiatam- ar df 
0; Gødkifr.] F. Semper, Gudleikr. 


d i …” É * Z L 
oe EL ren Men efte Øriklg ir Arlinfagt Ce Hot) 


i ?. 54 
———— — Eng — (i) Mafsfonar:] Ommes al, ——— 
(e) Veſirland.J Ira durnes codd. praeter 
C.G. M. gut veſtrleud, med. guidens" (K) Atlafonar.]. I. K. L. N. 0, Q, 
ſententia rectius Iegunt; ubi anm Beg 8. Aſlals ſonar. 
land? , druk. un (h fFialga· J B. gamla, grandeeti. 


⸗ 


—⸗ 
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A. C. (m) filii Otryggi,  filii Oblaudi, filii Hiörleitt Mulieroſ regis (in) Hirdise 
— 997-celebris. idem Koraieide; vir (0) forrifimus,, in. omnibus 'negotiis acer. Tune 


fratres duo Beruneſi habitanæs; ålter Thorleifus, aker "Kerdl nomine, fil 
(p) Holmſteinis, nepotes ruris Breiddalienfis,. habito:connenrituld, cum | 
aduenis negotiari tribulibus interdixerunt. Qua re audita Hallus Sidenfis 
(0)— Thvattae praedii Alftafiårdenfis ineola, properè cum XXX. viris ad fe 
tionem nauis profe&us, Thangbrandum conuenit,. & ſie et loquiturt Adedne 
parum (c) procedit mercatura? & afirmante: illo, · Jam indioabo negotium 


meum, inquit (Hallus), quod ego vos. amnes ad me inuitare vold, pericli- 


taturus, fi (5) mercari poſſim veſtro nomine. Thangbrandus gratias egit: 


eodemque autumnø fe Thvattem contulit. q Quodam die hic: mand fors 
ęgreſſus, (t) tentorium eurauit erigendum, miſſamque in eo: cahitagit magno 
cum fplendore; nam feſtum est celebre. Hållus a Thangbrarido quaerit: In 


cujus memoriam hune diem celebras ? is refpondet: (u) In Michaélis memo 
xiam, primi ordinis angeli. (v) Quae eſt, iinquit Hallus, natura iſtius m- 


— 


geli? 





Cm) Otrygsſonar.] Ej P. Sigtryg L. L. N. O. Q. Sv keypt mat f. vdr, 


fonar. k - eiboris vobis emere pofiim, 
(n) Hørdaland;.] lid, Hørde, [Hår . c) ſtöta laubtialidi,g C. E. Chh. ſt. 
denfium. tialldi. B. F. ſt. fer tialldi, ſibi tentor. 
(Co) Fravftagtr.) & E,G, M, P, taoſt G. reiſa tialld. 
safir. (u) £ minning, Middle hofud⸗Engils 


) Boͤlmſteinsſ.] E. G. P. Hallſteinsſ. F. Mifdel engill å daginn, Michatlis 
(q) er fyrr var ad lad j Si an memo- angeli haec dies eft, 
ratus, addit G. F (v) hoat fylgir engli peim? ſ. H. 
Cr) gaͤnga.] E. G. P. gengr. margt gott.] E. G. K. P. hyor raul fol 
Cs keypt fyrir ydr.j C. 0. K. M. gia £. 5. f. H. morg, Quinsm fort | 
kavp ꝛe. || F. keypt vid. ydr, commer- oracierea ifjus angeli? inquit H, Molti, 
cari vobiscan poſſim (mihi ligggt),; || | sit Thangbr, | 





$- 
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geli? Thangbrandus: Multimodis bona. ille, quod tu eumque (x) råt A. C. 
feceris, seflimat; tantaque in eo gratia eſt, vt,| quicquid (y) ipſi placet, 997- 
pluris (quam fit). faciat. Tum Hallus: Velim ille mihi (2) væ fautor eſſet. & 
Thangbrandus: Hoc impetrare poteris; & (a) eâ gratiâ te illi Deoque hodie 

dia, Eam verò legem injungo, addit Hallus, vt tu pro angelo fpondeas, 

eum. fore meum (æ) adjutorem (ſectatorem). Spondeo ſanè, inquit Thang- 
brandus, tumque Hallus cum familia omni baptizatus eft. 


Car, CL 
De itineribus Thangbrandi i 


— vere (b) Thangbrandus adnuntistum üt (c) Chriſtianem religie- 998. 
nem, Hallo comite, Ubi autem Srafafellum, occidentem verfas a (deferto) 
Lonsheida, ventum eſſet, Thorkell, ejusdem villae incola, fidei Chriſtianae p. 158. 
| cum primis reclamans, Thangbrandum 'popofcit in arenam. tune Thang- 
brandus (d) fignum crucis ante clypeum protendit; ficque certamen euaſit, 
vt victoriam, occifo Thorkele, reportaret, Inde (e) in Hornafiördum pro- 


X x | fecti, 








(x) vel. 16. K. badi gott of illt, fiue 
bene, ſhe mald, || vel, mefcis F. 

(y)-Fepon piffir vel.] E. G. P. vel er 
gert, r & fagum, 


(2) vin.] E. P. vardalls engli, angel 


— tutelaris foret. 
… (2) på] G. R. valld, in potelta- 
tem ejus Deique te hodie addice, 
(2) fylgiv⸗engill.] B. giætslu engill, F. 
rardhallz engill, angelus tutelaris. 
(b) foͤr Paͤngbr. at boda Kriftni of 


2, med honom.] F. bad P. at menn 


ſtyſldu ſtiraz ok taka vid trü. ok foͤro 
beir H. vefir £ ſpeitir. Th. vulgò hor- 
tabatur, vt populus baptizari fe ſineret, 
fidemque reciperet (Chriſtianam). Ipfe- 
que & Hallus in pagos occidentales 
iter ingrediebansur. 

(c) Kriſtni.] C. E. G. Chh, tru. 

(d) rådvfrofs.] E. På kroſs. 

(e) Ante til addunt I. L. N. O, Q. 


S. ſudr ur Skardal of, auſtrum verlus 


ex Skardalo. 
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A. C. fecti, Bergurhafniae pernoctarunt, ab (f) oecidente (g) Heinebergfandi, Mie 
998. habitabat Hillder Grandatuur, cujus ſilius erat Glumes, qui cum Flofio. ad 
cremandum (Nialem) ibat. Religionem Hilider ac tota familia recepére. 
Inde in Fellzhuerfum progreſſi noctem Kalfafelli manebant. id praedium 

inhabitabat Kolus filius Thorſteinis, cognatus Halli. hic (I) fidem (Chri 
anam) cum omnibus domeſticis ſuis amplectebatur. (i) Hine (k) Svim- 
fellum ibant. Flofius prima føgmtione aeceptàâ, fe Comitiis (1) homines 
adjuturum pollleebatur. Hine occaſum verſus Skogahverfum petierunt, & 

Kirkiubæii- nocturno hoſpitio vtebamur: vbi (m) Svartus habitauit, (n) filius 

ig Afbidrnis, ſilii Thorſteinis, friii Ketilis (0) Fatui; qui vnà cum his majoribus 

SEN fuis omnibus religione Chriftianus. fuerat. Poftea Skogahverfå decedenres 

Hofdabreckam proceſſerant: cum, rumore aduentus eorum percrebrefcente, 

hominem, qui Hedinn Veneſicus nomine, Kerlingardalum ineolebat, erhnici 

mercede corruperunt, vt Thangbrandum & ()) comites (p) ad mortem 

daret. Ille igitur im defertum ArnarftaKkicum adfcendit, magnumque ibi 

facrificium (veneſicium), proficifcente Thangbrando ab oriente, perperauit: 
/ å 





adeo 
i ; 
(f) veffan.) B. auſtan, orientes tus, idem primam admiſit fignationem 
" €g) Heinabergsſand.] E. P. Heidaͤbergs⸗ Tfeque polliceb. illos im com. sdj.) 
ger ai BE bens É ck) Svlnafelz.) 6. Sveinaſele 
Fe sån — — — (1) het at fylgia peim. J B, Halle bet 
KØ at f. honom, eum crhangbr,) adjui. 


(1) Hic inſerunt C. E. R. Chh. Padan 


— +? — (| ii É: le: 
føre. heir til Breidaͤr. ok bid far Auzurr Ha B PO Se DET Es sale 


(in) Svartr.] C. EB. G. Chh. Surt. 


” (Giſſur N.) Hroͤalldiſon (Hallsſon. L.) 
frændi Halk. han. tök vid primſigning. (0) Aſbiärnarſ] E. P. Aſbraudiſon. 
Aob bet at fylgia ꝛc. F. & L, omiſſis (e) fifiſta ] F. ſinzka. | 
badan — primßgning. en). Inde Breidam … ( forvneyti hans. F. lid hans all, 
petiuerunt, ihique habitebar Osurr fi- gomitatum ejus omnem. 
jius Hroalldi, cognatione Hallo. tonjune- (p) bevdaj G. K. drepa, occiderer. |) 





v » j 
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adeo vt fub equo hujus dehiſceret terra. 


247 
at ipſe raptim exſiliens ab equo A. 


C. 


in erepidinem voraginis æuaſit, ſolo equum cum toto apparatu ſie hauriente, 998. 


nunquam vt viſus inde ſit. hie Thangbrandus Deo gratias — 


Car, CIII. 
De Thangbrando & Gudleifo. 


Mx Gudleifas Hedinem Veneſicum quaerit, & in loco montano repermm | |. 


vſque (4) Kerlingardalam inſequitur, hominique intra teli jactum propin- 
quans, eum contortå haftå (r) perfodit. 
ibi conuentu, fidem Chriftianam (5) praediearum, eågue tum Ingialldus, fi- 
lus Thorkelis Turduli Hatyrenfis, initiatus eſt. Hinc in Fliotzhlidam 
perrexerunt: vbi illis dem sununtiantibus (1) Verurlidius Poéta cum filio 
årio maximè refragabster; (u) qua de cauſa Veturlidium peremerunt, deque 
" et re hoc exflat carmen: 


Hinc Dyrholmos prolecti, ate 


(v) Adgrediebatur, rubicundis qui gerere iras "P.159. 
Expertus clypeis fuit, auſtrali in regione, i | 
Xx 2 Arjetis, 





(q) Lerlingardal.) C. E. G. K. M. P. 9) bærs 10) balldrs. 11) Sidan let 12) 
Lerliagardals å, amnem ån Rerlingar- —* sfnialle 13) ſidreynir 4) 14) mord⸗ 
dalo. 

(r) of i geguvm hann.J 6. X. fngr 2) 17) ſtebia 18) Vetrlida ſtälldi. 
ht fc. ! 

(5) bobv.] I. L. N. o. Q, 58, bodad; 


mar 15) gialla i hattar 16) havdrg 


1) P. Rid, prorellae. unde vande rid⸗ 
repnir, bellator. 2) G. randar. ſingular. 


Pangbraudr, praedicabat Thangbr, 
(r) Vetrlidi.) B. F. Veſtlidi. 
(u) Haec & carmen neftir F. 
(v) Verba hujus carminis ita in ordi- 


3) E. fidner. P. fionir. 


batur v. ei contigit, 


| I. L. N. o. 
Q. S. frønar. malè. 4) lid. fed, adige- 
$) E. P. fverd. 
Ergo: ged hallda ſperd ſoͤnir ſigtoͤlvm, 


nem redigo x): 1) Ryd 2).randa 3) iit exercere hoſtilitates gladiatoriap ar- 
ßönar reynit 4) gelk. 5) ſedr 46) lendi 
(at) hallda 7) ſiktölvm $ 8) bodnardmidiv — landit. 


* 


. mis militaribys, 6) I. L. N. O. S. 


"dd 
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Arjetis, in fåbricam qud copia fuſa potfs, 
[Valnifici] domino mauortia porgere tela. 
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Ritus 





Jandit. Accufarinus pro Ablatiuo, quomedò 
ſaepe Snorr, Sturl. || Fragm, h. fandi, 
(im) deferto fabuloſo. falſum: vid Krift- 
nifag, ed, Havn. p. 54. 7) C. E. G. K. 
M. P, ſigtoͤlvm. B. ſigrtslum. I. L. N. 
Q, S. figtaulum (figtelum).  |f 2. fig 


tiallda, ſeutoruin. (vide var. 10.) 8) bod⸗ 


nar, ex codice G. || A. & pl. bona, E. 
K. bæna, precum (officinam), ↄt pec- 
tus vel caput, || N. P. bana. Berr 
vocabulum eft arietis, qui & hallinſtſdi 
appellatur; boc iterum nomen Heimdalli, 
vnius de Aſis: unde. berg /. bærs bana 
ſmidia erit coput; Heimdallus enim capite 
bumano occifus traditur. ſmidia (fabrica) 
pro vipfſo inſtrumento poericè capi poteſt. 
Hanc explicationem poriſſimùm probar Docti//. 
GG, Magnacus, Caeterum hoc modo Balldrs 
Fuerit ſemiplena viri adpellasio; v. balldes 
fiktöl £, arma quae Bolldrum vicerunt, 
mibil aliud quam glodius, qui pådericå vo- 
catur miftilteinn; bõe enim interfectus eft 
Balldrus. HH B. Fr. h. L. bing, para- 
tam, ornatam. forré pro bring, faper- 
ciliorum, quorum fabrica 5: domus eft 
Caput, Vide mox net. æ). 9) B. C.G. berg, 
id. || M. bars. E. P. bæs. K. bergs. 
I. L. N. 0, s. berg, Q. berdi (bona). 
Fr. h. bætrs v. bætts. vitioſne, ve mibi 
viderur, lectiones. 10) O, Balldr (ngtiallda) 


pugnotor. 11) R. ita 5 eſferr ſtropban: | 
mon ei fidreyniv ffåan, Nonne —? 12) 


B. G. Fr. h. I, L. N. 0, Q, S, hialldrs. 


13) E. P. ſigreynir, pugnae expertor, 
bellator. G. ſöknbeidir, (impetds) pugnae 
poſtulator. 14) D. moldharamar (redins 
moldarhamar), & I. K. L. N. 0.0 
S. Fr. h. molldbamar malleum, quo 
eontunditur & comminuitur. 15) Fr. 
h. Q. giallda, gratiam referre (poenas 
ſumere fecit fecurim ab Verurlidio). 10 
G. N. havde; id, Vel, ſi mauis, ſuialt 
hialldrs Haudr, acer bellator. C 
haudri. unde, £ hattar ſtedia havdri, in 
pilei incudis (capitis) ſolo (bumeris dan 
gere fecurim fecit)- 17) G. ſteidia. 18) 
Fr. h. Veſtlida. | 

«) Contrå cl, G. Pauli? Randa ry 
fidnar reynir gekk ſudr & landi i büna 
bod⸗balldrs (o. Odins) ſmidin (til at) 
hallda (a) ſig⸗ toͤlum. Sidan let frisk 
ſigbreynit mordhamar gialla Vetrlida 
ſtaͤlldi i hialldr⸗ Havdrs (o: Odins) hatt⸗ 
ar ſtedia. Vel: gekkeĩ buͤna bods ſmid 
iu (bod⸗ſmidiu) (til at) hallda ſig⸗Balldrs 
(Odins) toͤlum (oꝛ vopnum) ꝛc. Buͤna, 
paratam, a rebus- neceſſariis inſtructowm. 
Poreſt etiam eſſe bodng ↄ: apertam, ob· 
Mtam. Bøn. vere & bæn nibil hic ad rim, 
egne wagis Bodn, vas mulfae Suttungi 
SENER, i gigen 








. Ritee deinde facri moderator ſtrenuus armis 
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NMortiferum tuditem elangores edere fecit 
Ingeflum piléi regionis in ardua fulera 
Vetuslidii, spollineå qui nobilis arte. 


md FRE 


Hine 





tieatis. Es: porro, bods £ buna ſmidin; 
quia occaſio dabatur. Si vero placuerit bedẽ 
hauds, neurrius gemeris oportet ht bød, 
quod alias foler eſſe foeminini (las, beltum). 


fc autem $ poreft eupbonicum effe, quando 


merum aus eufpbonia mom admiſit bob⸗ i 
büna⸗ſmidiu, ff - Trmefss locum haberet. 
Sidreynir Ec. Sine dubio ſigdreidir, 
gladii vibrator I, eleuator: initiô fuit vande 
rydſionar reynir; quare non erat poésae, 
bic idem crepare. Hialldr⸗Handrs hattr, 
galea, cujus ſtedie, caput. Per torum rener 
Allegoria. Haec ille, Mibi vero 70 bodnar 
metri cauffå recipiendum in Textum ecò 
videbatur, quod juſta in ceteris ftropbis 
— ommibus confonantia obrinet: quamquam 
bong & bæna, quod ad ſenſum, probae 
emnind fint lectiones. Bodn autem pro 
ipſo mulſo, gtiod comrinebar, i, e. poëſi 
Meroymicè capis. enet, vid, Ind, Krift: 
nifag, Bod nibil ad rem, & nefcie ſand, 
gul dedtiffimus vir obtrudere nobis velit 
lectionem, quaer mon moddin nullo exemplari 
Nialsf, reperitur, fed & ſuo oco admodum 
ſuſpecta eft: Neque dignnmus ſu meurio- 
nem facere hors & berg, quae, Ficer pa 


rum plana, samen retinenda ſunt, idem 


valent. Nimirum betr (aries) f(ynonsymum 
bedes blar, guod & gladii nomen (vide 


Eddam in Nomenclaturis gladii & arietis): 
vue hærs f. bers Balldr viri (pugnato- 


ris) adpellatio. Berr etiam poteſt eſſe vo. 
cabulum vrfi; nam Bar Germanis, & 


Foemininum berg & maſc. berſi mobis ad- 
huc in vfu ſunt, neque mon verifimile, 
berr etiam fuiſſe majoribus noſtris. Hoc 
modo berr pro momine proprio Vetrlidi 
(quod & vrfum denotat) poſitum eſſer. 
Balldrs ſigtol vid. ſub var, 8). 8) Sid⸗ 
revnir.] Nulla bic emendatione opus; cae- 
des enim Veturlidii ambobus, Gudleifo & 
Dangbrando imputatur, ita in carmine, 
vt im praecedenti narratione: ille primum 
eggreffus eft ferrum impingere vel in capus 


vel in pectus Veturlidii: bic deinde (ſidan, 


voa mon exigui bic momenti,) ſecurim 


clangere in ceruicibus ejus aut humeris fecit 
Aforſfitan, eum ſecuri percuſſit). Vide fis 
Kriſtniſ. ed, Havn; p. 54. not. 69 7) 
Haudr mm. g. propriè terram denotar, 


— Facitque in Genir. haudvrs, Dar. haudri, 


Ace. haudur. bic igisur non Afs nomen, 


quod in Gem, baber Haudar v. Hands, 
Das. Haud v. Haudi, Acc, Haud. ne 
que pro hoc accipi poteſt niſi per ſimilitu- 
dinem, Mibi ergo hattar haudr (/. /0- 
lum pilei) caput, & ejus ſtedi (fulcrum) 


cernix aut humeri. 


V 


« 
a 


— 
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A. C.Hinc Thangbrandus Bergihorshvdem terendt: Wiall cum omni familia am- 
998. plexus religionem eft, Mårdus autem & Valgardus valide (x) intercedebant, 

- Atque hine Thangbrandus & comites <(y) vltra amnes progreſſi, & Hau- 

" kadslum venientes, Hallum puerum (2) trimulum beptizarunt. . Inde in 


— 


Grimsneſum proceſſit: vbi Thorvalldus (a) Veilius (infirmus), coactà id- 


uerfus Thangbrandum hominum multitudine, sad Ulfum Uggii filium mir 


vt adiret illum & interficeret, eumque hoc carmine prouocauit: 
(æ) Yggi paludamentum ego Ulfo muneri 


Mitam, bellique Tufcipiendi muntum, 


(Mibi 





(x) gengø,J I. L. N. O. Q. 8. mælltn, 
contradicebant. 

(y) uit.J B. C. E. G. M. P. veſir, 
oocidentem verfus trans, F. coura, auſtr. 

(z) iii ver] I LL N. 0, & 8. 
predetra. 


C) hinn veili.J Tid. Veli. 


(2) Ordo verborum in boc carmine mibi 
talis eft: Ek mon ſeuda 1) Ulfi Uggaſyni 
2) Pagé 3) biaͤlfa 4) 4) ok endils 5) 
bad 8), (mer er ſtogglavſt vid Kaͤla 6) 
flyri) at hann fyrir⸗reli 7) geitis 7) 
guvffuta 8) argan 9) godvarg 10) Pann 
er 11) ofrignir 12) vid ravgu. 13) d 
man (/c. reka) annan. 

1) E. P. Mfi. 2) B. G. Yg8. D. Uggs. 
K. Fragm. h. Ugs. Quae idem valens 
quvd Pgge: nifi manis yg8 f. vos Geni- 
riuum eſſe sb ygr metwendus, & bic 


spiebeson piratae .Endilis || 1. L. M. 


N. o. Q. S. Bigé, pugnae. Quae ledio, 


æt- yg$, cl, G. Pauli maximè probs- 


sur, ita sonfiruenti: endils bialfa of vigi 
bod (thoracem & pugnae v. violentae 
adgreſſionis mandatum): caeseras vitii 
damuat, ].E. Ulfe v. Alfs. P. IE. 
Endilsbidlfa alf, thoracis lupum (hoſtem) 
2: telum. 3) E. F. bialba. 4) F. alt 
hendis ( bod) abſolutum. 5) P. bed. End: 
ilg bed nauim quidem demosat, fed quid 
buc? 6) F. ſtiébra (v. ſtorra) id. 7) I. 
L. N. Q. gnyfkytta gettis, M. gnyſtitta 
gsitig, id, O. guyſtipti geitis, bellatorem. 
j| B. gunſtüra gæti, militaris nimbi 
cuſtodem I(raeliatorem). E. P. gnyſtüta 
gatis, bellatoris, corruptè. Fragm. 
f. F. gupſtærir (guvſterir) geira, ſtrepi 
tås haſtarum auctor (multiplicator). 8) 
Er, h. arga. 9) G. guds vargs, ca/u Genit. 
Anſus ergo: reli gubdvargs geitis gnu 
ftuta, fuget hoſtis deĩ (Thaughr.) hominem 


comi. 


351 
fMihi intereedit cum gubernante chalydenv A. C. 
Offenſio nulla) qui cresus Uggio: | 998. 
Vt aka Geiteris jacientem murmura, 
Hoftem Deorum gerdisifimum ſalterum] 
Illum, 
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comitem (Gudleifum). 10) G. ſva at vib 
tegn pofrigni, Sie ve deuotae Diuis ho- 
ſtiae esdant. 11) C. E. R. M. P. vt 
(pro ef), Ego profſigabo alterum illuws 
(Gudieifum fc.) qui etism" Diis male 
dicit, 12) vid omitt. I. &. N. 0.Q, 
&' regn pro ravgn legunt, quod idem eft. 
13) B. C. E. en ef 16. verim ego. D. 
Chh. em mon 20: Fr. h. em monk 3c- 
id, Fregm. f. en ver annan, F. en ver 
mynvm annan , nos. verô alterum. 

s) Yggt,, somen Odini; bialfi, fagnse 
(pelliceum) = yggs bålfø,, thorax. Hunc 
Thorvaldum: Ulf muneri miſiſſe, hcer 
elibi nulla mentio fode fø, tamen pro 
cerio habendums: quamquam veriſimilius 
duxgrim clypeum af eo mej/um, quando 
thoracium vfår iæ Vitis Islnndorum odmo- 
dum vara eſt memoria' certé vr egregium 
munus thoracem, ad ftufcipiemiums rene 
periculofaim. (3) Endill, regis piratici no 
men, quod pro: ipfæ re quam: bio exercuit, 
belli fr, geſtione, per: Metonymiam capi 
poſſe non dubhito: arque binec Endils bod 
pro nunsio militari v. mandat belligerandt, 
Alias endils 500 ſignificare poſſunt ſerium 
muntium I. mandatum. endill, Adjectiui 
modâ, decretorius, ab enda fuio ; quemad- 


lun] 


A 


modum ſendill, celer (miſſilis, mittendo 
idoneus), a ſendi. 5) Geitir, momerr gigan- 
sis; gayrr, fororæymum: vocis I fermonis 
fin Eddd):. vade Geitis gnyrr, aurum. 
Gigæanter enim Thiaſſius, Idius & Gau- 
gus auri copinm æ patre õßbvalldo relictam 
iea dinidebanr, vr ori ſuo deimteps inditum 


metireneør (Edd, Fab. 11): ita crepi- 


— 


sus auri, dentibus gigantum alliſi, quaſ 
ipførnm vox erne, Gkluta norm ſkuta lego, 


idque mibi idene quod ſtyti (Gen. ſtytia) 


faculator: & poſtquam u pro y. ſcribi 
voeprum, i eriame eupboniae cauſſa neglec- 
ram: quemadmodum Noſtratis nunc dicune 
bevtæ (promum comdam)y pro: Veterum 
brytia. Aliter Doctiſſ. Ol. Hypnoæ, 
uuſfuüta gæti dr nauis cuſtodem. gnyrr, 
pro nonymo gidlfr, mare: ffuti. 1. frétt, 
equus, Ar CI, G. Pauli: at hann reki guds 


varg hann — fyrir argan (ã ſuhaud.) 


GSeitis (reguli marini) gnyſtüta, vr 40- 
fler Deorum — ob fcandalum. I, irrita- 
tionem hominem in mauim abigat (repellat). 
Sfuti (maſc.) vr ſtuͤta im foem. vocatur 
räfakr im refpomfo. Ulf carm. fegv. År, 
pace. Doitif/.. viri, ſa flute vr tg celo⸗ 


cem denotarer, Geitis gnyrr bic forer … 


en ſſum, aar Geitis guyſtüti, mauis mili- 
— farisz 
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A. C. 


998. Illum, qui dieit in Deos injurias, 


Profliget ille, profligebo ego alterum. 
Ab oppofito Uifus hoc cecinit carmen: 


(b) Admitto nullus, vt de re quadam tenu 


Aequa [ad me] mittat nimbi Harbardi concitor, 


Inden 


— 





taris; quae, Tangbraudi nulla erat, Ege 
verd, fi Geitir pro rege pirata caperem, 
ejus gnyffuta clypeum iærelligere mallem, 
verbaque ſic difponerem: at han refi — 
forir Geitis guyſtüta, agat (Thangbran- 
dum) — ante chpeum, d: infeflis fignis 
propulſet. Glũti enim faxorum, grumo 
rum, parietum (Pc, prominentia, fub qua 
animalibus refugium a tempeſtatibus imbri- 
BAudcque datur: adeoque poëticè de clypeo dici 
Pposeft, vr quò pagnantes tempeſtatem praelij 
defendunt a fe. 
» (b) Ordinem verborum bujus carminis 
hunc recepi: 1) Tekka ef, 2) pétt 3) 
Harbards 4) elbodi ax) 5) fendi 6) fomg 
B) fam, 7) vid 8) tanna 9) hvarfs 
10 hleypi 11) ftarfi y) 12) vea fiardar 
8). 13) Raͤfaka e) 14) ræfinn, pé at 
ravng mål ero 6) 15) å gångi, 16) fe 
el 17) fyrir minv meini. 18) minligt 
y) 19) gina 20) at flvgv 9). ” 
1) Tekka, probam ledionem Textui A, 
reſtituo. Ita & D. & G. teffat, id. || 
B. getkada (imd get kada), Fr. f. getka, 
Fr. h. get kvad, E. P. geckada, I. L. 
N. 0, Q gekka, Non agnouerim (1, 


M. Harkads. I. L. N. O Q hardbraſ. 


. flardar (I. ven ſann⸗fiardar), fått ſendi 


acceperim). |f F. K. M. O. get dd, 
agnoui (accepi)? 2) Fr, k. fé at. O. 
$6, || E, Bd ær, P. da (feudi), am. 
3) B. K, Haghards. Nomes regis pin- 
tici, cøjus el, pugna. Aliter G. Pauli: 
poͤtt ſann⸗ bodi Hagbards fiardar ven (lå 
ſendi. Hagbards ve, nauis l. naues: 
Hagbards fiardar⸗ ve (ſ. demicilium vr 
ritimum piratae) per Pleonaſin. idem. 
Herſtipa el; pugna: cun ius hodi (bod 
andi /. bisdandi) Thorvalldus, båc inci- 
tans. PE. P. Haͤbards. F. Hardbroͤd. 


visiofae lediones, 4) G. ſannelbodi. || 
F. ellboda. K. elldvirdi. vid. var. 6) || 
I, L. M. Q. elludi, N. elldudi. Harbardi 
ellv /. elldr gladius. udi 3: unni, amator 
(ftudiofus). || O. elfandi. 06/0, 5) Fr. h. 
fyndi, oftenderit (rem eſſe quadam tems 
aeguam, vr! fc, perimam Thangbrandsø), 
|| O. ſucki, pergraecetur (tumultuetur), 
6) R. K. fundg, freti. Quae ledio (me 
lior ſanè?, quod ad merrum) hunc verber 
rum ordinem requirit: Tekkat ek vid tanna 
hvarfs hleypi ſtarſi Harbards ſann⸗ vea 





fundj 
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Indendum valli dentium volatile, 
Rerum facrarum turbatori noxium. 


, 





ſund; efldoda (elldvirdi) i. e. non reci. 
pio alitem qui immitteretur in os (neum) 
Harbardi verorum ſacrorum (verae reli- 
gioni) turbatori (/, ſacrorum vero tur- 
batori) noxium, quamquam mittat freti 
ignis (auri) oblatorem (aeſtimatorem) 
bominem, auætium; v. mittat ad me 
. mihi donum). Vel, vt vuit dodiff, OL. 
Hypnon. Tekkat — ſtarfi ſond; ellboda, 
hoͤtt ſendi Harbardz vea fiardar ſann. — 
quamquam mittam jaltam poëſeos ta- 
lionem. Harbardz veafiordr, erit poëſis, 
alibi Diafiørdr dicta. || B. fvinng, I. L. 
N, O. Q. ſpins (gxamquam quidam ſpins). 
Gvidorr Odini nomen, væde fvinng I, 
fing elbodi, pugnator. P. fyng, 
3perto, manifefto (vea fjardar, acrorum 
I, pacis diſturbatori). 
(perieulum fc. quod fubeft). || Fr. f 
frerdy (elbodi) gladii (tempeftatis 2: praelii 
oblator). 7) Q. med, id, eleganter, -g) 
F. Fr, f. L. rauna. Bea ranna, facrarie 
orum, [| K. manna. Vea manna, pacis 
hominum.  Sed ira vacat hvarfs. 9) Fr. 
h. hvarf. Pinde cl, G. Pauli: Teffa ef i 
fandr tanna hvarf vid hleypi ſtarfi, non 
aperio os (meum) accurrenti aliti. At 
auſquam reperitur 7 i ſundr, tantum 


fundur im Kriſtniſaga ed, Skalb, p. 11. 


|) E. ſynr, videns 


is codicihus lectio: 


in naues I. nauem. 


Yy Quam- 





ff Er, f. Q. hverfs, inconſtantis, varũ. 
10) K. hleypaſtarfi. I. L. M. N. 
& hleifiſtarſi. oh/curd. O bikfarftarfi, 
clypei opus, malè. 11) Fr, f. ffarbi. I 
G. karfa, eyprinum (pauim ex ore bø: 
minis emiſſam) >: carmen, 12) F. veſiard⸗ 
ar, id. f| K. Uggafiardar, I. L. N. 
Q. Iſafiardar, O. Uſafiardar. corruptae 
lectiones. 13) F. refåfa. Rer, rex pita- 
ticus, cujus equus nauis. 14) Fragm. t. 
ræfiv, id, || K. ræfi. Dis, caſu. Hinc 
ordo: Era (pro erv) råfdla ræki minligt, 


RL at ravng mål. aͤgangi. ek fe fyrig 


minv meini (at) gina at flvgo, Non eft 
mihi incommodum, quamquam peruerfg 
negotia invaleant, video portendi meum 
malum, fi inhio buic mufcae, Ol, Hyp- 
non, || I. L. N. ræfium, F. rekum, 
plur. eundehs ſenſum ac væli sdmitrunt. 
|| B. C. D. E. G. rækim. indigna bo- 
quam tamen vnicå 
probat G. Pauli, bog modo: på at ræfim 
rafafa, erv ravng mal d gångi, licet 
arceamus naues, (tamen) injuſta funt (ea) 
nsgotie; Raͤfäka, Enellage numeri. Item: 

rækim & raͤfaͤka v. raͤfak a, Pellamus (eos) 
Haec explicatio pri- 

ori quidem ipſius reſpondet ((fub. not. y. 


pag. 351.), fed neutram illi inuideo. 15) 
R. å 


na 
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Quamuis, antennis praeditĩ equi diligens! 
Injufta [nunc] in motu ſunt negotia, 


>» Proui- 





B. qa gavngv, id, L. å gengi. || F. 
igavngv. Vnde ordo: Po fe ek fyrir minv 
meini, at mål erv rang fgavngv, prae- 
caueo fané memnm damnum (periculum) 
quia (baee) negotia funt injufta (indigna), 
in quae deſcendam. 16) Fr, h. fer ef, 
17) R. Fr, f. vid miklv meini, (caueo) 
magnum malum, 18) Fr. h. minfift, Fr. 
f. minnlift. K. meinligt. || O. mun 
lik. 19) gina, omnes codd. praeter A. & 
D, qui ginna coruptè legunt. 20) af 
sminum E,G, .. 


æ) Harbards (Odini) el, pugne: & 


Harbardz elbodi,  vir, ſe. Thorualdus. 


BØ) Soms (ſubauditò loſtar) quam quam 
merro minus comgruens, samen quod com- 
mediorem, med quidem fensemtid, quam 
sneterae lectiones, ſenſum pareret , veti- 


mende videbatur; Poſſunt quoque fums ſann 


exponi, Iuſtam aliquatenus salionem 2: prae- 
miuꝝx⸗ aliquantum; & refpicere munus a 
Thorvalldo miflum. Y) Tanna hvarf, 
regio demsium I, locus dentibus cindus, os. 
Gkarfr vid, fæ Ind, verb. Kriſtniſag. Hleypi 
Karfe mom qui excurrit ex ore Thorvalldi ; 


he enim tanna boarfs hleypi ſtarfr ml 


— 


— 


" sliud quam iusonfulta verba: fed que m 


Thorvalidus immittere Ulfo in os voluis, 
nimirum fjuga Vide hanc vocem loc. cit.); 
am hleypa, facere quid currere, denosar, 
alias dicitur at koma flugu i munn, z=m- 
Siam in 01 indere (v, ſupra p. 122). d) 
Peaßarbar, ſacrorum I, religionis noſtraę 
(ur cam porta loquar) diſturbatoris, fc, 
Thamgbrandi, Infolentior videbitur con- 
ſtructio haec (nimirum El, ſtuga Paͤng⸗ 
brands, maærdasum I, conſilium occidendi 
Thangbrandi): fed & aequè inſolens illa, 
bis in Edda Snorr. occarrens: Heimdalls 
fwerd er kallat (heitir) hofud, 3. e. Ca- 
pus appellatur gladius Heimdalli: non quod 


Heimdallus capite humano |pro gladio fis 


yfus, fed quod capite bumumno vs gladio effes 
srajedlus,  Secundum verò vfraram com- 
ſtructionem bic ipſe Thorvalldøs åleeretar 
vrafiardr i. &, pacis surbdior, ØER pub- 
licae quidem, as primnsae. Caeterå mira- 
bitur quis, non ita bic, vr in Kriftmifaga, 
ex eodem hemsfticbio women emergere Thor- 
valldi, hoc inut muire potui quidim & bie, 
vmicum $ ad ſann (cui f[ynonymuns eſt 
valldr) aaiciendo, &, receptis Iectionibu⸗ 

luuds 
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Prouideo quod mihi ſtruitur periculum: 
periculofum [eft] ore mu ſtam admittere! 

Adeò mihi certum eſt, addidit, illeſtu hominis non temerè incitari: ſed 
videat ille, ne lingua fua ipſius collo (c) fiat laqueus. Atque poſtea (") 
nuntius ed Thorvalldum Veilium reuerſus, Ulf reſponſa narrauit, Thor- 
valldus, magno hominum numero flipatus domi, palam propoſuit, infidias 
— Yy 2 Thang- 


bon 





funde & elld, fre difponends: Tekka d, 
folt ſundz elldbodi fendi, vid tanna hvarfs 


Heopi ſtarfi Harbardz veafiardar (Thér-).. 


ſanns (vallds); ſed inſtitutum mon eft me- 
an mutare quidquam ant fingere, vbi non eft 

pus, &) Raͤfaͤla ræfinn, ⸗ppellatio viri 
poetica, quå numtium a Thorualldo adlo- 
guitur, &) pô at — ers (pro — fe I, 
fu) imfolire rurſus conftrudio, quam ta- 
men recipiendam mon eonfenftis modd tam 
multorums Nialsfagae, Kriſtuiſagae, Olafs- 
ſagae exemplarium, vt cam adſerere penitus 
videantur, fed & res ipfa mibi ſuaſit: non 


enim intelligo, quomodd Ulfus nom mode 


religioni ethnicae addictus, fed, ve videtur 
(ex carminibus ejus in Edda quibusdam), 
Thori diligentiſſimus cultor, wom incom- 
modum fbi dixerit, ſi religio Chriſtiana 
ſtabiliretur, aut injuſtum eſſe negotiam 


Thangbrandum profligare, 4) Subaudien- 


dum ev, (eft). Ira &' in Gretrisfaga Aſm. 

J. Cap, LXIII. omiſſum eft var (erat); 
Står, bo at fleyptigt fleiri, 
Steinuͤlfs hofudſteina. 








Id eft: Magua (erat), quamquam plures 


caderent, Steinulſĩ capitis plaga! Er in Hy- 


misquida: 


Oteitr iotunn, 
er peir aptr rerv. 


I. e. Triſtis (erat) gigat, cum retrò remiga- 


rent. 0) Aliter cl, G. Pauli duas vltimas (tro 
pbas in ordinem redigit, nimirum: El fe flugu 
minligt at gina vid minu (2 miklu) meini, 
Video mufcam periculof? (ad, me) aduolare 
cum meo (. magno) malo. Minligt (5: 
meinligt, vr gingv, geingv, ambularunt,) 


» pro meinliga, Antimeria. Gina » af 
ſtedia, fliüga at mer. Grettisſ. Aſm. ſ. 


Gein velltiflaug ſteina. SFed baec omninå 
contra rem ipſam; nunquam enim dicitur 
fuga at gina gina at; Sød at gina 
at, vid, vfir flugu (inbiare mufcae). 


Plures diſponendi vias, quamquam video, 


volens omitto. J 


(Cc) vejs I. L. N. O. Q, S. trefift, 
("> får fendimadr.] Fr. f. foͤro fendi; 


menn, nuntii — reuerſi — narrarunt. 


- 
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A. C. "Thangbrando & Gudleifo (d) in deſerto Blaſſcogenſi collocare. Hi verò 


Cd 


998. decedentes Haukadald quendam equitem im itinere habebam obuiam; (e&) 


qui Gudleifum requiſiuit, ac praeſentem nactos, Id tibi, inquit, heneficiò 
fratris tui Thorgilfi ab Reykiaholis cuenit, (f) vt ego te certiorem facere velim 
8) multiplices vobis inſidias ſtrui; ſimul, Thorvalldum Veilium in Grim- 
neſo ad Heſtlækum adeſſe cum eaterua ſua. Nihilo fecius, ait Gudleifus, nos 
zui aduerſum ibimus. & mox ad Heftlækum diuerterunt. Riuum Thorvall 


dus jam tranſierat. Gudleifus Thangbrando loquitur: Ecce hie Thorvalldus; 


age mox impetum in eum faciamus. Thangbrandus emiſſa hominem hafå 
transfigir: Gudleikus () humerum percutiendo brachium detruneat, ſieque 
interfectus eft. (Thorvalldus), Poſtmodò iter ad Comitia perfequebantur: 
(h) & propè quidem erat, vt qui Thorvalldum cognatione attingebant, 
Thangbrandum inuaderent: Niall verò & Oftfiårdenfes pro eo ftabant, 
Tune Hiallttus Skeggii filjus hos verficalos ad juris dicundi rupem luſern: 
Non (i) pareo Dis quin ken 
Canis viderur Freya mi: 
Sané ex duobus alter eft, 
,) — Odinus aut Freya, canis. 
999; Hac seftate Hialkius & Gizurr Aldus peregré abierunt. Naudis autem Thang- 
brandi ad Bulandsnefum orientale (promontorium) oblifa eft; ea nauis voc= 





batur 

(d) å.J B. vid, sd Blifkogaheidam, CH avrlina of frå ofan hondina.] Fr. 
(e) fpordi — fann hann, om. I. L. f. høndina of af vid srling, brachium 
N. 0. Q S. perc, id sd ipfum humerum detrunc. 


(ff) at ek — hat- med — lid, BG: ; — 
() margar forirfåtir.) Bh. F. Fr. f. . Ch) of hafdi — Paͤngbrandi, omisenns 


margir fyrirſaͤt, multos vobis inſidias IL. N. O. G S. 
—— () Syari.] E. vill, P. vil, rolo. 
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batur (k) Biſon. Thangbrando cum ſuis (1) pagos occidentales 'peragranti A, C, 
Steinvåra mater Reſi Poétae obuiam facta religionem gentilem annuntiauit, 999. 
quae dum (m) fabularetur, ſilentium Thang P. 161. 
at poſtmodò ¶n) diu -differens, (0) in falſum, quodeunque 
Audifti, inquit illa, Chriſtum a 9 Thoro (q) in 
arenam eſſe laceſftum, neque cum eo dimicare (r) aufum? 


prolixa oratione perſuaſoria. 
brandus tenuit: 
mulier dixerat, tranſtulit. 
Andiui, rege- 
rit Thangbrandus, non (5) fuiſſe Thorum aliud quam (t) puluerem cinerem- 
que, (u) niſi Deus eum. (v) viuere-voluiſſet. Foemina porrò: Noſti qui 
nauim tuam fregerit? Quem tu. auctorem (x) indicas? inquit ile. fy), In- 
dicabo, ait mulier: 


(2) Cuſtodientis damno tintinnabula 


Di complices pepulére circum aquaticum: 
LYy3 


Pe SE £ 





(k) Bifond.] B. E, R. Chh, Fr. Kan 


Viſundr. 


M allt veftr om 7 ſpeitir. j E. x. tan 


tm ſumarit, Ea aeſtate Thongbrandus 
& fui ex Islandia abierunt, ||. Dali, 
Valles, F. & Fr, f. 


(m) hon talabi.J -E. P. at hon taldi. 


(n) taladi lengi.] B. R. tafdi lengi. I. 
R. L. N. O. Q. S. taladi långt erindi, 
longam habens orationem. 

(0) £ villv, omittunt E, P. R. 

(p) er Poᷣrr.] lid, & Chh, af P⸗ 

(q) & hölm.] B. Hhålmgøngv, vt in 


arenam defcenderet fecum, 
€r) fordi,] C. E. G. M. P. trevſtizt. 
() var.] lid, væri, B. er, eſſe. 


rei, 


Dejee- 





(t) molld of, neſtium B. x. Fr, f. 

Ca) ef.] C. E. G. M. P. pegar, cum 
Deus eum viuere nolebat. || Mox, 
tigi — lifdi, omitt. B. 

(v) lifdi.J F. veri, exiſtere. 
(x) til] E, R. P. Fr, f. til peſſs, ejus 


Cy) møn.] F. må, Dicere poffum. 
(2) Ordo verhorum im hoc carmiae 
mibi ralis eft; Fyrir bislly 1) gæti 2) 


"råfv 3) bønd 4) ſtrandar val ”): 5) mellv 


6) mavgfellandi bravt alfan 7) miftalls 


viſvnd. 8) hlifdit Kriftr 9) varra 10) 


målfeta, på ce 11) knyfdi før. 12) 
ek get at Gud 13) gætti Hit 14) at einv 
15) gylfareins. 

1) 
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id 7 
Dejectans natos foeminae giganteae 


Fregit biſontem totum ſtabuli gauise. 


Nec tuitus Chriſtus, cum premeretur corbita, 
” Perambulantem eft maria gertis paſſihus. 
varum ſprofecto] cenfeo Deum ſtoum] 


Curålle machlim Gylvii, ſi non nihil. 





1) Fragm. f. geti, id. 


ii 6. meiddo, laedebant. 3) N. Q. 


bandb. metri cauſſa. || F.K. brand Craf 


. Thorus). Vel, tal brand sval a ſtrandar, 


litori. 


å) roſtrum (nauis impegit serrae, fc, 


impegit accipitrem roſtri nautici (aaxnem) 
4) E. valſtrandar. || N. vel 
fir. L, vel fr. 5) N. Mellis. I, L. S. 
Q mellig (melling). corruptè. 6) P. 


mmugfellandi, id, Vel etiam muͤgfellandi, 


rmultitudiaem "Ka: familiam) ſternens. 


C. G. M. miogfellandi, multum (valid 


gig.) maldè. 


1, faepe) gigantem foeminan v. gigantes 
foeminas) proſternena. (| F. 1. K. 
L,.N. måbfelfandi, qui animum dejicit 
(infringit foeminae gigantese). 
mogfellanda, id. Ace, caſu, & B. miob⸗ 
fellanda, muſtum effundentem (foem. 
7) E. R. Fr. f. maͤſtalls. 
rectius. || B. moͤtſtallij. K. moſtara. inepiè. 
8) B. hlifdat. E. hlifdut, id. |] F. 
Chh. hlifdi, (An) propugnauit Chriſtus 
—? 9) L. Q. Fr. f. vara. B. G. mespi 
cauffå, værn, N, vøru. || É. K. P. 
vorra. I. S. vora. male, PM. vera, maria. 
|j F. iardar, terrae, fed fine ſenſu. 10) 


2) K. rak a. 


vectorem inetalli (per mare), 


HE 


B. C. R. M. maͤlmfeta, ambulatorem 
metallo (ferro) pedes munitum >: equum. 


ergo & målmfeti varra, navis. || I 


K. L. N. S. Q. maͤlinfeta, um ålmfeta, 
vm ålfeta. E. P. maͤlmferra (fera) 
11) C. 


Et 


E. Chh, kneyfdi. melias, B. E. P. facyf: 


dut, comprimebatis (vos fc, o Diil. || 


Fr, f. AN adfligebatur (im terran 
sauis), . 12) K. hygg, Fr. f. hugg, id. 
13) Fr, df, getti. B. G. Chh. gæti, ce 
rate, 14) N. at einum. |] G. oprim?, 


"it eiua c. Gud) illud unicum (didi. 


num 'numen, quod tu praedicac). Ia & 

Kriftnifaga, ed, Havn, p. 62. & Olafs- 
fage Trygguaf. pars. 2, pag. 219. 15) 
F. Fr, f. gylfa (gylba) hreins. || K. 
P. gylfa teins. guod eriam poteſt nauim 
denotare, nam teinn eft (tre), 
cui [ynonymum ſtid. 

”) Strond bic non litus, /ed fluuiva 
ant amnem (vid, Edd, in Nomenchaturi 
fiuminum) deſignat; vude valv ſtrandar, 
nauis, Caererå videſis Kriftnifagom ed. 
Havn. p. 62. mecnon Ind, væb, ibid. 
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Et mox alterum ſabdidit carmen: 


339 


(a) Thorus repente jumentum piraticum 
Thangbrandi longum ſtabulo fuſtulit fuo: 
Quaſſabat ſinuiſam] arborem, cum contudit 


fVerumque] latus, & adfligeber Lttori. 


Nod 





(2) Orde verborum carminis bic eft : 


åre 1) braͤ 2) yr flad 3) levngv 4) 


Jrinnilsdyri Paͤngbrands. hriſti 5) bus 
el beyſti 6) bard 7) ok lavſt 9) [vid 
ierdv. 9) Mvna ſidan 10) Atals grvndar 

11) ſtid fondfært 12) om fé, ppiat 13) 

hart hregg 14) hånom 15) kennt 16) 
"til 17) leggia £ 18) ſpaͤnvm *). 

1) E, P. sam, id. 2) Chh. ér. 3) 

B. F. Fr, f. I. K. P. longum (laungum) 


eblongå (ftabulø 3: nauſtibulu). PN. 
kung, din... 4) D. 6, I. L. N. 


Q. S. punnisdyri. C. M. punningsdyet. 
3) Fr, f. bufs. Nomin, pro Aceaf, 1. L. 
N, Q. S. buffu. 6? E. G. P. bord, 


nhulas (v. hord pharalis a bard). |] F. 
Wide, celer ſc. Thorus. 7) . leſtiſt, 


alidebatur (manis). 


ti, id, || Fr. f. N. møn; an —? 10) 
Q. S. Attals. E. P. aͤtals. L. atels. 12) 
6. ſteid, nauis. Quae lectio hunc ordi- 
sem docum requirit: Mona ſiaͤ ſteid ſid⸗ 
an ſondfert, (v. fondfær) sm Atals 


gevndar, non videbitur (fuerit haec) 
naujs dehine nundo idonea per cam- 


pos Atalli Care). K. ſtrida. unde: 


8) B. Q. til iardar, 
F. vid laͤdi, id. vsrigne bend, 9) K. mvn 


15) Fe Femre male. 


Mvoxn ci fid Cc. büſe) ſidan ſondfart 


ſtrida vm Atals grvndar, Neon labetur 
illa nauis, natando aptå (>: non aptå 
erit natando & labende) per mare, |j 
E. P. bid. oåfæærum. forte pro kd, nauis, 
v. bed”, legus. 122) B. E. 6, K, P. 
å fid. 33) F. & Tradux G. hvaſt, acris, 
|| Fr. f. hauſt (hregg) autumnalis (tem- 
peftas). B. heſt, equum (ſubaud. 
Atals, ax nauem). 14) Chh. honom. 
17) lid. høggvn, ceriderat. 18) Chh. 
føsnum. B. C. ſpaͤuv. 

Leggia £ ſpannm pro ſpaͤnv, eſt 
quidem locutio infolens, fed dici poteſt, ve 
beria & einum, pre å einn, & fimilia, 
Caererum, quomodocumque illud fe babeas, 
vix sam fufpicionem poſſum eradicare, 
poerridem hoc modo cecimiffe: Bravt fyrig 
— allan. (Mona ſtid — kennt) i ſpaͤnv. 
Er alséram cantilinam itat Pbrr brå — 
vid isrdv. Hliſdit Kriſtr & fir deincepse 
P at brista i ſpoͤn C. i ſpaͤnu) eſt valde, 
vſitutum de naufragiis, tom omiquis quam 
recentioribus. pyi hart hregg nam at legg⸗ 


Ja 2: lagdi at; insidit enim acris tem- 


peſtas. 


A. 


ao 


16) E. P. red, id. 


ed 


860 i 


p.160. 


peftas, 


A 
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Non fuerit pinus porrò nando per mare 


Idonea, quå percurfum Atallis aequor eft; 
Nam turbo ſaeuus dejiciens redegerat, 
Thoro imputatus, in minuta fragmins. 


(æ) Poſtibi Thangbrandus a Steinvöra difcedens, cum comitibus in (lines) 


Bardaſtrandam perrexit, 


⸗ 


Car. Civ. 


De Gefto Oddleif filio. 


Gus Oddleifi ſihs in, Bardaftranda Hagii habitabat; vir multd ſapien· 
tiſſimus, adeò vt vel fara mortaliam praeuideret. Hic- Thangbrando comi- 
tibusque excipiendis conuiuium parauit: qui cum Hagium (b) LX, numerò 
aduenirent, fi gnificatum eft ibi jam adeſſe CC, hominum, ethnicgrum; 


ſpectarique aduentum athletae furibundi', nomine Otryggi, quem omnues 


praeii 





Audax haec videri poſſi conjec- 


… Bura; fed ſanè elegautiorem reddit prio- 


rem cantilenam, pofteriorem nibil depra- 
uat, Es quae elegantia aut ingenii profun. 
ditas mon sribuenda eft ſublimi vererum 
poetarum venae, quae me quidem & alios 
diu occoecauit? Illorum intuitus longè ſi- 
mul & latè persinebat, quod etractus, 
Synchyfes, parentlieſes (longiores & 
Breuiores, vna I, plures) oftendunt, Vinde 
ego arbitror, fingula bemiftichia jam au- 
ziquitus ſeparata. & antequam ipſaue bi- 
ſtoriae ſcriberentur, viciſſim compoſita eſſe 
quod facilè potuit euenire in sam ſamili 


materia, Solo hoc nexu, at brigta i fpån | 


J. ſpaͤnu, nou ohſernato. Neque hoc ms- 
joris momenti eft, quam inæegrae fonten 
tiae diffimiles, ” diuerſae plane voces pas- 


(2) Haec ahſunt ab cod. F. 
(b) fæ.) K. XL. 
(c) berſerkia.J Omnes praeter A. & D. 


berſerks. Berſerkia gem, ſing. (a berferk) 


jejuna Mexio, aut potius mendoſa, pr? 
berſerkiar. dantur etiam variae dialedi pro 
uinciarum. G. Pauli. Nor ego mendoſam 
pusauerim, fed a Nominatiuo obfokts 
berſerki deriusatam. 


"fin im variautibus lediomibus. G. Pauli, 


4 
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prætimebarit: mira enim de homine dicebantur, eum ſibi neque a (d) ferrø A. Cc. 
neque ab igni (e) metuere; adeo vet gentiles quoque homines magnopere 999. 
formidarent illum. Tune perrogabat Thangbrandus, an fidem recjpere vel- 
lent Chriftianam: at omnes pagani  contradicebant, tum, Copiam, inquit, 
vobis faciam (f) experiundi, visa melior fit religio, (g) binos confecrabi- 
mus ignes, vos ethnici alterum, alterum ego; tertius verò (ignis) ne con- 
ſecretur. quod fi athleta ille furioſus flammas a me (h) confecratas formi- 
dauerit, (i) duos autem reliquos ignes peruaferit, vos religionem Chriſtianam 
amplectiminor. Bellè hoc dictum, ait Geſtus, idque ego pro me meaque 
familia ſpondeo. quae vbi Geſtus dicta dederat, multò plures idem rece- 
påre (k). Tum athlera ille furibundus aedibus propinquare dicebatur. mox 
ignes ſtrui afque exardeſcere: homines (1) arma capere; in ſubſellia ſeandere. 
Quis ita praeſtolantibus, athleta (m) cum armis ſeſe intro conjicit, & in 
ticlinium perueniens, ignem ab hominibus ethnicis conſeeratum (n) pedibus 
oppidå calcat. fed ad quem Thangbrandus (0) confecraperat, progreſſos, 


cum calcare dubitat, ſeque totum ardere teſtatur. vibrat enfem (p) in ſub- 
i 22 ſellium: 


ed 





(d) egg ne elld.] Fr. f. elld ne eggiar. Ck) Huc addunt Tid, of vard at rime 
E. R. Chh. elld ne —— igne, neque mikill (var goͤdr roͤmr gerr at. E. P.) 


ſerro. eaque conditio magnis laudibus fere- 
Ce) hræddigs.] Fr. f. fydi batur, 
(f) Ser ſtolvt reyna.) id. ver * (1) vapu fin.] Fr. f. af vapna fil, ſeſe 

f, nos vt periculum faciamus. armare coeperunt, 
() vigia ll ellda.] B. C.E. R. Chh. (m) inn med vapnvm.] C. E. G. M. 


Fr. f. gera ellda Ill. Struamus ternos P. at med v. ok inn i dyrinn (dyrnar), 


ignes. cum arm, aduolans veſtihulum introt. 


(h) vigda.] lid. vigi. J (n) of fva hinn uͤvigda, vi & eum 
(i) hina baͤda.) C. E. G. M. P. yds qui non erat confecratus, add. G. 
barn elld, ignem autem veftrum (a vo- (o) vigt.] Id, vigdan. 


bis eonfeeratum). (p) å bekkinn.] Fr, f, i belkinn. 


— dl 
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ax. E. feltiam: Au⸗ verò in hgnum quoddam transuerſarium, — — 
999. intentaffet, venit. Thangbrandus manui athletae (q) cratem inpegit, tam 
tumque exftitit (r) mitaeulum, vt gladius e tuand ejus dedideret? mox idem 
pectus ci gladld pungit: Gudleiſus manum ita percanit, vi ptæhfeinderetor 
ca: tumque adfluentes multi afhletam intéfteiunt. Poſtea Thangbrandus 
percontatur, an fidem (in Chriſtum) recipere veftent: Geſto fe (s): nihil aliud 
profeflum, nifi in quo eſſet (t) manfurus, afficmeme; hunc cum domeſtieis 
omnibas, multosque (u) alios baptizauit. Dein conſulebat Geftum,” num 
quid ſibi in Veſthördos procedendum cenſeret: verùm bhie dehortatus, ibi 
durum eſſe genus hominum (v) & intractabile praedicabat, quod ſi verò 
(inquit) fatd deſtinatum eft, hancce religionem iri (x) ſtabilitum, ea ceriè 
p. 163. (y) Comitiis vniuerſ. lege introũucetur, tumque omnes (2) ompium tribuum 
primores ibidem aderunt. Thangbrandus ait: (a) Id verò negotium in Co- 
mitiis geſſi, ibique mihi (æ) diſficillimè proceſſit. At Geſtus: Tu tamen 
plurimum effecifti, quamquam fortè (b) contigerit shis (Chriſtianismum) 
vocare in legem: nimirum hic, quod vulgd praedicatur, euenit, Arboren 
primo iflu non cadere. Poſtea Thangbrandus, a Gefto egregiis ornatus do- 
nis, (e) in prouinciam meridionalem reuertit: indeque in Oſtfõördenſem 





pergens, 
(q) rédvfrosf.) E, P, Frog. (Cy) a alpingt i løg leidd.] F. & Fr. 
Cr) iartegn.) Fr. f. iartein. f. hat aͤqvedit ok aͤ pingi vera logleitt, 


(s) hat eitt vm hafa malt — hallda) res decernetar in comitiis & — 
E. P. par erit vm c. tantum eſſe prof, esuebitur. f løg leidd.) C. E. G. M. P. 
yt in eo manſ. eſſet. HERE LN. vidgangagt, recipietur. | 
O. Q. S. Fat giarna vilia, id libenter (2) ør hervdam.] lid. & B. uͤr hver 


factarum adfirm. in heradi, ex quaque tribu. 
(t) halida.] C. E. G. M. P. efna. (a) petta, addit Fr. f. | 
(n)- menn, homines, sm /eris Fr. f, (2) erſidligaz] id. erfidas. i 
(v) oll.] Repone of. Cb) avdit ] E. P. lagit, datum ſuerit. 


(x) vidgaͤnga;. ]J Fr. f. vidgaͤuga. cc) f.] lid, om, prov, merid, peragrauit. 
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pergem, (d) Bergthor hv” ale pernoctahat, & 4 Niale donis liheraliter affee · A. C. 
tus eſt. Hine orientem verſus Alfrahårdum petiit ad Hallum Sidenſem con. 999 


veniendum. Nauim ſuam eurabt (e) refarciendam; quam inde Farmmeie 
(corbem ferream) ethnici denominauerum: eademque naui Gudleifò comitatus 
in Noruegiam profeddus olſt. 


CaAp. CV, 
" De Gizure Aiho & Hialtio. 


H. aeſtate ipſa Hiailtius Skeggii filius in comitiis reus (f) irriſionis Deo- 


rum persgebatur (8) Thangbrandus Olafo regi malefafta Islandorum in fe 
detulit, tam (hy "cållidos eſſe artis magicae teſtatus, ve fub equo ſuo terra 
in barathrum dirupra, hunc (i) abſorbuiſſet. Hine tantum irae concepit,rex, 


vt omnes Islandos (praefentes) comprehendi & in carcerem dari facerer, ad 


fupplicium eos deſtinans. Tunc Gizurr Albus & Hialltius comparuére, pol- 
licitantes fe pro hominibus illis (k) periculo expoſituros, & in Islandiam, 
(1) fidei Chriſt. annuntiandae gråtiå, trajeQures: (m) quâ conditione ab rege 


libenter accéptå, cunctos noxa exemerunt. Deinde nauim aptauére (Gifaer 1000, 


— 222 i K Hiall- 





(d) hann giſti — Ulftafterd, omittit (i) ſylgi.] C. E. R. M. p. Fragm. f, 
Fr, f. tøti. 

(e) bæta.] id, bæta vpp. (k) åt leggia HE ĩ ved. J Fr. f. rantum, 

(f) gobgã.] K. L. viſuna Beodgyhia, fif ved, vades praedesque. 


de cantilena Godgyis (quae Irriſio Deo- Cl) par, illie, addit id. 
————— (G) Konüngr tok hev vel —-bndang 
(g) of får han utan, atque peregrå "LK. L. N. 0, Q, S.. får på (of) alle 
abiit. addit G. vel med Konuͤngi of Iſlendingum, atque 
ch) følfonniga.] B. flølfunga. 6. fol: ira reconciliati omitind ſunt rex⸗& ſi. 
gunga, id. landi. 


4 


en 


v 
- 
— — — — — — ——— — — 


ES ERE VITA NIALIS. 


A. c. & Halius) in- Islandiam tranſmiſſuri, & cum (mn): — fuiſſent parati, 

1000, portum eeperunt (0) Eyręnſem, dilapfis ab initå. aeſtate X. -hebdomadibus, 

Equis fibi properè conductis, (p): delegatisque, qui nauim exonerarent; vnå 

cum XXX comitibus Comitia petunt, &-ad nationem Chriſtianam, ne non 

parati (q) fint (ad omnia), praemittunt.  Hialltios Reydarmuli reftitit; (r) 

acceperat enim fe de irrifione Deorum eſſe condemnatum: fed, vbi (s) ad (t) 

Vellankatlam (Thermas) (u) infra Giabakkum peruenilſent, ſociis a tergo 

aduehitur: negans fe:hominibus ethmicis, quad (v) eos metueret, oftenfurum. 

Tum complures Chriſtianorum illis aduerſum venére, cunctique (x) ordina- 

tim ad Comitia perrexére, Tum & gentiles (y) ibi fe in aciem compofue- 

m  æant, (2) adeoquè propé fuir, vt tota comitiorum vnũberſitas confligeret; 
neque: tamen "hoc euenit. i | 

—— dkr rå mk RT Cab. 


— 


' + 
J 
— —— — — —— —— ———— ——— — 
ta e 


(1) ſnembünir.] B. vel reidfara, ex (&) Vehankavtlv.J M. vellandi Setla. 
peditå vterentur nauigatione. J I. K. L. N. O. Q. S. vellandi ket 

(0) Eyrvm.) E. Eyiar, in Inſulis. lum. * 

P. (peir toku) eyiar, Inſulas tetigerunt, (2) ofan frå.) F. vpp frø, ſuprsa. 

fe. —— con/entiente Kriftui.Saga A0) hår mefsit Fragm. f. 

(p) en fengv.1 C. E. 6G. of, & qui flyctu I. C. G. M. fiyllingu mikilli, mag- 
&c. |f en — flip ſitt omitt. Fr. f. nae inſtar cohortis. 

(q) vera.] Fr. h. verda, — (Cy) forir.) Fr. h. i möti, viciſſm. 
h. peit fpvrdv, oudiuerant enim eum, P. var fva n. F. vard ſpa n. Fr. f. & 


… €2) til.] E. P. at. B. C. Fr, f. & h. h. vard (var) få fvan. id. I, X. L. N. 
i, M. å, in, I. K. L. N. 0, Q. 8. O. Q. S. var vid fjålf: bøit, ac pihil 
Bi, propter, propius factum, quam vr. 


(S 
— 





Se LESS —— 
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| A. C. 
Car, CVI. lebe 
De Thorgeire Liofavatnenfi. P. 164. 


Vi erat nomine Thorgeirr, qui Liofavatni (ad lacum album) habitabat; filius 
Tiörfii, filii Thorkelis Proceri, (a) filii Ketilis Longi colli, Matri (Thorgeiris) 
nomen erat Thorunna; quae filia Thorſteinis, (æ) filii Sigmundi, filii (b) Gnupa- 
Bardi, Uxor illius nominabatur (c) Gudrida, (d) Thorkele Nigro nata (e) 
Hleidrargardenſi: (f) cujus (g) frater fuit Ormus (h) Töſſcubak (perae ba- 
julatorſ, pater Hlennii Grandacui de Saurbæio. ) Ketill & Thorkell fuerant 
filii Thoreris (i) Snepilis, filü Ketilis (k) Brimilis (Phocae), filii ornulfi, 
flü Biörnulti, filii Grimi (1) Fſir ſitigenae, filü Ketilis Hæingi, filii Halp 
biörnis Semigigantits Hrafniſta. — Inftruebant Chriſtiani tabernacula fua, 
erantque Gizurr & Hialltius in tabernaculo Mosfellingorum. Poftridie 
Chriftiani atque ethnici juris dicundi rupem adeunt, & (m) pars vtraque 


teftibus adhibitis proclamant, fe non amplius communibus, fed ſuis eſſe legi- 


bus vſuros: vnde tantus ad rupem judicialem vociferantium tumultus exſtitit, 
nemo vt ſermonem alterius perciperet. Mox inde diſceſſum: resque om- 





223 nium 
() Hunc neſciunt F. Fr, f, & h. & Fr, f, & poſt Poͤris addunt fonar, 
(2) Sigmondarſ.] F. Fr. f. Sigurd⸗ filio. 
utſ. male, (g) brødir.] E, P. fon, filius. 


(b) Guupa.] E. P. ven L. Hnuüfa. 00) Toſtovbak.J E. G. Chh, Fr. h. 
C. Gnuͤpabaͤrdarſonar. 


(e) Gedridr Fr. b, Gudrid. F. Fr, 2 fnepils.) F. faefils. Fr. h. ſnepis. 


II E. P. ſonar Napils, filii Næp. 


f. Gudrün. (1) brimils.J C. M. Primils. G. 
(9) Porlels.] lid. Ketils. pryms, Trementis. || I. K. L. N. 8. 
() Hleidrargardi.) G. Hledrargardi. Grimoͤlfs ſonar. 

E. Hleirargardi. F. P. Hleinargardi. (1) Lydinfinna.] E. Chh. Lodinkinnu. 


(f) hans brodir — ſonir, omitt. F. (o) hvavir.] Fr, h. hvarirtveggiv. 


Teffubafr. 7) Corr, Ormus. Landn. 254. 


z66 VITA NIALIS 
A. C. nium opinione ad (1) diferimen ſpeſtabat maximum. (o) Legislatorem ſibi 
1000. ſumſêre Chriſtiani Hallum Sidenfem, Hic verò Thorgeirem pontificem a 


Lioſavatno (hoc, temporis) p) nomophylacem conuenit, eique ſeſquilibram 
argenti +) in id donauit, vt nouas ferret leges: tamerh ea (0) ratio fatis 


nemo. 


fuit periculoſa, quum homo adhue ethnicus eſſet. 
diem, (r) ſuperinſtratò capiti pallid, decumbebar, ita vt eum compellaret | 
Poftero autem die, populo ad jurisdicundi rupem cotunte, idem 


Thorgeirr perpetuum 


poftulato ſilentiò ita loquitur: Videntur mihi res noſttae in fummum (s) 


periculum adductae, fi non iisdem omnes legibus vtuntur; legibus enim 


Aiſſociatis, pax etiam diſſociabitur: quod fi fat, (t) res publica ſalua eſſe 


nequierit, 


Nune igitur Chriftianos & Ethnicos rogabo, num (u) quas ego 
leges promulgauero, his vii velint? Id vniuerſis annuentibus; (v) edidit 


- de 





(1) vafninga.] B. E. R. K. P. uͤefna, 
turbas — maximas. 

(49) løgføgvmanns.] B. E. F. Fr, f, 
I, L. N. O. Q. S. løgmanns. 

(p) løgføgumann, omnes pracser A. 
&' B. omitrunt. 

(q) aͤbyrgdarraͤd.J F. aborgdar but, 
res, 

(r) of — fø at] E. G. P. "fra at 
ban — of. 

(3) Suntt.]. B. G. uͤvænt. 

(t) eigi vid' hat mega bua.] E. P. hat 
kigi mega vera, quod neutiquam fieri 
&portet, 

(u) hafa løg hav er ek fegi'vpp.] lid. 


løg pau er ek vil vpp kveda, qu. ego 


leg, edixero, adprohent. 


adifficilius. 





(v) hann qvadg — allir, omitiuue 1 
L. N. O. Q.S. 


T) Quare, quod tantum pecuniae Thor- 
geirr ab Hallo accepi ſſe dicitur, omni fun- 


damento carere videstur (Vid, Annot. de. 
"Gent, arg, im Kriftuif/ p. 170.) ego "mon 


video; quum quantò plus bic dederie nås 
såsudrir, tunto facilius illum ad fuftipien- 
dam rem aded peritulofam adduci potuiſſe 
viihi veriſimile fre, quò minus, ed 
Negue intelligo, quamobrem 
pecunia iſta pro ſalario ᷑Mophylacis, & 
mom bonorario, accipi debtat. Caeterum 
bac de ve in Hiſt. Ecel. Ll, p. 63, — 66. 


ndnotnta, quae legnatur, dige fn, 


| 
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ſe — ab vtrisque ae pignus (x) fidei feruandae pofcere. (y) Ad-A, C. 
ſeuerant cuncti, illeque fatisaecepit ab iis. Primordium eft, inquit, legum 1000, 
noſtrarum, debere vniuerſos hujus terrae incolas eſſe Chriſtianas, vnumque 
Deum, Patrem & Filium Spiritumque Sanctum colere, omni (2) Deorum 
ſealptilium (a) falſo cultu abolito. neque exponere (æ) infantes, neque vefcå 
(b) carnibus equinis: quorum fi quis (*) manifeſtus eriminum fuerit, (c) 
poenå relegationis teneatur: fin autem haec furtim perpetrantur, id fine 
ſfiaude eſto. (d) Hae verò gentilismi reliquiae (e) pauesrum interſtitio hye- p.165. 
mum abrogatae adeò funt, nihilo magis vi elam ac (f) propalam committere 
lieeret. Edixit porrò (g), dies Dominicas, ſupplicationes, feſtum Natalitii 
& Pafchatis, ceteraque omnia folemnia, effe (h) celebranda. Hic fe erhnici 
magnopere deceptos judicabant; (i) fed jam erat noua religio legibus intro- 
dutta, gensque vniuerſa hac in regione Chriftiana facta: vnde re ibidem 
hå domos a Comitiis redibant, . 
. CAP, 





(x) at hallda.] Fr. f. på er peir helldi I; L. N O. Q, S. En Fwi ↄallu kom af 


fan, f. in poſto um ſervandagäe. ſidar Olafr Köngr Haralldsſon (Digri. 

(y) beir iaͤtodv — feftv.) E. P. d O.) Hoc autem omnind aboleuit poſtea 

" foo var pat, Atque ita facum. Olaus rex Haralidi f. (Craffas), || Idem 
() ſtvrdgoda.] E. ffyrgoda. A f. — 

() villv. I. L. v. 0. P. & S. duyur- ) a fårra vetra frefti.] C.E. G.K, 

fon, eulin. M. P. fam vetrum ſidar, paucis påft 


annis. 
(f) spinberliga.) C. M. hinnveg, alio 
… Ccontrario) modsô. 
(g) drottinsdaga.] E. P. ſunnudaga. 


(2) børn.” J F. børn fin, liberos ſuos. 
(b) hroſſaſtaͤtr.) G. I. X. L N. 0, 
GS. hroſſakist. F. Fr. f. hroſs. 


(”) viſt verde.) F. vart v. vid. Ch) Balid.] Fr. helld. 
(c) fiorbavgsſok aͤ vere] G. fiorbaugde (i) en På — trian, omise, I, L. N. 
gardi varde. O. Q. S.& mox pro gervir kriſtnir, Je 


(d) en pesſi heidni ꝛc. — apinberliga.) guns ſeſrdir, beptiaata.. F 


363 — VITA NIALIS 
SK Car, CVII. 
«k) De Amundio Caeco. 8 


.. 1008. ge poft (1) hyemes ”) cafu euenit in foro Thingikalenfi, vt Amundius 


y 


Caecus filius Höſſculldi Nialfonii (m) in conuentu interellet, ſeque inter 





| J . . . . . ø CJ | 
tentoria circumduci faceret. Hie in tabernaculum, vbi intus erat Lytingus 


a Samftadis, deueniens, (n) interiorem duci ie in partem tabernaculi curauit: 
ac praeter fellam, quam ille infidebat, progreſſus inſit: Eſtne hic Lytin- 
gus a Samſtadis? (0) Quid tu vis? ait Lytingus. Am, Scire volo, gu 
tu mihi [re parentis mei caedem compenſare velis; (p) ego, quippe non 


legitimis ortus nuptiis, nullam obtinui (q) ſatisfactiorem. Lyt. De ciede 


patris tui cumulatè ſatisfeci; multamque (r) auus tuus patruique acceperunt: 


at fratres mei impunè funt caeſi; nimirum ego & (s) grauiter peccåram, 
& (t) graues adeò poenas dedi. Am, Non requiro, an tu illis farisfeceris; 
fcio enim compofitionem inter vos fatam: vertm (u) hoc rogo, quånam 
re mihi fatisfacere velis? Lyt, Admodum nullå. Am. Atqui non intelligo 





hoc, 
(k) Grå Amonda blinde.) Fr. f. Draͤp (q) Bøtvm.] K. [ve lim, compenlſo 
Lotings, Caedes Lytingi. tionem. 
(h vetrvm.] E. P. uéttnm, nodes. (r) fodvrfadir.) E. P. arfi (aon afi). 
Cm) & Bingi.] Fragm. f. Bar, ibi (5) illa.] F. Fr, f. hart. 
adeſſet. C¶) allhart.] lid. antum, hart. 
(n) inni buͤdina. of, omittit id, Cu) føl] B. Fr. f. hinv, illud. 
i Å ——— Haec fr ad annum 1003 referam 
(0) hvat villtv.) f. 2.) id, fa. ſ. £. 3 


eda hvat villtu, Etiam, inquit L, tu zur, bac ab furdum inde oritur, vt Lytin. 
verd quid vis? g gum vnius anni interuallo, anse quam bic 
Hofculdum Nialſonium interfecerit, ab 

(p) ef cm lavngetinn — tekit.] I. .L. Amundio caefum oporsear effe,… Quare 
N. O. Q. S. ppiat ek hefi eigi heimt omnind ad tertium ab cnedibus Cap, C. 
fyrri, ego enim (fatisfadionem) nondum Nupra memoratis, aauum, nimirum 1008, 
poſtulaui. referri debent. 


| 
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hoc Deo judice fv) aequum eſſe, quatenus tu hominem mihi tam arda A.C, 
confanguinitate jun&um oceideris. caeterum habeo tibi — ſi modo mihi 1008. 
(x) faluus eſſet oculorum vfus, me vel multam pecuniariam (y) de caede 

patris mei obtenturum, vel ei humano ſanguine parentaturum ede: hic verå 

Deus litem noſtram dirimat! Quòô dicto (amundius) qꝙęrediebatur: fed vbi 

id (2) limen tabernaculi deueniebat, conuerfus denuò in partem interio- 

rem, oculis jam cum ſibi reclufis, in haec prorupit: Laus (a) Domino! 

(æ) video nune quid velit. & cum dicto in partem tabernaculi interiorem 
decurrit, vſque quò ipſum ante Lytingum perueniret: ſimulque ſecurim im 
eiput ejus ingerit, adeò ve ferrum malleo (b) tenus abderetur: qud retractö, 
Lyingus humi Iprouolutus ſtatim effudit animam. Amundius ad oftium ta- 
bernaculi regreſſus, ſimul vt in veſtigia (c) eadem, quibus aperta fuerant 

ſibi lumina, perueniſſet; ecce clauduntur haee, perque totam inde vitam cae- 

cus extitit. Poſtibi fe ad Nialem & filios deduci facit, iisque caedem Ly- 

— tingi memorat. Niall fatur: Non licet vocare te de (d) hoc in crimen; idP. 166. 
— enim fataliter definirum eft: (€) quin, (f) fi talis euenta competunt, praemo- 


A44 nemur, 





(v) poͤtt eg fe laungetinn, quamuis 


ego im nothus, inſer. I, L. N. O, 


Q.S. . 
(x) heileygt.J C. E. Chh. heileygdr- 
P, heilbrigdr. 

Cy) furir ] Fr. F. eptir. 


(2) budardyrinn.) id. & Chh. budars 


dyrnar. 


(3) fe drottiun.J P. fe Gud, Deo! G. 


Sud drottinn minn, Deo domino meo. 
E ſertu Sud. tibi, Deus! Fr, f. fer bü 


m! 


Sub drottinn minn, tibi, Deus. domine 


(æ) fe ek mit hvat hann vill.] G. fer 
mi ꝛc. apparet nunc &c,. E, P. fed er 
(ſer ef) mi hverſy vera vill, adparet (video) 
nunc duid faturum fe, || hann.] Fr. 
f. fu, tu velis. 

(b) 4] 1. BNG ———— 
af. 
(e) en fomv.] Fr. f. env — 
(d) petta.] Fr. f. ſlilt, ea re. 
(e) en.)] id, E. & P. of. — 
(f) ef — verda.] B. F. par er så Fr. 
f.) — knnnu vera, vbi Ars 
ſtere poſſunt. 


J— 
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A. e. nemur, (g) ne (”) tam (hb) confanguineis repulſam ſatisſactionis) demus Dein 
1008: eognatis Lytingi ſatisfactionem obtulit; &, Hoſſkulldo pontsffre Hvitaneſio 


cum illis, (i) hnne vt reciperent, agente, compoſita res eft: parsque dimidia 
multae, (fk) illius caufae nomine, quae (in Lytingum) Amundio competere 
videbatur, remiſſa. poftea (1) fides paftorum mutua fecuritasque Amundio 
confirmata ab Lytingi propinquis eft. Poftquam ab eo conuentu reditum 
filt domos, (m) diu —— erat. 


Car. cvm. 
De Valgardo Vafro. 


H. aeſtate Valgardus Vaſer] in patriam redux, ethnicae adhuc religioni 


" 1009. deditus, Hofum fe ad filium Mördum recepit, ibique. tranfegit hyemem. 


7 
& 


Idem' Mårdo loquebatur: Paſſim ego per viciniam profectus fum, at hsce 


ne eadem quidem (ac fuit) videtur mihi agnoſci poſſe veniens Hritaneſem, 


exſtructos ibi multarum tabernarum parietes animaduerti, magnaque moli- 


menta, (n) veniéns quoque in forum Thingikalenfe, (0) tabernaculum 10 





ftrum 
.C8) at.] C. ok.” — () gengv mcun til trogda — trygbdir.] 
C") ſpa, omittit Fr, f. Fr, f. voro veittar trygdir Amunda af 
Ch) vid på 2c.] L. sønrum, få te. frendvm Lyt. fides (ſecuritas) Am, con 


(i) tæfi båtina.] G €. ſættina. B. Chh. firm, Ec. 
t. ſettum. || F. Fragm. f. pagi bod (m) lengi. 6. K. nm bed, aliquaur 
Midlg, vt conditionem a Niale latam din, 


aecepterent. (n) ef kom of.) Fr, e. of fon d, & 
Ck) forir ſakaſtadi få ér hann pötti veniens, Fr. f. of kom ef ok, & v. Ke. 
É eiga.] G. f ſakaſt. på 20. F. fyrir ſakir (0) ofanbrotna bud vara alla.] E. P. 


maͤſſtada peirra (em (føgg. etiam Fr, f.) — ofanbrotnar budir vorar. pural. I. L. 


Amundi pPoͤttizt eiga, — quae Amundio O. Q. S..ofanbr. tsptir vorar, parietes 
compet, fibi videbatur, i . tabernarum noſtrarum deftrudos. 


ø 
hd 
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ſtrum — ſed quorſum res inſolens? Mõrdus reſpondet: C. 


Hic (p) inſtituti ſunt noui pontificatus, & lex de quinto judicio condita: &" 


mei (q) meae renuntiantes curiae, curiae Håfkulldi nomen dederunt. Hic 


Valgardus: Tu verò malam mihi de pontificatu, quem tibi (r) tradidi, gra- 
tam retuliſti, (s) cum eum tam () ignaué adminiftraueris. volo rependas id 
auctoribus, quqå in perniciem illorum omnium cadat, hoc verò iter eft, ve 


illos obtrectandô commitas inter fe, (u) quò Nialfonii Håfkulldum perimant: 


(v) ecus tam multi funt qui mortem vindicent, vt ea de (x) csufa Nial- 


ſonios credam interfectum iri. At me hoc, ait Mördus, (y) efficere boſſe 


dubito. Et Valgardus: Ego conſilia ſuggeram: tu Nialfonios ad conuiuium 
inuitato, & cum xeniis (2) dimittito. at calumniationem tum primdm exer- 
ceto, quum magna te inter & illos conflata erit (2) amicitia; neque (2) tibi 
quam ſibimet fecus erediderint. ſie de Skarphedine poteris vindicare, quod 
pecuniam a te poſt Gunnaris ("). obitum (b) abſtalit. itåque tu, illis omni- 
bus demortuis, (c) dignitatem demum capies. Hoc de confilio (d) expli- 


cando copjurabaut. Mårdus ait; Vellem, ie) mi. Pater; fidem vt reciperes 
Aaa2 Chriſſi- 





(p) erv tekin.] Fr. e. er tekit. 

(g> frå mer.) Fr. f. vid mit. 

Ut) ſekk.J, id. heß feingit. 

(s) er fi foͤrt fva.] E. P. of farit ſog, 
C. G. Fr, f. at fara fva, eum — gerendå, 

(t) vimannliga.] B. Fry" e. uͤmalliga 
indignå, ” 

(u):of drepi: fynir Midten: Tid. ds F, 


Jar tilser (at). R.: ſynir drepa, donec. 


(v) om hann] I, L. N. O. Q. S. 
mifilsverdir, mognaeaeſtimationis ho- 
mines, ed 


(Å 


C(x) mélom.] B. C. E. F. p. * 


Ef. ſankum (ſokom). 


(y) gert geta.] L. gaura, faurumi 
(2) i brot.) Fr, e. &f. dt. 

(a) aͤdr, antea, inſerit . 
(æ) per — ſer.] F. fer — per. ↄbſurde. 
(”) flåd.) Fr. e. fallit, occafum, 
y hann tét.J C. E. P. peir (Høgni) 


téfu, ille & Hågnius abftulére, 


(c) taka hofdingfkap.] B. Fr. e. pik⸗ 
kia hofdingi, mugnatibus adnumerabere. 


i (d) framføma.] G. framfara. 


(e) minn, adait Fr. e. poſt fadir.“ 


N 


374 VITA NIALIS. 


A. C. Chriſtianam (quippe) ſenex es. Nolo, regerit Vahgardus; illam "tu religio- 
2167. nem malo repudies, &, quomodo id ſuccedat, (f) videas, Mördòô fe factu- 
| rum negante, cruces ille facrasque imagines (g) omnes ei fregit, Paullo 


poft morbum nactus exſpirauit, juxtaque Hofum contumulatus eft, 


Car, CI. 
De (h) Möôrdo & Nialſoniis. 


— poſt Mördus Bergthorshvalem profectus Skarphedinem & frames 


conuenit: ſermonem cum his valdé (i) fpeciofum excitat, & plerumque 


diei (k) confabulatus, multa fe cum tis (negotia) habere cupere oſtendit. 








ad (1) quae Skarphedinn fat commodè quidem reſpondebat, tamen eum nihil 
(ejusmodi) antea propofuiſſe (m) dixir. (n) Ita factum eft, vt Mördus tantam 
fibi gratiam apud eos conciliaret, neutris vt quidquam reété confultum, niſi 
inter fefe confuluiffenr, videretar.  Niall verd praeſentiam hominis domi 


fuae nunquam non aegrè tulit, idque (0) plerumque eueniebat, vr illi (9) 


moleſtus eſſet. 


Venit vfus aliquandò, vt Mårdus adeſſet Bergthorshvalem : hic 


Nial- 





(f) få] E. P. F. fåum (fiaͤm) vide- 
amus. 

(g) sl.] G. aunnur, alias, 

ch) Merdi of Nidlsf.] B. ſvikſamligum 
 flægbum Mardar, fraudulentis Mördi 
dolis (machinstionibus), 

G) fagrmali.] I. K. L. N O, Q. 8. 
blidmeli/ blandum, 

( taladi haun.] E. P. G. toludu 
(peir), confabulahantur. 
(1) Sfarphedinn toöl pvi.] F. peir töku, 


qu. illi — reſponderunt. 


(m) qvad.] id. qvabu, ajebant. 

(n) Sva gerdig at hann kom fer £ fva 
mikla vindttv vid paͤ at.] B. OP ſva vard 
at kom f. i fo. mikla karleika of vinaͤttu 


” 4€, — amicitiam & grar, F, DÅ fva kom 


at med peim vrdu ino meſtu karleikar. 


Dk foa var aͤfaft med beim at, — re 
maxims inter eos amicitia fieret! atque 


haec ed rehementiae proceſſit, vt neutr. 
(0) tafnen.) B. longum. E. P. avallt. 


) amadii vib.J EF, P. am. vid honom, 
å 


VITA NIALIS | 373 


Nialfoniis ait: Comninium domi agere deſtinaui, patri méo (q) parentaturus: A. . 
ad hoc autem conuiuium vos, Nialſonii, Kariumque inuitare volo; promit- 1009. 
toque non (r) fne xeniis vos a me dimiſſom iri. condixerunt () adfuturos. 

Ille domum reuerſus ſilicernium inſtruit, adque hoc multos clariorum virûm 
conuncat, fic vt frequens conuiuis fieret. Comparuêre NiaKonii & Karius, 
Skarphedini donauit Mördus auream føbulem grandem, Kario cingulum ar- 
genteum, Grimo item ac Helgio, (t) eximia dona. (u) Quue dona reueni- 

entes domum vbi commendarent ac Niali' monſtrarent; hic illos ea (v) care 
conciliasfe dixit; (x) & videre, (inquit,) ne, quam fortè cupit, datori gra- 

tiam referatis, 


Car, CX, 
De obtrectatione Mõordi Valgardi fili. 
Hua. multd poſt (y) conuiuia Nialfonii & Höſſulldus agitabant; illique 


hune priores domum inuitarunt. Erat Skarphedini equus badius (2) quad- 
rimus, eximlå corporis & magnitudine & (a) ſpecie; admiffarius idem, fed 








Aaa 3 nondum 

(q) breffa erfi — lid, sår majori' quam juſto pretio — 
(r) giafalauſt.] E. gafalavſt. B. giafa (x) vf hyggit — vilia.] J. K. L. N. 
lauſir. doͤtt ſidar framfæmt, quamquam en res 
(s) at fara.] Fr. e. faurinni. pofterius eømperiretur, || Q. of fanft 


(c) gådar giafir.] Fr. e. adrar.g. 9. effi til beirra, neque ei illa (inner) 
alia exim. d. F. abrø gripi goͤda, alias prøbsbantur, 


res pretioſas. Cy) hofſdv heimbod.] lid, helldu veiflu 
(2) ꝓeſſum.] S. godam, egregid, (mitla), conuiuium (loutum å, celebre) 
(v) heir mynde follv keypt hafa. C. celebrabant. 

E. G. M. P. — ſpliu verdi F. . pleno (z) HI (trimum) F, 

pretio,- fj, K. L. N, O. Q. S. hær Ca) fidligan.] Q. 5. åfidligen. B. * 


mundu meir enn fullkeyptar (alleyptar) an, (magno corpore &) boné ingenio. 





374 VITA NIALis. 


A. C. nondum commiflus in pugnam fuerat. Hunec equum —* equaque fimil 
.&009. duas Håfkulldo muneri dedit Skarphedinn, cseterique. omnes eum donis 
p. 168. mactabant, amicitiam ejus expetentes. Dein Höſſculldus illos domum ſuam 


Vorſabæeium rogauit, & conuiuium celebre; magna multitudine hominum 
Bonuoceta, curauit, (b) Hic demolitus eubiculum fuerat dormitorium; quae 
gro tria habebat promtuaria, (e) in iis lecti ſternebantur. Adfuerunt om- 
nes (d), quos ad conuiuium vocerat; idque honeftifimé. procedebat. Ex 
æauerfuris- domos conuiuis lecta Håfkulldus dona dedit; atque Nialſonios in 
viam (e) proſecutus eft, ipſum Sigfuſſonüs cum (f) multitudine (hoſpitum 
omni comitantibus. Tum (g) vtrique mutuam conjunctionem intoruentũ 
neminis diſciſſum iri confirmabatit. Aliquantò poſt Mördus Vorſabæium 
veniens Håfkulldum. ed (h) colloquium euoeat, (i) & cum ſermonem confe- 
rere coepiflent; Magnum!, inquit, te inter & Nialfonios difcrimen intercedit: 
tu —3 egregiis affecifti donis, ath illi te ſanè quam (k) contumelioſis. 





Quam 
FR ” —— sø AR — — 
— —— 1C. E. K. M. P. merar. (d) til væiglonnar, in eonuiuio, adꝰ. 
TB. R. caet. Chh. hroſs. Fr. e. 
Cb) hann hafdi laͤtid taka ofan ſtala Te) før.] T. L. N. O. WLS. geck, 


finn — brilvr i] K. 1, L. N. 0.0.3 pede: prof. - 
Offabæ var. ſtaͤli vid (ad, &) velli ok voro C(E) nielnunnit alt] lid, margir adrir, 


- 


. Far bünar Pride ütibüdir til hvilna, In —— aliis. 


Oſſabæio erat cubiculum dormitorium (g) hvarit at —fomai.) Fr, e, peir bã 
ſolo aequatum (deftrudum), atque (ided) xnnaf nyio at, illi de integro etiam 
tria extra aedes tabernacula pro dormi- — .conhsm. || KLIN. 0. Q, S. 
toriis ·erant praeparata. beir på enn til (hinnar meftø) vingttn ſin 


Ccc).vorv far buͤnar vpp hv. fj C. R. i millum, (maximam) inter fe amicitiam 
v. pau buin at hvila i, praparara fuerant, Siam nune poftulabant, 

vt in.iis dormirerur, || E. P. hvlldv i, (bh) maͤls.] Fr, e. tals. 

menn'har, in his quieſcebant domefici V) peit gengo aͤſtal, neſcit id. 

(Gr hefpites), |. . — CCG) ·ſpotti.) F. haͤdi.. 
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Quam tu in hoc, ait Hõöſſculldus, rationem.(1) affers? Donarunt ubi (refpon- A. C; 
dit) equum, quem (m) vitioum (rudem) oquulum vocitabant; id tibi (n) probro 998; 
concinnantes, quod & ra iliis imperitus videbare. habeo etiam tibi dicere, 
quod pontifieatum inuideant tibi: hunc in comitiatu Skarphedinm (0) ſibi vin- 
dicauit (occepit), (py vbi tu in Comitiis abfens quintum judicium non frequen- 
tres: neque ille vnquam remiſſurus pontificatum eft, Ad quae Håfkulldus: 
Hoc verd -falfum eft; nam ego illum (4) proximå autumno in conuentu 
promulgatorio recepi. Itaque id Nialis -(r) Deneficid factum, ait Mårdus, 1010. 
adjiciens: pacta etiam (Nialfonii) erga Lytingum vidlarunt. Höſkulldos 
contra: Hoc (s) illis non cenfeo imputandum. Er Mårdus: Arqui non (t) 
inficiaberis, te illisgue ad flumen Markicum proficiſeentibus, fecurim ex balteo' 
Skarphedinis ſuceidiſſe, quâ te interficere conſtituerat. Haec erat, inquit 
Håfkulldus, afcia fua lignaria, quam ego illum balteo (u) ſubſtringentem 
sdfpexeram. & verbd, ſubdidit, hoc tibi, Mörde, de me (v) profitendum: tu 
de Nialfopiis tam -mala nunquam deferes, wihi vt fides fiat, quin, fi reg 
na (x) tulerit, atque tu verum praedices, alterutrum fore, ve vel ego illog 
occidem, vel illi- neg (y) multò magis necem patiar ab iis, quam (2) damri 
quid eis inferam, tu caeterhm eo nequior es, (8) quod haec indicafti. Do- 





i | . ER ES 

() færir.) Fr, e. finne. () mvutø.] B. C. K. M. maͤttu, poter 

(m) vanfola ] C. F. vdfola, E. vofols — inficiari, 
ad, 1d, (u) let.].F. kom. 

(n) ſpot3.] I. K. L. N. 0.0. 8. hæbni. (0) ſegia ] E. ſeggia. 

(0) tof.] lid. bar, ejus te rei Skarph. (x) ſtipta of ſegir pü.] E p. ſt. —A 
in com, accuſauit, quod tu Ce. Bu ſegir, fe habet, ve tu Kc, 

(p) cr.] Omnes praeter A. & D. at. (y) miffv.] C. E. G. M. P. haͤlfu. | 

(9) £ havfi.] C. aͤ havſti. Quod ſapit (2) mein.] F. til meins. 
melius & ansiqnius. G. Pauli. ' (o) er hu hefir petta mællt.) E. er se 


(r) volfbit.) Fr. e. & Chh, valldit. malir petta, quod haec dieis. B. at 


(5) penn at kenna. 1 LL. N. O. R Fu byrir petta mål, quod hang rem (2: 
S, at aͤtlaga. calumniationem) occipis. 


y ! 

g76 VITA NIALIS, GK 

A. C. mum inde repetiit Mördus. Aliquontd poſt Nialfontos adit: cum quibus 
1010.& Kario muha colloquutus, Narratum eft mihi, inquit, jeciſſe Hofkulldum, 
te, Skarphedinn, compofitionem in Lytingum violaſſe: ipſe verd inueniebem, 

ii te videri (æ) capiti ſuo fuide inſidicaum tum, quum ad flumen Marki- 

cum tendebatis. at ego non minus espitales infdiss judico, quod ille tibi sd | 
(b) conuiuium inuitato cubile in penario ab (c) aedibus remotiſſimo deſignaeit, 

p. 169. eoque ligna per totam nottem aggerebantur, vosque ſub tecto cremare delli- 
nauerat. verum (d) accidit, vt (e) Högnias Gunnaris flius eadem node 
adueniret, edque factum, vt Håfkulldus & ſui vos (igne) non adgrederenur; 
(f) quippe (g) hominem metuebant. poſtea te in viam profequens magno 
cum numerd hominum, rurfus (h) inuadere conſtituerat, Granio Gunnaris 
& Gunnare Lambii filio percufforibus in te fubornatis : at iidem pauehsÅi 
impetere te diſſidebant. Haec vbi (Mårdus) detuliſſet, Nialfonii ſprimò 
quidem contradixére, fed (tandem) ed res venit, vi accrederent; tumque 
(1) ab ea parte familiaritas cum Höſſulldo infrequens aded fade, ve cum 
hoc (k) modd non verbum facerent, (1) vbieunque conueniebant: (m) Hå- 
dkulldus autem parum obſequebatur illis. Sic perato tempore 'aliquanto, 


ef 





Svina -· 
(E) haft vid hann fisrråd.] I. L. N. Cg) hann omitrit F. Pro quo G. abrå 
O. Q. S. viliat drepa fif, ſemet occidere atgavngo, alio modé adgredi dubits- 
voluiſſe tum. bant. 
(b) heimbods.] Fr. e. veijſ. (h) af veita omire, C. E. G. M. P. 
(c) huͤſom.] B. Fr. e. adrum mønnum, (i) gerdvz Få € faͤleikar af peirra:] I 
aliis hominibus. K. L. N. O. Q. S. gerdu faͤleika af ſinni⸗ 


(d) hat bar vid — of vard,] I. K. ab fua parte familiaritstem, Höſk. cum 
L, N. O.Q.S. fegar bid Hogni komum, infrequentem reddiderunt. 


vardb, vbi Hågnius & ego adueniebamus. Ck) nær omittunt I, L. N. O, Q. S. 
(e) Høgni Gonnarsſon.] F. regn, plu- (1) hvar fem.] Fr, ea, få er, quum. 
nis — veniret (incefferet). (Cm) en H. gaf — vm hrid, nefcinst 


(f) bvrat.) E. P, er. IL. N. 0, Q, 5. 


VITA NIALIS. Her: 377 


Svinafellum in orientem autumnõô proficifcitur ad conniuium inuitatus, (n) A. C. 


comiterque aeceptus eft a Floſio. Aderat & illic Hilldigunna. Flofivs Ho-1010. 


fkulldo loquitur: Significat mihi Hilldigunna, magnam tibi cum Nialfoniis 
ſimultatem intercedere, (0) quod ego moleſtè patior: idedque tibi condi- 
tionem fero, vi ne redeas in occidentem; ac' domicilium tibi Skaptafelli 


dabo: fratrem verd meum Thorgeirem Vorfabæium mittam inhabitatum. 


Hålkulldus ait: Sic (p) jacient nonnulli me prae metu inde fugere, quod ego 
nolo. Atqui, regerit Floſius, veriſimilius eft, magnum hinc walum proſi- 
cifei, Er Håfkulldus: Id aegrè mihi eft; mallem enim inultus perimi, quam 
ve multis malum contingeret propter me,  Paucis inde nodibus domum 
redire parat, & a Flofio (q) togâ coccina, quae (r) fimbriis ad (s) imum 


culta erat, dono acceptâ, Vorfabæium petiit. Inde aliquamdiu ſilentium. 


Erat Høfkulldus adeò gratioſus, vt pauculi ejus inimici eſſent: tamen eum 


9 


1* 


inter et Nialfonios idem tota hieme perſeuerabat (t) odium. Niall filium 197 r. 


— Kerii, Thordum nomine, fufceperat educandum.  Eduxerat quoque Thor- 


hallum filium Aſgrimi Ellidagrimi filii. Hic erat vir (u) fortis & acer ad 
omnia: juris fcientiam (v) adeò didicerat, vt tertium inter Islandos (x) jure 








Bbb con- 
(n) vel.) Fr. e. allvel. (1) var hladbuin.] C. G. M. var hlab 
(0) øf piffir — illa omitt. id.⸗ cvwvoro hled). 
(p) mvnv fat mala fomir — flyia EG) nidr] lid, & E. P, ofan. 
badan.] F. møn hat ſagt at ek fylgia (von 
finia, gæod ramen ftribere volueris) dicar J—— 


prae &c. (u) ravſkr.] F. hrauſtr. 


(q) ſtarlatz ſtikkiv. of var hladbüiun.] 
LL, N. O. Q,. S. ſtikkiu hladbuͤna. i ER, M. P. 
E. P, ſtikkin med ſtarlat gullhladna, tog, (x) lagamadr.] C. E. 6. M. p. løg: 
cocc, aureis fimbr, ornatam, É madr. 


(v) at Niali, ab Nisie, add, B. C. 


78 . VITA NIALIS. 


A. C. conſultiſſmos locum obtinuerit. Eo anno —2R vulgòque mands- 
1011. bantur terrae (y) ſemina. 


Car. CXI. 
De Møårdo ac Nialfoniis. 


Q uodam die Mördus Bergrhorshvalem veniens, colløquié cum Nialſoniis 
& Kario fimul inftitutd, pro more Höſkulldum calumniabatur, multa eriam 
de integro (2) fita referens: quin & jam Skarphedinem ac caeteros (a) for- 


p. 170. titer exhortatur, ve Håfkulldum interficiant, teſtatus illum eos certè prae- 


nenturum (æ), ni maturè occuparent. Ad quae Skarphedinn: Hortationi 
muae locum dabo, ſi tate nobiscum ire vis, & aliquid hue operae conferre. 
Hoc ego» ait Mårdus, libens (b) faciam. (c) tum & omnes hanc in rem 
conjurarunt: isque die in notctem praecipiti rediret ad illos. Bergihora 


Nialem percontatur: De quo foris (d) conferunt? Nullus ego, inquit hic, 


conſultationis illorum particeps fum; tamerfi rarò, quum (”) bona (capienda) 


erant confiia, fui (e) ſegregatus. Eo vefpere neque Skarphedinn neque fra- 
tres, neque Karlus ibant (f) cubitum — Ipfa conftquenti node, vt plerumque 
ejus difeeſſerat, reuenit Mårdus Valgardi filins: tumque Nialſonii & Karius 
adhibitis armis domô abequitarunt, & iter Vorfabæium vſque perlicuti, 
juxta (g) ſeptum quoddam demorabantur, (h) Sudum erat & fol exortus. 


CAP. 
— 
(y) korn fin.) B. forn. ſitt. G. fædi (e) of — faſtmælvm, omitt. Iid. 
fn. Chh. fåd ſitt. J E. P. F. Frh. (C0h tala.] G. mala. 
korn ſremma (ſnemmindis, fem, maturè. (&. gådv.] F. Fr, h. betri, meliors. 
(2) fogvr.] G. ſagnir. Chh. frettir. Cce fråfvaddr.] E. G. P frå kalladr. 

- (e) tinart.] G&G. misk, valde, E. Chh. (f) nide] C. E. G. M. P. til vens, 
tinatt, fine intermiſſione. dorwitum. 
(æ) at bvagdi-incipiendå caede, add, F, (g) gardi einvm.] B. gerdi nofforu. 
(b) til vinng.] I. L. NO. 00. S. (h) Caerersz mefcinms i. L. N. O. 


ø 


gisra. Q. S. 





VITA NIALIS. 39 
Car, CXII. — 


IOII. 


Caedes Håfkulldi pontificis Hvitaneſũ. 


(i) H.. temporis veftigio Höſſculldus Pontifex Hvitaneſius, interruptå 
ſomnô veftes induit, ac togå, quam a Flofio acceperat, fuperueftitus , co- 
phinum frumenti altera manu, gladium alterå tenens ad (k) ſeptum graditur, 
& (1) fementem facit, Condixerant inter fe Skarphedinn ac caeteri, (m) homi- 
nem fe dommuni opera confecturos. Illum ab auerſa fepimenti parte fubitd 
exortum confpiciens Håfkulldus fe m fugam (n) conuertere tentauit: Skarp- 
hedinn verò decurrit ad eum, praefatusque, Noli (0) igitur, (p) Pontifex 
Hviranef:e, referre pedem: ferrum intentat in eum & capiti impingit. fuccidit 
in genus Höſkulldus, & fimul ac prolabebatur, haec edidit: Deus mifereatur 
mei, fed veniam det vobis! Protinus cuncti adfluentes (vulneribus) eum con- 
fecre, Qud faåb6, Mördus: Subit animum meum ratio. & Skarphedinn: 
Quae, cedo? inquit. Videlicet, (reſpondit,) jam primum ibo domum; dein 
adſeendam ad Griotam, ibique rem geſtam narrabo, & facinus hoc vitupe- 
nabo: quippe ceriè ſcio Thorgerdam elle me rogaturam, vt patefaciam homi- 
cidium; quod & ideo faciam, quia (q) haec res maximo accufaroribus de- 
trimento eſſe poterit. Ir) Mittam quoque Vorlabæium, (s) qui, quam ma- 





Bbb2 00 turé 
(1) I Penna tima.)] lid. pennan morgun, (p) godi] B. E R. I. K. L. N. Q. 
Håc mane, 8. godinn. 
Ck) gerdiſins.] F. gerdis ſins. (q) peim mega hat meſt malaſpell verda.] 


F. hat må bem veſt gegna ok meſt mälaſp. 

ra, h. r. vindicibus damnofiflima eſſe 
(m) å honom vinna.] G. E. P. at — accuſationique maximum adferre 

honom viuna (vega, caeluros). — 
(n) ſnüa.) F. leit. Cr) ek mon of — Heim, omittunt 1 
(0) pa. J. B. C. D. ER, O. P, QS. K. L. N. 0. Q, S. 

hi, tu, å Sker (s) df vita ] G. at heyra. 


(1) får.] E. fær. 


⸗ 
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A. C. turè quid hice fufcipiatur conſilũ, relciat: idem, quae acta ſunt, hie inaudiet; 
I011. & ex illo memet (t) accepiſſe ſimulabo. (u) Sie ſanè cura tu, ait Skarp- 


hedinn. ſeque cum fratribus & Kario domum retulit. Ed peruenientes, 
nuntium caedis Niali attulerunt. Lamentabilis (v) hie nuntius, inquit is, 
atque (x) hane rem fcire miferum eft; etenim, ve (") verum fatear, hoc mihi 


p. 171. tantam (y) moeſtitiam exhibet, vi duos perdidiſſe filios meos, quam non (2) 


BQ. S. giørdu ſvo, fac ita. 


viuere Håfkulldum, potius ducam. Skarphedinn ait: Hoe meritò ignofcen- 
. dum; tu fenex es, vnde credibile eft (a) animum tuum grauiter afſei. 


Niall verd: Atqui hsee non minor quam fenium eft caufa, quod ego (2) 
quam vos, quid fit confecuturum, exactius noui, Tum Skarphedinn: Quid 


() confequetur? Mea ipfius mors, sit Niall, & conjugis meae, omniumque 


filiorum. Ibi Karius: Quid verò de me diuinas? Cui Niall: Arduum ſc) 


fuerit vindicibus tuae (d) felicitati occurrere ; tu enim (hac) omnes eos (€) 
fuperabis, (f) Ifta res vnica erat, quae tantam Niali aegritudinem attulerit; 


vt mentionem ejus nifi lacrymabundus facere nunquam poſſet. 
| | CAP, 


————— — — 





ct) tafa.] B. hafa. F. Fr, h. fretta. S, p. f. fon, te ve deficiat viſus. ſed 
(u) fardo fva med viſt.] I. L. N. O. quid hoc ad rem? 
(2) gerr enn Der, zmireams lid, 
— €v) erv petta, emircit S, (b) eftir Foma.) lid. pat vera, illod 
Cx) er filft — ſegia at, om. J. L. N. eſſe eredis? 
O. Q. S. (e) veita.] lid. vera, fuerit. 
( ſatt.] C. E. G. P. ſannligt. (d) giptv.] F. gæfe. 
(y) vm trega, cuns. I, L,N,0,Q,S, 
(2) lifdi Havſtolldr.) C. E. G. M. P. driügari. 
væri H. & hf, in vice effe H. c) fid — foa at, omiss, I. L. N. 
Cs) per falli nær.] I, L. N. 0, Q. 0, Q, S. 


| 
| 


(e) brygari.] Omnes practer A. VD. 


| 
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Car, CXIII. 
De Hilldigunna & Mördo Valgardi filio. 


— J (g) Hilldigunna, & Höſſculldum (h) eomperiens ab (i) led 
sbefle; (k) Grauia, inquit, (1) neque bona fuerunt quae fomniaui: qua 
vos, (mei,) Hoſkulldum quaerite. Itur per tecta exploratum, neque inu 
fligatur, Tum illa veſtes induta fe ad (m) ſeptum adfert, Hi. famulis com 
tantibus: ibi Hofkulldus offenditur caeſus. Commodùm adeſt opilio Mor: 
Valgardi filii, Nialfonios inde modò adſcendiſſe nuntians: & me, (inquit 
ciebat Skarphedinn, caedemque (n) fui operis eſſe profitebatur. Pulchrui 
eſſet hoc facinus, air mulier, ſi quis vnus (0) deſignaſſet. Adhibita togâ, 
(p) abſterſis vndique vulneribus, eruorem togae inuoluit, hancque ita con 
plicatam in fcrinium (q) depoſuit. Mox Griotam mittit, qui perferret e 
Ibi verò Mördus jam aderat, & factum modò narrauerat Adu 
nerat etiam ed Ketill a Marka. Quem Thorgerda ſie eft allocuta: Iam Hé 
fkulldus, quomodò (r) nos nouimus, mortuus eft: quare tu nunc mement« 
Ketill ait: Poteſt quiden 


nuntium. 


quod puerum fufcipiens educandum recipiebas. 
vt ego tune (5) valdè multa fpoponderim; neque enim hos (t) dies, jat 
| Bbb 3 qu 





(g) ſtaͤlanvm, in dormitorio, add, G. 

(h) fann.] O. få, videns, 

(i) miminv.] B. I. K. L. N. 0, Q, 
S. hvilunni. F. reckionni. 

(k) hardir Hafa dravmar verit.] F. 
hardar (zom hardir) evo draumar. 

(1) of eigi godir, omist, I, L, N. 0, 
Q, SS. 


(m) gardſins 1 Omnes praeter A.&' DD, 
gerdisſßus. 


(n) å hønd fer.] I. L. N. O. Q. 
ä fil, id. mriſſimus loquendi modus, 

(0) at verit.] E. P. gers, feciſſet. 

(p) perdi.] I. L. N. O.Q, S. purkad 

(q) ſina, mums add, B, C. E, I 
M. P. 

(r) vid vitvm.] E. P. fu veigt, fi 

(3) ærit.] C. M. nøgu, ſatis. R. hellt 
nimis. 


(t) dagar.] G. atburbir, cafe 


282 VITANIALIS. 


A. €. qui (u) inciderunt, (v) exftituros credidi: veram & ipſe redaftus ad engu- 
ORE ias fum; nam contiguus eft noſut oculis, cum vxor mihi fu Glis Nia li- 
Thorgerda quaerit: Duhito, inqquit 
Ketill; (x) nam (y) ab ed malum (2) quam bonum pluribus contingere judico 
P.172.At Mördòô cum Ketile (a) verba faciente, vſu ei quod aliis venit, vt (2) 


Mårdum. fibi fdum arbitraretur: atque hine decretum eft, ve idem palam 


Visne vt Mördus manifeftet caedem? 


faceret homicidium, cauſamque in jus deducendam ompind praepararet. 
Mårdus igitur Vorſabæium defcendit: -qud & IX: vicini, proximè locum 
caedis hdbitantes, conuenére, (b) ipfe (c) X. viris comitatus, (d) vulners 
Hõſſculldi colonis monſtrat, hosque vt eorum teftes fint adpellat; ſingula 
vulnera fingulis perſonis adfignat, praeter vnicum, (") quod qui inflixiſſet, 
ſeire fe (e) diſſmulauit; (f) hoc verò ipfe (g) intulerat 


ipſius patratorem pronuntiat, vulners fratribus & Kario adfcribens. 


Skarphedinem caedis 
porrò 
illos IX, viros loco caedis proximos ad Comitia vniuerſ. domå citat. Quõ 
fad domum rediit, poſtque Nialfonios vix vnquam conuenit, (n) idque, 
Cum forte aceidiſſet, ſtomachoſè: quod & padti inter fe fuerant. Caedes 





⸗ 


Holkull- 





(u) ordnir.] F. fomair. 

(v) verda.] Id. yfirfoma. 

(x) pplat — gott, abfune ab C. M. 

Cy) fleirvm pikki mer — gott.) J. K. 
L. N. O. &S. fäir munu gott af hon⸗ 
om hliota, paucis bonum ab eo con- 
tigerit. 

(2) can gott.] E. enn ekkli gott, at 
nihil boni. 

(2) taladi.) E. P. kom til tals. 

(2) foa påtti — trur.] I. K. L. N. 
Q. S. han trudi Merdi, Mördo crederet, 
IL ed Pegar — til fings, meſcit O. 


(b) Mordr — fer deſunt in. F. 

(c) x. men.) B. of menn, quoque 
(aiquot) comites habebat. 

(d) fm, quinque, inſerit O. 

(* bvi ] B. C. E. G. P. Bat. 

(e) eda fæi, sut videre, addit R. 

(f) hvi] B. C. E. G. P. rorſus 
bat. 

(g) ſært.] G. fært ſaͤrit, int. vulnus, 
|| F. gert, fecerat, 

Ch) en ha ſtyggt.] B. C. E G. P. en 
P fi. id verd. F. enda var iafnar ſtott 
med peim, id. 
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Håfkulldi per ↄmnes tribus diuulgata, vituperationem fubjir, (i) Nialſonii 4. c. 
ad Afgrimum Ellidagrimi ſilium profecti, (k) ejus patrocinium implorarunt: qui, I01 $. 
Debetis, inquit, ſpem habere certam, me vos in omoibus negotiis () gra- 
vioribus adjuturum: verum enimverò diſſieultatem hle praeſagit mihi anj- 

mus; multi enim (uns caedis vindices, illaque (m) totius > Populi ſermone 
grauiter — Dein Nialfonii domum rediére. 


Car, CXIV. 
Genealogia Gudmundi Pozentis. 
Vi erat nomine Gudmundus Potens, qui Mådruvallis, praedio Eyafiérdenfø, 
habitabat: filius Eyolfi, filii Einaris, flis Oduni G/adrionis, filii Thorolfi (1) 
Smiöris (Butyri), ſilii Thorſteinis (0) Skrofii (Imbetilli), fili Grimi Kam- 
banis (Sancti). Mater erat Gudmundi nomine Hallbera, Thoroddi (p) 
Hialmi (Caſſidae) gnata. Hallberae autem genitrix nominabatur Reiginleifa, 
flia Sæmundi Aebudenfis, s quo (territorium) Sæmundarhlida im Skaga- 
fiördo nomen trahit. Parens Eyolh, patris Gugmunde, fuerat Valgerda, 








Runol- 
n 1 

(i) peir Niaͤlsſynir fårv — baͤdv. K. Q ſteerrvm.J E. G. P. ſtærſtvm. ſu- 
Ridll før — bad, N. profedus — im- peerlatiuo. 
plorouit. C(m) allar ſpeitir. J C. E. G. M. P. 

Ck) of både haun [idveislv. — heim.J oll herud, per omnes tribus. — 
I. R. L. N. 0. Q S. han het pein (n) Smiørs.] I. N. O. Snorra⸗ 
(honom) finni lidveitſſu, en kvad (fer) po ſonar. 
büngt hug (hugr) um ſegig. qui fuom (0) ſtrofa.) B. ſtrovo. F. ſtrufa. E. 
illis (ill fx. Niali) patrociniom promi- P. ffrufv. G. ſtapfa J. ſtæfa. N 
fit, tamen dicenå snimam (ſibi) hae im (p) hiaͤlms. M. Hialmsſonar. C Hiaͤls⸗ | 


re grauiora praeſagire. ſonar. 


384 VITA NIALIS. 
A. C. Runolfò nata; Valgerdae (q) Valbiörga; Valbiörgae autem Iorunna Nom 
IOII, baptizata, ſancti Ofvalldi regis filia, (r) Mater Finaris, patris Eyolk, fuh 
Helga Helgii Macri filia, qui Eyafiördum primus oceupauerat, (5) k 
Helgius erat filius Eyvindi Orientalis & Rafortae, filiae Kiarvali regis Hi 
bernorum, Mater Helgae, filiae Helgii, fuerat Thorunna (t) Hyrna (Cor. 
B 173. nuta), Retilis Flatneh gnars, filii Biörnis Bunae, filii Grimi Sogniae Duis, 
Grimi parens Hervora, Hervårae autem Thorgerda, (u) Haleygô rege Halogiæ 
nata. Uxor Gudmundi potentis nominabatur Thorlöga, filia Atlii Robufſii, ſili 
Eiliſfi ôrnis (Aquilac), ſilii Bardi, (v) filii lalsketilis, (x) filii Refi, Gli 
Skidi Longaeui. Mater Thorlågae, Herdifa nomine, fuerat filia Thordi (y) 2 
Höfda, filü Biörnis Byrdufmibris, ſfilii Hroalldi, fili Hrodlögi (z) Trifir, 
. filii Biörnis Iarnfidae (forret lateris), filii Ragnaris Lodbrok, (a) filii Sigurd 
Hringi (Annuli), (æ) filii Randveris, (b) filii Radbardi, Mater Herdifae, 
— Thordi filiae, fuit Thorgerda Skidii filia: Thorgerdae verò Fridgerda, 
Kiar- 


* 











c() Valbisrg.] C. E. R. K. M. P. puro, aam & ſic omnia Landnam. exem 
Valborg. B. Vilborg. plaria praeter vnicum 6, 
(r) Hic inſerunt E. P. G. C. Modir (x) ſonar ommes alii codd. omirt, 
Joͤrunnaͤr (Orunnar, Onunnar) var Hervor (9) at.] F. i, in, Sed, at meſciuut B. 
(Hern C. E. Bera G.) doͤttir Jaͤtmundar LN, O. s. 


, (Edmundar 6.) konungs ins helga—. (2) hryf8.)] F. Heggs. 
(s) Helgi — Haͤlogalandi, omisruæs (e) Sigørdarf. — konvngs, ominit 
. K. F. & K. 
(t) hyrna.] C. Forna. (æ) Randvesſonar.] G. Rannvæsk. B. 
i (u) Håleygs.] G. Helga. …= Rannvifsfonar. 
(v) Jalsfetilsfonar.] D. M. Jaͤlketilsſ. hb) Rådbardsf.] B. Rodbertzſ. G. Rå 


L L. N. O. S. Jaͤtketilsſ. F.K. Jaͤrn- biartzſ. Radbards çonuenit magis lis- 
ketilsſ. |] B. E. P. Jarls. Ketilsſ. || guae Norvagicae. Conf. Torf. Ser. Reg, 
C. G. i Al. Ketilsſ. Quod rectiſſimum Dan, p. 212. 162. lin, 6. G. Pauli, 








AQ 
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| Kiorvali regis Hiberniae gnara. Frat Gudmundus inter magnates celeber.A. C. 
rimos, diuitiis potens, vt (c) C. domefticis (d) vteretur. Omnium (e) in !9IT, 
prouincia boreali ptimatum dignitatem occupabat (obtrectauit), vr partim fedes 
fas, partim pontificatus amitterent ejus operå; quin ipfe quosdam e media 
tollere. Ab eodem celeberrimi ac lectiſſimi viri in, Islandia oriundi: quales 
Oddverii, Sturlungi, (f) Hvamverii, (g) Fliotamanni, & Retill Epifcopus, g 
multsque ad hoc (h) maxima nomina. Amicus erat Gudmundus Afgrimi 
Elldagrimi filii: quare hic ab illo patrocinium ſperauit. 


Car, CXV. 
De Snorrio pontifice genereque ſuo. 


Vr erat nomine Snorrius, agnomine Pontifex, Is Helgafellum inhabi- 
tauerat (i) antequam Gudruna Oſvifi filia hoc praedium ab eo coëmiſſet, 
quae ibidem (k) ad fummam ſenectutem habitabat: tune autem Snorrius 
in Heamsfiördum demigrauit, & Sælingsdalstungam incolebat. Pater ejus 
nominabatur Thorgrimus, filius Thorſteinis Thorſſcabiti (aſellorum captatoris), 
fli Thorolfi Moftrafkeggi, filii Ornulå Fiſſcrekiĩ (piſtium afforis), (1) Arius 





Ccc verd 

(c) €. hiöna.J E. P. margt. h. mul- (h) mefty.] B. F. K. bejtu, optims. 
ts dom, . Gi) aͤdr Godrüu — bié i Sel.) I 
(d) of alldri fera (færri), nec pau- L. N. O. Q. S. & K. in margine Gull- 
cioribus vnquam, add, F. & K. fkinnam citans: lengi. en han bid hinn 
(e) land.] C. E. G. M. P. Oxna⸗ efra (effta) hlut æfi ſinnar i Sæl. diu:, 
dalsheidi, boream verfus ab via mon- per ſuperiorem (fupremam) autem vitae 

tina Oxnadalenfi Chabitantium). partem in Sælingsdalstunga habitabat. 
(f) ok Porvardr Porarinsſon, ia/tr. Ck) til elli,) Fr. h. ſidan, poftes.… 
C.E. P. Vide ſis Indic. 4. Hift, Ecel, Isl, (1) en Ari — fon.] I, LN. o. Q, 


(8) Flioͤtamenn.] B. Fligtveriar, S, Klangsſonar. male, 


zss8 VITA NIALIS, 


A. C.verd Mulitiſtius Thorolfum facit filium fm) Thorgilſi Rey darſidie. Vxor 
. IOIT. Thorolfo Moftrafkeggo fuerat Ofka, Thorſteinis Kuſſi gaara. Mater Thor- 
grimi fuie nomine Thora; filia Oleiſi Feilanis (Violae) ; filii Thorſteinis (a) 
Ruff, filii Oleifi Albi, filii Ingialldi, filii Helgu, Mater autem Ingialldi no- 
minabatur Thora, Sigurdo Verminoculo nata, filio Regnaris Lodbrok, Mater 
p. 174. Snorrii Pontifisis erat Thordifa (0) Suris filia, ſoror Giſſii. Magna Snorrio 
cum Afgrimo Ellidagrimi filio interceſſit amicitia; vnde (p) hie ab illo fpe- 
—… rabat adjumentum, Islsndorum, qui non (4) erant praefcii, Snorrius om- 
nium fuit fapientifimus. In amicos beneficus (r), in inimicos faeuus. Eo 
tempore quam plurimi ex omnibus prouinciis Comitia —— multaeque 
actiones inſtitutae vulgò fuerant. 


Car, CXVI. 
De Flofio Thordi filio. | | 


Fi audita Håfkulldi (s) caede, ingenti follicitudine (t) mouebatur & 
itacundiå: fe tamen modéeratiſſimè gerens, atque nuntium de inſtituta poft 
(u) homicidium accuſatione ſibi allatum (v) ſilentio ferè transgreſſus: ad 
focerum ſaum Hallum a Sida mittit ac filium ejus Liotum, vt magna cum 
frequentia hominum in Comitia adforent. Erat Liotus omnium in orientali 

prouin- 








(Cm) Porgils] F. O. Porgrims. (3) maͤgs ſins, adfinis ſui, add, F. K. 

(n) ravda.] B. Ravds. (t) fær.] lid. aflar. 

(0) Sursdéttir.) E. P. Syrsdöttir. (u) vig Hapſtvlldar.]) G. Hoffuld vm 

(p) atladi hann har til fidveitslv.) Tid. vigfafir, caedem Håfkulldi ad, homi- 
i: hugdi par til vinaͤttu. eidii. | 

(q) vorv.] G. v. kalladir, audiebant. (v) lagdi hann fått til.) B F. K. 


(r) of heilraäͤdr, ac benet confulens, let han fer fått om finnaz, parum pro- 
* add, id. bans, 
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prouincia fpei:-oprimae: de quo vaticinium tulit, å ternis aeltatibus ad Co-A. i. 
mitia iter faciens, domum ſoſpes rediſſet, fore, vt omnes (x) (ui generis 101 i; 
principes dignitate ac longaeuitate antecelleret: tune autem femel ad Comitia 
iuerat, nanc (y) irerum profe£urus (2), Miſit Flofius ad Kolum Thorſtei- 
nis flium & Glumum filium Hillderis Grandaeni, (a) filii Geirleifi, filii 
Onundi Töſſcubaki; atque Modolſum Ketilis filium: qui & omnes ad eum 
coiuêère. Promflerat quoque Hallus numerum grandem hominum adhibere. 
Floſius (primùm) iter Kirkiubæium vsque habuit, ad (æ) Surtum Asbiõrnis 
flium, Tum Kolbeinem Egälis“ flium ex fratre nepotem qui aceiret, man- 
dabat: (b) quò adueniente, Håfdabreckam inde petit. Hic (c) Thorgrimus J— 
Splendidus habitabat, filius Thorkelis Pulchri. Is a Flofio rogatus, vt ad | 
Comitia ſecum irer, profectionem - recepir; illique fie locutus eft: Saepè tu, 
vir illuftris, quam nunc, (d) laetior fuiſti; tametſi, quod ita fir, facile igno- 
ſcendum eft. Flofius reſpondet: Scilicet ea res (e) mihi nunc aceidit, vt (f) 


omnes facultates meas in id impenderem, (g) ne eadem eueniſſet: hie ve 
Ccc 2 malum 





— 


(x) i ætt ſinni) C. E. G. M. p. 





(6) ok kom han par.] C. E. P. of 


ſinna frenda, cognatoram fuorum. 


(y) annat.] E. P. ann. fømgr, altera 
eſtate. 


(2) til, ed, addunt lid. & C. 

(2) Geirleifsſonar Avnvndarſonar.] B. 
Geirolfsſonar Aſmvndarſonar. || -C 
Scirleifi ſyni Aunundar, Geirleifom filium 


On, Haec lectio rectiſſima videtur refpedu 


temporis quò vixit Onundus Tifkubac; ab 

boc nimirum ad pugnam fingularem pro- 

uocntum eſſe Hxroarem Pontificem a Tunge, 

qui vxorem babuit ſororem Gunnaris ab Hli- 

darendo, memorat Landn, ed, Havn. P. 313. 
(2) Sw.) B. F. K. Soartz. 


— 


Moͤdoͤlſi Ketilsſyni of Kol Porſteinsſyni 
ok fomv heir allir til hang. visio/2. 

(e) Porgrimr ffravti] F. Grimr fvarti 
(niger). 

(d) gladari] B. glabligri, hilariore 
vultu. 

(e) at hendi.] B. F. til (til hanba). 

(f) mina eigy alla.] F. mikla eign 
mina, magoam facultatum mearum par- 
tem. me 
(g) pat hefdi eigi framkomit.] E. P. 
petta hefdi alldri vid borit (til borit, at 
hondom borit. B. F.), vt haec res nun. 
quam accidiſſet. Hic deeſt vnum im folium ex E. 
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. C,malum femen eft jadum, ita mala feges inde (4) pullolabit. Tlline viam 
1011. montanam (i) Arnarftakkenfem. pertranfiens. veſperi Solheimos deunenit; & 
p. a75 apud (k) Lodmundum Ulf filium, qui illie habitabar, amicusque Floſũ mag. 

nus erat, pernoctauit. Manè vero Ledmundus vnà cum illo Dalum iit (hj; 
quam Raoolfus filius Ulſi pontiſtcit Eyrenſis hahuit ſedem. Huic Flofiu 

ita fams eft: Hic nos veram de caede Höſſkulldi Pontiſicir Hvitaneſii (m) 
relationem accipiemus: nam wu homo verax es, &- rem ipſam inueniſt: 
quare id omne eredam, quidquid tu culpee narraueris (1) interoeſſiſſe. Ru- 
nolfus: Non (0) eft, inquu, quod (p) purgem caefum effe hominem muld 
imocentiſſimum: ejus interitum cunctus moeret populus, neque eſt, qui 

(0) quamum Niall ejus educator (“), indoleat. Sie, ait Floſms, interfecto | 

res fubſidium aliorum difhcilver parabunt (1) & gratiam vindicum. Et 
Runolfus: Id fier, eredo, fi nulla res alind fuadeat. Floſius quaerit: Quid 

jam (de caede) factum eſt? Citati cognitores, sm ille, patefaſtumque ſo 
Lmniter homieidium. Pergit: Quisnam id deſignauit? Reſponder: Mördus 
Valgardi filius. Floſius porrò: (5) Quâ verò fide? Ille mihi cognatus eft, 
sit Runolfus, fed tamen quod res eft, de illo referam, pluribus ab eo 
malum 











€h) groa.] F.K. Fr. h. leida. P. verda 

(i) Arnarſtaksh ] B. Arnardagsh. 

(k) Laodmvndr.] Pleriq. Lodumndr. 
F. Solmundr. 

(h of vorv har vm noͤtt, & ibi (proxi- 
mam) txegére noctem, add, C. 6. M. 
” €m) føgve.] 6. frettir. i 

æn) ordit.] P. borit. 

CoO) parf.] B. P. md, poteſt ſab aliqua 
HPecie excuſari. 

(p) hat ordvm at fegra] F. ordom var 

Bat at ſegia. 


—æ 


4 


(q) iafnmifit] F. verra, (quem) 
pujus (liahest quam Nialem alumnum 
sllias). 

€") Lacana r. folii in F. 

, 4r) of eptik meæelanda, omies, Fregm. 
h. & P, 

(5) hve truͤtt mun hat.) C. hoe trygt 
x. I, L. N. O. Q. S. hve truür mon har, 
quam fidus eft ille (homo)? B. P. Fr. 
h. hverfu triiv fu honont, quantam ro 
illi fidem habes? hoe — hat, ouin. 
6. & K. 
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malm quam bonum impørtari, nune verò se, Floß, peto quaeſoque, vt A. & 
irae ") cedas, eamque rem (t) inceptes, ynde quam minimae (u) exiſtant 1011. 
turbae: Niall enim aliique optimi viri conditiopes ferent (v) egregias. Ad 
haec Flofius: Tu ergo, Runolfe, adi Comitia; magnum ſcilicet (x) habitura 
pondus verba apud me tua; nifi plus mali, quam oportet, hic impendeat. 
Den, finivé colloquiò, fe profecturum ſpoſpondit Runolfus; & ad Hafurem 
Sapientem cognatum ſuum miſit: qui & ſtatim ad eum veniebat. Hinc Flo 
fus Vorſabæium petiit. | 


Car. CXVII. 
De Floſio & Hilldigunna. 


Hiuaigunna fub die conftiruta, Omnes, inquit, ſiſtunto fe foris (y) famuk 
mej, Floſio (2) aedibus adequitante: ancillae verò cubicula (a) verrant, velis 
ornent, Floſioque ſellam eminentem (æ) inſtruant. Mox idem in aream 
muchitur: obuiamque prodit Hilldigunna, inquiens: Saluus & fofpes ades, 
mi patrue ; geſtit cor meum laetitiå (b) aduentus tui. Hic nos, ait Flofius, 
(c) prandebimus (d', & poſtmodò hine auehemur, Tum religatis equis, in i 
uicliniam ingreſſus confedir, ae (”) ſellà eminentiore ab fe proje&å (e) in ꝑ. 176. 
V | Ccc3 . ſeam· 


") r6] LL, N. 0, S. min (2) gard.] I. LN, O. Gs. fin. 


() tatir — vyp.) Fr. h. t.— af, id. <a) ræfta.] G. K. dug, praeparent. 
(u, fjandi.)] C. G. K. hligtigt, P. leidi, c(cc) båd.) lid. gera, faciant. 
tontingant, deriuentur. Cb) tilfvamv.] C. i tilkomu. 

(v) fyrix ſons ſina, pro fliis ſuis, (Cc) eta dagverd.) C. G. K. matag, 
inferis Fragm. h. F (d) £ dag, hodie, inferis Fr, h, - — . 
(x) mega] C. G. ſtoda vin, valebunt, €") håfætinv.] Fr, h. hægindinu, pul- 

mice. vinô — projedo, 





(7) heimamenn mfnis.] G. K. menn. Ge) i pallinn, omissis P. 
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Av C. ſcammum, loquitur: (F) Neque ego rex, neque dynaſtes; *) vnde nihå opus 
TOTTI. folium, quod inſideam, conftitui; neque (g) eft, quod (h) ita ludibrio ha- 
bear. Hilldigunna propè conſtituta ſuſcipit: Aegrè mihi eft ſi tibi difplicet; 

hoce enim ſincerò animò fecimus. PFloſius verd: Sø tu in me integro es 
animo, res ipſa, modò ret fiat, (i) commendabit (k) fe; fi verd fecus, 
ipfa etiam damnabit. Hic illa, (1) adſimulato rifu, regerit: Nihil adhuc 
notabile: -plus negorii habebimus inter nos, ante quam difcedas. Mox Flo- 


Poftea ſum 


(m) adhibitae menſae: Flofius verd & comites (n) lautum eunt. ille aduer- 


fio confedit, amboque, femotis arbitris, diu colloquebantur, 


tens (0) mantili oculos, id vndique diſeiſſum, & ab alters mutilatum (9) 
extremitate ſentit: hoc -igitur in ſeamnum abjicit, Manus ed (q) abſtergere 
nolens: & parte mappae abfciffå manus (r) tergit (s) ſibi, eamque ad focios 


(t) mittit. dein confedit ad menſam, cibumque illos capere jubet. 


Hilldi- 


gunna triclinium intrauit, ac fe coram Flofio ſiſtens, capillos oculis immi- 


. hentes repectit, fuſis lacrymis. 


Ille fic fatur: (u) Nunc tu, neptis, magno- 


pere 





(f) hvarki.) I, L. N. O. Q, S. engi, 
Nullus. 


*) Barf effi at.] Fr. h. vil ek ct laͤta, 
& nolo ſanè ſol. 


(g) barf.] I. L. N. O.Q. S. parftu, 
eft quod tu me ludibrio habeas, 

"(h) hér, hic loci, addunt G, & K. 

(i) lofa.] lid. leyfa. 

(k) fi — fif] I. L. N. 0. Q,S. 
Pig — Fig, te. 

(1) kalldahlaͤtr.) G. K. kalldan hlaͤtr. 
B. kalldahlaͤr pann. Vietur bic abeſſe 

oportere pronomen hann. 


(m) tetin.] P. upptekin, ereAne, 

(1) lavgar.] C. M. P. handlavgar, 
manus |]. 

(0) handklæediuv.] P. linklædinu, linteo. 
C. M. perronni, terſorio. 

(p) endans.] lid. iadarſins, margine, 

(q) perra ſer] G. K. purka få 

(r) perdi ] Fragm. h. purkadi. 

(s) ſer.) G. K. Fr, h. fk. 

€t) faftadi.] G. K. flevodi. 

(u) ſtappuͤngt er her mi] I. L. N. 
O. Q. S. hvat er per mi foo ſtappuͤngt, 
Quid adeo dolet tibi ? er fy — mann, 
omilfis, 
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pere animåd. doles, cum itå fleas; atqui, (v) praeſtat lugere te bonum virum. A. C. 
Qualis tu, ait illa, vindex auxiliatorve mihi es futurus? Cui Floſius: Tuam IOLI, 
canfam aut · ſummo jure perſequar, aut compoſitionem, quae bonis viris 
videbitutq vodiquo vpobis (x) condigna, promouebo. Alulier contra: Te 
verò vltus eſſet Höſſculldus, fi ſuum fuiſſet agere caedis tuae. Floſius re- 
ponit: Nan deeſt tibi ſaeuitia, & quid velis (y) perſpicuum eft, Et Hik 
digunna: At ob leuiorem culpam Arnorr (2) Ornulfi filus a Forſarſſcogis. 
in (a) Thordum PFreiri pontificem patrem tuum admiſſam, a fatribus tuis 
Kolbeine atque Egile in foro Skaptafellenſi caefus eft, Tum in dormitorium 
digreſſa, reclufo ſerinio (2) fuo togam depromit (b) a Floſio acceptam, id 
qua Hölſſculldus fuerat interfectus, ipſaque omnem reſeruauerat cruorem, 
mox in triclinium cum toga rediit, ac reticens ad Floſium adgreditur: ig 
Jam tum pranderat ad ſatietatem, (e) ablataque menfa fuerat, huic ille togam 


N 


fuperimponit, & cruore per totum - eorpus deuolutø, Hanc tu, inquit, Floſi, 
togam Hõſſkulldo dediſti, & ego tibi nune dono reddam: hac (d) ille vefti 
tus oecidebatur. Deum hominesque conteftor, quod égo te per omnem 
Chrifti (6) tui potentiam, per tuam ipfius virtutem' ae ſtrenuitatem obfecro, 
vi omnia illa vulnera, quae in corpore viri mortui reperiebantur, vicifcare; 





Caetero- 

(v) er hat vel er pü.] G. K. varkunn. (a) Poͤörd.) I. L. N. O. Q, S. Fig of, 
poiat hi, hoc ignoſcendum; tu enim te atque. 

luges bonum virum, || P. er eigi (2) ſinni.] B. G. ſina. rarn conffradia. 

undrandi pött pu, haud mirum eft, quod (5) Floſanadbt.) Fr. h. på er Hoſtulldr 


tu lugeas &c, 
(x) ſemdir.] P. ſæmd. B. halldin. 
f, haldnir. 


hafdi hegit af Floſa, quam Hôſfculldus 
a Floſio acceperat. | 


(y) fed er. P. Fr, h. fe ef, per- . (Cc) afborit] C. G. framborit. 
ſpicio. (d) of, etiam, addunt B. C. G. ante 
(2) Ommubroͤdir (Auiae frater), add. besſ. 
Fragm, h, É (e) Fing.] P. Bing ſoſtella — 


— 
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A. C. caeterøquin spud omnes homines infamis (€) audias. Excafla ſibi togå Flo- 

1011, ſius, & in gremium foeminae (g) rejectà; Tu vero, inquit, maxima es (h) 

Pp. 177. furia, quae nos rem inceptare velis omnibus nobis damnoſiſſimam: adeò 
periculoſs ſunt mulierum confla, Ipſe ita commouebatur, vt facies fua nunc 
(i) ſanguinis, nunc pallentis (k) herbae, (1) nune funerei liuoris ſpeciem red- 
deret. Inde ad (m) vadum Holltenſe profectus, Sigfulfonios aliosque (u) 
ſuerum partium homines ibi exfpeouit. Habitabat Kelldis Ingialldus (o)fratet 
Hrodnyae, matris Höſſculldi Nialfonii: ille ſororque nati erant Håfkulido 
Albo, filio Ingialldi Robuffi, filii Geirſinni Ruſſi, filii Sålvii, filii (p) Thor- 

ſteinis Athleticidae. Uxor Ingialldi fuit Thraſſöga, filia Egilis, ſilii Thordi 

” pontificis Freyri, Mater Egilis fuerat Thraſlöga Thorſteinis Titlingi gnata; 
Thraflågse verò Unna, filia (q) Eyvindi (r) Karpii. Ingialldus per num | 
tium a Floſio rogatus vt veniret ad eum, (5) ſtatim cum XIV, hominibus, 
(t) qui omnes domeſtiei erant ipfius, proficifcirur, Vir erat ftaturå magna, 


maguis viribus, (u) maximo animi robore: (v) alienis negotiis abftinens: 





é 


pecunise 





(f) heit.] G. ver, eſto. 

(g) raf.] E. ratt. 

(h) fordd.] B. G. forät. K. P. førrab. 

Ci) ravdr (riodr), ruboris (fangvinei) 
addunt B, G, P. 

Ck) grafs.] B. Fr. h. P. naͤrr, fune. 
ris, G. aſta, eineris. 

(1) én — hel, omitt. B. & P. 

(m) Holltavads.] P. Pidrgar. 
. (n) ſinna manna.] G. vina ſinna, ami- 
cos ſuos. 

(0) brödir Hroͤdn. — karpa.] P. zam- 
stum, han aͤtti brödurdöttur Floſa, eui 
vxor fuit neptis Floſii. 


(p) Porſteinsſ.) C. S. M. Guun- 


ſteinsſ. 

(q) Eyvindar karpa.] B. Karlhofda. 

(r) karpa.) C. G. M. Karfa. ſyſtit 
Moͤbdoͤlſs ens ſpaka. Comf. ſupr. pag. 318. 
(6) Ingialldr fe — mællti il hans] 
P, tantum, ok kom han til moͤtz vid hann, 
ei aduerfum venit. 

(t) Haec non agnoſcit Fre h, 





(u) hravſtazti.] C. G. ravſtvazti, ſtre 


nuiſſimus. Fr, h; travftasti, ſidiſſimus. 
€v) fålder.) K. fålyndr. C. G. fålde 


var han jafnan heima, minus familiaris 
domi femper erat, . 


| 
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pecuniae in amicos valdè liberalis, Eum Flofius beneuolè complexus, ita å. ce. 


alloquebatur: (x) Magnum mihi jam atque adfinihus diſerimen accidit; quod 
quia tam difficile expeditu eſt, abs te oro & quaeſo, ne (y) cauſam deſeras 
meam, ante quam his turbis (2) finis fuerit. Ingialldus reſpondit: Ego 
ancipiti malo circumuentus ſum (a) propter conjunctionem affinitatis cum 
Niale fuisque filiis, aliasque graues cauſas, quae hic (æ) interueniunt, Et 
Floſius: (b) Ar ego mihi perfuadeo, te, vbi neptim ex fratre meo tibi 
collocabam, ſpopondiſſe mihi mecum in re quacunque faturum. El & 


veriſimilmum, inquit Ingialldus, me ita facere: verumtamen jam primum 


ibo domum, dein ad Comitia. 
Cap. CXVIII. 
De Floſio, Mördo & Sigfuſſonüs. 
igfuſſonii, eognitò Floſium adeſſe ad (e) vadum Holltenſe, conuentum illum 
ed proheiſcuntur: in his (nominatim) Ketill ae Marka, frater ejus Lambius, 


Thorkell & Mördus filii Sigfuſi, horumque frater (d) Sighvatus; adhoe 
Lambius Sigurdi, Gunnarr Lambii, Granius Gunnaris & (e) Vebrandus 





Ddd Hamun- 

(x) mikill vandi er kominn.) B. C. G. (6) Bad ætlada ef — til bings.] P. pat 
M. P. Mikil vandredi ero kuömin. maaͤttu muna' på ev ek gipti por broͤdur⸗ 
(y) mitt mål — pesſi.] P. mit i peſs⸗ doͤttur mina at hu lofadir af veita mer 
um mannraunum, me in his periculis eigi moͤtfall. Ingialldr fagdi nt foo ſtylldi 
deſeras. vera. Recordari poſſis, te — mihi con- 
(2) lykr yfir.)]— B. or te vin. tra me non fadturum. Id promifit Ing. 
(a) fyrir tengda — milli.) P. Par fem (c) Holltavad.] B. Cc. G. plerumque, 


Niäll of ſynir hans ero i möti, quod rss Hollzvad. 
eft cum Niale atque filiis ejus. (d) Sighvatr.] Fragm. h. Sigmundr. 
(æ) hvarfa.] F.L. N. O. Q. S. hverfa. Conf. Cap. XXXIV. p. 95: 


G. K. hvarfla. B. hvafa. Fr, h. fiende, > Ce) Vebrandr Håmvnparfon.1 P. Ve⸗ 


obſtant. — mundr ok Hämundr. 
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A. C. Hamundi ſlius. lis Floſius affurrexit . venientibus, atque (f) hilariter ſalu- 
. TOTTI. | ” ne 
p.178. tauit, Dumque (g) prodirent ad amnem, verô (de cuede) aecepto ex illis 


N 


indiciå, (h) neque sb relatu Runolfi Dalenfis diſcrepante, Kerili ab Marks 


fic eft farus: 
animô feramini hanc in cauſam? 


Iſtuc te percontor, quam acri tu aut (i) reliqui Sigfullonii 
Ketilt ait: Velim vt compofitio fiat, quam- 
quam ipfe (k) jusjurandum dedi, hanc me non deftituturum caufam, donec 
(1) parentatum caeſo quodammodo eſſet; quin sd hoc aditurum vitae peri- 
Tum Floſius: En tu vir (m) fortis; (n) & (0) optima eft talium 
Hic ambo, Granius Gunnaris & Gunnarr Lambii 


culum. 
hominum ratio (p). 
filius ſimul excipiunt: Profcriptiones volumus eueniant & (q) homiidia, 


| 


1 
| 
I 


Atqui, regerit Flofius, incertum eft føre, nos vt omnia ex ſententia obri 


neamus +). Granius porrò: Hoc mihi propofitum fuit tum, cum (Nialſonii) 
Thrainem ad flumen Markicum, deinde filium ejus Höſſculldum, interfe- 
ciffent, nunquam sillis me fide folidå placatum iri; (r) nam qud locå omnes 


sd vnom coneiderentur, ego adeſſe eoram peruelim. Tum Flofus: Tu veròo 


tam propé adfuifti, (s) vt hoc vindicare licuerit tibi, modò animis & viri 
bus 





(f) gladliga ] B. G. K. Fr, h, blidliga, 
comiter, P, vel, bend, 

(g) beir — änni, meſcit P. 

Ch) of ſtilldi — Dal, emir, id. || 
Mox, effi.] Fr. h. hvergi. 

(i) adrir Sigfufsfynir] P.- brædur 
binir, ſiatres tui. 

ck) fvarit eida.) Id. heitid, promiſi. 

(1) pfir lykr.] B. K. or (ur) ſliti, di- 
remta (quodammodo) lis foret. 

(m) gådr.] C. G. M. mikill, 
Ketill. caſu vocasdi. 

(n) of er — farit, meſcit P 


HR. 


(o) flifvm monnvm allvel.] I. L. N. 
.O. Q. S. Fer vel, bona eft tua, 

(p) ſem Hu ert, qualis tu es, add. K. 

(q; mannraͤd.] P. mannhefndir. 

(1) pviat.) B. of, atque. 

(s) at.] C. er, id. 

D Kidfint of deilim.] 2, e. partiamur 
& eligamus iidem. Locutio ab diuifjone 
bereditatum & communium bonorum trans. 
lata; im qua nimirum qui dinidit, jøs 
eligendi quem parsem velit non Baber, Hu- 
jtis rei exemplum in Vita Gifhi Sursfonii, 
Cep. X, 
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bus valuiſſes. (t) videris mihi cum multis aliis nune poftulare (u) vt prae'A. C. 
fens adfores, id quod (cum euenerit) manquam vt" eueniſſet, multum pecunise 1011. 
fueris impenſurus (v). ar ego (x) perſpectum habeo, (y) fi Nialem ac filios. 
(z) interficiemus, illos eſſe tanti nominis viros, tamque nobili loco natos 
vt mortes eorum tanta fit vindicta ſecutura, nos vt multos mortales fup- 
plices accedamus ad implorandum patrocinium (a) fit neceſſe, donicum, 
inidd pacificarione, hiſce nos turbis explicauerimus. quin & vos ira exiſti- 
mare debetis, multos, (æ) quibus antehac res luculentae, pauperes euafuros; - 
quofdam verò & (0) facultates & animam- perdituros. Mördus Valgardi 
filius profe£&us ad Flofium, fe fuis omnibus (”) comitatum Comitia cum 
illo aditurum eſſe (c) profitetur. qua conditione libemer fufcepta, Floſius 
ab eo petere (d) coepit, vt filiam Rannveigem Starkado nepoti ſuo nup- 
tum daret: hac addudtus ratione, quod fe ita fidem hominis & frequentiam 
curialium ſibi deuindurum crederet. Mördus (e) eommodè reſpondit, 
(f) teque ad Gizurem Album remiſſâ, vt de eå Comitiis ageretur, poſtulauit: 
Ddd 2 filiam 





(t) piffi mer — vid ſtaddr, omittume vilig at ver ꝛc. quamquam ex ſententis 
I. L. N. O. Q, S. Pro quihus P. Bætti - nobis contigerit N. — interficere. 


mer von at bu mundir mifit fe til gefa (2) drepim.] K. hsofum. 

at fi verir har eigi vidſtador, Veriſi- (a) verda.] R. K. P. hliota. 

mile duxerim, te magnam in id pecu- (æ) tigv flår fe.] P. eru fullrikir, qui 

niam impenſurui, ne ihi (vbi occideren- (ante) opibus far pollent. 

tur Nialſonii) coram adeſſes. . (b) feit of lifit.) I. L. N. 0, Q. S, 
(u) Fu hefdir eigi ordit vidftadbr.] B, fe ok for. 

K, eigi væri (yrdi) vidſtaddir, ve pree- (*) med.] B. vid.” 

ſentes adſitis. (c) qva; rida vilia.] P. baud honum 
(v) er ſtondir lida, procedente tem. at rida, pollicebatur, | 

pore, inſerunt C. G. M. (d) Bøf.) P. toͤk vpp. 
(x) gerla.] P. fyrir, praeuideo. (e) vanliga.] P. vel, benè. 


(y) pått,] C. M. poͤtt oſs veiti hat at (f) of veik.] K. P. ofy. fø, re tamen. 


N 
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A. C.(g) filiam (enim) Gizuris Abi Thorkatlam habuit vxorem. Ynå Floftus 
3011,& Mårdus ad Comitia proficiſcebantur, totos dies, nemine deliberationis 


eoram participe, conlabalamtes. 


1, Car, CXIX. KE 
; De colloquio Nialis & Skarphedinis. 


(h) I Nan a Skarphedine quaerit: Quomodò tu, fratres tui & Karius jam 
Cui Skarphedinn: 
p. 279. (i)j onjicimus; tibi verò ve refpondeam, iter Tangam ad Aſgrimum Ellida- 
grimi filium, indeque ad Comitia, faciemus. tu autem, pater, (k) quid de 
(1) profe£tione tua cogitas? Niall ait: Et ego ad Comitia ibo; mihi enim 
decori eft, (m) caufam . veftram, donec vixero, nen projicere, (n) fpero 


eonfuluiftis vobis? Ad pauciſſima negotia nos fommis 


fore, multi ve de me illic (0)" fausrabiliter loquantur, & propter me (p) 
| Ædfuit tune Thor- 
hallus Afgrimi filius, alumnus Nialis: qui, deridentibus eum Nialfoniis, quod 
infuſeata eircumdatus (q) paenula eſſet, &, quamdiu hag vſurus. percontantibus; 

s ” i … refpon- 


vobis aliquid emolumenti, nihil eertè damni eueniat. 





Laane 





(g) Merdr — hyfta, & mox, ol visſt 
— rådagerd, omisris P. 


(h) Nidll mætfti,) 1d. Nũ er fra por 


at ſegia af Niaͤll kom fat. måli, Nune 
dicendum eft Nialem er Skarphedinem) 
conueniſſe. 


Fa 


(i) refivm.) G. I. K. L N. 0. Q, 
S, Fragm. oa, rekum. P. rerr oſs. 


(k) hvat ætlar hu vm ferd pina.] I. 
K. L. N. O. Q, S. Fr, &. hverninu 


(hverſu) muntu breita, qua resione ages? 


€D) ferd. 3 C. G. M. reid. 


(m) ydvart maͤl.] G. mål ſena mima, 


ceauſ, filiorum meorum. 


* 


. (1) vautir mik — & mk] P. mum 
Far margir gådir menn ſpara vel minu 


maͤli, ihi (im comitiis,) eredo, multi 


boni viri orationi mese commodè re· 


ſpondehumt. 


(o) gådvm.] C. €. vel. 

(p) her.) B. er, id, | Poſt min add, 
I. K. L N. O. Q. S. hvervetna, vbi- 
que, P. verd hav, ibi, — 

(q) kaſti moͤrendv.] P. kyrtli mörend⸗ 
um, infufcata. tonics, - 
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séfpondit: fr) Hanc oportet abjecifſe me tum, quum mihi mors educatoris A. C. 
mei fuerit vindicanda. Niall ſuſcepit: Tune te optimè praebebis, cum erit lor, 
maxime neceffum, Dein omnes iter apparant domò, admodum XXX, nu- 
mero, & (primum) ad Thiorſam vſque pergunt,  (s) Hic fubfecun adueniunt 
cognati Nialis Thorleifus Krakus & Thorgrimus Magnus, filii Thoreris ab 
Hollto; Nialføniisque opem operamque fuam pollicentur: quod & hi accep- 
ubant. Hine omnes vnå Thiorfam tranfeunt, & in ripam vſque Laxae 
(ennis ſalnonum) peruenientes quieſcebant: tumque ad eos venit Hialltius — -- 
Skeggii. filius, Hie & Nialfonii colloquium ftatim occeperunt, & remotis | | 
orbitris diu contulerunt. Hialltias fatur: (1) Semper oftendo me non ob- 
furd (u) ingenio eſſe: rogatus 2 Niale auxilium, ad cauſom ejus adjunxi 
me, meumque illi (v) patrocinium dixi: quod & demeritus jamdiu eft, mihi 
mukisgue aliis ſalutariter confulendo. Idem itinera Floſi Nialem edocebat. 
Praemititur Tungam Thorhallus, Afgrimo nuntiatum eò (") fub veſperam 
(1) adfuturos. Hic fe ſtatim (excipiendis hoſpitibus) parat, & Niale in 
frem adequitante, foris contingt, Erat Niall im toga caerulea, in capite (y) 
pileum coa£tilem, in wanu (z) fecurim paruam geſtans. Eum Afgrimus ab 
equo fuftulit, intråque (a (manibus) deportatum in (æ) ſella eallocauit, Nial- 


Ddd3 ſoniis 
(c) faftat ſtal ek pvi hafa Så er.) P. () fedgar, patrem (Nialem So) KK 
Mugat tilat, Ad sum fmem, donec mihi. filios, addit G. 
(5) på Fomv peir eptir B. P. — peit (x) mondv.] C. E, G. P. M. ætludu, 
til mötz vid pa, Fune im oceurſum iis Cadeſe) cogitare. 
ventre. || I, K. L. N. O. G, 8. Fr. (y) Påfahavtt.] Tid, & B, K. Poͤfa⸗ 
', Vord har fyrir, vbi jam aderant eogn. hatt. 
(t) iafnan.] K. ni, nune (oftendam), . |, (7) taparsri.] B. tapa øri. 
(u) ſtapi J P. maͤli minv, loquendo. Ca) iĩ ſtofu, in triclinium, add, K. 
(v) minu lidſinni J G. minni lidveizlo. (æ) ſæti ] B. C. Chh. Fr, ea, haͤſeti, 


b. minum tenadi. fella eminentiore. 


LEES 





Ås 


- 393 sk 2 VITA: NIALIS | 
A. C. ſonüs omnibus & Lario poſt intrantibus. Mox regreſſus foras Hialltium, 
1011. qui fe in viam (b) dare voluit, (c) nimiam hoſpitum frequentiam cauſatus; 
arreptis (d) habenis retinet, negans difcedendi fore copiam: ſtrataque hoſpi- 
tum equis demenda cyrans, intrò Hiafltium deduxit, Nialique dedit conſes- 
forem. Thorleifus & ſui alterum occuparunt fubfellium. Ipſe verò As- 
grimus ante Nialem fellå conſidens, (eum) percontatur: Quid tibi de (e) 
cauſa noftra praefsgit animus? Nimis (f) grauia, inqui Niall; conjicio 
enim parum eſſe (g) fortunatos, quorum hic res agitur: (h) caeterå vellem, 
PSISo. amice, tu omnibus tuis - curialibus arceſſitis mecom vnå Comitia peteres, 
Hoc mihi certum eft, inquit Aſgrimus; quin & ſpondeo, me a veſtra caul3, 
dum aliquot homines ad meam trahere partem potero, nunquam diſceſſu- 
rum. De hoe vniuerſi, qui intus erant, gratias egerunt, liberaliter dictum 
praedicantes. Ibidem pernoctabant: poſtridie verd, (i) curialibus Afgrim; 
ounctis aduenientibus, vniuerſi abequitarunt, iterque, dum in n (k) Comitia ve- 
niſſent, perſecuti, (1) tabernacula fua inſtruxerunt. 


Car, CXX 
É Auxilium petunt Aſgrimus & Nialfonii, 


Åaerat ; jam in (m) Comitia Flofius, totumque tabernaculum ſuum homi- 
nibus (n) frequentauit, Runolfô Dalveriorum, Mordô Rangaénfium taberna- 


cula 





(b) fmia.] E. P. riba. 

. (Cc) ofmargt.J lid, B. of mannmargt. 
(d) tavmana.] F. 2. beiſſtavmana. 
(e) mql.] C. . E. G. M. P. mdlaferli. 


puͤngliga.) lid. pungt. I. K. L. 
O. Q. S. Fr, a. erfidliga, difficilia, 


SS gæfømenn.) B. giptumenn.“ 
Ch) en pat villda ef vinr at Hu ſendir 


( ale Jid,) I. K. L. N. O. Q. S 
Fr. a. pinamenn. 

(k) bing vpp.] G. pingvavll, campum 
comitiis habendis, | 

(h tiallda budir ſinar.] C. E. M. P. vorv 
ddr tialldadar budir peirra, tabernacula- 
que illorum jam ante inftrudte fuerant. 





— ribir.J C. E. G. Chh. Niall mællti 


(til Aſgrims). ſend pu — vid, Niall I[Aſ-- 


grimo] dixit: Arceſſe (omnes curiales 


tuos & com, mecum) pete. 


(m) bping.] Tradux Reg, leid. 

(n) ſtipadi alla.) I. K.L. N. O. &. 
S, Fragm. a. tialldadi, (tabern. ſuum) 
inſtruxit. 
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cula (0) oceupantibus. Lx longinquiſſimis orientalis prouinciae locis alii A. C. 
fermè nulli, quam Hallus Sidenſis, aduenerant; qui (p) permagnam tamen "COII. 
adduxerat cateruam (q): ſeque Flofio cen£eftim (r) aggregsuit'; ab eoque 
reconciliationen & pacem precsbawr: erat enim homo fapiens & benignus. 
(s) Satis commodé reſpondit Flofius, ac nihit tamen expreſſè promiſit. Quae- 
renti Hallo, qui adjomentum ei' condixiſſent; nominatim indicauit Mårdum 
Valgardi filium: ſeque filiam ejas Starkado nepoti fuo in matrimonium po- 
pofciffe (1) dixit. Adfirmauit Hallus praeſtantem eſſe mulierem, at cum 
Mõrdo quodfiber mal€ haberi negotium: id quod w, ſubdidit, antequam >” 
haec finiantur comitia, fine dubio experieris, he illi colloquium elaufére, 
Quodam die Niall & Aſgrimus prolixé atque fecretd verba fecerant, cum 
hic properè ſurgens Nidfoniis ait: (u) Nos ibimus paratum nobts fantores, 
ne (v) multitudine opprimamur aduerfariorum: haec enim cauſa maximå 
contentione agetur, Mox Afgrimus exit, fubfequente Helgio Nialfonio, rum 
Kario Sölmundi filio, tum Grimo Nialfonio, ſtum Skarphedine, tum Thor- 
hallo, tum (x) Thorgrimo Magno, demimque Thorleifo Krako. Hi taber- 
nculam sdeanr Gizuris Abi: quò introgreſſis ille adſurgens, ad confiden- 
dum eos potandumque inuitat. Aſgrimus infit: Non (y) eò tendit negotium, 
neque 


se Een 











(0) ſtipadi.] lid, hafdi, vtentibus. 
(p) hafdi pö fiolmennt miok.) E. 


p. var lengztvm fiolmennur misk i ſinni 


fveit, plerninque permagnam hominum 
moltitudinem hahuit ex tua trihu. 

(q) or ſinni ſpeit, ex ſua — add. 
B. C. R. M. 

Cr) får.) B. G. ged. c. hage: 

E) avilv vel ol tol po litit af.) E. P. 
G. B. K. Fr, 2. vel of tok. af ollu Kat 


(litinu), comm. refp, FI, fed nihil om- 
nind expreſſè prom. 

(t) qvads.] B. lets, oſtendit. 

(u) ver.] G. fer Nialsſynir ok el, 
Vos, Nialfonii, egoque. 

(v) oflidi.J B, C. G. chh. ofrlidi. 

(x) Porgrimr miklli.] K. Fr. a. og 


geirr Skorargeirr, omiſo Thorl. Krabo. 


Cy) veit pannig vid.) R. C. E. 6G. 
F. er paunig vid varit (varit) 





de 


—- -- 


øf 
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A. C. neque hoc (2) muffitandum eft: (a) quanto tu mihi, auuncule, futurus au- 


101 I. 


xilio es? Cut Gizurr: Autumat, credo, Jorunna foror mea, me ubi adeſſe 
non (2) recuſaturum, & ſanè nunc & faepius ego tuque fortem fabibimus 


Pp.18T.communem, Aſgrimus gratias agit, moxque digreditur. Tune Skarphedinn: 


Quò nunc accedamus? Ad tabermaculum Olvufienfe, inquit Aſgrimus. oò 
cum veniflent, quaerit, num Skaptius Thoroddi filius (b) in tabernacolo 
adſit: adeſſe dicitur. intrant igitar tabernaculum. Skaptius in tabulato ſe- 
dens, Aſgrimum (e) ſalutauit; & comiter reſalutantem, ſibi ve confideret, 
ainuitauit. Ille fe parum diu møraturum; tamet& cum eo ſibi. negotium 
eſſe refpondet, Fac audiam, inquit Skaptius, Qrote, (reſpondit Afgrimus,) 
nobis vt faueas, (d) noõſtraeque fubuenias caufae.  Skaprtius contra: Illod 
ego fperaueram, turbas veftras meos intra parietes non (e) eſſe peruentu- 
ras. Aſgrimus reponit; Nequiter (f) hoc dictum, te nobis tum minimé (g) 
auxilio futurum, quum maximè periclitamur. Quisuam ille, quaerit Skap 
tius, (h) ante quem IIII. homines incedunt, ſtatutus homo, pallida fronre, 
in fpeciem infelix ac ftrennus, caeterå (i) giganti ſimilis? Idem reſpondet: 
Skarphedinn mihi nomen eft, ac tu me (k). crebrò inter Comuia vidiſti: 


ego 





kd 





(2) då måtr.) I. L. N.O, Q.S. murkt, M. P. mer lid of maͤgum minum, mi- 


obſcurè, F. K. hliott, fecretd dicam, hique & adfinibus meis opem feras, 

(a) hveria — har eiga.) B. C.G. Chn. (cey) myndi.] lid, K. Fr, ea. ſtylldi. 
E. P. hverrar — har. vaͤn eiga (har vænta), (E) ſtikt mallt.J K. Fragm. 3. gert, 
Quid a te — auxilii ſperabo. ——— — 
(2) fir] I L, N. 0. Q.S. Trid. (8) hdi] B.C. E,.G, M, P. gaani: 


É (5) fyrir.) B. C. E. G. Chh. føre 
Reg. ſtoraʒ. K. Fr. a. gånga. Eyrri), bic & infra, 


(b) at] B. C.E, F. M. P. 9, - (i) travllzligr.) Fragm;" 2. travſiligr, 
, (c) fagnadi.] I. K. L. N. 0. Q.$ " confidemi. 
Fr, a. heilſadi, id. — (k) iafnan.] Id. & Kupt, faepe, C. 
(d) at maͤlvm vårvm.] B. C. E,.F,  .E, G, M. P, fyrr, antehae. 
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(k) ego verò te hoc fcientior. fuerim; quod nomen tuum rogare non opus A. C. 
habeo: nunc tu Skaptius Thoroddi filius nominaris; ante verd te (1) Bur- TOIT. 
fakollsmm adpellaſti poſt caefum Kerilem (m) ab Ellda: nimiràm tune abraſis 
tdi crimibus, pice eaput tuum illeuiſti. deinde feruos quosdam pretiô addu- 
xifti, vt cefpitem effoderent; quem cum furrephi fles noctem ibi tranfigebas, 
poftea (an). Thorolfum Lopti hlium in Eyris adiifti, qui te ——— in 
(0) ſaecis farinsriis deportauit: (in nauim). Mox. Afgrimus ac caeteri egre- 
diuntur, Tum Skarphedinn: Qud : porrò (p) adibimus? Ad tabernaculum, 
refpondit Aſgrimus, Snorrii Pontificis, Ed quum veniſſent, idem hominem, 
qui extra (a) tabernaculum fair, percentatur, an. Snorrius in eo adſit: & 
ile hune adeſſe innuit. Aſgrimus cum reliquis omnibus in tabernaculum 
ingreditur, & Snorrium in (æ). tabulato ſedentem coram adiens hønorifice 
flutat, ille Afgrimum comiter complexus adfidere juber. hie parum ſe 
(bi) moraturum air, (6) tamen cum illo negotium eſſe. Iuffus 2 Snorrio 
proferre ;” Velem, inquũt, tu mecum in jus ires ac mihi ſuceurreres, quippe 
kome fåpéens es, virque in rebus gerendis ſtrenuus.  Grauaré ſuecedunt 
ltes noſtrae; ait Pontifex, & (c) multi adeò trahuntur im partem nobis ad- 
uerſam; quare nos ad negotia aliorum turbulenta in aliås admittenda pro- 
rigcias (d) tardi ſumus. Aſfgtimus: Hoc verò ignoſcendum; tu enim. (e) 


i Lee ; nullam 
— — — — — — — — — — — — —,z * 

(k) en vera mon e.] EF, K. P. Fr. a. (a) Gudinni,] C. büdardyrum, ELG. .. 
of er (cm) cf, atque ego (te h. fc.) ſum. P. dyrunvm, oftinm (tabernacuji). & . 
(h burſtakoſl.] lid, & G. Buftafol. + (2) palli.] C. balli U 
(m) yr. Eſſdu.] I. X. L. N. O. Ab) eu vid bib — ſegia hat, omittunt 
8. ur Jſdu. ||. B. G. i Eddu. ineptum. I. K. L. N. O. Q, S. 
(n) Pbrolfs Zoptsfonar.):.G. Løvtg (c) misf margir.J E. margir buͤngt. 
(0) miølfeffivm.] Fr. ax K. in marg. (d) travdir.) E. tregir. 

misltylum', id, I, K. L. N. O. Q. S. (e) varlavgat.] E. G. Fr, 8. vanlavn⸗ 
ciaum mislſeck. fnguler. at, B. K. P. bier non aded. 


(P) gånga.] E. hedan', hine. moguam. 


no " VITA' NIALTS, 
A. C. nulham nobis gratiam debes. Scio te probum elle virum, ait Snorri, 
— idedqque libens ſpondeo me tihi nufpiam aduerſum fore, neque imicis tui 
ſuppetias laturum, Gratias perſoluente Aſgrimo; quaerit Pontifex: Quis eft 
ille vir, quem IV, homines antecedunt, pallidå -faeie ac macileniå? reſtringi 
dentes, .feeurimque geſtat humero impoſitam. Hedinn ego nominor, inqun 
hic; me autem nonnulli (f) complete nomine Skårphedinem vacituat: w 
verò quid me vis amplius? Snorrios reſpondet: Scilicet videris mihi vir 
ſtrenuus & ſpecie magnus: at verò te fecunda fortunå peaiffime defedum 
suguror, parumque vitae tuae fuperefle, Ad quae Skarphedinn: Rå | 
quidem: omnibus enim (8) ſoluendum eft hoc debitum. fed tibi (h) parem 
mum vicifci, quam de me (i) talia ominari, magis neceſſom ek Snorrius, 
verd: Hoc muhi antehae objecerunt, adedque nihil ea re flomachabor, | 
Dein tabernaeulo, nullis aucti opibus, egrefi ad tabernaculum Skagkrdinge 
Fam fe' contulére Id (tabernaculum) poſſidebat Hafur Dines, ſilius Thor: | 
kelis, filii Eirici Goddalienfis, hlii Geirmundi, filii Eroalldi, flis Eirici (k) 
Ordumikeggi (arduae barbae), quem (1) Griocgardus in (m) Soknerdbo 
Noruegise ſtraverat. Mater Hafuris fuerat Thorunna, filia Asbiörnis Cebi 
Myrkaénfis, fili Hroſsbiörnis. Aſgrimus cum ſuis tabernaculum introgreflus, 
Hafurem in medio refidentem, & cum quodam homine verba facientem | 
propius accedens ſalutauit. Salutatione comiter excepta, Hafur eum ad cor 
ſidendum imtitat, Mgnmus infit: Iſtue abs te petere vellem, ve milt 





meis jue 
(f) avliv nafui, omise. I. L. N. O. C() Avbrdomſtkeggia.]J B. E, | G, P, Aur⸗ 
Q. S; dioſtegoie 
(g) Auate at giallda inferum K. Fr. (l) Gribtgardr.) C. E. G. R. M. 
a. Gudi, Deo (æacurae). P. Frogm. a. Sribtgard, (qmi) Grioͤt · 
(b) fodør.] I, L. N. O Q. S. frænda, gardum. 
tognatum. (m) Soknardal.]) G. K. Fragm. & 


(i) filfar.] K. Fr. &. illar, mala. Soknadal. | 
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meisque . adfinibus ſubſidium ferres, 
illorum dubia neutiquam eſſe fafceprurum,  verumtamen, inquit, pereon- 1011. 
uri placet, qui fit homo pallidae frontis, is quem IV, comites praeeunt, ac 
perinde torui tetricique voltua, quam (n) fcopulis enatus meritimis. Skerp- 
hedinn regerit: Ne merare tu, (0) ignaue homo, qui ego fim; nam 
quemeumque ty locum oceupaueris, ed cominus progredi fuftinuero, ar 
parum ſanè metuerem, quamquam tales homines mihi obuiam (p) forent :(q). 
taum verd porius eft, Svanlögam ſororem tuam repetere, quam Eydis (r) 
Jrnfaxa & Stediakollus (s) e domo tua ſucripuetant, neque tu aufus cs 
(1) recuperare. Aſgrimus ſuſcipit: Exeamus hinc; nulla hic (u) auxilii 
ſpes eſt. Prodiéêère mox ad sabernaculum Mödruvellingorum; quaerunt an 
Gadmundus Potent (v) in tabermacalo adfit; & cum adeſſe dicereiur, mæ - 
bernaculum (x) imrant. Trat in media parte ſella eminens, quam. ille 
inſidebat. Aſgrimus Gudmundum Potentem ceram adiens, eum ſalutauit, & p. 183. 
prolixg ab eo —— — atque federe (y) inuitatus: Sedere non luber, 
Eceea - inquit 


Hafur oppidò reſpondet, £ negotiaÅ. C. 





(n) ſiävar havmrvm.) C. M. Fr, hb. (r) Jaͤrnſaxa.] Id. Arnſaxa. Ti E. of 


ſefar biørgvm, id. I. K. L. N. O. Q, 
S. fälfum homrum, iphis (enarus) ſeo. 
pulis. 

(o) milti piun.) B. C.E, G. 1. x. 
p. Fr, 8, & ba mislli p. id. L. N. O. 
0. S, miolk pin, ipfum lac. A. D. 
miofi pinn, lutum, d, lente home, Pinde 
ergo milki? mefcio. 


(p) væri.) G. il h. fæti, B. ti, 


inſiderent. 


(0) fyrir mer fem: hu et, —— tå 
es, addit Frege hb. + : —F 


Jaͤrnſara, & larnſ. 
(s) tokv £ brave or hibylvm bfnvin.] i 
K. Fr, a. féttu-€ hibyli bia. | i 
. (t) hafa.) Tid. I. N. hafaſt, quic- 
quam in ea re facere, L. ſinna, id ne 

accuſare quidem. 
(u) vaͤn lidveitslv.) Fr. h. von til 
nodprar fidv. K. Fr. 2..tål lids at ætla, 
(v) særi i bidinni.] Fr b. var har, 
ibi adeſſet. 
(x) beir gengv pä.] id. nlstimn * 
iutrauit Aſgrimus. 
(y) bavd —— id. bad barm sa 
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A. c. inquit; verum te (2) patrocinium rogare; tu enim es vir magno ſtudiõ res 


10i 1. agens, & ſummae aucctoritatis. 


⸗ 


Gudmundus ait: Aduerſus te non ſtabo, fed 
£ mihi viſum fuerit tidi opem ferre, de hac re porrò quidem licuerit nobe 
communicare, atque adeò commodtét fufcjipicari Aſgrimus de refponks 
gratias egit. Tum Gudmundus: Vnus in veſtro eſt numero, qui mihi jam 
(2) aliquantisper intuenti plerisque mortelium, quos- vidi; (æ) formidabilior 
eſſe videatur, Quis ille (b)? quaerit Aſgrimus. Ille, quem IV. homines 
praegrediuntur, ait Gudmundus; (c) comå ſubfuſea, (d) facie pallidå, (e) 
ſtatura grandi; quique vir (f) acer, atque adeò promtus ad edenda virtutis 


opera videtur, vi ijlius, quam X. aliorum (g) opera mallem vti; ſed vero 


idem (hb) infortunato fimilis eft, Skarpheding excipit: Ssio me oratione tus 
deſtinari: verum non eft (i) ejusdem modi meum ac tuum (k) infortunium: 


"ego, de caede Håfkulldi. Pontificis Hvitaneſii, fermanibus vapulo, neque id 


(1). temerò: de te autem Thorkell Hakus & Thorer lius Helgii carmen 
contameliofum pegigerunt, id quod (m) miferrimé pungit animum ruum. 
Cum jam foras exiſſent, Skarphedinn etiam percontatur; Qud nunc acced+ 

mus? 





— (2) lidfinnis.] Fr, b. lidveitzlv. 
Ca) hrid.) id. ſtvnd. 
(7) øgrligri.) I. K, L. N. O, Q. 


LJ 8. 
sfurligri, immanior. |] B. C. E. G. 


M. P. étifr, diſſimilis. 

(b) madr, homo, addit Fr, h. 
C(c) har.] B. C. E. G. M. P. haͤrslit, 
comå fuſci coloris. . 

(d) fabllitabr.] I. K. LN. O, Q, 8. 
Fr, a. folleitr. F 

(e) vørtym.] Fragm. h. vexti. 


() ernligr.] Fr. a. afarligr, enormis. 


S. brengiligr, foxtis. 


(8) hans folgi hafa.) B. haus lid df 
f. h. aujjumentô & op. Fragm. h. hann 
til lids. NE 

(h) iigæfvfamligr.] K. o6giptvſamligr. 

(i) farit.,J I. L, N. 0, Q. S.-Fr, +. 
varit. | 

(k) ogæfv.] E. R. P. ogiptu. 
() varfønn.] I. K. L. N. O. G S. 
vert (verdugt), indignd. 

(m) ina mefiv ſtapravn.] B. C. E. G. 
M. P. amæli, (Idque) tibi vitio dator 
(quod ſc. non vindicdris). . 


EET FT 
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mus? Ad tabernacelum,; inquit Afgrimus, Liofvætmimgorum. Id taberna-A. C. | 
culum conſtituerat Thorkell Hakus, filius Thorgeiris pontiſſcit, fili Titeni, 1011. 
filii Thorkelis Proceri, Mater autem (n) Thorgeiris fur Thorunna filia- 
Thorſteinis, filii Sigmundi, filii Gnupa- Bardi. Thørkelis Haki mater, no- 
mine (0) Gudrida, ſilia fuerat Thorkelis Nigri ex Hleidrargardo, filii Tho- 
reris Spepilis (p) flii Brimilis, filii Ornolſi, filii Biérnolk, filii Grimi Hir- 
Vatigenaue, filũ Ketilis Hængi, filii Hallbiörnis Semigigactit. Thorkell Hakus 
(q) peregrinans magnam ſibi fortitudinis laudem (r) apud exteras nationes 
parauerat. (5) Latronem in (t) Silua Iemtics orientem verfus interemerat. 
Poft in (u) Sueciam profectus, (v) ſocietate cum homine, cui Sörkver 
nomen, initå piraticam in mari Moſcouitico fecerat. Quumque, ab oriente 
Lateris (x) Balagardici, ſuae eſſet vicis aquam vefpøre quodam adportare, 
(y) beſtia ſphingi ſimilis illi obuiam fiebat, a quå fe diu propugnauit, eo 
Inde progreſſus in (2) Adal- 
fyslam orieotem — (a) cum dracone volatili pugnårat, Poftea in Sve- 
i | | "Eee 3 J NEN ciam 


certaminis euentu, vet beſtiam interimeret. 


i . 





(0) Svdridr.) K. Frogm. 9, Gudrun. 
male, i 

(p) —— C. E. G. M. P. 
J KLetilsſonar Brimils. 

(q) verit vtan. ]J lid. & B. farit vtan. 
peregrè profectus. 

(7) £1B. å, im. rarior loquendi modus, 

(s) ſpellvirkia.] Chh> ſpillvirkia. 

(t) Jamtaſtogi.) C. G. Chh. Fr, a. 
Jamtalandi, lemtia; moxque addit G. 
å eydiſtogi, in filua deſerto. 





(n) Porgeirs.]) C. E. K. M. P. Fr, | 
—t, Porkels. falfum : conf. fupra p. 365. 


(u) Svidi6éd.] Chh. Syvſpibd. Ge. Svi⸗ 
riti 
(v) lags med Savrkvi Farli.] Fre 8. 


Savrkva karla, Sörkrium Karlium (adiit, 


iique pirat. fecerunt). B. l. vid Solva 
Karla. E. P. l. vid: Sorkvi Jarl, — 
cum Sårkvere comite, 

(x) Balagardi.] E, P. Batgardi. Fr. 
a. Dalagarz. 

C(9) finngalkni. J Fr. a. & h. fingaͤttui. 


K. fingaͤlpni. P. fingälpi. 


(2) Adalfyfiv.] Fr, a. Dalſyſlv. 
(a) at flugdreka.)J I, L. N. O. Q, S. 
flugdreka, draconem volatilem occidit. 


* 


400 VITA NIALIS: 


A. C. ciam (æ) reuerſus, inde Noruegiam, ac deinceps Iclandiam petiit. Horum 
1011. faeinarum imaginem (06) fuper lecto ſuo clauſo & im. (c) ſella ante ſedem 
p.184.fusm eminentem pofira. infculpi fecerat. In comitio quoque Lioſavatnenſi 
cum Gudmundo Poteste ac fratribus praeliò dimicauerat, & cum Liolvat 
ningi victoriam retuliſſont, ille atque Thorer Helgii filius eum famoſo car- | 
mine proferipferumt. Dictitabat Thorkell neminem' Islandorum efle, quo- 
enin certainen fingulers, fi res deføderaret, non (d) eſſer initurus, vel eui 
(e) locå ceſſurus. ideoque Hakus (2Zn/0/ens) vocebatur, quod nulla re, neque 
dictis neque (f) factis, cam quocamque res erat, acquiefcerer, 


Car, CXXI. SE 
u De Skarphedine ac Thorkele Hako. 


Alien: Afgrimus & focii tabernaculum Thorkelis Haki, quum ille fie ad 
fuos verba fecit: Hoc tabernaculum tenet Thorkell Hakus, athleta celebris; 
| cujus patrocinium noſtra (g) permultum intereſſet cenciliari nobis: at hie 
omnind cauti ſimus oportet, nam homo eft fui ingenii atque (h) diſfieilſs 
ammi: quare-te, Skarphedinn, obfecro, ne (i) fermonem cum illo meum 
—— Subriſit ad haec ELG Cvjus talis erat habitus: caeru- 





leam 
— 

(e) aptr.] Fragm. 2. avfir, orientem (f) verføm ] C. E. G. M. P. £ audru, 
verſus. | aliis rebus, 
c6) øf] B. fyrir, ente 3: in priore (g) mikit vndir at:) B. vndir af, int. 
parte leåi fui clauſi. C. E. G, M. P, munr ef, nobis multum 
. (2) kål] . K. L. N. O. Q. S, DETS prodeſſet fi id obiineremus. 
a. flodi, tabulo. C(n) ffapvantr.] IK. L N. O. Gfr. 

(d) myudi.] K. Fr, ea. pyrdi, mire e. ſtaphardr, duri unimi. 


anderet. (i) um tal vart, oæittaut C. E. G. 
. G).noltut, quicquam, edd, GE M, P, Å 


— 


VITA NIALIS 460 


leam uaieam indutus & (k) glauca (1) femoralis, atratique calceatus co- A. €. 
thurnis, balteo argonteo cingebatur: fecurim, quâ Thrainem occiderat, quam-.IO£T. 
que Rimmugygam vfurpabat, in manu tenens, clyperque genus fm) farga | 
vocitatum; fafæia (n) capur vindus fericå, repexis poſt (0) aures erinibus. ſpecies 
corporis omnium (p) maximè militaris; vnde ommes (q) homines eum dig- 
nofcebant. Idem neque prior neque pofterior, quam praedictus ordo habuit, 
incedebat, cam in partem tabernaculi interiorem ingrediuntur. Sedebar Thor- 
kell in medio tabulats, fuique ab vtroque latere. hune Aſgrimus ſaluiat, 
mmicèque reſalutanti loquitur: Få grarià hue venimus, te vt aqjumoentum 
crogemus, tuque vt in jus nobiscum eax Thorlbell reſpondit: Quidnam 
ſaobſidio egeåtis meo, quum Gudmundum accefferitis, qui fine dubio ſuam 
(r) vobis operam condixit? Nullam verd, inquit Aſgrimus, opem impe? 
trauimus ab eo. Tum Thorkell: Adeò inuidioſa videbatur Gudmundo cauſa 
veſtrs, & procul dabio eft; illad enim facinus peſſimum eft admifſum: & 
O)neſcio equidem, qua tu re adductus huc veneris, exiſtimans mihi quam Gud- 
mundo minus curae eſſe, quibuscum facerem, meque volentem injuſtam eſſe 
cauſam ſecuturum. Conticere tam Aſgrimus, negotium aegrè ſucceſſurum p. 185. 
| videns, 


' 
. . . 
- 
4 v 
ESS SE ES EDER 
- . å 


(k) blårendem bréfom.] E. P. blaͤm | 


hoſum, liuida tibialia. 

(1) broökvm.] I, K. L. N. 0. Q.S. 
hofum, tibialig, 

(m) tavrgvøbuflara.] Fr. 8, tersvſtield. 
E, P biklara. 

(n) havfød.] K. Fr. a. enni, —— 

(0) vm eyrvn.] C. G. um eyrat, E. 
P. med eyranu, ſingular. 

CP) hermannligaztr.) B. G. F. P. er⸗ 
niligaztr, adſpectu (omnium ——— 
accerrimus. — 


(q) menn.] C. E. G. M. P. bſenann, 
B. oͤſeinn, K. Fr, a. oͤſenn, nondum 


viſum ad; quamquam antes non vidiſſent 


en m. 


(r) heita vor lidi ſinb. VR. C. E. M. 


P. veita ydr lid, vob. op. commodabit, 


(s) veit cf eigi hvat fer — Gvdmvndr.] 
. KØL, N. 0. Q. '$. haſit per hof 


hingat gengit (farit) at fer ætludud mit 


uͤhlutvandara enn Gudmund, vos ideo 
huc (ad me) acceſſiſtis, quod putabatié 


mihi quam Gudm, 


* 


pen 000 WITA NIALIS. 


A C. videns,  Thorkell. fcifcitatur: Quis eft ille ingens ac: (t) deformis, quem 
1Q11.IV, homines anteeunt, øre pellido ae macilento, (u) infelicis malique ingenii 
ſpeaeciem prag ſe fereos? Skarphedinn refpondens, Skarphedinn mihi nomen 
eft, inquit: ta verò me inculpatum (v) neutiquam debes (2) contumeliofis ver- 

bis ftringere, nunquam euenit mihi, vt patrem meum yexauerim, & cum 

eo depugnérim , quemadmodum tu im tuum conſuluiſti. parum etiam Comitia 

(y) frequentaſti, operamve rebus forenſibus (2) impendiſti: eòque dexterius 

(0) operibus lactarüs domi tuae (æ) ed Oxaram, in (b)' familiae paucitare, 
fungris. caeterum tibi.(c) decet, (d) extremam recti equae inteſtini partem 
exſculpere dentibus tuis, quam antequam ad Comitia. iueras, in sonfpe£u opilio- 

nis tui, tantam te admittere turpitudinem, demirantis, omediſti. He Thorkell 
oppidò exafperatus ſurgit, arreptaque fieå; Hanc ego ficem, inquit, in Sve- 

eia (e) eomparaui, eaque celeberrimum athletam, atque multos deinceps 
mortales obtruncaui: & ſimul, ac ti copiam nancifcor, hane per corpus 

J ———— i tuum 





i . (t) ferligi.] C. M. feiknligi, horribilis. (æ) Particulam' enn (quam), quae bic 
G. K. fræfiligi, aſpectu ſtrenuus. E. I. in Textu impreſſo & plerisque Chartaceis 
— E E Q S. ſeigligi, breui mo- inſeritur, reciè omittunt BR. C. D. E. 
ituro ſimilis. 

C(u) égæfvfamligr.) C. sgruuſamligt, Ron ERR SE RES 
non diffidentis (sudacis), 
(v) ffolldlavf] C. E. G. K. M. P. 


amni in loco comitiali, fed de praedio 
Bardardalenfø, quod Thborkell inbabitabat, 


Fr. ae. ſthlldolauſt. Ørarå dido, tefte Liofværningafaga, 
(x) hæbdivrdi.] G. K. haͤdüngar ord. (6) fåfinninv.] I. L. N. O. Q. S. 
Cy) ridit.] K. Fr. a ſtvndat. fåfinnunni. 
— (2) ſtarfat.] B. ſtadit, (aut in reb. Cc) nærr.] B. C. E, G. M. P. ſtylldara, 
for,) verſatus es. magis oportet. 
(2) lioſaverk.] P. loſtaverk, oper. mol- (d) ragarnarendann.] B. arsgarnar⸗ 


Jibus —— O. fioſaperk, officiig endann. 
bubuleia. — — — (e) fed.) E. P. haſda, habui. 
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. toum — idque venenatae linguse (f) tuae praemium erit. Srarphedanm · C. ⸗ 
cum fecuri adſtans elata, ſubridensque reſpondit: Hanc ego ſecurim in manu 10II. — 
habebam, quum dumen Markicum XII, cuhitos tranſiliui ac Thrainem Sig | 

" faffonium interfeci, hominibus VII. (g) adnerium ftanrihus, quorum mg 

ne vnus quidem eft afleamtus: neque ego. vnquam homini telum intentaui. uk NE 

quin corpori acciderit. Mox fratres & Karium ſororium refringens sd | i 
Thorkelem fe proruit: Vtramvis, inquit, Thorkell Hake, nunc elige com 
diionem , vt vel tu ficå in. vaginam condita ſidas, vel ego, fecuri in caput 
tam impaQå, te humeris tenus ' diffeceh. Tum confidens (h) Thorkell 

" ferrum in vaginam recondidit, qui neque antea neque poſtea (i) offenderas, 

 Mgrimus cum ſuis exeunt. Skarphedinn rogat: Qud nos porrd confere- — 
mus? ille, Ad noſtrum tabernaculum, reſpondet. Sic, ait Skarphedinp, Es 
(k) taedio petendae opis capti ad nos reuertimur. Aſgrimus () regerit: 
In plures tu juſto (m) petulantior verbis fuiſti: quod verò ad Thorkelem 
aninet, te non niſi cendigné in eum (») illuſiſſe judico. Ad ſaum inde 
tabernaculum regreſſi, Niali rem omnem enarrauére, qui, (0) Verifimile 


y * 
gø . 
. 
S . 
REE ES EET Enig] — 





(f) pin.] lid, pitt. 


(8) fyrir of fed engi beirra.] C.E. i 
G, K. M. P. hid of fengv ekki, adſtan- 


tibus, nec me adſequentihus. 
(h) pegar, illico, addunt lid, 
(i) hafdi.] B. K. hefir, offendit. 
(k) boönleidir.J B. K. bonleidi. G. bon⸗ 
ſeid. obſc. [| E. P. beinleidis, reg viå, 
(1) Hic inſerunt B. C. E. G. M. P. 


ſnerizt På at (bid) honom of, connerfus | 


tum ad -eum, — 
(m) ordhvaſs. JꝰI. L. N. O. & S, 
ordhnärr. P. ordhvatr, promtior, : 

(n) leitit.) B. leitat. J C. E. M. 


P. lagt, G. lagit, (cond, ei) impoſuiſſe. 
(o) buid dragi til peſs fem vera vill 


(Quae verti etiam poſſunt: Actum eft! | 


euadat res quemadmodum volet).] I, L. 


VN. O. Q. S. jbud dragi ꝛe. Fr. h. må 


vera at br. B. C. E: G. M. P. bud arki 


Con eigi arka C. E. (verda add. E. 
PR.) Må at arka lioͤti G.) at. avdnv (MI 


til hvers fem draga vill, Veriſim. eft 
tendere rem. GNonne res tendet, tendat 
neceſſe eſt, Poteſt ſit neceſſe vt. res 


tendat) ad fatalem exitum, qualiscunque 


hic fuerit. K. dregt til ꝛe. euenit — 
in fatis eft, 


—X vITA NIALTS. 
A. Craft, inquit, negonum tendere ad exitum fato dummum. Interim Gudmun- 
brug dus Potenr, quaee Skarphedinem inter & Thorkelem eueniſſent, auditis, fc | 
(ad fuos) faus ef: Conllat vøbis, vet noftre cum Liosvæsningis negotia 
euaſerint: neque ege vnquem ragte ignominia tantove ludibrio fum ab his 
) afedus, qyems jam Thorkell o Skarphødine; ælque pesoprtd euenis, Tom 
nd fratrem ſuum Einarem "Ehveraerdernss. Tu cum omni eaterus mea ibis, 
Wa Nialſonis, cauſa ſua judicium ingredienre, ſtabis. quod h veard il 
bproxime (q) aeſtate ſubſidium opus fuerit, tune id ipſe foram. RKacepit 
Einarr, & Afgrimum feeir certiotem. Hic fatur: Incomparabilis eft Gud 
mundus plutimis (1) hominibus nobiliste snimi remque mos Niali ſig 
nificamt. 


— CXXII. 

| De conftituenda lite 

P oſtridie Asgrimus, Gizurr Albus; Hialltius Skeggii flius, & Finarr Thre 

raenſis conuenerunt, praefente quoque Mordo Valgårdi ſilio, qui (s) der 

* (t) actoris vicibus, aceufationem tradiderat Sigfuſſonũs. Tune Asgrimus 

ita loquitur: Hie ego te primum, Gisurr Albe, tum vos, Hiallti, arque 

” Cu) Einarr, compello, quod, (v) quo loco ſita fir eauſa noſtra, vobis indiære 
volo 





()) farit-] I, L. N. O. Q.S. ſengit. 
(q) fomar.) K. finn, olio tempore. 


(r) mavnnom at havfdingſtap] C. G. 
K. M. P. Fr, a. bauſdiugium, optima 
tibus. 

(s) af hondvm.] I, K. L. N. O. 
S. lauſa. 

Cr) ſœlina] B. C. E, M. P. Fr, k. 
foͤlnina. 


(u) Einarr. at ef vil — maͤlvm peſs⸗ 
vom.) I, K. L. N. O. Q. S. vdr alla 
at ver munum ſinna vere. i milum beſe⸗ 
um er ver forvm med. vos omnes com- 
pello, quod pos exceptionem regeriemus, 
quam hac im cauſa, quae nobis defen- 
denda eft , interponamus. 

(v) £ hvert efni Fomit er.] B. C. E. 
G. M. P. hvers (hver) efni. £ gu, quse 
ks ratio caufae noſtrae. 


VITAXIALIS. aAarx 


rolo. notum, credø, eft vobis, 2. MBrdo inftimtam eſſe aceuſationem: ve· A. C. 
. rum ita fe res høbet, ipſum caedi "Håfkulldi adføiffe Mårdum,, & illam, 10141, 
cujus audor nemo nominatus eft, plagam inflixiſſe; vnde mihi accuſatio 
propter legis csufam årrita videtur. Hane igitur, inquit Hialltius, prodere 
ſtatim volumus exceptisnem. Thorhallus Acgrimi filius ſuſcipit: Canfultum 
neutiquam eft, hans rem, quoad judieium Fuerit conſtitutuam, non. obfcurd 
ferri. Quid sefert? sit Hiallims, 'Thorhallus reſpondet: Si jemjam nouerint 
tduerfarii vitioſe paratam eſſe accufationem, poterunt hanc itå reſtiruere, vt 
demum reorum a Comitus ablegent, qui illis ibi formulam intendat, cogni- 
toribusque hie in foro demuntient: atque fe ritè inſtiutum eft erimen. Hic 
reliqui: Du vere, inquiunt, Thorhalle, ſapiens home es; quare conſilio 
viemur tuo. Poft haec sd ſuum quisque tabernaculum diſceſſere. (x) Crimen 
Sigfaſſonii ad juris dicundi rupem ediderunt,. de quria reorum ac (y) juſto 
domicilio requirentes: (2) ſerâ autem die Veneris: in jus adirent ad audien- 
dam litem jadices, Ad eum Ainem. placida erem Gomitia. ( Interea) multi 
reconciliationem partium tentabam; fed (a) inexorabilis erat Floſius, caeteri 
autem (æ) multò prolixius detrectarunt; vnde res euentum parum exſpectatam p. 187. 
minari videbatur. Cum jem aderat cenfimuendi judicii zempus, quod fuit 
ſerum diei Veneris, tota Comitiarem vniuerſitas in forum confluit. " Ab 
auſtro Floſius cum ſuis judicio Ranga£nfium adftabar; hie & praefto erant 
Hallus Sidenſis, Runolfus a Dalo filius Ulf Pontiffcis Eyrenfis, aliique 
patrociuium Floſio polliciti: a ſeptemtrione verd Afgrimus Ellidagrimi filius, 





*F fÉ£ 2 | Gizurr 
(x): føfumd 6. ført. E. P. vigisu, GQ) var Floſi — horfa.] J. K. L. 
som dine, N. O. Q. S. var fat — id diffi- 
Cy) pingfeſti.] P. logfeſtu, E. Tote ciliter fucceffit, 
(mom føgfeliy id " T | 
(7) foftvudttina.] B. Frisbngtntt, id. (e) miflv ordfleiri.] B. erfidri mile ' 


E. P, føftndaginn; dte Neneriss .. …. multo —— inexorabiles. 


i / 


413 VITA" NIAEIS 


A: C. Gizurr Auc, Hialltius Siceggũ fil;us & Emarr Thvérdenlis, Nialſonii autem 
1011,& Karius, Thorleifus Krakus, & Thorgrimus: Magnus: ad tabernaculum 


fuum remanebant, omnes in armis confidentes; quae (&) æ:merua (e) parum 
ad inuadendum opportuna. videbatur. (d) Rogatis a Niale judicibus, vi in 
fas adirent: equſam agere· coeperunt Sigfuſſonii: vrocatigque teftibus, Nial 


fonios inuirant, vt jurijurando ſuo adyerterent; quo mar: praeſtito, erimen 
enarram: dein teftes. dercaede ſolemniter manifeſtata producunt: tum cogn-. 


rorihus adſidere juffis, vt hos rejicerent, reos prouocant. Tanc ſurreri 


Thorhallus Aſgrimi ſilius, &' nominatis teſtibus, (e) interdicto: (F) teſtimoan 
euocatoram praecidit, cauſam inferens, quod qui caedem patekeciflert, ipſe 


ipfo jure: noxius atque exilid multandus eſſot. In. quem. tu, aie Floſius, her 
dicis? Thorhallus reſpondit: Mordus Valgardi . filius cum Nialſonis sd 
oceidendum Höſſenlldum profectus, illò enm vulnere ſauciauit, quod, cum 


teſtes ad. vulnera vocdbaatur, némini imputatum nuncupatim eft: .(g) vnde 


vos inficias ire nequitis exemptam eſſe aceuſationem. 


| Car, CXXIEL 
De pacificatione inter Flofinm-é&> Nialem, 
eg rer Niall fårgens ita orditur: Ego Hallum Sidenſem, Floſium & omnes 
Sigfuſſonios, omnesque noſtrarum partium (h) homines obſecro, nz vos 


⸗ 


hine 





G) flockr.] K. bålfe, codem ſen ſi. (f) avidbordinn.) B. I. K. L. N. 0, 
(e) baͤrenniligr.) P. bägengiligr. Q. S. qvidiun, euoeaotos rejiciebat. 
(d) Niäll — dominnl, omjsruns I, K. 

LN. 0.Q. 5. & Rid — målit, E. G. P. — Caetera nefdiuns I. * DL N, 0. 

(e) lyriti.] G. lyritar .gidi, interd. % i 


- . i ÅR — 5 ” É 2 
jurejurandå  firmato. Vel, juramento Ch) menn at Fer gaͤngit — mål miu 


peremtorio. conf, Arneſ. fi Reiterg. lit, menn (vtai K.) at Fer blgbdit mer, 
p· 250. (noſtros amicoſs), me vt gufcaltetis, 
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ne digrediamini, ſed ſermonem FE, Arsen meum. Sie iis — Haeca. C. 

hi cauſa, inquit, irrita videtur euaſiſſe, quod & veriſimile fuit, quippe 1013. 

m 2 .mala,exorta fit radice; planum vobis føriem, Höſſculldum plosquam 

oprios filos dilexifle me; adeo vt, nuntio de cæde illius accept, lumen så 
ulis dulerfimum meis (i) exſtinctum judicauerim; quin. jacturam omnium 

ioram fecifle, quam illum non vinere praeoptårim. Nunc ego te, (k) 

ille Sidenfis, te Runolfe Dalenſis, te. Hiallii Skeggii gnate, Einaremqué 
hveraénfem & Hafurem Sapientem, obteſtor, ve (1) mihi pro filiis meis — 

ede Höſſculldi copia decidendi far; & volo cauſam judicent (m) qui ſunt 

(n). Oratiohem Gizurr, Hafur & Einarr, (0) ſinguli habu- 

e, Floſius vt -plecaretur. otantes, condicta ei ſua viciſum amicitia. Ille 

mmodè quidem reſpondu, neque tamen recepit. Tum Hallus Sidenſis 
PFloſium: Visng tu nune promiſſa patrere, dando mihi quod petam, ſicat I 
ihi olim ſpopondiſti, quum Thorgrimum filium (g) Ketilis Craſi cognatum 

um, poſtquam ås (q) Hallium Ruffum interfecerat, peregrè ablegabam? 

loſius ——— Dabo, mi focer; tu enim nen lind —— nik () 


Ffc3 — ig ED - quå 


aximeé idonel, 








(i) flavft.] E. P. fem — væri, tam 


ham exſtinddum efſe. 

(k) hik Hallr af Stiv — fødta at.) 
K, L. N. O. Q.'S. yde" alla gåda 
kun iafn ſaman af, vos omnes viros 
ptimos conjunctim obteſt. &é, 


(h et nå af ſættaz.) G. naͤut at el 


ettizt. E. P. ef mega fætfas. 

(m) er beit erv tilfallnir.] G. ſem bezt⸗ 
menn ero, viti optimi. 

(n) peir Gilurr ok Hafr — hetv hon⸗ 
m.J I. K. L N. O. Q. $. Menn 
åbn på ene Floſa at Caf) nyin at: fættag, 


of hetu allir honum, Tunc iternm pe. 
tierunt homines z-Flofio, vt placeretar, 
omnesque. fuem si viciſſim amicitiant 
condixere. . HEL 
(co) tdladi fitt eyrindi.) z. C. E. G. 
M. P. tauludu långt eyrindi ſinu finni 
(fitt fan), prolixam habuére vnus poſt 
alterum, 
" (p) Digrketils] 1. K. L. N. 0. Q 
S. Ketils. i 
" (9) Halla.] E. P. Hall. M. Hafur. 
(”) at min fæmd.] B. C. E. G. M. 


ar, P. ſem, G. M. at minn fimi 





ø 
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A. Cc. quõ factd quam ante mens honor fit major exſtiturus. Vols igitur, nit 
1011. Hallug, tu vt placari feftines, litemque bonis viris decidendsm permittas; ſie 


sibi gratiam (r) bonorum cøriciliabis, Tum Flohus: Notum £åciam vobis, 
me rogatu Halli foceri mei sliorumgue optimorum (s) virorum (1) permis- 
furum,“ vt (u) ille.cum (v) optimo qwoque vnå, ex vtraque (x) purte legi- 
tim delecto, ditem judicet: Nialem cui hoc dem, dignom cenſeo. De hoc 
Niall aliique praefentes Floſio ac caeteris ommũbus gratias agebant, eum bene 
feciſſe praedicantes. Tum Fiofius: Nunc arbitros ex mee parte nominabo; 
primum igitur nomino Hallum a Sida focerum meum, dein Ozurem a Brei- 
da, (y) Surum Asbidenis ſilium 2 Kirkmubæio, Modolfum Ketilis filium, (2) 
qui tune Afis hebitsbat), Hafutem ſapientem &v Runolfum a Dalo; (4) qui 
quidem vno omnium conſenſu meorum omnium mazimé idonei ponuntur. 
Mox Diall ab Floſio monitus, ve pro fe arbitros eligeret; ſurrexit, &, 
Fincinem nomiuo, inquit Aſgrimum Ellidsgrimi filium, tum Hialltium Skeg- 
gii filium, Gizurem Album, Enarem Thveraënſem, Snorium Pontificem & 
Gudmundam Potentem. Deinde Niall cum Flofio & Sigſoiſoniis⸗ dexmam 
, Fangit, & pro filiis ac genero ſuo Kario, (2) hos, quidquid illi XII. arbitri 





——— — J—— -» ea — Judi 
, (r) gååra manna.] G. inna befiv manna (v) bejtv.j B. vitraztu, ſopientiſſimo. 
ber i. dandi, viroruæ hac in regione vr Cx) djbi.] B.C. G. M. P. Bendi. 
optimorum. Cy): Sort.] B. Svart. . 
(3) drengia] B. . E. 6. M. P, (2) hann bis på i Afom] KK, L. 


manna. Ni 0, Q: 'S. fir Aſum, sb Abis, 

å —— (4) of mn. Bat cinmællt at besfir fe 
SN ng Em ak, CS 
Rk L. N. O. Q. S. —— — 

(æ) hat fem — til. menn dæmdi 

(u) hann heri vm vk enir besty menn.] C. E. G, M. P, of ſtylldo Besfre xii. menn 

M. her geri om fer menn, hac de dæma, (eauébat), iſtique duodecim viri 
cauſa fex viri ex — delecũ judigent,  " (cauſam) judicarent, 
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jadieaſſent, facturos ſpopondit. quam rem totam concionem forenfem le n. €. 
aitid dixeris perfudiſſe Tum. qui Saorrium & Gudmundum arcefferem, milk; 10£ 1. 
nam in tabernaculis fars erent: (b) porrò conuent, vi —— in ſena 
culo, digreſſis ———— confideregt. — hd 


Car, CXXIV. 


" De arbitris. 


—— Pontifex ingreſſus ita et: Nunc (poftqusm) adſumus hic XIL ju 
dices, ad quorum arbitrium haec lis miſſa eft; vos ego omnes éro quae- 
ſoque, nihil vr, (e) impedimento hac in re ſinamus eſſe, quò minus, partes p· 199. 
reconciliari poſſint. Gudmundus ait: Numquæ tribuum exſilia vultis aug 
peregrinationem injungere? Neutiquam, inquit Snorrius + haec enim (d) . 
crebrd ſecus euenerunt, idedque homicidia' & irae exſtiterunt: fed tantara 
(e) ſatisfactionem pecuniariam imponi volo, ve majori pretio neminis noſtra- 
tum ſanguis quam Höſſculldi ſteterit. Haec fententiæ quidem adprobata- 
verum vbi conferrent inter fe, (f) qui primus, quanta foret (g) multa » (h) 
ediceret, non confenſerunt: itaque reg peruenit ad ſortes, quibus duddis . 
Snorrio (i) pronuntiare contigit, Idem inft: Non diutius morabor hac ig 
. re 








— 


(b) var pa mælit at doͤmendr ſtylldv.] C(Ce) lhoerr fork ſtyldi — ſtoldi.J K 
E. P. ſtylldo dömendr, arbitri im ſen. hvernin lüka ſtylldi, quomodo es def 
Ke. |[ var — bravt, omittuuat J. K. niretur. 

L N. O. G S. F 18) feſekt. C. feſætt, —— er 

(c) trega.] E. P. tvegdv. K ltregdun. enniaris. | 


(d) efnag opt illa.J B. C. GM, hefir — 
spt eigi efut, er. non euen. Cb) vpplveda.] E. P. aͤqueda, elnite. 


() fefætt.] lid. & 1. K. L. N. 0. L. L. N. o. S. uppkaſta 
GS: fekk kan eec 0 heda.J 6. frgia. 
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A. C. re, fed mof eloquar vobis (k) meam ſementiam: eenſeo Håfkulldi eaedem 
I0I I. triplo viri pretio compenſandam, nimicum: fenis argenti centuſſibus: quam, 
£ vobis ).. juſto major aut minor viſa fuerit, ſummam mutabitis. reſpon 
dentibus nihil fe mutaturos; Hue etiam. (inquit) aceedit, vt tota multa hic 

in Comitiis (m) diſſoluatrur. Tune Gizurr Albbut. Hoc verò vix fieri poſſe 
opinor; mam reos adeò parum pecunise habere puto ad fui (n) expiatio- 
nem (0). Gudmundus Potens fufcipit: Ego Snorrii fenfum calleo; vult nos 
omnes arbitri (p) contribuamus, pro fua quisque liberalitate; quo quidem 
exemplo (q) multi (alifs" facient. Hic ei gratias Hallus Sidenfis egir, fe 
Hbenter collaturum (r) profeſſus, quantum qui plurimum contuliſſet: rum 
idem réliqui arbitrorum confirmabant. Poſtea (fensculo) egreſſi communi 
deereuerunt confenfu, vi Hallus ſententiam ad jurisdicundi rapem pronun- 
tiaret. Mox fignå: campana darå cunctis ad rupem judicialem coéuntibus, 
farrexit idem, atque, De cåufa, inquit, quam (s) decidimus, bellè confentie 
bamus, multamque ſex argenti” centuſſium conſtituimus: cujus dimidium 
ſummae nos arbitri numerabimus; tota enim his in Comitiis perſolui debet: 
Caererum ego plebem cunctam apprecor, vt (1) aliquam rem (quifque) Dei 
nomine conferat, Ad hoc fauorabiliter refponderunt omnes. Tum Hallu 
teftibus adhibitis, licere nemini refcindere deciſionem, edixit. Niall gratias 

de 





CC) mitt aͤqvedi.) Chh. mitt atgqvæbi. 


G. C. min ågqvædi (atavædi). plural, E, 
P, minn aͤhugi, m. intentionem. 


2 (lå ofmitit eda oflitit.) G. purfa, opus 


videbitur. 

Cm) vppgialldaz.] E. P. lykiab. 

(n) giallda.] B. lüka. | 

(0) her, hic (faciendam). add, E, P. 
her å pinginu, hic in cofnitiis, K. 


B. til talat, (de qua) pronuntiauimus. 


(p) gefim.] I. L. N. O.Q. S. greid- 
im 
(TD) mun margr.) E, P. munu allir, | 


omnes. 


(r) iafnmikit, tantüundem, inſer. E, R | 
(s) gert vm.] G. dæmt, judicauimus, 


(c) nofforn blvt geſt.) E. P. hverr ge 
nodut, quifque aliquantum. 
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de ferie arbitris egit: Skarphedinn adſtitit & conticens —— Ren. (. 
nerſa mox ab juris dicundi rupe in tabernacula concionè, difceptatores; quas IO1I, 
ontribuere promiſerant, pecunias in ſepuleretam incolae loci comporiarunt. | 
Nialfonii & Karius, quantum pecuniae habebant (ad manum), tradiderunt, 

quod C. argenti aequabat. Niall quoque quod ei (u) praeſto erat, deprom- 

it, idque alterum C. argenti complebat, Dein pecunia omnis in fenaculum | 
leportata , tantumque ab aliis såditum | vt ne vnus quidem as (v) deeſſet. p. 190. 
Tum Niall fyrma féricum '& ocreas promit, (x) aceruoque fuperimponit, 
Mox eum Hallus compellauit, vt flios iret accitum: ego autem (inquit) 
'ocatum ibo Flobum; nunc vtrique vtrisque fecuriterem confirmanto. Niall 
gitur ad tabernaculum ſuum digreſſus filiis ita loquitur: Nune in meliorem 
ocum perducta eft caufa noſtra, nune (y) ipſi reconciliati ſumus, tota verò 
ecunia in vnum coaceruata. jam vtrique conuenient ſecuritatem fidemque 
nvicem ſancituri. nunc ego vos, nati mei, oro, nequid in ea re turbetis, 

d quod Skarphedinn demulcens frontem (2) ringebatur. Mox omnes ad 
enaculufn adiére, Hallus ad Flofium' adgreffus fatur: Nunc tu fenaculum 
di; jam enim pecunia omnis plena manu (a) expenſa & in vnum collata 
ocum eft, Sigfuſſonii, rogati å Floſio vt fe comitaårentur, omnes egreſſi eum 
0, ſensculum ab oriente petierunt: Niall verò ac filii ab occidente. Skarp- 
edinn (æ) fedile intermedium conſcendit, Digte adſtitit. Floſius ſenaculum 
ntråt pecuniam infpe£urus : Haec pécunia, Ioquit, & grandis & pretioſa, | 





j — Geogę libera- 
BR wo 

(u) hafoi.] B. —— (quod) re- (2) glotti vid.] B. C. E, M. P. gl. 
eruabat. — —— vid) i moͤti. G. gå. vid tonn, dentes 
(v) vantadi.] B. » G..M. ſtorti. reſtringebat. 

(x) & rugvna — B. G. å ofan aͤ (3) gulidit] I. K. L. N. O. Q. S. 
ugona.  . lykt (lukt). 

(y) menn fåttir.) 1. L, N. Q munn⸗ (æ) LL. SE C. E. G. M. P. 
ättir, rerböõ ree. me midpallinn. — æ 


Pr od 
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A. C.liberaliter, vt confentaneum eft, ſoluta eſt. Deinde ſyrmam tolli, vibrat, 
IOI1 percontatur, quis eam addidiſſet? nemine reſponſum dante, rurſus ventilst, 


quinam contribuiffet, quaerit, atque fubridet: neque reſpondit quiſquam. Tum 
ilie: Vtrum nemo veſtrum nouit, (b) cujas hoc amiculum fuerie, an mili 
dubitatis indicare? Skarphedinn rogat: A quo ut collatum opinare?  Flo- 
ſius regerit: Si noſſe aues,' dicam tibi credere me hoe a patre tuo ſene illo 
imberbi contriburum; namque malti, qui eum confpiciunt, parum dignøfcunt 
foemina fit an mas. Skarphedinn contra: Hoc verò nequiter dictum, pre- 
fcindis hominem annis obſitum, quod qui fecerit, nemo (e) hominum frugi 
adhuc inuentus eft, vos etinm ſciatis oportet, virum eſſe, quippe filios ex 
conjuge fua (d) genuit. pauci fang cognati noſtri (e) de quorum caede non 
era fatisfadum, ad domum noſtram jacuerunt, quin vlti ſimus mox idem 
fyrmate receprå ad fe, braccas liuidi coloris ad Floſium conjicir, (f) has ei 
magis opus effe praedicans., Què mihi, quaerit is, hae magis opus? Skarphe- 
dinn reſpondit: Quiane, fi ru (g)amica es (h) genii Svinafelliani, qui te non 
quaque nocte pro foemina (i) vti dieitur. Hie —— proturbatò pecuniæ 


cumulo, 





(b) hverr benna — ått, omisrune I. 
LN. 0,0, 8. 

(c) dvgandi manna.] lid, dugligr made. 

(d) att] G. getit. . 

Ce) legit ubættir hid gardi vaͤrvm.] G. 
— verit uͤbettir, de — ſatisf. fuerunt. 

" (f) peirra.] G. hær. 

(g) brudr ] O. brobir. ridicalum? 


(h) Svinfellsaſs. J E. P. Snafellzäͤſß. 


D. Snafellihaͤls. De hoc, frue genio Snæ- 


felliano, qui, Bardus momine, vinus im 


montem perpetuae glaciei Smæfellenfem con- 


ceſſiſſe credebaiur, libellus exſtat Holis 


== 


1754 editus: de illo autem, frue gerie 
Suinafellenſi nuſquam alibi quam bic, quan- 
tum quidem ego nomi, mentio inuenitar 
facta: neque tamen veriſimle, Skarpbedinem, 
audiente concione, iflis verbis im Floſium 
eſſe inuectum, niſi non bic modd genius 
exiſtere, verum & Flofius cum to com- 
mercium babuiſſe creditus fueris, ſaltim 





bic non inficias iuit, fed, vr ajuns Veri- 
tate quemque meximt irafci, oppidò exe- 


Speratus eft. 
(i) åt hann geri pik] C. E. G. M. 
P. of geri (han) pil. 
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umuld, fe ne aſſem quidem inde ablaturum denuntiauit: confirmans alteru-å. C. 
rum fore, vt vel impunè caeſus effet Höſſculldus, vel ipfe cum fuis eu, Tor, 
armis) vleiſcerentur. Tum paeis conditiones nullas dare, nullas accipere 
olens, Sigfuffoniis dixit: Nunc ad nos reuertamur, omnes eandem (k) fubi- 
vri fortunam. mox illi ad tabernaeula digrediuntur, Tunc Hallus: Nimium 
puantum infelices ſunt quibuscum hic res eft. Niall vnå cum filiis ad ta- 
ernaculum ſuum reuerfus, Nune euenit, inquit, quod animo longdm prse- 
agiui, cauſam hanc nobis grauem eſſe caluram. Non verd ita, regerit 
karphedinn; nanquam nobiscum experiri poſſunt jure eiuili. Et Niall: 
tgqui fic eueniet id, quod nobis omnibus (1) incommodius fuerit. His qui 


N 


ecuniam contulerant; inter fe conferentibus, ſuum quemque ablaturos eſſe; 
vudmundus Potent fatur: At (m) ego hoc in me non admitto dedecus, 
eque hic neque alibi, vt, quod dedi, recipiam. hoc praecclarè dictum, inqui- 
bant; tumque nemo datum Suferre voluit, (n) Snorrius autem Pontifex: 
dea fie eft ratio, vi Gizurr Albus & Hialltius Skeggũ filius pecuniam hanc 
— proxima comitia referuent; id (enim) praefagit mihi animus, haud mul- 
um temporis effluxurum, donec adhibendå ifta fuerit vſus. Dimidium pe- 
uniae (0) Hialltius recepit aſſeruandum, Gizurr autem (p) reliquum. Poftea 
uum quisque tabernaculum petiuerunt, i | 
| | Ggg2 0 00002 Car, 


i 








(k) lida.) B. C. E, G. Chh. gånge. henda at ver tokum, h. ded, nunquam eue- 

(1) vær] PB. C. E. G. M. P, veſt, niat nobis, vt quod dedimus, recipiamus. 
Vuperl, (n) Snorri godi.]) G. Gudmundr. 
(m) fys ek mer eigi til handa at tafa.] (o) Hiallti.) B. C. E, G, M. p. 
. K. LN, 0, Q. s. ſtal oſs aldri Hallr. 





— 


A. C. 


men 
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Car, CXXV, 


Decreta in Nialem filiosque aditio violenta. 


Elhobu⸗ omnibus fuis in (hiatum) Almannagiam concitis, ed fe ipſe contulit; 
cumque fui omnes coiuiffent illuc, (q) X. decades numeråd, Sigfuſſoniis locu 
tus ita eſt: Quam ego tandem operam hac in eauſa nauo (1) gratiſſimam 
vobis? Gunnert Lambii filius reſpondit: Non ſatis habemus (5) donec fratres 
Nialfonii omnes interfeÅi erunt. Er Floſius: Ultrò polliceor Sigfuffoniis me 
non prius ab (t) hoc negotio deſciturum, quam alterutra pars deuicta fuerit ah 
altera. caeterum fcire poſtulo, numquis hie fit qui nobis hac in re adeffe 
detrectet. (”) Cun&i fe operam (u) ei daturos profitentur, Accedant ergo, 


inquit, ad me vniuerfi, confirmentque ſacramento, huie fe negotio ſubtrac- 


P. 192. 


turum eſſe newinem. Mox omnes ad Flofium aggreſſi, in verba ejus jurant. 
Illé porrò: Hoc etiam omnes manibus ſtipulatis ſanciamus, vitam (v) ei for- 


tunasque amittendas eſſe, qui (x) hac ab cauſa Mtiusquam finiatur, diſceſſerit. 
Erant hi primarii viri cum Floſio: Kolus filius Thorſteinis (y) Pentruof, 


Halli Sidenfis ex fratre nepos, Hroalldus Ozuris filius a Breida, Åzurr lus 
nundi T dfkubaki, Thorfteinn Pulcher (2) filius Geirleifi, Glumus Hillderis 





| 


| 


filius, 
SSR ls (v) få ſtal.J G. få ſt. hverr, cuilibet. 
annau helming, partem alteram, (x) or peſſo måli) P. a4 pen mål 


(q) x. tigir.] I. L. N. Q: S, xe. hoc foedus (antequam res ad exitam 
Cr) fe ſtapfelligazt.) lid. & K. Fifi vel, peruenerit) frangit. 

G. getizt at, gtatam. (y) breidmaga broͤdvrſon Halls af STN 
(s) fyrr enn peir brædr erv allir vegs I L. N. O. Q S. Biorn Phrarinsſen 

nir.) G. annat enn peir br. fe drepuir, Hallr af Sidu, (Siduhallr). 

niſi fi fratr. N. occidantur. 
(t) petta.] B. peirra, eorum (partibus). år.) BB. tantum, fon Poͤrdar. C. M. 
(”) Lacuna unius folii in E. Porisſonar Poördar. * I. K. L. N. O. 
(u) honoin.)] B. C. G. M. peim, illis, Q. S. Porſteinn Poͤrdarſon. 


(2) Geirleifsſon — * Porir for — 
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filius, (a) Modolfus filius Ketilis, Thorer filius Thordi, (æ) filij IHlugii de A. C. * 
(b) Mauratunga; cognati (fratres) Floſii Kolbeinn () & Egill: Kerill ——— 1. 
ejusque frater Mördus, Ingialldus Kelldenſis, Thorkell & Lambias, Gra- 
nius Gunnaris filius, Gunnarr filius Lambii, & frater hujus Sigurdus, Hroarr 
ab (d) Hromundarſtadis. Floſius Sigfuſſoniis fatur: Nune vobis ducem (e) 
ſumite, quem vos maxime idoneum judicatis: nam opus eft, eredo, aliquis 
vt (f) negotio praeſit. Ketill a Marka reſpondit: Si mihi (g) fratribusque 
habendus eft delectus, te oppidò cooptabimus qui fubeas hoc onus; ad quod 
multa quidem inducunt; tu es (enim) & cognatione ampla & vir mågnae 
auctoritatis, & (h) ftrenuus & Åapiens: aded nos exiftimamus te noftrae 
neceffitatis caufa hanc rem (i) effe capeſſiturum. Ploſius ait: Eſt & confenta- 
neum me (k) quod vobis in optatis eft, condicere, nune igitur indicabo, quae 
nobis ratio fit adhibenda: atque hoc meum eft conſilium, vt finguli (noſtruͤmn) 
ex Comiriis profecti domum, rem familiarem prouideant (1) quantum aeftiui 
temporis (m) foenifecio impenditur: & ego domum ibo, domique hanc ae- | 
ſtatem agam. Die verò Dominica, vbi hyemis initium ad (n) VIII. heb- sg 
Ggg 3. domadas FAVNE: 





gen 


(a) Moͤdoͤlfr.J P. Audolfr. 


(2) D. omittendò ſonar, Illuga! cog- 


nomen Thordi facit, || G.I, K. L. N. 


O. Q. eafu Nomin, Illugi or — frendi raͤdr. | 
Floſa. — cognatus FI. (i) ſetiz ] P. fnerigt, (ene; in rem) 
deſcendiſſe, 


(b) Mavratüngv.] C. G. Chh. Mer⸗ 
tuͤngu. 
(e) of Egill) G. Egilsſon. 


(d) frå Hrömondarſtodvm. Omnes alii, 


Hämnndarſon. 


(e) tafit er ydr.J P. tisser, eligite 


(f) fyrir mälinv.] P. forlidi, princeps, 
(g) brædr ſtal Foma kisrit. C. G. P. 


r 


bredrum ſkal (vera) kierit (ſtulu vera 
kiorin). 
(hb) harddragr. J B. hardſengr. G. hard⸗ 


(k) petta.) P. Haun vanda, difficile 
illud negotium, (vt vobie — eſt, in 
me recepturum). 

(1) i fontar medan — ſomar, om, P. 

(im) tavdvr manna erv vndir.] B. C. 
fandn annir eru, foen. datur opera, 

- (n) viii.] B. vi, minus redå, 
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A. C. domadas inſtabit, miſſam cantari mihi faciam, moxque Lomagnupsſandum 
I011.(0) occidentem verſus tranſibo. binos quiſque noſtrûm adhibeto equos. copiam 
nibil- augebo vltra hunc, jam qui ſacramento aceeſſit, numerum: nam (p) 
ſatis frequentem habemus, modo vt nobis juſto foret praeſidio. (9) Die 
Dominica, nocteque ſubſequente iter continuabo: die autem ſecunda hebdo- 
madæ in colles Trihyrningenfes (r) peruehar ante medium velperae (horam 
ſextam): iune & vos omnes conjurati hujus negotii ſocii ibidem adeftote, 
quod fi quis eorum, qui (5) hanc inierunt ſocietatem, illue dicto tempore 
non adfuerit, nullam poenam praeterquam capitalem luito, ſi res noſtrae 
opis fuerit. Retill interrogat: Quo pacto confieri poteſt, vt die Dominica 
domå abequites, & (t) fecundo hebdomadis veſpere in colles Trihyrnia- 
genſes perwenias? Cui Flofius: Adfcendam ex Skaptartunga, & montem 
perpetuse glaciei Eyafiallenfem å borea praeteruectus in (u) Godalandiam 
degrediar; atque hoc, dem iter feſtinauero, fine dubio confiet, Iam verd 
omne (v) propofitum meum vos edocebo: (x) vbi praedicto in loco con- 
P. 193. neniſſemus, Bergthorshvalem cum omni caererua noſtra adibimus, Nialfonios 
ighe (y) ferroque aggreſſuri; nec prius inde difcedemus, quam ad vnum 
omnes mortui erunt. hoc vos eonſi lium celatote; nam in eo noſtra om- 





nium 
(o) veftr.] P. auſtan, ex oriente. N. O. Q, S. etida hefir ſparit, jurejs- 
Cp) ver hofvm arit margt.] G. ver rando (hoc) promiſerunt. 
h. hellzti m. P. fat mun nagia, hic (t) annan dag vikonnar.] R. maͤna⸗ 
fuffecerir, daginn, die Lunae in Ge. 
(q) Drottinsdaginn.] B. Saheøbagink; — (u) Godaland.] P. Porsmork. 
d. Solis. ” (v) fvrirætlan.] G. P. ætlan. 
(r) mün ef rida.) B. C. P. møn ek (x) at paͤ er ver — rida til.) P. mun 
Fomian, adero. G. vil ef kominn, adeſſe ef paͤ rida padan til, Mox inde Pergib. 
volo. — adibo. 


(3) i mål pesſi hafa gengit.] J. K. L. c(59) iärni.J P. eggium, acie. 


Ø 
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um falus vertitar. Nene verò (2) equos noſtros petemus, nos domum A. c. 
portaturi, Mox ad ſunm quisque tabermaculum rediit: (a) dein Flofius 1012. 
juos fterni facit, domum (æ) cum ſuis pertendit, aliorum neminem exfpec- 
ns: nec Hallum quidem ſocerum connenire voluit, quod certum exiſti- 
aret, hune ſibi omnia magna incoepta difſaafurum.  Niall sa Comitiis 
iique domum reuerſi, per aeſtatem ibi fe cominebant. Interrogaius a 
iale gener Karius, numquid in orienterm ad vellaem ſuam Dyrholmos abi- 
rus elſet? refpondit: Non eò profcifcar ; nam ego, atque filii tui, eandem 
rticipabo fortunam. de hoc'.es Nisll gratias egit, talem fe in eo virtutem 
erauiſſe dictitans. Erant Bergthorshvale femper (b) admodom XXX. viri ; | 
mis habiles, in quibus & famuli. Venit alquando Kelldas Hrodnya Hö- — 
ulldi Alia, mater Höſſculldi Nialſonii. Haec 4 frære lagialldo comiter | 
cepta, ſalutationi ejus non reſpondit, eum tamen ſecum egredi pouit. ille 
rori dicto audiens foras eam ſequebatur, amboque fimul eurs (0) ſepimen- 

m villae eonceſferunt. (d) hie Hrodnya fratrem prehendia manu, & (e) 
m vnå confediſſent ambo, ſie orſa ef: An verom eft, quod juraneris te — 
irurum eſſe Nialem filiosque ſuos interfectum. reſpondens ille, Verum eft, 
quit. Sic verò tu, air illa, () homo es impiiſſimus, quum te Niall ter 
iliò liberauerit. Ingialldus: Atqui jam ed deuoluta res eſt, vt, niſi fecero 


ilad. 





(2) leita til heſta varra — heim.] C. (b) nær xxx. vigra Farfa.]. B. C. G. 
. M. laͤta taka heſta vara ic… equ. n. M. nær halfom pridia tigi manna, fere 
duci faciemus. P. rida ſem ſtioͤtazt, xxv. domeftici (viri). P. halfe pridi taugr 


inc) quam citiſſimè abequitabimus. manna, xxv. domeftici. 

(a) Sidan let FE ſavdla heſta ſina.) ccy) gardi.] K. tuͤninv, aream. — 
L. N. O. Q. S, K. Litlu ſidarr vore (d) ſidan preif — ſegir hann, omitt. P. sg 
inir heſtar peirra (peir bünir), Paulld. Ce) fettvyg Bav nidr bædi.] I. K. L, N. J 

aft parati erant equi dui (ipſ par, er.) O. Q. S. ſetti hann nidr hid fer, cum / 


(2) bide — rida.] P. bidr — ridr. apud fe collocaſſet. | 
"gul, (f) nidingr.] P. mannhundr, ide 





A. C. 
— 
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iftud, vita mea ſit in praecipiti,  Mulier contra: Non verd fuerit; tu () 
nihilo fecius viues, quin & (h) vir hôe melior habebere, fi (i) erga quem 
(k) praebere te optimum debes, non decipis. Tum tegumentum capitis lin-- 
teum, cruore vndique illitum & hie illic ſeiſſam (1) e marſupio depromit, 


inquiens: · Hoc tegumento eapitis vrebatur Håfkulldus Nialſonius, tuus ex 


P. 194. 


forore nepos, cum interficeretur: vnde hôe nequius (m) confulere te judico, 
quod ab iis ſtas, qui oceiſores ejus contingunt adfinitate. Ingialldus refpon- 
det: Id fine dubio fiet, vt non faciam aduerſus Nialem, quicquid mihi poft | 
euenerit: verumtamen fcio a me ſocios eſſe poenas repetiruros, Tum Hrod- 
nya: Sic multum auxlii ferre poteris Niali ac filiis, fi omnem conloltationem | 
veftram illi aperis, Iſtuc nullus fecero, inquit Ingialldus; omnium enim 
hominum notandus maledicto fum, fi, (n) quod mihi crediderunt, enuntio. 
at pulchrum eft facinus hac ab cauſa defcifere, (0) quum futuram nouerim vin- | 
dictam ineuitabilem. tu verò Niali & filiis nuntia, hac aeſtate tota circum- 
ſpecti fint ac multis hominibus ſtipati; hoc enim ſoſpitale illis conſilium eſt. 
Poft illa Bergthorshvalem profeéta Niali hane (p) ſermonis communicatio- 








. . nem 
" (g) allt ad einv.] G. laͤnganalldr fem (m) fara.] B. C. G. M. P. ſama, 
åbr, nih. fec, longam aetatem (diu) (minus) oportere (decere). 
vi i (n) er peir truͤdyo mer til.) G. ſem 


(bh) at betri madr.] C. M. P. B. G. mer er truͤat til quod mihi concre 
På (96) godr madr (drenge), ita (tamen) ditur. 


vir probus. (0) har fem et veit viſſar hefudar van.) 
(i) per truir of, eum, (qui tibi kait P. på ek viti mer viſrar hefnd. v. qusm- 

&', inſerit K. quam fur, &c. B. C. M. G. er (ef) madt 
”(k) beitr at vera.) C. M. P. bezt at veit hefndar (hefnda) van, cum- (ſiqui- 

laung, (cui) optimam referre gratiam dem) vindicta exſpeatur. 

debes. (p) vidrædv.) 2. umrædv. || C. G- 


(1) wisf.] I K. L. N. 0, Q. S. M. råbdagiørd, confultationem, I. K. 
vuͤngi. i L. N. O. Q. S. føgv, rem. 
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nem enarrauit, Is gratis perſoluit, mulierem benè feeiſſe pråedicans: () A. C. 
Ingialldus enim, (ſubdidit,) omnium multò grauiſſime hominum (q) peceaſſet 101 1. 
(r) me vi adeundo. &, Hrodnyå domum reuerfå, filiis rem indicauit. Erat 
Bergthorshvale vetula quaedam nomine Sæunna, multifcia atque prouida, 

5) hoc autem temporis decrepita: quam, quod multa fabularetur, Nialfonii 

um deliram vocitabant: tamerfi praedicta ejus (t) partim euenére, Quodam 

lie illa, fuſte in manum comprehenſô, ſupra aedes ad metam quandam ak 
lines paruulam egreſſa (u) deuerberauit cam, imprecans, nunquam vt vſui 

foret quae adeò (v) miſera (x) effer! He Skarphedini cum riſu percontanti, 


y) qui (2) metam alſines inſultaret? 


ſuccendendo adhibebitur, oum 
fab tectis coneremabuntar: 


reſpondit vetula: 
paterfamilias Niall & alumna mea Bergthora 
quare vos eam (æ) deportate in aquas, inquit, 


Haec (a) meta igni 


nhk — aut 





(H pplat honom mondi — allra manna-) 


K. ok mvnda ek Ingialld ſizt hafa varaj 
at han færi at mer, & ego quidem 
linquit) ab Ingialldo minimè cauiſſem 
linſdias &) aggreſſionem. 

(q) mifgert.) C. G. M. P. Aſaern 
(1) fara af mer.) C. M. G. vera f (ftanda 
i, möti mer, mihi aduerſando (aduerſus 
me ſtando). 
G) F4.] :0. Q. S. pé, quamquam 
decrep, 

(t) fomt.] C. G. M. P. margt, mul- 
toties, B. fleft, plerumque. 

(u) lavft.] P. bardi 

(v) veføl.] P. vefol. C. G. M. vefing. 
I, L, N. O. Q S. veſſud. 

(x) hon var.] K. P. pü ert, es (air), 


(y) hv hon abbadiz vpp då arfafdtvna.] 


C. M. hvers hon kynni arfaſaͤtvna, qua 
de re accufaret metam (ſuccenſeret me- 


tae) alſ. I, K. L. N. O. Q. S. hvat 
pikki per at ſaͤtunni Kerling. edr Hol ham⸗ 
azt Fu aq henni (hana), Qusmobrem 
tibi, vetula, haec meta difplicet, aut 
quare debacharis in eam. 

(2) abbadiz vpp å arfafatvna.] B. G. 
P. amadiit vid ſinn huic metat mo- 
leſta eſſet? 

(2) arfa fåta.] O. arma ſaͤta, male- 
ditt. meta. 

(2) beri per hana avatn — eda RK 
it hana vpp.)]- P. — eda berit hana fé 
elld, — aut in ignem date, |f K, fyr⸗ 
irfari per henni, I. L. N. O. Q. S. 
fargi per henni, perdite —— quam 


eit. 





A. 


Cal 
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C.aut quam. (b) eitiſũmè comburite. Id non fariemus, ait Skarphedinn; aliud 


IOIT.enim, fi haec non exftiterit,  (c) in fomitem acquiretur, dummodò illud fie 


euenturum. (d) Inftabat jugiter per totam aeſtatem anus, (e) vt meta alfines 
tecto inferretur; hoc verd. — eſt ———— 


Car. CXXVL. 


"De portentis, 


H. biabat Reykis in. pago Skeidenſi (f) Runolfus Thorſteinis filius: cui 


filius erat nomine Hilldiglumus. Hic (g) nocte diem: Dominicam ante. hye- 
mis initia (h) nonam praecedente, foras egreſſus, tantum audiit fragorem, vi 
ſibi & (i; terra & coelum contremiſcere fint viſa. tum (k) occiduam: infpiciens 
plagam, circulum ignei coloris videre. fe ibi eredidit, & hominem: intra cir- 
culum. equa inſidentem cineraceo: qui celeriter (1) citatåque. curfå: ferens' ad 


p. 195. lum, & fagrantem i in. manu tenens — titionem,, tam: prope adequitauit 


vt 








(b) ſkioͤtazt.) p. flibtaſt. | (g)Drottinsdagsnott. P. Drottinsnétt. 
(c) elldveytna.] B. elldleykna. P. elld⸗ B. Sunnu nöit, n. d. Solis. 
tveyliunnar. I. L. N. O. Q, S. lveyl- (h) ix.) P. viii. 1, K. L. N. O. & 


unnar. — — 
(d) kſifadi allt fomarit om — S, i, B. C. G. M. xii. 
B. taladi iafnan til um ſatuna, monebat (i) ioerdiot himin.] I, K. L. N O.& 


jugiter an. P. FÅ. opt hid ſama aͤ ſaͤtvnni, S. loptid of iordin, coel. & terra, 
Idem ſaepe crepabat on, ſuper meta. —8 £ veftrættina. 1. P; vet, — 
(e) at inn ſtylldi — dvalit.] P. enn verſus. 
| eigi af, hvfat forlaugin urdu 
i SR DÅ — ER eFedam eft; (D. ok fr hann.) id, pviat h. [ * 
fatuin enim neceſſe fuit vt praeualeret… 
(f) få madr er het, homo nomine, (m) elldibrand.] B. C. g; Chb. 
add. .. | j brand. 


citato curfa: vehebatur. 
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vt eum diſtinctè notandi copia fieret, erat picis in morem ater. (a) idem hos A. C. 
verfus (0) immani voce fadit: —… IOIT, 

Quadrupedante (p) vehor, (q) jubå inalbefcente pruir, 

(r) Capronas madidò pluuiis, (5) auctore malorum:, 

In capite & cauda It) eft ignis, medioque venenum. 

(u) Eſt ratio Floſt baculo tereti aequa (v) ferenti. J 

Eſt ratio Floſi baculo tereti aequa ferenti. 
Tum. (x) ad) montes orientales emitti ab homine torris, & ex aduerſò 
tantum erigi Hammarum (Hilldiglumo) videbatur, ve proſpectum ſibi ad 
montes intereeptum illis erederet; eques verd ipſe ignes ad orientem fubire 
viſus ibi euanuit. Poſſea regreſſus ad lectum, diutinum patiebatur (y) animi 
deliquium: tamen inde rediens ad fe, omnisa, quae per viſum foerant ſibi 
obuerſata, memoriâ tenuit, patrique aperuit. lulſſus a patre Hialltio Skeggit 

Hhha | 1. . mio 





⸗ 


(n) sf heyrdi at, audiitque (Hilldig!, yggtoppa. O. ur iggtoppum. ——— 


tam — fundere:) add. C. G. M. Reg. varvigtoppa i 
(0) mifilli.] L. hårri, alie. Cs) (lig valldanda.) B. I. L. N. O. 
(p) tid.) D. reid, vehebar. p. Q. S. & Worm, Lex, caſu Nomin, 


(O helvgbarda.) G. hælogbarda; id. . +08 vallandi (valldandi), (ego) caufa mal, . 
0, helaugbarda. Q. helgudbarda. mad, || K. allg valldandi, (ego) caufa omnium 
|| Worm, Lex Run. helveg vorda (gaod (rerum, quae vuenient). 
interpreratur) per viam lethum verfus, — — 
Sed quod vorda verſus denotet, friuddam OG RG 0 SSR TR leg 
tdfert rationem, vedtvorda & ftraumvorda: B. G. L. & Worm, Lex. 


sam ſi mon omner, nt plurimi dicunt vedr⸗ C(u) er vm.] woim. Lex. eru. Vide 
borda & ſtravmborda d: ab latere manis ibid. 
vene l. fluctui objedo, xwyy fari.) P. fliügi, volanti. 


(r) irigtoppa.] K. ürrigtoppa. P. vrig-· · (x) nidr of, deorſum &, addit K. 
teppa. LL s. ür iggtoppa. N. K. ur (y) üvit.] K. avngvit. 


a 
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A. C.filio rem enarrare; hune adur -& (vifionem) edoeebat: (2) Hic autem cor 
101 1. ſpicatum eſſe dixit —— DES oe inſignia ſemper euenta por- 
tenderet. 


Cap. xxxn. 
Floſius dom6 proficifcitur. 


Floſios initid hyemis ad (a) Il. menfes futurô, iter ex oriente parat, fuis 
omnibus, (2) qui speram ei profectionemque dictanerant, ad fe conuocatis, 
Eorum finguli duobus vtebantur equis, bonisque armis. Hi. vniuerſi Svin 
fellum confluentes, ibi pernoctauerunt. (”) Dig Dominica Floſius (b) facrs 
fibi bené mane persgenda curauit, & mox üt difcubitum, Domeſticis omni- 
p. 196. bus, quod fingulf per interuallum abfentiae ſuae negetisrentur, praecepit. 
Dein fe ad equos contukt. primùm cam fociis occidentem verſus Sandum 
(deſertum arenoſum) petens, eos: monebat, nulla vt initiò (e) feſtinatione iter 
carperent, (d) ſeſe tamen peruenturos ad propoſitum; ſimul, ve vniuerl, 
ſi cui demorari opus fieret, ſubſiſterent. In Skogahverfum occcidentem ver- 
fus perrexerunt; ventumque fuit Kirkiubæium, cum Flofius omnes comites 
adire templum ac (e) Deo fupplicare jubet; quod & faeiunt. Poſtea conſcen- 
ſis equis in montana tetenderunt vsque ad Fiſkivötn (Magna p%/to/a); que 
É i ab 





(2) en hann qvad hann fed hafa gand⸗ WS. fyngia fer meffu, miſſam — can- 
reid. C. M. G. B. han mellti. fu hefir tari. 
feet- (fee, ſeit) gandreid (ſagdi Hiall-⸗ " Cc) alfdfaft.] P. akaft. 


ti.) qui sit; Tu vidiſti egu, Er. (d) ofsgvad få — Marlarſſieta. ig 

' (8) H. maͤnadir.] B, VI, bier; VI. heb- ransum, ſidan ridv beir fyrir ofan Jslul 
domadas. of nidr ĩ Poͤrsmork, Deinde equitarunt 

(2) beim fem — heitit, omirt. P. ſupra (pone) montem glacialem, & in 


(*) Drottinsdaginn.] B. Gunnudaginn. Fhorfmarkam deſcenderunt. 
() veita fer tidir.J I, K. L. N. O. (e) bidiag fyrir.) C. M. bidia forir fer. 


&w 





VITA NIALIS | 429 


| ab (£). occafa praetereunte⸗ aliquantòô interuallo, curfum m Sandum direxére, A: C. 
num jugé glaciali Eyafialleni ad laeuam relictô, (g) ita in Godalandiam, V011. 
| indeque ad' flamen Markicum defcendére, cireaque horam 3. pomeridianam 
(qkh) ſecindo hebdomadis die in. colles: Thrihyrningenfes peruenére, ibique ad 
ſeatam 


(1) permenſere. Interim eò cuntti praeter Ingialldum a Kelldig' 


aderant. Quem ideò Sigfuffonii vehementer criminårunt; Flofius autem (k) 
ne abſentem increparent, monuit, fed tamen (ait) 1) poenas ab eo pofterits 


repetamus. 


Car, CXXVIII. 


De portentis Bergthorshvale expetentibus. 


H.. fermo de Bergthorshvalienſibus repetendus eft. Grimus & Helgius ad 
(villam) m) Holos, vbi liberi ſui enutriebantur, profecturi, (n) matri fignificauére — 
fe non ea veſpera domum reuenturos, morabantur ergo totum diem Holis, 
Hae s 
fratribus quid noui interrogatae, nihil nouarum rerum nuntiare poſſe fe 
Illis, quid eſſet rei? 


Ed foeminae pruperes venerunt, fe ex longinquo adeſſe diétitantes, 


refponderunt; habere samen aliquod nuntium adferre, 
pereontantibus, precatisque id ne celarent, annuunt fe foeminse facturas: 
Nos e (0) Fliotshlida deſcendentes (p) vidimus Sigfuffonios onines (q) pan- 

Hhh 3 . i oplig 





(f) veftan.) 1. L.N.O, 2, S. auftan, 


oriente. 


(g) fva ofan i.] B. ridu nidr f, de- 


fcendtre. 

(bh) annan dag vikvmnar.] B. F.K, L. 
N. O. Q. S. maͤnadaginn, die Eunae, 
|| vsrumgue neftir P. 

€i) bidv.] C. bipodo. 

(k) aft aͤmæla Ingialldi — ſibarr.] P. 
etgi pat gisra. af mælfti, må han fai 
fit gialld fem aͤdr. ne id facerent, mon, 


addiditque ; Poteſt, vt nihilo minus poe- 
nas det, 


)h giallda.] C. M. hefna (4). 
. (m) Hoͤla.] Pr Alfhoͤla. 

(n) måder finni.] B. C. G. M. P, 
fodvr ſinum, patri ſuo. 

(o) Flistzhlid.] P. Hlid. 

(p) få.] G. ſaͤm. Chh. ſaͤum. 
(0) rida med — Prihyrningshalfa.) 
P. rida upp haͤlſa med, par. ivftr, in 
colles adſcendere. 


4 
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A C. oplia inſtructos equitare, iterque in colles Trihyrningenſes dirigere; qui 
Ioi I. erant XV, numerô. vidimus & Granium Gunnaris & Gunnarem Lambii hlium 


cum III. comitibus vnà viam pertendentes (r) eandem; atque (5) nunc omnis 
hoc in page moueri & (quaſi) volitare diei poſſunt. Helgius Nalſonius 
infſit: Itaque jam ab oriente Floſius adeſt, illique omnes ei, aduerſum vencrint, 
quare ego & tu, Grime, vbi Skarphedinn eft, ibi adſimus oportet. Id fore 


conſfirmat Grimus, amboque domum repetunt. (t) Hoc veſpere ipſo Berg- 


p. 197. thora familiae locuta eft: Nunc vos vobis deligitote coenam, quò ſuo ſin- 
guli palato (u) gratiſſiimum capiant; hae enim veſpera domeſticis meis vltimå | 


cibum antepoſuero. 


Vtinam id ne fiat! inquiunt (v) illi. Atqui (x) hoc 
fier, ait illa; quin multo plura id genus, modò velim, dicere habeo. voue 
(y) indicio fuerit, quod Grimus & Helgius hac. veſpera domum venient ante 


quam eibo fatiata familia erit: quae fi res ita ceciderit, (2) plura item, quem- 


admodum dixi, procul dubio euadent. Dein menſam apponebat. Tune 


Tanguis 





Cr) ina favmv.] B. C. E, G. M. p. 
allir eina, eandem omnes. 

(s) kalla må at nu fe allt & favr ok 
* flavgvm] L K. L. N.0,Q.S. er 


pg mitit, magase (in hoc page) turbae 


ſunt. 
fugen. 

(t) penna aptan enn ſamam. 3.] c. 
E. G. M. P. Ni er har Til maͤls at taka 
at Bergpoͤrshvali af B. m. Nunc nar- 
ratio redeat ed Bergthorshvalem, quod 
Berg. f. ogs 


|| "B.C. flaug. M. flug. 6. 


(u) fofr.] I. K. L. N. O. Q. S. 
lyſtir. i 

(v) bav.] B. C. E. G. M. P. peir er 
Bid voru, qui — ersat. 

(x) verg.] C. E. G. M. P. framkoma, 
eveniet. 

(y) merkia.] B, C. E, 6. M. P. 
marka. 

(z) fleira-) Tid, annat, elia. 


Niall: Mirum quid mihi apparet; videor mihi totum trielinium circumfpicere, | 
eredoque (2) parietem ſubmotum eſſe terminalem; tota verò menſa & cibus 


| 


(3) gaflveggrim.) B. E, G, P. safe 


veggirnir baͤdir, C. M. baͤdir ſtafnarnit, 
perictes ambos terminales fubmotøs 


eſſe. al " É ” 
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) fanguis ſunt. Ejus reĩ magna. omndt,. praeter Skarphedinem, cepit admi A. C. 

io. is, ne ſolliciti eſſent, monnit, neue (b) alios (c) faedos geſtus often- 1017. 

ent, quò fermonibus darent occaſionem: & nobis (ait) 4) plus, eredo, 

im aliis incambir,. vr magno animo ſimus, 
Grimo. & æ Helgio, antequim ſubmotae fuerant menſae, domum rede- 

ibus, obllupefieri. omnes: Niall percontari, quidnam adeò (f) feſtinè rede- 

? fili quod inaudierant, retuleère. tum Niall, nequis domeſticorum (8) 

ſomnum proficifceretur, monuit, (h) fed. ve. ſibi praecanerent,. 


SEN CXXIX. — 
Adeunt hoſtes Bergthorshvalem. 


& id quidem (e) conſentaneum 


erim (i) Flofus: ad. ſuos verba facit: lamjam nos Bergmorshvalem ade- 
tabimus, ante (k) coenandi tempus ed peruenturi. Mox ita facientes, quae e 
umulo (villae adjacenti) ſita erat. vallicula; in hane perue huntur, equisque ibi 

tis» (1) donec plurimum effluxilfet: vefperae, demorantur. Tum. Ploſius: 


Nunc: 


es 


2) blod eitt.). lid. & C. M. blodvat. 
zuine reſperſe. 

b) avdrvm.] B. annars —— alius 
di, 


e) herfiligvm:] C. hverfiligem ,. — 
nftentine ſigna oſt. 

ch petta, hoc, add, T. K. L. N. O; 
S. 

e) at vånvm] C. E. G. M. P. mifil: 
Hun: B. jafnt, sequum, - 

2 hverſt.J I, K. L. ne eee 


—— — G. M. P. B. 
iaz Geggia) aidr, (lecto) decumberot. 


Ch) of.] B. G. en marga, fed multos: 
(monuit ve ſibi praecav,). 


(i) Ru talar Floſi.) C. G. M. E. P. 
Na er par til: at taka er Floſi er (er at 
legia frå Floſa) at han mallti, Nunc 
de Floſio redordiendum —— eſt: 
Ille (ſuis) dixit. 


(k) matmål.) lid. & B. nattmal, 
noctis (horam nonam). 


(I) par til pefg er miok leid aͤ kvelldit.] 
B. misk lengi. of leib aͤ misk aͤ kvelldi, 
valde diu demor. multumque de veſpera 
dilapſum erat. 
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A. C. Nune aedes ipſas adeemas, conferum atque lentè incedentes, quò quid de 
1OI 1. meſtici (m) conſidii ineant, videamus. Conſiſtebant foris Niall, Gli, Rarius 
& omnes famuli, ſeſe per aream diſponentes, numeròôõ admodum XXX. Flo- 

ſius gradum oftere: Nuac obſeruabimus, inquit, quam ineant rationem ; nam 

ira mihi videtur, homines, dem ſubſtiterint foris, nunquam a nobis debellari 
poſſe. Ad quae Granius Gunnaris filius: Adeò male -cadet expeditio noſtra. 

fi eos (n) inuadere non. ſuſtinebimus. (0) Hoc verò non fiet, ait Floſius; 
verum eos, quamuis adflantes foris, (p) impugnabimus: tametſi nos eas 

p. 198. (q) poenas dabimus, vt quituri fi fint pauci (r), vtri vicerint, eommemorare. Niall 
a fuis quaerit: Quid animaduertitis, quanta fir copia aduerſariorum? Et nu- 
merofa illorum copia eft '& acris, inquit Skarphedinn: nunc autem ideò 
gradum inhibent, quod expugnationem noſtri malg proeſſuram exiftimant. 

e Niall contra: Ea fine dubio res non eft; & volo noftros introgredi: etenim 
Gunnarr ab Hlidarenda, quanquam folus domi, diffieiliter eft sb aduerfariis 
fuperatus: hic autem, quemadmodum illic, firma funt aedificia, quae (s) non 
celeriter expugnabunt. Ar hoc nequaquam (1) ita eft intelligendum, regerit 
— | E Skarp- 


* 
d 








(m) råd] I. K. L. N. Q. 8. bragds. | (p) monv ver at fælia.) C. E. G. NM, 
(n) ſtvlvm eigi fora at af ſekia.) J. K. P. ſtulu ver (B.) at gånga, adgredi 
L. N. O. Q. S. forum eigi at fid paͤ mur, 





(eda fara at peim ſagdi Grani. add. K.) . 44) afraud.) B. afrad. C. E. 6. 
adfpicere non audemus (aut eos inuadere, afrod. 
ait Gr.) E. P. ſt. ha eigi fåtta (ſoͤtt) (1) Poſt frå add, B. tibindvm, eueR- 
geta , fuperare non poſſimus. tum. 

(0) pat ſtal of — ſigraz.] I. L. N. (8) eigi ſtiott ſakia.] B. C. E. G. M. 


O. Q. S. hvat of ci ſtal vera, cn beſſ P. eigi fått geta, non expugnate, credo, 
råds munu på margir giallda (peſs monv poterunt, 

på margir ydraz. K.) quod quidem non (t) pannveg at ſtilia] C. E. G. M. 
fiet, tametſi id conſiliam damno multis P. fva (Jequ. & I. R. L. N. 0,0, S.) 
fuerit (ejus confilii multos poenituerit). ordit, ita (ideo) factum. 
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skarphedinn; Gunnarem enim qui magnates domi petière, tant erant in-A, C. 
egritare, vt (re infe&a) difcedere, quam illum coneremare mallent: hi verd 1011. 
ws igne, fi non (u) aliå vid poterunt, ftatim aggredientur; nam omnem 
peram in id dabunt, nos vr conficiamur. exiftimant certé, quod nec eft 
idei abfonum; id ſibimet exitio futurum, ſi nos elabimur. at ego minimè 
ibens patior me iui fumoque ceu vulpem in latibulo fuffocari, Niall refpon- 
jer: Nune vos vet ſaepius, nati mei, (v) poreſtatem eripietis mihi, meque 
uhuili habebitis; at verò juniores hoc non faciebatis, cum & (x) rationes 
eſtrae melids ſucceſſerunt. Helgius excipit: Faclamus quemadmodum vult 
ater noſter, id nobis faluberrimum fuerit. At ego incertum habeo, regerit 
karphedinn; nam parter noſter jam brew eft moriturus: verumtamen hoe 
i facil dabo, vt cum eo ſub re&is concremer; (y) mortem enim meam 
ullus horreo. Tum idem ad Karium: Nos aë 20, ſororie, pulchré inter 
os adfimus, (2) ne quis (neftråm) ab altero diuellatur. Hoc mihi propoſi- 
am eft, ait Karius; verum fi førs ſecus tulerit, aliud (a) eueniat neceſſe eft, 
ued mihi non prohibere licuerit. Tum Skarphedinn: Ulcifcere tu (æ) nos, 
os verò te, fi (6) fuperuiuimus, annuit Karius facturum. "Mox omnes intrant, 
eque (e) in foribus diſponunt. Flofi jus infit: Iam iis mors appropinquat, 
um funt — nos igitur quam ociſſimè adeamus aedes, & fores quam 
lii J con⸗ 





(u) annan veg.] E. P. sdruvig. — C(2) fva at engi ſtilij vid aunan.] lid, 
(v) rådum.] I. K. L. N. o Q. 8. of ſtilium (ſtiliunſt) eigi, neque ab in- 


uicem diſcedamus. | ag 


fraͤbvm. 
(x) vdvart råd paͤ betr fram.] B. GG. fi KS — — aA kona J bitte 
i. M, E hd betr (at. add. G.) E. P. … (2) vår en ver pin] B. min ok vår. 
dr på bejt, ratio veftra melior (optima) en ef hin, me oc meos, ego verd tes 
Fe, (b) eptir] G. lengr, dintius viv, ” 
(y) bviat — minn; omirt, I, L. N. (c) i dyrinn.] I. L. N. O. & S. 6 


.Q8 —— (om) andyrin —J per anticum. 


— 
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A. C. confertiſimi (d) praecludamus, atque ita cuſtodiamus, vt nemo effugiat, neque 
011, Karius, neque Nialfonii; (e) hoc enim nobis erit perniciei, lam aedes pro- 

— ximé ventum; has (f) vndique, (g) fi quae pſeudothyra ineſſent, ambiunt. 
ipfe Floſius cum ſuis ad anteriorem aedium partem ſubit. Hroalidus Gzuris 

filius ed acecurrit, vbi Skarphecinn conſtitutus; haſtamque dirigit in eum. 

hic autem, praefeiſſò haftili ſpieulò (h) ſecuri Hroalldum petiit; quae in 
ſoammum fcutum veniens, id continuò totum repulit ad eum, ſie, ve cornu 
p. 199. (fecuris) anterius faciem abraderet, atque reſupinatus ipſe confeſtim exſpirs 
ret. Ibi Karius: Parum etiam (i) te, Skarphedinn, euaſit aduerfarius; & 

fané tu noftrim fortiſimus es. Dubium vtique traho, inquit ille, (k) diduc 
Karius, Grimus & Helgius crebras emittunt haſtas, 
Hic infit: Magnam 
in hominibus noſtris cladem tulimus, multi ſunt vulnerati, ille autem caelus, | 


tisque lahiis arridehat. 


multos ſaldeiant: Floſius verò ac ſui nihil effecerunt. 


quem minimè (morraum) 1) 





non armis poſſe homines a nobis (n)' ſoperari. complures nunc ſunt ii, gi 
I no 


| 











Cd) flipas.] G. ſtipa. 

(e) Folat pat er.] B. C.E, G. M. p. 
ella (elligar) er pat, aliad hoc nobis. 

(f) vmhverfis.] B. vmhverfom. C. vm⸗ 
bergis. 1. K. B. N. O. Q. S. um 
(foric). 

(g) ef noffyrar væri lavndyr.] B. E. 
ef noffurr v. lavndvrr. ſingular. I. K. L. 
N. O. Q, S. Dk leitudu Hvert noff. — 
leynidyr, quaerentes ſi quae Kc. 

Ch) of bliåp at honom, accurrens ad 
iilum, addunt B. C. M. 


O vid WE] E. P. fer. - 
(k) of brå vid grenvm.] C. B. M. mm 
få ck (dö, hat) at han brå 2., E. P. 
en hitt fa ck at han brå 20 at vidi (1s- 
men (illud), eum (Hroalldum) diducere | 





" labia, (ipfeque arrid.) G. en hitt få at 


han brå ic. at videbatur did, lab. 
(1) mondom.] E. P. villdum. 
(m) fed.] K. audſed, N. audſyut, fr 

tile viſu. E. P. ſatt, clarum. 
(n) (6tta.] C. E. G.I. M. O. P. &— 

unnit, vinei. 





Aa 
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non (0) aequè fortiter, yt (p) oftentabant, ie, '(q) quamquem maximo-A. C. 
pere cohortati: quae cam primis in Granium Gunnaris & Gunnarem Lambii 1031. 
filium.dico, qui ſe maxime implacabiles oſtenderunt. nune autem nobis capi- 
eodun aliud conſilium eft: reliquae duae funt rationes, at neutra idonea; 
na, hine ve, diſcedamus, quod tamen nobis exitio fuerit: altera, vr homines, 
gne tectis admoto, comburamus; quae res propter Deum (r) fané quam 
eligiofa elit, cam & nos Chriſtiani ſumus: verumtamen (s) hoc conſilii 
ccipiemus. 


Car, CXXX, Å 
Incendium Nialianum. | . 
Din adhibitòô igne magnas ante oſtium ſlammas excitant. Tunc Skarphe- 
linn fatur: Nunec (rt) vos ignem, viri, ſuſcitatis; an verò ſtruendus eſt 
gnis coquinarius? Granius Gunnaris f. reſpondet: Ita res habet, ac non tibi 
najore, faxo, opus fiet calefaſtu. Er Skarphedinn: Hane mihi pro ingenio 
uo gratiam refers, (u) quod ego mortem patris tui ſum vltus; & majorem 
Jus rei rarionem habes, quae te minus attingit. Tunc mulieres partim 
erum acidum in flammas ingerere, atque ignem fuccendentibus reftinguere, 
artim aquam aut lotium importare. Kolus Thorſteinis filius Floſio loqui- 





lii2 — tur: 
(o) iafnſtorvliga.) C. E. M. P. iafn⸗ (s) hat bragds tafa.] lid. laͤta taka elld , 
farpliga, aequt acriter, G. iafndiarfliga, of bera at fem ſkioͤtazt, ignem a2adhiben- 
leq. audadter, dum & quam citiflimt inferendum cu- 
(p) fetv.) Tid. ætlndu, cogitahant. rsbimus, 

(q) en po eggindu — cira, omiituut (t) Fvenlit Ber.] B. gera beir, ignem- 
B. E. G. I. KL. N. O. P. Q, S. viri iſti ſuſcitant. i 
(r) får aͤbyrgdar lvytr.] K. allmikill (u) of virdir pat minna (litils. C) 
abyrgdar hluti, quam maximè relig, B. ejusque minorem ducis rationem, add, 
C. E. G. M, P. abyrgd, relig. C. E. G. M. P. ommiſſ. of — oͤſtylldara. 
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A. C. tur: Succurrié mibi conſilium; (v) vidi in cubiculo dormitorio lacunar tran 
1081. ſtris faltum: ed nos ignem injiciemus, metå alfines paruula, quae hie ſopra 
tedes eft, fomite adhibita. Mox igitur metam admouent, ignem fubdunt: 
nihil ante reperientibus, qui intus erant, quam totum cubiculi tedum flsgre 

ret, Tum Floſio & fuis ingentes ønte fores omnes flammas excirmtibus; (x) 
mulieres fy) intus conſtitutae queri miferè coeperunt, quas (2) Niail affatus 
2.200, ita eft: Vos leniter ferte, nec voees deſperantium edite; hoe enim eft nihil 
aliud, (2) niſi procella tranfitøria, (æ) qualis altera longâ diſtaret inter- 
eapedine oportet. vos etiam id, credite, (b) tantam in Deo elſſe miſericor- 
diam, vti nos cum in hae tum in ukera vita paſſurus ardere non fi, His 
aloquiis, aliisque (c) majoris folatii, cam foeminas. erexiffer, ac tota jam 
teda conflagrare cøepiffent;, progreſſus ad fores quaerit: Nam tam groebè 
adeft Flofius, vt ſetmonem meum auſcultare queat? Qué. ſibi exaudiendi 
eſſe copiam faſſo: Numquid tu, inquit, filios meos recipere vis im gratiam, 
aut finere quesdam homines egredi? Floſius refpondet: Nolo in graiam 
recipere filos tuos, fed hic finis erit litibus noſtris, ac ne prius quidem 
hinc diſcedam, quam ill omnes mortui erunt, aft egrediundi copiam dabo 
foeminis & pueris & famulis, Tum introgreſſus Niall domefiicis ait: (d) 
Nunc exeundum omnibus eft, queis permiſſum eft; & exi tu, Thorhalla 


Asgri 

(v) at, quod, addunt E. P. pat, hoe (2), of ffylldi.] B. C. G. M. en wW 
(fc) G. ff. qualis tamen alr, 

(x) fvennafélfit.] B. C. E. G. M. P. — (5) fvæ miſtvnſamr at hann myn.] lid. 

Fvcanalidit. E. P. miſkvnſ. of mon han, Deum eſſe 


- em 


— hat fem inni var.) J. K. LN. mifericordem, neque nos fine dubio - 


O. Q. S. fem von var, ve eonſentaneum paſſurum. 


evet. Cc) hravſtligri.) C. hreyſtiligri. 
(2) Nidll.] Tid. Starphedinn. (d) nå ér peim it at gaͤnga ollvm.] 
(a) el eitt.) E. P. ſtvndar el eitt, vnius C.E G. M. P. uͤt ſtulu deir mi allit 


horulae procelia. gånga, lam egrediuntor omner, 


— 
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isgrimi gnata, tecumque omnes homines, quibys id conceſſum. Thorhalla A. C. 
ur: Nunc alia fiet diſceſſio mea ab Helgio, quam diu ſom opinata: fed 10172, 
erò patrem meum ac fratres inſtigabo, ve iſtam, quae hic dabitur, eladem 
indicent. Pulchrè probaueris te, inquit Niall; namque bom es mulier. 

à jam foras egreffå, fequutisque illam compluribus domefticerum: Aftrida 
iiuparbakkenfis Helgio Nialfonio dixit: Exi tu mecum;.te pallå circumdabo, 

e) tibique redimiam caput linteo (muliebri more). ille primum recuſat, 
men rogatu mulierum perpullus facere eft, linteum Aſtrida eapiti applieuit 
lelgio; Thorhillda verò Skarphedinis vxor pallam ei ſuperinjecit, isque 
iedius inter "illas egreditur; ſimul exeumibus Thorgerda Nialis gnata, ſorore 
lelga, muhisque aliis. Egreſſo autem foras Helgio, Floſius infit: Ecce 

f) procera illa mulier & ab humeris lata, quae ibi prodiit: vos eam capite 

e retinete. Quod cum andifler Helgius, pallam abjieit; gladiô, quem fg) 
efferar (h) ſabalatem, quemdam hominem petit, ferroqque in elypeum im- 

so, partem hnjus infimam, pedemque ſimul homini detruneat. Commo- 

im interuenit. Floſius, & collam Helgio ita (gladio) ferit, ve caput depu- 
retur, … Mox ad oſtium regreſſus Gi) Nialem clamar, velle fe cum eo 
jergthoraeque verba facere dicens. tum accedente Niale, Poteſtatem, inquit, 
seundi tibi offero, vir illuſtris: namque tu (k) immerens concremare, Hie 


Iii LØ rege- 

(e) fallda bik med —— B. I. (6) ondir hendi ] G. ĩ hendi, (tenu- | 
. L. N. 0.0, $. fer vid (med) hofut⸗ erat) im manu. C. E. K. M. p. vndir — 
ul (lefuddüki). || C. E. G. M. P. fifkumi, fub Pelle, 
antum, hefuddük, eaputque tuum (i) Falladi da Nidl — of Gerabsre.] 
inteo. kid, mallti at Riaͤll ſtylldi gaͤnga til mals 

(f) ha kona of mikil vm herdar.] F. (ctals) vid ſik of Bergpoͤra, poſtulauit, 

, konan mikil um herdarnar, mul. illa we N. & Bergth. accederent ad eollo- 
b hum. quendum ſecum. 
(8) brugdit, vaginã eductum, inferis (k) omakligr.] E. 3. x. L. N. O, P, 


3. (poſt fverd)e Q, S. Smafliga immeritô. 
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A. Ciregerit: At ego egredi nolo; fenex enim ſum, ac parum (1) ad vlcifcendum 
JOIT. filios meos aptus; at cum dedecore nolo viuere. (Tum ad Bergthoram 
p. 201. Floſius: Exi tu hera; nam ege te (m) nullum ob emolumentum comburere 
volo. Illa refponder; Ego adoſcentula Niali data. ſum, eique hoc fpopondi, 

me fortem eandem, ac ille, ſubituram. Dein ambo (vir & vxor) intrå (1) 
redeunt, illaque fatur: Quid jam conſilii capiendum? Nas ad. (0) thorum 
noſtrum, ait Niall, conferemus, atque decumbemus; ego (p) quieti diu de 

ditus fui. Tune Bergthora puero Thordo Karii filio ait: Tu foras depor 
tabere, neque ſub tectis comburére, Tu verd, inquit puer, auia, illud mht 
confirmauifti, me a te nunquam iri difinndum (q), quoad tecum eſſe vellem; 
multò autem antiquius duco, tecum & Niale vnå commori, quam ſuperſtitem 

eſſe. Illa igitur puerum in cubile detulit. Niall promocondo loquiur: 
Nune tu obſeruabis, vbi decumbimus, vtque ego nos componam; hine enim 
nufpiam moueri certum eft, fiue-mihi fumus (r) nocest fiue (5) ardor: vade 
eonjecturâ facile aſſequi poteris, vbi reliquiae noſtri quaerendse fint. Ille 
fadturum annuit. Fuerat bos nuper ibi laniatus, cujus pellis praeft ere 
poſita. Niall promumcondum hanc fibi (t) ſuperſternere juſſit; & (u) hic 
illi dicto fuit audiens, Deinde Niall & vxor (v) ſtratis decumbunr, puerò- 

que medio inter ie collocato, ſeſe ac illum (x) crucis notå fignant, animss 


; fuas 





(1) tilbuinn at hefna fona minna.] x. Gar, inſerunt B. C. E. G. M, p. 


G. P. færr til hefnda eptir ſoun mina. (r) ångrar.] K. grandar. 
Cm) fyrir sngan mon.] B. med engu (s) brøni.] K. elldr, ignis. 

méti, nuilo pacto. (ct) breida] E. P. leggia, fuperie 
(n) geugv.] I. K. L. N. O. Q. S. ponere. 

ſnern, reuertebantur. (u) hann gerdi fva.] B. E. G. P. ht; 
(0) hvilv.] K. fængr. (heitir) hann fvi, hie illud (facturum 
(p) værvgiarn.] I. K. N. Q. S. verm⸗ adnuit. 

giarn, L. O. varmgiarn, caletactioni. - (v) rumit.] B. hviluna. 


(q) of ſtal (na) fva vera, idque (nunc) (x) ſigundv.) G. ſignndo. 
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us Deo eee eres atque haec eorum vox — eſt a praefentibus A. C: 
ltima. Tum promuscondus tergus adhibet, fuper illos explicat; & poſtmo-1011, 
am exit. Hune excepit Ketill a Marka, & flammis ereptum ad fe, de 

ocero- ſao Niale ſedulò percontatur. promuscundus rem ipfam enarrauit. 

lic Ketil: (y) Sané quam lamentabile eft fatum noſtrum, quod tanto (z) —  . 
mforrunio - obnoxia effe debuit. neceffitudo poſtra.  Skarphedinn patrem gr 
cumbentem (a) intuitus, & quomodò fe compoſuiſſet: Maturè, inquit, parens 
ofter (æ) cubitum it, idque confentaneum eft, (b) quod) ſenex eſt. Dein 
lem, Karius & Grimus (c) ritiones, ſimul sc (d) decidebant, exeptos in 
luerfariøs (e) ejecêre; quod cum aliquantum duråffer, hi vicidim haſtas in 
los intromifête, quas omnes intrerceperunt aduolantes, forasque retorſerunt. 
lofius ſuos miffione ælorum definere juſſit; nobis enim (inquit) omnis 
tmorum vſus contra illos difficilè procedet: vos quidem exfpetare debetis, 
am igni (f) deuincantur. is få. Tune tigna e (g) faſtigio grandiora ruere; 
im Skarphedinn: Iam ſine dubio mortuus eft pater meus, ac ne gemitus 
uidem aut: fh) tuſſis andita ſunt ex eo, Dein acceſſerunt in finalem cubiculi 
item ;. vbi delapſum quoddam tranſtrorum erat, in medio paené combuftum. 
arius Skarphedini loquitur: Excurre tu hle, teque ego ſubleuabo, ipſe 
ntinud fecuturus; & fie ambobus, eredo, hine euadere continget, modo ita p. 202. 
ciamus; nam in hanc partem omnis tendit fumus. Skarphedinn verd: 


St 


u praecurre, fimul ego ſubſequar. Aftid minus confultum, regerit Karius; 








. J | s mihi 7” 
(y) ift harmr er at olßt kvedinn.] .(b) pviat, add, B. C. E. G. M. P. 
K.L. N. O. CS. mifit er at ofg (ce) brandana.] B. elldibtandana. | 
edit, Graue eft &c. — (d) dvttv.] B. G. fellu. 
() ogæfs.]. G. 6amingiu. (e) ffvtv.] lid, C. E. M. P. ſ9engdu. 
(3) fj B. C. X. G. M. P. haſdi (f) vinnr.] E. P. ſigrar. ET ——— 
it (ſeet, ſed), adſpexerat. 06(60) ræfrinv.] B. raͤſinu. — 
(2) reffiv.l E. P.etliu (na (6) hoͤſta.] Id. hoͤrſnnn. EEN 
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. mihi enim contigerit alibi exire, quamquam hic non fuccedat, Slcacphedinn 
Rn contra: Nolo tamen (praeire); ru prior euola, & ego poſtmodoòm. Karius 


* 


verſarium ſtatim erupit; fed cum ed peruenilſet, vbi plurimum ignis hauſers—, 


(7 


t: Injunctam caique homini eft, falutem, quamdiu liceat, quserere; idque 
ego faciam: verumtamen fic difceflus noſter is fuerit, nunquam ve pofthinc 


akter alterum videat; quoniam, fi ex igni euolauero, non erit mihi (i) ant 


mus ad recurrendum ad te in ignem; atque fic ſuum quisque iter perfequetur. 
Arride: mihi, inquit Skarphedinn, fi tu, ſorotie, hine euades, te mortem 
vindicaturum effe (k) meam, Tum Karius (1) tabulà quadam ſellari con- 
flagrånte in manum arreptå, per tignum illud transuerfarium excurrit, tab 
lamque de tecto (m) prøjicit: quam fibi, qui proximi erant, accidentem 
curfu euitarunt, tum ipfe omni vefte ſua capillisque flagrantibus, fe de 
mittit e teo, ſecundôque (n) decurrit fumd, Simui quidam proximt adftr 
tium infit: Numquis illic de tecto deuolauit? at, Minimè gentium, inquit 
alter; ſed (0) titionem ejecit ad nos Skarphedinn (p). His nihil amplius 
ſuſpieantibus, curfum Karius perrexit, donec ad riuum quendam deueniebei 
in quem demiſſo corpore flammas reſtinguebat. inde ſectundum fumum in 
locum quemdam depselkorem percurrit, ibique quicuit; & ex eå Lacuna Kars 
demominata eft, 


Car, CXXXI. 
Interitus Skarphedinis. 


J am vero ad Skarphedinem reuertendum. ille poſt Karium in tignum trans- 





, tum 
Gi) ſtap.] ·K. Fre, id, — (nm) fliflar.] E. p. ferr abit. 
Ck) min.] B. vår; 'noftram, (0). elidftoffi,] .B. C) E. G. elldigodi 
(1) fetftoff.] Omz, praeter A, D. K. ſiock. (p) of fell. Han Kar nibr, ibique ilk 


(m) ſlavngvir.J Ch. taſtar. E. P. felldi. decidit. add, L.Kz;L, N. O. Q, S. 
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Im illud fub pondere corporis difklinit, excepit fe tamen pedibus, iterum-A. C, 
ue continuò (fcandere) aggreſſus, per perietem curriculd enititur: jam verò 1Q1L. 
abe laterali fuprema in fe corruente, imrò (q) recidit; fimulque haee 
rumpit in verba: Nunc (r) perfpicuum eft quid futurum fir turm: propter 
arietem daterarium progreditur, Conſcenderat parietem Gannarr Lambhi 
lius, & viſo Skarphedine, fic loquurus eft: Nunc tu, Skarphedinn, lacry= 
re? Non verd hoc, regerit is, fed ihud verum eft, fumé (s) oculos E 
meos) vri: at ne res eft ve mihi videtur? rides? Admodum, inquit Gun- 
arr: neque dum rifi vnquamg ex quo tu Thrainem ad flumen Murkicum p. 203. 
ecidiſti. Tum Skarphedinn: Ecce tibi hie (ejus rei) t) monimentum: ac 
epromto ex (u) marſupio dente, quem de maxilla Thrainis exſculpſerat, 
une in Gunnarem conjicit, ita, vt oculus, dente illapſo exeuſſus, in genam 
ropenderet: tumque ex tefto relabebatur Gunnarr. Dein Skarphedinn ad 
arem Grimum (v) ſe contulit, amboque, juncttis manibus, ignem calcanére: 
ed cum in medium. cubiculi- ventum, exanimis procubuit Grimus. Tum 
karphedinn in finem domũs graditur, (x) ecce fit ingens fragor, (y) tec- 
Imque. ſimul decidit; inter quod & parietem terminslem conclufus (2) mo- 
ere fe nullam potuit in partem. Floſius cum ſuis (a) in multam vſque 





Kkk . F lucem 
(q) hratadi.] G. K. hrapadi. ged vpp d fetann, & fecurim in parietem 
(r) ſeit ér.] I. K. L. N. 0, 8 8. terminalem ita impellit, vt ad medi. - 
ack, video, tulfiuin ferri (v. vr aki putant, pars etiam 


manubrii) conderetur. inſer. E. Pi Comf" 
Cap, CXXXIII (p. Text, imp; 209). ' 
(y) braſt på ofan Befian.) C. E. G. 


(3) i avgvnvm.] LK. J. N. O. Q: 
. P. ſaͤlldrid (ſialdr) i arvgunum, aciem | 
— —— M, P. reid MM ofan oll pekian, totum- 
(1) mintagr.] c. E, Chh, meniagr. due ſimul tedum corruit. | 
(u) påsg.] C. G. Chh. pungt. " (2) hræraz.) E. P. fomaj, euadere. 
(v) geff.] E. P. téf, prehendit. ." "(a) morgnat var misk) nd. nierna 
(x) of keyrdi oxina ĩgafl⸗hladit. fva at . tk, donec. ————— — 


— 


J 
L.. 
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A. C. lucem ignibus adſidebant. Tunc ad eos quidam aduenit in equo; qui 2 Flofio 

IOOI. nomen rogatus, fe Geirmundum appellauit, conſanguineum eſſe Sigfoſſoni- 
orum perhibens: Vos, inquit hie, inſigne facinus peregiſtis. Floſius ait: 
Hoc & magnum & malum facinus vulgò judicauerint, fed nunc (æ) infec- 
sum fieri nequit, Geirmundus perconratur: Quot (b) praeſtantiorum homi- 
mum hic periére? Floſius reſpondet:  Periit hic Niall & Bergthora, 
omnesque filii; item Thordus Karii filius, & Kariug Sölmundi filius (c); 
gui autem plures, qui nobis minus cogniti, ignoramus. He Geirmundas: 
(d) Nune mortuum loqueris, (e) qudcum (f) hodie manè confabulati ſumus. 

Quisnam ille?' rogat Floſius. Ego, inquit Geirmundus, & vicinus meus 
Bardus Karium Sölmundi flium offendimus, 
ſuum; & illi coma veftisque ambuſta erant. 
morum habuit? Geirmundus: Habuit gladium (g) Fiörſvafnerem (Pita 
ſopitorem), cujus altera acies liuidum colorem admiſerat; eamque adeo molli- 
tam eſſe me ac Bardo conjectantibus, reſpondebat ille denud. induratum iri 
fanguine Sigfuſſoniorum, aliorumve incendiaridm. Tum Flofius: Quid 
de Skarphedine (n) retulit? Geirmundus ait: Ambos, hune & Grimum 


eique Bardus equum fradidit 
Flofius porrò: Numquid ar- 


vixiſſe tum, cum ab iis diſceſſiſſet; nune verò (i) efle mortuos gum 





(e) at hafa.) lid, at gera. 

(b) fyrirmanna latiz.J I. K. L. N. O. 
Q, S. farist manna, homin. hic per,” 

(e) Poͤrdr fon Poͤrdar Leyſingia, add, 
6. Comf. Cap. XXXIX, & CXXXIII. 
Cp. -Tekt, impr. 209.) 


(d) davdan fegir fu pann ni.] B. bavbda | 


fegir hu Få ſuma, jmortuos quosdam 
laqu. 

(e) er. ver hefom hialat vid.) B. E. 
G, P, er ver vitum (er ek veit E.) at 


. (& C. 6G.) 


. (fcio) hine euaſiſſe, & quôcum (quibus- 


ſofni. K. fiorſefni, id. 


Eam 





å brött hafa (hefir) fomit 
of ek hefi talat vid,, quem (quos) fcimus 





eum) ego locutus fam, 


(P) £ morgim] I. K. L. N. aͤdan, | 
modò. 


(8) Fiorſoafni.) G. fiorſofni. E. for 





(h) eda Grims, aut Grimo, — | 
B, C. E, G. K. M. P, 
6) baͤda, ambos, inſerunt lid, 
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Eam (k) rem, inquit Floſius, nobis narrauiſti, quas (I) nullam nobis qui-A. Cc 
efcendi veniam permiſerit: jam enim is effugit, qui ad Gunnarem a Hlidar- — 
endo omnibus rebus proximè aceedit. nunc vos, Sigfuſſoni, & alii (m)iqui 
incendio adfuiftis, ſie (n) habetote, tantam fore hujus exuſtionis vindictam, 
vt complures capite multentur, nonnulli fortunis omnibus deturbentur. (o) 
fufpicor nune neminem veſtrum, Sigfuſſonii, domi ſuae fe continere aufu-P. 204. 
rum, quod (p) quidem praeter ſpem non euenit. quapropter ego vos omnes 
ed me domum in orientem inuitabo, quò nos vniuerſi vnum idemque fatum 
ſubeamus, Hac de conditione gratias egerunt, illam ſe acceptaturos — 
: felt, Tune Modolfus Ketilis filius carmen cecinit 
(q) Superftes vnum cglumen eft, vbi in domo 
Auri datores arferunt, 
C(Cujus rei acres caufa Sigfuſſonii 
Fuére,) Njalinae domùs. 
Kkk 2 — Nune 


(k) favgv.] lid. & Chh. hluti. ,…(q) Ordo verborym in hoc carmine talis 
() mon eigi fetøgrid bicda.J 1. .L. N. : Einn a) flafe 1) Riäls 4) hüſa lifir, 
O. WS. munu effi ſetu efti, m. n. gu; 2) far er 3) vunforg 4) vidir brvnnv 
oceaſionem dederit. inni. fol 5) ollv ſniallir — 
Hu er, 6) Gollnis 7) fon 7), 8) golldit 
(m) breunvmenn. J.6. C, E. M, P; 9) bani Havſtvlidi Io) eng ravſkva. t1) 





rärir menn, locii noftri, G. menn. eidr gekk 12) of relka 13) fit. 14) 
(n) vita.) C. E, G. K. M. P, hura. fiéfs hyrr Grann i 15) hifom. … . 
(0) Grvnar miP nu fat — bui ſinv.] 1) Q. f Nidls hüſum, K. T. til Nialé 


.K,L. N. O. Q. S. ér nü ongvum yüſa. qued vtrum que eundem ac ſupra 
ydar Sigfufsfonum vært i büum ſinum agmistere Senfum poteſt; quamquam illaé 


(at ſitia.), mune neminĩ veftrum, Sig. praepoſuiones tantum ad complendum ſyl. 
fuſſonii, tutum eft ſe domi cont. labarum mumerum additae ſunt. 2) E. 

(p) rett at vaͤnvm.] B. c. E. G. P. P. Q. S. har inni O. her inni, hic in- 
varkunn mikil, smnind ignoſcendum. tus, 3) B. C.M, undfors, E. P. und 


zfoſs, 
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Nunec poense [de te) fumta, ſili Gollneris 
Graſſante flammå per. Vivi  » 
Sedem, flagrante lucido igne in aedibus, 
Ek fortis Höſſculldi necis. 





fofs, vulnerum finmimis 95, fangvinise 
A quo denominari mon folem viri, quam- 
quam a praelio denominentur. G, Pauli. 
Immå &' a fanguine, vs hujus fundendi 
audtores I, effedores: Notandum tamen im 
talibus virorum denominationibus non licer.e 


nomina propria, fed mntum appellariun of- 


fectionem deſignamin, adbibere. ſic vnda 


rinar ſiefnir upra pag. 223. mor. x). || 
N. unnfars, nauis quae tantum od mare 


sranfeundum adbibetur. La dicimus hafſtip, 
mauem oceani patientem. 


|| 6. imin fund, 
pugnaterii conuentus. 4) G. vinir, amici 
Cculsores). B. ſtafir, columina, 5) O. 
vullu. G)E L, N. O. Q. S. gollins, P. 
gaullins. G. K. gelldins. 7) B. C. fon: 
III. K. EM N. O. P. Q. S. ſonum, 
Sliis 7, porius pofteris Tborgeiris Goll- 
neris, 8) E. P. golldinn. 9) IK, L. M. 
N. O. Q. S. bang, necis (Håfk. datae 
funt poeme). 10) A. D. G. em, vicivſe, 


pro quo caereri eng, ing, hins. 11) E. 


elid. 12) L. Q. af. C. G. K. M. P. um, 


33) G. fiaut. E. P. fiød. O. fveit, coe- 


tum, 14) Q. lios brann hyrt, Iumen 
ardebat clarum, O. lios br. her, lumen 





nm 


Aliud 





A — 


ardebat hic. 15)1. L-N. O. C S. hf 


in domo. 

æ) Stafr Nials hufa: Karium intelli- 
ge. Alias difponi ſic poruit: Vnnfors ſtaft, 
maris ignis (auri) columen (vir); & vidie 


Niaͤls huſa, signe (per Synecdochen, co» 


lumina) domus Nialinae 5! filii Nialis", 

8) Hoc loco Rå Nials dipllabem eft; quce 
dinereſis poteica non ohſeruata eft iis, qui 
particulam til hic, vt & infra pag: [ Tex, 
impreſſi fc.] 216, inſerunerum, vs numerss 
fylabarum ſibs conſtaret. G. Pauli, Nul 
lam hic dinerefin flatuere opus Dodiff. G. 
Magmaeus in Vita Egilli Scallagr. p. 366. 
ver. 2. exemplis demonſtrauit. 7%) (hu) 
Gollnisſon, poreft intelligi Flofsus, Abi: 


- få Gollnisſonur (2: Karius: cui & com 


veſtes deurebantur, quique ſuos intimos 
amiſit.) hefir goildit bana H· 20. poenn 
dedit mortis H. Sed raram viri ædpelle- 
rionem exiſtimo eſſe voculam illam Gollnis, 
quamquam benè comfiftere poſſit, ab gulli 


lauro] deriuara: Gullberi, gullgiafi, gul 


ſtridir, bomo frugi; & bujus Rliac, homo, 
vir; tametſi nec frequens, Caeterùm bic nulla 
diuerfae kdionis occaføo darur, aus vocadu- 

i lus 
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| Aliud verd quidquam (5). gloriari. nos oportuerit, inquit Flofi jus, quam A. C. 
od Niall combuſtus in aedibus fx; hoc enim nulli (1) eft laudi. Dein foir, 
am & Glumus Hillderis filius, nonnullique alii in -pariétem terminalem 


VITA NIALIS, 


nfcendére, Hie Glumus, An Skarphedinem” mortuum creditis? perconta- 


: reliqui autem jam diu exftindum affrmarunt, Inibi flamma jam (u) — 
pir; jam deflagrabat: — ante fe ſubter materie ignita carmen audi- 


; PE un tsar: 
(v) Non, eredo, Mellae liberi [ifti], filũ 


Midjungi [&] idii, Martiae facibus Deae 


Kkk 3 


Perac- 





Jo. Gollnisfon adſimile: alias dici 
zit gullſendir l. gullſælldir, auri largi- 
G. Pauli. Miror equidem viro doctis- 
0 ron veniffe in mentem Gollnir cogno 
1 elfe Thorgeiris pasris Nialis, ſupra 
5. XX. obuium: nam per Gollnisſon, 
alium quam Nialem intelligi poëta ne- 
sem vult; quod ex reſponſo Flofii ſta- 
conſequenti liquet. Caeterùm voculae 
& hefir, quas vir doctiſ. adfert, in 


lo ifforum, quae mibi fuerunt ad manun, 


mplari Nialsfagae reperiuntur, 

(c) Avdrv nofførv — hvf er NR.) I 
L. N. O. P.Q. S. Lit ſtun ver 
i hat hælaf at ØR. Ne nos ea.de re 
tiemur, quod N. 

() hælag mega.] B. C. x. 6. M. P, 
laz, gloriabimur, 


(1) ce.) P. er ufft, fan hd eft, E. var; | 


F 


(v) gavfs.] G. ged, adſurgebat. 
€v) Ordo verborum, quem boc in car- 
mine. recepi, bic eft: v) Mvudit «) Mellv 
2) kindar, 3) Midiüngs 4) Idia 5). 
bvrar 6) hallda galldrs 7) braͤregni 8) 
vm 9) Gvuuar 2) geira 10) ſennd, 11) 
vinir 7) 12) minir, 13) er 14) hlakka 
15) ſins 16) hravſtz 17) hraſtykkis 3). 
18) ek tryggvi 19) 6d, ok 20) dvndv 
21) vndgengin s) 12) eggiar 23) ſpor. 
I) G. mundvt. I, K. L. N. O. QS. 
mundud, id. B. E, P. mundi, Num 
— funderent? 2) I, L. N. 0. Q, S; 
findur, id. 3) O. munding. male, 4) I. 
K.L, N. O. Q. S. idiu. vide ſub var, 
ſequ. 5) C. G. M. burar. E. hurrar. P. 
baurar. Caeteri ommes (praeter O.) bruger: 


quod diuerſum ſenſum & difpofsrionem re. 


quirit: nimirum, Mundit Mellu kindar 
Dale braͤregni (Midiungs galldrs bruar 
dig 





⸗ 
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Peractâ lite, continuiſſent quin ſua 
Geminte nimbum cilia fluxu funderent; 


Qi 





(dia Gunnar fennu um geira.), er minir 


vinir hlaffa ꝛe, Non continuerit lacry- 


mas proles Mellae 3: vel ipſa gigantum 


natio, [Midjungi, (gigantic) fonorarum 


vocum (auri) terrae (mulieres J; vxores 
noſtrae) curant bellum /, praelium de 
igne (incendio noftri,) dum aduerſarii 
wel exultant &. || O. brunar. Ergo 
im parentbeſi; Midjuͤngs idia l. idiu brun⸗ 
ar, Ignis opera (incendium) graſſatur 


CEprocedit vehementer),, 6) O. ſtiallda, 


celauiffent (braͤregni, laerymas). 7) K. 
blaͤregni, caernlam pluuiam. 8) I, L; 
N, 0. Q.S, par. unde, Gunnr var geira 
ſennu, pugna fuit certamine ignis. 9) 


X. & Tradux Reg. Gunnar. Reliqui 


Cpraeter E, & P.) omnes, gunnr, No- 
mimatiuo pro Genit. | LÆ, P. gude, 3: 


gunni. quod eundem vocum ordinem ac 
”Jab var, 5 requirit; bis parentbeſi con - 


ciuſis: Midiungs galldrs ſennu burrar J. 
baurar (o. borvar) vm idia gude geira, 
Gladii ſonorae litis (praelii) ſuſtentacula 


I. columina (viri) praelium faciunt igne. 


10) I. L. N. ſinnu, id, S. ſunnu. obſcure. 
11) G. Chhb. vinar. Hinc, ev hlakka 
hravſtz bræftyffig ſins vinar, J. hraſtykk⸗ 
f8 ſins hrauſtz vinar, qui exultant forti 
Acxitio amici ſui Ec. Floſii.) I, flogitio 


fortis amici ſui. 12) B. C. D. E. G. 


minu, Chh. minnu, O. miuum. omnes 
ohſcurè. 13) C. M. en, fed (nunc exul- 
tant). 14) B. hlakkar. Pude G. Pavli 
ſic im ordinem redigit: er minir hlakkar 
hrauſtz ſinnis vinir dvndv vndgengin hra⸗ 
ſtykkis ſpor. ek tryggvi oͤd ok eggiar. I 
e. Cun mei amici -animå ad praelie 
audaci manare feciſſent ſanguine perfuſa 
gladii veſtigia, Confirmo animum |, 
carmen, & atiem (ſecuris. baæc fc, in 
parietem impellendo), nd, vulnus, 4. 1 
ſanguis. Roll, Rim, Horn i vinftri (hendi) 
fullt af und, »: Cornu laeaå (manu temnvit) 


ſanguine plenum, Hraſtykkir, gladius; 


cujus ſpor f. veſtigis, vulnera. Dyn, verb. 
neuer. fed hoc loco activ. tranſitiuum. bunde 


I. dyndi o: hefdi dunid. Er, fortè ef, fi. 
15) Q. ſinns. malè. Nufpiam aurem reperio 


Få finnig a G. Pauli adlatum, [| O. bier: 
pings (pro hravſtz ſins), praelii. 16) B. 
C. D. E. G. Chh, hravfir. Himc ordo: 
er hravſtr hlackar hræſtykkis ſins vinar, 
cum (tamen) exultet fortis ille (poëta) 
amici ſui nefando fado. 17) B. htæ⸗ 
ſtyklins. E. hræſiykins. P. hræſtikkins. & 
S. hræſtickis. C. M. imuito metro, 
hræſtyttias, truncatoris cadauerum, fort 
gladii, 19) D. E. N. tryggi df. 0O. 

Trad. 





—— 
— 
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Qui [nunc] exultant flagitid ——— J 
Pulcherrimo ipſis, aduerſarii mei. 





Dad Reg. trygge med (odd of eggiar) 


fidus sd cufpidem & aciem, 19) 1. L. 
N, O. & S. odd ok, C. oddi, cufpi- 
dem, per Hnecdochen, aciem ſecuris (fe- 
curam I, tutam reddo). 240) I. K. L. 


N,0,Q. 5. dundi. 2r) D. M. vndgeng ⸗ 


in. G, vndum gengin. K. undgengi. E. 
P. vndgongym. quae omnia eundem admit- 


tan ſenſum. L. N. O. Q. S. undirgeng⸗ 


inn, quod, ec Mom undgenginn, de ipfo 
Peer capi poſſunt, tra vs dixerit: el 
Mdgenginn J. tndirgenginn, ego, qui OC» 
Gdi I, perii, 22) I. N. eggia. plur, 23) 
b. frier. C. ſpiorr. Vnde ordo & ſenſus 
trit, undgenginn ſpiorr dvndi, & vnds 
hzengin ſpisr dvndu, haſta, quae vulnera 
penetrauit (2: vulnifica) ruebat, & ha. 
fse, quae wilhera penetrarunt (a: val 
tfcae) ruebant. 

:) Mellv kindar, Midiüngs, Idia 
herar, Aſyndeton, & contemtus in bis 
tppellatiombus, Bvrar, kindar, [Nomi- 
Mriui plurales) alias borir, kindir. G 
babli. Immd conuicin ifta ſunt, quis poéra 


webitur in ——— quaſi dicens, 


Wxae, peſtes, belluae 7. heſtiae. Cae- 
erùm ble nominibus gigantum propriis in- 
ſcanur ommes gigantes, & per filios eorum 
fa vniuerſa gigantea uasio. qui Helle. 


nifmus in Edda ”Sæmundina mon eft infre- 
quens; ve Afa, Ita, Jotna ſynir, Aſorum, 


bominum, gigantum filii. 3) Gunnar galldrs 


braͤregn, a: dolor poſt praelium: vm geira 
ſennv, de praelio J. propter hoc. fortè 
geyrva vel gisrva (ſennv), factum (poſt 
raelium). G, Paul), Mibi verå Gunnar 
geiri /. bellonae ignis, gladius (I, tela); 
& gunnar geira fenna, /. relorum con. 
rentio, pugns. Hac difpoføione receprå - 
vtrum praepofitio vm per poft explicari 
poſſit, licet um pat ad /. fub id (rempus 


futurum) & poſtqnom demorer, nefcio; 


fed omnind poreft, ſa geyrva (quod, quam- 
quam in rem praeſentem & mibi-quadrare 
videreiur, Textui tamen inferendum non i 
cenfui, quippe cum nulla niteretur aucto- 
ritate,) admittatur; rum ordo & fenfus 
foret: om geyrva Gonnar ſennv, poſt 
commiſſam pugnam. nam ſenſus poëtae bic 
videtur eſſei Non temperauiſſent ſibi ad. 
uerfarii mei, quin de praelio I. poſt prae- 
lium (boc ſi factum fuiſſet, vt ipſe voluit.) 
alen voce lacrymareut. y) Viur,/ vulgå 
amicus, Veteribus generatim deſignuſſe vi- 
detur eum, cum quo cui res eft, adeoque 
& aduerſarium. Quo intellectu, med qui- 
dem ſententid, idem bis occurrit in Grim- 
nismålum, Åropbå 3. & fruer vbi Odinus 

Geir⸗ 


læn! 
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A. C. Animum confirmo, ferri acuti ſanguine 
IOLT. Perfula manauére & fhis] veftigia. 


P. 205. Granius Gunnaris filius infit: Viuus ne m mortuus hoc carmen cecinit 


Skarphedinn? Naollas, ait Flofius, ego hac de re (x) conjetturas faciam. At 
-…… Skarphedinem volumus quaerere, inquit Granius, (y) caeterosque hoc in- 


cendio conſumtos.  Fofrus contra: Minimé; ac ſanè infruniti font tales | 


homines, qudlis tu es; quippe per totum hune pagum copiae cogentr. 


— — — — ——— — — — — 


Geirrøde regi mortem inſtantem canens, de 
hoc ſui cruciatore bunc in modum dicit: 


. Gislldb ef Fer fagda. 
en fu fått of mant. 
of pik vela vinir. 

maoki liggia 

ſe ek mins vinar 
allan i dreyra driſiun. 


I. e. Malta tibi dixi, fed pauca memini- 
ſtii. tibi infødiamntur ꝗmici. Macbaeram 
jacensem video mei amici (aduerfarii)' to- 
tam fanguine refperfam. Item in Grettis⸗ 
faga Aſmund. f. quum Thorer a Gardo ad 
occidendum Gretterem profectus, eum qudô 
locé putauerat, non inueniret, de illo di. 
citur, Miſti vinar ſtad, deſiderauit amicum 
in ſtatione f, loco expectato (amiſit aduer- 
" Farium' e manibus). Caererum generaliter 
dicunt, At miſſa vinder £ ſtad, quandd 
quis alterum, qubcum negotii quid babitu- 
rus eft, eo in loco, vbi bunc adeffe cre- 


didit, non deprebendit. 3) An fiydi fac- 


⸗ 





tum L facinus aliguod apud veteres noſtrates 


deſignauerit, fateor me quidem non dum 
cersd fire; jam diu verd iſte fignifcarn 
bodiernis Idandis vſitatus, quemadmoden 
Danis & Germaais, eft, Vade mili hø 
ſtykki, 2. g. funeſtum facinus 1, flagiriam. 
G. Pauli verd hræſtyckir, m. g. glodio: 
(ſupra fab var, 14.): de cujus fignifes- 
rionis Ta fiyftir antiguitate ſum aeque in: 


certus. &) Budgengin accipio guemadnd 
dum Doctiſ. G. Pauli (ſub var. 144 & 
eggiar SJ eggia fpor pro vulneribus 
mentemque poetae in duabus vltimis ſtro- 


pbis hanc imaginor: Sed bono ſum animt 
(hoc mibi folatio eſt), quod & aduerſarii 
meis vulnera manabans fanguine (cruenis 
fuit victoria): vnus enim illorum occifts, 
multi vulnerasi, i 


(x) getom.] K. M. N. gätum. 


Cy) annarra manna ] E. P. ann. brennu⸗ 
manna, caet, exuſtos. 
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s idem eft, eredo, qui nune (z) moras trahit, atque (a) qui (illis aduenien-A, c| 
ibus) tam attonitus fiet, vt (æ) quorſum euolet, plané nefciat +), adedque 1011. 
Wum eft confilium, vt quam citiſſimè cuncti abequitemus. Mox ad equos 
eftinabundus abiit cum omnibus fuis vnå,  Geirmåndum ſeiſcitatur, an 
ngialldus domi eſſet Kelldis? qui (b)eum domi eſſe autumauit. Ille homo 
ft, iqquit Floſius, qui (c) contra nos jus jurandum fidemque omnem vio- 
mit. Et mox ad Sigfuffonios: Quomodò nune in Ingialldum cenfulere vul- 
s? vtrum veniam ei dare placet, an verò jam vt adeamus cum & inter- 
camus?  (d) Onmes jam ſtatim (e) adire & trucidare velle hominem 
icclamarunt. Tum Flofius in equum ſubſilit ac caeteri omnes, atque abe- 
uitant. Ipſe praecedens ſuos rectà (f) adfcendit ad Rangam, inque adfcenfu 
pae, hominem in equo per vlteriorem ripam deſcendentem confpicatus, 
igialldum a Relldis reoognouit, eumque compellauit. Hlic inhibito curſu 
fe ad alueum eonuertit, eique Floſius ait: Tu (g) foedus aoftrum reſci- 
iſti, adeoque bona & (h) vitae ſecuritatem amiſiſti. nune hic Sigfuſſonii adſunt. — 
ui te obtruncare difcupiunt; at, cum videaris mihi anguſtiis circumuentus 
ile, vitam tibi donabo, fi cauſam meo ipfius judicio vis permittere. At 
20) — ing.) prius conueniam Karium, quam tuo arbitrio rem tradam. 


LII ſie 








(2) ä dvalar.) E. dvalar. P. dvelr. K. hann, (Reſponderunt) tantum non om- 


balar eggiar, ad demorandum hortatur. nes: Interficiamus. 

(a) hinn Tr, ille, qui, addit G. (e) fyrir viſt, fang, in/erit 
(æ) hvert hlavpa ffal.) E. P. hvar (f) vpp til Rangår.] N. O. S. vpp 

ynaz ſtal, vbi fe abſcondat. med Raͤngaͤſadſe. propter R. B. vpp til 

(b) gvag Etla at hann mondi heima.) Pveraͤr, adſe. ad Thueram. || K.L. fan 

K. L. N. O. Q. S. avad pat fatt med Rångå, defcendit fecundum K, . 

ſundu, id verifimile autum. | (g) fått vid oſs. J I. K. L. N. O. Q: 

(e) vid ofs.] B. a oſs, in nos, S. eida pina, jusjurandum violafti tuum. 

(d) allir at peir villdv — drepa hann.] Ch) fiørvi] C. E. M. P. lifi. 


K. L. N, O. Q. S. gær allir. drepa f) Haec fine dubio im Gramium Floſius. 
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A. C.ſie verò Sigfulbniis. reſpondere libet, non fore, ve ab. illis ego plus metuam, 
IQIE quam illi a me, Floſius ait: Mane igitur, ſi non. doeſt tibi. animus; nam 
miſſum tibi mitrtam. Manebo cerrè, inquit Ingialldus. Inibi. Thorſteinn 
Kolbeinis filius, Floſii ex. fratre nepos, (i) praetes eum pracue£tus. eſt, haſtam 

in: manu tenens: idem in (k) ſtrenuiſſimis viris: vnus, qui cum Floſio erant; 
maximique pretii. Huic Floſius haſtam eripit, argåe: in Ingialldum jaculatur; 

quae ad laeuam illapſa elypeo, hunc infra anſam pertudit, ita vt prorfus 
diffindererus; cufpis: autem (1) femur ſupra ipſam · patellam penetrauit, & in 
Egno ſellae ſiſtebatur. Tum. Flofius: ad. Ingialldum: Tene (m) tetigit (fer- 
rum)? & hie, Profedd me tetigit, inquit; hoc autem vibicem, non vulnus 
judico. haftåque: ſimub euulſa ex. (n) .vulnere,. Floſio dixit: Mane tu mune 

fi non. es. ſemiuir: & cum dicto haſtam trans: alueunr rerorquer? quam (d) 

fe medium. collineaturem. videns Floſius, equum (p) retroagit: vnde telum 
206. ante (q) equum ipfius- præteruolans; ac Floſium nequicquam feriens, in me- 
dium Thorſteinis corpus. venit, icque ſimul mortuus equô- excidit. Mos 

, Ingialidus admiſſo equo ſiluam petiit, (x) neque aſſequi eum contingebat. Tum 
Floſius ad: fups: verba ſie habuit: Nune (5); eladem (t) accepimus; &, cum 


hic 
(i) fram Bid. honom.] 1. K. L. N. c() fiefniv a hann midian.] O. Q. S. 
O. S. næft fålfum h. ipſr —— LK. B. N. ſtefnir (flygt): at ſer, ſe 
vehebatur./ redå: petentem (ad ſe addolantem). 
Ck). ravfføager:) C. K. M. Bravftagte ) spar.) C. opar. 
fortiſſimis. (0) heſunn.] B. C. E. M. P. briiſ 
pedus. ſuum. 


Cl). Tærit fyrir ofan kneſtelna.J B. C. 


ſPBtinn fyrir ꝛc. id. E. P. fötinn fyrir uedau (r) nådv: peir honom effi.] KL 


Ined, pedem infra ipfum genu. N. O. R 8. hofdu peir haus ei. ; 
(Cm) Form a pil”: E. På nam bik7 (8) mikinn, ——— add. lid, & B. 
— C. E. G. M. P. 


(m) ſarinv. C. E. M. P. ſætinvm, (t) fenginn. KK L. N. 0; & S. 
e (pede). ; bedit. 





LÆR 
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hic eaſus ſuperuenerit, mequimus ignorare, qusm aduerſa nobis fortum ſit. A. C. 
jam verd mea ſie eft ratid, vt (a) in colles Thrihyrningenfes adequitemus 1011. 
vnde profpicere (v) per totum hunc pagum itinera equitantium poſſumus: 

nunc enim, credo, (x) manum ((tribules) faciunt quam maximam; fine 

dubio rati, nos a collibus Thrihyrningenſibus orientem verfus m Fliotzhlidam 
perrexiſſe: &g porrò crediderint alli, nos inde (y) in montana bores, indeque 

in pagos orientales tranſabituros: ed maxima copiarum pars nos (2) perfe- 
quetur; nonnulli autem per fuperiores partes contra orientem (a) in 'Selig- 

| landsmulum abibunt, quamquam minus probabile, nos ea petiiſſe loca, exi- i 

" flimårint. fæ) jam verò Maluti noftrae (”) conſulam, meaque fic eft ratio: 


adfcendamus in (montem) Thrihyrningum, ibique, donec (b) terni occiderint 


føles, permaneamus, (c). 


1112 


CAP. 





(u) & Prihyrningshaͤlſa.) Tid. uppa 
Prihyrninga. 

(v) vm allt heradit.) C. E. M, P, i 
heradit, in (per) pag. 

(x) fidfanmat.)]) E. P. mannſofnud. 

(y) nordr a fiallJ lid. auſtr am f. 


petr montes orientem verſus. 


(1) rida.] G. leita. 

(2) til.) G. fyrir, vltra. 

(æ) ef mon nu gera — til peſſ er priaͤr.] 
I, K, L. N. O. Q.S. Ver ſtulum vera 


ä Prihyrningum har til pr. Nos verd 


in (nonte) Thrihyrningo, donec &ec. 
(H møn — gera.] G. mon hliöta at 
gera, conſulendum eft mihi, 
(b) Friår ſoͤlir erv af himmi.) B. C. E. 
G. M. P. in pridia føl er af (& E. P.) 


himni, tertius hine ſol occiderit (exortus 
fuerit). i 

(c) peir gerdv (gera) nu fro. Tamque 
ita faciebant. add, I, K,L.N.0,.Q 
S, G. Peir vorv har am daginn (noͤttinq). 


"en ridu fidan I (4) fiallit. Manebant ibi 


per diem (noctem); deinde verò in mon- 
tem adfcenderunt, add. C. M. B. p. 
Peir gera nu fva at peir rida upp i 
fiallit. of £ Dal einn. er ſidan er kalladr 
Floſa⸗dalr. ſiaͤpeir nuͤbadan allra manna 


ferdir om heradit. Iamque ita factum, væ 


adſcenderent in montem, & vallem quam 
dam (occupauerunt), quae ex eå vallis 
Flofå appellstar, hineque omnium per 
viciniam proficifcentium itinera proſpec- 
tabant. addit B. 


42 000 0 VITA NIALIS 
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3012, . De Kario Sölmundi filio. 


I.n verò (d) ad Karium reuertar. is relicta fouea, vbi leuauerat laſſitudinem, 
viam, donec ei Bardus obuiam fieret, affectauit; nque verba inter fe feceramt 
quomodò Gerimundus (ſupra) memorabat. Inde Karius perrexit ad Mördum, 
eique, quod actum erat, narrauit, (e) & (f) perdolente illo, håc aliud viro 
dignius affirmauit, quam iltes mortuos lugere: periitque vt conquifitå potius 
manu veniret ad vadum Hollticum. Ita Thiorfardalum ad Hialltium Skeggit 
flium tetendit: dumque per ripam Thiorſae adfcendebat, (g) quemdam equi- 
tem (h) fe citatim inſequentem refpicit: quem praeftolatus, Ingialldum: 
Kelldis recognofcit: & totum ejus femur fanguine madens confpicatus, ab 
to, qui fauciauiſſet, requiſiuit. ille narrat. Karius porrd: Vbi eonueniftis? | 
Apud (i) Rangam, inquit Ingialldus, atque trans amnem (haftam Flofius) 
in me jaculabatur. Num quam, ait Karius, tu vicem reddidifti? Ingial 
dus reſpondet: Rejicio haftam, quå qui dicebatur exceptus, continuò mortue- 
fk) eft. "Karius pergit: Cognøftine, qui fit occupatrus? Is mihi, inquit 
Ingialldus, referre Thorſteinem Kolbeinis filium nepotem Flofii videbew. 
Tum Karius: Macte (1) efto facinore (m). Poſt ambo ſimul ad Hialhium | 
P.207. profeti, nuntium rei geftae adferunt, Qui facinus illud grauiter accipiens, 








tum | 
Cd) at fegia frå Kåra-J C. E. M P, Ch) eptir fer hvatliga.) G. upp med 
Par til målg at taka er (at) Kåri er, ånni, propter amnem adfcendentem. 
fermo repetendus eft de Kario. (i) Raͤngaͤ.J B. Spverd. | 
(e) ok.) lid, & B. en han, ille veré Ck) var.] BR. C. E. G. M. P. vær | 
Cperdolebat. Karius aliud &c.), (qua exceptum hominem dixeruni, & | 
(f) harmadi.] C. E. M. P. aumkadi. hunc ſtatim mortuum) eſſe. 
(g) (er hann mann rida — at har (1) på, igitur, inſerit G. 
var.] I. K. L. N. O. Q. S. baͤ kom har Cm) of haf ftöra pock, maximamque 


eptir, ecce confequens adeſt Ingialldus gratiam cape. adduat I, K. L. N. 0. 
8 Kelldis. i 8. 
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ſammam ait neceffi tatem perſequi patratores, omnesque ad vnum catdere. A. C, 

mox manum, -plebe ſedibus excitå, coégit, (n) Hac idem & Karius flipati 1011- 

Mørdum Valgardi filium adeunt, conueniuntque ad vadum Holltenfe cam 

magna hominum multitudine conſtitutum. Dioiſis ibi ſerutatoribus, pars per 

fuperiora in Selialandsmulum (0) penetrarunt, pars in Fliotzhlidam; alii mon- 

una verfus (p) in colles Thrihyrningenfes profecti defcenderunt in Godalan- 

diam. inde boream verſus quidam in Sandum, quidam ad Fiſſcivötn progreffr, 

reuertére, nonnulli autem per interiora contra orientem Holltum tetendere: 

Thorgeiremque, geſta. edodum, rogauére, (q) eåne perequitållent (incendi- 

ati)? Is fatur: Sic res habet, vt, quamquam ego (r) modicae dignitatis 

homo ſum, tamen aliud ineat confilium Flofius, quam per ora mea obequi- 

undi, poſtquam patruum meum Nialem & (s) pasrueles interemerit, quare 

(t) vobis nihil eft aliud faciendum, nifi vi reuertamini; nam proxima neg- 

ligentes longinqua ſerurati fueritis. Kario autem nuntiate, huc ad me veniat, 

aque, dum ei lubitum erit, domi meae degat. (u) quamquam noluerit huc 

in orientem venire, tamen ego rei familiaris, quae illi Dyrholmis eſt, curam 

geram, fi hoc mauolet. hoc & illi dieite, me cum eo facturum (v), & ad 

Comitia profecturum eſſe. fcit & fine dubio, me fratresque meos eſſe vin- 

dices principales: & certum eft nobis caufam hanc ita (x) aggredi, vt (y) 
LII3 fi 





(n) vid petta lid.) E. P. pegar, Sta- 
im id, & Kar. Mörd. 

(0) fårv.] G. leitudu, perquirebant. 
" (Pp) til.) B. C. E. G. M. P. um, per, 

(q) bar vm.J G. har komit eda vm, 
edne veniſſent, eåve perequir. 

(c) effi mikill.) I. K. L. N. O. Q.S. 
Nan, paruae. 

(s) brædrunge mina.J C. M. ſonu 
hug, filios ejus. 


(t) vdr engi annarr aͤgiorr enn.) E. 
P, få til gf, id (vnicum) fac. vt &e. 

(v) pött — vili,) E. P, ef — vil, 
quod fr, 

(v) ſlikt er må, quoad potuero, 
add, G. 

(x) at.] E, P. eptir, perfequi, 

(y) ä —— de hac canfa, in/erunt 


C.E, M. P, 


⸗ 
é 


454 VITA NIALIS. 


A. C. ſi quid noſtrae opis fuerit, rei profcribantur, deinque in eos homicidiis vin- 
IOoI I. dicetur (2). nunc autem vos (a) æd nuſpiam ſequor, quod id ſuperuacuum 


fciam, incendiariosque in praeſens eſſe quam circumſpectiſſimos putem. Reuerſi 


ergo ſerutatores. vniuerfique in Hofo congresſi inter fe ſermocinabantur, (æ) 


ed partam ſibi ignominism eſſe, quod quaeſitos non inueſtigaſſent: Mördus 
verò id eſſe negitabat. "Tum cohortantibus (b) multis, vt in Fliotzhlidam iretur 
ad res domefticas omnium, qui exuſtioni adfuiſſent, occupandas; sc eå re 
tamen ad Mørdi arbitrum remiſſa: id conſilium eſſe maximè temerarium 
aſſeruit: rogatusque, quid (e) ita diceret; Quoniam, inquit, (d) ſaluis eorum 
domibus, has &conjuges fuas vtique (e) viſitabunt, eosque (f) inibi, tempore 
procedente, copia intertipiendi dabitur. nunc vos nihil (g) in dubium vocate 
Edem erga vos moam in (h) omnibus confiliis, nam 'hic (")-mihi pro me ipſo 
eft refpondendum. Illum Hialltius, quod prokteretur, praeſtare monnit. Tum 
idem Kario hofpitium obtulit; feque hie domum Hialltii primò collaturum 
ait. Caeterùm edoctus pollicirationem Thorgeiris, eim Te conditionem porrò 
(i) accepturum autumabat; (k) fubjiciens, profperum rei exitum, fi moli 
probarent fe tales, animum ſihi praeſagire.  Poftea omnis dimiſſa multitudo 
aſt. Floſius & focii, quaecumque acciderant, ex monte, vbi latitabant, pro- 

| Tpexére; 





— 


) eptix Bat, poſtea. aaai C. Cg) efa yvdr. B. ifas ſ. || X. P. gefa 


. (8) vm finn, hoc tempore, inſer. E. P. por til. ef ⁊c. ſolliciti Gtis; ero fidus, 
(2) af.] G. af forinni , 20 itinere. Ch) big KEN 0. —P 
(b) margir.) E. P. ſumir, nonnullig, minum, meis, 

(c) hann mællti pat.) I. N. O. Q S. i 


K. L. hat fætti (pætti), hoc ſibi vellet (”) Hic iterum incipis F, fed aliå mami. 

(ei ita videretur). (i) neyta.] E. vita, P. vitia, requiſi 
(d) ſtanda.] lid. ſtanda Fyr, inta&is, tarum. 
(e) ſtiott, celeriter, inſer. lid. (k) avad fer vel hug vm fegia.] C. 


(f) par — då.) E, I. K. L. N. o. E. M. P. qvadg vel mundu treyſta, ſe 
P. Q. S. far — paͤ, ſie ibi. Gdenti animo futurum ait, 


hun 4 i rn, 


- 
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xcre tunque: fle fæur: Nunc equos: ædducamus; a:que: hine difcedsmus ;Å- Ce. 
nec enim (1) ſueceſſerit id nobis. Sigſuſſonüs percontantibus, an: (m) fe — 
mos: ſuas. tutò adituros crederet, res fuas oräineium? Id verò Mördus 
natur» inquit, vos (n) vxores veftras eſſe vifitamros ; diuinoque hoc eum 
dere, ve veftrae domus. conſtent indireptæ (0). atque ideò confilium eft 

um, ne quis. veſtrũm alteruar deforar,. omnesque me: in orientem com 

tur, Frobatur eonſilum vniverſis Mox:. omnes' orientem verfus profi- 
untur: jugemque ghoiale practernecti al borea, Svinafellum vsque iter 
tinuarunt. Hine Floſius (p) meturò dimißt, qui e& commeatum ſubueherent, 

> nulla res: deſeeretur. Ille res: geſtas neque glorisbatur vnquam, neque 

illo quiſquam timorem comperit: domique per FRE, ad (9) peractum 

ue. feſtum MNatalitii agitabat. 


Car, CXXXIII. 
Repertae reliquiae Nialis & Bergthorae. 
arius & Hialhio precabatur, ve reliquias Nialis quaeſitum iret; cunctũ 
m, (ait,) quidquid tu. referes ac tibi videbitur, aceredent. Id fe (r) pro- | J 
iiſſimo animo fackurum Hialltius adfirmauir, vr oſſa Nialis ad templum 
ieherer… Itaque domô profecti XV. numerò, Thiorſam ad orientem equites 
tran-- 





(D dvga,] B. Q. E. M. P. vel hlyda/, pannig (at her vitit quenna vdarra add. 


ſatis idoneum fuerit. EF.) vosque illum (eos) hoc modo inter- 

(m) peim myndi: dvga — fyrir.] F cipere:,cogirare; (ſi vxoreg veſtras inuiſi- 

K, 5. N. 0. V. beir ſtylldi vitiæ: tis.) addunt J. K. L. N. O Q. S. F. 
zi rida til). bug ſinna. ok kvenna,(5) ſendi pegar menn af] E. P. let 

ere (non adire) villas ſuas & vxores; pegar, mat. comm.…. cursuit fubuehem- 

berent ? dum, i 

(m) qenmæ ydarra.J C. M. büanna, (q) vm.] F. vfir, id, 

28. 


| . (r) giarna.] B. C. M. E, P; fͤliga 
(9) of ætli han (peir) at veida yde (fyffliga), libenti. 





456 VITA NIALIS. 


A. C.tranfiére, ibique tot comitibus fibr (s) adſeitis, vt cum vicinis Nialis vad, (1) 
1011. C. hominum eſſet, Bergthorshvalem matura (u) lace peruenère. Karius 4 
Hialltio rogatus, vbi cadauer Nialis ſubjacere crederet; locum demondftrauir, 
vnde (v) magna vis cineris fuit egerenda. Quo facto, (") defub ea corium 
offenditur, idque perinde fur (x). quafi corrugatum ab igne. hoc [ublad 
corpora conjugum ne ambufta quidem, reperuntur: vade'omnes Deo gratts 
celebrare, magna illius rei admiratione capti. Mox puer (y), qui medius 

inter illos cubuerat, excipitur; hujusque (z) digitorum (4) vnus, quem eatra 
corium exporrexerat, deuftus fuit, (2) Exportatis. jam cadaueribus Niali 
atque Bergihorae, omnis contemplatum ea concio. sccedir, Hialltius quæeri: 
Qualia vobis (b) videntur haec corpora? Caeteri 'refpøndent: Tuam plxet 
ſententiam exſpectare. Tum ille: Neque mihi (c) defuerit libertas, quid ſentiam, 
dicendi: — (d) corpus, (e) quantùm, imò ſupra quam credibile 

fur, 


ble md 





Er — i 


(s) kvavddv par.] F. kaulludu padan, E. P, hon ſtorpnud ſaman nodut, idque 





aduocatis. || Mox, med ſer.] E. P. nonnihil contractum erat, 

uppi, excitis, (y) or fadmi (fängi) peim, e — | 
(1) nær, fermå; inſerit F,  —" conjugum, inſerunt F. 6, 

" (u) at.] F. nærr, fere, > (2) fingrinn.) I K. L. N. 

(v) mikilli avſtv af at moka.] B. C. hondin, (vna) manus, | 
E. G. M. P. — af mokat, — cin. egere- (2) einn (vnus), addum B. & F. 
batur. I, K. L. N. O, S. mofat af (æ) utborinn.) G. I, K. L. N. 0.Q 
miffom ufla, m. vis aduſtae materiei S. fbrunninn, Inambuftum erat cor 
egerebatur. F. aſta mifil. peir mofudn pus N. | 
henni af of var har hvila Riaͤls vndir. Cb) Iitast.] B. C. E. M. F. fonajt: 

— cin, erat, qua egeftå, fubtus inuen- (c) einardarfaͤtt.] E. P. einardarffortr. 
tum eft tubile Nialis. K, L. einardarleyfi. 

( par — hudina.] F. of hüdinn, (d) likami.) 8. litamr. 

& corium (bouillum). Te) at lifindom of poͤ vel.] F. aeg 


(x) fem hon vari fforpavd vid lo um lifindum, id. 
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it, mihi ſpectabne videtur: Mialis autem, — facies (€) tanti eſſe A. C. 
ndoris, quantum fri neminis defuncti membris viderim. Conſenſerunt 1011. | 
anes —* itidem videri. Tum oſſa Skarphedinis quaeſituris, domeſticip. 200. 
um ſignificarunt, vnde Flofæani carmen audiueram prolatum: ibi tedum 

(h) parietem terminalem procubuerat, (i) Tab: eoque Hialltius (k) explo- 

i jufhe, Ita hr, Aidemque corpus Skarphedinis reperitur: quod erectum 

ieti applicauerat. pedes' gennuum tents incendio confurmi, nulla re alia 

to combuſta. momorderat (f) labia, oculique nulio tumore contracto — 
uêre, fecurim verò in tibuhrionem terminalem adegerat (m) tante vi, vt 
meditullium ferri eondira eſſet, idque ideò non mollinerat ignis. Poſtquam 
effracta erat ſecuris, Hiathius eå ſublatâ loquitur: Hog (0) perinfigne 

im eft, quod qui geſtent, pauci admodum digni fuerint. Karius ſuſcipit: 

ſpicio, quem geſtare ſecurim (p) oporteat. Quinam is? inquit Hialltius. 

orgeirr Skorargeirr, ait Karius; ille eft, quem ego nunc ſune gentis prin- 

em ponem. ” Dein cadauer Skarphedinis veſtibus (q). exutum; harum 

m fuit nihil exuſftum. Erant manus decuſſatim compoſitae, fe vt ſextera 

ud) — eſſet. Offenſa in corpore ſigaa ſunt, inter ſcapulas vaum, 








. Mmm .. —W in 
f) iafnbisrtan.1, F. jambiartan. (yh kampinvm.] B. G. kampi ſinum. 
8) fva fondt;.] Omses, praeter D. føg (m) ſta fat at — føtan.j E. P. ſem 
i (var) ita eſſe. ſyrr ſagdi (var fagt.) ficut ſupra eft 
5) gaflinvm.J B. C. E. B. Ms P. memorswum, (Ps 441. År. X.) 5 


. (n) ütbrotin.) C. R. Chh.. uͤtborin, 


ladinn. exportata. || B. E. P. Kan uͤtboriun 
i) of far mællti — Slarpbedins bar] of, elatum erat corpus atque ſece. 

K. L. N. O. Q.S. var har til grafit . (0) fågætt.] E.P. fagurt, fylendidam, 
fanſt Far Skarphedinn, quo effoſſo, g, gott of fågætt, bonum & perinf, 
rphedinn ſubtus inuenitur. | 0" qp) ſtal.] F. I. K, L N, oO. S. 


'k) leita] B. C.'E. R. M. P. grafa, Må, liceat. 
od Hiallt.) effodi juflit, | (D flettr.] B. B. P, tærer, 





—8 
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A. Cia (1) peetore alterum, decuſſis ig morem vtrumque inuſtum⸗ que ipfe 
1011. ſihi inuſſiſſe vulgå (6) putabauu. (t) Videri ſibi omges dictitabant muliò 
nminoram effe cadaueris horrorem, quam rati fuiſſent; nemo enim praelen 

us id metuahat. Oſſa Grimi quserentes in medio dormitario inueftigarunt 

nec non e regione fub pariete laterali Thordi Libortini cineres; in tertrim 

verd Sgunneg vetalae gc. (u) trium aliorum. deniqne (v) IX. hominum 
inuemqe reliquiat ſuat. Polk elasa. ad templum (x) funesa. (quo fado) 
bLuslbius Kario comite damum reditt. Ingielldus, tumore femur ſuum 
inuadente, fe sd Hialltiam recepit, ibique ſanatus eft: ac tamen ex €0 ()) 
femper claudicahat. Karius Tunge ad Aſgrimum Ellidagrimi filium dit 

une & Tharhalle domum patris aflecuta, muntium (incendii). modd am 
leret. Aſgrimus Karium benignè amplexatus, hoſpitium ei per integrum 
annum ſequentam obtulit; quòõ & vfurum fe Karius aunuit: latâque fmd 

sb illa condiuone, vi cuncta, quae Bergthorchvale fuerat, (2) familia com- 

| migraget ed fe; hoc pollicingym decantauit, & accepturum fe hujus nomine 
p.210.efkendis. Poſt igimur (8) iſta familis omnis Tungsm transuedta, Thorhals 
. SEERE Alert 








Cr) briagynni. J F. bring. B. E. G. P. " €0) priaͤ.J E. P. ſibra, GE 
briks. | ale — SE 
LAU) patti bid Slaxphedai dartzom en É Di ag m., B.æi. cun *. 
peir ætlyde.) F. Jætti pir GL x. 1. K. ominum ofle (corpora) inveniebanter. 


L. N. O. Q- S. væri at få Slapphedinn "(x) lin. F. bein beſſa manna, olſe 
dauban en liſandi, Sid, om, mimus bore illorum hominum. 
ribilem edfpedm - ede mortum quam J Cy) fafnan] C. wallt E. P. 4. F. 


yiænns Sktrphedinern. || ar har Etlvdv.] 
E. P. cun 166, quam vini (Skarphedinis); 
F. af hof 40 han, var holtr ſem falder (2) lidi.] F. folli. 
(of engi %x.) quoniam id niuis inſtag . (9) finit paͤngat allt lidit.) B. fultr 
candidum gt, GMmoque pr8sf,) paͤugat allr lydrinn· 


alla æfi , Fer omnem aetatem. 














| VITA NIALIS. NE sd 
ferimi fitius, numiatö (æ) educatorem ſuum Nialem eſſe mortuum, aedi-a., 0 — 
nque incendiò périiſſe, ſie adficiebatur, vt, tota facie fua turgeſcente, linea 1017. 
nguinis ex (b) vtraque aure (c) proſſſiret, eumque haud ſiſti poſſet, ipſe animå 
iqueretur: quumque ita (d) remiſiſſet, tum experre£tus, fe inſtar hominum 
vanorutn affiei fatebatur: At ſanè voluerim, (inquit,) hane rem, quae 
ihi mune euenit, in nonnullis eorum vindicare, qui alumnum (meum) | 
ncremabam. (e) aliis dictitantibus, (f) hoe ei tributurum pudoti neminem; 
recufare poſſe negabat, (g) quid (h) vilgus jeciſſet. Interrogatus ab 
ſgrimo Karius, (i) quanti auxilii ſpem conciperet ex iis, qui vita amnes 
bitarent orientales? Mordum Valgardi & Hialltium Skeggñ filium, Thor- 
iremque Skorargeirem ac fratres, (k) quantam poſſent, opem ſibi laturos 
tumauit. Aſgrim magnem id eſſe (I) praeſidium ajente; ſm) Abs te verd, 
quit, quantum ſubſidium adipiſcar? Quamum maximum ferre potero, aå 


M mm 2 ; Ae 





(2) at Ried foͤſri hans var davdr.] 


K. L. N. O. Q, S. fraͤfall Nials 
fra ſins, deceſſu Nialis educatoris 


. P. hvarritveggiv hloſtinni. 
(c) ſtõd.] E. P. ſtock. 
(d) ſtodvadiz.] F. ſtadnadi. 


(e) en adrir føgdv at engi mondi] K. 


Aſgrimr ſagdi at effi mætti, Aſgeimus 
gauit hoc ei pud. tribui poſſe. 


(f) petta virda til ſtammar.) B. — 


ſmänar. F. til litilmenſtu, ignauiae. 
K. L. N. O. Q. S. peſſa (beſſu) bregde; 


je ei nem, exprobraturum. 


(b) hvartveggia cyranv.] B. C. E, G. 


(8) af For — C.E GMP 


ſyrir Fat hvat. I. K.L, M.N.O.Q 
'S. af haͤvadamsnnum hyoat, quid garruli 


homines jacerent. 

" Ch) mælit vævi.] 6. dintir menn mallti, 
mali homines jacerent, 

Ci) hver travſtz K. mwudi tir rige 
af.] C. E. Chh, Gt. hvert traufi K. m. 


riga af (undir). ir må 


(k) allan, omnein, in/ſerit G. 

Cl) afla.] F. ſiyrk, auxilium. 

(m) Hvern ſiyrk ſtal ek af per hafa.) 
B. bv. afla ſt. 10? F. hv. afla ſt. et eiga 
hid her? I, K. L. N. O. Q, S. hvers 
då ef af her at venta? — quid ſperabo? 


å 
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A. c,illé, ad vitae mese perieulum vſque. & (n) Karius, Fac praeffes, inqui. 

AMOEII. Et ego, fubdidit Afgrimus, Gizurem ad hane cauſam perduxi, & quomodò 
tractanda fir, confului, (0) Quid ille, rogat Karius, ſuggeſſte? Algrimus 
refpondet: Cauit vti nos per omnia fileremus ad vernam vſque horam: tum 
verò in orientem profeti, accufationem de caede Helgii in Floſium paremus, 
cognitores domô euocemus, crimen incendii follengiter in Comitiis manifc- 
fſtemus, iisdemque illis cognitoribus, qui de co teftes in jus prodeant, deoun- 
siemus, Rogatus etiam a me Gizurr, qui caedis agere deberet; fore confi- | 
mauit, vi Mårdus, vellet notlet, ageret; is ed grauiſſimum faxe negotium 
obeat, quod fe in hac tota cauſa nequiſſine adhuc geſſerit. Karius item 
quoties eum conuenerit, ſe (p) iracundum ſemper oſtentet: quod quidem, ſi 
metus homini incutiatur, meaque ab altera parte prouidentia illum ad ſuſcipi- 
endum rem. iſtam adigent; haec Gizurr. Tum Karius: Nos tuis de conſilis 
agemus, quosd eorum copia fuerit, tuque negotio pracefle velis. Caeterum 
de Lario dicere eft, nocturnis temporibus eum non potuiſſe ſomnum cipere. 
Quadam node Afgrimus (4) forrå experrectus illumque ſentiens inſomnem, 
Nome, inquit, nocturm quiete perfrui contingit? Karius ſeqquenti came 





refpondit: | 
par (r) Somnum perpetuas, areipotens homo, 
rer notles oculis non video meis; 

Geſſo 
. (n) Sado fon ſegk Zaͤri. F. haf hä (O) vafnadi.] F. F.K, 1. N, 0.& 
pauck fyrir. f£ &. of var mer ſliks at 3 pakti, vigilabot. 
per van, Gratias tibi ago, inqu. K. & Cr) Verba bujus carminis hunc in m- 
hoc ſperabam de te, dam difpono: Mer 1) kemrat, 2) BE 
(0) Hat er (var) vel. eda, Bene: quid 3) aͤlmſimar 4), 4) fvefn 5) & avgn vm 
verò (ille), add. B. C. E. R. M. P. O allar grimvr: ek 7) man bavga 8) bed: 


(På fir eidr.] Caet. liccidr. F F. ſtridr⸗ hlinar 6) 9) bæœnir. 10) ſiz 11) bavdvat 
infenſum. | 00 32) brandvidir 7) brendy 13) Nial 14) 


pi i å. 
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Geftoris clygesrum 


FSie] fub mente gero precs 
Mmm 3 


id 





ani 15) navfig 3) 16) & Haft. 17) er 
m 18) mingigr af minv meini. 
Ey J. L. N.O0. Q, s. kemr, P. kemt 
. adrrmatiuè & abſurdè. x) P. ullu. malè. 
) B. aͤlm⸗ſima, id, Vel alin- fima, quod 
ex oln vlna, eubitus, & per Hnec- 
ben, brachium, & ſim v. ſuͤni vincu- 
Im, arceſſatur, armiſſas denorduerit: få 
rå ex alinn, fſuuius (propriè Alanm 
Alaumus), & ſimi, mare, quod pro 
ne capi poref? gsando vrramquo vagt 
pellatar , conflatum fit, aurum. || C. 
. M, G. K. aflfima (afts ima.) Ham 
dionem apprebendir Doctiſſ. G. Pauli, 
rbaque fic diſponit: (få) bavga VIN, 
er afifima kemrat ſpefn aͤ avge om allar 
imsz: Annulorum domine, non obrepit 
culis meis, vertigine laborantis ex igne 
qui ex igne enataui, fomnus per 
as nodes, De bac explicatione ipſe 
deris, Ege verd fr quid de alffima di- 
m, boc pro auro capere malſem: mimi- 
m afl quemadmodum vir dodif. pro 
ne, & ſima pro mari. 
rod idem ile ficur aftſima interpretatur. 
fibi arinn per Metonymiam ignis, & ſimt 
modòô ante; adedque arinfimi, aurum. 
el, cum ariun vocabulum alicujus rei 
tin mane (proprid, credo, ſoci.) & ſimi 


[|| F. arimſima. 


taurum denoter, nauis, [| C, ålmfoimd, 
aArcuum vertiginis (contorfionis). qua⸗ 
forst optima ledio eft, IPI. L. N. 0, 
8. aäͤlmfina (almſyna), P. aflſyna, corrup⸗ 
sae lectiones. 4) E. P. ſpefns, fomni (nil ” 
video): 5), D. & avga. frgular, —— 
augum, ab denlis meis abit (abeſt) ſo 
nus, l. ugit oculos meos C 6) C. E. 
G. K. M. alla — 
E. M. mon. visiof2, HT. * N. O. 
Q. 8. nam, didici. 8) bedhlinar ex By 
I, L. N. O,Q. 8, fed F, legit| bedlinar, 
id, A. bedhlidar, D. bædhlidar: gude 
quidem eodem modo explicari poſſun 


adehent, quamquam postins mulieris adpe løs 


rionem fpirare videantur. hlid enim terrae 


norymum, quae & nympham Eddicam 


deſignat: bavga bed, f. annuborum Sedes; 
manus, 7 qua mulieres red denominamur. 
Hoc fi cui prababitur, intelligenda fuerũ 
vxor Karii, cjus preces, vt fratres ſuor 
vlciſteretar, ſe meminiſſe dicat. [I CC. 


E. G. K. M. P. bavghlidar. qnod, M ep- 


pellatio viri capiaxur, denorabit bavga bavg⸗ 
hlidr annulorum geſtatorem clypeatum —. 
geſtatorem elypeorum annulatum: Amulie- 
ris denominatio, Annulorum nympham: & 
fie bavga avgo, rotundos oeulos. 9) E. 
G. K, P. bribi, C. N. bød (som Bad). 

quod 


grimv. fingular, 7 — 





hi VITA NYALIS. 


Ve, qui [forte] vibrant fulmina bellica, 
Autumné dederunt ignibus vltimd 


Nialem | 





nd G. porli idem ac bænir intelligit. 10) 
ſizt at, id. 11) babbvar ex C. G. 

recepi, pro quo ommes reliqui legune 
bavbvars. vide var, 13 not. V). 12) 
I. R. L. N. O. Q. S. brandvinir, amici 
(amatores, cultores) gladii 4 pugnae 
(viri). 13) Chh, praeter H. M. P. Niåls. 
Vade G. Panlj poſteriorem carmigis partem 
Fe in ordinem redegit : Siban branda 
vidir brendo næft ä havfti bavdvars inni, 
ek cm minnugr Niaͤls at minv meini, 
vel, bavdvars NIidls inni. ek em minnugr 
At minv meini. L. €, Poſtauam gladiorum 
abufores eremarum ꝓroximo autumno 
pacifici (hominis) domum: ego memor 
fam Nialis meo malo. v. pacifci Nia- 
lis dømum, ego memor ſum mei mali, 
14) hør, ibi, inſerit O. 15) B. E. F. 
f. R. L. N. 0, P. Q, S. navft. conf. 
mot, 3)» 16) O, at, id, 17) P. O. eun 
et em (em ef), adhuc ego (memor ſum 
mei mali), 18) Chh. minnugr. 


«) Almſim (L. forte aͤlmſimr) neruum 


arcus, & per Synecdochen ipfum arcum 
denotat, & bujus Ullv, f. domimus (effector 
l, vførpator) virum. iſtaque adpellatione 
pogra Afgrimum adloquitur. Caeterùm ſi 
PD aͤlmſima praeferds, boc etiam ſagittam 
poteſt deſignare. B) Bavga bed duplici modo 

clypeum — primùüùm quod bic 2 


mnargine f. circulo, quo muniri Polehat, 


ferréb, qui havgr dicitur, (ſecundum Ed- 


dam) denominari poteſt, vr ejus folum, 
quod hic eft bed. Deinde, quod haver 
fononymum babet hringr, quod & glad | 
vocabulum; & ſolum gladii ſpeoiatim, vt 
tslorum ,milisarium generatim, in lingua 
poerica fcutum denortat. Hlint CJ, us alũ 


ſeribunt, hlynr) arhoris nomen: unde 


bavga bedhlinr, viri ødpellatio, qua Skarp- 
bedinem intelligi vult, qui Karium vi fe 
vlciſceretur, rogauerat. 7) Brandr, igvis; 
baud, pugna, bellum; bavdvar  brandr, 
telum militare, Baſta, gladius fc. Alis 
brandbavd explicari poseft per praelium 
ignitum, vel, fr havd pro calamitate 6c- 
cipiatur, per malum igne (incendio) ills- 
tum: cujus vidir, d: audores 1, effectoret 
erant incendiarii, fed ita paullo amguftior 
foret iſta virorum adpellatio, a ſingulari 
euentu petita: quare priorem praefero, De 
lectione autem Bavdvarz, mom babeo, quod 


ſtatuam. fortè Bedvarr momen Odini fir, 


& Bavdvar; brandr, gladius. Vel, 5 
audacius conjedem, Bodvarr pro Bera: 
hørg pofrum, quod nani appellatio falsem 
metapborica eft, cujus [ynonymum — 
ꝝ cautus; & quidni etiam Bodvarr, me 
dum cauens; quid enim cauemus niſi mala? 
por" fd navſt pro domicilid I, fede, quæ 
vans. 








⸗ 


VITA NIALIiSCGO *3 
Nyjalem cum penetrali. BEEN SE 
Mi damnum memor eft mums | —X 
Nulloram hominum tam crebrò meminit Karius, quam Nialir; Skam hedinig 
(s) Bergthorae, atqye Helgi, ——— aduerſarios criminabat, ae auaguam 
in eos minas jaddauit, 


U 


Car. cxx. 
——— ——— Flod | —— 


() Qudam notte accidit Svinafelli, vt Floſius per ſomnum infomnifs ag 
tareur,  A Glumo Hillderis filio, quamuis diu (u) fruftre conato ei · ſomnum 
interrumpere » tanden expergefattus ; Kv) Vocate mihi, inquit, Ketilem i 

Markis — SL 


P"4 ' & 





mann fåns faxe & tomuli, isø ergé enim fbio.qmengodbaliseræelfus sus sommediuk 
Bavbrarg navſiz pro Berghkeshuels ad: at ⸗anlicar pøffjur; qyamgyan utat Hipbr, 
Verghörshvale. & bis ſenſus: Poſtquanmtbongi qu im æ, hr admodum infreguen 
cremaruut Nialem (in) Bergthorshvale JF modå detar: Hanc tamen a poeëra ipſo 
boc amumno, Caererum bin ſaxis dexetrd confomamiane gratis porins qræm 6 librariis 
fe expedigis CI, G. Pauli (conf. ſupra proprer inſcitiam eſſe admiſſam crediderimgs 


var. 13), fod enm samen quod 15 Nials (s) ok Berg. of Helga, abfuns ab - 
in nullo codice membraneo innenirem, ſe- D. F, Chh, 
qai non poreram, 3) Napſt aus navfig ron (t) Eina nétt bar — fvefni.] C.E? 


wdeo bic locum babere pojlfø; quod tan- G. M. P. Nuͤ er har til maͤlt at taka 
tam comfonantiae cauſa & propter inſcieian at Sv. — fvehni eind abtt, Nunc dis 
hominem ex næft (proximd), oe eriam cere ondiendgmæ, quon Vloi. Svinaf. gun 
ræfg factum, quod quidom bic eſſe porefb…… dam npåg per..Xc,, 
tenitiuss remporis [Quoß dixerie & havftt (u) gæti valit hann.] I. K.L. N. 0. 
neſtz tima, proximi temporis aatamno, per Q, S. fed hann vaktau. C. F. G, M. 
Hypallagen, pro aͤ næfig havfis tima, P. pqlnadi, non Hlueretur fomno 
proximi auramni tempore,), G. Pauli. Haec (v) mallii på. Jalli mer.] lid. had han 
go guiden im medio relingnam; mee lallla, arceſſere jullis eum & R. 
5 SRESBISER SØN SEE SE ARR SSR REN 6 Eee, RE SEER, — 


464 VITA NIALIS. 
A. C. Marſa: &, hoe ad illum veniente; Volo, ait, ſomnium .fibi meom enarrire. 
ROTE. Licet fane, inquit Ketill. Tum Mofius: Per quietis imaginem credidi me Lo- 
magnupi "fa monticulum fulicum prominentem) conſtitutum, egreſſumque forss (x) 
perram ſuſpectare, cum recluſô in petra oftid, quidam inde prodiit, caprinå 
pelle amictus (y), tenensque in manu ferreum fcipionem. is progrediens 
clamat, meosque gregales vocat, primum hos, dein illos, idque expreſſis (7) 
nominibus, ciet primò cognatum meum Grimum Æufum & Arnium Koli 
flinm. dein quod incidit, mirum mihi videbétur: ”clamar, mea opinione, Ey- 
olfum. Båølverki filium, Liotum Hallo Sidenfi natum, & quosdam alios VI, 
poſt, vr parumper conricuerat, (8) quinas e faftione vocat noftra; in quibos 
nonnulli fratres fui Sigfulfonii: mox (b) VI, iterum homines, in qués 
p.214. Lambius Modolfus & Glumus (c): stum III, atque poftremim Gunnarem 
Lambiü & Kolum Thorſteinis filiam. Foſtmodò aggreflum ad me hominem 
. Fes nouas percontor, isque (d) habere fe noui quid adferre oſtentat. nomen 
r me interrogatus, Iarngrimum fe nomine voenuit: ac. requirenti mihi, quò 
ire deftinaret? adeunda ſibi Comitia vniuerſ. innuit. (e) tum ego, Gi 
illie tibi negotũ erit? (f) inquam. reſpondet: Primdm teftes cognitores, dein 
judicia euertam, tum (g) arenam in Been — euacuabo. mox 
Nee: hoe — RER. me J i 





PAN 


I | 2 Serpen 
ö— — —ñ— —ñ — — — 


(x) vpp til guuͤpſins. F. vpp til ale 


as, montem, L L..N, O. Q,-S. auſtt 


tif gu. ropem orientem verſus intueri. 


K. £ anfiv aͤttina orientem verſus in· 
tueri. HE 

Cy) gram, grifei coloris, add F. 
6) ha, eorum, inferune E. F. Chh, 
G) v.] B, vi. 

(b) vi] C. x. G, Cub. v. Ki iil, 


7. gvajt engi kunna (ſegia mundu), e 


(c) of tveir menn adrir, duoque ali 
isſerit G. 
(d) let; konna at ſegia tibindin) F. 





nihil (noui) fcire (relaturum) dixit. 
8 hvat ſtallto — vegbudom, omin. 
» (f) ſagda ek.] G. poͤttumit ek ſegia, 
ragare mihi videbar. 
(g) vigosll.] F. vaull, campum. 





VITA NIALIS 0. 465 


(h) Serpentüm dandis ichbus valentium 1) rr 
. Regnator 2) acer [hac] in, terra .furriget: J 
. Mortalibus videre (i) licet in ppjuere sn SR. OR 


Tetrae, cexebri multes 3) arces [protutas]. 

Nunc lividarum (k) conualefcit cufpidum 

Tomubkuaas Eg turba (1) feriendoõ ( m) in montibus 5): ae 
.Nnn . Eft 





(h) Høggorma mon Befigs.] Q. mald, 


Hoggornſtan hveſta, certamen, vbi res 


gladiis geritur, afperum. 


(i) megv.)] B. C. E. G. M. P. — 


Futurum eſt homines vt videant. 
(k) vex.] F. hefjt, incipit (coorietur). 
(1) beiftiføfir.) I. L. N. Q. breiſtifullr 
(breyſtiſullr), O. P. breſtſullr (breftiſullr), 


" mmolt, turb. fragoroſe. ð. breyffti fair. 
Breyſti poreft eſſe a verbo at brefta: . 


gelitum emim & frigoré tumidum gramen 
facile frangitur. zegue non fimile verò 
duxerim potaem dixiffe breyſti ſullr: breyſtr, 
fragilis ; eg breyfti, sorreo, a brioͤſt mn. 
g. carsilnge, vel dice verfa,: G. P. Sed bæc 


quomodd poffuns conſiſtere, fr hlaͤrra brobda 
føle ſanguinem idssoser ? Con, infra num. 


4) 


(m) i — K. £ oↄllvm, in om- 
nibus. £ vinter” omnes (homines). O. q. 
slum, - (quæd acsipio pro slldum) in edi.i 


tioribus locis. 
1) føggørma.] I, e. — qui 


ferpemium nominibus, adjtcto aliguo vo- 


| mine rerum gladiis propriarum, adpellan- 


32 . 
—X — 


tær, G. Pauli, Proprium fcilicer gladiis eft, 
ve tis csedatur,. quod bic voculd høgg jæ- 
nuitur. Alias docet Edda, sein fpecimim: 
quibus foditur (fagvopn), simirumn baftas, 


anguium, nominibus infigniri; jam verd & 


baſtae quaedam ſpecies vocatur hoggſpibt: 
quare hoggorma mom minus haftas quam 


ghaios denotare ſeutio. 2) Herdiprubr.] 
Sine dudio herdifundr, acris concurſus 
(fc: giadiorum). Illud alterum eſt poerica 
viri -ødpellasio , quae buc nibil pertinet. G. 
Panli. As fine dubio bjc nihbil opus eft, 
mutere quidguam, aut, quod mullo in co- 


dice repericu, ſubſtieuere. neque enim. 


video, quamobrem iftø viri adpellatio høgge ; 
orma hunde "(S.. gladiorum dominus) xoæ , 
soferari båe, nque habere locum poſſit ae· 
que vs illa ſuppoſita belli I. pugmae demo 
mitktio: mamque, ves eddem redierit, fine." 
petsa dicas Vigum I. bellatørem aliguem , 
fortem nem a vaticinguse mon. expreffå, 
nomiæatsim neme, opimer;mirabisgr es. quem 
ansem ego Kaninm inrelligendum cenfa0o, 
auftorem fé, ransarum, 986. poft jecendigm ; - 
Nialinum euknåre v. bøedium prjucipalem,). - 
i "orotmsg, an . 5 + $X0F Ng 
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VITANIALIS. 
A. C. Eſt & faturum nonnullorum vii virån 
Os Sanguinei 6) roris ipſa erura vis tegat. 


Quibus dictis (n) tanto clamére vociferatus, ve tota vicinites tremere mibi 
videretur, humum ſeipione fer; edque fragor ingens exſtitit. dein montem 
intrat: fed mihi metus offerebatur. Nune verd ta (0) dicas volo, quid 
fomnium hoc fignificare putes. Meum eft praeſagium, ait Ketil, omnes, 


qui 





(n) apti hann for — of lavſi.] C. 
D. E. R. Chh. lavft ban, foriebat hb. fc, 


(o) fegir hvat få atlar dravminn vera. 3 


K. — dr. merkia. F. raͤdir drauminn, 
conjicias volo ſomnium. 





exorfarum £, exftimrem (hefaj heſa 
fig:) ad gerendum ſc. bellum frue bellum 
I, pugnom oceeptum iri, 3) heileborgir.) 
I, é. capita bumana, elegauti merapboræ”, 


4) Sniir, m, g. vocesar cam aqua ſei- 


congelata gramen cingit circulvrum imflar, 
proprer ſuperueniens frigus. bic men hlaͤrra 
brodde ſollr o. bloͤdſullr, ſanguis in gra- 
mine concretus, benfit forst sa bauſti, clam- 
» gore f. ſtrepitu armorum, G. Paulk ds 
quando fic inselligis Td folie, quare igitu 
btaͤrra brodda follr som eris bumor Hæi- 
dis illis flimulis (haftis I. 'gladiis), som 
agsem gramini, circumfufus, vempe famguis; 


ganm ab årmis, & non & gramine, dene. 


minetur? Sed me ad menu explicetionem 
versem, Sullr vælgå sumorens cyflreum I; 
vkus in vifceribas animakum denoset, pro- 
frie consem omnem tumorem; sem s focll, 


; 4 . 
sumef00, turgefco, deriuatur. ab ſeoden 
verbo ſollr, sarbe f, confuſio hominum 1% 
mulsofn, que. concunfamrdo quafs tumeſcit. 
atque binc ſullr pro folie capio. Similiter 
latini verbis tumeo &” tumefco, bisgue 
cagnasis, vsi de morbis vlteroſis, ita quoque 
de surbis & bellis vuntur. Virg. (Georg. 
I. 465. — operta tumefcere bella, Cir. 
ad Ars, libr. 14. ep, 4. megotia tument. 
& plurø, quae ed iſtum Wirgilii locem 
admosauit Emmeneffius (ed, Lugd, Ba, 
1680). Åke folir &' folie egne cogaus 
Sans tam fignifcatione quam origine, vt 
tumoltus & tumor, 5) f£ fisllum.] I e 
im. lecis edisioribus & petris [[axetis] l- 
ca adjacentibus comisiali, G, Pauli, 6) Quod 
fveiti mom ſudorem ransum, fed abſi- 
lue ſanguinem denotæ, væicem & omni 
exceptione majus exemplum adferam ex 
Kormaeksfaga in membrans, Cop. vis, car 
silenå penultima: 

en hrafni 

heitr felt 4 nef fveiti. i. 2 

Calidus decidis in roftrum fanguis. 











VITA NALIS. 467 
gui (p) vocabantur, breui eſſe morituros, & confultins arbitror, vt fomgium A. C. 
illad hoc rarum tempore nemini aperiamus. cui & Floſtus adſtipulabatur. 
Dilapfå vsque ed tempøre. hyemali, vt feſtum Natalitit finiiſſer; Floſius ad 1012, 
gregales verba fie habuit: Nupe cenſeo nobis domo proficifcendum; videtur 
enim mihi non (1) licere aobis amplius quiete vti. jam igitur ad petendum 
suxilium eamus: confiet aune fine dubio quod ego vobis praedixi, fore, vt 
(3) multis morulikus (applisere necedum haberemus, antequam hac de carſa 
fuerit conelametum, | 


…— Car, CXXXV. 
De' itineribus Floſii & auxilii petitione. 

Polmoadm omnes iter domé comparårunt, Floſius (t) braceis caligatis 
ſeſe induit, quod ipſe pedibus ire cogitaret, & ſie etiem reliquos (u) aequi- 
ore animo pedeſtre iter paſſuros intelligeret. Primùm domòô profedi (v)P. 213. 
Knappavålfum. poſtridie Breidam veſperi deuenerum; deinde autem Kalfa- 
fellum Hine Biarnarnefum in Hornafiördo, hine Stafafellum (x) in Lone, 
ttque hine Thvattam ad Hallum Sidenſem, eujus lie Steinvöra vaor Flofi 
erat, pertendére, comiterque ab illo excepti ſunt. Floſius Hallo farur: Abs 
te peto, mi focer, vt mecum ad Comitia proficifcare ſimul omnibus tuis 

Nann 2 | curis- 





(p) Falladie vorv.] G. fer poͤttu kallad⸗ fyrir 7. fyrir morg (3: margs mans) kue 
ir, tibi vocati videhantur. G. Pauli, Nom ſanè; nam hic unum Ver- 


(r) hafa mega.) B. C. G.I, L. M. bum eft Incgånga, quemadmodum Enefetia. 
N. O. Q. S. eiga, eſſe nob. quieſcendi (t) Teiftabréfom.] B. leiſtbrokum. 
copiam. (u) minna fprir.] K. betr. 

(c) fyrir mergom kne gaͤnga verde] (v) Knappavsll.J] B. Chh, Hnappavsl. 
Ommes praeter A. & D. morgom fyrir E. F. P. Knappavollv. plural. 

Inc gånge (Foma I. K. L. N. O. Q. S.) Cx) £ £6n.] B. padan ĩ Løn, hinc in 
verda (purfa. B.). || Debee effe morgom Lon, 


- 


468 VITA NIALIS, 


A. C. curialibus, Hie reſpondet: Iam euenit id quod vulgò afont, Parum én, 
1012. triumphare caede ociſorem: atque mune idem ille eft in (y) grege tuo, qui 
mune non (2) attollit (a) caput, atque is: qui (vos) -ad (2) vltimum, antequam 
eonfectum effer, flagiuum (b) incitabhat. meam verò opersm-. aequum elt 

"me tibi per omnia eommodare, quantam potero. Flofius: Quid verò mihi 
Cui Hallus: Procedas cenſeo boream verſus in 
Vapnafiördam vſque; magnateque omnes patrocinium: pere: quorum ſanè 
roſtquam ibi trinoc· 

tium commoratus fe ex itinere Floſius refeciſſet, inde (c) Geitahellas orien· 
tem verſus, atque ita in Berufiordum contendit; exactôque ibi noctis fpatio, 
in Breiddalum & quidem Heydalos abiit Habirtabat ibi Hallbiörn Kobuſtus; cui 
vxot fuit (d) Oddnya, ſoror (e) Sörlii Broddhelgio nati. Ille Flofium eurai- 
ſimè inuitauit: ſeiſeitatus, quouſque in tractus boreos Oftfiårdenfes cogitaret? 
”in Vepnaſjördum eſſe proceſſurum ait Flofus. Tum crumenam e balieo | 
-dtngomtam illi donaturum oſtendit. eam quidem accipit Hallbiõrn, fe tamen 
de illo. dona meritum negat: caeterum cupio fcire, (inguit), quam tibi gm 
tiam velis referam. Ni (f) aeris indigeo, ait Floſius, at vellem iter faceres 
RG lElE ME, 4 ad 


”nunc pre re nata confuks? 


omnium operå tibi ante finita comitia opus fuerit, 





" Cy) i] C. E. G. M, P. føruneyti, pejora inc, I, L. N. Q, S. vifvitandi er 
comitotu. ꝛc. id quod nondum euenerat, ſeirm 
(2) hefr.] Sic omnes praeter A. & E. incit. 





vri hefir praeferunt, boc ſenſu: (non) po- 
teftarem capitis haber 3; capitis rens eft, 
Ific nurem Floſinin occultè — credide- 
KL. ÆDE 


(a) eigi heføbs.J I. K. L. N. O. & 


S. eigi hofud (hofudid). || E. P. gil 
Abfs, nune modeftus eft factus. 


(æ) verſia — lomit.] B. saneum, perrs, 


(b) eagiadi.] C. F. G. M, P. føfti. 

(e) Geitahellna.) L. N. O. S. 
Geithella. E. P. Geitahellu. D. Geita 
hellara. F. Geitafell. 

(d) Oddnyiu.] C. M. Oddruͤnu. 

(2) Savrla.]) C. ſemper, Sanlva, fe 
minus vectè. 

(f) fiär. ]E. gafda, P. siafa, remu- 
nerationibuse 


- VITA NIALIS, | 469 


ed Comitia meeum, & a cavfa mea flares; tameiſi (g) tu mihi neque adf- A. C. 
nitatis neque cognationis nomine és deuinctus. Hallbiörn reſpondit: Hoc 1012. 
tibi dabo, vt Comitia tecum adeem; mamque cauſam, tanquam .(h) germani 
fraris mei, adjduabo. Floſius gratias perſoluit. Compiura Hallbiårn de 
incendio pereontatas, ab (i) hoſpitibus omnia quam planiſſimè docetur. Hinc 
Floſius (k) per montana Breiddalenſia Rafnkelsftados tetendit; & a Hrafn- 
kele filid Thoreris, nepote Hrafifketis (1) Raumi, qui iftud praedium inco- 
lebat, hoſpitio receprug eſt liberali "Adpellatus a Floſio Hrafnkell de pro- 
fedione ad Comitia & auxilio ſibi praebendd, diu quidem detrectauit, fed 
adductus tandem eft reeipere, futurum, vre filius Thorer cum omnibus fuis 
curialibus illd profcifceretur, opemque iisdem ferret partibus ac caereri ſuae p. 214, 
tridbus pontifices. Ploſius, actis illi gratiis, decedens inde (m) Berfaftados venir; 
vbi Hølmfteinn filius Spakberfii (Berfii /apientir) habitabat: qui prolixè Flo- 
ſium accepit, ab eoque rogatus adjumentum, jam diu eum beneficiis deme- 
riitom (n) eſſe auxilium reſpondebat. Inde Valrhiofsftados proceſſum: quod 
pracdium inhabitauit Sörlius Broddhelgii filius, frater (o) Biarnii; habens in 
matrimonio Thordiſam Gudmundo Potente Modruvallenfi natam. Hic ho- 
ſed Floſio eum poſtera luce adpellante, ve Co- 
Nnn 3 , mitia 


n ERE 


ſpines liberaliter tratauit. 


(8) ä ek hvarki — frændfomi.] B. at 
d eiga hvarkt — frandſimi, væntir ef 


at pi mvnir põ petta gera, — devinct. ta- 


men te hoc feSturum ſpero. . 

(h) -ef mvnda brådve minvm.] C. M. 
em. poͤtt Fit varir broͤdir minn, ſi tå 
fracer eſſes meus. G. bå varir brodir 
minn, tu fr. eſſ. meus. 

(i) peir føgde — ſem giorſi.J B. C. 
— J M. P. Floſi Sae Floſid 
man 


Sø 


E (x) yſir (trans), in ſerunt R. 


(0). Harms] C. afnsſonar. E. P. 
Runolfsſonar. 

(m) Berfaftadi.] E. —— 

(n) lidveitzlv.) F. pat. ok qvad FE 


. ffylidan at veita honom, hoc, ſeque ill 


operam commodare dehere. 


(0). Biarna.l G. Vigsbiarng. Csæf. 
Landnama-b, p. 277. 289. 


470 , VITA NIALIS, 


A. C. mitia fecum — mercede fimul in id oblata: (p) Dubito me falturum, 
1012 inquit, dum a quibus fleterit focer meus Gudmundus Patess, non habeo 
exploratum; huic enim, a quåcunque demum parre ſteterit, ſum operam 
nauaturus. Hic Flofius: Comperio ex refponfione tua vxorem tibi imperere, 
Tunc (q) ſurgens veſtimenta & arma juſſit adhiberi, indeque cum fuis, nul 
lum adeptus praeſidium, difcefft.  (r) Infra (fumen) Legarfliotum vism 
montanam ad Niardvicham tranfcenderunt. ibi duo fratres habitøbant, Thor- 
kell /apientin plemus & (frater ejus) Thorvalldas; filii Ketilis (s), Slii Thi 
deandii Sapientis, ſilii Ketilis Thrymi, filii Thoreris (t) Thidrandii, mar 
autem Thorkelis /apientid pleni atque Thorvalldi fuit Yngvillda Thorkele Per- 
'fåapiente nata. Me Floſius hoſpitaliter acceptus, (u) naegotiô ſuo fratribus 
illis (v) fignificato, æos opitulari ſihi petiit:: (x) verdm eò vſque recufaber, 
donec argenti ſeſquilibram vtrique ob auxilium daret; (y) tum verd ei ſuc 
curſaros promittebant. (2) Aderat mater Vngvillda, filiis ad Comitis var 


uerſ. iruros rocipientibus, ac ſlebat: Thorkelique (2) interroganti, quid 





(p) eigi veit ek fat — maͤgr mina,] 
F. eigi vil efåc. Hoc nolo, inqu. I, K, L. 
N. 0. Q. Gaurli qvadft sugvu mundi 
om heita; medan han visſi eigi hverium 
Gudmundr maͤgr hang veitti, fe ninil 
hac de re promiſſurum ait Sårlius, quam- 
diu nefciret, vtri partium Gudm. foc. 
ſuus fauiſſet. 

(q) 860.] B. ſpratt, raptim ſ. 

Cr) nedan.] F. norden, a borea, I. 


K. L. N. O, Q. S. auftan, ab oriente 


Lagarflioti, 

(3) Proms, addunt B. C. G. M. 
ct) Pibrauba.] F. ————— filii 
Thidr. i 


leret? 


Cu) eyrindi fa;] E. P. ferd ſina, iti- | 
neris ſui ratione, K. ferdir ſinar if 


erindi, itinerum ſuorum & negotii rt- 


tione ſignificata. 

(v) fagdi — deili.) G. fagdi — deil. 

(x) en beir — — lidveitzlo, omist. 
I, K, L.N. 0, s. 

Cy) Få iaͤtvdvy peir at veita Floſa.] 
lid, peir iätudu Pol Fl. (iattu honen 
beffu), quod & Floſio (illi) promitt, 

(2) var hid.] R. C. E, R. M. P. w 
bid ſtodd, adltitit. 

(2) ſpordi hvl hon greti] lid. mai | 


"hof grætr pü mödir? dicenti, Gid 0 


fles, meter? 


VITA NIABIS gr 


feret? refpondit: Somniaui (æ) fratrem tuum Thorvalldum in rubre tunica, A. & 
quae mihi perinde anguſta videbatur, quafø adfuta corport eſſet; putaui quo: 7Or2, 
que pedes rubra indutum tibialia, (b) velibus circumvincta faſciis: eujus rei 
sdfpedu valde 'dolai, quum tam incommodè conſtitutum (c) feirem, ac 
nihil emendare poflem,  Filit arridere, (d) nullam huie ſubeſſe rationem 
teftati, negareque per ineptias matris (e) ſtatarum, quo minus ad Comitia 
proficifcerentur. Flofins gratias egit quam maximas. Indeque profettus ia 
Vipnaſiördum, Hofum peruenit.  Hic Biarnius habitsbat, filius Broddhelgii, 
(f) flå Thorgilis, flå Thorſteinis Ædi, fi Olveris, (g) flii Eyvalldi, 
filü Oxna-Fhoreris, "Mater Biarnii fuit Halla Lytingi filia: Broddhelgii 
verò (h) Aſvöra, filia Thoretis, filii Atlii Pultir, filii Thoreris (i) Thidrandii, 
Vxor Biarnio Broddhelgii frlio erat Rannveiga, Thorgeiris gnatå, filii Eiricip, 419, 
Goddaljenfis, filũ Geirmundi, flii Hroalldi, filii Eirii: ôrdigſiceggii. Biers 
nius Floſum ambabus vlnis accepit, &, pecunié ſibi ab eo fubhidii grutia 
oblmå, Ego verd, inquit, virtutem weam (k) opemue nunquam ob merce- 
dem preeftiti; nunc autem cum tu praefidio indiges, amicum in re agam, & 
comitie tecem adibo, tibique ve germano fratri meo adfiftam, (7) Sie tu, 
st Floſius, periculam events omne transfers in me; at iſtud tamen de te 
fre pracſumebam (1). Iſthine Flofus & fogii Kroffavicham eunt. Kret 

da za ——— 


N tt 
— 
Sr SSD SSG 





(2) brédir pinu.] IJ. K. L N. O. Q. C. M. Aulballdeſonar. I. K. L. N. O. 








$. fon minn, ſilinm meum, Q. S. Augvalldsſ. 
6) våndem.]: lid. randum, zubris, Ch) Aføer.) I, L. N, 0, Q. S, Aulver. 
(c) viſſa.) EF. P. ſa, videsem, . (i) Pidranda.] F. Pidrandaſonar. 
(d) vitfepfø.3 B. C. E, G. M. V. lol⸗ (k) eda.] B. E. M. P. Fr, d. C. G. 
kafu (lotlcvſe), F. loelleyſp hennar, RE (fra). 
merss effe nugas matris. (”) Lacana vusius folii ie E. 


(e) fandeJl. L. N. O. Q. S. råde, ” (1) at puͤ mundir blikr fleſtum audrum 
(f) Porgiltſonar, omisr. Frogm. d. ſĩ bpinum drengſtap, te pleriqque aliis tua 
(8) Eyvaldiſonar.J F. Geypalbeſenar. Bbberalitate acomparebilem u add. R. 


472 i VITA NIALIS; 


A. C. Thorkell Geiteris ſilios Floſo amiciſimus: "qui quod ei negoti eſſet edoftus, 
1012 debere fe-adfirmauit (m) pro virili facultate operam ei dgre, nec ejos caulae 
deeſſe: abiturumque donis egregiis mactauit. Hine (1) ſeptemtrionalem 
in Vapnafiördum progreſſi, in pagum Fliotzdalenfem adfegaderunt; & apud 
Holmfteinem (0) Spakberfii filium hoſpitati ſunt. Hic, referente Flofio 
cunctos neceſſitatem ſuam orataque pulchré. (p) ſuſcepiſſe, prærer Sårliem 
(q) Broddhelgii flium; in caufa eſſe perhibuit, quod homo eſſet nihil tur- 
bulentus. idem Flofium bonis muneribus ornabat. Hine per interiora Flioiz- 
dali adfcendit (Floſ.) irque in montana auſtralia per (r) ſaxetum Oænicum 
(tendit); perque (s) Svidinhornadalum, indeque per/partem Alftafiördi oecr 
dentalem ad vlteriora degreſſus, nen ante ceſſauit, quam Thvattam ad Hål- 
lum ſocerum perueniret. Ibi cum fuis dimidium commoratus menſem quis 
cebat, Tum ab Hallo requiſiuit, quid ſibi nunc condlii daret, qui deinceps 
ageret, aut rationes ſuas inſtitueret. Ille, Svadep, inquit, vti tu cum Sig: 
fuſſoniis vnå domi tuae sgas; hi verd (t) mittant, qui res domsßieas ordi- 
nent ſuas. nunc (u) primåm domum. ite, fed cam .(v);. adibigis (comiis 
* beg. É ma. rå og —J— omne⸗ 


5. (m) allt, omnem; iaſerie Fr, d… . Auxrarhrauu, faxetuymn · Securis. G. Hunt 
—€n). nordr til Vapnafiardar.) C. nordr heidi, tefca Securis. 
or Vapnafirdi, ſeptemtrionem verſus ex (s) Svidinhornadal.] Sic B. C. G. k. 
Vapnafiördo. || nordr — of omitt. 6. "OM, ſed D. Svininhornadal. A pl. Site 
LK. L. N. 0, Q. S. hornadal. F. Horndal. P. Hornabdal. 
(0) Spafbavdvaré. 18. C. — M. Spa — (t) ſendi mette tilat ſkipa til bin ſinna.F 
berſaſonar. rectiu. F. — til Ske. bike ad — 
vm, de t —prouitdeant. 
ANA ſtadit vndir. J 6. Fh, d. B, undir —*— * font Ek — —* 
is tslida· domeſticis 
() Broddhelgaſon ] B. G, Cb. Fr. å. — p 
broͤdir hans, F. beodir Holmſteins, fra. 4 lo), For, i — — 
trem ejus. (| P, q Valpꝛofsſtad. — er) ng bings] p. Pini J å, adib. 


).Avxaahraun.] B. C.M.P. reddsy enge reddig 











FE VITAE NIALI. 478. 
omnes eonjũundim eqwtste, ac: nullibi cateruam veſtram fpargite, tune Sig-A. C. 
folſonu conjuges ſuas inuiſant. Er etiam ego filiusque meus; Liotus comitia 1013. 

cum. ompikes cuialibus (x) noſtris petituri fømus; opemque tibi feram, 

quantam pro meis viribus potero. Perſoluit ei gratias Floſius, deceſſurusque 

donis ab Hallo eximiis mactatur. (y) Poſtquam Thvatià diſceſſerat, nihil (2) 

memoratu dignum in itinere contigit, vſque quò dowum ſuam Svinafellum 
Inde per reliquum hyemis, pårque (3) æcſaten ad Comitiorum 
tempus, domi 8 agitabar, . åg 


Car. CXXXVI. 
De Thorhallo & Kario. 


(5) ) Quodam "die Thorhallus Asgrimi & Karius Sölmundi filius Mosfellum, 
conueniendi Gizuris Albi gratia, ibant, (c) ab eoque recepri 'ambabus vlnis, 
OoO o per 


veniret. 


p.216. 


v 





) odra.] C. mina på er ef fæ, meis, 
quos miki adjungere potuero. 


(y) Floſi får på frå — framan.] R 


— Rin får Floſi of heim til Svinafells. 


of fat vm kyrt Har til er han reid til 
bpings. Inde Floſius domum rediit Svi- 
nafellam, ibique quietè manſit, donicum 
id Comitia proficifceretur, 


(7) vm ferdir hang at tala.] F. fra 


ſerdum hang at fegia. 


(2) ſomarit allt til pings framan.] I. 
K, L. N. 0, Q. S. ſomarit sndvert, 
prioremque aeſtatis partem. 

(2) med monnum ſinum, cum grega- 
libus ſuis, jæferume lid, 

(b) Capur ita incipit P, Pat var ein⸗ 


hverin finni at Poͤrhallt 2. Accidit ali- 


quandò vt Thorh. — irent. mox ein⸗ 


haern dag omittit. 
(c) hann toͤl — avſtr undic €.7.14. 
of fagnadi han peim vel. gvad pat giptu⸗ 


ſamliga hafa tekizt at Kåri komzt or breun⸗ 


unni. Viſt var had. ſegir Käri. of mega 


mer far margir hlutir minnizſamir vera. 


Giſſurr mallti. hat legg ek per til raͤds 
Käri at Fu ridir auſtr 20- isque eds co- 
miter amplexatus, illud profperé dixit 
eueniffe, quod Karius incendid euaſiſſet. 


i Verum, inquir hie; & ege quidem multe 


quae ibi accidehant, non meminiſſe non 
poflum. Tun Giffurr: Id tibi, Kari, 
conſilium do, ve or, verf, in tr, Eyaf. 
proficifcaris. &e. . 


es viTA MIALIS. 


A. C. per longum ids tempus morabantar. Incezim alignende -eunt fcsmonem de 
1012, incendio Niallano eonſererent. Gizurr (d) maximum førruset beneſieium prie- 
dåcauit quod Karius inde eusfillet; tum (e) en ére Karii hor. carmen excidt: 
(f) Qui noxas aeuit caffidis, exiit 
Irarum, gladi eritor, ab impetu 
"Ex fudoribus alni 
Inuitus ſtamen] aediam 


Milis: 


Cd) avad Jat allmikla gipto.) F. qu. 


p. mefta g. B. ſagdi vera allm. g. ĩ vordna, 
— in ea re aceidiſſe praedic, 

(e) vard Kåra viſa å mvngi,] I. K. 
L. N. O. Q. S. fvarar 
Karius (hoc) carmine refpondir, 

(f) Verba huius carmhris ita im ordinene 
redigo: 1) Hiaͤlmſtaſſa 2) 2) hvesſir får 


af reidi 2), 3) herdismeidr, ut 4) vr 


5) elris⸗ 7) 6) sføeita 7) Nidlshifa 8) 
dfis 5), 9) PÅ er oddrvnnar £) brvanv 
Par inni gvnnar 2) elid. 4) menn 10) 
nemi 117) min 12) mål, (em ek inni tina 
harmfalir. ' 

1) G. Hidlmfoffa, K. bidlmfaffa, cor» 
vuptèà ambo, 2) O. hneifir, qui inclinat, 
abfurdt. 3) B. D. I K. L. N.Q.S, 


Fr. d. herdimeidz. genitius caſu, qui nom . 


confiftere poreſt, mifs ad få Nidls relatus. 
ar parum tamen comuenieys. 4) Fr. d. af, 
id, 5) C. dres. B. elnriſt. || K. effilg, 


åri med viſu, 


I. L. N. 0, Q, S. orkcris, orfetrid,.5 


plur, quae uon ſuaſtineo adferre. 6) B. 
vada, perieulo. eodem vr ſupra ſeuſu, u 
innito metro, 7) Hic quidam Chert, is: 
ſerust til, alii ſ. quae omuind abeſſt de 
bens, Erius samen tolerari poteſt quod ud 








ſenſum; nam ofüs til eſſer Inuitus nimii. 


8) B. C. D. R. bfifs. ꝙquod redtius df. 
9) B. C. F. M. Fr. h. Bar er, vbi. 10) 


F. brenni mål.” minni. minn farm fk 


tina, (Homines) cauſam ineendii (Niastiri) 
recordentur: injurise (iſtae) colligunt 
(referant) meum luctum. vel, res ipføe 
loquntur meum ludum., ”) Quse bx 
vocula periit, forføan fuerit of I. um, 


parric, ſuperadditia. 11) Trad. Reg. mi. 
metro vepugmanser. 12) Ild, målt. Vs 


"el, G. Pauli: ment nemi Cat) tina mim 
… (af minning) mals, harmſalir fan df inni, 


i. e. Homines colligant memnriem ſer- 


monis (mei, v. iſtius rei), loctu⸗. qoo⸗ 


ego 


| VITA NIALIS 475 
Nialis: quum intus in is ignibus hoftieis 


A. C. 
() Mueronum domini confierens. mean 1012. 
— Difcant verha homines, quae 
| Luis ajo loqui ſmeos]. 
/ Ooo 2 J KK Ad 





ago refero, Osas ego fic intelligo; Me. 
moriae inſigavt banc rem, injurins mens, 
guas refero. 

«) Hiolmſtaſs im Necie (ecurim (in 
genere selam- ode bellicum qud caeditur,) 


defgnes, flafs enim nomen gigansis foe- 


minae adpellerinum in Helgar Quids Hund, 
b. poſteriore: arque mominibus gigantum 
foemininis, adjecto vocabulo armorum defen- 
ſeriorum aliquo, fecures adpellari folisas 
docer Edda, Se antem iſta viri nppellatione 


hiaͤlmſtaſſa hvesſir poera norar, Gicurem 


conſequenti, fc. herdimeidr, inuocat: quam 
d G. Pauli incompletam cenſet; quod 
ſanè mon eft, nmiſi illis, qui neſciaut herdir 
gladii & herdr mucronis vocabulum eſſe; 
quorum virumque in nomenciuturis enſium 
frafers Edda. 8) Af reidi.] I e. Hand 
seguo animo in incendiarios. G. Pauli, y) 
S: Baberetur aarratio de Elre, Elure /. 
Eckile aliquo exuftione confecto, tum ignis 


redé dewominari' poſſet ejus fudor per 


Metorymiam effedi, Caererùm fufpicor 
Karium dixiſſe elnig I, elmis, quod arhoris 
genus eſt; & hujus ſudorem nominaffe 


ignem, eå ratione, quod pix igne arbo- 


ribus exprimisur. Idem. Mibi verd elri 
mg. (potias quam mafc. elrir; nam & 
beyti fagus, & greni pinus, meusre genere 


babemus.) nibil aliud quam alnum denotet, 
&' ab hac ipſa voce profedum, perinde ac 


"German, Erle, & Dauic. Elle. Perrd elris 


foeiti, . ſudor alni, per Meronymiam, 
quod ſudorem alno exprimit, fc. ignis (ble 
incendium); ligne enim, dum comburum- 
sur, laborant & exfudavt, 3) Ofus.] Hoc 
refpicit diſceſſum Karii] a Niale [& le- 
uiris]. G, Pauli, c) Oddrvnnar.] Niall fcili. 
cer atque filii, &) In hac , adpellasione - Ple- 
onafmum eſſe puto, deberegne ita difponi: 
El-gvnnar (Gunnar elg) oddrvnnar. G. 
Pauli. Quae vtinam ipſe latinè expreſſiſſer! 
Ego diuidendum cenſeo, & fcribendum 
gunnar elld, per Apocopen fro gunnar 
elldi, hoftili igne: vel, fr maunoles elld⸗ 
gonnar pro f elldgynni capere, igneö 1, 
ignito praelio; guod ferè eddem redierit, 
) Sequensia hunc in modum ordinat G. 
Pnuk: Menn nemi at tiua min (|. nemi 
min) mål, harmſakir, fem ek inni (inni 
tina): i. e. Homines occipiant colligere ↄ: colli- 
gant (I, diſcant) mean verba, injurias ſmeas],. 
quas ege memoro (recenſev). Quo denique 
addi poſſu: Menn tina, min harmſakir. 
nemi mål fem ek inni, Homimes recitant 
mei luctus cauſas: attende (1u Gizur) fer- 
monem quem ego profero. 


CE Hic deeſt vaum folien in 6. 


475 ViITA NIALIS, 


A. CAd haec Gizurr: Iguofcendum eft, quod ejus rei memoria tus animo inhaeret: 
| 1012 (g) quare nunc nihil amphus tangemus, Kario fe domum rediterum ſigni- 
ficante; Nunc ego, inquit ille, conſilia mea téeum liberè communicabo. tu ne 
domum equites; at hine tamen abeas, cenſeo, & in tractum Eyafiallenfem 
orientem verſus proficifcaris ad Thorgeirem Skorargeirem ae Thorleifum 
Krakum (h). (i) illi te rurſus ex oriente ſequuntor, quipge ipſi prineipales 
hujus cauſae actores: .(k) comiterur & eds frater Thorgrimus Megnus um | 

cum illis Mårdum Valgardø filium adi, eique meis verbis nuntia, accufationem 
caedis Helgii contra Floſium recipiat: () in quo fi (m). vel vnico' verbo 
tergiuerfabitur,. tu te quam iratiſſimum exhibe, ſimulans illi se (2) ſecurim 

in capur meuffurum? alias, modò ille meligné (0) retrectauerir, moss im 

; comminare; ſimul adjiciens me "ER meam Thorkatlam arceffiturum, &, vi 

p. 217. domum remigret meam, (”) facturum eſſe; id quod ille nen patietur, quod 
eam quemadmodum (9) propriøs oculos amat. De conſilio ſibi facto gratis 
agebat Karius; nihil vero Gizurem de ferenda ſibi ope compellauit, quod (q) 

eum tam hac in re, quam aliås, amicum eſſe acturum crederer. Hine (1) 
amnes erientales tranfmifit; inde in. Fliotzhlidam, inde trans flumen Mu- 


kicum 








(g) of ffofo ver — of avfir.] I. L. refa exi ühofud. F. monir på gegra hof 
N. O. Q. S. tansem, Skalltu ut rida eji ꝛc. 


avfir, Nunc tu in tractum &e. (0) at Førtta;.] B. C. M. at peſſu loma 
€b) sf Porgrim hinn mikla, & Thor- hoc negotium detre&. 
grimum Magnum, odd. F. ol brødre ban, (7) låta hana, comitr, Fe. d. 
& fratrem ejus, add. B, €p) avgem i hoſdi fer. J K. aug 
(i) beir — med per, omier, P. ſinum. P. ffnu € briggian & fer, vicem 
"ck) med peim — peirra, me/cis id, im pedore ſuo (animam fuam). 
Cl) maelir nokkvrv ovdi £ måti beffv.J (4) paͤ at honom — annat.] Fragm. 
K. vill eigi vid taka, fin fufcipere noluerit. d. at cigi mundi purfa, hoc nen op 
Cm) nofforv ordi omittit P. eſſe putaret. 


() mvair * ssi ft hefdi] P. mvatir Cr) vr år Dk Baden; omiss, id. 


— 
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kicam ad Selialandsmulum, indeque orientem verſus Holltum vſque perten· A. C.“ 
debat, Thorgeirr Karium & comites (3) fumma cum hemanitate admifir; 1012, 
deque itineribus Floft dotait, & (t) quantum % (u) ab: Ofthiårdenfibus att: 
xliuw obtinuifſet. Karius ignofeendum fatebatur, quod ille, eui tam mulris 
tſſet refpondendum, open fibi pereret. (&) Håc melius (res habet), inquit 
Thorgeirr, quò fe (v) omnes illi nequius praebent; (x) eò vehementius 
dlos perfequemur. Ei Karius quum de fuggeftione Giguris nurrauifſet, mox 
ab oriente proficifcuntur in Rangarvaltos éd Mordum Valgardi filiwm, Hie 
eos benigné accepit: fed mandatum ſoceri ſui Gizuris edoctus 1 Rario, (y) 
fufcipere cunctabatur, folo cum Flefio, quam X. aliis experiri grauius eſſe 
caufarus, Tum Karius: Hic tu praebes te (2) quemadmodum ille rebatur; 
feilicet es qusuis re malò praæditns; nam (2): non timidus modå es, fed 
énmi in te nihil eft, (æ) at viciſſim tdi mid meritifimé id eueniet, vt 
Thorkatlæe domum patris ſui remigrandum fit. (b) Qua fe. protinus accin- 
gente, & (e) jam pridem ad diuortium cum viro fuiſſe promtam praedicante, 


Ove 3 


oppidòd 





med inni meſto blidb-J C. M. BED 


um hondum, ambahus vinis accepir, 
(1) bv. mifit lid.) P. hv. mifinn ſtyrk. 
(0) Begit 6 Avſtfiordvm.] F. fengit £ 


fiorduna hauſir. P. sone, fengit, aux. 


obt. 
C') fol betr — ſælia, emns. P. 


(v) avllem.J C. M. Fr. d. alt, in 


omntbus rebus. 

(x) Bol — ſælia, nefcir Fr, d. 

(y) toͤk ſeinliga vndir bat.) B. Fr, & 
C.M. var helldr erſidr (of torſottr.), P. 
var helldr tregr, nimis fin eo ſuſeipien- 
do) difticilis (& — tardus 


erat, 
e 


(7) ſem.] B. C. F. M. P. Fr, d. iafut 
ſem, perinde atque. 


Ca) hrædor of hoglavſs.] P. huglaufs 
of rögſamr, & animus.'tibi — & 
calumniator es. 


(2) enda ſkal pat & baf Foma ſem per.] 
c. M. hitt fylgir of at per, id, 

€b) hon bigg — Merdi, omisris P. 
ce) avadz peſſ fori føngv büin.] F. 
quad — longu vån, jam diu id fe ex- 
fpectaffe praedic. || C. M. quad Bat vera 
nære ſtapi ſinn, idque ſibi magis libere 
vs n viro diſcederet, quam cum co eſſet.) 
praedic. 
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A. C.oppidå Mårdus fentemiå refponfioque mutetis, iras ſibi depreoetus, nego- 
1012. tium in ſe recipit. Karius ait: Ilam tu accufarianemn ſuſcepiſti, age igitur expe- 
rire imperterritus; nam in eo ſalos tua vertitur, omnem fe Mårdus caran eò 
condixit. impenſarum, (d) .vr negotio iſto red 20 viriliter fungeretur. (e) 

Poſt idem IX, ciues, ſingulos loci caedis accolas, ad fe conuoeat. tum mane 

. Thorgeiris prehenfå duog teſtes nominans, Vos ego teffer adpello + (inquit) 
guod Thørgtirr Thoreris MGuus cauføm homisidii adserfæs Floſinm Fherdi fibum, 

gud (cum 80) de saede Helgii Nialfonii experiar, mihå mandat, fimul cum om 
mibus,.quae ad acenfationem hujut eriplsis jure pertinent, infiramentis, tu miki 
(Thorgeirr !)- cauſan hang mandas, ut agam E decidem de ea, perimdequs 
ommibu: (€) ytar audloritatibns, quam fr ablør principalir: tu (g) mihi kegi- 

… time mandas, ego legitime føftipio, Teſtibus irenim nomine vocatis, Vo 
ego teftes sompello, ait, quod Flofum Thordi filum aggreſſonem (h) leg: 
defnitam feciſſe proxuntio, cum is Hedgio Nialfonio (i) vulnus (vel) in cersbrus 

vel in cauum corporis, vel in medullam ingigebat, quod letale exflitit, & unde 
mortem Helgius accepit. [k) prenuntio' V. ciuibus coram, quos & fingulos 
nomins- 








noc, accufationemque praeparauit. Deinde 
ab. inuicem diſceſſerunt &c. 


(d) at gera — drengiliga. omitt. P. 
(e) Eptir hat — paͤ mællti M. — 


Skildv beir.] F. antum, Tol få M. ol 
ſtefndi at fer vettfaͤngsbuum ir. ok big 
mål til at logum. of lyſti handſelldri ſauk 
Porgeirs Pårifsfonar. Sidan mallti M. 
Tune Mårdug ix vicinos loco caedis 


proximos ad fe conuocauit, accufetionem- | 


que fecundum leges inſtituens, mande 


tam fibi a Thorgeire Th, f. caufem pro 


clamaujt. Qnå facto M. lam vt poftul, 
Gc, Ira veré P, Eptir — ix. vetfaͤngsbuum. 


of bi6 til maͤlit. Sten ſtildu beir, — com 


ha + 


(f) miéta.] B. nevta. 
(g) mer at lavgvm.] B. C. K. M. 
med laugum, legitime, 


Ch) fangmætv.) B. D, Fr, d, Lägmallu. 


(i) heilondarfår.] Fr. d. I, L. N. 0. 
Q. S. helondarſar, vuln. 
rede: conf. pag, 22%. var. p. 

(k) lyf ek forir buͤnm (finn). of nefudi 
Fa ala. lyſi ek loglvſing, inſeruuat B. C. 
D. Chh, Fr. d. quae non abeſſe debere 
ab hac formula, proximè ſequens monfiræ, 


letale, mmm i: 
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aominauit promtittio frørtrud formuld (1.] promuntio crimer a Thorgeire Thorsri: A. C. 
Mo (fie) hunden, (11) Rurfus idem teftibus nominatis, Vos tefles voco ſinquit) 1012. 
guod (1) anus (vel) m stredrum, del im cåuum corporis, vel in medallam & 
Floflo Thordi fle infittum pronantio, guod ktale vulnus extiterit, & undt 
mortem acstporit. Helgius, im leo. eodem, qud Flofins Thor filus aggreffione 
køe defnite Klelelum Maſſonium prior impétiueret, promustio V. ciuibus coram, p.a218. 
ques "& mon adminatim fiugules- appellauit: promuntis legitime " formuld 
pronantio sfåmen a Thorgeiré Thorerit Mio mandatum. Porrò Mordus teſtes 
anneapaue, Vos teffer adpello, inquit, quod ego his onmibus IX, cuedis lod 
assolis (0) itér ad Comitia vniuerſ. & teffimonium vt coguitoribus denuntio, 
(p) vti peråtbeant , afme Floſtur Thordi filius aggreffwne lege definitå Helgium 
Nialfomuse impetiuerit (q) te in loco, vdi Flofus Thordi flius valnus (vel) 
in cerebrum, vel im castttm, vil medallam Helgio Nialfonio infligebat , quod 
Nale extitit, & vade mortem atcapie Helgius, døkuntio vobis omnia illa verba 
odkibende, quas (r) proſerre legibus adfiringimini, quaeque ego vos in jure 
Jim rogatarus, hane ad canfam (8) pertinintia, denuntio vobis folenni denuntiandiò 
formuld coråm, denuntio fvobir) ob caufam a Thorgeire Thoreris filio manda- 
tem. (1) Nominatis etiam teftibus, Vor teffer voco, (Inquit,) guod ego hiftø 
IX. caedis Ioci actokis iter ad comitia vniuerf; & teſtimonium ut cognitoribus 
denuntio, vt perhibeant, anne Flofins Thordi filus (u) vulnere (vel) im cerebram, 
vel mm cauum, vel mecullam msftiblo Hagiam Niolſonium ſautiauerit, quod letafe 





exß 
() i heyranda hlioͤdi, ita vt exaudiant (q) Beim veætvaͤngi.) Fr. d. pri vet⸗ 
vocem meam, addir O. fangi. sreutro genere. 
(m) Secandam proelamarionem non sg- (r) bera.] C. M. ſtilia. 


mfeans B. Chh. Fr. d, (3) eigv.] Fr. d. &, Verk. ſiag. mn, 


(n) hefvndarf.] corrige, heilvndarſ. — 
(t) Secundams denumietionen msfciune 
— ——— d. dl ahing- RK. L.N. 0, Q, S. Fr. då, 


Ta — ven pat.) B. bera vitni Bat, (u) heilvadarſaͤri G. caereri helvndar⸗ 
hajus teftimonii dicendi cauſ. i ſaͤri. | 


- 
e 
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aA, c.exffleret, eg væde mortem accigeret Helgiut, eb in — vubi NM⸗ Thoré 


DER filius adgreſſone lege defnitå Helgium Nialfonism prior imøstinerat, denuntis 


vobis omnia illa verba adhibenda, quae proferre legibus "udfiringimini, quaque 
ego vas in jure ſum rogaturus, kanc ad caufam pertinentia, demuntio vobit 
ſolenni denuntiands formuld denuntio vobis coram. denuntio vokis ab caufam a 


Thorgeire --Thoreris filio maudetam. Quibus. dikis Mordus, Jem: ve pol 


Luiſtis, inquit, parata eſt (v) accuſauo. nuac ergo te; Thongsirg-Skorargeir, 


oro, vii tu ad Comitia iter faciens (x) vonias ad. me, gud 2058 ambo (y) 
cum caterus vtriusque nuftråm våd (2) proficiſcamur, hasque quam (2) 


conjunétiffimas habeamus. meus enim comisatus ſub iaitia ſlatiaa comitiorum 
paratus erit. & ego fidem (æ) vobis meam probabo in omnibus rebus. Haec 
omninò commodè fufceperunt (Karius & Thocgeirr): atque hoc. inuicem 


| 


| 


confirmatum jurejurande eft fore, nemo vt fe ab altero (5) disjungeret, 


antequam placuiſſet Kario, quin fuem quisque pro altero ſalutem communi 
periculo exponeret. Dein ab inuicem (e) amici diſceſſerunt, mutuo polliati, | 


rurſus inter fe (d) comitiis conuenturqæ. (e) lamque Thorgeirr in orientem 
reuertit. Karius autem occaſum verſus tranſiit amnes, & Tungam vſque 
perrexit ad Aſgrimum: (f) a quo exceptus cum ſingulari comitare, omni 
… Gizuris Albi confilia, ———— accufationem, commemorauit ei, (g) Hoc 
de illo ſperabam, inquit Afgrimus, fore, fe vt beneuolè gereret: quod & 


p. 219. jam re (h) oſtendit. Tu verò, quaerit idem, quid ex oriente ſciuiſti de 





Floſio? 
(v) her, hic, inferit Fragm, d. (c) med vinaͤtty æeſcit P. 
Cx) fomir.] Id. ridir, equites. (d) å pingi.] F. til bings reidar, lub 
Cy) ſaman med hvarntveggia floffinn.] iter comitiale. 
B. C. G. M. fam. vid bada flockana. F. Ce) Ridr — aptr. en, omiss. P. 
Fe, d. med baͤda ſaman flokkana. (f) hann — vel. & mox alla of, ml: 
. (2) ridim.] Fr. d. førum. cit id, R 
(2) beit.] Id. bait. . qg) Sliks — mi ſynt, omiss, id. 
Me) ydre, omiu i. (h) fynd. Afgr. mallti. 1! F. løft. eda 


(b) ſtilia.) Id. flig oſt. Sed qvid tu, 
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Flofio? Karius refpondet: Is totam orientis prouinciam vique in Vapnafiårdum A. C. 
" (1) perograuit, (k) propåque omnes magnatum ſuam illi operam & prøfec- 1012. 
tionem ad Comitia dictauerunt. ſperat quoque opes Reykdalenfium & Lios- 
værningorum & (1) Exfirdingorum, Hac de re illi prolixè communicaue- 
nn Tempore , comitiorum vniuerſ. jamjam appetente, pes Thorhatti : 
Afgrimi filit correptus (m) tanto eft vilcere, vii tibia ipſum (n) ſupra talam 
perindå crafla tumidaque eſſet, ac femur foemineum; adeò non niſi beculø 
Idem vir ftaturå grandi, magna virium firmitate (0), | 
(p) colore comae facieique fubfufcd: temperaris lingua, fed (q) animus ad 
itam pronus. Erat terũus in Islandia jure conſultiſimus. Cum jam eſſet 
maturitas adeundi Comitia, Kario Afgrimus fatur: Tu ſub ipſa (r) initia 
comitiorum cenſeo proficifcare, noſtraque tabernacula inftruas. tecum eat filius - 
meus Thorhallus; (s) namque tu cumprimis leniter eum habebis & commodå, 


nitens ingredi poterat. 


quatenus (t) pede captom (u). illius verò operå nobis (v) in his eomitiis maximè 


Ppp opus 





G) får.) P. hefir farit i vetr, peragr. 
proximè praecedenti hyeme, 

(k) ndliga, omittit id, 

¶) Grfirdingvm.] F. Fr, d. Chh, fy 
ſirdingum. mald, 

(m) fva mifit — lær.] P. — med 
mililli bolgu, aliquo eft vlc, magno cum 
tumore, 

(n) sfan avkla — fem fonv.] K. nedan 
ne of ofan at aukla var effi minni enn 
fonu, infra genn ac deorſum sd talum 
vsque, non minor — eſſet, quam 
femur &e. 

(0) of manna karlmannligaztr, & fpe- 
cie corporis quam — virili add. F. 


(p) harblit Fr, d. P. får, comå (fa- 
cieque ſubfuſeã). 


€q) ſtapbraͤdr.] B. C. Fr. d. braͤdſtap⸗ 
adr. F. barſtappr. Chh. braͤdſinnadr. 

(c) andverdg, omittit P. 

Cs) fr mont — foͤtl. en.] Id. essere, 
pᷣviat, nam (illius operâ &c.). 

(t) fotlami.)] Fr. d. føtlama. B. C. 
G. M. føtmeidbr. 

(u) fva af han nær ekki gånga ; nibil 
yt ambulare valeat. addis B. 

(v) & Fefjv bingi.] P. 'ådr en peſſu 
pingi fe lokid, antequam haec finita erunt 
comitia. 


v 
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A. C. opus fuerit, vobscum XX. alii.profreifcuntor. (x) Poſtmodõ iter apparatur, 
3012. illique (y) mox sd Comitia profecti, tabernacula, (7) resque ſuas diligenter, 


inſtruxerunt. 


Car, CXXXVIL 


i De Flofio ac (caeteris) incendiariis. 


Cai fe ab oriente Floſius, decies denis, qui cum gø incendio adfue 


rant, fociis comitatus. hi (a) primùm in Fliotzhlidam perrexerunt: vbi quum 
. Sigfuffonii im componendis rebus domefticis multum diei abſumſiſſent, ſub 
veſperam occidentem verſus (æ) Thiorfam tranfmiſerunt, ibique per noctem 
acquieuerunt. Poſtridie autem equis manè admotis vr fe dederant in viam, 
Nunc nos Tungam ad Aſgrimum diuertemus 


fuis ita loeutus eſt Floſius: 


prandendi gratiå, illique (b) injurias ſuas denaò onerabimus. (c) quod & focii 
(d) pulchrè factum praedicarunt. Perrexerant igitur quo uſque parum abes- 
fent a Tunga: quum Aſgrimus cum aliquot domefficis vnà foris fortè con- 
ſtitutus, proſpectò venientium agmine fimul ac domå licuit, (e) famulisque fuis 


drcentibus; Illie fine dubio adeſt Thorgeirr Skorægeisr. (f). Ego ver 





P.220, "inguit, (8) nil minus exiftimo; ; hi (hb) enim homines eunt (i) cachinnanes 
. aque 





Cx) Eptir — ridv peir ſidan.] F. ran- 


sum, Sidan ride p. Poſt (ad com.) 
, Cy) ſidan til hings.] Id. af flad, domb. 


, GQ) Caerera mefcir id. 


Cap Far. til er — ftam aͤ leid J Id. 


antum, ſenm leidir liggia, qui publica 


ducunt itinerg, profieiſcebantur. 


" (2) yfir bide] I. K. L. N. 0. Q. 
S. til Piorſaͤr, ad Thiorſam perrexerunt. 


Cb) illſakar.) C. G. Chk. Fragm. d. 


infalir. B. fatte 
(c) Haec abſunt a p. 


⸗ 


(d) vel gert JFr. d. ø. vera, ædprobarunt. 
(e) menn Aſgrims malltv.] P. på mælt⸗ 
heimamenn, domefticis, 
" (f) med monnum ſiuum, cum comi- 
HAM fuis, add, I. K. L. N. 0. Q. 5. 
C) eigi im helldr ætla ] B. eckinhelldr 
etla. C. F. M. P. Fr, d. eigi ætle. || 
F, K. L. N. 0. Q. S. fat mun eigi tere, 
Non ea fuerit res, - 
(h) pviat neſcit Fr. d. & P. 
6) hlaͤtri of gapi-] B. D. bl. of — 
— — — hære 


ere — — 
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stgue ingempofiti; at cognati Nialis, qualis Thorgeirr, riſui non prus indul· A. & 
gebunt, quam (k) æxuſtio (ejus) quademtenus fuerit vindicata, (1) atque sded.1013. - 
conjiciam slæd, quod tamen vobis ad fidem mines pronam videri pofhe: 
haec fcilicet opinis mes, hos eſſe Floſium & ingendiarios vnà, (m) qui in- 
juriss noſtras denuò exaugere ſine dubio cogitant. mos igiter omnes introd 
mus, mox ita factum. Algrimus (n) eubicula curat verrenda, veliqur 
ornanda, tum erigendas menſas, ciboque onerandas, ſeamnaque ante fedifk 

(0) aequae longitudinis (p) per totum trielinium locari faciͤt. Floſics ih 
aream villae inuetus (q) equis defændere ſuos, tedaque fubire sufi; idque 
faciunt. (r) -quels in tricliniam deuenientidus, in tabulato Aſgrimus dede. 


Floſius (s)' fedilia contemplatus, in promtu elſſe —— diſcubituris opus 
Foret, animaduertit. Non ſalutauit Aſgrimus Nnoſpites, at Floſio (t) Soquitup: 
Eå gratia (u) ſunt appoſitae menſae, quò, quibus eft (v) opus, capere cibum (x) 


Ppp 2 





csch, & temerariè. K. hlaͤtri ok glavm, 
cum cachinnis & garrulitate, I, O. S. 
hl. of gems, — & fennis. L, N. Q. 
NM. ok gums, — & ludificatione, F, 
gabbi of gapi, irridentes & diſſoluti. 
HJ of gapi, omirtit P. 


(k) nokkvt er hefut brennvnnar.] I. L. 


N. O. Q. S vatin er Befnd br. incen- 
dium vleiſci eqeptum erit. 


(1) of mon & — ætlovn min.] Tid. 


Bætti mer eigi oͤlifara, haud diffimilins 
vero videretur mihi, hos &c, 


(m) of mynv — oſs, veſcit P. 


(n) häuſin.] I. L. N. O. Q. S. ſtofuna, 
triclinium — verrendum. 


fo) vk bordum, menſasque, ãnſer F. 
(5) vm alla ſtofvna omitt. P. 
(q) heſtvm.] P. heſtum ſinum. F. bali 


heſtum ſinum of binda alla, equ. ſuis 
deſe. omnesque religare. 


(r) peir Floſi komv.] P. of gengb, & 
triel. ingreſſis. 


() beltina.] F. baͤda vecki, vtringue 


ſedilia. 


(th poͤ, tamen, ånferit P, poſt til. 
(u) erv bord fett.] Id, er matr aͤ bord 
borinn, cibus impofitus menfis eſt. 


(v) hafa Fyrfo.] F. eta p. comedere 


opus, Chh. hans p. eb op. 
(x) heimoll.] B. C. E, Chb, heimifk 
P. heimillt, omi //d matt. 
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A. 6. icen. (5) de Flofius ecenbitum, fuiqug ommes, æmis (2) ad tabulsionen 
1012. repofitis, quis non (a) licuit in (æ) fedilibus, im ſeamnis anterioribus conſ 


debant: quatuer verò armati (b) quà Floſius diſcumbebat, sure adfirrun, 


dum cibum caperent. Conticuit Algrimus inter prandendum, (e) ruborem, 


qualis eft ſanguinis, adfpeftu referens, Cum autem ſaturati hoſpites eſſen, 


sulieres aliae menſas ſammonerunt, aliae (d) mallauia (e) insrdtuleruot 
Floſius (F) nihil properantius egit, quam få demi eſſet ſuae. Erat fore 


ſecuris hgnaria in (g) angulo tabulati repoſita. hane Aſgrimus vtraque (h) 


ꝓærendit manu, & in marginem tabulsti (i) adbliens Floſio imentat in eaput. 
at Glumus Hillderis filius (k) censtum fortè confpicatus, oppidò exſiſtit, do 


:åabyåque ipſas ante manus Afgrimi (1) comprehenfå, ſtatim ad eum refeåk 


— sciem, BED quippe qui validas erat viribus, tum multò plures exſiire, 








i | Manus | 
(y) Floſi mællti. eta ſtal 6vina nrat (d) handlavgar ] C. E. G. M. laugar, 
sk ongu fauna, Floſius sit; Edatur cibus squam (manibus). | 
ab inimicis praebitus, & nihilô com- Ce) baͤrv inuar.] P fœrdu, miniſtrarum. 
penſetur. inferis P. || gengr.] B. C. (f) sngv é6dara — heima.] I, K. L 
E. R. M. fie (ſieig) N. O. S. sansum, øllu tõmliga, om- 
(z) vpp at pilij C. G. M. vpp til na otiofé egit. | 
pils. . På at bafi fer, poſt fe, (8) palli bornins.) E. P. palliavm, 
(50) måttv.] P. gaͤtv. tabulato, S. pallruͤminu, id, O. beduum, 
(æe) bekkivnvm.] K. polldnvm. — SP. preif, arripi 
— . Dre, arripit 
Cb)" forir framas far fem Blog fat (1) Hic deſuut 4 folia. * F. 


medan beir mavtvdvs.] P. frammi ſyrir 
Floſa aͤ medan han ſat fyrir bordum, ante 
Floſium, dum ille difcamhebut, adft, 


Ck) tilrædit.J P. petta, hane rem, 
— gat tefitj C. E. G. Chh. preiſ 


F. nedan hau matadig, — dum ife ko greip ork. 
sibum eaperet, I, K. L. N, 0, S. Gn) egginni.] E. P. srinni, fecurim. 
— medan han fat at gu: dum ille (1) pᷣvſat Gl. var ramr at afli) P. 
adſidebat menſae. han var mikill madr of ſterkr, erat (enim) 
(e) ravdr & at ſia.J P. ricbr. vir magnus & rohuſtus 
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(0) menusque Aſgrimo injicere: fed eum Floſius a quopiam affici malo A. C. 
vetuit; nos enim (air). nimiå hominem rentatione prouocauimus; is verò 1012. 
nihil eliud, mifi quod oportuit ipſum, coeprauit; atque fic (p) animi confi- 
dentiam asferuit, mox idem ad Afgrimum: Håc nos ab inuicem difcedemus 

(q) incolumes, & in Comitiis iterum congreſſi, integram ibi caufam aggre- 
diemur, » Såc (1) fiet, inquit Afgrimus, ac voluerim vos vi praeternis his 
comitiis (5) vela contraheretis,  Flafius, nuflo reſponſo reddito, (t) cum fociis 

foras exit; equos confcendunt, abequitant. Hinc iter vſque Lågarvatnum 
contulére, ibique noftem gxegére: manè vero in Beitivallos (sampos paſinos) 
progreſſi, (u) equos ibi refecére, Huc ad eos multae cateruae aduehuntur : 

in quibus Hallus a Sida, cumlique Ofthårdenfes. His eomiter accepris Flo-p, 223; 
ſis de itineribus ſuis, quaeque fe inter & Afgrimum (v) afa fuerant, nar- 
rauit. (x) Eam rem collaudantibus multis, ac (y) ſtrenuè factam praedicantibus; 
At mihi, inquit Hallus, hoc (z) fecus quam vobis probatur, nam iftud 


Ppp3 


. —… incoep- 


ø 





(0) tåfv Ajgrim.] B. C. E. 6. M. p. 
villdd (tlvdo) at raͤda aͤ Afgrim Cat 
Aſgrimi.) Aſgrimum ipuadere cogitantes. 

(p) ofrhogi.] E. fullpugi fe animis 
valentem oftendir, i 

(9) heilir omittit P. 

(7) mun vera.] P. m. vera verde, fias 
neceſſe eſt. E,. munu ver gera, facie 
mus. 

(s) færit lægra.) E. fengit lægra hlut, 
inferiorem ſortem auferretis. P. lytid i 
lægra halldit, fuccumberetis, 

(rt) gengv peir — var har.] P. of ged 
i burtu. så ridu (an til bings of tiolld⸗ 
udu büdir ſinar. har lom, abiit, isgye 


& focii ad comitia perrexerunt, ſuaque 
tabernacula inftruxerunt, Male; nam 
quae im fine Cap, referumur, agnefsis, 
(a) aͤdy Jar — var har] I. K. L. 
O. Q.S. bidu par Auſtſirdinga. Kom 
har, Ofthårdenfes ibi exfpedarunt, Ad- 
uenerunt. ed Halus &c. -= 
" (v) vidffiptom.] B. C. E. G. P. ſtiptum. 
Cx) Bettaj C. E. G. M. P.. Fioſa, 
Floſium. 1. K. 8 N. O. Q: S. fi 


brogd fyrir Floſa— " Haec incoepts in 


Floſio. 
Cy) ravſtliga.] P. rauſtmannliga. 
(2) aunan veg.J B. C. E. G. M. P. 
ꝓdruviſs. 


1 ø 
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A. C. (a) incoeptum exiſtimo inconſultum; (æ) ſaas verd injurias Fecdrdaremer, 
I012. quamuis non denuo admoniti: ( b) caeterå maximo fe periculo expenunt, qui 

tam grauiter (c) alios tentant. adeo compertum ex Hallo videri ſibi (d) | 

plurimum eå re peccatum. Inde vninerſi pertenderunt in campor vſque fx 
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periores, ibique numerå Tuo" in modum juftae cohortis ordinato, in locum 
comitialem deſcenderunt. Flofius tahernaculum Byrgicum, (e) ante quam ad 
Comitia iſſet, inftrui ſibi fecerat: Oftfiårdenfes antem ſunm quiſque riber 
naculum adierunt, | 


Car, CXXXVIII. 
De Thorgeire .Skorargeire. 


16) —J— Skorargeirr ex oriente magna cum manu proficifeitur, (8) 

" Fratribus Thorleifo Krako & Thorgrimo Magno eum comitantibus. Ii Hofum 
venerunt ad Mördum Valgardi filium, ibique, donec aptus itineri eſſet, de 
morabantur. Is congregauerat omnes, quotquot armis maturi erant: (h) 
neque eft aliud ompertum ex ipfo, quam ꝓer omnia imperterritum æeſſe. Da 
„iter, quoufque .trans amnes occidentales wentum, perrexerunt; tumque Hill 

tium 





" "(a) üvitrligt bragd.] E. P. G. uͤvitr⸗ 
liga gert (gert Hafa verit), inconſultẽ 
factum (exift,). 

(2) harmſakirt ſinar.) E. I, R. L. N. 
O. P. Q. S. harma ſina. 

(b) en peim monnvm allvant.] P. er 
Beim ollum allverr, eft ommum eorum 
tatio multo pejor, qui, 

(e) annarra.] P. manna, al. homines. 

(d) miot᷑ mefcir id, 

(e) hafdi laͤtid — ſinna büda.] I. L. 
N. O. W S. let tiallda Byrgisb. en Auſt⸗ 


firdingar ſinar buͤdir, inſtrui fecit, faa | 


verò tabernacula Oſtfiördenſes. 
(f) Ita caput incipit in C. G. M, E. 





P. Nü er har frå (frå For) at ſegia (dat 


fil maͤls at tafa) at Porg. Nunc nar 
randum venit (ordiendum eft dicere) 
quod Th. 


(g) voro — honom.] P. rantum o 


& Thorleifus Krakus & Thorgrimus 
magnus, 


Ch) Fat einag.] P. hat, idque comp. — 


eum per &', 


VITA NIALIS. . 487 


tiam Skeggii filium opperiebentur: (i) nec diu exfpectaum, cum hic adue - . ꝙ. 
nit. Quò amicd exgeptô cuncti vnå proficiſcuntur, donec Reykos in Biſcups- 1012, 
tongis ventum eſſet. Heic Aſgrimum Ellidagrimi filium praeſtolantur: isque 
ibidem ad eos aduenit. (k) Tum Bruaram (ammem ponte jun&nm) ad oeciſum 
tranſeum. Imerim illis Aſgrimus, quaecunque hbø cam Floſiq interceſſiſſent, 
enarranit, ad quae Thorgeirr: Iſtue voluerim, nos vr (1) vires aduerſariorum 
me (m) finita comitis experiremur. Iter im (0) Beitivallos vſque confece- 
rant; (0) eum Gizorr Albus permaguå cateraé iis sduerfom venit; camque 
ile (p) eolloquium ineunt. Tum im campos ſuperiorer sdequitårunt, totoque 
ibi comitatu im juſtae cohortis morem difpobto, ita locum comitialem petiére, 
Flofius ſuique omnes arme (q) rapere, ge propius nihil fsftum,. quam. ve, 
confligererur; pniſi Aſgrimus & (r) focii, poreſtaie fur non fade, fe ad ta 
bemnacals ſua contuliſſent. ex igitur dies tranquilla, nihil ve inuicem negotifp.222. 
habuerint. Hæec ad comitia proceres ex omnibus inſulae (s) prouineiis con- 
benerant, nec vllus (c) — poft homigum memoriam, rå frequens 

— comitiatus 


CAP. 





(i) ffamma.] C. M. litla. P, —* 7" (mn) Beitivsllv.] P. Beitivollum. ablar, 


ſtamma. 

(k) rids — beir min. id, 

(1) karlmennſto peirra.] X. Bd, eos 
(aduerfarios), I. K, L. N. O. Q. $ 
karlm. vora, virtutis noſtrue — pericu- 
lam ſaceremus. 

(m) lyli piugiuv E. pingit væri uͤti 
I. K. M. O. Q. $ ver farim af 
Kugiaa!, qoem — a comitiis redie- 
ims.c. — — 


2 


. (ao) fon — fiolmenni, aeſcie id, 

(Fr) Få tal fin & milli.] B. C. E. G. 
M. Fragm, i. tal laͤngt med fer; proli. 
gaur habuerufit colloquium. 


c() tøj C.E, 6. M. P. SLAG 


arme) ruunt. Fr. i. hlibpu, id 
- €7) beirra føcit.] P. bang menn, ai, 
(3) Orange] B. ſveitum, tribu 
bus. 


(t) åbr.] E. — aͤbr omitt. P. 
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5. 2. | " Car, CXXXIX, 
—— De Eyiolfo Bålverki filio. 


Vi erat nomine Éyiolføs, filius Bålverki, lii Eysolk Vafr ab (u) Otrar- 


dato, fili Thordi Gelleris, 6lii (v) Oleif. Feilanis. Mater Eyiolf Vaſn 
fuerat. Hrodnya, Skeggio Midførdenfi nata (x). Erat Eyiolfus vir honor 
tiffimus, ac longè omnium (y) juris peritiſſimus, adeò vt Islandorum (") 
jure confultifimorum (z) tertius eſſet. Forma vii omnium .pulcherrima, 
ſtatura grandis, magnum corporis robur, porrò ille ſummae atque (3) opt 
mae fpei: fed ausrus pecuniae, quemadmodum alii cognati fui, Quodam de 
Floſius tabernaculum Biarnii Broddhelgid nati adiit; receptusque ab eo ambsbus 
vlais, cum adfedidet, iique de multis rebus inter fe conferrent, a Biarnio 
quaerit: Quid porrò confilii capiemus? Hic refpendit: Cenſeo negotium nun 


expeditu difhcile; attamen vtiliſſimum repr vs auxilium petstur; magnae enim 


aduerfus vos opes contrahuntur, eaeterum te, Floſi » Togere volo, aumquis 
(æ) veſtrarum partium haud vulgari gaudeat juris prudentia? nam duae vobis 


reliquae ſunt rationes; (b) vna, vt pacificationem expetatis, quae ſanè opr 


eft: altera, vt cauſam ex lege defendatis, fi modò (c) contingant exceptionts; 


tamel · 
(u) - Otrarbal] B. C. D. X. G. M. (2) befta.] I. K. L. N. O. P, 0.5 
Otradal. P. Orradal. Fragm. i. meſta. | 


(v) Oleifsf.] Fr. i, P. Oldéfsf. 


—— —— G. M. i føruncyti pinũ, tuarum p. (in 
Cx) Skinnabiarnar (⸗biarna E.) ſonar 0 omk Em JKE, PT I 


Stutabdar s (Stautadar > E, P.) » lege tecum (apud te) fit qui hand &c, 
giafonar. .adduss C. E. G. M. P. 
ae (b) annatfvart.] Fr. i. annarr er få, 
(y) ———— Fragm. i. laug⸗ vm haec eft, 
—— (e) varnir verda ti) C. M. F. må 
—T —* Id, B. Chh, lagamadt. ot ſe varnir (vorn) til, freri pod, & 
(2) inn pridi, æeſcit B. exceptiones dentur (exceptio detur)- 


— 


(7) & lidi ydre.) B. i lidi biau, C. 
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umetl” hoc (pérwiesciter actum eſſe videstur; veråm hane (rationem) ed a. & 
cenſeo (d) inceptandam, (e) quod antehac turbulenter (€f) graffati eſtis, (g) 10123: 
neque nune decet vt vos ad minora demittatis, Ad quae Floſias: Quod (hh) - 
de legis peritis requirebas, (i) ex tempore tibi reſpondebo, neminem in 
(k) coetu noſtro talem eſſe, ac neminem ſeio (1),. a quo in cå re opem 
ſperem, niſi coghnatum tuum '"Therkelem. Geiteris &lium. Biarnius contra: 

Non. eum nominabimus, quanquam (m) jure' peritus fit; eſt vtique benè (n) 

prudens, idque adeò, vt nihil fit quod quisquam hominum confiddt peri- 

culum fe in eo facturum: caeteròùm is gibi, ve qui alias optimè, adſiſtet; 

eenim homo eft confidens. porrò (0) dicam tibi eam rem ipſi exitio fore, p. 223, 

qui cauſam incendiariam defendit; hoc autem nolo (p) Thorkeli cognata meo 

contingat: adeò (9) vobis (r) quaerendus eft alius (aduocatus. Negante Floſio 

ſidi gnarum eſſe, qui eſſent jure conſultiſſimi; Biarnius ait: Vir nominatur 

Eyiolfus, ſilius Bölverki; ille eft. in prouincia Veſtſiõrdenſi juris” prudentiſſi- 

mus: at (") magnis adducatur pracmiis (s) eft necefle, fi eum huic- nægotio j 
Qa4a inf 





(d) vpp at taka.] B. Fr. i, af at t,. (m) Tavgvitr få er hann p6 ſorſ.] 
C.E, 6. M. p. af at raͤda , eligendam, P. logmadr of forf. jur, per, fi fi t& — 
(e) at fer haft ddr med offtopa farit.] dens, 


P, at per farit eigi med ofſtopa, vt ne (n) forfidl.] B. tifor fall i — 
turbulenter (violenter) agatis. maid, nam & fubfequensia agnofcit, 
(f) farit.] Fr. i. at farit, egiſtie. (o) mon ſegia.] E. P. vil ſegia, dicere 
(g) of famir.] P. en få ſamir, fed volo, I, K, L. N. O. Q. S. må fegiag 
tamen non decet. dicere habeo. 
Ch) eptir vm.] Fr. ĩ. at oſ. | (p) Porfeli.] G. Sporfatli. 
(i) per hul ſtiott fvara.] P, dat ſegia, (q) monvt ér.) C. M. P. munu vid 
hoc reſpordebo (ver), nobis, . 
(k) floffi.] E. P. hoͤp, grege. Cccry aͤleita.] Fr, i, å at lata. e. til 
(1) € Muftfiordom, (i Auſtfirdinga fioͤrd⸗ leita. 
ungi) in prouineia Oftfiårdenfi, inſeruut (*) mitit omittunt Fr, i. & Pi 


C, M. P, poft vån, J () porſa·] F. verd. 
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A. C. ibfintare cantigerit;' hoc verò negligemus, nos quoque omaia forenfså negots 
101 2, dymati (1) cenfeo obermus, & nobis quam maximè caueamus: nec tamen 


gærem aduerſam (u) priores inusdamus, ni pro ſalute noftra puguare fub- 


acti fuarimus. nunc ego tecum ibo ſubſidii petendi gratiâ, quoniam miki 


videtur: nulla nobis otii copia nunc eſſe. Mox egreſſi tabernaculø, fe sd 


fx) Exfiérdenfes conferant; Biarniusque cam Lytingo, (x) Blæingo & Hroio | 


Cy) Arafteinis flid collocutus, ab iis properè, quod (3) petebet, impetrauir, (a) 
Tum Kolum Skutse Homicidae filium & Eyvindum, qui filius erat Thor- 
kelis (æ) fili Affsslis Pontifcis, adierunt, eorumque opes implorârunt: qui 
diu quidem detrectabant, fed indutcti tandem ſunt, acceptis III. argenti 
ſelihria, sd illorem ſe cauſam demittere Hine ad tabernaculum Lioſver- 
ningorum ·digteſſi aliquantaper ibi morebantur: Flofius adjumentum preei- 
tus ab iis, cum diſficiles (b) atque inexpugnabiles rogatu eſſent, magna cum irs 


lequitar: Malè verò (e) compararum eft ingenium vefirum; vos auari eſtis 


in tribn velra: injarũque; in publicis autem conuentibus auxilium deneguiis 
quamlibet (d) habentibus opus: & ſine dubio (e) id vobis in Comitiis vehe 





i i menter 
€t) ffvlvm.J L R. L. N. o. Q. S. (2) Aſtelsſon aeſeit P. 

munum, obibimus CE) ok torſöttir omittie id, 
(u) fyrr, excluduat Fr. i, & P. (c) farit.] E. P. Fr. i. ſamau farit, 


(v) Aurfirdinga.] B. G. Fr, i, Ye 6. faman komit, congruunt rationes 
frvinga. C, M. Epfirdinad, vtrigue fald, ane ,. €ongrunn 


(x) Blæfug.] K. $læng. | — 
0) Arnſteinsſon.J C. Aurſteinkſon. G. Cd) porſt  Føfs- via] B. C.E, G. M 


Eyioͤlfsſon. E, P. of Arnſtein. F, Fe. i. fref ydre, — roxitontibu⸗. 
" AZ) beiddi] E. P. vilidi, voluit. Fr. c(e) allmisk at brigzlovm haft vid vår 
i, villdi ok beiddi, voluit & periit. å piagvm of ydre til åmælig lagt.] C. M. 


(2) 6 føre dheir til frudur vip.] E. ,… isverf2, ladit miel til aͤmalis vid vrd 
P, På fundu peir, — conuenerunt. at brigzlum haft. 
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menter improperater & crimini ducitur, (f) fi (g) contumeliam & (h) mer; A. C. 
dacia iſta, quibus vos, Lioſvætningi, Skarphedian adflixir, dicteria aon 2012 
memineritis. Alias fecretd cum üs colloquens mercedem. ob adjutorium 
obtrudit, atque ſie ilos (i) blanditiis adhibitis perduxit ad eum finem, vi operem 
fuam condicerent, imd fe tam frdos oſtenderent, vei pro Flofo vel acig 
dimicaturos, (k) fi vſus foret, profiterentur.  Hic sd eum Bærmius: Benå 
ma res hebet, tu es (egim) vir magnae auctoritatis & (1) acer & loquendå 
liber, & param aliis. (m) adulans. Poſtea digreſſi, (n) amnem occidentem 
verſus tranfeunt; atque tabernaeulum · FHladbud petemes, apud hoc (0) muito- 
homines foris conſtitutos snimaduertunt; quos inter vnus, qui (p) togåp.224, 
coceino· oab humeris fufpenfå, (") caput sureå fafciå redimitus fuit, ſeturim 
que in menu tenuis srgermran. Biarnius infit :. Ho opportune ses adit. 
ece hic.(q) none Fyiolfas Bolverii flius, f ta, Flof; eum vis. cømmenerm. 
Mox ad Eyiolfum prøpius acoedentes, eum falutårune;. ægque Biarniom opidò 
(7) recognium —— reſaluiauit. prehenfå mem Byidlfi Barnius euin 





Qqq4qa + - dednmit 
(f) &f.] Fr. i. er, quod. J (n) &na.] Jid. B. G. Fr, i, Avraraͤ. 
(8) haͤdung Få ef bityrdi.) B. C. E, (0) peir få margt manna] E. P. par 
G, M. P. Fr, i. hrakningar hær, vexa- var mann⸗margt, magna hominum mul. 
tiones iftas (verbales) quibus &c. titudo — conſtituta fuit. 
h I. K. L. N. O. F — 
J—— — verba. — (2) ftallazkyrtil pk, tunicam coeci. 


(i) med fagrmælvm — hetv libveitzlv.) neam indutus, sæferis Fr, i. aute — 
C. E. G. M. P. santum, til lidveizlu, ſtikliv. 


ad opem ſibi ferendam allicir, Mox poſt E) -hefød] I K. L. N. O. & & 
gerdø, addunt hen illique fe tam ſirmos enni, frontem. 
oſtenderunt. 
q) hann ni — Er, Ren 
(k) Bøtt] C. M. P. ef, fi. df — Slej å 


| ad ts tt, forti . Q 
rr ak, €) fmd] LK, LN. 0; 0/9, 
fie. Ek 


— pellti. 2 
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) 


A. C.deduxit (s) farfum in Almannagiam, (t). fuis ac Floſii adfeclis confequenti- 
3012. bus; & Eyiolfum quoque fui eomitauéêre. comitibus in margine biaføs cireum 


sæ 


— eft; adeo 


ſpiciendi cauda remanere juffis, ipſi ad femitam vſque, quas dueit deosfum 
(a) in hiarum ſuperiorem, proceffére: quem cum Flefus locum fedendo 
(v) ac longè latèque profpedtando aequam dicerer, tum.vnå confident, nec 
aderant ibi plures quam IV, numeré, Hie Biarnius Eyiolfo fatus eft: Ven 
mus tui, amice, conueniendi ergo; nam tuo nobis patrocinio (x) omnifariam 
valdè opus eft. Eyiolfus reſpondit: Nune in comitũs bons optimatum copis 
vobis promtum (y) fuerit eos accedere, in quibus vobis multò 


plus auxilii fuerit, quam hic (2) quod sd me Biarnius contra: At non 


ait Eyiolfus, fed parum ex his competere mihi arbitror, 


im eft res; tu (enim) es multis rebus praeditus, (a) quibus se. nemo nunc 
in comtriatu praeſentiam antecedit: inprimis tam generoſo loeo natus &, 
quam omnes homines, qui a Ragnare Lådbtok ſunt prognati. dein majgres 


tui grauibus erebrò negotiis inſſiterunt (æ) tom in Comitiis, tum in wibo 


fus, & primas vſque obtinuerunt: vnde nos probabile habemus, te, (b) 
quemadmodum cognati tui, res feliciter acturum. Bellè (e) praedicas, Biarmi, 
Floſius ſuſcipi: 

Nihil 








Cs) vpp i Almannagid.] B. vpp aͤ sig 
bakka, furſum in crepidiném bĩatus, 

(t) Wenn peirra Biarna så Floſa 
gengv eptir.) B. C. E. G. M. R. Fr. 
2, Biarni bad Floſa gånga eptir of meun 
hans, Flofiumque & comitep illius * 
ſequi juſũt. 

cuy) at.] Plerique alii, — / ex — 
ere hiatu, minus rectè. gf — giaͤuni.] P. 
f.gigna, in bistym, 


cv) of mega flå vſda SÅ Fr. i. 


(x) £ alla ſtadi, cuittit idem. 
(y) verda, (fret) addun: I. R. L. N. 
O. Q. S. | 
(2) er ef em.] B. er ek aͤ hlut at, vbi 

res mecum eft, 

(a) er.] C. E. G. M. P. til at, id. 
(2) badi d pingom of heima i heradi) 
I. K. L. N. O. Q. S. vida, pafhm. [|] 

bædi — heradi, omittit Fragm. i. 
(b) fem — pluir me/cis idem. 
(c) maelir.] C. E. 6. M. Pr Frk 
taler. i | 
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Nihil eft, (d) quod håe 'praludiis vtamur ad fignificandum, quod nobis in a. c. 
animo eft; volumus abs te, Eyiolfe, patrocitium petere, vt nobis in caufå 13012. 
noftra adis &(e) nobdeum in jus adees, éxceptiones, fi quae 'contigerint, 
noſtro nomine proferas, nobisque in omnibus rebus, quae hic in Comitiis 
forte incident, dperam naues, Repentè furgit Eyiolfus, iratusque ſie dixit, (£ ) 
nihil eſſe, cur quiſquam hominum ſibi id ſumeret, vr (”) ipſam tanquam 
fataum lactaret, aut (g) pre fefe perieulis objiteret, (h) fi nulla re ad hoc 
(i) indueeretur. atque nunc video, -ait, qud vos: (k) dui negotio fueritis 
ad blanditiam iſtam quå me petiiftis. Illum Hallbiörn Robufius apprehen- 
dit, ac fe inter & Biarnium colloeato, Non cadit, inquit, amice, (1) arbor 
primo idu; & adfide dum nobis. Tum Flofius, armilla aureå manui fuaep.225. 
detractâ, loquitur: Hane armiham tibi, Eyiolfe, dabo ob amicitiam tuam & 
auxilium, atque fle tibi oſtendam, quod te pellicere non volo: re verd ar- 
millam hane ed, magis decert agcipere, quod' nemo in hoc intereft comitiatu, 
quem (m) tanto munere' ma£årim, Pait autem armilla ifta tam inſignis & 
sffabrå. concinnatas, vt. (n) MCC, (vlnis) panni fufcati aequiualeret. am 
cum Hallbisra manui Eyiolfi adhibuiffet, hie fatur: Nine (o) maximè con- 
| "Q493 ſenta- 





(d) her at mynda til peſſ er ofg er ĩ 
hog:) C. G. M. P. at krafſa at hul ofan 
r xc. id, 
vtiʒlu 20.) quod celemus, quod velimus &e. 

(e) gaͤngir at doöͤmpm.] E. P. g, i 
doͤma. 

(f) at engi madr porfti.] . eygi m. 
farf, nihil eft, & fc deinceps orasione 
recta. 

(C) hann.) P. mik, me. 


() forleypi·] C.E. G. M. P. hleppi⸗ 


fifli, xt temerarium peric, objicsret. 


|| E. P. at leyna hol at (lid⸗ 


Ch) ef hann dragi effi til.] F. er mik 
bregr engi navdr til, dum nulla neces. 
fitate ad hoc fubigor. 

(i) hann drægj.] Fragm. i. mig dregr, 
adigor. 

(k) gengit til.) Id. til gengit. eleganter, 

(h tre.) P. eit. 

Cm) pvilifa.] P. føs gåba, tam egre · 
gio. 
(n) xii. honprød.) id, hundrad, cen- 
tum. 


CO) biøjteJ- Id, Klage, msgis conf, 
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aA, 6. ſentaneum eft vt. sæsipiam hang. armillang, qum (9) te: eò liberalem pratbes: 
zaræ eonfide certum eſſe, vt sesipiam ig- me (q) defeufionkm, &, smicquid opus 





fuerit, curem. Håc vos, sit Biarpiys, (7) ambo pulehrå. føcitie; mune & 
interſunt homines! (r). ſatis idotei qui tefes flat, quales ego & Hallbidrn, 
gaufam 4 te fulceptam ede. Tum Fyiolfus & Flofiss ſurgunt, manus 
jungunt, illeque emaes, quaq. ad defenfianem peminehans, auÉkaritares s 


Flofiq. accipir; & 6 quag ex defonſione lites nefcerentur, (pm ſaepà. que 


res im vna caufa (8) excipisyr, hujus in altera 'sgønr.).tela quuque agendi 





omnia ad easdem lites jure pertinentia, fiue in -prouinciali fine in. gquinte 


jadicio agendum foret: mandauit ex- loge FloGus, Eyiolfusque fufcepit ex 
lega. Poszd hic ad Floſium & Biaxuium: lem, (e) vt poblaleuiſtis, cauſam 
ſuſcepi. quod tamen velim aliquamdit cejetis; iamò, ſi eauſa in quintam 
judicium dedugetur, quam maximè eauetote, ne vos aduoeat onaem mercede 
parauiſſe jaciatia. Poltea Floqus (u) taharnaculum ſuum repesiit atque Bier 
nius. Eyiolfus autem Snorri Pontiksis tabernaculum adit, illique conſedit: 
fumque multis de rebusa (v) communierrent, Pontifex. manu Kyiolſi com 
” prehenfa, reuolutaque manicâ, brachiâ armillam auream ezinsse magnivudi 
nis habentem confpicatus, interrogat: Hare (x) armilla pretiò sn dono com- 
parata?  Eyiolfo res parum probabatur, neque quod reſponderet inueni. 
Tum Snorrius: Probè intelligo acceptam eſſo munere; atque vtinam heec 

tibi 


0 1 





(p) vel fem her ferr.) P. fem Der får 
vel, te liber, praebuiſti. 

" €4) værn.) id, vornum. ' 

(”) Hic abeft vnum folium ex B. 
te) vel &' faliniv æeſcieP. ; 

(3) vorn — fåln.] C. E. G. M. P. 
føln — vorn, cujus rei — agitur, haec 
in alt, excipitur, 


CC) måli: fem ber Beibbvd:) e. malom 


Peſſum fem per vilit of mik beiddod, vt 


vrultis & me rogauiftis, hanc caufam &c. 





— —— — — 





(u) getf på — Biarni.] Id. ſtöd NM. 


vpp of allir peir ok gengv hyarir heim 
fil büͤdar ſinnat. & caeteri omnes farre- 
xerunt, ſaumque — tabernaculum 


petierunt. 


Cv) vid.] Id. fin & mitti. 
(x) Pringr.] Id, gullhringr, aurea arm, 


— 


— — — — — 
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tibi non: fører fy) cepimfi-exicio. Conikeltim ſurrexit Eyloſtoc; se digrediens, a. d. 
nihil ea de re dicere volude, Snortius (z) autem eo furgente, dixerat: Ve- 1012 
riſimilius eft ve, praeterito (4) hoc comiriatu, quid seveperis, elle eognitutum. 
Mox Eyiolfus ad abernaculum ſaum redix. 


| Car, CXL 
De Afgrimo, Gizure & Kario. 
æ) Interim Aſzrimus Ellidagrimi filius Gizuri Abo, Kario Sölmundi, Hialj- 
tio Skeggii, Mördo Valgardi hlio, & Thorgeiri Skorargeiri fic loquebatur: 
Nihil eft, quod hac in re (b) fecrerd loquar; hic enim lnon adſunt alii, p, 226. 
quam qui omnium arcana inuicem nårunt, nunc autem (e) quaerere a vobis 
volo numquid de confiliis (d) aduerfariorum cognoueritis? mihi videtur 
fuper re noſtra (e) denuå eſſe nobis deliberandum. Gizurr Albbus refpori- 
det: Me Snorrius Pontifex miſſo nuntio certiorem fecit magnas Floſi um 
Nordlandis (borealis ——— incolis) opes acquiſiuiſſe, () eonatmqu⸗ 





ed . 


" foum 


BEES 


(y) høfobsbana.] E. P. bana, exitio. 
(2) Eyiölfr fiéd vpp.) C. E. M. P. 


6. ban få at C+ ſprait Aſtoͤd) ſtyudiliga 


øn, autem videns Eyiolfum — 
ſurgentem. 

(3) peſſo pingi.] lid. doͤmpm, peraSda 
caufa In judieio. 

(=) Nu talar — Slorargeir. 1 Tid, 
Ru er Bar til maͤls at taka er. Algrimr 
EN. ſ) er ok Kaͤri Solmſ.. at beir 
vndvzt allir ſantan of Gizurr Hvitt of 
hialti SF. ſ. Mordt Valg. f of Potgeirt 
Storargetre. Aſgeint toͤk da if ordu 
uds). Nanc de Afgrimo (FB Mie) 


& Kario S. f. dicere ordiendum, quod 
illi & Gizarr Albus, Hialltius Sk, filius, 
Må&rdue V. filtne & Thorgeirr Skorem 
geirr, omnes conuenerint,, Tunc Afgr, 
ita eft ingreflus, 

(b) i hliodmæeli at fera.) P. — at 
hafa. 
… Cc) ſpyria.] Id. fegja, — — 
fi quid —, videri mihi Ge. 

(d) Feirra.] C. E. G. M. P. >. Bejer 
Floſa, Floftanorum., 

(e) £ annan (lab. C. E. M, P. 
sbrum flad. 

E) frændt hand mefh P. 


[+ 
[4 
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A. Cifaum Eyiolkum Bolverki filium ab, aliquo munere aecepiſſe ærmallam auream. 
1012. oceultamque (g) habuiſſe; ac (h) ſaam ferte opinianem Snarrius: ait Eyiol- 
fum eſſe conftirutum, - qui (i) canllae dictionem in judieio obiret, armillamque 
fine dubio in hoc datam. Omses credere- fe "rem -irg eſſe confenferunt, 
Tum ad illos Gizurr: Ilam gener meus Mårdus Valgardi filius id negotium 
fufcepit, quod omnes diffieillimum judicauerint, Floſium accufare: nunc ergo 
reliquas inter vos () actiones volo diftribuatiss ' breui enim ſunt (1) caufse 


ad juris dicundi rupem edendae. nobis etiam neceſſe, vt praeſidium petamus, 


fuerit. (m) Hoc fe facturos dixit Aſgrimus; teque rogarum volumus, vi nos 
ad auxilium poſcendum comites. (n) Dictauit fe Gizurr id operae collaturum. 
& mox prudentiſſimum quemque de numero illorum ſibi comitem adfumår; 
quos inter Hialltius Skeggii filius, Aſgrimus, Karius & Thorgeirr Skorar- 
geirr, Jam igitur primùm, ait (Gizurr Albus), tabernaculum Skaptii Thor- 
oddi filij accedemus, (0) jamque ita fit; ipfe primus incedit (Gizurr . Albus), 


tum Hialltius, Karius, Aſgrimus, Thorgeirr Skorargeirr ac fratres ordine 


ſubſequuntur. His in tabernaculum introgreſſis, Skaptius tabalatum inſidens, 


vt Gizurem Albbum viderat, huie aſſurrexit, humaniter eum atque reliquos 
falutans, inuitatus Gizurr vt adſideret, adſedit; Aſgrimoque mox fatur: Nunc 
— — 


RE — 





(g) får.] P. færi. P. fva ffal nu of vera, Nunc & it 
(h) quad — atlan ſina.] id, — faciemus. 
— atla, ſe opinari. (1) quaz Bal munde tilleggia.] K. 
(i) lsgvarnie i maͤlinv.] id. — avad fvo vera ſtyldi, Hoc fe G. facio. 
É målom. zum adnnit. 
"(K) ſoknvm.] C. G, M. ſavkvm, caun- (0) peir gera nu fva.] C. G. M. 
fas, Sidan gengu peir til Aulfiftngabuder, 
(h ſokvm.] P. ſoknvm, accuſationes. mox illi tabernaculum Glfuſingorun 


(m) fva vera ſtolldv.) C. E, G. M. aqdierunt. 


) 


⸗ 
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tu prior Skepeium de (p) auxilio appella; ego verò quae (mihi) viſum fuerit, A. C. 
ſabjiciim. Aſgrimus infit: Venimus ad te, Skapti, fidem tuam (4) peti- 1012, 
tum & (r) fauorem; Hic reſpondit: Difhålis videbar ego (s) proxumè, cum 

me (t) veftris immifcere turbis nolui. Nune verd, sit Gizurr, slio modo SER 
(aQ) comparata res eft; nune (enim) viri illuſtris Nialis (v) vxorisque (x) — - 
Bergthorae, qui (y) innocemes cremati cum domo ſunt, & trium Nialis fr 
liorum, compluriumque adhoe proborum hominum internecio eft perfeqiienda. 

adeo tu nunquam volueris id committere, væ vindicibus opem renuas, atque 

propinquos adſinesque dejuues tuos. Skaptius reſpondet: At mihi hoc erat 

ia animo tum, cum Skarphedinn mihi objecir, quod ipſe caput meum im-p. 227. 
picaſſem & ſubſecto me cefpite obruiſſem, dixitque me tam conſternatum 
(2) exaſtitiſſe, vt Thorolfus Lopti filius Eyrenſis me (a) in ſaccis farinariis 
exportatum naui impoſuerit, & ſic in Islandiam tranſuexerit; non fore, vt 
(æ =) mortem illius rare (6). Ad quae Gizurr Abus: Nihil eft, quod 


— 








Rer ea 
(p) lidveitilvna.)] P. bnordit, petitione (Cy) bædi, ambo, iz/er. lid, &G. 
(euxilii), Nunquam boc fenſu, qui quidem (2) ordit.] C..E. G. ordinn, — 
primus & proprius fuerit, iſtam vocem P, verit, frille, 
deprebendi, nam femper alias petitiovem (1) å flip ut — Jflands.] E. P. é 
” vxoriam defignat, ig mislkylum (mislfyllrum) ſinvm til Isl. 


in ſacc. farin, in Isl, transportauerit. 


(9) fæfia at per.] Id. bidia bik om, | 
imploratum. (e) eptir hann mala.] G. veita at 
(r) lidſinni.) G. libſemd, H. K, lid Beim maͤſum, sb cauſa ad illum perti- 
ſemi, adjatorium, nente ſtarem. || O. mala eptir peim 
(5) vdr, robis, inſer. C. E. G. M. P. er Fat giordi. ineprè, niſi legas hann pro 


(t) vndir vaudrædi ydr.] G. vid vand⸗ peim. ise, morten ejus, qui illud fecit 
(2; dixit); perſequerer. 


redom vydrum. 
(u) tilførte.) K. tiffallit, res cecidit. (b) eda veita henn er hat gerdi, aut 
(v) hüsfteyiv.) C. M. fonu. hoc facientibus auxilium praebzrem, ad- 


(x) hans, ſaae, add, lid, & E. P. dje E. 
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A. C. ea res nunc in memoriam vocetur, quoniam qui haec dixit, jam eft mortuus: 
1012.& mihi certè volueris nauare operam, licet id facere nolis aljormm” hominum 
cauſſa. Skaptius contra: Atqui haec res mihit pertinct ad te, niſi te ſocietat 

C(c) participum immifcere cupias. His oppido æxaſperatus Gizurr, Diſſimiſi 

es, inquit, patri tuo. qui qusnquam aliquantum inſincerus vidererur, femper 
tamen aliis, vbi res maximè poftulabat ejus operam, adminiculo fur, E: 

nos, regerit Skaptius, ingenio difimiles ſumus: vos videmini vobis (d) in- 
ſignibus perfuncti facinoribus; ve, Gizurr Albe, quod Gunnarem a Hlider- 

endo ſuperauiſti; Aſgrimus vero quod ſodalem ſaum Gaukum interfecit. 
Afgrimus reponit: (e) Pauci bonum objiciunt, modo malum ſtiant: hoc autem 
complures fatebuntur, Gaukum a me non ante fubletum eſſe, quam adactus 
eram neceſſitate. quod verò tu nobis auxilium denegas, aliquatenus ignofcen- 

dum eſt; quod probra nobis objicis, id verò nulla tenus eft ignoſcendum. | 





voluerim fané vti tu, praeteritis his comitiis, fummum ex caufa' noftra (f) 
dedecus inuenires, idque detrimentum tibi refareiret nemo! Tum Gizurr & | 
caereri- omnes ſurrexerunt, egreſſique foras, ad tabernaculum Snorrii Ponti. 
fſicit ambulant, Hic intus in tabulato ſedit, & hominibus, cum tabernaculum 
intrabant, ilico recognitis adſurrexit, omnesque ſaluere jubens, locum, quo 

ſibi adſiderent, tribuit. Cumque (g) vulgares inter fe percontati eſſent t- 

mores; Afgrimus Snorrio fic fatur: Eâ grariâ cognatus meus Gizurr egoque | 





huc venimus, te vt patrocinium rogemus. , Snorrius Pontifex refpondet: | 
Quod tu hoc dicis, (h) ignofcendum eft, quum mortem afknium tuorum, 








quales 
Cc) peim.] E. P. odrum, aliorum. plurali; illud verò ſiugulari larin ex prim 
€d) florrædvm.] B. CT. E. G. M. P. nequit. 
ſtörmalum, inf. — negotiis. (f) üvirding.] €. hills 
(e) faͤrr bregde — hann veit.] K. L. (g) almælttra.) Chh. allmæſtra. 


N. O. P. & S. fåir bregda — peir vita. () noffur, quadamtenna, inſer. G. 


AN 
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quales habuiſti, perſequi debeas. accepimus a Niale multa (i) expeſtata con 4. C. 
filia, licet (k) pauci hodie reminifcantur. (1) caeterà me fugit, qud praecipuè 1012. 
vos adjumento egere videamini, Er Afgrimus: Maximè nobis (m) opus 

funt (n) ſtrenui viri bonaque arma, fi hle in comitiis acie dimicårimus, Snor- 

rius ait: Sic verum eft vos multum periclitari; neque etiam non credibile 

vos vehementer atturos caufam elle, aduerfariosque itidem defenfuros, ac 
neutres (9) alteris jus ſuum tributuros: quod vos ab illis non patiemini, ſed 

mune inuadetis illos, cum & pihil aljud reliqui fuerit; namque tune illi pro 

clade veſtra dedecus pro canjundgrum diſpendio eontumeliam vobis reddere p. 228. 
intendent, adeo compertum: (ex Snorrio) så, quod ſtimulos iis (p) omnino 
adderer, Ad haee Gisurk Albus: Pulehrè fu, Snotri, loqueris; teque benig- 
aiſimè atque vi optimatøm, decet, (q) ſemper praebes tum, cum quis 
maximè periclitatur. Aſgrimus exeipit: Seire igitur copio, quam tu nøbis 
commodarures operum fis, ſi, quemadmodum (r) ais, res cadit. Exhibebo 

vobis, ait Snorrius, id amicitiaæ documentum, in quo veſter honos fuerit 
omnis poſitus, nec tamen in judicium ibo. quod fi res in comitiis ad dimica- 
tionem venerit, nolite aduerſarios inuadere, niſi fi omnes quam fortiſſimo 


dnimo eſtis; nam inſignes (s) in aduerſa parte funt praeliatores: fin (t) per- 
Rrer-2 turbati 





(1) råd pægilig.) B. C. G. R. L. N. 
0, S. heilrædi, conſ. ſalubris. E. 
P, göd råd, bona conſilia. 

(k) eingi (ongver) eda, nemo (nulli) 
Mt, inſerunt E. P. 

(h enda veit ef eigi.] G. heyra vil ek, 
indire cupio. 

(m) pvrfvm ver.] C. E. G. M. P. 
ilkinmz ver purfa, opus eſſe videntur. 

(1) ꝓaſtra — gédra, excludit P. 


(o) BFiffiagt, videri ſibi, inferis id. 


nbfurde, mf pro paſſi ud capiac, vider 
(aliis fc). 


. (p) Fram f sly.) C, G. M. helldr fram, 
adderet potius quam dehortaretur. 


(q) iafnan.] E. P. aͤvallt 

(r) fegir.) B. fer, praeuides. 

(3) erv til mot ] B. eigu ĩ blut, (cum 
iafigmbus) ves eft (pugnatoribus). 

(t) forvida.) P. ofrlida, multitudine 
(aduerſariorum) prememini, 
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A. C. turbati eritis, facietis vt aduerſum nobis hue (u) cedatis; nam tum ego meam 
1012,hie () ordinatam habuero (v) manum, (x) paratus venire vobis ſuppetiæ. 
ſi contrå euenerit ; ve illi (») loco pellantur, tune ii mea opinione praefi- 
dium loci in Almannagia petere cogitårint; quod fi aſſecuti fuerint, nun- 
quam eos debellare conringet vobis. at ego id in me recipio, cateruå ma 
illie in praeſidium (2) difpofirå, illos ed propugnaculô intercludere: nec 
tamen (2) inſequemur, fiue (æ) boream ſiue auſtrum verfus ſecundum amnem 
retulerint pedem. cumque tantam (b) ferè / eacdem copiae feceritis aduerſæ 
niae, vti vos poffe multam expendere pecuniariam, ſaluis pontificatibus veftris 
& in propriis tribubus manſione, videamini mihi, tim ego ſimul omnibus mes 
intereurrens vos & illos dirimam: tune & vos id oratu meo faciatis opor 
tet, vr praelio definatis, dummodò, (e) quam nune promifi rem, praeſtite 
rim, Gizurr quam maximas egit gratias, atque hacc, quae dixiſſet, (d) ad 
omnium fuorum neceſſitatem faſſus eft pertinere. Poſtquam Foras exiſſem 
omnes, Qudnam, inquit idem, porro aceedemus? Ad tabernaculum Nord- 
landorum, sit Afgrimus : qud & mox ambulauerant, 


BER i ; | ; CAP. | 


— — —— ———— TE FEET — 


(u) flå.] C. E. M. P. flågt, pellamini. (2) nordr eda fødr.] C. M. sit cda 

(7) følft.] Fragm. e. fylgit. ſudr, id. G. avſtr eda veſtr, orientem ſiue 

(v) allu, omnem, inſerit G. occidentem verſus. 

(x) buinn.) C. E, G. M. P. vidbüinn. (6) noffvrv.] E. Chh. nockot. 

Cy) hravklvi førir.] C. G. M. E. P, (c) petta fem mi hef ek heitit] EF. 
laͤti fyrir (laͤti vndan), concedant. betta fyrir når, hoc veftrå cauffa fecero. 


(2) folfia.] C. fylgia, id. Inſigne exem- G. annat fyrir vdur ord, ego aliud ro- 
plum fubftisnendi g pro F, mom fylgia fo- gatu veſtro fociam. 
qui denotu. (d) allra peitra navdfgn.] C.E, G.M. 
(2) monv ver.) E, P. mon ef, infequar, P. i altra p. forf. 





VITA NIALIS. 
Car, CXII. 
De Afgrimo & Gudmundo. 


Ås in iabernaculum (e) venientes Gudmundum Potentem animaduertunt 
ſedentem (f), & cum Einare Konalis filio alumno ſuo, qui vir (g) ſapiens 
erat, verba conferentem; (h) ſeque mox illi ſiſtunt. Eacepit eos Gudmun- 


æ 


dus amiciſſimè, locumque in tabernaculo, vt confidere poſſent omnes, eu 


cuandum curat, (i) Res nouas inter fe percontantur. Afgrimus infit: (k) 


Nihil eft quod negotium muſſem; volumus a te, Gudmunde, opem perere p, 229. 


præfentem, Is quaerit: Numquos ante magnatum acceſſiſtis? 
s fe Skaprium Thoroddi filium & Snorrium Pontificem ajunt, ſimul eum 
() fecretåd edocentes, qualem fe vterque horum praebuiſſet. Tune Gud- 
mundus: (m) Paruå me in vos nouiſſumè 'praebui virtute, vobisque rum 
diſteilis exoratu fui; fed quò tune eram (") moleſtior, (n) eò citius me nune 


Conuentos 


expugnabitis: jam ego vobiseum judicium adibo fimyl omnibus meis curia- 


libus, atque vos, (0) quod potero, adjuuabo; quin pro vobis acie decernam, 


Rrr 3 ſi 


y 


— 





mus, || ekli — mælg, abſunt a B. &' 
Chh. 


(e) fømv.] F. gengu, ingreſũ. 
(f) a palli, in tabulato, add, F. 


(g) vitr.] B. C. E. G. M. P. jun vitragti, 


ſapientiſſimus. i 
(h) innar (inn) i budina of, ig partem 

tabernaculi intetiorem ambulant, in/er. 

6. C. E. M. P. 

(i) tidinda.] B. almalltra tidinda, vul- 


gares 1umores. 


(k) effi parf petta a mtr at mela. ver 


viliom Sudmondr.] C. E. M. P. til peſs 
crom ver her komnir at bidia xc. Eå gra- 
tia hud venimus, vt opem afe poſca- 


(I) allt ĩ hlisdi.) B. R. af hliodi, fecr. 
doc. ; 
(m) litilmannliga.] E. litiliga. K. lit⸗ 
ilmoͤtliga. 

(”) erfidri.) C. K. G. M. P. torſöttari. 


(») ſtolvt er — trodaJ I. K. L. N. 


O. S. F. ſtal ek — troda, B. C. E. 


G. M. P. ſt. ek — travda, Fr. e. ſt ek 


- braga, ed minus nunc differam vos. 


To) ſlikt er ef må. JF. um allt & peſſu 
Bingi, in omnibus rebus hôc comitiata, 


ø 


na 


or VITA NIALIS; 


A. C.(p) ſi vel id res deſiderauerit, veſtraeque faluris cauſſa perieulum meae negli- 
IOI a. gam. Skaptio autem fic retalisbo; vi: flium ejus Thorfeinem (q) Holmudum 
(Bucconem) adeſſe praelio cogam; hie enim non aliud quam quod ego velim, 
facere ſuſtinuerit, cum Iodiſam in matrimonio habeat filiam' meam: ſie pug- 
nam inter (r) nos dirimere Skaptius volet. Hle illi gratias perfoluebant: 
deinque fecretd, nemine (s) aliorum aufcultante, diu communicabant. mo- 
nuit Gudmundus ne plures magnatum ſupplices (”) aceederent, id (t) pufilli 
sfle animi teſtatus: fed quas (addit) nunc opes habemus, his rem in eaſum 
dabimus. vos cuncta forenfia negotia obitete armati; nec tamen, ficut nunt 
res eft, praelid dimicatote. Poſt omnes egreſſi, tabernacula fua repetunt 
- erar haec res paucis primùm (u) cognita ; atque fic dies comitiorum aliquot 
praeterierunt. 


Car, CX 
De conftituendis actionibus. 


O sodam die ad jurisdicundi rupem/itum eft, eaque fit m magnatum diſpoſnio, 
vt Afgrimus Ellidagrimi filius, Gizurr Albur, Gudmundus Potens & Snor- 
rius Pontifex ad rupem judicialem fuprå, Oſtfiõördenſes verò infrå adſiſterem. 


Mårdus Valgardi fllius ſocero Gizuri adſtitit; quem, qui eſſet longè omnium 
diſer | 





(p) poͤtt peſs porfi.] G. Al beſs parf, add, G.) ål, confciente (quid colloque- 


ſi hyc res &c. rentur). 
(q) holmodr.] F. — (”) fara.] Fragm. e. dånga. 
Cr) vilia ſtilia ofs.) F. tilfara at ſtilia 


pfg, nos diremtum accedet, E. P. () litilmannligt.] E.- Farmannligt, in. 
vilia flilia vid of, fic Scapt, — ualidorum hominum eſſe. P. karlmannligt, 
Aclerere noluerit. virorum eſſe (viris dignum) fc, mon ſup 
(9) heyrdv adrir menn.) C. E, G. M. care magratihus. — 


P, viſſu adr. m. til (hvat peir taulodo (V) viti] B. C. R. M. vitordi. 
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(v) diferrifimes, caufam homicidu Gizurr. edere juſſit, tamque elatè (x) A. C. 
proloqui, ve elare (y) exaudiri poſſet. Mõrdus igitur nominatis teſtibus, 1012. 
Vor anteſtor (inquit) quod ego Floßſum Thordi filiam aggreſſionit (2) lege 
definitae reum denuntio, quod is Helgium Nialfonium inuqſit, eique vulnus (vel) 
is cauum corporis () vel im medullam ſa) iatulit, quod letale factum, & unde 
møriem accipirbat Helgias, dico (æ) illum hoc de crimime elle hominem exiliô p. 230. 
damnandum, (b) som akendum, aon vehendum, mihil onmino faluti ejus conſu- 
lendum. ditto (") omnæ (c) bona (d)illus commilja, dimidia mihi, dimidia pro- 
uincialibus iis, quibus bona ejus proſceipti capere competit ex lege. denuntio 
hane (€) homicidu cauſam (f) m eo prosinciali judicio , im quod ea Heduci ex 
køibus debet, judicahdam: (g) denuntio legitima formuld: denuntio fle vt ex- 
sudiri poſſit ad jurisdeiunds rupem: dementia atcuſationem hac aeſtate peragen- 
dam), abſolutamque proftriptionem in Flofium Thæordi filium, - denuntio cauſum 
a Thorgeire Thoreris LAB (mihi] delegatam. (") Fis ad jurisdicundi rupem 








accla- 
(1) målfniallagtr.] C. M. Fragm. es Cb) dalende.) B. üclan, id. C. uihæl⸗ 
ſniallmælltaztr. anda, non tee recipiendum. 
(x) mæla.] B. tala. "CD allt.J Q. hålft, dimidia. male, ſed 
(y) heyra.] B. C. E. M. p. ſtilia, O. nefcir allt. 
inteligi. " (Cc) felt fe] E. P. ſemper, ſeltafe, 


(7) lavgmætb.] B. E. F. I. K. L. N. dieo integrum multae tuae (I. pecuniae 
O. & S. Fr, e. Sia — log⸗ qua multaberis) ſemiſſem milii competere. 


malſtv, id, . (d JC. E. 6. M. P. Fr, e. 
(”) eda hæilvndarſaͤr, ant in cerebrum, ts ; agree samen Jeguns eytir hann 
inferit Fragm, e. . (ilius), 
(3) eda helvudarſaͤr, aut vulnus mor (e) vigfavk.] E. F. P. ſavk, caufam. 
tiferum , iæ/eruns Reg. (ff) til fiörduͤngsdoͤms peſs.) E. P. 
(2) hann.) C. E. G. M. P. Fre, fibrdungsdoͤm baun, id. 
Mik, te (Flofi /c.) Sed mox mann, bic (g) lyſt — lavgbergi, neſciunt 8. 


& infra neſciuut. ) var gerr.] Eragm, e. vard. 


$04 SEN VITA NIALIS, 


A. C. acclamatio (h) magna, quod (i) Mårdus belig diſeridque diserét,  Rurlus 
1012. idem fic (k) infit: 7os anteftor, quod ego in Flofum Thordi filium crimen 
denuntio, (1) deferens eum (m) vulnere (vel) in viſtera (n) vel in cersbrum) 

vel medullam inflitto Helgium Nialfonium ſauciaſſe, (0) vulnere (inqusm) quod 
letale fallum & vnde mortem acceperit Helgius (p) eo in loco, ubi Floſu 

…… Thordi fåkius aggreffione lege definita Holgium Nialfonium prior impetiueret, 
dico te, Floß, hoc de crimine aſſe hominem æxilio damnandum, non alendum, 
"non vehendum, (q) mihil omninò faluti tuae confulendum, dico omma bona tua 
commiſſa, dimidia mihi, dimidia prouincialibus iis, quibus bona tua profcripti 
capere competit ex lege, denuntio cauſam hane in to prouinciak judicio, is quod 

ea deduci ex legibus debet, judicandam: denuntia legitimâ formuld. denunti 

Ac vt exaudiri polfit ad jurisdicunds rupem: denuntio accufationem hac ”acflate 
(peragendam) ;- abſolutamque proftriptionem im Flofium Tordi filium: denuntio 
caufam a Thorgeire Thoreris filio (mihi) delegatam. Dein adfedit Mårdus: | 


qui 





Cb) mitill.] G. gébr, bone (laudatoria). 

() Merdi mælltis.] B. Fr. e. Mordr 
hefdi talat, — dixiſſet. 

C(k) tot til 0rd8.] B. C.E, G. M. P. 
Fragm. e. toét til målg, id. 

¶) lyſi et er.] lid. um hat er, propter- 
'ea quod is — feuciauit. || K. legie 
at pro er. fed 0. lyk ef, excludit. 

(m) holvndarſaͤri — Porisſonar.] Q. 
of lyf nu slum ſomu ordum fem fyrr. 
of qvad; lyſa at løgbergi i heyranda hlioͤdi. 
atque nunc omnibus eisdem verhis de- 
nuntio, ac modô: ſeque ad jurisdienndi 


rupem denuntiare, ſie vt exaudiri poſſet, | 
dictitauit. male. ! 

(n) eda heilvndarſaͤri, iaſerie G.E 
Fragm. e. | 





Co) fåri, som repetunt 1.L, N. O. S. 
- (p) Beim vetvaͤngi.] C. M. peim vætt: 
vångi. B. G. peim vetfaͤngi (vettfångd: 
E. P. L K. L. N. O. S. Føl vettfångi 
(vetfångi). Quae omnia, quod ad ſenſun, 
eddem redeunt, 

(q) uͤradanda.] F. verianda, prohihen- 
dum omnibus rebus, quibus feluti tuse 
confulitur, 


. VITA NIALIS, søg 
qui dum perorabar, Floſius attentè auſcultans, (r) nullam miferat vocem. A. C. 
(Ne) farrexit. Thorgeirr Skorargeirr, & nominatis teſtibus, Voc autæ/ſtor (inquit) 1012. 
me crimen, adnerfus Qlumum Hillüwir Miium denuntiare, proptereâ quod ignem 
adlibito fomite ſuſtitauit & teblis Birgtkorckvalinttbus intulit, quum focii illius 
Nabm Thorgrivis Alium Bergthoram Starphau guatam, veterocque 
omies, qui illie (8) icendio acdium perierunt, exurerent. ajo ilam hac de caufå 
elle hominem exilio dammandum; non. alendum, non:vehendum, xil omminò faluti 
tjur sonfålendum, aja: omnia bona illius. commiffa;: timidin mihi, dimidia prouin- 
tiakbus tis» guibus bona illius proſtripti enpere competit ex lege. denuntio (t) 
taufam hane (u) in. "eo .prouinciak judicio, im quod ea legitime produci debet, 
judicandam: denuntis (legitime), (v) fic vt exandiri pofft (x) ad jurisdscunds rupem. 
ienuntio crimen has geftate agendum, proſcriptionemque abfolutam in Glumum Hidl- 
deris film. Karius Sölmundi filius Kolo Thorſteinis, Gunnari Lembii & 
Granio Gunnaris filio crimen intendebar; illiusque (y) eloquentia vt (z) 
mirabilis vulgò praedicabatut. Thorleifus Krakus vniuerfis Sigfuſſoniis; "Thor p.2 231. 
grimus Magnus frater illius Modolfo Ketilis, Lambio Sigurdi & Hroari Ha- 
mundi filis, qui Leidolfi Robuffi frater; Afgrimus verò Ellidagrimi f£. Lei- 
dolfo, Thorſteini (a) Geirleih, Arnio Koli ſilio, Grimoque Ruſſo dicam im- 
Sss | . pege 


— 





heyri vm doͤm poeran, (&) ita, vt jo⸗ 
dices per tranſaerſum judicium aufcul- 


(c) melti cfti ord. J je m. ecki⸗ nihil 


loquehotur. 


(c) brvnnv inni.]) B. C. E, G. M. p. 
Fr, e. letvit, perierunt. 

(t) ſavk.) E. P. handſavk. 

(c) til fiördüngsdöms peſs.) Rur/us 
old, &L L. N. 0, & 8. É fibedingts 
bom band. ; Å 

(v) i hevrandeg B. at heyranda. 

(x) at favgbergi.] F. fod" at doͤmendr 


tare poſſint. Sed baec ad formulam denun- 
tiandi criminis non pertinent, neque dum 
conftirusum erat judicium. 

(y) mælltig.) K. L. taladist. 

(2) fordvliga vel.) O. fordv vel. B. 
fotkvnnar vel, perinſignis. E. F. P. vel, 
eloqu. vulgò praed. 

C(a) Geirleifsſon.) B. G. Fr. e. Geir⸗ 
ofsſon. 


⁊ 
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A. C. pegerunt; otimesgud dixerunt (æ) elogtenter. denique ſuab alii (b) daulss . 
1013, ediderum: &. cum inter høec multum diei praceſſiſſet, in sabernacula redi- 
bhætur. Eyiolfus Bølyerki ſilius tadernaaclum Floſu adiit, hique ed lotus 
ubernaeoli orientale ſeceſſerunt: hre Floſius ab Eyrolfø quaerit: Ecquam his 
in caufis vides exceptianen? Nullam, inquis Eyiolfus, Floſius portò: Quid 
æitur nune remedii? (c) At ego tibi, reſpondit Eyiolfus, eonſulium aliquod 
fuggeram: nunc cenſeo (d) deponas tuum. pontibeatum (e) trad⸗que (f) 
Thorgeiri fratri tuo; te auem curiae (g) Aſlaolia pontificis (h). lit Thorketilia 
ex Reykiadala boreali, addicaa: quod fi nefciunt aduerſarii, ſieri poteſt, hoc 
vt üs euadat in damnum: nam in Offiårdenfium judicio (i) øgent, (k) 
fed in jare Nordlandorum id lacere deberent (1); arque hane rem fine dubio 
delinquent: tumque in illos erimen competit in judicio quinto agendum, f 
in alio, quam (m) fieri oportet, judkio accufauerint; (n) quam nøs. quidem 
allio 





(e) ok.] G. ſappler of få. 
CcE) Porgilfi.] F. Porgeiri. quod rec 


(æ) vel.] F. forfunnar vel, infigni 
eloquentis. 





(b) ſetvm.) E. K. P. ſétnum, tecn- 
ſationes. 


(c) til mon ef leggia eitthvert råd med ' 


per] B. C. G. M. P, Fr, e. Nu er ur 
vøndu at råde. en på mon el til leggia 
noffut råd eun med ydr, Nunc quidem 
res explicatu difficilis eft; fed tamen 
ego vobis adhoc aliquod conſilium fug- 
geram. i 

(d) felia af hondum — pinvm.) 0. 
ſenda eptir Porgilſi broͤdr pbinum of ſelia 
af hendi godord bitt honom, arceſſas fra- 
trem tuum Thorgilfem, tradasque Pon- 
tificatum tuum illi. 


| 


' sits: conf. Cap, XCVI. p. 318. 


(g) Aſkatli.) E. P. Aſlati. 

(h) Porketilsſyni.] Rectius forte Por⸗ 
ſteinsſyni, nam ille Afkell videtur fuiſſe 
Bepos Afhelis Rontifcis Eyuindi filii, p⸗- 


- gris Thorfteiuis & 6 ledes Conf. Land | 


damab, p. 262. - 
- (1) malit, caufam, add, EF. Pol ſakia⸗ 
(k) en.] $. er, vbi. K. Bar, cam, || 
en — ſakia, omistis O. 


OD På, ruin (alico, cum. re fed 


curiam Afkelis pertines.) addis F, 
(Cm) vera.] Id. ſælia, inſtrui. 
— bå favk.J Id, Fat mål. 


| 


| 


VITA NIALIS Soy 
såionem, ſed-eum (0) nikil aliud religui erit, mousbimds. He Floſius: Poteſt A. C. 
ve armilla nobis compenfetur. De hue dubito quidem, ait Eyiofus; fed 1012. 
quoad jus permittit, vøbis adero, adeò ve nihil fuprå (9) exſpecſtandum vulgò 
dictient. jam verò Aſſcelem qui scciat mittatur; Thorgeirr quoque & vans 
cum eo tæftis mox ad te veniet cenfeo. Breui poſt aduenit eò Thorgeirz, 
pontificatumque mancipio accepit: tam quoque interuenit (q) Aſſcell, ſtati 
que ejus euriae Flofius nomen dedit: quae res initio haud (r) pluribus quam 
teftibus noteſcebet. (5) · dein Ce) quieuerunt omnia, donec judicium erat com 
bendt, — 


| Car. —X | 

Hic in. judicium. itur. 
N olgn jam conflituendi judicii die, pars vtraque fe comparauit, & armati, 
ſuis vtrique bellica infignia 1) galeis (u) impofuére. Thorhallus, Afgrimi 
flius ait: Nequid, mi pater, (v) admodum pragcipites agite, fed omnia rectè 
atque ordine curate. quod fi quid difficilius vobis accidet, me quam ecitiſſimè p. 232. 
reddite certiorem; & dabo vobis confilium, Aſgrimo & fuis eum intuenti- 


— 





Sss 2 ) i bus, 
(o) fidagta.] C. G. efsta, id. 1) Vrum båse fueriut criftae, aus ta- 
(p) von.] E. P. koſtr, poſſe. lia quae ſigna, parum conſtat: Vidensat 


J auten vel ed ndbibita, dei pars verague 
(a) ll sj — * bs ”; Aſtetil. fuos ab aduerfariis dignoſceret; vel etian 
(r) å fleiri.] lid. at fleiri | geleis imponi ſemper ſolita fuiſſe, quoties 
() Reſiqua capåris fefciuns lid, pugnandum erat, alias nunquam aut folsis 
r. rårå, quamquam geleis vterentur: adedgue 
() tott] Fort pingit, — erat J 
comitia, DE : ; Sire 
ad praelium, iretur, vhi pax & jafkisia 
(un) gerdv.] P. hefde-gert; — erant okferuenda , fignorem iſtorum notata 
RR impoſitio. Caeterùm pro. herkvml praefere 
(v) Gala Bi E. tele u. — O. herevel (quaf) rotulas militanes, qvyod 
au. P. hart, acriter, samsy ex aålsero qurrapu vidvur. 


[Ye SR "0 VITA NIALIS. 
A C. bus, facies (x) adſpecta fimilis erat fanguim,:. magne quaſi groriiine ex ocu 
1012. lis emicante. Iuſſit adſerri ſibi haſtam, quam ei Skarphedinn dederat, telum 
quam (y) pretioſiſſimum. Cum digrediebantar, ink Aſgrimns: Non erat 
bono animo-. filius (mews) Thorhallus :com in tabernaculd pemanſit, neque 
ego» quid (2) inceptet, video, nune verò n0s;. addit, (a) Mordam Valgacdi 
— filium adibimus, & ſæ) omnibus aliis rebus pofkhabitis, homicidii'agemus; vidi 
enim Flofii, quam compluriam aliorum, majts-.praemium eft. - Tem ad Gi 
aurem Album, Hiallium. Skeggii filum & Gudmundum ; Potentem mitt, 
conueniunt mox omnes, & ad judicium Oftfårdenfe continud aggrefi, ſeſe 
. ad partem judicii meridianam fiftumt 2), Floſius verd ad borealem accedir, 
fimulque illo omnes Ofiördenſes: hic & Reykdalienfes atque Exfiårdenfes 
(b) Floſio praeftd aderant, hic quoque Eyiolfus Böluerki filius. Cui ad 
moto capite Flofius: Hic bellè agitur, (c) ſicrique poreſt, vti res non longè 





abeat a conjectura tua. 


Ar hoc tacitè habess, inquit Eyiolfus, nem eò re- 
dierit res, vti (d) hoe noftros in vſus conuertamus. 


Möõordus compellatis 
ßbi 





(x) i blod fæi.] C. E. G. P. äblsd fæi… 

Cy) in mefta.] C. en meſti. 

(2) til F. "me råde, næne. comilii 

meat. 
— (2) til Mardar SBalgaydjfonar.] P. C. 
E. R. M. P. til med Merdi Bafgardy 
" føni, cum Mördo V. filio vnå diem 
adib. 

(e) ſem df gf annat] C. E. R. P. 
fyſt fem ꝛc. nunc primùm omnib. Ta- 
men G. pro annet legit £ ordit, nullam 
in eo eulpam eſſe fimulemus, gude vix 
—— 

W) ok Lioſpatningar, inſttunt C. M. 

(c) of Fann "vera: at eigi. J F. fagdi 


| 4 


i han. büda eigi, inquit; forfitan res non 
&e. Vbi büda pro bid af capio. 


N 

(d) hefs af neyta.] B. purfa hefs x. 
hac re in noſtr. vſ. vertenda opus habe- 
amus. C, E. R, M. P. purfa til peſe 
Weſſa) at taka, hac exceptione adhibends 
opus habesmus, 

2) Navc guarshm & visimiåm. in bor 
libro dicisur adtør ad meridionalem, rens 
autem ad borealem judi icii partem adfli- 
siffe: vnde probabiliter concludi pojfer, 
eam veteribus Islandis 'confuerudinem, f 
mom legem, agendis in caufis fuiſſe obfer- 
misam,. Conf, ſupra — LVL LXIIV. 
CXXII. 
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fbi teſtibas, iis omaibus quis in judicio le) exilii fuit anquirendum, condi 4. C, 
tionem obtulit. ſortiendi, qui fuorm eauſam primus (f) ageret eraretve, qui 1012. 


deinceps, au qui vltimus; quam conditionem folenni formulå, ve exaudirent 
judices, in jure obtulit. dactis autem orandarum cauſarum fortibus, iph fuam - 
primum orare conrigit. Itaque teſtibus rurſus sppellatis, Pot antgffor, (g) 
inquit, quod omnes in (b) emarranda has. can ſa errores excipio (verbalec). 
fre plut. fine mines, quam. oportet, dixero; mihi jus elle poſtulo -amnia (i). 
tmendandi verba mea, (k) quoufque ad (I) juſtas formulat ea redegeru. (m) 
hos miti (hac de re)stefles nomino. Porrò idem: Vos (n) antefler, quod 
tgo Flofum. Thords flium, akumve hominem, qui legitimé mandata (0) sau/as 
defenfone pro illo fungitur, innito, vt audiat jusjurandum-meum, (p) cau- 
Jar a me fufceptae expofitionern, omuesgue, quas adverfus illum-(q) proferre 
sogito, amdToritater: inuito eum ſolemmi formula in jure, jadicibus per tranfuer= 
fun judicium exaudientibus. (r) Tum Möõordus Valgardi filius: Vos ego hac de 

5 " $ss3 . re 





(e) ſtggaͤngsſalir.] E. P. ſtögſakir, id. 

(f) fæfia eda fram ſegia.J P. fram 
leida eda fæfig, producerer, ageretue. 

(g) of mællti, add, E. P. poſt ſinn. 

Ch) målinv.) Iid. måli minv, in fer- 
mone meo (accidentes). 

(i) retting. J C. M, "Nidretting. 

(k) vnz.) E. P. medan, dum. 

M rettra laga.] B. laga, legis nor 
mam. 

(m) nefni ek mer peſſa vaͤtta.] F. Bil 
ck eigi horfinn vera måli poͤtt ek gånga 
frädömum vitna at leita edr annarra 
gagna. nefni ek mer hefſa vaͤtta. edr peim 
sdrum et naioͤta edr neyta Furfu hele vættiẽ. 


— 


Nolo cenſeri caufam deſeruiſſe quam. 


quam a judicio abeam ad perendos teſtes 
aut alis inſtrumenta. Hos teftes no- 
mino mihi, aut aliis, qui hoc teſtimonio 
frui fiue vti habaerint opus. . 

(n) vætti.] G. femper, vitni. 

(0) favfvern.] C. E. G, M. P. løgvørit, 
defenfione judiciali. 

— <p) ſakar.] E. P. (Sfwar, accufationis. 

(q) færa.] G. Bera. 

(r) Sequentia vsque ad haec verba adr 
enn vætti bæri (infra pag. T, 234.) ita bre- 
miter narrat F. Sfoan vann han eid. bå 
fagdi han fram ſokina yſir hofdi Beim 
manni er Joͤn heitir. han ſtylldi reifa 
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A. C. re anteſtor, quod jusjarandum librò tab legitimum (unjaruncmn) praeffo: 
3012, Deoque hor (65) profiteer me caufåm kam. quam ſtio verifime (t), riftifime 
ac legi conuenientiſimd acturum, (u) omniague jufla forenſia, dones (v) ha 
p· 233. Aegotio fungor, obiturum & exſecuturum. Dein hune in modum loquitut: 
Teftem appellaui Thoroddum & alterum Thorbiérnem, hav -de re asteflatss, 
quod ego denuntiarem Floſtum Thordi filium lege definktam freiſſe aggrefjoden | 
eq loco, vbi Phſus Thordi filus. aggrefjurd violenta Helgium Nialfoniun 
impetiuit, & (vbi Fleffas Thordi filius Helgium Nialfonism) vuinere vi m 
sauum corporis vel in medullum inflittô fauciabat, quod letale faſtum & und 
mortem acciperet Helgius, dixii llum hoc de crimine eſſe hominem exiſio danne 
dum, non alendum, non vehendum, nihil ommino ſaluti ejuc confulendum, uri 
omnia bona illiut commiſſa, dimidia mihi, dimidia (x) —— fis, quibu 
proferi- 


4 
⁊ 





maͤlit eptir. bå let han bera lyſingarvitni 
edr vatti. på let han bera ſakartaukuvetti. 
af allum udttum let han eida folgia. ok 
tall vatti let han ſveria eida aͤdr en vetti 
⁊e. Deinde (M&rdus) jusjurandum prae. 
ftitit, tum erimen enarrauit ſuper capite 
illius hominis, qui Iobaunes appellatur, qui 
| poftea recitare debuit accufationem, tum 
de crimine folemniter manifeftato teſti- 
monis f, teftes produxit, tum de fufcepta 
8 fe accufatione (teſtes induxit), omnia- 
que teſtimonis jurejurando muniri, om- 
nesque teſtes, antequam teflificagentur, 


(t) fyrir Gudi, Deo judice, isfrit 
B. poft fannast. 

(u) avl — "fl frammi hafa old 
hendi inna.] E. P. sål (allt) — fif ("DD 
af hendi hinna befiv manna, omnesgee 
legitimøs agendi modos (omnem legit 
mum ag, modum) ab optimatibus viris | 
profedos (profectum) ęſſe ſecuturum: 
vel, ah opt. vir. petam (eos con ſelen-o 
fed corruptus videtur hic locus. 


O at beſſo måli) C. E. G. M.?. 
a beſſu bingi, in hoc fare verfor. 








jurare fecit. 


G) ſegt kj] R. L. N. O. QS. 


for «, juro. 


(x) forbingsmsuenom beim.] E. mom 
vm Feim, iis honunibus (ciuibus), ?. 
beim, iis, qui &ec. 
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proftripts ills hona capere competerst 6x lege, (") dænuntinui. hone saufam jø nm, Ci 
to judicio prouincsali, im quod sa deduci ex legibur debet, judicandam ; dens 1012. 
tavs legitima formuld: denuntiaui fie vt exaudiri poſſet ad jurisdicundi rupem: 
denuntiaui accufationem hac aeffate (peragendam), abſolutamque ærofcriptionen, 

is Fofum Thordi Slium: denuntiaui caufam (mihi) a Thorgeire Thoreris AMiio 
mandatam. adhibui omnia illa verba (eandem formulem) in edendo, quibus (qud) -- 
nunc in enarrundo crimine ſum vfus. refero hot exiki crimen (y) in judicia Oft. 
fordenfum ſuper capite Iohannis 3), fa comparatum, vti, cum (illud) edebam, 
prununtiaui Tum Mårdus: Toftem æpelaui Norodium EP afterum Mor- 


biörnem, 


* 





(7) Sequentia vfque ad haec Gun nefudi 
M. pag. Text. impr. 234 lin, 6 a fre, 
axcindit O. 


(y) ĩ Avſtſirdiugadoͤm JE, P, i Auſtſird⸗ 


iugadoͤmi. 


(2) Hic inſerunt D. E. G, P. Mørdr 
mællti. Porodd nefnda ef ivaetti. annan”. 


Porbiern. nefnda el ( hat: vætti at ek 


lyfta favk a hond Floſa Poͤrdarſyni vm 


Pat er han ſardi Helga Niälsſon holun⸗ 
darſäri eda heilvndarſaͤri eda mergun⸗ 
darfårn hv (ſaͤri) er at' ben gerdizt. em 
Helgi fekk bana af å peim vetvångi (Pvi 


velfångi E. P.) er Floſi Poͤrdarſon hlip 


fil Hehga Nkaͤffonar føgmætr (løgmæltu) 
frumhlanpi ddr. talda ek hann eiga (ærti 
tt rige E. P.) at verda vm faul på ſek⸗ 
lan ſtösgarmamm nalanda.  tiferiandas 
itådanda olhum biargraͤdum. talda ek ſekt 
fe (ſegtafe E. P.) hans allt. haͤlft mer. 
tun haͤlft férdungsmennum heim fess 
ſcktarfe dttv at taka eptir haun at løgumm 


lyſta ek til fiördüngsdoͤms peſs er ſavkin 

& £ at Foma at logym. lyſta ek loglyſing. 
lyfta & 6 heyranda hlibdi at legbergi. 
fyfta ek aü til (nar i ſumar ok fil ſallrar 
ſektär aͤ hond Floſa Poͤrdarſyni. lyſta 
ek handſelldri føl Poͤrgeirs Poris ſonar. 
hafda cf han ord anti i lyſtugy minni 
fem mi hafda ef i framfaugn føler minn 
ar, ſegi ek fva ſtapada ſtoͤggaͤngsfauf peſſa 
fram i Auſtſrdingadoͤm yfir * hefdi Ibni. 
ſem ek gvad at på at (er) ek lyſta. Hauc 


Formulam latinè? redditam Interpretationi 


Textus inferendam ed cenfui, quod tam 


in enarrando crimine, quam in denuntiando 


nous formuld de vulneribus. avcufari opor- 
nit: tametſi poflea in codice DU, Grigåd 
tisulo de Homicidiis Cap. XXI, permi ſſum 
vt vnica formula de adgreſſione violense é& 
valneribus insenderetar, * — omitrunt 

E. P. 
3) vfir hefdi Yéni.k Elle samen cersum 
pro imcerse pofsum;  gnemadmedum in 
lure 
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A C; bibrnem, hac de re-anteflatus, quòod ego denunliarem crimen is Flofium Thoré 
1012 filiem, propterea quodis Helgium Ni talfonium vulnene (vel) in cauum corporis, vel 


Cand 


in cerebrum, vel in medullam infufto fauciauit, vulnere ſinquam) quod letale fadlun 
&5 unde mortem acciperet Helgius in loco eodem, quôò Flofus Thordi fw 
aggre|fione lege definita Helgium Nialfonium prior impetiuerat. dixi eum hoc de 
érimine eſſe kominem exilio damnandum, non alendum, non vehendum, ”wihil om- 
mind faluti jur conſulendum. dixi omuia bona illius commiſſa, dimidia nili 
dimidia prouincialibus fis, quibus bona ejus profcripti cepere competeret ex legt. 
denuntiaui cauſam hanc in eo prouinciali judicio, in qued ea deduci ex legibss 
debet, judicandam: denuntiaui legitimd formuld: denuntiaui fie vt exaudiri poſſt 
ad jurisdicund: rupem: denuntiaui accuſationem hac aeflate (peragendam), abfø- 
lutamgue proftriptionem in Flofum Thordi filium, adhibui omnia illa verba is 
edendo, gquibus mune in enarrando crimine fum uſus. refero hoc exiki crimen in 
judicio Oftpirdenfam fuper 'capite lohannis, ita comparatum, vii, cum lillad) 
edebam, pronuntiaui. Hic teſtes editae (ad Idi. rupem) a Mördo cauſae p- 
dicium adeunt, alter teſtimonium proloquitur, ambo (4) conſentiunt, formuli 
hoe modo eoncepta: Anteflabatur Mordus Thoroddum ar me alterum, gå 


Taorbiörn nominor, moxque nomen patris fui eft elocutus, anfeffabatur no: 


tå de re (Mårdus) quod Flofum Thordi filium aggreſſonis lege definitae reum 





. $ . 
LINE] * LJ 
' LJ | 


É ST 
* 60. avlldv ſanqundi] G. atqvædi ok citare debæig, caeterâm expomehatur canaſa 


fempytti, iisdem verbis conſent. Nuper capite judicis ab actore, ſiue pose 
Fr Fler Arsen CD IDE illum adſtaute føue: manus capiri ejus im 


im formula baptifmi, Jon ede Gudrun, ————— eå gratid ked ille bå atentii 
Pro quotumque alio nomine innſculo & mu- ————— 
liebri. Ille autem, ſuper chjus capite folebat renerer. Haec cølligi paſſuni ex Grågås Tu. 
dehuit enarrari caufa; vnus judicum "| de forme judic, cap, 12.'ar. 23. am 
erat, &' qui, poſtquam aftor & defenfor Capite CXLV. (pe Text, impr. 243. År. 


perorauerant, omxia ab actore prolata re- 4) collatis. 
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— "ed" gued Felgium Nielfonium impetiuerat (æ), eodom in loco, vbi A. Cc. 
Flofus. Thordi filus vulnus (vel) in viſtera vel medullam Flelgio Nialfomio 1012. 
infligebat, quod letale extitit & unde mortem accepit Helgius, dixit Fioßum eo de 
crimine eſſe hominem exilio damnandum, mon alendum, non vekendum, niſuil omnino 
faluti ejus confulendum. dixit omnia bona illius commiſſa, dimidia fibi, dimidia 
prouincialibus iis, quibus bona ejus proftripti capere competeret ex lege. denun- 
tiauit cai/um im eo prouinciali judicio, in quod ea deduci ex legibus deberet, 
fudicandam ; denuntiauit ſolemni formuld : denuntiauit fic vt exaudiri poſſet ad 
jurisdicundi rupem. denunthuit accuſationem hac aeſtate perqgendam), abſolu- 
tamque proſeriptionem im Flofum. Thordi filiume denuntiauit caufam a Thor- 
gtire Thorerit filio ( fibi) mandatam. adhibuit omnia illa verba in edendo, 
quibus in enarrando crimino ſuo eft vfus, qusbusque nos im dicendo teſtimonio vti- 
mar. nunc nos rele perhibuimus teſtimonium noſirum, (b) vnumque & idemp. 234. 
ſentimus; atque hoc (c) teſtimonium im judicio Oſtſiördenſium tali tenore, quali 
Merdus, cum cauſam ederet, pronuntiauit (poſtulauit), fuper (d) capite lohan- 
nis ferimut. Mox alterum de edita cauſa reftimonium in jure dixerunt, 
primo vulmus, dein aggreffonem nominantes, omnibusque (e) iisdem verbis, 

Ttt ac 


⸗ 


⸗ 





(æ) Hic puncto diſtiuguit G. & ſe- diſſe. Omnibus iisdem verbis ,vtebetur 
guentin vfque ad ok ver hofom, boc modo ille in denuntiatione ſus, inquiebant, 
effere: Med ſomypm ordum ollum mæelltz quae modd in exponenda accuſatione 
vottar Mardar nu sun fem tyfvar aͤdr adhibuir, guibusgue.nos in teſtim. &e. 


hafdi Mordr mellt. ſva ſegiandi at han (b) å eitt ſaͤttir) C. E. G. M. P. 
lyfti handſelldri ſauk Poͤrgeirs Porisſonar. baͤdir åÅ eitt (ord add. E. P.) ſaͤttir, 
hafdi han pau oll ord i lyſingu finni. ambo idem de éadem re ſent. i 


fsgdu par. SR der pad Stk | —— (Cc) vatti.] lid. Lyſingarvatti (vitni), 
ͤlnar ske QL vi u — de denuntiato ( S edito) erimine reſtim. 
isdem verbis nunc (porrd) loque r (d) hoſdi omiseis B 


eſtes Må&rdi, atque modd bis dixerat 
dördus; ita dicentes: eum cauſam a (e) onnvr, aliis, reds in ſerunt B. Cc. 


ſhorgeire Thoreris filio mandatam edi- G. idemque in Textù ſubauditar. 
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A. C. ac ſupra, vſi, hocee teftimonium de editione eriminis, quemadeodum eriem 

1012. Mårdus cum illud ederer pronuntiauerat, is judieio Oſtfiõördenbum tulerunt. 

Tum teftes accufationis a Mördo ſuſceptae in jus prodeunt; alter teſtimo- 

nium recitat, amboque (f) confentiunt, (g) verbis hoc modòô conceptis: 

Seſe a Mérdo Valgardi filio ac Thorgeire Thoreris filio vocatos eſſe teftes 

ejus rei, quod Thorgeirr Thoreris filius cauſam komicidii, fe, de caede Helgii 

i Nialfonii, contra Flofum Thordi filium Mördo Valgardi Alio mandaref. man- 
dauit iſte (ajebant) huic eam cauſam fimut cum omnibus, quae ad accufationem | 
ejus criminis juré pertinuérunt , infirumentis ; mandauit vt ageret, ac decideret | 
de ea, perindeque omnibus, quaßt affor eſſet principalis, aufforitatibus vteretur: 
mandauit Thorgeirr (h) ex lege, Mordusque ex lege fufcepit, (1) Tale de 
mandata & fufcepra actione, quale etiam Thorgeirr & Mårdas iis denun- 
” tiauerant, in judicio Oſtſiördenſium ſuper capite Fohanuis teſtimonium tule- 
runt. Omnes autem teftes (k), ante quam teſtimonium digerent, (1) jurare 

jabebantur: itidem & judices. Porrå Mördus Valgardi filius teftes appel- 

huit: Vor antęſtor, inquit, quod illos TX, cognitores … quibus (teſtimonium) 

de caufa in Flofum Thordi filum æ me: (m) enarrata (incepta) denunticui, in 

ripa anmica 4) occidentem verſus adſidere inuito, reumque ad (0) deffruendum 

605, 








C) ſamqvædi.] G. ſampykli. 
(8) kvadv — at ordi. J B. Forms — at orde 
cN) med.] E. P. verobique, af. 

Ci) ffapat.] B. ſtapada, E. P. fellda, 
verique genere foeminine, quaſi vœtti fæ 
ejnisdem generis, quod nunquam ante comperi. 

Ck) ſina, ſui, add. B. C. E. M. P. 

(D fveria.] C. M. vinna, jus juran- 
dum praeſtare. 


(m) hofdada.] F. hafda, ——— E. 


P. handſalada, G. handfſellda. vitioſe, niſ 
hoc verbum, quod alias i in manum ———— 


denotat, bic fir in mannur accipere 5: ſo- 
fcipere; quemadmodum ſpara, reſpondere 
€defendere) & agere (poſtulare) fignificat. 


(1) røbningar.] GLE. M. P. rettingar, 
corrigendum, (| Mox iid. qvid pre 
qvidbord· 


(4) Nimirum actor & certum in lecum 


eunocatos fuos -congregare, &, quod mox 


vides, reo ad. illos' rejiciemdos prouocaso 
eundem locem indicare debuit: quod colligere 
datur ex Grâg. "Tir, de form, Iudic. cop, 
16 & 17. 
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tor; innito in jure ſolemni formuld, ita vt exaudiant judices, Nomimatis etiam A. C. 
teftibus: Vos arteffor, (ait,) guod ego Flofium Thordi filum, afiamve” hominem, 1012. 
qui måndatam ab eo (0) rauſſae dictionem recepit, inuito, vt, quos "ego tognå 
torer im ripa amnica octidentem verfus tonfidere feci, deffruat; inuito in jure 
folemni formula, fic vt exaudiant judiees. Compellatis (p) etiam reftibus, 
Anteſtor (q) inquit), quod jam omnia- primaria, quae hanc ud rem gure 
pertinent, allata fint årgumenta; inuitatus reus ad (audiendum) jusjurendam, 
praflitum jusjurandum, ' enarrata. cuuſa, (v) produffa da edito trimine tafli- 
monia, produlfa de fufrepta afione teflimonin, immitati ad federdum rognitores, 
innifatus rems åd. dtfirwendum vilocatos. hi mihi-teftes funto de lis, quas jår 
(s) producfae fint, nufForitandus, -€P -etiam de hoe, .guod:rgo .venferi (t)'rans 
— fam deſtruiſſe mofo, quämquum a judicio (u) petendorum inſtrumentorum nhoramsp.235. 
ve negotivpum tauſd digrediar, Tune Floſius cum ſuis ed acoedit, vbi fede 
bant cognitores, illisque loquitur: Sciunt, puto, Sigfuffonii, quam legitimi 
fint hi cognitores, qui vt caedis loco proximè habitantes hue ſunt aduocati, 
ketill a Marka refpondit: Vnus hie eft <olonus, qui i Mårdum fufcepit 
baptizanidåm , alter (v) haturaſi⸗ ipſius cognatus eft gradu tartio. tum gradus 
cognationis eomputarunt, & jurejurando conſirmarunt. Eyiolfus primò, teſtes 
nominans, euocatos ad eum finem federe juſſit, quoad rejicerentur: mox, 
Ttt 2 | ' teſtibus 








(0) favfvørn.] C. E. M. P. løgvørn, 
legitimam defenſionem. 

(p) Fun.) tid. & G. I annat (pridia) 
fun, ĩterum (tertium). 


(9) ſagdi han, interponunt lid, 


(1) borit.) E. P. borin, -vrrobigde,. i 


(s) fram lkomin. ok fva at fvt at.] 
G, framborin eda ne hviat, pro- 


Tate ſ. prod, f. auctorit. neque enim 


ego Kc. 

(t) favk] C. E. G, M. P. fla; ae- 
enſationem. 

Cu) gagna at /eita * annarra cyrindaJ 
6. at eyrendom minum eda annarra, meo 
rum negotiorum caufla, aut aliorum 
(hominum). 

(v) frændfulmi.] TF, frendſtmis taulu 
cognatione mat, ———— 
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CA. C. teſtibus iterum compellatis, Anteſtor, inquit, quod hos viros ambo, quos 
1012. ipſos & (x) patres eorum nominarim appellauit, (") con/eſſu euocatorum remoueo, 

hac de cauſd, quod alter eorum naturali cognatione Mordo junctus eſt grads 

| tertio, alter ed ſpirituali conjundlione, qud ſecundum leges deftrai euocatu 
7 debet 5): Vos igitur ob (y) legis. caufam inhabiles reddimini cognitores ; jam 
enim ratione ex inſo jure legitime "dedubfa repudiati eflis: rejicio vos (2) ex ipſo 
jere comitiali eiuilique lege, rejicio ver ex cauffå mandati Flofii Thordi fili. 
Hic tota concio elifam Mårdo formulam, dictiiare coepit, omnesque defen 
fionem accufarioni praeualere conſentiebant. Afgrimus verò ad Mårdum: 
Nandum (3) omnia vicerunt, quamquam ſibi (æ) ſtrenuè proceffide vide 

antar: fed nune adeatur blius mgus Thorhallus,. quidque it (5) nobis fug 

. ÆT or gerat, . videamus. Itaque "nuntius verax ad Thorhallum miſſus, (c) eum 








i (4) quam planiſſimè, qud perduéta res eſſet, edocuit; cenlere Floſium & 


ſuos 





… Cx) febr Id. frænpe, cognetqe, ” 
() aqvidbordinvm.] P. gvidvani. 


", Cy) laga ſakir.] E. fags f. conjundtio- 


nem (neceflitudinem). 

(2) or, aeſciunt E. P. 

() peirra allt.) F. betta allt, confeétå 
æft haec res, 

(æ) faſt.] Id, allvel, abundè bend, 
Cb) leggr til med oſs.] G. ſegir til, 
hac de re dicat (cenfeet). 

Cc) ok ſagdi — greiniligazt.] E. P. at 
Jegia honom fin vandræbdi, ei nuntiatum 
dubia fua, (&) quò Kc. 


qvibbyrdinn.] F. bidium vær at pu leggir 


I ſagdi — 


fil noffut med ofg, Oramus (inquit) tu 


yt nobis aliquid (conſilii) ſuggeras. 

(d) fem greiniligazt hvar.) C. M. G. 
vandliga frå hv. sccuratè, —, docuit, 

5) Hac de re in Grågås loco citato 
conſtitutum eft in banc ſententiam: Si quis 
euocatos propter cognationem eqrum cum 
adtore 1, reo deſtruat, excedere conſeſſu 
debent conſobrinorum filius & illi sres 
proximae adſimitatis homines, vitricus Il. 
priuignus, focer /. gener, & ſororius. 
— Propter cognationem ſpiritualem sri. 
plici ratione rejici poteſt euocatus, ſt ac- 
torem I. reum (& v. v.) in haptiſmo aas 
in prima ſignatione ſuſceperit, emz ab 
epifcopo confirmandum, 
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fuos, cognitores afe (e) inhabiles eſſe redditos. At ego (inquit Thorhallus) A. €. 

id efficiam, vt hoc nullum in damnum euadat cauſae veftrae, atque (f) dic 1012, 

tuis, ne credant, fi falfå j juris interpretatione aduerfus eos agatur; jam enim 

conſaltus ille Eyiolfus offendit: quare (g) ad tuos quam citiſſimè abito, 

nuntiatoque, Mårdus Valgardi .filius judicium adeat, cognitorumque irritam 

eſſe rejectionem anteſtetur. & quå porrò ratione procederetur, (h) articula- 

tim praecipit. reuerfusque nuntius a Thorhallo ſuggeſta memorat. Tunc 

Mårdus Valgardi filius judicium acceffir, teftibusque vocatis, Vor anteſtor, ait, 

guod ego refutationem (cognitorum) Judicialem ab Eyivlfo Böluerki filio factiam 

perimo, atque hanc caufam adfero, quod ille non ad (i) .perfonam princi- 

palm, ſed ad eum, qui afttionem (k) obit, eos rejiciebat 6): hi mihi, tefles 

finto, illive, qui horum teflimonia opus. habuerit. Deinde iisdem teflibus in 

judicio productis, ed, vbi fedebant cognitores, aggreſſus, (1) illos qui fur- 

rexerant, confidere jubet, idoneos eſſe qui cognitores producerentur, adſerens. 

Hic omnes Thorhalli operå multum effedum praedicare, vulgòque repli- 

cuio putari exceptione major.  Flofius verò ad Eyiolfum: Credis hoc jus . 

efle? Credo equidem, ait hie, & ſanè nos errauimus: verùmtamen hane p.236. 
Ttt3 | … rem 





(€) unptt.] C. E. F. I. K. L. M. N. 0. obliquos hujus vocabuli babet idque anti- 
p. Q. S. unnit?, id, Mox E, F, P. qvid⸗ quius. 


inn pro quidbvyrdinn. [| Håc deeſt vpum (k) vid.] Omnes praeter A. & D. med. 

folium in B. (M bad på] C. E. GQ M. P. ſagdi 
(f) fegir.) Alii, ſeg. Segir, fecunda at beir ſtylldi. 

Indic, praeſ. dicis; forre fuit fegi , dic, 6) Ira de hac re in Gråg. I, cit. ba- 

dicite, betur: Han ſtal rydia vid ſéknar adilia 


(g) heim excludunt E. P, fed F. leie  eda varnar. hvergi er med fok forr., i. e. 
hl peirra ſem ſtiotazt, ad eos (tuos) Rejicere debet (euscatum) contra per- 


quam &e. fonam principalem ſ. adorem, ſ. reum, 
(h) greiniliga.) F, fem greiniligagt, quicunque cauſam agar. 9: ratione cog- 
quam expliecitiſſimè. | nationis emocati cum actore yprincipali, non 


(i) adila.J C. adilia. Ira Grgas autem mandarario f, procurqtore. 
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Et, nominatis reftibus; Anteſtor, inquit, 
1012 quod hosce duos homines, nomen vtriusque fi fimul exprimeris; e conſeſſu euo- 
catorum remoneo, proptereå quod (n) inquiſimi, non (6 tolom ſunt 7): nob 
vos reliquis (p) euocatis adfi idere ; jam ehim ratione ex jure legitimꝰ dedufh - 
vepudiati eftir: rejicio' vor e (q) romféffu euocratorum ex jure romitiali riuiliqut 
lege. Tum fibi plane (r) praeter exſpeclationem id euenturum, fi hoe refelk 
poſſet, oſtendebat Eyiolfus : eunctique defenßonem uccafatione validiorem 
adfirmantes, vulgò collaudabant eum, eique pårem, periculo (s) juris pro 
dentise faciundo, neminem dictitabant. Hic Mördas Valgardi & Aſgrimu: 
Ellidagrimi filius ad Thorhallum miſerunt, 


Aa. C. rem etiam cam iis ( m) experiamur. 





qui quò loci peruemum eſſet, 
indicaret. quod vbi Thorhallus audiſſet, ) percontatur, quid (rejecti) 


iſti 





Cm) reyna.] C. E, G. M. P. preyta. 
Cn) peir erv budfetomenn.] O. buͤd⸗ 


arſetumrun. E. Chh. — büſetumenn. 
vitioſe. C. E. G. M. p. per — je, vos 
— eftis. i 

(0) bénbr.] Iid, & F. buar, id, - - 

Cp) do6minvm.] C. E. G. M. P. avils 
invm. quod ſequutut ſum. Illud alterum 
minus rectum, nam judicio F- judicibus 
nunquam adfidebant euocati, fed in ripa 
amnica occidentem verfus, neque id SE 
a judicii loco. i 


<q) qvidbvrbinvm.] lid. qvidinvm. 
(7) & bvaft.] Tid, at fverum. 


(s) lavgkæni] C. M. um løgfæni, id. 
G. vm legmaͤl, in re juridiciali, 
(t) ſpordi.J F. fretti. 


7) Per böndr (I. redius hænder) /. 
colonos båc intelligendi ſunt omnes qui rillan 
cum fundo fitte preriå- fine proprio domini 
incolebant, to quidem cenfu, vs foluesde 


æffene sriburo comitiali & itineri ad comi- 


tina proprio ſumtu faciendo. Per auten 


vuũdſetumenn, qui pretio quidem im alseriss 


domo I, aedibus habitahant & ſuo viuebart, 
ſed ad neutram iſtam rem a facultatihus 
valehant. Hos eriamſi nominatim non exci- 
piat Grigås, tamen ejusdem vel poriws 
inferioris fuiſſe conditionis bomines atque 
einvirki (2: qui nullum babnig operarium 
f. famulum), qui, niſi, certo cenſu eſſie⸗ 
negtte ad euocandum in vauſſi s -criminalitas 
erat habilis, facile colligitur ex Tir. de 
homicid. Set, de inſtit. accuſ. Confer Iu⸗ 
Eccl. Thorlaco - Kerilian, p. 4. 3. 2. &' 


Arneſ. Jel. Retterg. på 204. ſaqu. 
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illi bongrum habeant? ap fiat pauperes? docet nuntius. alterum (pretiô) u) A. G. 
villam inhabitare, lagtariisque pecudibus, tam vaccis quam ouihps, victitare; 1012. 
alterum trientis fundi, (v) quem incolerent, dominum eſſe, ac ſuò viuere; 
rnoque ambos foco (x) locatorem & conductorem fundi, vnoque opilionę 

vi. Tum" Thorhallus: Nunc etiam vt modò euenerit aduerſariis, ve aber- 
muerint, & høc equidem fat celeriter refutoho, quamuis stiam (y) magnificè 
oftentanerit Eyiolfus juftum eſſe. mox nungum, ve procedendum fit, quang 

(2) exaftifimt dacet: qui rediens Mårdo & Afgrimo, quae Thorhallus (a) 
cauiſſet, explwat. Tum Mördus in jus adjens teftes nominat; Vos anteflor 

(at) quod defirufionem (euogatorum) ab Eyiolfo Bilverki filio factam (æ) confuto, 

(b) proptereũâ quod eos homines aduocatorum confeſſu mauerit,. quos jure quor- 

tuit federe; nam quitque idoneus (") vt cognitor adxocatur, qui (c) CCC 

Jundi, & quicquid excedit, dominus eft, quanquam nullo pecore laffario vta- 


lir, & [d) ille quoque jufté vt cognitor euocatur, qui pecore lactario viltitat- 


e 


etion 





(u) biũggi.J C. E. R. M. P. peirra 
bid, eorum vill, inhab. 


(v) Puk er” Feir båd — leigir of] FE. 


tantum, leigdi ok, (dom. effe). vnoque 
sc illam øpil condudé vi, 

(x) Feéfi, hunc (& illum qui fundum 
conducit), inſerit I, — & caeteri ſuh- 
iadiunt. 

(y) aldigr vid mi E, B. aidigurt 
im talat id, 

(z) greiniligagt- lid, elvegligast | cla- 
iſſime. 

(3) tilagt.] Tid. til raͤit. 

(æ) ef ényti.J C. E. R. M, P. buut 
r, (deftrutio — fada) irrita eſt. 

(b) fyrir Fat af — vera.] 6. ſinn el 


hibenda erent. 


Fat til at han hafdi eigi bau ord at rud⸗ 
ninginum er vera aͤttu at rettu, cauſam 
adfero hane, quod iis verbis in formula 
rejectionis non vtehatur, quae jure ad- 


At bic mon de verbis, 
fed re, agebatur. ' 
, CD büagpidbordi.J P. huqquidu. 

(e) CCC.) 1. K. L, N. Q. S. xxxc. 

(d) hinn er of rettrei buagqvid er hau 
bør vid. malnpiv, inſerunt C. M. qud 
potius pertinere videntur iſta poͤtt hann 
— land: sam etiamnum obtiner, ve quis 
apud nlseruem pretiôh hæbiter, &, mulla 
certa parre fundi condudta, pecudibus vta- 
Rør + quibus pabulym bibernuvx⸗ conumuni 
cum domeſticis beri operå, acquirit. 
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A. C. etiam non fundum conducat. Hoc teſtimonio in” jure prolato, vbi erant 
1012: coloni, ed ingreflus, denuò illos conſidere jubet, legitimos, dui cognitores 


producerentur, adferens, Tum clamor ingens ac voces fieri, omnibus val 


dicentibus eauſam Floſii & Eyiolfi admodum (e) vexeri, intentionemque 


praeualere defenfioni concinentibus.  Eyiolfus verd a Floſio interrogats 
an hoc (f) juſtum crederet? non (g) eafn in fe calliditetem, id ve cenò 
fciret, autumauit, Hine ad Skaptium (h) nomophylacem amandatur, qui 


P.237.3n juſtum fir, (i) confulat: is autem refponfum hujusmodi remittit, ild 


ø 


certé jus eſſe, licet (k) pauci nôtint. Qua re Floſio & ſibi renuntista 
Eyiolfus Bålverki filius de caeteris colonis, qui fuerant euocati, Sigfuffoniws 
percontatur: hi (1) quatuor haud legitimé citatos affirmant; nam domi dk, 
qui quam ii (locum caedis) propius habitarent 8). "Hine Eyiolfus, telibvs 
ſihi appellatis, eosdem quatuor ——— e conſeſſu rejicit aduocatorum, idque 
(m) legitimâ cognitorutn deftruendorum formula. & mox reliquis fatur: 
Vos vero vtrisque (n) litigantium) jus tribuere debetis: nune igitur, qunio 


 vocabimini, Judicium adire ; -teftibusque accitis declarate, per id flare, qu 
mint. 








' v - 








Ce) hrakit.] E. P. rekit, agitari. h iii) E. P. iii, minus red, 

(f) rett vera] C. E. M. P, nockut (m) med rettvm rodningar målsm) 
vera, aliquid eſſe. | ! G. mællti rettum målum, legit, loquens 

(g) til beſs hafa. ] G. vita — eigi hafa, formulà. 
id fe fcire, neque id in fe judicium (n) oſs, — adduur E. P. 
eſſe. —— 8) "Fam fchicer accuratè fuit obfornards 

(hb) lavgfavgvmanng] G. laugmanni, proximitas babitationis cognisorum in ju 
åd, fed rarius occurrit haec vox eo fenfuin. éiis criminaljbsis euocaudorum, vt qui in 
xodd. membr. — parte aedium, locum delicti commiſſi, & 

G) ſpyria eptir.] Id, vita vid ven quo agendum erat, fpedanze, potius quan 
ex eo fcifcerer, | qui. im auerfa babitabane, licet viri 


(k) faͤheyrd væri of, — aadiuum alids parites idonei eſſent, citari debunerii. 


&, inserjicig G, AN 40 Gråg, Tii, de bomicid. 
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minus teflimonium dittir, quod vobis quinque oinid vt cagmitoribus denun-n, C. 
tiatum fit, (o) eum IX. (p) tellificeri debeatis 9). quod damnum ſi reps- 1012. 


rauerit Thhoshallis,! in casteris, omnibus vincet, Atque aded compertum 
eft, Floeſu .&. Eyiolfum.: hac in re veldè gloriari; vuylgdgque (q) accufatio- 
nem homicidåi: esamtam & exceptionem: illå validiorem elle cenclamatum, 


Hic Afgrimus ed Mårdum: Neſciunt etiamcum, quô glerientur, donee (x) 


comtentus erit filius mens Thorhallus; mihi enim Niall id dixit (3). lefe 
illam in jure fc inſtituiſſe, vr haud dulié Islenderum jure conſaltiſſimus, ſi 
periculum opus feret, probaretur, -Rusfis ego mittitur ad. Thorhallum, 
qui quò ſit proceſſum, edoceat, jactare ſe Floſianos, plebemque () homicidi 
Uuu.. i 8 





(0) en ber tigv.] C. at ber eigit, quam- Tir, de f. jud. Ef fra gånga — 


8 


quam |, cum tamen. at. at mejri huti verdi raͤngqhabdr beirre Eu | nen 10 
(p) at vera of, eſſe &, imfer, F, å big er heiman tro qvaddir. ve vere EN 
(q) vigsmalinv.] Ta fegis .F; enereri om eigi at ſakar ſpelli. ef han: sigte — 28 * 


at hof. at han qvaddi få er han hugdi 
at rettaztir væri. en fecr verbr han III. 
morkum vid bann er hefir mål aͤ hondum. 


I, e. Sj ed procedatur im rejiciendis cog- 


asus hreunvmaͤlinp, aceuſ. incendii (Nia- 
liani), de quo unc mon agebatur. 


(r) fondinn.] C. E. G. M. P. hittr. 


(9) at hann — ike omittie F. væde - 
nitoribus, vti pars illorum major injufté 
fenfus, eum fine dubio Iil, * conſul. 
i q ' euocata probetur, qui domå citaci fterant; 
uffimam, —, efte, id quidem nullum in dimnum actioni 
(c) vigsmällnv. 1 Bium ex F. Ommes euadit, ſi actor jusjurandum interponat fle 
alii legunt brennvmaͤli. i . illos euocauiſſe, quos maximè? legitimos da- 


9) Aded bac falfå juris interpretatione xiffer; fed obnoxius ;erit tres marcas eé 
lerimere jætenvionem Mordi cogirabas, fed nomine illi, qui reus agitur, folpere. Corfer 
ruſtra; nam, vs mox videbitur, fr nom Arneſ. Isl. Rettergang pag. ꝛ qui 

samen hoc loco legiſſe videtur aut minn 


modd pars tnajor cognitorum erat legitime 
itata, nil nctio damni fecit, dum juſtus — rångqvaddr „ aut meiri — rettquaddr, 


ſſet numerus illorum; fed etiam quamguam 
rinor, mibil, de quo Grågås isa conflienit ſtacuis. 


— 


quandd ex èodem loco & —— den 
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A. C.caufam eſiſam eſſe Mårdo dictiaare. Bent habet, intquit Thorhallas, (0) ſi 
1012. nullum hine dedeeus inueniunt: (v) i ru & dic Mårdo, teſibus vſurputis 

qjure jurando eonfirmet majorem eolonorum partem (x). legitiu citatam ede; 

tum hoc teſtimonium in jure proflucat, atque ſid (y) reſtituit/ canfumn prindi 

palem: ceererim ipſe de quolibet 10) vitioſè euooato nmultæ felibrae veneter, 

quam tamem caufam his comitiſ agere non licer: ſed reuertitor. Numiu: 

aicto audiens: Thorhalto quam oxacliſſimè reſponſa ejus Mårdo renuntsni, 

— Tunc Mõrdus judicium acoedens råftes. alhiben ac jurejurandd majprem colo- 

i; norum partom (2) reffé: cuocatum ſaqur cauſam itu reparauiſſe printipalem adſerit: 
aliuc faro,.addit, (a) glofiaduntur aduerſarii noſtri, quam quod (æ) hie mul- 

tum errauerimus. Tum & magna exſtitit (b) acelamatio (e) Mårdum de ſtrenuè 

naustå in hoc negotio operå laudantium; at Floſius & fui nil niſi cauillstio- 

nes & injariam facere dicebantur. Eyiolfus a Floſio rogatus, an illud (d) 

fg ogs, gram -puiaret? negauit ſe certò ſeire, litemque vt ebiler (c) dirimeret, 
cenfiuit.s Itaque Therkell Geiteris filius illorum nomine legifero, gud res 


4 i —— narratum ei — quod Mbedus — vtrum jus. elle, 













vv, requl- 
. (u) ef; enge få peir folvirding.J E. F. ' (2) Kmæli fyrir edr, hine vituperiom 
P. C. M. en enga f. f-'Cenn) virding, ſubeamus, apr; iserit FL 
gt nullam (etiam nunc) ex hac re lau- (b) romr.] C. E. G. M. P. ordroͤmt. 
dem referunt. G. en poõ er: eigi viſt at (e) at pp gere - at, Mordr.J lid. af 
beir får virding, at ineertum eft tamen, monnvm (morgym E. p.) um mål Mardar 
illos hinc laudem elle relaturos, at han, vulgd (miltorum) de pattibot 
(v) ſtalltv.] E. ff. enn, Etiam i tu. Mårdi, quod is operam ſtrenuè nanaret. 
(xp rett quaddr J F. enn rette i auid⸗ (q) rett.) C. F. M. P. nockut tit 
inum, adhuc eſſe idoneam. aliquo nomine juſtum. 
(y) bergr.] P, Biargat. & infra biargat Ce) flita.] F. flera, ſecaret. E. P. leyſa/ 
pro borgit. ſolueret. 


Cz) rett qvadde.] E. rettr qvaddr. 10) Confer loeum ex Grages medd 
(0) hafa metnad.1 G. metnas- actum fub mumi. 9. i 
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requiſiuic? + Cui Sicaptius: Nune abundè juris- pechi (€); dum ege ratus A. C. 
ſum, plures exſtent: (g) tibi verò vt refpondeam, hoe omni éx parte aded — 
jaſtam eſt nihil vr'contradicere- liceat: atqui (h) id mihi foli, (i) ve Niall P. 238. 
periit, cogniaum mrtumebsm;: hunc enim folam tenere noui. Reuerſut 
Thorkell ad Flofum & Eyiolfum, jus effe nuntiat. Tunc Mördus Valgardi 
klius judieium. adit, &, nominatis teſtibus, Vor antefler, inquit, quou colo- 
nos, quikås då caufa tr Flofium Thords filen (k) enarrata denuntiani, tefli- 
monium dare noſtalo idque vet in eum vel ſicundum eum dicere: poſtub i 
fare (1) ſoleumi formuld, judicibus ver transuerføm judicium vxuudientibuc. Mox 
coloni a Möcdo euoeati judicium .'adgrediuntur, vnus (m) verba teſtimonii 
profatur, caeteri omnes voce ſuecinunt, hune in modum (n) ajentes: Mor- 
dus Valgordi fihus te Aimonium nobis ZX, virit denuntiauit, ſed hic onminb 
(o) V. Allimur; IV. enim vejeBi ſunt, uorum teflimonii defeſtum nobiccum 
vnå ferendi jusjurandum ſuppleuit. mune xes teflimonium (p) førre debemus 
ex jure: (q) 'citati igitur fumus ad (r) hor renuntiandum, anne bFlofins Thordi 
Alius ng effrone lege defmitd Helgium Nialſonium émpetinerit , go in :loce, vba 
. Uuu2z2 Ci dd Flofu. 
—— NEDE ESS = : å 





(f) 4 Islandi, in Isl. addunt C. M. hafda baͤ, quod corruptum ex kallade 


(g) per til at ſegia paͤ er betta.] F. G. hopada, obſcure. 

Fat ſegi ef at hetta er, caeterum hle (1) løgbeidingv.] Tea — B. C. Æ. 
reſpondeo, hoc &c. R, M, P, caereri omnes lapgbodi (legbodi). 

(b) petta.J B. peſſa rettiag, C. E. G. CM) fram qvidburdimn. JE: . 4 ammer 
M. P. peſſa lagaretting, hang vitii in — poſt alterum (ſiæguli deinceps) 
idione commifli emendationem, F.— teftim, recitarunt. Minus vre ta, nam "Of. 

. nes fimul & ſemol dixerunt. 


ettinn, jus (me folum callere autum)). (n) qvddv.] C.E, G. M. qvad. ſ 2 
(i) ſdau Nicll var.] C.E. M. P. gu (0) pegnur, cines, iæ/erie B, . 

r N. ér, jam vi N. || G. med Poi (p) bera.J E. P. ſegia, dicere, . ER 

r N. er, quandoquidem. J (q) vorv — Porisſonar, omis. F. 


Ck) befdada.] P. haſdi, habui. E, F. (r) vitni pate B. um Fat, de Hac re, 


524 VITA NIALTS: 


A. c. Flofur Thordi filus Hslgium Nialfonium . vulsere' (vel) in viſtera (8) vel is 

1012. medulam infiicto ſuuciabut, quod letale exflitit, '& unde: mortem accepit Hel- 
gius. demmtiauit nobås' (Mårdss) ommia illa verba adkibenda, qui proferre 
fegibus adfiringimur, guaegne. nor in judiciu eſſet rogaturær,' hane ad caufon 
jure pertinentia: denustiaust mobis coram: denantiggejt ob erimen. Abi a Thor- 
æeire Thersris filia mandatum. jam mos omnes jus,urandem dedimus (ct) &£ 
kegitimum teffimonium; vnague ommium moffrim (u). com/énfi.s de im Floſun 
Ecimur, eumque vere obnocium crimini adféurramus, hoc, ut IX, coguitores, 
seflimoniem, quemadmodum rogoti a Mårdo fumur, in judicio Ofifordenfam 
fiper capite Iohannis ferimus; (v) atque "haec eſt omnium uoftrim adfrmatio. 
Dein alterum teftimonium contra Floſium dixerunt, primem de valnere, mos 
de aggreſſone perhibehtes, caeterum omnibus iisdem verbis, ac fupra, vii: 
quô etiam reftimonid Floſium conuincebant, ac verè noxium adfæmsboe | 
Cx) Tanc Moårdus Valgardi filme judicium aggreſſus reſtificatur, colonos, 
quibus de crimine adnerſus Floſum Thordi filium expofitd denuntiaſſet, te 
ſtimonium (y) perhibuiſſe, illumque verè ſontem adſeueraſſe: quam anteſtatio 
nem. Gbimet vel illi, cui teſtimoniôh hae de re opus fiue vſus fieret, com- 
medo faciebat. Rurſus compellatis teftibus, Vos anteffor, (inquit,) quod ego 
Flofum Thordi filum, aut alum hominem, cui eaufåe defenfio judictalis legi- 

"2.239. — mandiata ef » muito, vi, quod aduerfus illum () expoſui, defendére c crimen 





— 

(5) eda Belvndar, vel mostiferum, —— (v) en ſa er.J B. C. E, R. M. er få 

iøferuss E, G. P. [ haec eft, | 
G) sf.) O. um, deverkste teftimonii (x) Mordr — annat fun, me/cir F. 
moftri, rettan qvidburb.] C. M. veittau " ty) 4 Bann, contra enm, C. M. 
— tid, teftimoniumque noſtrum dedimus, é& bøfdabe.) B. 6, heß hoſda Gel 


(0) dik] X. P, dait. ede) 


VITA NIA LIS, gæs 


(2) miviet. jam mr OMME acenføtiomis anfforitates, quae ad (a) Aanc rem A. C. 
jure pertinent, prolatae ſunt; ommia teſimonia cognitorerque indufti, horum ad- 1012. 


Jueratio, omniaque quar jam prodita fant argumenta, teflibus adhibitis pro- 
tuntiåta, quod få vero quid im (æ) defenfione ab aduerfariis (bd) committatur, 
utasr eos ateuſaro kabsam opus, mihimet uffionem dari poflulo, inuito (reum 
ad defønfonem). folemni formula in jure, jædicibus operam dantibus. Hic (c) Flo- 
fus: Nunc id miki, Eyiolfe,. com :animo meo arridet, quod futurum eft, 
ve (aduerſarii) ſtupeſcant et cåpita (dy pruriant iis, (e) cum mu — 


Sapone. 


Car. CXLIV- 
De Eyiolfo Bålverki filio. 


re in jus adiit Eyiolfus Båluerki filius, & vocatis ſibi teſtibus, (£ ) Anteftor 


(inquit) hane eſſe juſtam intenſionis hujus depulfionem, quod vos accufatio- 
nem in jure Oftfiårdenfium exereuiſtis ("); Flofus (g) enim ad (h) curiam 


Mkelis Pont; tinis (i) profeſſus eft: atque nune teſtes oeulati coram adſunt, rem 


— | Uuug . …. virram⸗ 

(2) taka.] F. pitia, aggredietur. (f) at Bl (es dere,] C. M. EF. i Bet | 
(9) favfinni eigi.) F. ſolnum attu vætti (ſagdi han). ꝓuod /vcutus fun, J 
sccufarionem j. pertinebam. Mox omittit O, ſu er — pviat. 

(z) largeern B. vn. C)y er ſatia årti i —— | 
() gerig] F. er, eft (fir), cim in judicio Nordlandorum inftrui 


— Eviblft fagdi En e — fagdi deberet, addens C. M. 
idlfe Floſa, Eyiolfus : stur, F. 

> SENDES N (g) polat.] F. K. L. en, verå, Q 
ne ok Blok, iogeicrat 9 gan cum (Flofus ad.) 


(d) Hevia.] C. R. Chh, B. tlai⸗ (blæia). ( pins.] 0. Q, S. bom, jarisdic» 


(e) fu berr.] E; G. P. ef ber, F. dd tionem. 


kamfæri, ego — profero, Gi) fags3 0, sek, dedis, enn: dr, | 


⸗ 


f 


526 VITAM MNIALIS. 


A. C. vtramque adfeneraturi, qued: & Floſius (k) Thorgeisi featri· ſao pontiſcatom 
1012. emancipauit (1) ſuum, atque mox curiae Aſkeli· Lontiferr: nomen dedit: 
hi mihi (m) teſtes ſunto aut euicumque: (n) hørum teftimeæio (0) opus fuerit. 
Compellatis (p) iterdm teſtibus, Vos anteftar, inquit, quod ego Mårdum, 
qui cauſam habet (q) agere, uel fr) per ſonom principalem iatåto, vt jurijurando 
meo, & enarrandae (s) exceptioni, quam fam objedurus, It) vmnibucque, quas 
prolaturus ſum, sulforitatibus ] ntiendønt 1: inxito in jure ſoltums formulũ ff vt (u) 
exaudiant judicer. (v) Nominmis etiam teſtibus, Hoc anteffor (sit) quod ege jure 
randum librõôõ taffd legitimum dico, Deoqus hoc (x) profiteor, me cauſam hauc 
quàm ſtio re&ifimé, veriſſim ac legi sonuenienti til imå defenfurum, pmniague (y) 
Jufta judiciaha, quae (2) hoc in foro exegii meum fuerit, abfoluturum. Porrå 
idem: Hos duos hominer,anteflor, quod égo hanc objicio exceptionem, crimen | 
in (2) afo prouinciali judicio, quam oportuit, inflitutum eſſe; ajo intentionen | 
aduer ſariorum hoc nomine peremtam. hanc & hujusmodi exceptionem in judicio 
OAfiordenfium profero. Mox omnia » quibus communiri i hace "debuit excep- 


tio, 








C(k) Porgeiri.] Ira legunt E. F. P. cae- 


teri omnes Poͤrgilſi. BI 
(1) åde,, primd, inferune lid, & F. 

foft ſelldi. — 

Cm) vættis.] Om: ali: votta, gud 
. redtius videtur. 

(n) aubrum, elii, iæferis Fi ; 

C(0) eda neyta, ſiue vſus, add. C. G. M. 
(p) annat finn.) E. P. anuan ſtad. 
(9) fæfia.] Tid. ſegia, exponere. 

" (r)-adilal G. aͤbera. accufatorem, 
(s) varnar peirrar.] E. P, varn. minnqr. 
exe. mene: B. varn. —— minnar. 


(t) of til allra gagna Bera ſem ek 


mun —— inferaue Ci ME 


” Cu) Beyra &J I. N. O. & S. bly 
mmm Øl Auſcenltent. K. L.. heyri ok blydi 4 


audiant & operam dent. 

(v)-Cristfe nefndi — É. mætgj E. 
inte " Siban dvann han eid of melti. 
Deinde jusjurandum praeftitit, atque 
(tum ita) locutus eft: Hos Ge. 

(x) fegi.] T. K. iz NO: &S. ſver, 
juro. 

- (y) lavgmæt at) G. — 

2) medan ef em (er), quamdiu verfor, 
inſer. C. G. M. poft Foma. 

(2) anngn — vera åtti.)] E. P. f Auſt 
firdingadom, judicio Orientalis prouin- 
ciae, inſtit, 






0 SITÆNIALIS sy 
tio, tefimeniæ enrat pfodusewda: tadr ommiz defenſi onis argumsents jam eſſe . Cc. 
prodite conteftatur.  Duindé manibnau aeſtibar, zadeteffor, (ait;y quod ego. (æj 1013. 
pextiffeialg, stege —XX Monio & fair hiem addicær +) prokøbeo, uippt p. 240. 
nunc idones in jur prolstaverxsptio' eft ;: prolsbeo (inquam) pontifkciaB interdifto 
epitimõ interuitlo, um "elreptsone rkujorø: internici, (Ut) imd/dlukogme tam EF 
frmo, quanr miki. ex ipfo: jure tomitiak teitiigue : lege intrruicere ſicet. dein 
xceptionem cognoſeĩ fecit: Caeteras acenerienée: ad intandium — 
Aſgrimiani (c) curabanm. iuſtruendas · eque phoædebanr, ae; 


far me eee GE ONE Vor samen gg 
finggeftio —2* —* Aſgrimi flig. 


lui— —8 iiem PETA ad Thorhallpne miſſo, (e) quas ad ineitas res 
redacte ſit, faciunt ceruorem. qui refpondit: Jam ego nimium procul aberem; 
dam fi praeſens fuiſſem, haec res, puro, exam ſic non euaſiſſet. perſpieio 
rationem sduerfariorurå /. eos eſſe (f) vor im quimtum judicium | propter 
crorem — u Citaturos. — aubio etiam cogitant caufam incen= 

SE sm. oror .diariam 
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(2) gode lyriti.J E. G. * goda. sk pat befni paͤ par at, qud-Iocornm rer» F 


F. deinceps ſyritik, lyri til; lyrit. tun eſſet, quodque jam incidiſſet malum. 
(b) follv⸗ F. åt. fullu, abſolutẽ & (f) ſtefna — ætlægt, refeir P. 
hrmiter, i P Hoc hoco verbum d 
— ema gon ſimpli- 
(c) let ſætia.] G. fått, egerunt. citer judicarey ſed adjudieare. ſecundum 


(d) ſendy beir — honom. E. P. letm quem dare denotat, id quod & ſubſequen- 
kir Aſgr. fegia Porhalli, iid. Thorhal- 15,' rer dæema vørnina, & infræ comme- 
lam cert, fac, C. G. M. er har til maͤls morate (pag. Text, 241.J'de judicums in 
at tafa at Peir ſendu mann ic. norrare ferenda fentemiæ di[fenfione , oſtendunt. 


ordiendum, eosdem — feciſſe. 
(e) i hvert uefni kemit var.) C. E. 1) Quem fcilicer, accgfande Floſium in 


R. M. P. hvar Få var lomit (porroguæ F.) ao quau⸗ comperemsi udiaio, ferau. 


528 - VITA NILALIS. 
A. C. diariam (g) por judieum in ſententies difcefionem 2) :eximere, scne decidi 
TO12. poſſit facere; nunc enim em viam inſicint nulla wtlab calumnia fint tem- 
peraturi. jam verò tu: quem oeidiend (h) ad nofret sbis i die, Minus 
verique, ske & Eyiolfo formulam intendat e6: "riemine,. quod judicium 
3) pecuniå violterint, poenamqque relegationis diæu: zum vlters illos cir 
tioge in jus voeet, :prøptered quod tellimonia, quae 'ad:eaulam serum, nullo 
jøxe. (i) pertinebent 4), induuexunt, & scalumniam in én re: commiferunt: 


dic me dicere, fi (k). quiz: dupliet nalegetionis erimine. teneatur, hunc exilio 


… - 


multan 


—8 
⁊* 
⸗ 





(g) vefengia.] .F. reingia, refatiere 


(Contueare): glolſa. 


(hy til ”peirra.J C, 6. M. heim, ad 


tuos. 
(i) atty måli at.] K. L. måtti måli. 


Mox adduns lid, & LN, O0,Q,S, at 
logym, ſecundum leges pertin, paſt 


beim. 
C¶) einvm manni.] C. M. hendi manni. 
F. hendi einum manni ˖ 

2) Tam Juprå Cap. xcrũi. P. 325. 
quam in "Grågås 70 vefengia de jædictbus 
dicitur, hꝛe autem de reo &' aduocato ſuo⸗ 
quare, fr interpretatio munc ad” iflum yic- 
commoderur fignificatum, erit fenfus: facere 
I, poftulare vt judices in fententias di- 


ſcedant. unde nimirum iſti facilå poterant 
expectare, duas de cauſa pugnantes iatum 


ſeutentias iri; adeoque dari ſibi occaſtonem 
øouas quaerendi exceptiones ac diuerticula, 
donicum res in quinto judicio repereretur. 
Sed quae tanta fueri in bac re calumnia, 


quantam æait Therballas, qusm ? comtrario 


Daofler aaceſſxxrem facigndi agupfcar (på 
infra), uon video, nifs putquerit judices 
ab reis, fø 'nåm'bråemib, as borsatibns & 


pellicicatioribus iri corruptum in di ſceſſionis 


actu. Certè apud junices tantum obtinuit 
Ofeigus im Bandamanna⸗ſaga (pag 6.) 
monitis ac pecuniae oftentarione, vt filie 
fito licem, guamujs API "ndlocasis perem- 
som, adjudicarent. É | 

3) Ne ipſos jndices intelligas, fed can- 
fam modå agitatam, dando & accipiende 
mercedem ob patrocigium contra fas & ju. 
quod etiam vales de eodem vocabulo (domt) 
infra im; formulis jurandi. Confer Cup. 
XCVIIL p. 327, & CXXXIX, p. 493. 

4) Quae bade reſtimonia fuerint, add 
perfpicuum Atdtori videbatur, vr fignif- 
cnoo nihil opus duxorit, quod 'snmen af re 
non fuiſſe arbitror, quum illa de emanci- 
perione pourificatus Flofii & addidiome [vi 
ad curiam Afkelis tangnam legitimo & bu 
pertinentia, alia verd — aperiè, 
memores, 











VITA NIALIS. 5429 | 


multsndum eſſe: haec vos crimina ed celerius inſtituere debetis, quò prius aA, C. 
(eos) accufare (1) licest vobis & condemnare 5). Mox nuntius] abit, & 1012. 
. Mördum Aſgrimumque haec edocet. Statim ii rupem, judicialem adeunt 6): 
Mördus Valgardi filius, teftibus appellatis, Anteſtor, (inquit,) guod ego Flo- 
fum Thordi filium in jus voco, propterea quod Eyiolfo Bölverki fio pecu- 
nian ob acuocationem hic im Comitiis dedit: dico illum høc de crimine (m) 
relegatione multari oportere; (n) kac vnied lege vehendum, aut fixarum habi- 
tationum jure (fy dor sem ſecuritate) muniendum 7), fi annulus 8) capiti (Hus) 


XXX redimen- 





(1) er ſtvlvt.) C. R. M. Få ſtulut 
ber. 


(m) fiorbavgsmann.) C. M. ſtögar⸗ 
mann, exilid, minus red, 


(m) pri at — pegit. ok, ne/cis F. 
5) Hic.mora verbum dæoma de adtore 


ufurpari eldem notione, qua Latini con. 


demnare de illo dicunt. 

6) A judicio ſcilicet, quod ex pluribus 
infrå locis mom ad rupem judicialem ipſam 
nunc fuiſſe conſtitutum intelliget: illud enim 
jidicibus trunsferre quocamque volebant, ſi 
quid babendo ad jurisdicundi rupem officix- 
bar, teſte Grågås, licitum fuit. 

7) Hac de re confer Gloſſarium Synt, 
de Bape. v. fiorbavgsgardr. 

8) De voce fisrbavgr, quod vna ſelibra 
mercium (duobus imperialibus Danicis ae- 
quipollens) fuerit, monitum eft in. Glosf. 


Hut. de bapr, in Jsl. Rettergang p. 6245. 


& im Hiſt. Ecl, Ll. Tom, I, p. 137. 


De autem vocabulo adalfeſtr, quod ad ver- 
bum demetat primarium pignus, ſubnudi- 
undis, ſecuritatis & in terra patria ad 
certum tempus manfionis, auctore Dodiff, 
1, Arneſen, Isl. Retterg. I. c., monendum 
cemfui, 1) quod lectio aladsfeſir, quam 


" Grågås vnicè agnoſcie, multò melior, imd 


genuina mibi videatur: haec nimirum pig- 
nora alimoniae deſignat, o: rem f., pecu- 

niam, quå damnasus jus alimoniae føbi ſu- 
barrhauit: eå verd non folutå, eum neque 
alere meque vebere licebat. 2) Quod fligv: 
bavgr &adalfeſtr ab moftro adferuntur 
tanquam [ynonyma, quando ea particulà eda 


copulat; quod aliquatenus facit cum laudato 


I, Arneſen, qui adalfeſtr vnam vnciam ex 
fiorbavg (nullå quidem audtoritate adducta, 


” gud fané opus videsur) ſtatuit: in Grågds 
verò tanquam duo diuerſa, cum' parsiculå 


ok (&) jungantur , ſeſe offerune: Huod 


cum majorem importet oh ſcuritatem, No- 
ſtro equidem potius accedendun puro. 





se VITA NIALIEU 


A. C. rediinendo fiue: (0) primarium pignu: (p) Få judicio 9) bonorum ejus vecupan- 


1012 dorum (poſidendorum) exhibeatur ; caeteroquin exilio pland condumundum. dio 


emnia bona ejus (q) commiſſa, dimidia mihi, dimidia prouincialibus iis, quibut 
bona eju⸗ danmati capere competit ex lege. denuntio tauſam hant in judiio 
quinto, im quod ea produci ex legibus debet, judisandam: denuntio accu/atio- 
nem jam nunc peragendam, abfolutamque (im reum) condemmationem: denuntio 


p. 241. (r) fegitimå citandi formuld: denuntio fie vt exaudiri poſſit ad jurisdicundi rupen. 


⸗ 


Similem Eyiolfo Bålverki filio formulam intendit, propteret quod abſtuliſſet 
pecuniam & acceptaflet 10), eumque (5) hoc de crimine. in quintum judr 


, dum arceſſiuit. Rurſus idem Flofium & Eyiolfum ea. de cauſa citauit, quod 


in comitiis teſtimonia, nihil ad cauſam (t) litigantium ex lege perrineutis, 
producendõ, calumniam admiſiſſent, eôque nomine relegationis: reos faciebi. 
Mox ad ſenaculum abierunt, (u) ibique tum quintum conſtituebatur judi- 
eium. Digreſſis autem Aſgrimo & Mördo, judices, quam ſententiam ferrent, 
haud (v) conſenſerunt; partim enim ſecundum Floſium, partim ſecundum 
Aſgrimum & Mördum (x) litem dare voluerunt: vndẽ (y) Floſius & Eyiol- 
fus poſtulare coacti, vt judices (2) in ſementias diſceſſionem facerent, qua is 
ze, dum in jus. vocati fuerant, ad judicium demorahbantur. Paullò poſt is, 





F duplici 
" €0) adalfefir.] E. P. adalfeſti. - €x) dæma.] C. G. M. mæla, pronun- 
(p) at] G. a4. niare (ſententiam dicere). 
ret. ] G. fallit, im commiſſum () Flofi ok Eyiblft excludunt. C. G. M. 
* F (2) veſengia] G. veifeingia. 
(r) lavgſtefnv.J E. P. legfeito, vitioſeè. Se i 
(s) peirri ſavk.] F. rettri lagaſtefnv, 9) Hoc fuſe daſcripum im AÅruef. JL 
legitima citandi formula, Rettergang Cap. 15. & alibi, 


Ct) monnvm· J R. peim, ſuam. F 
(u) har var bå. fimtardoͤmriun.] G. logia eft, (voluntas enim factum praccedst,) 
Bviat har var doͤmrinn, ibi enim. judic. ad euitandam ſine dubio-collifsomesn lisererres 


conft. d & 3, føre ſimiliter ſonantium, fi ſSinis- 


(VI aͤſaͤttir. G.K eitt ſattir. fer hafdi pegit fe of tekit. 


10) Hafdi tekit fe of pegit.) Hyſtrj 
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duplici vtrumque ritatione in quintum judicium arceſſitas apud rupem judi-A. C. 
eialem eſſe, nuntiatum eft, tunc Eyiolfus: Nos verò hlè malo omine fumus 1012. - 
commorati, cum aduerfarii nos in jus vocando praeoccupauerint: hic fe (a) 
dexteritas Thorhalli exferuit, qui fané, qud eft (2) conſiliô nemini eft com- 
parandus: nunc eis (quam nobis) actio in jure prius danda eft, in quo etiam 

illis omnia fuerunt (b) jam tamen nos ad jurisdicundi rupem ibimus, actio- 
nemque in illos, licet hoc (c) parum profuerit, inſtimemus. Dein juris- 
dicundi rupem adgrediuntur: Eyiolfusque aduerfarios ob errorem formulae 

in jus arceſſit: mox ad judicium quintum abeunt. (d) Poftea verò quam 
Mårdus cum Algrimo ad judicium quintum venerat, adhibitis reſtibus, reos 

ed jusjurandum ſuum, enarrationem criminis ſui, omniaque actionis argu- 
mente, quae Floſium contra & Eyiolfum proferre cogitaret, audienda inuitauir, 
idque in jare'legitimå inuitandi formulå, judicibus per tranfuerfum judicium 
operam dantibus. In quinto autem judicio confirmatores jurantibus adeſſe 
debebant, illique (e) poft has jusjurandum dicere. (€) Mördas teftibus no- 
minatis, Vos anteflor, (inquit,) quod ego jusjurandum in quisto judicio ſoliuum 





"Xxx 2 J dico: 
(3) flægleifr.] C. G. M. ſlægd. F. repetendus eft de Mårdo, qui vbi cum kg 
fuis ad Kc. 


flægdir, guam conſtructionem nota. 


(2) viti finv.] C. vitzmunum. fed illud 
elegamius, - 

(b) Hic mox idem fine vllo lacunae 
veftigio: Mordr — beiddi doͤmendr at 
dæma ꝛc. pag. Text. impr. 243. lin. 8. 
n fine. 

(c) litit.] F. effi, nihil; 

(d) på er peir Mordr of Aſgrimr fonv.] 
C. M. Nũ cr har til maͤls at taka er 
Mordr er. at paͤ er peir lomp, Iam fermo 


Te) Ppå.] lid. of, quoque. 

(f) Mordr — ülaga, im pofteriore 
Furandi formula, F. brouiter, Sidan vann 
han eid pann (em i fimtardomi ſtylldn 
vera. på fvoru peir ſaunnunar eid Mardar. 
fva fem laug badu. Deinde jusjurandum, 
quod in judicio quinto praeftari debuit, 
dicebat, tum & confirmatores Mårdi 
jusjurandum confirmationis dabant, vt 
leges jubent, | 

é 
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A. €.diso: Deum ohſecro ita me amet in (g) har & altera lace (vita), (Wh) vt ego 
1012. (i) hane can/am quàm ſtio rectiſſimâ, veriſſimâ, ac legi conuenientifimé agam; (vt) 
| Flofium etiam criminis objeffi vere noxium arbitror, quatenus (k) argumentum 
(1) illius rei (m) exflat: vtque (n) ego neque delatå pecunia hoc (0) Judicism 
corrupi, (p) neque (q) deferendå corrumpam ; (r) nequo pecuniam inueni, neque 
inueniam, neque juris (obtinendi) neque calunmiae cauſa. "Tam (s) confirm- 
,tores Mördi duo in jus adeunt, & nuncupatis teſtibus, Conteſtamur (ajuni) 
quod nos jusjurandum, (t) kbro tactõ, legitimum dicimus: Deum obteflamur 
ita nos amet in har & allera luce, vti nos periculoâ exiflimationis noſtrae ar 
bitramur Mordum (u) hancee tauſam quam ſtiat retliſiméè, verifime as legi ton- 
uenientiſimâ allurum; (v) neque pecunid delata ob aduocationem hot jædicium 
violdſſe, (x) neque (pretium cuiquam) oblaturum, neque" pecuniam inueniſt, 
neque inuentur um efle, neque juris neque calamniae cauſa. Hac de actione 
vicinis loci comitialis IX. teſtimonium denuntiauerat Mårdus: dein adhibitis 
teftibus, eas IV. cauſas, quas in Floſium & Eyiolfum inſtituerat, orauir, (y) 

omnn 


— 


P. 24 





(g) ppiſa ] D. E. Chh. peſſu, id. (r) ek heffa fe fondit of ef monfa.) 
Ch) at.) C. of at. Chh. pö ef hefdi (fe fundit, fe til) of 
(i) peffa.] C. M. mina, meam. el. mundi, quomquant pecuniam inue 
<k) efni] Qe efi, ſi de eo dubitatur. niſſem (ad id nhaberem), aut inuenirem. 
(M) 6 pvi.] C. M. at i male, 
Cm) er.] C. E. H. K. ero, ——— (5). Savnnvnarmenn.] C. M. Samad⸗ 
ta) — exftant, armen; id. guemadmodum & vocantur 
i (n) hefta.] D. E. Chnh. hefß eigi. im Grågås, E. P. tantum, menn. 
(0) til lids (lidveitſlu) mer, ob pa- (t) at båf.] E. P. a 56, ex libro, 
troeinium mihi exhibendum, inſerum (v) beſſa.J C. M. ſina, fuam, 
C. M. poſt penna. (v) Befrat.] D. blå & infra, heflat. 
(p) mbafa.] E. P. muna. caereri Chh. Chh. hefdi eigi. 
mun (mundi) eigi (x) monfat.] Chh. — eigi. 


(9 berg.] C. M. $ifda offerends,. (Cy) ol hafdi — årbaffa, ze/cis F. 


— 
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omnia illa verba in enarrandis, quae in intendendis eriminibus fuis adhibuerat, A. C. 
proferens: hasque (2) relegationis caufas, ita fe habentes, vti in citatione 1012. 
dixerat, in judicio quinto enarrauit. Tum, nuncupatis teftibus, illos 7X, 
tolonos in ripa amnica occidentem verfus federe juin: rurfusque anteſtatus, 
Floſum & Eyiolfum muitauit ad rejiciendum cognitores, qui ad eos rejiei- 
endum aggreſſi diſpiciebant, (a) nee vnum quidem reprobare poterant, ſed 

re infecta diſcedentes animô acquiefcebanr iniquiffimå;" He Mördus incla- 
matis teſtibus, colonos, quos modò euocauerat, teſtimonium dicere juſſit, ilque 
vel feeandum reos vel contra illes, Mox coloni a Mördo citati in jus eunt, 
vnus teſtimonium profatur, caeteri omnes iisdem verbis. (æ) concinunt: (hi 
verd vniuerfi (b) jusjurandum in quinto judicio receptum dederant.) contra- 
que Floſium teſtificantes, eum verè noxium adſeuerant: & hujusmodi (e) 
teftimonium in quinto judicio fuper (d) ejusdem hominis capite, quò ſuper 
Mördus eauſam expofuerat, ferebant. dem omnia (e) iſta, quae perhibere 
debebant, teſtimonia dixerunt de qualibet caufa: quae res adeò legitimè (f) 
procedebat, ve Eyiolfus Bålverki filius & Floſius, occaſioni quamuis im- 
minentes refellendi, nihil refurare poſſent. Mördus Valgardi filius teſtibus 
etiam compellatis, (g) Anteflor, (inquit,) quod hi TX, coloni, quos de trimi- 
nibus in SER Thordi fikum & Eyiolfum Bålverki Filen oratis (lv) euocaui, 





Xxx 3 - BAR mg contra 
(2) fiørbavgéfalir.] Ira C. & M.as  (d) peim manni.] E. P. Jõni, Iobannis. 
cacteri omnes vi:iof? fiorduͤngsſakir. (e) peſſa.) C. F. M. på. 
(2) hvergi rengdan. J F. etfi at giort æt c) fram.] C. M. æf bendt. - 
rengia quidinn, id. — "— (g) nefni ek — fram vorv komin.] F.- 


(æ) gylldy famqvæbi.] Id. ſampykku. tanzum, at büarnir haufbu borit a på 
(b) vanit fimtardoͤms eid.] Id. fimtar⸗ quidinn, ok bå fanna at ſaukum. euocatos 


ſtefun dims eid. corrupte. fed D, E. Chh. contra. reos teſtimonium tuliſſe, hos- 
omittunt unnit. que verè noxios adfirmaſſe teſtificatus eſt. 
(c) fram qvidinn.J H. ix. büa qvid (h) qvadda ] H. I. K. L. N. 0, 


fram, (ilßy ix, euocati teſtim. S. neſuda. 
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A. C. contra hos teftifisati fint E verå obnoxios adfeuerårint, hane anteſtationem 
1012. ſuimet gratiå fecit. Iterum teſtes vocat; Vos hujus rei teftes aqkibeo, inquit, 
quod ego Floßñum Thordi filium, aliumve hominem, qui caufae ditlione legitim 
maxdata (i) hic fungitur, inuito, vt defenfionem aggraciatur: > jam enim pro- 

P. 243. lata funt ommia (k) aceufationis infirumenta ; prouocuti rei ad (audiendum) gu 
fjurandum, praeflitum Jusjurandum , enarrata crimina, diftum citationis teflimonium, | 

juſſi confidere coloni (aduocati), inuitati ad hos deflruendum rei, datum u cog- 
nitoribus teſtimonium, horum denique renuntiatio coxteflata, Quos teſtes ad 
confirmåndas auctoritates omges, quae tum erant prodirae, appellauit. (1) Tunc 

ille, cujus ſuper capite perorata fuerant erimina, furrexit, (m) actaque repeti- 

uit: & primò quidem illud (negørium) vbi Mordus ad jusjurandum ſoum, 
ériminis enarrationem, cundaque argumenta audienda reos prouoeauerat; 
deinde, quod hic & conſirmatores ſui jusjurandum dixerant. tum expoſitionem 
gaufae a Mördo habitam reeitauit, eo quidem tenore, ve omnia verba in 
repetendo proferret, quae Mårdus paulld ante tam in perørandis quam in 
denuntiandis eriminibus fuis adhibuerat; quodque haec (Mårdus) in quinto 
judicio ita enarrauerat, quemadmodum formulå intendendå pronuntiaſſet. 

tum repetiit (0) quod teftes de <irhrione 11) teſtimonium dixerant, rurlus 
omnia illa, quae anteå (Mårdus) in denuntiando, hique in perhibendo refti- 
monio fuo vfurpauerant, verba relegens; quae & ego, (0) inquit, nunc in red 

tationé 











(i) her) C. E. M. P. fvrir hann, E: fubfequentia vſque ad baec, baud til 


pro eo. 7 varnat, negligit, 
(k) favfnargøgn.] C. M.  frumgøge, (n) hat er peir baͤru flefav vætti] É, 
primaria argumenta (columina). P. samum, ftefnuvætti , teffimonium ci 


(1) bå flåd fa vpp.) F. Nu fi upp tationis repetiuit. 

c(0o) ſagdi hann, xe/ciunt lid, 

(m) målit.] Id. aull ord pesſi, omnia- 11) Hunc verò actum memorare acgleꝛi: 
que haec verba (5: praedicta argumenta). . andor poſt expoſitionem cui, ſac. 


od 
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tatione adhibeo — quodque illud — in quinto judicio ita dede-A. C. 
rant, quemadmodum Mårdus, cum citauerat, pronuntiauiſſet. tum recitauit, 1012- ” 
quod ille eognitores juſſerat confidere: tum, quod Flefium aut alium homi- 
nem, qui legitimè mandatâ cauſae denfenſione pro illo fungeretur, ad rejici- 
endum euoeatos inuitauerat, tum repetiit quod coloni judicinm acoeſſerant, & 
aduerſus Floſium teftifcati, obnoxium erimini adfiemawerant; quodque hoc | 
telimonium ii IX, cognitores in quinto judicio pronuntiauerant: tum relegit, 
quod Mördus, euocatos (p) contræ reum teſtimonium dediſſe, teftikcatus 
erat: denique, quod is prolata inſtrumenta conteſtatus, (aduerſarios) ad 
defenſionem inuitauerat, repetiuit. Hic Mördus Valgardi filius, nuncupatis 
teſtibus, Voc anteſtor, inquit, quod ege Flofum Thordi filium , Aue alium 
kominem, qui diffione cauſae legitimè mandatu fungitur, defenfionem aggredi veto; 
quippe nunc onmes aceufationis auctoritater prolatae ſunt, quae hanc ad rem jure per- 
tinent, poſttquam (q) agio producfaque argumenta ſunt repetita Mox recitator ⸗ 
hane anteſtationem relegebat. tune Mårdus, appellatis teſtibus, judices ſententiam 
dicere poſtulauit: ar Gizutr Abus: Plura (r) tibi. Mörde, hte fuerint facienda; 
non enim quatuor judicum dodecadibus federe licuerit 12). He Floſius 
ab Eyiolfo quaerit: Quid verò nune remedii eft? cui Eyiolfus: Nune difk- 
ciſis quidem explicatu res eft, verumtamen (s) paulisper etiam exſpectabimus 
nunc enim: aduerſarios (t) hoc in (u) actu errorem commiſſuros auguror, 

io, fat 4 ide 


On 





(p) var & borinn J Chh. var borinn, Per G.) at gera verda, tibi, M. — 
eſimonium toliſſe. — ſec 
P. rett⸗ fiuttu maͤli of fox gaugnum, legi- 
—— — i Ek: (t) mu. J-F. braͤtt, celeriter, 

(r) utvt: Par Mordr eiga at at gere. (0) féfninni.] F. Chh, føtinni, hac re. 
E. G. M. P.sænt-fur %… (atseu: "  .22) Confer. Cap» XCVIIL. py. 3,394 


mi , nunc exfpe 
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A. C. quippe cum ſententiam de lite, Mordus praemeturè poſtularit: illi VI, jadices 


1012. nominatim excipere debent; deinde nos, vi alteros VI,. deuocemus, teſtibus 





p. 244. adhibitis inuitare; at hoc mon faciemys: nam ſic ipſi eosdem VI. judices no- 
minatim rejicere debent, fed id negligent, inque fua cauſa, modò in hoc 
offenderint, (v) peremta omninò eft, quia tribus admodum dodecadibus ferre 
ſententiam licet. Ad. haec Flohus: Tu verp, Eyiolfe, homo ſapiens &s, 
adeo vt pauculos te eredam ſuperaturos. Mördus Valgardi flius teſtes vocat, 
&, Wos æontęſtor, ait, quod ego hos VI, judices rejicio, nominaque ſingulorum 
eloquebatur: vos (judices!), (x), confdere caeteris judicibus nolo, vosque nomi- 
natim ex ipfo jure pomitiak ciuikigue lege judicio deuoco. (y) Mox Eyiolfum 
& Flofium, teftibus vſurpatis, vt alteros VI, judices nuncugatim exciperent, 
inuitauit; hos, vero illi deuocare nolebant: (2) tumque Mördus judicari litem 
fecit. Atque hac decifå, Eyiolfus, nominatis teſtibus, ſententiam judicum om- 
nemque affionem irritam pronuntiauit, cau/am (a) adferene, quod (æ) ſeſqui- 
quarta dodecas judicuſſent, vbi ternis admodum dodecadibus ſententiam dicere licuiſſ. 
"Nunc igitur nos (ait) eaufſas noſtras (b) in quinto judicio agamus, aduerfarios- | 
.que reos efhciamus.. Tum Gizurr Albus Mårdo Valgardi filio: Tu verò (|) | 
plurimum deliquiſti, (d) errorem in hac re faciendo; quod quidem magnum | 
eft (e) infortunium. jam verò, inquit, Afgrime nepos, quid confilii capieadum 
eft? Hie reſpondit: Nunc mittamus ad filjum meum Thorhallum, & qud | 
ille (£) nobis confilii fufficiat, videamus, 








CAP, 

' | 

(v) unyt.] G. unnit, vide, (c) allmigt.] E. P. allilla, quam mat, | 

(x) at ſitia.]) C. G. M. iſetu. (d) fagdi ban, inquit, add, C, G 
(y) eftir Bat — or nefna, me/fcis F. M. 

(2) Få.] C. po, tamen. (e) — lid, o6gipta. | 

… (2) til] E. P, til beſs, ejus rei adf. . (f) leggr til råds med oſs.] lid. bli 

(æ) Hic deeft unum folium in F. (vill C. M.) oſs til råds leggia, nobis 


(b) a ha, in eos, inſer. C. G. M. conf, fuggereje velit, 
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Car, CXLVI. 


Pugna in Comitiis vniuerſalibus. 


A. C. 
1012 


(g) Cas jam" qud loci res eſſet perducta, Snorrius Pontifex" cateruam 
ſuam infra (h) Algmannagiam, hanc inter (i) & (tabernaculum) Hladbudam, 


difponere, ſuosque praemonere ipfis porrò facienda, coepit. (k) 


Interim 
DISE 


curfor ad Thorhallum Afgrimi filium veniens denuntiat, ed nunc eſſe ven- 
tum, vt Mördus Valgardi filius fociique omnes rei fint peragendi; accufa- 


tonem verò homicidii (1) peremtam eſſe. 


Quå re auditi Thorhallus adeo 


commouebatur, vt (m) vocem non emoliri poſſet vllam. tum verò (n) ſtra- 


tis exfiliens, haſtam a Skarphedine acceptam (0) corripit vtraque manu, & 


per tibiam adigit ſibi: haeſit ſpiculo caro & (p) clauus ipſe dolorificus (colleétio 
puris), quippe vomicam in pede refcidir; vis autem fanguinis tanta (q) ac. 
tabi lumen promanauerunt, vt in modum riui per pauimentum (r) caderent, 
Mox e tabernaculo egreſſus, ne claudicans quidem, adeò grandi gradu iuit, P.245. 
vt fubfequi eum (s) nuntius nequiret: protinusque ita contendit, dum ad 


Yyy 


s quintum 


ERE 


(S) Coput føc incipis in C. G. M. Ni 
er Bar til maͤls at taka af Snorri godi 


ſpyrr 20. Cat Sn. er godi (er Sn. g. er) 


it han fylkir lidi forir «&. C. M) Hic 
ſermo ea de re inſtituendus, quod Sn. 
”ont, cognitå &c, (quae ad Snorrium 
ontificem pertinet; is ſcilicet caterv, 
ominum infra &c. 


(h) — gib.] Ommes praeter A D. 


Sa gid. 
(i) of, excludit o. 


(x) Na er frå hol at ſegia at, Tam | 


rå dicendum, quod, <PFAEPORNES C. 
. M. 


(h eytt.] 6. P. E. - énytt (onutt). 
Mox addis P. ollum, omnind, 

(m) eigi ordi vppfoma.] C. G. M ekti 
ord mæla, nullum verbum eloqui. 

(n) ruminv.J G. ſæenginni. 

(o) Preif.) C. G. M. greip. 

(p) Fveifv naglinn.] G. kviſu naglinn. 

(q) fellr of vagføllin.] E. P. fell vag⸗ 
follum, flumine tabi mixta profluit, — 
caderet, G, ſtoͤd ut ur fætinum, ex pede 
exftitit — 

(r) fell.] E. P. rann, decurreret. 

(5) fendimabdrinn fed. ] lid, menn * 
homines nequirent. 


38 VITA NIALIS. 


A. C. quintum judicium veniebat. Hic illi Grimus Rufuc, Ploſii eognatus, obuiam 
za1æ fit, ac ſimul vt congrediuntur, (t) Thorhallus haſtam dirigit in eum, quat 
ſcuto illapfa hoc diffidit, corpusque hominis ita penetrauit, vi medios per 
humeros emineret: mox Thorhallus hominem (u) ab hafta projicit. Hane 
rem Karius forte confpicatus, Aſgrimo dixit: Ecce huc Thorhallus filius tuss, 
homicidiumque Jam nunc edidit; & hoc fand”magno eft probro, fi is erit 
felus, qui (r) animum ad vindicondam (armis) habear exuſtionem. Hoc verd 
non fiat, inquit Aſgrimus, fed ſtatim inuadamus aduerſarios. "Tum ingens 
(x) conclamatio fieri ab tota concione, mox etiam (5) cani bellicum: 
Flofi us. ac focii fe contra (aduerſarios) vertere; pars. vtraque fuos. firmiter 
exhortari, (2) Karius. Söolmundi filius ed gradum. contulit, vbi Arnius Koli 
flius "& Hallbiörn Robuffus. aduerſum cenftitére, Hic vbi primim. ſenbt 
Karium, ei gladium intendit, (a) pedemque. deſtinat: Karius autem. fubfiliendo 
ium. exiit ab Hallbiörne ſibi intentatum. Et ad. Arnium conuerſus gladiö 
ferit, qui humero accidens: fcoptulum. jogulumque diſſecuit, (æ) ſeque in 
demiſit vſque in pectus: quô Arnius, continuò moriens, ad. terram cecidit. 


deinde 








. (1). lagdi Porhallr til hans — gegnom: 


hann.] lid, rak Pörhallr) fpibtit ĩ gegnum 
ftislldinn. er. Grimr kom fyrir ſik ok ſiaͤlfan. 
hann, Thorh, haſtam adigit per clypeum: 
quô fe, Grimus protexerat,, nec non. cor«. 
yus ipſius, ita vr &ec.. 

"C0). daudum, exanimum, inſerunt C. 
E. G. M. På 


(v) hog til hafa.].E.. P. pora, audeat: 


vindicare incendium. 

(x) kall.) C. M. kallat. 

(y) var æpt.], G. eptir, deinde. 

(7), Kaͤri S. fon fneri nu har at ſem.] 
Gi C. M. Nũ er, at ſegia frå Kåre. (S— 


(primùm) de. Kario S. filio natrandum: 
ig, ed grad. confert &c, 


(a) foͤtinn.] E. fötit. Onam. ledionem 


nequis, phanè mendoſam putet, nedum nen. 


tralem capiar ;: mam. quemadmodum d pro 


nn hand. rarum eſt, ita qucque t pro id 
d frue fn frepé in fine vocum inxenitur. 
vr: golldit pro golldinn, Wc. 

(e) hliöp allt.] E. P. hliop alt ſverdit, 
totusque gladius. in peus demittebatur. 
C. G. M. klauf hann. allt, corpusque 
vſque. in. pectus diffindebat.. 
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deinde i&um-Hallbiårni inferens ſcutum collineauit, edqué trajecto, (b) enlea. & 
deorſum currente pedi pollicem deputauit. ſe) Holinſteinn pilum in Karium 7012. 
hculatur, quod hie ſublime intercepit, retortoque necem cuidam e Flofi 
caterua intulit. Thorgeirr 'Skorargeirr eam partem åggreffus, in qua Hall- 
biörn Robuffus erat, haftam in eum altera mann tam vehementer impegir, 
vt homo (d) rueret in cafum, Teque in pedes (e) aegrè molitus oppidd 
facelſeret. Poſtea (f£) Thorgeirr obuium habebat Thorvalldum Ketilis Thrymi gg 
filium, eique ſtatim intendit fecarim , quae Skarphedinis fuerat, Rimmugygam: 
ille fe ſcuto protegebar, hoc adeò Thorgeirr ferit, ag totum diffecat; (g) 
anterius verò eornu (fecuris) pe&ori immiſſum in caua corporis fe penetrauioc; 
vnde Thorvalidus iticå, morraus cadebat. Sed jam narrandum eft Afgrimuta 
Ellidagrimi filium, filiumque ålius. ”Thorhallum, Hialltium Skeggii fikum & 
Gizurem Album inceſſiſſe, quas Fiofius, Sigtuſſfonii, alũque incendiarii parter 
tenuêre; quos inter praclium valdé vehemens hunc exitum nhabuit, ve (h) iſli 
tam acriter inſtarent, vet hi locò peſſerentar. Gudmundus Potens, Mårdus 
Valgardi ſilĩus (i) ae Thorgeirr Skorargeirr vrgebant Exhårdenfes; Oftfiården-p, » 246. 
ſes &. Reykaalienſes, quorum (k) aſperrima fuit pugna, Karius Sölmundi 





Yyy2z Filivs 
(L) ſpa ofan af honom Pomaltaͤna.] CE) mætti Poͤrgeirr Poͤrvalldi Pr. ſyni 
C. M. G. téf af honom taͤna (gna) meſtv, — med.] E. P. hid Skorargeirr til Pir 
pedi vnum ferè totum digitum (polli- vallds Fr. fonar med, Skorargeirr Thor- 
cem) deput. E, Mofan å fétinn of valldo K. Thr. hlio ſec. int, 
tök af bat fem vid kom, ferro in pedem (2) fi in fremri rann ĩ.) C. G. M. 
decurrente, quod tetigit, deput. nam, cornu autem peÅus tetigit & in Fe. 
(c) Hoͤlinſieinn — Floſa, me/cir B. ſed ) peir ſottv.] lid, heir — gengv, 
P, Hoͤlmſi. — ſterki, mox —— Aſgrimiani. 
Hallbiarnar prå hans. Ci) sf Kaͤri Sohmundarſon, Miaiun⸗ 
Cd) fell forir.] K. P. fell a pat aptt, C. & M, 
reſopinaretur. c() allhardr bardagi] lid. allſnaryr 


”(€) navdoliga.] I. «caudugliga J bard. F. P. allhord ſpipan. J 
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A. C. filius interuenit, vbi aduerſum ftetit Biarnius Broddhelgio natus, haſtaque humi 
1012. excepta petiit eum; quae in ſeutum impulſa, nifi Biarnius hoc (1) ab fe remo- 
uiſſet, ipſum continuò transverberâſſet. hie viciſſim iſtum Kario intentauit, 
pedem ejus deſtinans: ictus autem, quod Karius, (m) ſummoto pede, fe calce 
vnico” infiftens auerteret, m vanum labitur, - (1) fubinde (Karius) enſem in 
Biarnium vibrat: ecce home quidam prouolans (0) ei clypeum praetendit, 
quem -(clypeum) -ad imum dirupit Karins, femurque perſtringens muero, 
totum pedem deorſum ita (p) profeindebat, vs idem homo, fimul collapfus, 
nunquam integer euaderet, quoad vixit. Tum Karius haftam ambabus manibus 
prehendit, & ad Biarnium (q) conuerfus, ,dirigit in eum. hic autem, nihil 
aliud reliqui fibi videns, quam vt obliquè (r) projiceret fe humi, fic petitionem 
declinauit; atque, vt in pedes erigebatur, ſimul retroceſſit. Interim Thorgein 
Sxkorargeirr (s) & Giaurr. Abus ibi impetierunt, vbi (t) Holmfteina (u) 
Spakberhi & Thorkell Geiteris filius aderant; quorum congreſſus ita euaſit, 

vt (v) Holmfteinn & fui retroagereptur, caterud Gudmundi Potentis magno 

eis conuicio inelamaſste. (x) Thorvalldus Tidrhi filius a Liofavatno vulnus 
accepit luculentum tranfixo hallå brachio (20, quae ab Halldore ſilio Gud- 
mundi Potentis jacta eredebatur: eamque plagam (Thorvalldus) nunquam, 

per 








(I) nidr, deorſum, inſerit 6. (s) of G. hyiti ſoötty.) C. E. G. M. 


(m) kipti ] G. braͤ vid, id. 

(n) pegar til haus.] E. P. å méti, 
viciſſim — gladium vibr. 

(o) of ſtavt ſtilldi fyrir Biarna,] C. 
G, M. med ſtislld fyrir hann. 

Cp) reiſt. ] E. P. reif, lacerauit. 

(q) med, cum ea, addis C. | 


(r) hann let flag) 6. BE 


eumbere, j 


fötti, imperebat, . i | 


(t) Hoͤlmſteinn.) E. P. Ketill. 


(u) Spakberſaſ.J lid. G. Spalbard⸗ | 
varsf. neutri, vs arbitror, bene, 


() Hølmfeinn hrokkv.] E. P. fncrø, 


hi fe in fugam verterent. 


(x) Porvalldr.] C. E, G. M. P, pir | 





i 


vardr. Hic autem aepor eras Thorgeris 


Fontiſcis. 


| 
| 
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per totam inde aetatem, reſarciuerat. Tum quam denfifimus feri congreflus: A. C. 
caeterùm, vtut hic nonnulla (quae ibi accidebant) prodita memoriae fint 1012. | 
euenta, multò tamen plura funt ea, de (y) quibus (2) nihil (certi) fando accep- 
tun eft, Praeceperat fuis, Flofius, vt praefidium loci in Almannagia, 6 s 
perturbarentur, peterent; hic enim nonniſi ab vnica parte (a) impugnari po- 
terat. Iam autem cohors, quam Hallus ab Sida & filius Liotus habuére, 
propter impetum (æ) Afgrimi filiigue hujus Thorhalli praelid abſceſſerant, 
perque orientalem ripam Øxarae defcendebant; cum Hallus infit· Magnum 
hic malum accidit, cum tota Comitiorum vniuerfitas arma confert, velim, 
mi fili Liote, nobis vt auxilium petamus, &, licet id nobis ignominiae ver- 
tatur a quibusdam, pugnantes dirimamus. ſubſiſte tu igitur ad pontis extre- 
mitatem, fed ego tabernacula intrabo, (b) & ſubſidium mihi petam (e). Liotus 
reſpondet: Quod ſi Floſium & ſuos opis noſtrorum hominum indigere ſentio, 
ſimol ego cum his vnå ſuccurram. Hoc tu prout libet (d) facies, inquit 
Hallus, ego verò (e) te poftulo me vt. maneas. lamque (f) fugam (g) 
manus Flofii petere, vniuerſique (h) trans Oxaram faceſſere ad orientem, P. 247. 





Yyy 3 Afgri- 
Cy) er.) E. at, id. få mer lids (lid), ſubſ. mihi quaeſitum. 
(2) avngar fraͤſagnir. ] P. sugva fraſsggn. (e) Få mun cf pegar til fara (koma) 
(0) at.] G. at honom, ipfe. ; at ftilia få, moxque adibo (adueniam) 
(æ) !høfdv horvat — heirra febga.] ad dirimendum pugnanres, addunt E, P. 
O. hafdi :e. føngulari, C. G. M. var haurfadr » (d) montv.] G. maͤttu, facias licer, 
— manna, ſoeiorum Aſgr. & Thorh. (e) bidia vil ek Fik.) E. P. villda ek, 
— abfcefferat? Sed notanda rariſſima illa vellem — maneres, 
im textu conſtractio, floffv få — hoſdv, (f) breſtr floͤtti.) C. G. er par til 


quemadmodum im Skållde, Herr bigjt maͤls at taka at fidtti braft, id narran- 
bvarir til ſnerrv, Exercitus vterque fe dum venit, quod fug. &c. 


comparant ad praelium: quam tamen auctor () lidi.] K. L. S. lid. 
Syni heſiu in —— Noruegica rariorem (b) avfir yfir.) C. M. G. veſtr um 


idſirmat. (med) — (ſecundum 0dx,) — contra ocei- 
Cb) ef bidia mer lids.] C. G. M. at den- 
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A. C,Afgrimo & Gizure Albo cum toto agmine —— GQ) roncedunt Flo 
1012. ſiani (k)amnem inter & (rabernacuiumi) Virkisbudam: 66 autem loco Snorrin 
Pontifex cateruam ſuam in praeſidium diſpoſuerat adeò confertim, nulli vt 

eå quirent peruadere. Tune Flofium Pontifex ånclamauit (hoc modõô): Qt 

vos aded citatim Tuitis? aut (1) qui premunt vos? Floſius refpondet: Non 

"ed tu hac de re quaeris, (m) quia non ante refciås. (n) quis verd in cauſi 
eſt, quamobrem nos (0) petendo in Almannagia (p) ;propugriacalo interclu 
damus? (q) Non ego ſum in caufa, regerit Snorrius; illud autem ſeire me 
fateor, qui fint auctores, &, fi cupis, indicabo tibi (r): auctores igitur ſum 
"Thorvalldus Kroppinfkeggius & Kolus. Hi autem, jam tum occiſi ambo, 
homines fuerant ((s) in manu Flofiana feeleſtiſſimi. (t) E cøntrario ſuis loque 
batur Snorrius: Nunce vos (u) vtrunique facite, ove (gladiis) caedatis hos & 
(haſtis) fodiatis, atque hint eos pellite; ſie Péem temporis conſiſtent hoc in 








Joed, 
dentem. II Omnind rectius veſtr; nam Im) cr.] Chh at. 
ad jurisdicundi rupem orieutem verſin (n) hvarr velldr pvi.] lid. hvat, quid. 
eoepta eft fuga Flofsanorum; mque ab oct C. E. 6. M. P; hvert -velibr hu fri, 
æidente amnis fra eft Almanagiå, vbi Flo. "Tune in caufa es. 
Jus praefidium petere cogitauerat. confer (0) fæfia.] E, Thh. nå, capiendo. 


pag. Text, 248. lim, 10. G. Pauli. 

(i) tveir menn vorn i peſſum ſvifum 
drepnir af Floſa, Interea loci duo ex 
Floſianis oeciduntur. inſer. C. G. M. . (q) Eigi velld ek ppi.] D. elegaum, 

(k) ofan d milli drinnav of vircisbüdar. Engi velld 2, Nullus ego. C. M. Eig 
Tid, nedan milli (nordr millum G.) Virk⸗ veit ef fat, Hoc ego nefcio, | 


(p). fem ver hofum hugat, quemadmo- 
dum in animo inſtituimus, addir 6. 


isbudar of Hladbuͤdar, ſurſum (boream (7) üfregit „vitrò, addit G. 
verſus) inter tahernacula Virkisbud & —X lidi Floſa, ignorane C. G. MN. 


Hladbud. E. P. vndan med Virkisbud 
propter tabernaculum V. cchi annan ſtad.] G. i annat finn. EÉ 


€1) horrir elita.] C. G. M. hverr elitir, Fe hå, tum ſuis &e. 
BER 6. (u) Hvartveggig;] C. G. M badi 


N 
& r 
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loco, (v) fi etiam infra ab aduerfariis vrgentur. (x) tunc autem vos ne A. C. 


inſettaminor, fed (y) facite ipſos (vtrosque) inuicem contendere, (2) Thor- 101 2. 


ſteinn Holmudus, vri fuprå eft demonſtratum, filius (3) Skaptii Thoroddi 
flii vna cum ſocero Gydmundo Poteuti pugnae interfuit: quod fimul sc 
inueniebat Skaptius, ad tabernaculum Snorrii Pontificit graditur, (æ) auxilium 
ad diſcernendum certamen ſibi peuturus. vbi verò (by tantum non ad oſtium 
tabernaculi aderat Snorriani, praelio tum quam vehementiſſimo, Afgrimus 
ac ſui eò adfcendére, patrique Thorhallus-ita fatus eft: Egce illic, mi pater, | 
Skaptius Thoroddi filius & Aſgrimus, (c) Video, mi gnate, inquit. pilumque 
mox in Skaptium conjecit: qud. furae infra ipſam pulpam impactô, & per 
etrumque pedem ita (d) penetrante, Skaprius ictu corruit, nequg fe attollere 
potuit a caſu: (e) qui autem praeſtò erant, nihil aliud quod conſilii eaperent. 
inuenerunt, quam. vt Skaptium in (f) tabernam ſamiatoris cujusdam pronum 
SEE trahe⸗·. 


FR aa sa 
” 





(v) ef.] C. M. er, quando. 
(x) ſtolv per.) E. P. en elki ſtulu⸗ 


ber, at porrôò nihil inſequamur. 


(y) lata.J C. laͤtid. E. P. laͤtum, ſa- 


ciunus. 


(2) Son — var £ — goda.] C. M. 


Skapta Poͤroddsſyni nar. ſagt at Porſteinn: 
Holmudr fon. hang var ine. Nuntiatum 
eft Skaptio Th, filio, filium ejus Thor-. 
fteinem Holinudum vuå' — intereſſeé 


&c, E. P. Skapti Poͤroddsſon får til: 


budar Cin. goda pegar han visſi at Por: 


fieinn Holm: fon haus var. i, Skaptius. 
Th. filius. adiit tahern. Sø, Pont. fimuh 
ac filium ſuum Tharfteinem. Holm, von 
—. interefle eognouerat. 


(5). SFragja.] Bepone Staptar 


(æ) fer lids at ſtilia 5å.] C. M. Snorra: 


at han gengi til at ſt. Få med honom, 


a Snorrio petiturus,, vt ſecum accederet: 
ac. dirimendum: pugnantes. 
(b) eigi allt — buͤdardyrvnvm.] E. På 


miok — budinni, poené ad tabernaculum. 


(c) mallti. ſe df pat frænbi: ffavt han. 
bå. JC. G. M.fér pat. ok ſtytr pegar, 


id confpicatus, baſtam ilieo in Sk. conjicit. 
€d) kom, addunt C. M. ſtod, G. flg, 


pꝑoruolante, E. P. anse fva. 
(e) eina råds tekit er hia.] E. P. eitt 


" råd: er. vid, — id. unicum conſilium 
repererunt. 


(f) bud ſperdſtrida noffors.] K. L. 
bud nodra, tabern.aliquam. E.P.budina 
tabernaculum: (Snorrii ſc.). 
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A. c. traherent. Tum Aſgrimus & focii tam acriter inſtiterunt, vt Flofteni, prop: 
1012. ter amnem contre meridiem pulſi, ad tahernaculum cederent Mödruvalen- 
ſium. Hac in parte ad tabernam quandam homo conſtitutus, nomine Sålvius, 

qui cibum magno in lebete coxerat, ac jam tum (g) extraxerat & lebere; 
feruor autem juris quam vehementiſſi imus erat, hic forte confpicatus, vbi fugam 
maturauerunt Oſtfiõördenſes, jam e regione illius peniſſimè progreſſi; Adeone, 
inquit, hi omnes animòô imbelles ſunt, qui hac fugiunt, Oſtfiördenſes? & (H) 
greflum corripit vel ipſe Thorkell Geiteris filius; atque aded quam mirum 
p.248. eft mendacium, quod eum plurimi (i) nihil eſſe niſi animum dicunt; nam 
ipſo (k) ociug nunc decurrit nemo. Hallbiörn Robuſtus, eddem forte ap- 
propinquans, fufcipit: Non praedicabis, faxo, effoeminatos eſſe nos omnes. 
hominemque corripit, & continud ſublimatum in lebetem coquinarium cspire 
mittit: ſimulque Sålvius exſpirauit. (1) Tunc & ipſe Hallbiörn adeò premebatur, 

vt (m) fe in fugam vertere cogeretur. Flofius pilum in (n) Rrunium Haflidi 
filium torfit, idque in medium hominem veniens necem ei intulit. is erat ex 
manu Gudmundi Potentis, Retractum ex vulnere pilum Thorſteinn Hlenni 

" filius in Flofium retorfit; qud pedi illapſo (0) magnam hic plagam accepit, |, 
fimulque procumbebat; fed e — reſurgens, cum ſuis tabernaculum 
Vatzfiör· 








(g) fært.) E. P. færden matinn. i Hallbisrn fludi pegar med ſinum menaun, 


or Fatlinvm ignorant C. M. ipfe verò Hallh. ſtatim cum ſuis fugam 
(h) renn.] Onnes praeter A. & D. maturauit. ' 

rennr. 

fe (im) vndan at flyia.] C. M. vnd. al 


"(i) fegia hann høg einn.] c. 6. M. 


hafa Fat 56 fagt at han fe etti nema leita. G. — lata, cedere. 


hugrinn einn, tamen nil — dixerunt, (n) Bruna Haflidaſonar.] E, P. Het: 

E, P. ſegia alldiarfan, metnere auda- lidaſonar er Bruni het, filiam Haf, qui 

cem die. Brunius nomine fuit. Inſolent verberam 
(k) hartdara.] E. P. melrr. poſitus. 


(1) var på of — at flyia.] Tid. en (0) misk, valde, sdduns C. G. M. 
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vatꝛfiördenſem fugt petiit. Interim Hallus & Liotus cum (p) omni caterua A. C. 

fua tranfgrefå ainem ab oriente quum jam in /axetum perueniſſent, tum pild 1012. 

ex eaterua Gudmunti Potentis emiffå Liotus medio corpore ærajicitur, ac 

ſimul animå deſtitutus, concidit; nunquam manifefto ejus homicidii patratore. 

Floſianis inde ſupra tabernaculum Vataæfiõördenſium coacedentibus, Thorgeirr 

Skorargeirr Kario loquitur: En illic Eyiolfus Bölverki filius, (q) fi tu ei 

gratiam vis de (acoepta) armillâ reddere, Hoc non alienum cenſeo, ait 

Karius (r): eripitque haſtam cuidam, & in Eyiolfum conjicit; ea medium in 

corpus hominis veniens, id (s) tranſuerberauit, illeque ad terram prolspfus 

cominuò exſtinguebatur. Tune praelié aliquantum langueſcente, Snorrius 

Pontifex fua cum caterua interuenit, ſeque jam illi Skaptius aggregauerat ; 

lique pugnantibus ita intercurrunt, vt non eſſet facultas confligendi. (t) tum 

etiam Hallus illis fe adjungens, dirimere fugnam faragit. ita induciae conſti- 

tuntur, (u) per reliquum comitiorum ſeruandae. Deinde cadauera ad ſepul- 

turam compofita, & ad templum elata; obligataque vulnera ſauciorum. Pofterå 

die conuentum ad juricdicundi rupem erat, cum Hallus ab Sida furgit, ac 

filentid poſtulatò impetratôque fi mul, ita eft orfus: He experiuerunt (v) 

graues cafus in mortalitatibus hominum (x) litibusque. ego (y) etiam nunc, 
222 quod 





i 


(p) finn allan.) E. P. mifinn, in- 
genti, 


(q) ef Bu vilt lavna honom hringinn. J 


C. G. M. Kåri: ſagdi han lavna Pi honom 
mu hringinn, Kari? inquit, nunc tu — 
edde. fj F. zantum, med raͤngindin, 
am iniquitatibus duis, | 


(7) at fauna: honum tillaugur ok fa. 


onom raudan Fyrtil, vt ei gratia de 
aggeſtionibus ſuis referafur, & rubrae 
lentur exuniqe. addit F. 


(s) gekk] E. P. flå, peruoladit. 
(tr) gekk på ĩ lid med beim.] Tid. var 
Bd of til kominn, tune etiam H. inter: | 

uenerat, (&). 
(u) of ſtylldo pav halldaz vm pingit.] 


C. E. R. M. P. fyrſt om pingit. 


(v) hardir atbyrdir.] E. P. hord tidindi, 
grauia euenta, 

(x) maͤlaſeknom] Chb. maͤlaferlum. 

(Y) enn.] C. M. gi, nunc, F. — 
ſeinper. 
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A. C. quod pufiiti gnimi fam, oftendero;- quippe Afgrimum (2) cseteresque illa- 
1012. rum partium (a) principes orabo, nobis ve copiam aequabilis faeiant com- 


A 


⸗ 


poſitionis. multis denique (æ) fpeciofis verbis agebæt ille hae de re. (Ad 
ea) Karius Sålmundi filius reſpondit: Quanquam alii omnes de fuis injuriis 


. tranfigunt, de meis egø non tranſigam; vos enim homicidia, quae hic falls 


funt, ad ineendium aequiparare, eredo, poftulatis; nos verò id non (b) 
patimur, Vnum idemque pronuntiauit Thorgeirs Skorargeirr. Tone Skapiu 


Thoroddi filius ſurrexit, ac, (c) Te verò, sit, Keri, praeſtitiſſet non deferere 


49. 


focerum levirosque tuos, quam nunc fubducere te pecikcartioni (d). Tam 


Karius fequentia fudit carmina: 


(e) At quid, veruti lator, etſi effugimus, 


(Nam de minori crimige 


Praedo- 





(z) PÅ adra. ] G. ala menn adta, om. 


nesque reliquos, 
(a) fyrir] E. P. ĩ, participes. 
(2) forkvnnar, infignir, dd, F. 
Cb) polvm.] E. P. vilium, volumus. 
(e) hefdi per verit Kaͤri at renna eigi.) 
C. G. M. veri per at hafa eigi runnit, 
— praeſtaret — deferuiffe, 


(d) vid goda menn, cum bonis viris. | 


adjicit F. 

(e) Ordo verborum in hoc caxmine mibi 
salis eft: Hvat ffalitv 1) rannd⸗linnz =) 
rynnr 2) fryia ofs 2) at, 3) fått 4) rynn 
im. 5) of minni ſavk 7) dreif 6) ſtarpt 
Skoglar 7) hagl 8) & ſtvivm. 9) blavbr 
bryniv 10) meidr, 11) hinn er hellt 3) 
til 12) budar 13) med ſteggit ravda. På 
er 14) hiallta 15) håtungr fungv miok. 


rynnac, effugerim, 


1) D. Chh. raunlinn;. E. F. ranlinn. | 
. 2) E. F. N. P. flyia, guod hac accipier- 


dum fuerit pro fleygia; vs ſenſus fibi com: 


fler: ita ſihia at ofg, nobis objicere, j| | 


O legit Afryia, pro at fryia, vns ver, 
quod idem ferè ac fmplex denotat. 3) F. 
fo at, I. L. N. O Q, S. pé, id. 4) 
P, rinnum, id, O. Q. S. rinni, effuge 
rim. malå vtrigue oribograpbiaâ F. reunim. 
fugiamus, I. K. L. N. renui, fugiam, 
tempore minus coægrueuti, G. tunaut, vi- 
stofe: quod forfican factum ex runner I. 
5) E. H.L LN 
P. Q. af, C. R. vat, id. K, O, at, 
(ed,) in, 6) F. K. hart, dure, 7) C. 
M, conera metrum, fir, nimbus. røægs: 
aduerbium eft ſtarpt. 8) N. af, G. ef, 

ex 








" 
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Aceuta grando Skåguise in feura eecidit:) i A. C. 
Objicere nobis poſtulas? IOI2, 
Is ipfe tu qui, lingulae capulorum vbi 
Sublimé valdè recinerent, 
Zz22 2 Thora- 





ex (feusis fc. decidit in terram acuta 
Skøgulae grande, vel ex nubibus (agre), 2 
fig propriè accipias). 9) D. blaud, foe- 
minino genere, quaſi dicat foemina. 10) 
E. P. meid. caſu aceufandi, perperam. 
11) 6. pviat bu hellt, Tu namque curfam 
— tendifti ad tentor. 12) bruͤdar, 
pvellam (vxorem tuam). vel, fø ſingularem 
pro "pluralis. ceperis, mulieres, quas ad 
toberæncula ſeſe eontinuiſſe, dum pugnaba- 
baiur, veriſimile eft. 13) G. vid, id. & 
elegantius quidem. 14) V. hiallti haͤduͤngar, 
(com) contumelide pér ferrum refonabant; 
15) F. haͤttüngur, quod ex haͤtt tungt 
coaluis, mee ſenſum mutat. E. K. L. 
M. P. haͤttũugar, diſpoſirores, ordinatores 
I, compofitores capulorum 2: viri belli- 
cam intentè canerent; Niſi mauis illud 
pro aͤttuͤngr capere, ira:vt hiallta aͤttuͤngar 
ſ. cognati cspulorum ſint gladii. N. 
hittingar. jæuiro quidem metrô. fed iamen 
hiallta hittingar, ſ. congreſſones capu- 
lorum, (per Synecdocben, gladiorum,) prae- 
lium fignificare po/ſunt. 

«) Rannlinnr J. randlinne, /. jaculas 
clypei eſt haſta, potius quam gladius vt 
interoretatør G. Pauli 


;” Edda enim docet 





sela praccipué miffilia nominibus deſignari 
Serpensum, Hinc randliun runde, viri 
adpellatio; qud poéta Scaprium caſu vocandi 
adloquitur. 8) Hic7å at Vſuper fluum eft, 
viſi ſubintelligendum fir Hvi, 2. in ea re, 
Tillad, 4%) Haec aliter difponir G. Pawli, 
nimirum: — fryia oſs of minni ſavl, pott 
rynnim. (ſtarpt hagl dreif aͤ Sføglar 
ſtyivm); adedque intellexit: Quid ohjicias 
nobis in mean caufe (quae nibil ad te per- 
tinet) quamquam effugerimus? Sed fic 
admodum jejuna erunt reliqua pargusbefi 


concluſa. Ego igitur alteram diſpoſttionem 


baud minus congruam puto, quae bunc ferò 
ſen ſum parit: Quid ohjicere te nobis iſtam 


rem, quod inceadis effugimus? us fcilicet 


mortem incendib ahſumtorum vindicare- 
mus; de minori enim caufa violeusa faepå 


| commif/a eft pugna. Caeterum 7* hagl ä 


Sløglar ſtyivm duplici modõ di ſponi, ebdem 
ſenſu manente, poſſunt, 1) ve paullo ante 
fecit G. Pauli, qui Skoglar ſty clypeos 
interpretatur: cum quo faciunt iſta im Fada 
Snori onis (locum non memini): 
Raufit Hilldar ſky 
vid Hoſtaby. 
e. —— Hilldae nubes — 
prie, 


.fecunda vs tertia per ſona praeteriti, adeòque 


VITA NIALIS, 


Thoraci tritor, petieras tentorium 
Mollis rubente barbulå. 


(g) Vbi editores caedium defecerst 
Cupido pugnam rumpere, 


⸗ 


— —————————— ——— — — — — — — — — — — 


priè velamentum, 2: ſeutum) apud Albi- 
polsm, Sic verd hagl femiplena modd telorum 
miſſilium denominatio, nonnibil fortè adjuta 
epitheto ſtarpt, aſpers. 2) bunc im modum, 
Skoglar hagl — äſſtyivm; cum & hagl, 
adjecto hellomae nomine, jufla euadit te- 
lorum M. haſtarum appellatio: & ſtyr 
(non autem ſty) vocabulum ſcuti appella- 


riuum eft, quod etiam Edda praefert in 


mnomenclaturis clypeorum. vtrumlibet prae- 
feras, ego ſanè poſteriorem. 3) Hellt aeguè 


in priori conuenientius exponitur: de ad- 
jedrup autem blaydr mom contendo, virum 
fir nominatiui, an vocatiui caf us. ) Hiallta 
tungr /. linguae capulorum gladii ſunt. 
Sed adjectio hå G. Pauli dexotas haͤtt reidd 
Cfverd) 2: altum eleuati. Ego tantum 
aduerbiô, vr «ft, reddidi; quò ad vtrumque, 
tuͤngr & fingv, referri poſſit, ve eriam 
poreſt. 

(ff) Kaͤri qvad viſu adra, K. alterum 
eecinit carmen, inſerunt C. G. M. 

(g) Ordinem verborum in hoc carmine 
talem recepi: Margt a) 1) vard Skapta 
åt 2) hapti, få er viga niordom £). 3) 


- Bravt 4) vilia 7) at ſtilia. litt 5) gt 


ſtaud 2) førir. 7) ſtiolde. So 
matſiodar drågv 10) målmrøgs 11) måde 


) 12) flatan inn £ bud af 13) fridvm 2). 
14) ſlikt 15) er allt af ædrv 4). 

1) Bard hd er, ex C. & M. expreff; 
pro quo caeteri praeferust varda el: gquod 
quanguam fenfum duarum primarum firo- 
pharum faris commodum, nec jejunum paris 
at, nimirum, Ego prohibui pugnatoribus 
(viris) voluntatem diſerimen (pugnan) 
dirimendi ? vej f manis, Prohibui homine 
pugnam dirimere? roluntas defecit em, 


vel denique, Probibui pugnam dirimi! | 


voluntas homines defecit; tamen in ex- 
plicandis duabus ſequentibus ftropbis mag. 
nam exbibet difficultaiem, cum aut verbun 
gekk ad virumgug, ſtaͤlld & margt referasur, 
aut 70 at hapti .pro verbo capiatur, få 
neceffe, quod an procedat, dubito, || O. 
primam firopbam ſic, at perperam, babe: 
Verda fann vig aͤ mørgum, Fieri poref 
caedes in multis (33 multorum homi- 
num). 2) N. hepti, eodem ſenſu, u 


inuito metro, caeterum illud verbum ef. 


per ironiam. vel, litt margt at hapvi 
parum multa (p4uca). feliciter euenére, 


2. (Parum 


| IPE. K; På happi, feliciter euenerunt, 








… VITA NIALIS. Få 


(Parum ef poëta ſcuto abuſus.) Skapuum 
Non pauca praepediuerant: 


Lixse [virum] cum ſtrenuum in calumniå 
Ferri ſupinum traxerint 
2223 


(Que 





3) P. praͤtt, litigium, jurgium, guod 


corſiſtere poteſt in diſpoſitione ſub n. 1. 
adlata, 4) N. vilie. in ſolentiori conftruc- 
tione, 5) D. L gegg, id, 6) P. ſtaͤll, id. 
| D. I. H. L. N. Q. S. ſtadd, laefio, 
detrimenti illatio, O. ſtapt, haſtile: veri- 
que perperam. 7) O. ſtiolldum: quod bane 
ſenſam imuoluis: Parum promouit potta 
(hoftiles) clypeos 3; Nom ego auctor fui 
inferendi ſigna infefta, at boc non verum 
ft: conf. p. 538. 8) F. pa et, id. 9) 
matſiödar ex C. G. M. recepi, E. Chh. 
matfidda, A. D. matt fidda, quod fine dubio 
idem ac matſioda, de quo vide mox n. 11. 
10) G, P. megledtå conſonantidâ metrica, 
målmregg, metalli (ferri) tempeftatis l. 
procellae (>: pugnae). 11) K. N. P. Q, 
meidar. væde ordo: maͤlmroͤgs meidar 
matſiöda (2: matſiöda menn) commilito- 


nes |, focii lixarum; vel, matfiåda meid⸗ 


år, qui cibis coquendis operantur, 23: 
cequi; & ſic maͤlmroͤgs, in praelio, vel 
denique målmrægs meidar matfibdar, per 
sdpofrionem, homines lixae. 12) F. flottan, 
(mon autem floͤttan fugam legendum, mom 
ita ſenſus perit,) quod accipi poreſt pro 
flattan, proſtratum, reſupinatum, ſolo 
aequatum. 13) C. M. trudar, gexis. ſing. 


at tridar, apud vappam, i. e. in taber= 
naculum vappae. Hanc lectionem adpre- 


bondit G. Pauli, & vna voce legit attrũbe⸗ 


ar, idque exponit aͤti edr mat at monnum 
trodanda, edulia ſ. eibum hominibus ob- 
trudentis ↄ: coqui. Sed conf. mos. ) infra, 
|| P. ſübum, impuros homines. vælgere 
conuicium. 14) Q. prapter comfonanriam 
mesricam ſupponii: Eda er (lift af ædru, 
An verò ifta res a deſperatione profecta 
eft? 15) F. var, erat. 

aA) De hoc loquendi modo confer pag. 
22, mor, x. B) Miørdu [accufariuo] poſſie 
videri vfisatior conſtructio. 6. Pauli, ) 
pravt vilia 10.) Propter feruorem pugnandi 
fc. Idemz då) Gekk fyrir ſkiolldv liuit 
poſt clypeos] pre bar ſtislldv fyrir ſik lprae- 
tendit ſibi clypeos ſ. fe iis protexit] 33 
non pepereit ſihi; per Hypallagen. Idem. 
Hanc viri doctiſſ. explicationem ſeguutus 
ſum, quamquam addubitem, an mentem 
poerae in iſtis senebris fir nactus. &) Mobdi, 
quid ſit, non exprimit G. Pauli, tantum 
dicens malmrégs Méda elfe viri adpello. 
sionem, Moͤbi adpellatur ſliue Thori ig 
Edda, qui esiamfi mom inter Aſos nump: 
retur, momen samen ejus, quemadmodug 
illorum, im denominasienibus virorum mee 


—2 





gsa . 


A. Cc, 
1012. 


VITA NIALIS. 


(Quæe nata res omme formidine.)': ] 
Mappe, ad ig tabernulam. 


(i) Habuére ludum concitores & jocum 


Alcis marinse (Quam probè 


"um 





mpboricis adbiberi poffe non eſt vero dis- 


fimile, illud autem fignificare videtur ani- 


moſum, quod quidem bic ironicd fuerit 


capiendum. : Alias poteſt moͤdi adjectiuum 


effe, ſuppreſſo articulo hinn (enn J. inn), 
Feſſum, fatigstum l. moleſtiâ adfectum 
de , pugns (nom målmr / merallem pra 
armis, rogr Ipro ſonitu ſ. ſtrepitu 
eorum poſita funt) demotans; vel quod filius 
Senprii- in praelio interfuit, vel quia ipſe 
surbas & arma odie habekae, ) Occur- 
ris vocabulum trũdar in Grågås Tit, de 
bomicid. ibique bomines certae profeſſionis 


denorat, idque tam bumilis & contemtæe, 


vt. illis, quamuis rognitoribut, denuntiare 
teftimonium in comitiis nem licuerit, nibila 
wngis  gemm futoribas, ſamiatoribus &' 
circudasaribus, quod ex bis verbis, pk ſtal 
eigi avefiæ ĩ ſuͤtara buͤdir, ne fverdfErida. 


büuͤdir, ne truͤda, ne ganngumanna, colligere 


acæur. fed quinam ifti- homines fuerint, 


Daud, facile ad dofiniendum eft: ex ipſo 


vocnkalé non: ah ſurdè ſtatuerim macellato 
renin 0" aytopepras in comitiis fuiſſe 
ex narrarione de Thorhallo Olkofra certum 
eft, om verò non sam iſtud homunculorum 


… genus poëram bic imtelligi velle, quam axt 


idem pro famiariis, vt ejusdum fortis be. 
wsimtbus, per Synecdocben poſuiſſe, quand 
ſauprà dictum fæ Scaſtium im sabersen 
Amiatoris eſſe pertractum; aut  genersk 


. fenfu homines nequam /. vappes ed vo. 


bulo defsgnåffe reor. y) I. e. Haec ommid 
ſunt a metu ac deſperatione de filio 14% 
Thorſteine profecta, cujus — praelius 


di rimere voluifti, 


" (h) &dri qvad ina pridin viſu, K. 
tertium pronuntiauit Carmen, addum C. 
G. M. 

(i) Ordo verborum hoc in carmine mibi 
salis: Gradis elgs æ) rennendr r) haofdr 
at 2) gamni) brennv Nials, Grims 5) 
of Helga. 4) rett 5) vnnvt 6) baͤ 7) rvnn⸗ 


ar. Sir møn 8) bavghnykkivndym 4) 9) 


at loknv bingi bikkia 10) piôta annan 
veg £ 11) liétg 7) 12) borgs 13) long⸗ 
biorguym. 

1) F. haſdu. 2) E. P. merri cau//l, 
idqne rectè, gafni, id. If N. gaumi, curse 
3. e, procurabant incendium. H. L. gummi. 
obfcuré: fortè idem quod gumſi, ad: ludi. 
ficationf, 3) 0. at. corrøpre, 4) C. 6. M. 

rangt 


i 


IJ 


VITA NIALIS. . 


"Tum confulebatis, [boni] homipes!) Nialis' & 
Grimi, Helgiique incendium. 


Nuneæ, eredo, porci foedi ericà perſitae 


Rupes mouentibus [[viris] 





raͤngt uunu, injaftg fecerunt, His ifte 
elucidare quis praefumfis, ſi Diiy places, 
G, Pauli. 5) Q, renna. quod bunc ſenſum 
inuoluit: Aded condignè (de juſta caufa) 
fogiunt (fugerunt, vel etiam fugarunt) 
homines (os). vel, adeo jufta de cauſa 


anfugimus nos (de incendio). 6)G. Pat, 


ilud, ea in re, 7) O. runnu, oåfcure,, 
|| D. ruuar, (o boni) focii! quae ledio, 


quamquam deterior in metro, melior fanå 


ef im ſenſu. Alias runi L runi porcam 
denetat, 8) C. M. bange huvkliandum, 
id. 9) O. af, de comitiis, cum finita 
erunt 2; de iisrebus quae in comitiis eue- 
nerums, 10) P. priota. lectio vitioſa, quae 
tamen hoc vult: Nune videbitur incolis 
Svinafelli alio modo ſuiri (haec cauſa). 
It) D. lib;, id, vel fr aduerbium capias, 
liquidé,. claré. 
H, in margime, bergs, petrae (praeruptae), 
F, havgs, annuli. vsrigud perperam, 13) 
Q. løngs, O. Hug, eb/car? vitioſe. 
az) Gradis elgr, nauis, quam qui cur- 
rere faciuns, viri. 8) Hic mon minus 
commodum fueris baug pro fcuto, quam 
armillâ, capere, reſpectu variarum contor- 


fonum (jactationum): tamen vnens aut | 


cruitas dicitur huodi: neque aræilla indi 


12) G. bavrgé, id. || 


Pelras 





crarpo porerat, niſ aligse mydo fibularerur, 
" aut ebferaresur, G. Pauli. 


) Paullò aliter 
diſpoſuit haec idem vir dediff,, nimiruse, 


läistz lyngs borgs bisrgum; edgue — 


aduotauie: borg eſt rupes, petra, 

Saxum ; negue eninus murus, —— 
arque bis auidem ſniliorei ſunt causes iæ 
lege, comisiali ; å vbi' mec erica deeſt, negue 
muf us; Pplusgug ifte locus celebris eft famd. 
quam amoenitate praeditus; erica enim ad 
AAluam injucunda (imamoena) eſt. Adeò 
ille fie. intelligit: Nunc videbuntur aliter 
refonare deformi erics conſitae vallo 
conſi miles" rupe⸗ (im loco poſitae comitiali) 


Verùm bic notandum, borg rantum elfe — 


generis foemiuini, adeoque nunquam im, 
genitifo babere poſſe borgé, ſed nibil aliud 
quam borgar. vnde ifta explicatio prorfus 
concidit, Hic ſanè genisiuns borgs a ad- 
minatiuo borgr (børgr /. baurgr), porcus, 
deſcendit, quod vocabulum Edda in bis 
praefert: Ridr & børg til bergar, Egui- 
tar in porco ad arcem (urbem ), Heimdallug 
Se. qui apro Gullinburfta dicto vehehasur, 
Item Hryggiarftycki in zsarratione de 
Sneglo-Hallio, qui, cum ei rex Haralldus 


- Sigurdi f. porcellum aſſum de men[a ſua 
ransmiferet, ito cecinis: 


Niordr 


in A. C; 
1012, 


p: 250. 


—* 


552 


Peltas videbuntur, comitiis tranſitis, 
Sonare diuerſò modé. 


VITA NIALIS. — 


% 


Hine magni exſtiterunt cachinni: Snorriusque Pontifex atridens (k) hoc 
(hemiftichium), (1) multis auſcultantibus, (m) cantillauit: 


" 2) Pulchré ſeit arms Skaptius dijungere. 


—- Afgrimus haftam jecerat. 
"1" Holmfteinus 2) in fugam ire non. vult. preelium 


bed 


— 


Thorkellus (n) inuitus 3) fåcir, 


AY 





Niordr fer baurg å& bordi 
Bauglands ſyrir ſer ſtanda 
I. e. Nitrdus clypei (vir) videt poreum 
in menſa fibi antepoſitum. Hinc per borgs 
biørg, /. porci rupes I. montes, nibil aliud 
eft intelligendum, quam Svlnafell. Hoc 


autem nomen accipi poreft vel pro ipſa villa 


domefticis Svinafellianis, vel propriè 
"pro monte, cui adpofsta eft, & na quo no- 


men trabit villa: & ſic iſta, piota annan 


veg f, vel de garrulitate hominum ſ. incen- 
diariorum Svinafelli congregatorum; quam 
in poſterum minorem atque anten fore poéta 
credat bominibus viſum iri: aus forte de 


illorum poft clades factaque damna lamen- 


rationibus, capienda. vel pro echo rupium 
in monte, quå nunc vocibus incolarum villae 
refponfurae fint. In cafu non aded diſſi- 
mili, atque nunc Karius, aliquot ante annis 
cecinerat Grimus Droplogae filius iia: 
Mu tær Freyrr at fari 
(fregnek audſtata daudan) 


fullar mars £ fiollum 


Fliotz annan veg piota. 


I. e. Nunc ait Freyrus equi maris (x 
dominus nauis, vir) montes fluminis 53; 
flumini ( Lagarflicto) adjacentes incepturo 
alio modo refonare, (poſtquam) inandis 


dinitiarum largitorem (bominem) mortum. 


(k) petta.) G. ſtaukun, hemiſtichium. 


mikill. Hallr ꝛc. 

- (1) põ, tamen, inſer. C. M. poſt fra 
(m) qvad.J N. maellti, muſſauit. 
(n) navdigr.] F. digr, eraſſus. 

1) Hauec, propter multiplicem verbi ffilia 
fignificatum, etiam verti poſſant, & i 
fortè non minus fpeciofe: Facilè poreft 


Skaptius fentire quod Aſgrimus haſtam 
jecerit, non folum propter dolorem actep 


tae plagae, fed etiam quod mune ea de rv! 
ab Kario irridebiturn. 2) Verum quiden, 
licet fugerit, aut føgere conatus fit [1% 
540]: "fed cum fine candarione operas 
ſuam Floſio promiſerat ſo 469.], iun 
nuſus erat pilum in Karium jacere [p. 539.] 
G. Pauli, 3) Hoc verd aperiè felſew 


nad 


mox poft fer, ſuhjungit på var blåt | 





Tum 


ld 


* 
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um · eſim riſum: eſt. Haflus Sidenſis intit: Conftas.amaibe,. quantum A. C. 

ego delorem (p) ceperim (q) de obicu .flii mei Lioti; eum non påuei 1013. 
pdicauerint omnium qui hle (r) funt defiderati, maximi aeſtumandum: eå 

verd gratiå, vt .compofiiio fat, omnem de filii mei morte ſatiefaſtionem 
recufo, ac tamen & fidem & pacem eonfirmatum ibo aduerſariie micig, precor 
ego te, Snorri Pontifex, (s) aliocque viros optimates, vos (1) ed rem ve. 

perducatis, vt conkar geatide inter nos reditas. Poſtquam ille adfedir, magnå, 
fecundaque acelamatione praedicabatur oratio ejus, omnesque miras benigni- 
tats ejus laudes cecinerunt, Tum furrexit Snorrius Pontifex, longamque 
2c difertam habens. orationem, ab Aſgrimo (u) &. csetéris errum partium 
principibus, (v). vi placarentur, petin. Ad quae Afgrimus: Id verò ege, 
(um cogitabam, quum Flofius me domi inuiſebat, — illi (x) placatum: 
Aaaa iri 


———————————— EET AD ———— ——— 


(o) harm.] E. P. ſtada, damnum. 

(p) bedit.) Tid, C. G. M. fengit. 

(q) vm lidt Liétg ſenar mins.] E. P. 
i dauda Liét) ꝛc. in. C. G. L. M. F. at 
tider fon minn er lätimm (veginn), quod 
Liotus filins meus obiit (occifas eft). 

(r) afa laͤtiz.] E. P. hafa fallit, oc- 


ciderunt. F. ero vegnir, ſunt interfe&i, 


(5) adbrå.] lid, G. alla, omnes, 
(t) komit Hvi til leidar.] E. P. leggit 
y — hue animum intendatis. 
) of. Guur hefta, ip/er, C. R. M. 
at.) C. er, id, 
(x) fættegJ] E. P. fælg sete, placari 
voſſe. 





am d&" ble omnium colerrimå saxikam. 
ondixit Fleſao (p. 40. agimi vejl 


confidens erat Ip. 489. ]: adedgnue bic fine 
dabio vegr (caedir, puyrat) pro vægir cedit, 
fugit. falſo poſtum. .Fic autem meme 
jænisus pugnauir, mif forså Thorſteinn 


… Holmudr [p. 501]3 cujut nomen ane 


cognomen fø cui placuerit pro Thorketill 


reponere, sum bend conſiſtit verbum vegt ; 


negue ego hic intercedo, cum. & nd ba . 
Snmerrii verba riſus denud tollatar, Ide, 
Atgui cum Thorkell Geitisfonius filiem 
Einaris Thveratsfis in mutrimomio babebar 
(tefte. Lids vetninga -fagå), &bic procul 
dubie nunc vna cum fratre ſuo Gudmunde 
Potenti rem gerebat, ille verè dicitur im. 
uitus pugnauiſſe, quatenus ab. aduer ſa parre 
ſteterat: ægqur aded bic leci unuild correc- 
tione opus, i 


54 VITA IALIS. 
A. C. iri me; nine antem (y) precibus, Snorri Pomifex, inis, aliarumhquu · nobi⸗ 
1012. amicorom reeonciliabor. Itidem Thorleifus Ktakus & Fhorgvimus. Magnus 
iri fe pacificstum profeſſi, (2) fratrem Thorgeirem Skorargeirem ad compo- 
ſttionem omnind hortabantur: ax ille refragene teftihestur. (a) Karium a fe 
projedum iri nunquam. Excipit Gizurr Albus: Nune ergo Floſius de fu 
(æ) forte: viderit, fi (6) eo pacto detidere. velit, quanquarn nonnulli fe ab 
compoſitione abftrehant. libenter fe tranfatlurum Floftus adfirmat, edque id 
farius duco, addit, quò pauciores bonos habeo aduerfos, - Gadmundus Poten 
fuſcipit: Ego polliceon de nomicidiis, que hic in Comitiis faa fenr, com- 
penſationem pro (e) mea parte ſpondere flipulatå manu, vr: ne caufa incendi 
cadat (d) irrita. vnum idemque Gizurr Abus, Hialltias Skegghi, Aſgrimu 
Ellidagrimi & Mårdus Valgardi filius profeſt. hoe modo conuenit pacificatio. 
tam res ad XII. virorom arbitrium ſtipulatis manibus miſſa. & pracerst 
negotio devidendi Snorrius Pontiſtæ, conſultoresque illi csereri (e) arbitri 
Erimùm homicigia invicem aequiparata; quae verò ſuperfuerant, aere ſunt 
reſarcita. dein (f). etiam arbitrium de cauſa incendiario latum: pro Niale 
iripium viri pretium, pro Bergthora duplum ſolueretur; nox Skarphedinis 
aequaret caedem Höſſculldi Pontificit Hvitaneſii; duplum pro vtroque (fratrs) 
Grimo & Helgio, caeterå ſimplum pro quoliber aliorum, qui fuerant con- 
J far cremati, 


— — 


1. 





6) ſættaz fyrir — vina varra.) C. (e) Føft.] EB. P hlut. 


— — — — — ———— — ——— ———— — — ————— —— 


ER ME, p. forir — v. minna eigi vndan (b) til* fe CC, F. M. vil Bat, id, 
nd ſtera (at ED — (placeri) non de. G. ſpa at, ita — vr (nonmalli). 
tre&abo, F. fyrir — goͤdra manna BE —— (€) minum bintad E: P, luta mmum. 
g føttajt, — ——— volo. €d) har fir, ĩllorum · nomine, — | 
— (z) of fyſtv — ſættat, omitt. E. P. C.M. | 


(8) vid Kara fyld fliliggt.) F. fættag- (e) giordarmen ] C. E. R. L. M. P. 
ne ſeniaz vid K. placaten fe, munguem gftit.mmn, bonksvisig + | 
iri, neque Kar, &e. a.d (0) JEP, fi, porer | 
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eremati, pretiuma hominis dependeretut. De interkestione Thordi Kario pari! 3 c. 


aihil eft dednkum, Ad heec Floſus cunctiquo iasendierii peregrinatione ” 
dimnati: neo tømen eådsm,” ni voluiſſet ipſe, ſolum aeſtate verterent: fi 
verd (g) ad (h) rernæ hyemæs inde practerlapfas nos peregrè abiſſent, tum 
ile neenon omnæ incendintii fierent sxilidg condemnati; prolfcriprionemque 
illorum five sarumnaeli conuentu, ſiue vernali plaouiſſet, pronuntiandam eſſe 
dectetum ef. .Niujo minus Flofius per ires hyemes (Islandiå) exularer. 
Gunnari flio Lambii, Granio. Gungaris, Glumo Hilkderis & Kolo Thor 
fteinis lie nulla vnquam (i) copia foret in patriam redeundi. Ceæeterùm 


interrogatas Flofus, multarane (k) de vulneribus fuis fieri wellet; nihil ob . 


laeſionem fui fe (1) pecuniae aceipere (m) velle reſtabatur. Eyiolfus Bolverlo 


filius de iniquitate fua celummiåque jure cagfus (1) pronuatiabatur. Haee 


denique compofitio dextris mutuò canfirmara, in pofterum (9) fandt ferus- 
batur, Snorrius Pontifex ab Aſgrimo fociisgue donis egregiis cultus, (p) 


megnam hac ex eauſa gloriam inuenit. De plaga (4) ſatisfacthum Skaptio 
eft, Gizorr Albur, Hielltius Skeggü, & Afgrimus Ellidagrimi filius Gud- 


mandum Potentem ad fe inuitabant, hasque acceptantem conditiones, annuld 
quisque aureò munérabent. Taoſtea Gudmundus borcam verfus domum 
repetit, collaudationem omnium ferens (r) quemadmodum fe hoc in nego- 





: Aaaa 2 i : tip 

(g) peir færi eigi vian vm pat er. C.  - (k) fyrir får fin.] C. R. M. um får 
G. M, — stan ådr, ante tres Ke.F. fitt, de plaga fua, - 
* villdi eigi vtan fara Få er, vbi mes (1) femutvr.] R. muͤtur. 

h. eſſent — Pee! abice (m) vilia.] 'E, P. ædla. 
volviſſet. (n) lagdr.)] C. lagidr. 

(b) priũ famur væri: uͤti * tres a0 (0) vel.] C. G.! M. aull, integre, 
flares ſinitas aut, igenem. K. L. (p) mitla.] E, P. goda, bonam., 

(G) ũtquumt eiga.] O. M.G. ut (aptv) Kg) sangø, nihil, inſerit F. 


loma (nuagwm) poftlimipid. rediren. Cr) førir Pat, Øe: 29, aq. c. — M, 


OT 2, 


P.2$1. 


må 
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A. C. tio praebuiſſet. (s) A Skorargeirr Kario condixit, vu fe domum 

1012. (noſpitii gratiå) fequeretur: attamen ii primåm in montannwique beres Gud- 
mundum Potentem ſunt proſecuti: eique Kerius Gbålem »euresm, Thorgeir: 
einctum argenteum, quae res viraque pretioſuſima erat,: dono . perhibuére; 
fummåque cum amicitia ab inuicem difceffére; neque" amplius Gudmundi mentio 
bic fiet. Illi autem de montanis auſtrum verføs (t) in Hreppos, indeque 
ad Thiorfam defcendére, - luterim (u) Flofius.: omnesque tum gø iæcendisrii 
profecti in, Pliotahlidam ſunt; tumque ille Sigfuſſonios ses domefliess (v) 
expedire ſiuit. inibi Thorgeirem & Karium in feptemtrionem comiratos cik 
Gudmundum Potentem audiebat: (x) vndè eos”incendisrii rebantur in pro- 
uincia boreali agere (y) ſtatuiſſe; (2) tumque Sigfuſſonii veniami in traflun 
"Eyafiallenfem proficifcundi, nomina exaftum, rogauére ; (2) quippe orientem 
verſus Håfdabreckae peeuniam in nominibus habebant: qua re üs conceſſ, 
Floſius, ve (æ) ſibi tamen cauerent, monuit, vtque quam breuifimum (b) 
abeſſent. Ipſe mox per Godalandiam adſcendit, inque in montana; mopteur 
que — Bade — a borea SAR len (iter) non ceffavis 





done 
(8) Porgeirr Skorargeirr — fara.] E. , €y) ætla af, mefciunt C. R. Chh. 
P. Kaͤri reid med Skorargeiri, Karias (2) på beiddvd Sigfufsfonir — avfr 
Skorargoirem comitabatur. LJ. P. Sigfufsfonir ræbdv um vid | 


(t) £ Hreppa.] lid. Hreppa, per Ur. 

(u) Flof of] C. G. M. Nũ er fraͤ 
peim Floſa at fegia at peir, Nunc de 
Flofio & ſuis dicendum, quod ille & 


ſinum auſtr til, Sigf, Flofio fignificebant, 

velle fe Håfdabrekkam orientem verſas 
roficifci ob negotis pteunieria, 

= 3) fol at deir aͤtto ſtaͤrheimtor avftr.) 


Floſa, at peir villdu fara at fiårrådum | 


una se — F. er peir aͤttu auſtr har in illo 
quae 1 | 
Cr) fliva.3.F. atla. obſcurl. ⸗ienteni tradu habebant Håfdebr. 
Cx) ætlydv — nordan land, omiss, E, (æ) vera vara vm ſit sk vera.) C. G, 


P, || på brennn menn) C, MM. menn M. bvelia, morarentur (guam breriſſ) 


ni, Hine vulgd ereditum. — Cb) burtv (ab) nddens:K, I. 
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donee in orientem ” Svinefellum perueniebat domum fuam. . Sed jam (c) a. Cc. 
co reuertendum, vbi Hallus ab Sida de filii ſui caede ——— pu- 1012, 
blieè recuſauerat, idque fecerat pacificationis (conciliandae) grotid; cum nimirum 

(d) tota comifiarum vniuerfifas ei pecunjg fatisfecit; quae pecunia non miaus 
eonſummauit, quam. (e) octo C. argenti; pretium ſeilicet viri (caeſi) (f) 
quadruphum.  Caeteri verò omnes, qui a parte Flofii fuerant, nullam de 

(g) ſuis detrimentis obtinuére, ſatisfactionem, eå re peſſimè contenti. Sigfus- 

fonii (bh) binas domi commorati nodes, tertio die" (i) Rofarfellum orientem 
verfus abierunt, ibique pernoctarunt. hi erant (k);XV. numerô. arquep.252, 
hine, nihil admodum ſibi metuentes, (1) multa jam luce deceſſerunt, veſperi 
Hofdabreckam adfore cogitantes. quieuerunt (igitar) in Kerlingardalo, (m) 
——— ſe, ibi longo ſepeliuerunt. —— me 


Car. CXLVIL 
— De Kario & Thorgeire. 
(2) H. die (0) ipfa Karius Sölmundi filius & Thorgeirr Skorargeirr ftu- 
men: Markicum orientem verſus tranſierunt, indeque ad Selislandsmulum 





Aaaa 3 prouecti, 
(e) verdr at ſegia — Hallr af Sidv.] (i) Rapvfarfellz.] F. Raufarfeall,. 
C. M. G. er har til maͤls at tale (er (k) xv.] F. xü. 
frå poi af ræda) er Siduhallr er at Ban, . (D fj E. P. um morguninn, mane. 
ſermo repetendua (dicendum) de Hallo c(m) har å fr fvefn mikinn.] F. på til 
Sidenſi, vbi ille filii Ge. ſpefns ok fodfu par lengi um daginn, 


(d) beiti honom alir Bingheimrinn.] tumqué fomnudréapientes ibi ea die diu 
lid, hættu h. alliv pingheyindur (ping⸗ dormiebant. 
heyendur M. Bingen G.) id, fn). Ira. caput incipit in C. G. M. Nũ 

(e) xii. F. || Mox omnes alii quam ér Bar til maͤls dt taka er peir Käri ero 
Texsusimpr. legene hundrut, pro hunbrat — . at Deir ridu penna ꝛc. Nune ſormo inde 
quod fine dubio mendoſum eſt. x repetendus, vbi Katius & comites fant 

(f) fern.] 6. prenn, triplumw. c Kario comitibus digreſſi ſumus): in 

(g) ſina ] C. R. Chh. finn. ſingelari. hac die ipſa fumen c. 

. (6) "MI E. P. hvids trxes. 0) ſama imferis F. anse bag. 
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A. 6. prouetti, quasdam ibi mulieres offenderunt. quae recognitis illis, Ves, in 
1012. quicbant, (p) minus quidem lſeiuitis quam Sigfuſſonii. zemen iocaurt procedi- 
tis, Thorgeirr quaerit: Qui de Sigfulfoniis ita (q) ſemitis? aut quid deis 
cognouiſtis? Proximè, ajebant foeminae, Råfarfelli pernoftarunt, & hac veſper 
Mydalum cogitarunt: (r) & feng plecuit nobis, quod fibi (8) « vobis men- 
rem, quandoque reuenturi domum crederemini, fcifcitabantur. Mox (e) ill 
Tuum irer admiſſis equis perrexerunt. Thorgeirr infit: Qæid proponemus? 
aut quid tu potifimåm (u) animo intendis? (e) vis ve sduerfarios perſequ- 
mur? Karius refpondet: Hoe non diffvefero, neque illud (x) defmiam; nm 
faepẽ eft, vr, qui verbis (votòô) (y) interficiuntir, longam tamen aetatem viuam. 
var. non fum nefcius, quid eu cogitas; tollendos tibi deftines VIL homioss | 
credo: quod tamen minus eft, quem illud, cum iftos VII. viros in (2) fore 
lis maritimae rupis (a) ſuperabas, (æ) per funem demiſſus ad eos: Ted enim 
tu tuique propinqui (b) ejusmodi eftis, vt omnibus rebus ameris gloriam (() 
vobis (dy arceffere, nunc ego non minus operae conferam, quam ve teſtis 
! É | NE ub 








C(yp) minna] C. G. minnr, id. 

(q) ſtatt.] F. litit, id. gloſſa. 

(r) of poͤtti ockt gott er peim var oͤtti 
ut] G.en hat potti okkr fon beim mundi 
Stti nokkurr at, id vero nobis videbatur 
quaſi nonnihil ſibi a vob. metuerent. 

Cs) få, tamen, inſerunt C. M. 

(t) Peir leid ſina of leyrdv. 1C. M. 
R. par (leidar finner add. G.) en peit 
keyrdu (peir i annan flad Ek F,), fore 
minge .difcedebent (izer deſtinatum per- 


vexerunt); illi autem (ab alger par X 


Cconcitarunt — 


Kv) vilit pu.] F. v. p. nacqbat, aun 
quid vis. 

(x) mon ek ekki aͤqveda.l C. 6. M. 
veit ckᷣ eigi,/ ſeio. 

9) einum, folis, nddvæs E. P. 

(z) ſiavſtorvm.) Fm D. G. ed H. 
F.K. L. N. O. & S. ſtermum. C. E. 
F. M. P. Korimi. ſHingulari. 

(a) vaut. ]. lid. & G. vaͤtt, vett, oe 
sidet. 

re) fået £. feſti: afasi. feivra] E& 2 
let ſiga; til.h. i ſeſti. 

(b) ſua hattat.] F. ſva farit. 
Cc) ybr, ignoſaut E, P. Rk. 

(d) geta.] EF. K, L. F. sm. 








| Vra NMIAELS HEE 
udi fim-.gti- euenrum · narrem: nos igitur duo. ſoli perſequamur, fiquidem ten. C. 
id condftituidle -vidao, Dein (e) per ſuperiores partes ad erientem equitaruat, 1012. 
Holltum praerereuntes; (6) noluit enim Thorgeirr, 6 quid (g) aſtam foret, 
fratribus (h) imputari ſuis poſſe. Contendentibus (i) in Mydalum · contra ori 
eatem, obuiam factus eſt quidam cophinos portandis glebis (k) equo (1) vehens. 
dem inft: Nune verò tu, Thorgeirr ſocie, nimis incomitatus es. Quam- 
obrem ita? quaeris hie. (m) Quoniam, ait ille, nunc. offeretut praedae ocea- 
fo: (n). he Sigfuſſonii perequitarunt (0), ec totum diem. in Kerlingerdaley 
dormient; qyippe- haud. longius, quam Håfdabreckam hoc veſpere ęogitarunt. 
Mox curſum, daſtinatum in montana Arnarſtaklcica orientem verſus perten- 
dére, naqae quidquam fub itinere contigit memorahile, donee ad. amnem p. 253. 
Kerlingørdali pømemum. is amnis magpas vexit. atas. lemqug propter 
smnem adſcendunt; nam' equas (p) sum ephippiis ſuprà confhiciebant; eum- 
que jam eò perueniſſent, homines vident in (0) lacuns quadam dormientes;, 
haſtis ſuis iøfge. ipfos conflitutis. quibus ablatis & projettis in amnems; 
Thorgeirr loquitur: Numnam vis. vt (r) ipfes ſufrivemus? Karius refpøndet% 
Nem ed hanc rem percontare, quia non ante conflitutum (5) cum anime 
| tuo 





(e) it efra.] F, til Mydals. 

(f) Porgeirr villdi elli at bræbravg 
hang.) E. P. peix pilide at ongum, nol- 
deront enim, ſi —, Ni poſſe imputari. 

(g) £ gerdis.1 C. M. til tidinda gerdigt., 

(h) øm kenna.] F. um kunna. 

(i) allt, vſque, inſerunt C. M. 

(k) hrosfi.] K. L. heſti. 

() hafdi.) F. får med. 

(m) ꝓpi.] F. pat helst, Hoe præciput, 


(n) her ridv om — Kerlingarhali) Ko. 


P. Sigfüſsſunirliggia her avſr bid Ker⸗ 


lingardals a of ſofa. Sigfufſ. jacent he 
orientem verfus apud amiem Kerlin- 
gardalicum atque dormiunt. i 

(0) f dag, hodie, inferig F8 J. 

(p) xokkur, aliquot, aduum C. G. M. 
morg/ moltos; add. F. 

(q) dat noffveri.] C. F. dæli m. 6. 
ĩ dalnvm £ d. g. valle in laguna, 

(r) vegom. at Beim da, illo⸗ impus. 
nemus (dormientes) aut, inſeruat E. P. 


ÅR — der. Ca E. R. M,.P, ſern 


£ 8 
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A. C. tuo habeas (1) quiefcentibus non facere pugnam, neque (u) nefandum edere 
1012. homicidium, Mox ergo, homines inclamant: quôò expergefalti (v) omnes 


arma (x) corripiunt, neque hos illi prius inuadebent, quam eſſent (y) per- 
armati. Ineurrit ed Thorgeirr Skorargeirr, vbi aduerſum Thorkell Sigfus- 
ſonius ſtetit. hoc veftigio quidam ipſum (Thorgeirem) muadit a tergo, qui 
ante quam (2) ei damni quid inferre poterat, fecurinn' Rnmugygam effe- 
rens viraque manu, (a) in caput homini ponè adſtanti mulleem impegir, 


adeò ve calua (æ) minutim frangeretur. (5) hle eft oecifus, sit (Thorgeirr): | 


idemque ſimul concidit exanimatus. cum verò ſecurim protenderert, hume- 


rum (c) Thorkeli percutir, ((d) brachiumque penitus a corpore' did. Rart 
um adorſi (e) Mårdus Sigfuſſonius, Sigmundws Lambii & Lembius Sigurd 
filins: qui (vltimus) ad tergum Kario incurrens; - haftam direxit in eum: is 
" (f) hominem forte confpicatus; ſub petitione exſultat, ſimulqque pedes diften- 
"dit; fie humi accidente haſta, in haftile adlir, idque dirumpit; ipſe altera 


in manu tenuit haſtam, alterâ gladium, nulid (munitus) clyped: dextrå igi- 
tur telum in —— Lambii filium torquet; air itu pedéte occuparo, 








SK RER « " ferro- 
AD iggiandi.] E. F.P, fofanda, aor. (2) från.) E. ſmaͤm. P. (må. 
— — C.E, 
(u) * EG. ke LP. fenbar, ag: es en Poͤrgeirt, omiæ, 
; "> SLÅ p hare pu UDD, exorti illicd, (e) Porkeli] C. Sporfatli. 
14%) prifv. ] F. blupu, re arma) ruunt. Cd) Havf frå ofan.] F. tök frå x. 6. 
Cy) binir ot, porati &, add. G. leyſti frå büknum, br. a corpore pen, 
(z) Pårgeinj nolkurn geig.] C, G. M. diffolutbåtur, | 
a Pårgeiri, eum "ladere, Ce) Mordr — Sambafom 3 G. Graui 


<a) of rat 1] iid. ſpa ſtistt ok hart DERE 
åt pa er han reiddi auxina & bab fer aptr. Sunnarſon of Sigfuͤſs ſynir. 


pa rak han £, tam celeriter ac tante vi, C) felt fed hann — fétvnvm.] F. P. 


tt cam ſecurim poſt tergum fibi réeli- ſnerizt & heli undan of, ſolo calce in- 
nebat, tum in Caput — impingeret,!"…  nixus fo auertebat, & fic &e. 
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ferråque per humeros emicante, fimul exanimus decidit. (g) fmiftrå autem A. C. 
Mårdo gladium inrtenter, coxam' ferir, (h) quâ ſimul cum lumbdis interfci(å, 1012. 
homo procidit & ilicò exſpirat. Subinde (Karius) vnico nixus calce, perinde 
ac (i) turben circumagitur ad Lambium Sigurdi filium: hie autem nihil aliud 
pro re nata conſilii reperit, quam vt ſeſe conjiceret in pedes. Interea Thor- 
geirr gradum in Leidolfum Robuſtum confert; alter alterum ſimul impetit, 
tamque vehemens, quem Leidolfus inferebat, ictus exſtitit, vt quae fcuri pars 
excepta eft, (k) aceideretur. Thorgeirr autem ſecurim Rimmugygam vira- 
que manu intenderat; venit in ſeutum poſterius cornu, idque diſrupit; ante- 
tius verò cornu fcoprulum pertigit, eoque diſcuſſò corpus in caua vſque pec- 
toris deorſum proſcindebat. commodòm interueniens Karius, dimidium Lei-p. 254. 
dolfo femur vna cum pede ſubſecat (1); vnde hie decidens continuò exſting- 
guebatur. Infit Retill a Marka: Nos ad equos noſtros decurremus, neque 
enim hie prae violentia horum hominum conſiſtere poſſumus. mox ad equos 
deuolant, & raptim infiliunt in eos, Tune Thorgeirr: Vis homines infequa- 
mur? adhoc enim nonnullos eorum caedere poterimus. At vltimus vehitur, 
inquit Karius, is quem ego interfectum non cupio, nimirum Ketill sa Marka; 
is enim & ego forores duas habemus conjuges; caeterum ille fe in litibus 
noftris adhuc optimè geſſit. Dein confcenfis (m) equis Hollium vſque per- 
tenderunt. Tum fratres ſuos Thorgeirr ad orientem Skogos (Siluac) able- 
gauit; quippe hie (n) alteram habebant villam; neque enim fratres (0) quare 

Bbbb . foedi- 





(g) iuni vinſtri.] Tid. annari, alterå 


|| inni — rygginn, megligune | I. K, É 


N. 0.Q. 8. 
(Ch) hana f fonde of føa rygginn.] E. 


P. F, hann. far (har manninn) f£ fundr, 


ibique ille (homo) diſſecatur. 


(i) ſtaptkriugla] BF ſtaplriusla. P. 
fugl, volueris. 


Ck) aftét.] C. R. M. allt toͤk af; tota 
praefcinderetur, | . 

(h of tå hann Bar 6 fundr, cor⸗ 
pusque ibi diſeindehatur. addunt E. P. 
(m) hefta ſina.J F. bak heſtum ſinum. 

(n) annat bü.] lid. annan bunat, — 
rem familiarem, . 

(o) mætti kalla gridnidinga.]) C. R. 
M. vari kalladir gridnidingar, audire 
foedifragos voluit. 


v 
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A. C. foœedifragi audirent, canfam dere voluit. pſe (tamen) poſtes multo cires ſe 
10121 graeſidio vtebaur, ita vt nunquam XXX. pauciores viri armis habiles ades- 
| ſent. Caeterdm ibi magna agitabantur gaudia, vulgåqae (p) ambo, Thor- 
geirr & Karius, (gloriå rei geſtae) creuiffe multum ae (q) profeciſſe judic- 
bantur,. jugiterque (”) in ore (r) hominibus erat perfecutio iſta, cum duo 
foli XV. homines aggreſſi, quinos ex iis occidiſſent, denos, qui exierunt, 
profligåffent, Iam verò de Ketile memorandum, (quod) is & focii, quanto 
maximo curfu poterant, contendére, donec Svinsfellum perueniebant, iterque 
ſaum haud commodum (cecidiſſe) nuntiauerunt. hoc fe ſperauiſſe Flofus 
dixit, atque (5) Haec res, inquit, praemonet, nequando poſthine ita peri- 
culum veſtri faciatis, Erat Flokus longe omnium (t) feſtiuiſſmus, & io 
niſentibus fe facillimus: porròôque (u) plurimis (naturae & artis) dotibns, (v) 
quae optimatem decent, ernatifimus fertur, Is domi få per (reliquam) 
åeftarem necnon hyemem eontinebat. Eâ verd hyeme poft feftum Natalia | 
1013. Hallus ab Sida (x) cum filiv Kolo sduenerunt ex oriente, cujus aduentu | 

Flofius gaudebat. Hi faepe de negotiis (y) antea geftis) difputabant, Flo 

fioque fe" & fuos magnas jam (2) poenas expendiſſe teſtato, Hills 








conjec 

(p) Poͤrgeirr misk hafa — vndan fomv.] ca gladaztr.] F. abdlataitr, benignis- 
E. P. peir milit afrelsverk unnit hafa er ſimus (humaniſſimus). 

heir hofdn drepit v. menn en rennt x. Cu) fleſir.J G. flefir alir, paene om- 


illi magnum virtutis opus edidiſſe vide- 
bantur, quod v. homines occidigent, x. 
in fugam vertiſſent. 

(q) framit.] Chh. framat. 


nibus. 


(v) Bøfdingligagt.] E. hoſdlagligati, 
P. hofdingilegir, viro Principe dignifå. 


(”) i] C. G. at. mis (dignis). 
(r) menni minnum miek.] F. — " (x) olk Kolr ſſon hang.) Tid,” vid mob | 
misk minnum, multis. kura menn, cum aliquot hominibus. | 
(3) vdr, Vos, add. C. R. M. cøse - (y) Ban ſen hoſdu vært, odd. lid. 


betta. (2) afraͤd.) C. afrod. G. afhrod. 
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fj) conjefturå fe såkeoutum dixit exitum eaufag illius & ſociorum. rogatusque a. 
| (2) ab illo, quid deinceps (b) vtiliſimum cenſeat, refpander: Hec ego con- 1013. 
" hid do, vei cum Thorg&re. ru, modò facultas fiat, in. gratiam redeas; tametſi 
ille fuerit circa omnes conditiones elegans. Tum Floſius: Sic ſinem fore 
caedibus credis? Non vero credo, ait Hallus, at fi Karius relinquitur ſolus 
cum paucioribus negotium erit: contra, niſi ru Thorgeiri retoncilieris, ig 
iibi futurum eft pernieiei. Floſius pergit: Qualem ei feremus eonditienem? 
Dura videbitur (e) vobis, inquit Hallus, quam aeceptat ille, conditio; nam- 
que hac vnica lege tranſiget, få nihil de (d) commiſſis giaeuli ſoluat, ſuum 
etiam trientem multae obtineat (e) de morte Nialis ac filiorum, Dura con- 
ditio haec eft, ait Flofius. contra Hallus: At non in te dura; neque enim 
tibi accuſatio · eomperit caedis Sigfuſſoniorum, verum ipſis horum fratribus, 
& Hamundo Claudo (f) fui ſilii. übi quidem som Tharggire reconciliatio p. 255. 
(2) continger; nam ego focius tecum proficifgear, & ab eo (h) quadam cum 
— benignitate, credo, accipiar, Caeterå nemo eorum, (i) quibus iftae ationes 
competunt, fe (k) domibus fuis in Fliotzhlida tenere ſuſtinuerit, fi (1) 
compofitionis erunt exfortes: id enim ipſis futurum exitio eſſe, planè pro 








E Bb bb ——— ingenio 
(a) qvads nargæetr — bdeirra Flofaj ce) fyrir.] F. eptir. 
E. P. qvad nærri føl hafa farit er han (f) fon finn] G. Sigmund. 
gat til, rem abiiſſe dixit fer? ad ſuam (g) ud.] F. taka. raro ſenſu. 
conjedturam. cx,. 7 F. nof — 
(æ) Floſi, a Floſi 10, addunt lid, ante — — kurnigin no 
fpordi. — —————— sn Ens, 
(b) litait.] Tid. rådligøjt. i — er mål pesſi cigv.] F. P. Sigfuſt 


(c) ydr.] F. fer, übi. 

(d) hat er han hefir afgiørt.] E. P, 
få menn er nü hefir han vegit, illi⸗ 
hominibus -q103 jam occidit. 


Ck) i om] C. R. at buͤum. 
(h vtan fætta.] E, ;P, uͤſaͤttir vid 
Porgeit, Thorggirå non reconciliantpr, 
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A. C. ingenio Thorgeiris credibile eft, Dein — Sigfuiſonii, (m) propoſuõ 
21013. que iis hoc negotid, ſermo eorum tandem eſt (n) ed deuolutus, adhortante 
Hallo, vt omnia, quemadmodum hig illis (0) praedicabat, fie fe habere perſusſi 
libenter pacificataros innnerint. Granius autem Gunnaris & Gunnarr Lambi 
ſilius ajebant: Integrum eft nobis facere, fi Karius relinquetur ſolus, (p) 
ne minus ſibi metuat is a nobis, quam nos ab eo. Nihil. eft, quod (q) im 
dicatis, inquit Hallus, cum eo vobis (r) non fine vulnere negotium erit; & 
fane (s) vos graues ante finem Degotiørom veflrorum poenas dabitis, im 
ſermonem clauferunt. 


Car, CXLVIII. 
Tranfadtio cum Thorgeire Skorargeire 
einde) Hallus (t) ab Sida & filius Kolus cum (u) quinis comitibus vm 


——— Lomægnupsſandum ac deinceps teſca Arnarflakkica occidentem 


verfus 





(mn) bårv peir petta mål vpp vid 54.) 


CTC. M. R. — (upp) førir bå. E. P. tiaͤdi 


Hallr petta mål fyrir peim. 
(n) lavk foa peirra — fem hann.] E. 
P. kom ſpa at peim leizt petta eftir pvi 


fem Hallr, res eo rediit, vt hoc illis 


ita, vi Hallus praedicabat, videretur. 
(0) taladi vm.] F. mælftti. . 
(p) eigi (ꝓoſt fe) negligit id. vnde ſen- 
fas: Noſtra ipſorum — eft, 1 —, 
quod minus Ge. 
(q) ſwa.] Id. ſlikt, talig, 
(r) ſaͤrkeypt vid - hann at eiga. Muay. 
Id. faͤrklypt v. 5. så munu. 
(s) mvav ber.] E. P. mug han, ille 
graue (vobis) detrimentum adferet, - 





(c) af Sido of Kolr — far vm noöͤtt⸗ 
ina.] E. P. ridr nå veſtr um ſand vid VI. 
mann of fva veſtr fem leid liggr par til 
er han Femr til Solheima. of er Har um 
noͤttina. menn ſpurdu Hal hvert han æt 
ladi. em han qvest ætla € Holt at fiana 


Porgeir. peir — eprindi. deinde occiden- 


tem verfus per Sandum proficiſcitur cum 
V. comitibus. atque itå, qua qublics 
ducunt itinera, Solheimos vfque perten- 
dit, ibique nodem exigit, Ab incoſt 
rogatus qud cogitaret, reſpondet Holl- 


,tum fe cogitare ad conveniendum Thor- 


geirem: illique | eum — didirabant, po- 
ftridie &c. 


(2) vii] C. G. M. vi, (quatuor), 





== 
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verfus . trenfcendre, neque prius ceffauére, quam in Mydalum veniebant. A. c. 
He an Thorgéirr Hollti adeſſet domi fuae, requiſiuerum, domique adeſſe 1013. 
dicebatur. Percontantibus incolis, quò Hallus (v) ire cogitaret? Ed, (ſeilicet) 


Holltum, inquit: adeò illi (x) negotium eum gerere bonum judicabant, : Poft- 


quam aliquamdiu illie morati quieuiſſent equos, rurſus adhibitis iis, Solheimos 
die in veſperam flexd peruenêre, exactoque ibi tempore nocturno, poſtridie 
Holltum irer confecere. (Venientibus iis) Thorgeirr & Kæius, ſuique 
foris confiftebant, (y) nam adequitantem Hallum recognouêre. hie eyaneam 
indutus togam, in manu fecurim paruam tenuit deauratam. cui cum comi- 
tibus in aream peruecto Thorgeirr obuiam prodit, eumque ſuſtollit sb equo; 
um ipſe, tum Karius, ofculati eum, in (2) hypocanſtum inter fe medium de- 
daeunt, & fa) in fella tabulati eminentiore collocant: illeque res nouas 
prolixe interrogatus ab eis, ibidem pernoctabat. Conſequenti mane (æ) 
proponit Hallus Thorgeiri (6) compoſitionem, quae (c) ferrentur ei condi- 
tones innuens, multaque ſuper ea re ſpecioſo (d) benignoque ſermone 
diferebat, Thorgeirr reſpondet: Notum (e) tibi fir oportet, nullas me ab p. 256. 
————— conditiones pacis accipere voluifle, Atqui løngé all ves. :erue 





Bbbb 3 . tum, 
(v) etladi at fara J lid. ſtylldi ſara, (b) om fættina.] F. ef han villdi fættag, 
iturus eſſet. fi eompoſitionem inire vellet. C. G. M. 


(x) favgdø hann me hafa gott tor ok leitadi om fættir, & ———— 
indi.) F. quaͤdn hann med nockurn gåde (conciliare) tentat. 

fra myndu, — sliquod bonom. (e) ſættir, conditiones, addume C. R. 
(y) hvfat peir lendv ferd Hal.) C. F. M. quod eleganter ſubaudiunt caereri. Mox 

M. — kendu GPegar) Hall, Hallum- bvdv.] E. P. bydi. 

— * — ken — (d) ——— F. ——— 
(3) i millum fin, inter fe, add. x. aequabili. 
(2) vafti — til.) C.R, M. P. fupplens, (e) må fer hat —* Id, var — bat, 

valti — til møde, Com); rem, erat tibi iftud, | 
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A. C. tum, sit Hallus, ctfa irå vos aà recenti pugua — & etiam malrum 
1013:(f) poft id locorom in eaedibus effeciflis, Coi Thorgeirr: Ira vobis videri 
; puto. at quam Kario (g) fertis conditionem?  Ferérur, ei digna quidem, 
refpondit Hallus, dum. pacificari velit, Karius ſuſcipit: Te ego, Thorgeit 

(h), oro peteque, vti rem conficias; tus enim (i) ſors melior bonâ (opeimi) 
ſeri nequit. Indiznum cenfco, inquit Thorgeirr, te eompoſitionem ineunâ 
deſtituere, nif tu quales ego, condiriones admittis. Karius comra: At ego 

€k) tranfigere nolo: quanquam quidem incendium vindicaſſe nos fareor, 
mortem tamen filii mei inuitam adhuc (1) cenfeo; quam rem, quod ejs 
facere potero, mihi ſoli (&) defigno conficeiundim. Caeterùm Thorgein 
paciftcationem vſque ed reoufønk, donee fe ingratè laturam £n), fi non 
faceret cam, Kavius denuntiabat. tum verò Thorgeirr Floſio & fuis fecuri- 
fatem sd concilium pacificatorium (0) dextrå conſirmauit, & Hallus quoque 
viciſſim (p) ex mandato Flofii & Sigfuſſoniorum. Ante verd quam ab inui- 

cem difeederetur, Thorgeirr armillam suream Hallo & togam coccinam & 

dit; dkarids sutem lunulam argenteam, decuſſibus aureis (q) quatuor diſtinctam. 

ze de donie Hallus mågnas egit gratias: & fummé ) cum honore dece 

dens, 











Ccſ) atzert vm manndraͤp ſidan.] Id. 
aſgiort Vid baͤ ſidan um mannadräp, 
emnitim ex eo in illos (incendiarios) 
homicidiis peccauiftis, 

(8) bioͤdit] G. bidi. 

(h) vin, amice, addit. F. 

G) blver.] C. E. M. P. hluti. 

C(k) pat ſegir K. at ſættaz.J G. at Tuva 
vrdnu fælt. "f. (|. hoc rerum ſtatu 
tranſ. 

(1) kalla ek veægj K. P. ek, —— 
- inualta) eft, i 


(m) at hefaa hang, vt eum vleiſcar. 
imferis F. poſt einum. 

(n) ef vinfengi vid hann, & inimici- 
fiam ei, oddunt E. P, Vbi sotandusm par- 
ticulam priuatiuam 4, ſubſtantiuo ført prac- 
pafirom, etiam periinere sd viufenqi. 
Cd) bandfafadi.): E.'bandlagdi. P. lagdi 

sp) er hann hafdi telit — Sigfujs 
ſonum.] G. fyrir haund Sigfüſcſona, vice 
Sigf. 

(q) iii] C, x. R. M. P. iii, 

(r) med inni·] E. P. did ina. 





4 


VITA NIALIS. - $67 


dens, ter gen ceffauit, donec Suinsfellum perueniebat, temiter exceptus a 4. c 
Flofio, negotii geftionem & cum Thorgeire colloquium explanauit; fimul, 1013. 
hune tranfedionem ad eum finem detrectaſſe, quoad Karius (5) declaraſet 

(t) offenfionem fui fi non sranfigeret, neque tamen hune voluiſſe (u) recon- 
ciliari, Hic Flofius: Paucorum hominum (ingeniô) ſimilis eft Karius, & 

ego quidem tali potiſſimum ingenio, quali ille, praeditus eſſe velim. Hallus 

ac ſui per aliquantum tempus ibi commorati, denuò occidentem verſus (v) 
indicto (x) tempore ednuentum petierunt tranſactorium; Håfdabreckam, vt 
conſtitutum inuicem fuerer, coitum eft, ibique sd illos Thorgeirr ab occidente 

venit. He de facienda compoftione diſputatum, omniaque tum, quemad- 
modum Hallus digerat, euenerunt. (Nam) Thorgeirr, ante confectionem | 

rei, Karium (y) domi fuse frequentem fore, (2) dum så libimm eflet, de 
nuntieuit; neutri (sit) malum alteris (3) domi meas -faxo inferent. neque 

tgo multam & ſingulis mihi exigendam (æ) eſſe volo, fed vt Floſius vnus 

pro omnibus tenemtur; ipſe verò a ſuis (b) contribulibus exigat. poſtulo qua- 
que omnia pacta illa, quae in comitiis de incendio conuenêre, vt ·rata haba- 
miur; tuque, Floſi, meum mihi trientem (multae) ſoluas volo illibatua. 
Aeceſſit properè Floſius ad has leges omnes; (guamquam) Thorgeirr neque 
peregrinationes neque exilia tribuum condonabat. Dein Floſius &.Hallusp 257. 








domum 

Gy) gekk at (of bad hann) of, acces- (x) ſtundv — føndng, omise, iid. &' 
ſiſſet (illndque ab eo petiiffet) &, inſe- moòæ til pro at praeferunt. 

runt G. C. M. (y) bar.] C. R. M. mød honum, — 

(t) uſaͤtt.) E. P. reidi, iram <(Prop- (z) ef.] C. E. G. M. P. ér, quum. 

teres ſaam). (8) at.] G. i, in domo mea, Mox 


(u) fættas.] G. i fættir gånga, ad pro heima, F. & Chh, bakeut heimili. 
cificationem defcendere, (æ) fe reg hane pecu aiam — 
(v) aͤabedinni fiondv.] G. aquednum ⸗ddunt B. P. paſt hrimte. 

ima. K. P. aqueduv ——— meli).  . £b) ſeeitüngr F. ſoliuaum. 
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A. C. domum in orientem repetiuerunt, tumque hic illi fatus eft: Serwe tu, gener, 
1013. hane pactionem juſtè, tam peregrinando & Romam ingrediendo, quam pe 
cunjam exfoluendo;. fic ſanè tu habebêre vir (c) ſtrenuus, licet (d) fis delapſas 
in erimen iſtud, fi (e) bactis omnibus nauiter perſuagare. quod & faltum 
iri Floſius confirmauit. Tum Hallus in orientem domum ſuam, Floſius irem 
Svinafellum perrexit, domique (f) poſtea manebat. 


| Car, CXLIX, 
us, De Kario ad Biérnem in Marka veniente, 


(2) — ex conuentu pacificatorio domum redeuntem Kerius inte- 
rogauit, an- pacificetio (h) conueniſſet? illoque jam (i) vtrinque penitus 
"tonfeftam eſſe rem fignificante, adduxit equum ſuum, voluitque difcedere, 
At non éft, quod hine abeas, inquit Phorgeirr, quoniam & ea pactis noftis 
adjecta lex eft, vti tu hic, dum tibi placeret, adfiduus fores. Karius refpo- 
"dit: Hoc tamen non fiet, mi affinis; nam ſimul ego homicidium aliquod 
fecero, tu mihi confilii particeps (k) dicéris, quod ego quidem nolo. ild | 
autem poftulo, vt rem meam familiarem ftipulatå manu capeſſas, (1) tibique | 
& Helgae Nialis filiae —— meae ac (m) tribus filiabus vindices; fe illa 

bd | 





(c) ravffr.) E. P. bravfir fortis. 6. (domum) ab inita pacificatione pro- 
mikill, magnus (inſignis). fecto memorandum, 
(d) ratat i sele C. G. M. bitt Ch) gengi.] F. ſigi, cosluiſſet. 


iſtoͤrrædi. bål | 
(i) fagdi at beir voru ſaͤttir at follv.J 
—— — F. fat Peffar mag F. qvad baͤ alſättum fåtta. E. P. qrad | 


foo vera, sdfirm, 
g S —— F. um hrid, per aliquan- (k) ætla of, jubicaberis &, in/. F. 


(g) Sle incipit caput in C. G. M. Nå (1) vttr.] C. G. M. her of. 
er har til malt at taka at Porgeirr reid (m) iii) C. D. E. F. Cbh, migngt, 
frå ſaͤttargerdinni· lam .de Thorgeire meis. G. ottrum, communibus, 
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— 


ab aduerſariis meis non oceupabitur. Thorgeirr optatis Karii annuit, ſibique A. C. 


jus in bond" ejus ſtipulatur. Poſtea' deceffit Karius, binos habens equos, & 1013. 


arma fua, & veſtimenta, & pecuniae nonnihil, tam, aureae, quam argenteae. 
Primum ille Selialandsmulum tranſiit ad occidentem; dein propter flumen 
Markicam adſcendit, itaque in Thorsmarkam. Tres ſunt in eo traftu villae 
fngulae im Mørk adpellatae villam intermediam inhabitabat homo quidam 
nomine Biörn, cognomento Alhus; (n) hlius Kadalis, (0) Bialſfô nati: qui 


(p) Bialtus Aſgerdae libertus fuerat, matris Nialis ac Thoreris ab Hollto. - 


Erat Biörni vxor nomine Valgerda, filia (4) Thorbrandi, Asbrandi filii: 
cujus (Valgerdae) mater: Gudlåga nomine fuerat, ſoror Hamundi, pstris Gun» 


naris a Hlidarendo. Illa rei gratia (r) Biörni nuptum data, parum amabat 


eum; tametſi liberos progenuerunt. porrò (s) copiå rei · familiaris abundabant. 


Biörn autem homo erat jactabundus () quod vxor moleſtè patiebatur: idem p. 258 


vifu (u) perfpicax & velox pedibus. Hi Karium hofpitii cauffå ad fe veni- 


entem ambabus: admiſerunt vinis, ibique' ille pernoctauit. Manè vero Bidrni 


loquitur: Tu me recipias velim, hle mihi tecum eſſe videtur opportunum: 
vellem (etiam) re mihi (v) proficifcenti comitem, quod aeri viſu es & per- 
nix (x): neque non credo te (y) imperterritum eſſe ad auſa fortia. Neque 
ego, inquit Biörn, viſum lynceum in me, neque (z) audentiam, neque cae- 
fera quae in viro ſtrenuo funt, requiro: tu autem ea de caufa huc te , eredo, 


— 


— Cccc rece- 
(1) Kadalsfon.] F. Konaͤlsſon. 6) ferdem. ] G, raͤdum, a conſiliis eſſe. 
(o) Biaͤlfaſ.J G. Biälkaſ. | (x) & fæti, pedibus, * E. * 

- (y) monir avrøggr til] C. R. & 

— — nv Abe, eſſe bene audacem. F. ſert 
(q) Porbrandsd.] I Språndarb. fullr, fe plenum audacise. 
(c) Birni.] Id. paͤngat, ed (o: il), - (2) årædig eda noffvrrar karlmenſtv. JE. 
(s) gndtt.) C. F. gnoͤttir. i P. auruggrar kallmenſku, éxpertem metu for 
(t) noffut, nonnihil, addit G. tirudinem. C. M. drædig nefva annarrar — - 


(1) ſtygn.] F. ſemper, ſtynn. mentar, aud, neque alias. viriles dotes. 
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A. C. recepiſti, quod jam claufa ſunt omnia ſuffugia (2): ereterùm poſtulatu må, 
IOI 3. Kari, non vtar ego te pariter ac hominibus quotidianis: omnem admodum 
tibi (æ) operam, quicquid petieris, nauabo. Marer familiae (b) fufcipr: 
Mali genii tuam, inquit, jactantiam auferant & nugas! & vtinam haec vobis 
ambobus ne verba eſſent, neu ſaltim nulli bono! ego quidem victum Kario 
libens praebeo & alias res bonas, quas (c) il fciam- vſui eſſe poffe, m 
autem (d) nihil in fortitudine Biörnis confide (e) Kari); metuo enim ne (f) 
aliud, quam praedicat, experiare. Biörn reponit: Saepé.tu mihi detraxidi; 
at ego tantam mei fiduciam habeo, vr, fi in periculum veniam, ceſſurus locò 
fim nemini: cui rei documento eft, quod ed (2) laceffor a paucis, qui 
nulli audent,  Illic Karius aliquamdiu occuké morabatur, its ve paucals 
(h) compertum foret: interimque in prouinciam borealem profectus (i) valgå 
creditur; curauit enim, vi Bidrn vicinitati narråret, Karium fe (k) in irinere 
naftum eſſe, & hine eum in Godalandiam adſtendiſſe, inde boream verſet 
: Gafafandum (Ærenam anférsm), inde Mådruvallos, ad Gudmundum Potoien, 
petiturum, qui rumor ſtatim in omnes pagos diffundebatur. 





i CAR 
(2) Pin, tus, addis'G.. 7 (F) fer verdi at avdrø enn hann ſegin] 
(2) lidi.] 1d. ſtyrk. C. MAG, han mumi eigi hugtrurr (fur 
(b) mællti.) C. M. hevrdi til, G. vard prüdr) reynaz fva hverſu) fem ban lær. 
Aheyrſta, haee (forte) audien, cordatus (animofas) probetur fc rt 
— (Cc) ef veit — verda.] E. P. vid meg⸗ (qualemcumque) fe oftentat. 
um , poffumus, (g) leitå får.) ig leitar aungr, — 


nemine, 
" (bh) viti.] G. vitordi. 
(i) ætla menn au.) E. P. er fie 


(d) hardrædi Biarnar ſtalltv ekli treyſta 
— fegir.] lid. hegöma B. fi. e. ir. Kaͤri. 
bolat per møn at litlu gagni Foma hans ætlun manna, (profraum effe im) 
åræbdi, nugis B. ne conf, Kari; nam tibi hominum opinia fuit, 
paruo emolumento veniét ejus audacis. Ck) & favruvm vegi.] E. P. bid — 
(c) Kari, inſerit F. spud montana. 








U i 
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Cap. CL. 
De Hoſio & incendiariis, 


(1) F, loſiu⸗ ad ſocios (m) profectus incendiarios, Nobis, (ioquic haud (n) 
expediet quiefcere longius; fed porrò animuin referamus neceſſe eft ad pe- 
regre abeundum, & ad multam ſoluendum, & ad pacta noſtra quam ſtrenuis- 
fimé complendum. copiam nauis pacifcamur nobis, ibi finguli, vbi optimum», 259. 
videtur. lubentibus illis vt ipſe confulerer, addit: Nos orientem verſus 
in Hornefiørdum proficifcemur; nam ibi ſubducta nauis eft, quam (0) 
Eyiolfus Na afo poſſidet homo Thrandus: ille ſeilicet vxorem affeltat, neque 
facultatem conditionis, niſi ire (nsuigare) deſiſtat, obtinet, nos igitur nauim 
ab eo comparabimius; habebimus enim parum mercium, at multum hominum; 
illa autem nadis magna eft, & noftri puto omnium capax. (p) Ita finitur 
ſermo. Breui sutem poft ad orientem iter faciunt, non quieſcentes, donee 
in Hornafiördum veniſſent vſque Biarnanefum: vbi & Eyiolfum inuenére; 
nam hyberno illie hoſpitio vſus fuerat. Inuitatus benignè Floſius eum ſuis 
modem ibidem exegit, Sequenti verò luce nauim emturit a gubernatore: 
qui fe recuſare (q) diſtraſturum eſſe nauim, fi, (r) quod vellet, pretium 
Cccc2 aceipe 


N 


A. C. 
1013. 





(1) Floſi reid nu fil.) C. G. M. Nuͤ 
et bar til målg at taka er Floſi er. han 
mællti ul, Nunc de Flofio dicere ordi- 
tndaum; is ad ſoe. incend. 

(m) reid.] D./ræidir, Chh. ræbdir, F. 
mællti, (incend,) loquitur. || reid — 
felaga ſinna.) E. P. talar vid ſpeit⸗ 
inge ſina, ad contribules (gregeles) ſuos 
loquitur. 

(n) duga.] E. P. tiå. 

(0) å Eyioͤlfr nef prændftr madr.) p, 


Ref prændſtr madr å er Cyidlfr heitir, 


(i 


Nafo homo Thrandienfis poſſidet, prae- 
nomine Eyiolfus, Im/olens conſtructio. 


(p) en han mun få konuunar ef ver faͤm 
(faͤum) ſtipit, Ille autem mulierem obtine- 


"bit, fi nos nauim accipiemus. inſer. E. P. 


(q) at ſelia ſtipit — po nær fer.] Iid. 
ef Floſi fengi honom land nokkut har £ 
nånd fer, fi Flofius ſibi fundum aliquem 
daret vicinum ipſi, negabst. 

(r) hefdi hat fyrir ſem hann villbi.] 
F. tæfi hat ꝛc. G. hefdi i peim aurum 
fyrir ſem honom likadi, quae ſibi place- 
rent, iis mercibts pret. acc, ; 
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M. C. acciperet, negabat, tam a Floſio rogatus, quibus esm rebus (s) permutie 
1013. vellet, fe fundum poftalare | Norvegus, & ſibi quidem vicinum, innutt, 
porrò Floſum (t)' de paétis cum hoſpite ſuis edocet: ille concilisturum ſe, 

vt pacta confierent fponfalitia, profeſſus, ac nauim dein ab eo "praeftinaturum; 

(u) Noruego eå re gauiſo, fundum Borgarhafnise (tradendum) (v) obtoli. 
jamque Noruegus cum hoſpite de (x) conditione, Flolio- praefente, agit; 
fimulque hic ita verba interpoſuit, ve (y) fponfalia coirentur: in hoc hm 

dum Borgarhafniae Noruego tradidit, (z) nauim recipiens manu flipul2n; 
fimulque ab eo (a) XX, centuſſes mercium, qui in pretium fundi annum 
rabantur, auferebat. Dein (Flofius) domum repetit; Valebat autem tanid apod 
(e) fuos gratia, vt merces vbicumque voluit, vel murud vel gratis accipert. 
Domum ſuam Svinafellum peruectus, ibi ſe aliquamdiu tenuit: miffis interim 
Kolo Thorſteinis & Gunnare Lambii filio in Hornafiördum orientalem, qi 
ad ſtationem nauis, praeparandi, (b) tuguria inſtraendi, merces (") in ſaccos 
colligendi, (e) quicquid opus foret conquirendi gratiâ, manerent. Sed jm 
de Sigfuſſoniis dicendum: ii Flofio ſignificabant fe in Fliotzhlidam occiden- 
tem 


(s) hafa, bic & infra, neſcit F. (2) ffipinv.] C. M. kaupſtipinu, nauin 
(t) hrerſv farit var (hafdi), quomodo illam mercatoriam. 
proceſſiſſent (padta fua), ad. C.E. GG (a) xx] H.L X. LN, o. Gs. 
KEE tvo hundrud, duos centuſſes. 





(u) Avſtmadriun gladdizt vid Betta.] 
E. P. auſtmautinum pötti nu vaenkaz, 
Noruego inde rem melius ſucceſſuram 


(2) ſ. mønnvn.)] E. P. ſ. undirmonunm 
fubditos ſibi homines (curiale9). 


fibi pollicenti. (b) tiallda büdir of, omii. E. P. 
Cy) bavd.J G. ſelldi, vendidit. CO ſekka.J H. I. K. L; N..0.Q5 
(x) maͤlinv.) E. P. bönordinn. ſækia, adportandi, i 
(y) ſaman gekk Favpit.) F. keypt vard, (Cc) draga at ſllkt fem dorfti.J få 


ſponſ. confierent, bunur. farargogn deirra, aliaque val. 
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tem verfus res domefticas ordinatum proficifci (d) velle, indeque mereimo-A. gø, 
aia, & (e) quae alia opus. forent, ſupportaturos: neque nune eft, ajebant, 1013. 
quod Karium (f) metuamus, (g) fi is, quemadmodum fertur, in boreali pro- 
uincia degit. Floſius reſpondet: Ego verò nefcio, an ifti rumores, qui de 
profectione Karii. jactantur, veri fint; mihi videtur (h) refelli ſaepe quod e 
vicinioribus locis, quam ea zes, (i) refcifcitur. adeo mei conflij eft, vti vos 

multi vnå eatis, ac parum diſpalati, vobis quam maximè cauettis. nunc etiam 

tu, Ketill a Marka, ſumnium illud, quod enarratum a me tibi, vt celaremus 
monuifti, Im memoriam reuoca; etenim multi eorum qui clamabantur, pro- 
fektionis tuae jam ſunt ſocii. Ketill reſpondit: Omnia; (k) credo, ſua lege 

(1) procedunt de aetate |[mortalium quae ſunt praedeſtinata; verumtamen tu p, 260. 
bona fide- (m) hanc praemonitionem - interponis. néc- plura ilh hae de re; 
Poltea Sigfuffonii, &. qui his deſignati comites erant, fe: ad iter expediuerunt, 
aque, (u) XVIII, numerd, deinde equites abierunt. Caererdm ante quam 
diſeeſſerant, Floſio ofculis valedixerunt, & hic illis proſperum adprecatus 
"ker, fe non amplius nonnullos abeuntium coram eſſe viſurum teſtabatur: 

fed illi a propoſito deterreri fe non -paffi, iter deſtinatum ingrediebantur. 
luderat illis Floſius, vt merees ipſius in Medallandia (mediocri territorio), item 


Cccc3 in 
— — — — — — — — — — — —— F 
(d) vilia.] C. M. mundu, (profectu- Ci) fretta.] F. ſpyriaʒ. 
ros) eſſe. G. munu verda at, Gibi — (k) mon pat.] Id, m. p. verda, ne 
proficiſcendum) eſſe. ceſſe eft — vt procedant. 
(e) ſlikt annat fem peir pyrfti.) E. P. (1) framfara.] C. framganga. G. frem 
onnur føng (faung) alias res, koma, euenturs. 
”(f) varag.] lid. dttaj. 10. (m) vavrvnnarinunar.] —* vers | 
(8) ef hann er fyrir nordan land.] F. unar pinnar. 
er han ev ridinn nordr um land, cum (n) xviii,) Ira C. E. R, M. p. caeteri 
— in prouinciam borealem ſit profectus. rantum viii. minus rectè: quod ex duobu⸗ 


(h) riôõaz.) Plurimi, riufaʒ. F. rpfaʒz. Vequentibus Capitt, liquet. 
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A. G.im Landsbrate & in Skågahverfo acæptas in orientem (0) ſubacherent. 
1Q13. Iamqua in Skaptartungam &- per montana profecti, monte gliciali Fyiaßil 
lenſi a borea praeterirôßõ in Godalandiam atque ita (p) in filuas Thorsmarkicu 
defcenderunt, Bidrn a Marka equites forte confpicatus, raprim ad conueni- 
endum 608 proficifcitur: (9) Comiter falutarunt inter fe: Sigfuſſonii de Kano 

" Sølmaodi ſilio requirunt. Offendi quidem Karium, inquit Biörn, fed po 
ꝓridem aſt. quod illud accidit: (r) deinde ille boream verfus in (s) Gafafan- 

dum abiit, Gudmundum Potentem aditurus (t): & mihi quidem nunc adeo 
metuens velſtri, (u) ipſeque ſibi adeò deſolatus, videbatur. Tum Granius 
Gunnaris. filius: At ille nos in poſterum magis metuat oportet; quod fang 

(v) ita ſentier, modd vt nobiscam congrediatur; nos! verd illum nihil 
admodum timemus, quod (x) a ſuis omnibus eft relidus. Eum Ketil 4 
Marka tacere juſſit, neque vllam (y) prodere jaſtationem. Rogeti s Biorne 
qåando fint reuerfuri, (2) Ad ſeptiduum, (3) inquiunt, in Fliotahlida ſumus 





moraturi: (2) ſimulque illi, qusado (b) in montana conſcenſuri fint, indi- 


cant. 


— 





(0) fiytia.J F. færa. 


(p) £ ffégaJ C. R. M, um ſtéga, per 


filueftria in, Thorsmarkam. 

(q) har quoddo hovarit adra vel.) Iid. 
qvodduit peir vel, id. 

Cr) badan.] F. hedan, hine. padan 
— Gaͤſaſand.] E. P. nordr Godaland, 
bor, verſ. per Godalandiam. 

(s) Gaͤſaſand.)] F. ſand, deſertum are- 
noſum. vel, land, regionem 2: im pro- 
ningiam borealem. fed prius malim. 

(t) han nordr å Modruvollu, contra 


boream Midravallos. (ad Gudm. Poe | 


tæferiv F, entre til. 


(u) poͤttiz hann ni i misk I PE. P. lat. . 


han var miot, quoniam valde deſol. erat, 
videb. 


(v) ſva fremi vita at hann temi) C 


R, M. jbat bd vita er han kemr, rum 


comperiet, quum nobiscum congreditur, 

(x) einnmani of, folus &, in/. F. 

(y) frammi] C. G. M. um, de et 
re adhibere, 

(2) nær bic & infra — lid. 

(a) favgdv peir ] G. ſvaradi Ketill, re- 
fgondebst Ketill, 

(æ) favgdv peir honom hvenær.] C. 
R. M. qvddu få 4 dag fyrir honom nær, 
tum diem illo coram, quå (die in mont). 

Cb) aptr fara of, renerfuri &, in/. F. 





ø 
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ant, Re ita comperata difceffum ab inuicem eft. Sigfudonå ville petierunt 4, e. 
ſuas, & a familiis (c) cum gaudio excepti, tantum non hebdomadsæ fpatimæ 1014. 
illic exegerunt. Interea Biérn domum rediens, conuento Kario sotam itimeris 
rationem Sigfuſſoniorum explicat & propofirum,. qué (d) infignem hac in re 
fideliutem erga fe oſtenſam ab eo praedicante; Crediderim, inquit, (e) plus 

in alio quodam homine, quam im me, periculi eſſe, ſi cui ego meere auxilium 

) curamve profiterer, (f) ne iſta ei ſecus euenirent. Uxor interpellat: 
Tamen (g) malé agegerur, etſi tu proditor —— non exiſtere⸗ Deinde 
Karius ibi VI. noctes agitabat. F 


Car. CII. - paér. 
De Kario & Biörne. 


lg (exactis illis) Karius Biörni loquitur: Nos montana orientalia tranfcen- 
damus, & in Skaptartungam degreſſi, pagum curialium Floſũ occulté perua- 
damus; nam ego mihi facultatem peregrè nauigandi in Alftafiördo orientali 
parare cogito. Hoc verò iter, ait Biörn, (h) magni eft periculi, ad quod 
" (faciandum) (i) pauculi praeter me ac' te animum habuerint. VUxor ſuſcipit: 
Si tu ignauus (k) Kario comes fueris, ſie habeto, tibi ne femel quidem inde 


thori 





(c) peim føgnir.] EB. P. fegnir Fomv (f) af — mvu i fara.] C. F. M. at 
(heimfomu) peirra, (& famil.) aduenn — møn i hvi fara, id, E, G. P. af — 
(aomum reditione) illorum gaudèentibus. munr 6 (at P.) ppi verda, haec illi ex 

(d) miffa truͤleika.]) C. F. M. vinſtap ſententia euenturs. 


mifinn of trileif magnum amicitiae do- (g) (lla.] F. fullla, ſat imprøbe, . 

cumentam & fidelitatie. c() mifil.) X. P. allmikil, maximi.“ 
(e) hettara — enn mer, ignoran⸗ tid. . (i) fåir.) lid. faͤir einir, panci om- 

& E, P., samen poſt heta addunt notturum mind. 

manni, alicui homini, Ck) of odrengiliga, & illiberelis (in 


() vnißq.] H. K. L. N. q. s. forfd. ſtrenuus), jæ/erums Iid poft (la. 
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A. C.,(1) thori mei copiam fore, atque adeo (m) facultates noſtras a cognatis diui- 
1013. fam iri meis. At, mea vxor, regerit, probabilius eſt aliud euenire (n) poſſe, 
quam. vt haeo fiat diuortii noſtri caula (0); nam egomet (p) mihi teftis 
gro; qui vir fim, quamue ftrenué rem geram, in cenferendis armis. Eodem 


⸗ 


die montana orientalia petunt, a ſeptemtrione montem perpetuse glaciei prae- 
tereuntes, st nunguam pubiieå via, & in Skaptartungam degreſſi. omnes ſupra 
villas pergunt ad Skaptam (amnem haflilis): & conducunt, equos in.lacunsm 
aliquam (q), ipfi autem fpeculantur; ſeque ita compoſuerant, ve profpici 
nequierint (r). He Biörnem Karius rogat: Quid (confilii) inceptabimus, ii 
huc ad nos ex monte defcenderint? Eruntne duae rationes? ait Bidrn; 
vna, vt boream verfus fecundum hos eliuos concedamus, & homines prae- 
teruehi ſinamus; altera, ſi nonnulli tardjus ſequentur, hie maneamus, eosqu: 
ita (s) inuadamus. ſuper hoc prolixè diſputabant, &, Biörne identidem (t) ; 
haec verba alternante, fe vel quam ociſſumè fugiturum, vel contra manſu- 


— — — — — — 


rum ad (u) excipiendum aduerſarios eſſe; Karius plurimum inde capiebat 
oblectamenti. Sigfuſſonii & comites, eadem die quâ Biörni dixerant, domò 
profecti, Markam veniebant, ibique fores, conuenturi eum, pepulére, mater- 





familias 
(D i mina reffiv finn.) G. ſeng hiå ”"(p) bera mer vitni] G. raun til gera, 
mer eitt ſ. id. doeumentum exhibebo. 
Cm) ſtilnad of, diuortium inter nos . (0) er Par var; quae hle (prope) fr 
foddum &, im/er, E. P, erat, addie F. poſt noffura. 


(r) fyrr enn gengit var at peim, prius 


NE ås — burfir bu, E, P. eigir .guam quis in eos. incidiſſet. add, id, 
Pu, C. M. hlistir fi, exſpectandum Cs). råda.] C. G. M. rida, odequite 
eſſe tibi. 
mus (inuehamur |, irruamus.) 

(o) en ef fylgia Kaͤra eigi vel, guem c(cy) i ſinv ordi hoart. JF. ſitt £ hocris 
c.) quod ego minus ftrenut ſim Kario ordinu. 


adfuturas, edjicis F. Be gg Cu) taka ĩ moͤti.J E. P. veita vidnam. 
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femilias autem, cum ad redudendem janwem aggreſſa falutaffet illos, (v) A. €. 

hmul de viro interrogata, hunc in trafdum (x) Eyiafiallenfem, & orientem 1013. 

verfus ad Sekslendsmulum, itaque Holltum defcendifle innuit; quoniam, in« 

quit, nomina ilfic habet exigere, qudd illi accredebant, quippe cam fcirent 

(y; pecuniam Biörni his in loci effe repetendam. Mox in montana orientalia 

ietenderunt, haud remiſſo prius itinere, quam in Skaptartungam deueniſſent; 

te ſecundum Skapram degrefk, qud locò rati Karius & comes fuerant, 

equos refecerunt. Tum surem diſpartiro eomitatu, Retill a Marka (2) orien- 

tem verſas in Medallandiam diuertit, ogoque cum eo homines: ar caeteri 

quieris cauſa decumbentes, infidias haud ante compererunt, quam eis Karius 

& Biõrn faperneniebent. (a) Excurrebat illic in amnem lingula: quò pro- 

greflus Karius, Biörnem (2) poft fe adſtare jubet, nec periculum ſui nimis 

longé procurrendo facere; Mihi tamen, -ait, quod poteris, ſubſidium praeſta. p. 262. 

Ego quidem illud propoſueram, inquit Biörn, homine pro (b) (tutelari) clypeo 

vii nemine; at nonc tamen ed ventum eft, vt hoc arbitrio tuo fit relin- 

quendum: fed nihild minus nbi vſui effe poſſum confilid & velocitate mes, 

& noftris aduerfariis non (c) nihil detrimentofus (d). Iamque illi eonfurgunt 

vniuerſi & aduolant ad hos. fuorum celerrimus exſtitit Modolfus Ketilis filius, 

haſtamque direxit in Karium: hie fe elypeo praemuniuerat; quem, cum illep- 
Dddd . ſum 





(e) fram.) lid. jafnfram redå (ex 


(v) pegar at Birni.] F. hvart boͤndi 
væri heima, vtrum paterfamilias (I. vir 
ejus) domi eſſet, interr. 

(x) vnbir Eviafisll.) E. P. i Eviar, 


Eyenfem Gnſulanum). 


(y) Biorn aͤtti har fe at heimta] C. 


M. G. petta var ſatt (allt), hoc (Omni: 
nå) verum eſſe. 
(2) avfir.] E. P. ofan, in u. deſcendit. 


nj 


loco vbi erant) procurrebat. 

(æ) at baki.) F. hid, apud. 

(b) hliſfiſtilldi J C. M. R. ſtilldi. E. 
P. ſtotſpæni, fcopulo opponere — in 
me miſſis. 

(c) oͤſteiniſamr.] E. P. oͤſteinnhattr. 

(d) ef peir Foma at mer, fi me eo-· 
minus accedant, addis F. 


— 
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A. C.fum ei jaculum inhaereret, tante vi contorſit; vi haſta frangeretur, tum 
1013. ipſe ·diſtracto enfe ſuo Modotfum impetit, qui gom vieiſſim gladiô caederet, 
gladius Karii capulo accidébar, vnde repereuſſus Modolfo in carpum adſiliui, 
manumque praefcidir, eaàque fimul cum ferrd delabente, continud fe pene 
trans in latus hominis per coflas immittebatur; unde hic, fimul exanimus, 
decidit. Granius Gunnaris filius pilum corripit, & excutit in Karium: qui 
fcurd (e) ita deſſitutò vt ſolo inhxum flerer, telum aduolans manu fioifna 
intercipit, & retorquet in Granium, illicoque ſenjum (f£) laeuå recipit. dy 
peum, quo fe Granius protegebat, incidens ei pilum continud perrupit, & 
femine hominis infra ipfa ilia collinegto atque perfolld, ita in terram vſque 
penetrauit: neque ille fe ab ferro valuit liberare, donec eum populares ſu 
retractõ ifto ſoluerint; qui in (2) lacuna quadam repoſitum clypeis conte 
gebant. (h) Repente homo quidam irruens ac pedem Karia ſuppotare coꝶr 
tans cum ei ab latere propinquãſſet, Biora eidem homini manum sbfudi, 
ſeque (i) continuo poft Karium recepit, nihil vt ei adferre quiueriot der 
— menti: Karius anutem gladio in eundem illum hominem. obliquè vibrard 
medium ei corpus (k) diſtruncauit. Tum ad eum Lambius (1) Sigfuſi bliss | 
sdcurrens, iktum ei gladid intendit: objecit Karius (ictui) ſeatum obliquum, 
ve nihil figeret acies: gladid hominem (m) fub ipfo pedare ita pungit, V 
muero ex interfcapilio emicaret, idque necem homini importauit.  Porrå 8J 
Karium prorumpit Thorfteinn (1) Geirleifi filius, eum ab larere invafurvs: 


quem 

EU ET ES SEN SEN SE ie 
(e). ſpa.) C. F. M. ſpa ſaſt, tanta vi. (TD) Sigfuͤſsſon.) E. F. P. Sigurdarjer. 
(f) vinftri.] F. hægri, dexterå. . €m) fyrir nedan brioſtit fva at ut gå 
(g) dæl.] C. G. dæli. medal herdanna ] C. R M. frammas 
Ch) ſtavtz at.) F. hliöp at bali Kaͤra, brioſtit 20. per aduerfam (ipſum) peådus: 
ad Karium a tergo incurrens, E. P. fyrir nedan nafla fva at yddi ut us 


(i) flavt;.) G. hliop, poſt K. recurtit. bakit, ipfo vmbilico — ex dorſo emicatet. 
Ck). bib.] G. tot. (nm) GeirleifsſJ G. Geirblfe 
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quem forte animaduertens Karius, glådium (0) obliquè vibrat, ac trans-A. C. 
uerfos ferit humeros, ita ve eorpus difcinderetur. Paullò poſt Gunaerem 1013. 
1 Skåla, illuſtrem virum, ictu peremtorio caedit. Tres autem homines 
Biörn, qui Karium conficere deftinårant, ſauciauerat, etiamſi nunquam eò 
progreſſus, ve ſibi quid ab üs (p) periculi fuerit; neque etiam ipſe hoc in 
congreflu vulneratus eft, imd neuter ſociorum: (q) cuncti verd qui euade - p· 263. 
bant, vulueribas fuerant affecti. ii fe raptim in equos ſubjeoêre, hos in 
Skaptam, quantum poterant, agitauére, tanta occupati formidine, nullem vt 
adierint villarum, nultibi afa ſignificare avfi: quos, cum (r) aufugiebant, 
Karius & Biörn conuiciis inclamauére, illi Skogakverfum orientem verſus 
periére, neque, dum Svinafellum perueniebant, ceſſauêre. lis venientibus, 
quod ab domo Flofius aberar, ed hine ad quaerendos interfectores non eſt 
itum; quanquam profectio illorum (s) ſummè dedecoroſa omnibus videretur. 
Karius Skalam profectus homicidia iſta ſui operis eſſe profitetur, deceſſum () 
incofae hujus praedii & V. aliorum, Graniique vulnus indicat; vtilius mo- 
nens, hune, fi retinere animam deberet, domum aliquam vehi. Quem Biörn 
interficere nolle fe affirmauit (u); tamen qui periret, dignum eſſe teſtatus: 
qui autem reſpondebant,  paucos ejus operå putrefactos ſinteriiſſe) ajebant: 
ille contra; (v) jam eſſe copiam, vti -tot, quotquot (x) ipſe vellet, Sidenſium 

EH Dddd 2 putre- 


Y 





(tr) busbuanda.] B. C. E. R, M, P. 


(0) flemdi] Plerique, flæmbi, quo- 
modåd & illud legeudum pure. E. P. hib, 
intentat ad ictum. | 

(p) nein ravn.) C. G. M. mannravu, 
F. mannhætta, RE. P. hætta, emnia eb- 
dem ſenſu. 

(q) Hie rurſum incipit B. 

" (1) vndan. ] F. ut aa ana, in amnem. 


(s) fofvisdiligsta.) G. haͤduligſta, F. 


P. hædiligſta, contumelioſiſſima. 


husbbnda . 


(o) fyri mågfembdar — propter 
ad8nitatis rationes, adjicis F. poſt hann. 

(v) qvad ni fol vera.] C. M. R. E. 
P. quad; koſt eiga (koſt hafa nu åte) ũbã 
eſſe &c. (ſihi jem fuiſſe cop.). B. fvars 
adi. koſt aͤ ek nuͤ pe ond: Nunc- mihi 
copid eft. 

(x) hann villdi.] 1. et vil, volo, 


sgo VITA Nratis. 
A. C. fy) putrefiereni: quad Mi (z) ——— Wemautruni. Mox Karius 
1013. & — inde aherunt. 


Car, CUI. 


Porrò de Kario & Biörne. 


Qꝛꝛerelet a Biørne Karius: Quam nune inihimus (a) rationem? jam ego 
prudentiam explorabo tuam. Riårn reſpondit: An (æ) quam plurimi cenfes | 
intereſſe, vi ſimus quam prudentiſſimi? lImo, inquit Karius, fig vtique res 
eft. & Biörn: EØ igitur conſilium m expedito (capere): Cireumdueamu 
omnes eos (qui perfequenrar) velut (b) gigenres (ftultes homines), nos is 
montan⸗ fepramtrienslia ahituros ſimulando; quam primum verò locus fuperior 
inter nos & illos interceder, tum connerſi (c) ſecandum Skaprsm delcen- 
damus, & quô locå nobis tutiſſimum fuerit vifum, dum quam (d) vehe- 
mentiffimt quatrimur, fi modo perſequantur, delkefcamus, Ad haec Karius: 
ha facicmus, (e) & ege quoque hoe (f) praecogitaueram. Id (g) tu expe 
rieris, sit Biörn, me nen ellg (bominem) cogélid vulgarem, nilulé (h) 
. magis 





PA ai 


(y) funadi.] 19. füni, putrefiant. 
(2) pa fl at.] F. på P6 fl at, fan m, 
&re, E. på (lit at at, fie itli negotium ma. 


(b) ufe JE. Purffu, id. K. L, beſſa, 
hos (iftos, qui modd fugiebane). 


" (c) ofan med.] B. yfir, Skaptam trans 


mittums. 
(d) dfeføst.] E. P. meſt, maxime, 
(e) of hafſda ef.j C. G. M. Folat & 
Bela; nam ego. 
€f) atlad.] B. P. hugſat. 
(revna.) lid. virdai, tidi —— | 
Ch) Bidtæfr meirr — hardredum)] F. 
I. R. L. M. S. D. mer (mær) x. es- 
rentem (deititutum), non magis quam 
gulis fortibas. Ny - misg d. iconfilii) 
admo- 


I 
. F | 


” Je (infeliciter) geri adf. G. Ekh. hat 
flfa vera, hos malt euenire sdf, P. 
honom at heir mundu eigi viha hug 
bifa fem fünndu forir hoaom, gi, illos 
dintius viuere nolle, qui ejus operå pu- 

. Wrefferent, reſponder unt. 

” €a) råde.) C. G. M. B. bragte (bragda). 

(2) vndir hof fem meſt — Vvitrajstir.J 
G. vid hat meſt liggia — meſtir, pluti. 
mum in co pofitum — maximi nice 
berrimt). 
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magis quam (i) factis fortibus. Iamque propter Skaptam, vij utaerant, A. C. 
defcendumt, &, vbi pars quaedam amnis (k) in africum labitur, sd brachium 1913. 
deflectunt intermedium, eurſu aen interuiſſo, danee in Medallandiam deue- 
niebant, & quidem in eum vliginofum locum, qui vulge appellatur Kring- 
lu myrr (cirsudaris palus); ca nempe faxetø circumuenta (1) vndique ef. p,264 
Tum Karius Biörnem (m) equos eorum cuftodire', atque excubitorem agere 
phe; ego enim (ait) lenguore -adficior (n): equo« obſeruante Biérne, humi 
decumbit ipfe; at perpaullum qyietis ceperat, cum ab illo expergefaftus eft, 
qui equis jam condudis, & (0) praeſtò adſtantibus, Karie ita loquitur: Ty 
verd me admødum opus habes; nune (p) fe; credø, is (q) fugå deſeruiſſet, 
qui non sequé animis valuiſſet atque egø; jam enim aduerſarü (r) mi hug - 
tidi adequitant; adedgque nunc accingere, Tum Kario så (s) (axum quod- 
dam prominens ſuccedente; Sed ego, imquit Biårn,: vbi nune ſtabo? Karius 
teſpondet: Ecce duae (t) prae manu viae; (u) vng, vt pone me adſtes, & 
ſcutum ad protegendum te, fi cui førte venerit tibi (v) emolumento, renegs; 

Dåde 3. altera, 
i . | 


X 


tidmodum ” indigum (expertem), non (m) gæta heſta Peirra.] 4 E, P. geyma 





magis qu. fortitudinis. B. H. — regnen 


vulg. (esrentem) prohatum, compertum 
iri non m. qu. ſtrentitat. C. E. 
6. O. P. GQ. omen: meirr, ſenſu sæ 
men ferd edem atque in Inierpretatione, 

(i) hacdrædem.] E. F. P. hardfengiuu, 
ſtrennitate. 

(k) ſ apſtr en form, contra orfentem, 
alia verd, inſtrunt C. M. Mox pre lanb⸗ 
for babems I, K. L. N. O. Q. S. lande 


Border, eurququilonem. —— as — 


duhitaueri im. 


Cl) allt vmhrerſie.] F. aullu megin. 


heſta ſina, equ. fuos cuſt. 


(n) næſta, valdè, addit G. 
(0) bid peim.) C. G. M. nær, propè. 
(p) margr, multi Gſervident — ni. 


mol fuiſſent), iaſer. E, P. 


(q) hlavpit.) C. G. M. hleypt, com 


citato equo deſer. 


(7) Hic dgo folia defans ex E. 

(s) hamarffuta aofforn.] C. G. M 
hamarllett n. B. hamarſtüta nottkura. 
(t) førir hondom.] P. til, reliquat. 
(u) annarr ] P. furri, prior. 
C(0) gagni.] R. halldi, praefidio. 
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A. C. altera, vt confcendas equum tuum, & quam potes maximè, hinc te auferas, 
1013. Hoc nolo, inquit Bidrn, idque non paucis negotiis impulfus; in primis hår, 
quod forfiren (y) mordaces quaedam linguae verba jecerint es, me, fi abe- 
quitauero, prae animi abjectione a te deuolare: (2) deinde, quod fcio,'quan- 

tum vincere me operae pretium ducant, eéque me duo vel tres eorum in- 
fequentur; fie autem ero tibi nulli commodo praefidiove, malo igitur tibi 
adſtare, (”) meque, (a) donec fors conceſſeri, propugoare. (æ) Neque 

tum longa interfuerat mora, cum jumenta farcinéria per paluftrem locum 
prodigebantur, quae tres homines ſubſecuti. Karius infit: Hi non fentiont 

nos. Sinamus, inguit Bidrn, eos praeteruehi, His itaque praetereuntibus 

(b) reliqui VI. continuò adferunt. ſimulque omnes defiliunt ex equis, (c) 
feque ad Karium & comitem vertunt. primus omnium aecurrens Glumus 
Hillderis filius haſtam in Karium dirigit; at cum hie (d) vno calce nitens 

+ fe ab itu auerteret, non figir eum, fed venit in ſaxum iÅus: quod conſpi 
catus Biörn, ſimul haftile Glumi detruncauit. Karius autem (Glumum) pede 
obliquato ſtantem percatit, gladioque femori illabente, hoc ſimul cum pede 
ſubſecat; vnde Glumus oppidò exfpirauit, Tum ſe ad. Karium — 

klii 


fe 4. 








C) Lecuna duorum folieram in F. (6) medan avbit verbr.] K. M . ſu 
(y) noffvrar ſtædar tingør.].B. C. G. ſem aud. ꝛc. quemadmodum. C. G. M, 
M. P. nokkurir tünguſteedir menn; aliqui med per, vnå tecum propugh, 





petulantis linguae homines. É (2) FÅ var — vmfram, mefcis P. 
(2) hinn er annarr at] B. hitt "er (b) en hinir — of hlibpy.] P. NRi 
, annat at, id. C. G. M. enn, caeteruͤᷣm rida hinir at peim € peſſu ok hlupn, Is 
booe ſeio. terea illi (eduerfarii) ad cos died; 
C") of veriag — verdr.] P. Bulat gifide eontinnò defil, &e. 
mun "Beim 6ttinn af me, namque me Cc) ſaerv. B. C. G. M. — 
heud mediocriter formidahunt (aduer- Kar. —) petunt, 
farii). É . Cd) & hali.] C. af hali. 
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(e) filii Thorbrandi, Vebrandus & Asbrandus: illum aduolans Karius gladio 4, 6. 
tranfsdigit; fubinde huic pedem vtrumque deputat. Hoc autem veſtigio 1013. 
smbo, Karius atque Biörn ſauciati ſunt. Deinde in Karium irruebat Kerill 
a Marka, lanceâ petens eum; quae, Kario pedem ſubitò attållente, in ſolum 
penetrauit; tum in haſtile admlit Karius, hoc interfrivgit, Ketilem complexu p. 2684 
occupar (E). accucurrit (g) Biden, eum percufurus, Karius autem: Fac abfti- 
neas, inquit; praeftabo Retili incolumitatem, & fiat licet, (h) ve vitae ejus 
poteftatem habeam, eum ”tamen obtruncabo nunquam. Ketill, (i) nihil ad 
haec referens, abiit, & focios (itineris) nactus, quibus res nondum erat 
cognita, reddit certiores. A quibus ejusdem pagi incolae atta edofli, magnå 
ſobito concurſatione facta, omnium (k) confinia fluuiorum perluftrant, tan- 
tom in montana borealia ſpatium emenſi, vti duos dies & noctem quaerendo 
cbſamſerint: poſtea verò ſuam quisque domum rediêre. Ketill autem & 
) focii Svinafellum orientem verſus delatj geſta illie exponunt: quem eorum 
caſum Flofius ferè ſilentio praetergreſſus, tamen incertum pronuntiauit, vtrum 
hie (m) finis foret caedibus; eft ſanè Karius (addit,) nemini homini, qui 
aunc in (n) Islandia viuit, comparabilis, 
CAP, 


555 SEE 








— (e) Porbrandsfønir.) B, C. G. M. MM ſtal mer hat eigi viliandi verda, K. 


verſus, inſerit P. anse med. 
g 1 J P. inar. 
(m at — HR getilt — Bann.] b. c. TE GEM. fab 
6. M. Ketill optat at — liſt sinn — 1) KS ANKE ” — — 
hk, Ketill, ſaepius, vt vitae tyse — (nn) Jslandi.] lid. landi våru, terra 
te tamen &'c, P. Ketil at ek Drepi pik. noftra | 


N 


Porfinnzſynir. vt ego te occidam, id tamen mihi vo 
(f) of fetti hann nidr hiaͤ fer, spud lenti non eueniat (volens non fociam). 

feque humi coRocat, addis P. (i) sugv.] B. C. G. M. få, pauca 
(8) hlioöp på at of villdi vega.] P. qvadg k b & auft 

vilia drepa, fe eum velle interficere (FOFEDEDE DE [9 bey —— 


dixir. 


A. C. 


| 1013, 


84 | v l rA NIALIS, 
| -Car. CLII. — 
De Kårio, Biorne ac Thorgeire. 


Nam verd de Kario & Biõrne memorandum, quod (0) in Sandum (Arenofa) | 
delati, equis ſub ferax auenae ſuperciliam (p) ductis auenam pro pabulo 


i (9) ſecuerint, ne (r) inediå conficerentur. (s) Karins rem (de perlecarori- 


bus) conjecturâ fic eft aſſecutus, vt ſimul atque ſcrutatio deſinebat, illinc fe 


mouerit: noctu per pagum (proximum) adfcendebat, atque mox in montana; 


eandemque viam omnem, quam in orientem permeauerant, relegens, non 
quiefcebat, donec (t) Markam intermediam peruenifler, Tunc ad eum Bidrn: 


Nunc tu erga me, qusefo, amicum sge magnum (u) conjuge mea coram; 


illa enim ne vni quidem verbo, quod ipfe loquar, fidem habebit; (v) jam 
verò in eo mihi funt omnia (ne id fiat); edque mihi bonam refer gratiam, 
quod me tibi ”comitem idoneum praebui, rñ̃actum volo, ait Karius, moxque 
aedibus adequitarunt. Materfamilias eos benignè complexa, quid noui 
percontatur, Biörn reſpondit: Audctae ſunt, mulier, majorem in modem 
turbae. Uxor parum ad haec referens ſubridebat: tum verå, Qualem ſe 


Biörn, inquit, erga te, Kari, praebuit? is refpondet: Nudus quis que tergum 


ef, mifi fratrem habeat; (x) & fane (y) pulchrum fe in me praebuit: mes 


homines vulnerauit, ipfe etiam fauciatus; mihique per omnia, quod porert, 
| — fuit vt qui maximè, Pofiquani ibi tres noctes exegiſſent, Hollrem 





profeti 
(0) it, extrorſum, addunt c. 6. M. (t) Midmorfk.] B. C. G. M. Ma. 
iordr, bo:eam' verfas, add. P. (u) fyrir hüefreyiv — per veitta.] . 
() leida.) P. lata. rantam, of hæla framgengu minni, & 


(q) ffårv.J' Id rifu, eunlferint, opersm lauda meam. 
(r) føllti.] Id. hungri, fame. 
, (3) Käri — leitinni megligie Id, 


Fm 


(v) nu.] G. på, attamen. 


mox legit, Cu ev hatti leitinni reid han, . (x) of gafg — vel, omirs. P, 
Vbi autem quaeſtio deſinebat, noctu &c, ” (y) vel.] C. G. M. allvel, optime. 





— 
SAR F 
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profecti ad Thorgeirem, quse gefta erant ſolum edocent; (z) hue enim A. C. 
nondum peruenerat nuntium. Ille (Kario) 8) gratias perfoluit; adeò com- 1013. 
pertum eft, quod ifta re laetiſicaretur. Porrò, quid adhuc eſſet —— | 
quod defignare in animo inſtituiſſet, a Kario requifi uit. qui reſpondit: Gun- 
narem Lambii filium & Kolum Thorſteinis filium, fi copia fier, interimere 
(2) certum eft mihi: fic XV. homines neci dedimus, quinis illis, quos (b) 
operå fociå tu & ego perimebamus, adnumeråtis, caeteråm nunc (c) habeo 
quod abs te petam. Thorgeire gratificaturum ei fe, quicquid peteret, pro- 
feſſo: Volo igitur, ait, hunce ve hominem, eui Biörni nomen, quique caedi- 
bus mecum adfuir, receptes ad re; ſedeque ejus permuratå, villam -vndique 
perfe&am hie ei des in vicinia tua; & fic manu tua protegas eum, nullae 
vt ab eo poenae repetantur; quod quidem tibi, quse tua eſt auctoritas, in 
tegrum eft, Sie fiet, inquit Thorgeirr. - Pofteaque Biörni (d) villam Afolfs- 
ſkalum, omnibus rebus paratam, tradidit, (e) ipfe villam in Marka recipiens; 
ilde (f) familiam hominis omniaque inſtrumenta domeftica tranſtulit: & 
omnes etiam cauſas conficiens pro Biörne, aduerfariis eum folidå fide recon- 
ciliauit ; (g) vnde hic poftea, quam ante, vir multå major hahebatur. Inde 
decedens Karius. non intermiſit iter, donicum in occidentem Tungamaperue- 
Eeee niret 








(2) ppiat — fyrr, neſcit p. 

(1) pakkadi — feginn.] P. let vel vår, 
rem laudibus profequebatur, 

(æ) ætla.] P. villda, veſem. 

(b) draͤpym bådir ſaman.] B. vaͤgum 
baͤdir ſamt. 

(c) benar ſegir K. — havſdingẽft. 
pins.) P. at ſtinta um buſiadi vid Biorn 
of hafa hann iebinni dardvrizlu foo. at 
beir fdi .ovigri befandt 26. te rogabo, vt 


villam Biårni mutes, ipſumque prote- 
gas, ita vt aduerfarii nulles ab eo 
poenas ſumere queant. 

(d) bu algert.] P. zantum, bu, I. K. 
L. N. O. Q, S. bůüſtad, domiciliana 


(Aſolfsſkali). 


(C(e) en hann — buferli hang, omiet. P. 
(f) bü. C. G. M. ßälft hion, ipſe 
familiam. 


(g) potti — * ſer, neſcit P. 
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A. C. niret ad Aſgrimum Ellidagrimi filiam. (hk) Karium inſigni beneuolentis 
—… 1013. excepit, & omnes, qui in caedibus euenerant, cafus edefus ab eo, magnopere 
applaudebat; quidque porrò cogitaret, interrogauit. Rarius reſpondit: (i) 
Deſtino aduerſarios peregrè perſequi, (k) eisque ſie imminere, & fi qua oceaſio 
mihi dabitur, interficere. (1) vnde Afgrimus eum -nemirii fortitudine compꝛ 
rabilem affirmauit. Ibi Karius per aliquot noctes commoratus, ad Gizurem 
Album proficifcitur, ab eoque ambabus vlnis receptus, hic aliquamdiu manet. 
Dein Gizuri fe in Eyras (") defcenfurum innuit, ab eoque ſub difcedum 
eximio gladio donabatur. Mox in Eyras degreſſus, hic fibi (m) copiam nauis 
a Kolbeine (n) Nigro pactus eft, (0). Erat hic natione Orcadenfis, antiquus 
Karii amicus; vir in rebus gerendis ardentiſſimus atque ſtrenuiſſimus: qui 
admiffo magnis amplexibus Kario, ambos eandem (fe ac illum) ſabituros for- 


tunam eſſe profitebatur. 
CAP. | 








.(b) hann tolk — vel, megligis id. 

(i) et᷑ ætla.] €, G. M. at han ætladi, 
fe conſtituiſſe. 

(k) at peim of drepa på ef ef fæ naͤd 
Peim.) lid, vm at drepa paͤ ef han ndir, 
id, P, fyrir beim ef ef matta drepa enn 
"einn eda tvo fyrir peim, eisque ita infi. 
diari, ſi forte contigerit mihi unum 
etiam aut duos eorum interficere. 


(1) Afgrimr ſagdi — ni ofan aͤ Eyrar, 


excludx ldem. 


(*) ofan.) C. G. M. uᷣt, extrorſum 


eſſe profecturum. 


(m) of tok fer Bar fari.) P. San 


tok han fer far, Deinde fibi cop, n. &c. 


(n) fvarta.] Id. hvſta, Albo. 

(0) Sequchsia is legit P. ok for & uten 
maͤnudi feinna enn peir Floſi fſigldu af 
Islandi. beir Kaͤri komu til Hialltland;/ 
of Orkneyia of frettu par um ferdir Beim 
Floſa. ok Pat at peir væri komnir til 
Hroſſeviar. peregrequs abiit poſt rnum 
menſem, quam Floſius ac ſui ex Islam" 
die nauiganerant. Denenerunt Kanus 
& fai ad Hiallilandiam & (deinde) Or- 
cades, ibique de itineribus (nauigstione) 
Floſii & focigrum cognouerunt, fimul- 
que illos in 'Hrofseyam eſſe delatos, Its 
corna pend deo ſequentia capits igneru. 
Confer samen initia Cap, CLVI. 





VITÆ NIALIS 387 
Car, CLIV, Ac 
Peregre abitio Flſoſii. — 


(p) Interen Floſius in Hornafiördum orientalem proficiſcitur, & curiales ſui 
plerique ipſum comitantes, merces ſuas, & caetera commeartis, omnia deni- 
que, quae ſecum portaturi erant, illò deuehunt. Mox iter apparant ac 
nauim, Flofio ad ſtationem, donec parati fuerunt, agitante, Idoneam autem p, 267, 
nacti ventum pelago fe commiferunti at longinquå nauigatione (q) graui- 
que tempeſtate vſi, tandem, qud ferrentur (r) penitus ignorabant. Accidit 
aliquando, vt tres ingentes fluctus (s) quodam in loco nauim deinceps in- 
undarent: vnde Flofius eos alicubi ad terram accedere judicauit, hosque 
fluctus e breuibus erigi. verùm caligo incumbehat magna, tempeſtasque 
adeò increbuit, vt vehementi hyeme circumfuſi, terram haud ante fenferint, 
quam in eam nauis ejecta eft nocte aliquà: & ibi (t) nautas quidem, at 
naui minutim collifå, nihil oneris ſeruare contigit. Tune paranda ſibi cale- 
factione opus habuêre. poſtridie autem in editum quemdam locum con- 
ſcenderunt, atre tune demum tempersto. Flofius, (u) numquis hane terram 
recognofcerer, percontatus, aderant duo, qui antea (illuc) nauigaſſent, ſeque 
certå noſcere affirmarent; ac delati nos (ajebant) ad Orcades, & quidem in 
Roſſeyam, ſumus. tum Floſius: Nancifci potueramus commodiorem terram, 
Eeee2 | quippe 








(Pr) Se incipit capus is C.G; M. Nu (0) nokkor excladas⸗ C. G. & M. ble 
er par til mals at tafa er Flofi er at infra. i É 
beir rida aufir ꝛc. Iam verò de Flofio ile borgit monnom.] lid, & -B, mann⸗ 
(& See repetendus eft fermo, hi in — Ca) uofførr kendi Tand pe tta.] C.M, 
—— G. Beir (menn) Tendi I. 5. er-fårit  høfde 

(4) harda.] B. C. G. Chh. flg, foedå, ådr lande åd milli, num ii (homine) 


(r) hondvillir.] B. Bafvilæ, per oce- henc terr. recognoſcerent, qui ante eom· 
anum, nefciebent. meauerant (inter terras |, vltre eitroque). 
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A. c. quippe Grimus & Helgius fili Nialis, quos ego peremi, ſatellites erant 
101 3. Sigurdi dynaftae, ſilii Hlödveris. Dein (v) latebras quserunt, ſeque muſco 
tegunt euulſo: atque fic parumper, at haud ſanè (x) diu delituerant; cum 
Floſius ait: Ne diutius hic, jaceamus, ita vt compertum incolis fiat. lia- 
que ſurgunt, quid faciant, deliberantes. tum autem fuis Floſius: Eamus nos 
dynaſtae omnes deditum; nihil aliud enim ad ſalutem (y) facit noftram, cum 
caeteroquin etiam dynafta vitae noſtrae habeat poteſtatem, fi modo perſequi 
voluerit. Mox omnes inde digreſſi, monente illo, ne cui hominum geſta 
(2) ſuive itineris euenta prius, quam ipfe dynaſtae diceret, enuntiarent; vſque 
ed perrexére, donec qui viam ſibi monftrabant in (a) oppidum, nancifce- 
rentur: tum ad ipſum dynaftam adierunt, eumque Floftus ac caeteri omnes 
falutarunt. interrogat dynafta, qui fint hominum? nomen ſuum Ploſius 
cloquitur; fimul, ex quo (Istandiae) pago fit, indicat. Dynaftes, ad quem 
incendii fama praeueniſſer, continuòho agnofcit homines; & a Floſio quaerit: 
Quid mihi de Helgio Nialfonio fatellite meo narras ? Hoc, ait ille, quod ego ei 
caput detruncaui, Tum dynafta, (æ) Hos omnes, inquit, comprehendite. ſtatim 
ita eft fadum, Hoc autem veftigid Thorſteinn filius Halli ab Sida, cujus 
foror Steinvåra vxor Flofio erat, ſatelles Sigurdi dynaſtae, interueniens, & 
Floſium prehenſum confpicatus, ad dynaſtam accedit, ſeque Floſium omnibus, 
quas habebat, redemturum (b) facultatibus profitetur” dynaſtes (c) maximi 
quidem ac pertinaci commotus irå fuit, fed tamen eò (d) demum res venit 


fuaden · 

(v) fylgnig.].B. fylſtnis. Chh. flig, (a) bſarins.]) Chh, hæarins. C. G. M. 
C. M. [cytis. G. inmig. Jaris, (ad) dynaſtam. É 

(x) lengi.] D. C. 6. 1. laͤnga. " (2) mællti. tafi på.] Tid B. bad tala 

i ne "Båd, eos comprehendi omnes juſſit. 

Cy) gevir] C. tiår, confert. (b) göôds, excluduus C. K. L, 

€&) eda frå.] C. M. af, de itinerihus (e) reidajti.] C. G. M. erfidagti, (dm) 
ſuis. >; quae in nenigatione fua euenis- prorſus inexorabilis. 


ſent. | (d) vm ſidir.J lid, at foton. 








VITA "NIALIS. s 


fuadentibus vns cum Thorſteine viris optimis, qui gi gratiå: vålebat smid . €. 
coram,. multi cam €o! ibant deprecamm; (e) res eò igitur venit vt Flo- 2 — 
ſium &religues omnes dynafta i in gratiam reciperet, arqué incolumes præeſtarer; 
quin hac in⸗ ro potentium conſuetudinem (f) fecurys, vii Floſius gas, queis 
Helgius ſilius Nialis functus fuerat, ofhcli partes (g) obiret: qui -fic in ſatelil- 
lsium dynaſtae adfcriptus magnam ejus gratiam Ch) ſibi celeriter. conci- 
liauit. | J — 
Car, CLV. 

Peregrè abitio Karii 
Pon dimidium menſem, quam ex Hornafiördo Floſius ac fui, Karius '& 
Kolbeinn Niger ex Fyris (i) ſoluerant; & ſecundiſſimis ventis per mare breui 
temporis ſpatio delati, portum in Fridareya "), quae Hialltlandiam & Orcades 
inerjacet, eaplebant. Accepit hoſpitio Karium vir quidam nomine (k) Dauid 
Ålbus; hie sum cujuſscunque de ninere Flofienoram factus eertior erat, 
docuit, ſingulari fe in eum beneuolentiâ praebens, apudque ilfum Karius 
hybernabat. Imerim de omnibus, quae (1) oceidentem verfus in Roſſeya 
gerebantur, nuntios accepere. (m) Inftante feſto Natafitis Sigurdus dynafta 
Lecee3. Gillium 


| 





(Ce) Form På. fon, ommes cedices, —* DD. aftag. ] C. G, onfan orientem 
A. negligunt. 

(f) of fit, ac morem, add, G. 

(g) geff i] C. M. g. undir, fubiret, 


— Hoc membrum in c. G. M. ſi ⸗ 
ixripit: NÅ er har til maͤls at tafa er 
Sigurdr Jarl (er at han dd. G.) bavd 


G. téf vndir, faſeiperet. — se, Nunk dicere ordiendum eft, — 
(h) fer: braͤtt.) B. idét, celevårér in- Sig. dyn, inft, feſt. &c, 

trauit (in, magnom &c,) 0) Id eft Pacis inſula, gude forrå eadem 
Ci) letv uͤt.J G. loghn ut. ac in ſula Ocioſorum; cujus meminit hucha- 


(k) Daͤtid. ) C. ſemper, Dagibr. manus in Hift, Scor, p. 25. 


ball 
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A. C. Gillium Comitem ſororium fuum ex Aebudis ad (0 ingiemie; hic (n) Svan- 
1013. lögam in matrimonio habebat ſororem Sigurdi dynaſtas. Tum & rex · nomine 
Sigtrygens ad Sigurdam dynaftam ex Hibernia venit, fitius: Olaf Quaranis, 
Mater autem Kormiéde nominabatur, quae omnium foemimsram venuſtiſſima, 
eomnibusque, quae non ex ipſius arbitrio pendebant, dotibus (0) ornatiflime: 
omnibus rebus verd in faa poteſtate fæis malt praedita volgò perhibetor. 

Rex erat nomine Brian, cujus illa vxor, verum jam (p) sb eo dimifs, 
fuerat. (q) hie omnium (r) regum ingenid optimus. in Hibernia (s) vrbe 
Connaciae (cspire) reſidebat. · Ejus frater Ulfus Hræda (Terror), athleta 
celeberrimus & homo militaris. Alumno Brianis nomen erat Kerthialfadus: 
nie fuit filius (t) Kylvæis regis, qui praeliis cum Briene rege gompluri- 
bus… geftis hujus eperå- ex regno profugus in mpnafterjum confederst: 
Brian aufzm Romam pedibus iter faciens Kylverem regem nactus in gratiam 

p. 269. cum eo redüt, & ſilium ejus Kerthialfadum (educendum); recepit; majorique 
hnunoe beneuolentiàâ, quam ſuos filio⸗ — idem (Kerth.) cum (u) 
haec 








. (n) Svanlavgn] B. Kormledn, C 
Hvarflaudu, quae duo idem eſſe videntur. 
Verùm ſuprà Cap, XC. vocatur ſoror 
Sigurdi MNereidr: adeoque Gillius duas 
ejus forores im comjugio deinceps habuerit. 


audit Kunnaͤktir & nomen prouinciae (Con- 
nacide, Conhaugt) & opidi ab ea dene- 
minati, || A plurimi habent Sem 


… faraborg, & G. Kantarabyrgi; de qu 


lectione G. Pauli verde ſunt: Poreft qui- 


dam, ut im Hibermia quoque hoc nomen 
Coppidi) fuerit; as nibilo minas credesdum, 
hoc voctbnlum, ve vulgd notum, pro al- 


Gy) af fer ordin.J K. at. for bin. C. 
G. tantum, vrdin. 

(p) flilit.] B. G, Chh. ſtilin. C. ſtild. 

(9) ppiat, nam, praemiitun⸗. D. H. 

(c) kononga·] D. Chh. manna, homi- 
num. 

) Runnjattaborg.] Isa legie C. quod 
rediljinnm vidstar. Is Vira regis Magui 
… Nyudipedis in libre Hryggåarftycki (omger 


(Cantuariam] buc ex Anglia falſo tran 
latam arbitror, 

Ti)! Kylſis.] B. Kylas, derobique. 

” (0) pPetta var tidinda.] C. G. M. ber 
var komit ſogunni, * hic nerrantur, 
euenitbaut. | 


—⸗ 


zero in cod, C. irrepſiſſe. imd banc vrben 





te i ig 
a 
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haec gerebantur, adultus, meko (v) maximam virtutis opinionem habuit, A, €, 
Filii Brianis regis vgeahantur Dungadus, alter. Margedus, tertius TaQus, 1018. 
quem (noftrå linguå) Cx), Tannum dicimus: hic illorum natu miningus : Pr 
maeui autem regis flii (z) maturå jam aetare fuerant ac long ſtrenuiſſinũ. 

Nullos ex Kormlåda rex Brian liberos genuerat, ea verd poft diuortium 

den infeſta regi erat, vt (a) nDecem ejus ardentiſſimè cuperet. Fxilii dam- 
nuis ab fe (æ) eorundem imponitatem eriminum ter dedit Brian rex; verum 

fi ſaepius deliquiffent, tum eos legibus (b) condemnari fecit: ex qua re, (c) 

qualis ille rex fuerit, colligere licet, Kormlöda filium Sigtryggum vti regem 
Brianem interficeret, etiam atque etiam cohortata, jam eum ad Sigurdum 
dynaftam suxilis petendi gratiå legauit.“ Peruenit rex Sigtryggus ante ipfum 
Naralitii feftum in Orcades: qud etiam Gillius Comes, vri ſuprà eft demon- 
ſtratum, aderat. Ita difpofiti conuiuse erant: Rex Sigtryggus in medio folio, 

huic dynafta & Comes, alter dexter, alter finifter, confidebant: intra folium 
ſuellites regis & Comitis Gilli; ab exteriori latere Sigurdo dynaſtae adſe- 

derunt Floſius & Thorfteinn Halli Sidenſis filius, omnibus trielinü ſedibus 
occupatis. Rege Sigtryggo & Gillio Comite, quae circa incendium (Nialiæ- 

num), quaeque poſt illud factum, geſta fuerant, audire cupientibus: Gunnarr 
Lambii ſilius, qui memoriam earum rexum EOS SES Eger; fella (2) gem 

må deret » deftiturå, . ' 





'S CAP, 

() fræfnagtr.] Ira B, C. G. M, fed (2) fromoaxta.] B: fullvaxta. 
A. D. & Chh. fridaitr, pulcherrimus, . (2) feigan.] C. fånga deceptum eum. 
i. e. fortiſſimus. " (2) inar fomv fafir.] B. C. G. ing 


(x) Taltr,] C. Tabir. G. Tabr . . fomv ſok, — — — R 
(7) Tann.) B. G. K. Tønne. Højns au. , Ce) bærna. drepa, fupplicium 


Sominis (nempe Tanni) pauci eccurruns (c) hvilifr.) I. M. N. O Q. S. herr / 
in biftoriis nottris; allius verd. (fa. Tannt), qui, K. L. hverſu gæt» quam inſitni⸗. 
fmd ſcium, aulii. O mifil, magun ;'nddis Er 


e 
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A. C. 
1013. 


VITA” NIALIS, - 
Car, CLVI. 
Caedes Gunnaris Lambii filii, 
(e) H. ipfo .tempore Karius, Kolbeinn & Dauid "Albus in Roſſeyam 


eundctis inopinantibus veniunt: egreſſi ique protinus (f) in terram, peucis nauim 


p. 270. 


auſeultarent. 
terrogat: 


cuſtodientibus, (Kårius atque ſocii) ad ſedem dynaſtae coptinud ingrediuntur, 
(g) & ad palatium fub ipfa compotatione adfunt: (h) coneurritque, vi 
Gunnarr eodem tempore narrationem incendii proferret ac iſti foris conſtituti 
haec autem res ipfå Matalitii die accidit. 


Quomodo tulit Skarphedinn (i) vſtionem? 


Rex Sigtryggus i In- 
Diu quidem fortiter, 


ait Gunnarr, tamen ad vltimum flebat, adeo hie narratum omnem defexit 


| (e) C. R. M. praemittunt, Nu er har 


in pejus, (k) quin (1) multa eft ementitus, Quod haud fang ferens Karius 


cum ſtricto gladio fefe intro corripit, & hoc fundit carmen: 


(m) Laudibus extollunt [homines] ad praelia promti É 
(Quid audiére fando eå de re viri — J 
Quomo- 





til maͤls at taka er Kari ær. Nunc ſermo 
repetendus eft de Kario; 

(f) vpp & land — pegar, omirt, P, 
(8) Få fat har Sigurdr Jarl. peir 


Fomy 6. Tunc ibi fedeba (aderat) Si- 


gurdus Dynafta, illj,ad Ge. legit Id, 
Ch) par var kominn Sigtryggr Konungr 
bi Gilli Jarl of villdi hevra — ſtoll 
(im fine cap, proecedentii) Ibi (quoque) 
aderant Sigtryggus rex & Gillius Comes, 
iique quae circa — cupiebant &c, bic 
iuferis P. & poft ſtoll addie mikill, magnå, 
MNecut E, fuprå). Tum verò pergie: Nu et 
frå pyi at fegig, ai Såri lom at Hollinni 


| 


of Gonnarr * var at ſogunni ꝛc. lam 
vero dicendum, quod Karius venerit 
ad aulam, & Gunnarr in narrando fae- 
rit occupatus, * Isa quoqus legit E, pr 
at fegia — favgvna. | 

(i) i brennvnni.) E. P. brennuna. 

(k),en lå — frå, mefcir På 
C(Hh mist,, valdå, im/erip E, f6, imo, 
addii G. 

(m) Ordo verborum, quem hoc in cer 
mime recepi, salig eft x): Hilldar 1) fit 
(ſtatnar) hroͤſa Niaͤls brennv. 2) hval 
hafa ſtatnar 3) til 4) fregit, 5) hre 
tåfåfa reunendr 6) rålv. Vidheims 7) 

' vcu 








VA NIALIS 594 
Quomodò equos habiles antennis pellere dofti 





- Hoc vindicarint?) Njaſßanum incendium. 
F fff Con- 
veti 8) Niserdom 8) vardat ſſdan 9) mant, fed durius modd negant. Videſu 


at Pat 7) golldit 10) flæliga. hrafn 12) 
gat at ſlita 12) brått holld. =: 

') QL foer id. 2) P. Bvatt, id. fod 
deteriore Orrbograpbiå: mifs malis hvatt 
Pro celeriter capere. 3) P. om, id, 4) 
B. fregat, id. Q. fregna, relationum, 
(quid, >: quas relationes habent homĩnes 
de ea re?), 5) P. hvor — rekr, quis — 
vindicet, ira ergo raͤfaͤla rennendr ad pri- 
mam ſtropbam referendum, quod & vales 
de ſubſequenti lectione. 6) B. C. I. K. 
räkvm, vindieawerimus. R, ræfi, vindi- 
carent. 7) B. D. G, vætti, H. L vætta, 
de quibus ledliowibus confer not. G) infra. C. 
E. M. veiti (P. veitti). qnod neceſſitatemn 
affere, ve "76 vidheims pro igne capiatur, 
veiti⸗Nirder vidheimẽ ſiat preebito- 
res (1, homines lergi) ignis: ira quidem 
a fingulari facto denominnti, nimirum 
incendio Ninlinno, adedque incendiarii, 


Veiti /aepe malam in pariem ſumitur, nam - 


eûdem ſen ſu dixerune vereres noſtrates veita 
mein, ac Latiai damnum dere, malum 
inferre; ideoque Mc 'bene conſiſtit de ifl 
tione ignis. Alias idem bic im honem par- 
rem aecipi poseft, fi per vidheim ignem, 
t fupra, ar per ignem rurfas gludium 
meligas. |) F. vetki, »ibil; quando 
ae negeæriones (åt & vetti) mon adfr- 


Hymisquidam verſ XXXII. fir, 7. & 


ad bane Doctiſſ. G Magnacum. Caereràm 


bic per prins negatiuum quaeri poreſt, Con- 
tigitne —?. || -K. viga, caedium, pagna- 
rum, væde vfdheims viga⸗Nirdir viri gladiis 
pugnantes i. caedentes: vet, quaſi Bigas 
menn, homines in caedibus ſtrenti 
(cædibus dediti, nobiler). || N. veiga, 
liquornm; per Synecdecben, maris, cøjus 
ignis (vidheimr) eſt aurum, || 9. veli 
(Niørdum vibheims) curantibus ignem 
(gtadios) viris o: imcendiariis ft. praeliæ- 


— toribus, mam velå vm, curare, dicimur, 


|) Q. treti — nydheims, penitus ebfcure, 


8) K, varda, id, & mox visiofå addit 


ef. 9) B. at hvf, ea de caufe, E, um 
Hat, propterea /, ea dere, |j P. at 


- Feim. vdi peim, illis (qui fc. gleriautur 


incendio) ad dativ. Miordum referri deber ; 
fed at eft fuperflunm, 10) 1, K. L. N. 
Q. S. flæmliga, nequiter, (ignauiter), 
11) F. nam, verd, anxil, 12). .F. bart, 
acriter (difcerpere), 

mx) Contrå dottilf, G. Pauli priorem 
carminis partem hunc in modum difpofuit : 


Hilldar frfir (ſtatnar) hroſa, hve råfdte 


rennendr råfv C(ræfi) Nialsbrennv. hvat 
hafa (ſtatnar) til fregit? i. e. Promti 
nd tig (bemtres)- glorinmete ; quemad- 

modum 


1013, 


se 
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Contingebat, lis, fon qui teſtantia Masten 


Ignita geftams. tela, demde poſtea 


(Crudis 


modum antennarum equorum (nauium) ac. 
søres (viri) geſſerunt (gxecuti funt) im 
rendium Nialis, quid de ea re inaudi- 
uerunt (viri)? Quae di/peſitio mibi non pro- 
bahatur, cum quod admodum je juna fit quae 
ſtio iøcidens, neque quò ea tendar, intelligam ; 
sum quia opsimi codices illam " prorfus 
refpuant, & receptum a me vocum ordinem 
ynice admissn8s; caeteros tacoo, qui aeque 


vrumque. B) Pro vecabulo vpeti ſuppo- 


ſuit G. Pauli væti, nallam reliquarum 
Llcionum faciens mentionem; & vidheim 
elypeum explicouis, mulln ratione adducta: 
quam neque ego video, miſi foriè compo. 
itam putes vocem iftam ex Six lignum, 
guod per bomonymiaw vvenbuli aſtr (ae- 
ſculus, fraxinus) pro gladio caperg ,lices, 
& heimr muædus, per Synecdochen tellus: 
tellus emim gladii ſcutum doenotat. judeo 
per vidheims veti Nirdi icellexit eos qui 
clypeas madefaciunt (ſangaine ſc.) 2: 
viros. Alibi ille -vitg pyram pro veti /%6- 


Fituis, vidheim pro mari capiens, & coa- 


føgquenter vsmumque fimul pro auro. meu- 
arum quidem ineptè, ſi modd iſtae ledioses 
im. aliquo Jibro adparerenetz as nullibi ad. 
pavens, igitur, quas babimus, eae funt 
ventilandae. BVeti quid fit, aullus ſcio; 
veràm arbisror hoc & eſſe & accipi debere 
idem quod vætti; nam veg pro æ im Textu 
noſtro bic illic deprebendisur, & alias nom 


ea 


rard Tubſtituitur; Tia fine dubio vel alre. 


rum £ mendo sypograpbice excidis, vil 
punctum geminato vnice 4 adpoſitum is 
membrana non apparebas. Reflat igiiur, 
vs videamus de "læ vætti. hoc ble variõ modi | 
capi poteſt: 1) poſaum forse fir pro vil 
guae vox propriè indicem, deiade quam- 
libet pyram fignificas, & deſcendit a verbo 
veit /cio, fpedo; a quo uerhø etiam pre- 
fectum eſſe vottr, index, teſtis, verifimile 
eft; unde denique formatum eft vœtti, indi- 
cium, teſtimonium. Isa vidheims vætti, /. 
ignis oceani, aurum deſignaret. 2) Si 
deducatur a vattr cuſtos, ved, quod forie 


. redius, a verbo vega, pugnere, caédere, 


rum erunt vidheims vælti I; vætta Nirdi 
(wiri) gladiorum cuſtodes /. conferus- 
tores, vel.glediis pugnantes, aur caeden- 
tes, 3). Si denigue a våttr f. vottt; z0- 
tsone vulgari teftimoniun denotat, aque 
hoc per MMeronymiaw yocem /. lermonem; 
quae gladiis adſignata crepitam & loni- 
tum eorum in pugpa, adeoque ipſam 
pugnam, ex regulis poëticis, defignant, 
Sic Nførdi, 2 domit, f. patentes gladio 
rum, teftimonium dicentaum, fumg homines 
pugnatores; per quos hic iutelligi debeni 


" incendiarii, Sed paenè exciderat mibi ra- 


sionem reddere, quemadmodum vſbheimt 
pro gladio accipi quent. id fir per climacem 
bomonymiae, uos veljt sppellamms: uimirne 

| focrd 








VITA NIALIS. | 595 


(Crudas obtinuit eoruus difcerpere [eorum] 
Carnes.) referri gratiam haud ignauiter.. 
FÅ ff 2 





fverd gladius etiam voeatar elldr ignis; 
buic monymum vågr, quod mare quoque 
ſceuiſitos (ſecundum ivifsmat ix Edda 
Semundina, de qua bomonymia nibil eft, 
qunmobrem quis dubitet; nam ex 'ipfa 
rerum natura & vocabuli origine, fr opus 
fr, probari poteſt: &' illem queque hoc 
adferit, gmod aranquillias stlgis malecia- 
que eodem momine ag nules a Vanis ad- 
pellata ſunt, nimirum vinsflot /. vindflot; 
mecnon mare ac frumentum" ab Alfs 
lagaftafr): blc' autem mare denominatur 
vidheimr, 2: vafth regio, vel (fs mauis 


compofisum ex vidir, mare, proprié ocennus, 


& heimr mundus) oceani regio, quem- 


admodum illud alicubi in Skållda vocatur 
geima heimr, cum tamen geime (I. geymr) 
& geimi per fe mare denotent. Caeterum 
talen homonymine climacem vt ab recentie- 
ribus eſſictum puret nemo, fed Veteribus 
non notum && licttum modd, verum etiam 
vfirarum fuiſſe, operae videsur documento 
adferre haec ex Skåde: " 
Hölmleggiar vidr hilmir 
Hringſkoglar mik poglan. 
Quae Audtore ipſo duce ita faar expo- 
nenda: hölinr inſiila, per Hueedoeben terra; 
dujus leggr, J. offt, ſaxum; hilmiy, J. 
rex faxorum, manus, qui mobis bvergr 
audit; & quidam manus fuérat nomine 


Liter, reffe Falæfpå: litr nurem colorem, 


item formam & pulcbritudinem, notat, 
aded femfus iſtarum ftropbharum bic eſt ge 
nøinus: Color ſ. forms molieris facit 
me tociturnum. Aliud exemplum taceam 
(nam ſi integrum adſeriberem, nimis lon- 
gus forem), vbi climace bomonymiae im 
nonum ufgque gradum adfwendente, vocabu- 
lum tre lignum. pro ull lona poſitam 
inuenitur. Vnde improbauerit nemo, quod 
ego me bac ratione ex praeſenti necnon 
aliquot Jupra dubiis locis expediuerim: quin 
forse mulsa, fi eandem agnoſcere nolumus, 
intelligere poruerimus nunquam. y) At 
pat 3: eptir hat, [quandd ſc. at cum ac- 
cufasiuo conſtruitur] poſtea, vr im Hofud- 


auſn Iſtropba V.]. paſſim alibi, IGu- 


drunar - quida Ima: at maug (isfør) 
daudan, poſt virum (regem) Borum. 

E ada: at iofur fallian, pol roger 
occeaſum.] Sidan, pleonafæn, vt Fin Snorr. 
Seurl, Tom. 1. p. 13%, så. Haun.) Miq · 

frægr at hat ſidan. LAtem is Völundat- 
quida: Gaͤtu fidan ſiau yetr at hat, Se- 
debant deinde ſeptem hyemes poſtea]. & 
in quotidiano ſermone eptir aͤ ſeinna, deinde 
poſterius. G. Pauli. År nibtlo minus bic 
reqnirere videtur fenfus, vt at Bat ver. 
satur de eo: quod & Dictif. G. Mag- 
naeus obſeruauit in H&fudliauln 1. e. & 
etiam Dotlif/. I. Olasius in Suorrio I, a. 
quando at pat per deraf inserpresåtas iſt. 


* - 
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A. c. Quo aid introrfum per wrielicium decurrit, eollum Guntmari Lambii filio 
1013, pereutit, idque tanta (n) violentis, vt cspur bominis in menſam ipfam ante 
regem (0), dynaſtam & Comitem euolarst, totaque menſa & amicula dyne 

ſtae & Comitis ſanguine replerentur. Sigurdus dynaſta, homine qui cacdem 
fecerat recognito, Prehendite, inquit, Karium & trucidate. Hie autem farel- 

litis offfeio apud dynaſtam olim funus quod omnibus longè cariflimus era, 

(p) nemo, quamuis (q) id praecipiente dynafte, eò magis ſurrexit. fed iple 
fatur : Plerique, domine, cenfuerint, hoc me tuo nomine ad vindieandam 
farellitis tui (r) mortem deſignaſſe. Flofius ſuſeipit: Neque hoc fine jus | 

" eaufa petrauit Karius, (8) is nullam adhue nobiscum iniit compoſitionem, 
atque adeo egit quod oportebat ipfum, Sie digreflus eft Karius, neque, vt 
eum infequerentur, euenit: fe cum ſociis ad nauim refert; miti ſecundoque 

atre ad Kataneſiam auſtrum verfus nauigant; in Thrafuicum egrefi nobilem 
virum nomine Skeggium adeunt, quicum adeò diu commorabantur, (+) Ore 
denfes repurgatis menſis moriuum extulerunt, (u) Caeterum dynaftae nus | 

i . F J tisiö, 








(1) fnart.] C. R. ſuogt (fast 

(0) Sigtrvgs, oddis P. fed mox of — 
Jarlanna æcinſci, baber: Sigurbe Jarl 
meellti til Kaͤra poi han pelkte haun forte 
hetta. of ſtalltu deyia. of band ſinum 
monuum at taka Kaͤra of drepa. Kåri 
var fva vinſell af monnum at ongvir 
ſtodu vyp x. Sig. dynaſta Karium inter- 
rogauit, quore eum (Gunnarem) hae de 
re caſtigaret: atque tu. (inquit) moritor. 
faisgue juſũt Karium comprehendere 
atque ocridere, fed erat Karias adeò 
gratioſas, nulli vt — forgerent, 


(pꝓ) ſtod engi vpp.] R. vard hvil eigi 
vo ſtadit, ided, —, non ſurgebatur. 

cq) væddi vm.] B. R. talabi ti. 
(x) Helga Miaͤlsſonqr, audie G. 

Cs) er han aungum, manni lir til 
atburda, qui (aliag) nemini comperan- 





dus eft in szbus gerendis (virtutis ope- 


ribus edendis) inſerit G. & mox legi 
of er ban pro han er, & is, 

. (t) peir i Ortneyium.] C. R. M. Qu 
er har til maͤls at taka at peir ĩ Ehis 


num, lam verò de inſulanis dicendum/ 
"ii purgatis . 


Cu) Jatli — Skeclact, ignorar P, 





J 
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tiatd, Rerium & fodos meridiem verfus ad Skotiam velificatos eſſe; rex A. C. 
Sigtryggus loquitur: (v) Iſte verå homo fortitudine fuit mird, qui aded (2) 10132 
ſtrenuè rem egit, neque dubitauit. Sigurdus dynafta reſpondet: Nemini D.271, 
homini Karius, qua eft celeritate atque (y) sudacid, comparandus eft, Tum 
Floſus incendii:commemorstionem ingreſſus de omnibus (2) aequiter refe- 
rebat, illigue habita fides eft. Poſtea rex. Sigtryggus (3) cauſam aduentus 

fvt Sigurdo dynaſtae innuit, ac belli cum rege Briane gerendi Jocius vs 
adjungeretur fibi, poflulat. hic (æ) diu quidem inexorabilis, (b) tandem tamen 
operam comdicese addnÉtus eft, his legibus adje£tis, vi mater illius Gbi nu- 
beret; ipfeque, fi Brianem ſternerent, rex Hibesniae fiergr, guam ad rem 
defcendere omnes dynaftam dehortabantur; verum (e) fruſtra. nam fic ab 
inuicem diſceſſum eks ve Sigurdus expeditionem receperit, rex autem Sig» 
tryggus matrem ei gonjugem & ſceptrum defponderit: sd hoc praefinitum, 

vii dynafta ſuis cam copiis omnibus (d) Dublinum die ſolis Palwarum adfo- 

ret Iamque rex ad auftrum in Hiberniam reuerſus, matrem Kormlådam 
edocer (e) aſſociatum ſibi dynaſtam eſſe; ipſeque quse hujus rei grariå pro- 
miſiſſet. Laudabat id quidem regina ſed ampliora tamen fe filiumque (f) 
muxilia contracturos oſtendebat. a Sigtryggo, haec vnde ſperare queant, 





Ffff 3 | inter- 

(v) herdimadr mikill.] 1d. hardr madr, (b) at ſeinuſtu, addit F. um ſidir, C. 
= homo ſtrenuus fuii. G. poſtremùm. 

(5) ravſtliga.) F. P. hrauſtliggg. (c) tydi.] B. * R. Chh. tiädi. E. 

(y) arædi.] P. hreyſti, ſortitudine. tigadi. i 


(d) Dyflinnar,) G. —— 
CC) at Jarl hafdi f gengit.] C. — hafdi 
honom jdd, — operam ſpbpondiſſe. E, 
P, at Jarl mundi koma, dyn, eſſe ad 

(2) eyrindi ſitt.] B. C. E. R. M. P. ſe venturum. R. kaup beirra Jarls, 
tyr, ſin, couſas. sontredum ſuum cum dynaſta. 


(2) fyrſt, primum, inſerum id. € ) lid] C. G. afla, bpes. 


(2) monnum, hominibus, add. B. C, 
G. M. Mox poft vej addit F. std, Ccom- 


modo) fermone, 





A. C. 
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interroagta; binos piratas (g) ab oceidente Monae, claffe xxx. nanium, excu- 


— bare docet; qui quidem (ait) ſunt adeò ſtrenui, nihil vt aduerſus eos confi- 


flere valeat; alter Ofpakus, alter Proder nominatar: tu ad hos adeas, & 
mihil reliqui facias, quod ad (h) conjungendum eos reeum pertiner, (i) 


qualecumque ob id praemtem poftulårint. Deinde rex piratas quaefitum i, 


& vltra Monam inueſtigaus; quid fibi negotii fe; matart profeit, Broder 
verd ad eum · finem recuſauit, quoad rex ei regnum, mæremque (in conje 
gium) paeciſeebatur: quae res (tamen) adeò taeitè habererar, ve Sigurds 


dynaſta nihil fubfentiter, caeterum & Broder (k) Dublinam (1) die folis 


p.272. 


Palmarum adåeniret. Rex Sigtryggus domum reueniens ad matrem, quò res 
deducta fir, ei renuntiat. Poſt, vbi Ofpskus & Broder ſermonem conſere- 
bant, hie illi fuuln cum Sigtryggo colloquium enarrat; ſibi ve ſocius ea | 
cum rege Briane depugnatum, orat; hoc plurimum fua interelle dictnat. 
verdm Ofpakus fe aduerfus (m) tam bonum regem laturum arma negit: 
Rinc irâ fuccenfi ambo, communes ſtatim copias diuidunt; hie X. naues, 
ille XX. retinet. Erat Oſpakus religtoni ethnicae deditus ac homò long? 
ſopientiſſmus. Hic ſuas naues in interiora freti egit; Broder aurem ad (n) 
vlteriora conſiſtebat. Qui religionem Chriftianem olim amplexus, atque diaconi 
dfficio functus, eam rejecerat, (0) fatusque Dei maledictor, nunc gentilia numins 














cole- 
5 
(g) veftan.] B. C. utan, vltra Mo- (1) førir, ante (diem) inſer. E. R. p. 
nam. moxque E. P. legums pålmadag, diem 
(h) Foma peim f.] K. L. — i malit palmarum. 
Infinuandum eos in ſocietatem. (m) føa gåtvm.] I. K. L. N. 0. | 
Ci) hvat fem peir mæla til] R. hø. 8. iafngoͤbvm. 
6boſtar, quanticunque id ſteterit. (n) vtan.] lid. ofan. obfcure, 
(k) med her fun, cum copiis' dui. (0) gerdij.] C. F. K. L. M. gert, 


inſerunt C, M. avse. til. J (giorti). | 
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tolebat: exrat (p) taltå omnium artis magicae peritiſumus; armatuque A. C. 
inſtuctus milisari, qui omne reſpuabat ferrum; porrò & ſtaturâ grandi & 1014. 
magnis viribus; promidåque adeo <omå; vt eam balteo (9) labtexuerik, 9% 
bere nigricante, — 


Car. CLVI. I 
De Prodigiis. . 


Aleiit nofte quadam, vt ſonitus fapra Brodere ae ſuis tantus exiſteret, ve 
expergefierent omnes, (rå raptim ſurgerent, veſtes induerent. ſimul in eos 
feruenti ſanguide pluit, & quanquam fe fcutis protegebant, multi tamen ardore 
fant correpti, (s) hoc prodigium. ad lucem vique tennit: vnusque 'homo>in 
… fingulis nauibus oppetiuerat (t). vequente igitur die dormiebant. Proxima 
verò noGte ſtrepitus iterum fiunt; & furgunt etiam vniuerſi: tum gladii faa 
ſpome vaginis excurrere; ſecures & haftae furfum euolantes pugnam facere; 
quin haec arma tarm. vehememer homines vrguere, vt tueri fe neceſſum 
haberent, nec pauci tamen ſauciarentur. Vnum etiam ſingulae perdiderugt 
daues, ed prødigid vfqae in diem continuato. Subſequenti .die rurfus dor- 
mitabant. Terrm itidem nocte ſonitus exſtitit; tumque ad eos corui, quæ- 
rum roſtra & vngues ex ferro videbantur, aduolant; ac tanta vi. homines 
impetunt, væ hos-o fe gladiis defendere,- ipfos- clypeis protegere cogerentur: 
quod etiam ad diluculum perfeuerabat, vno pariter in quaque naui mortuo. 
Tum etiam quieti fe primùm dabant; dein verd experrectus Broder, ducensque 


* 








animam 
(p) allra manna ” fislkvnnigaztr.) F. (r) ſpryttv vyp. of foͤrv (.] K. L. hlupu 
P. nu allſeſkunnigr, jam art, mag, valdè ul vopna of i, ad arma currerent, 
peritus. * fislkyngaztr, G. Ø (2) petta hell. F. bpesſi ſtõbu. plar, 


(t) en margir urdu ſaͤrir, multi au- 
(9) drag.) C. R.M. vaſdi. stem auciati fuerunt. adiicit G. 


4 
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A. C. animam anhefanter, (u) ſeapham de naue demitti. jubet; (v) ego enim (så) 
I014. conuentum volo Oſpakum (x): moxque defcendit tum nautis ahquot in 
ſecapham. Cumque Oſpakum conueniſſet, memoratis ei quse ſibi apparve 
rant prodigiis (y), rogat vti fe, quae res portenderentur iis, docen: veran 

hie adeò recufauit explanare, donec ſibi incolumitatem confirmaret Broder, 

& eo quamuis pollicito, (2) tamen vſque in noctem diſtulit (a). Tum ir 

tem loquitur: Quod in vos ſanguine plaebat, moltorum mortalium fanguinem 
effundetis tam veſtrum quam aliprum: quod mirum audiebetis ſonitum pre 
monſtrata vobis fuerit ceflatio mundi (2: vitae in mundo), vosque .omnes celerite 

p. 273. muriemini: quod arma impetebant vos, id praelium portendit: quod depiqu⸗ 
orui, hôe fæ) daemonis ſignificantur, quibus fidem habetis, quaeque vos 


-in eruciarus infernales ſunt abreptura. 


His Broder adeò exaſperatos, vi x 


verban quidem reſpondere potuerit, ſtatim ad ſuos redit, (b) naues på 
totum fretum (in latitudinem) diſponendas, orasque ad litora deftinands 
cares, poſteròõ mane Ofpakianos omnes contrucidaturus. Ofpakus perſpelld 
mionè hoc (c) conſilio, ſeſe religionem. (d) Chriftisnam recepturum, Brianem 
regem aditurum, eique ad fan. fui diem haeſurom vouit. porrò eam ur 
rationem, ve” ſuas naues omnes cuntegi velis — oramque (e) ſtrinzen 





sne 





(an) flista vtan baͤti.] (8. ſtita Bati 
Aatanbotrds, id. C: G. taka baͤt, adhiberi 
ſcaph. jub. 


(v) ppiat ef vil finna Oſpak.]) G. C. 


- Dk qpeit vilia f. Oſp. broͤdur (foͤſtbroͤdur) 


ſinn, ſeque oſtendit conuentum velle 
fratrem (ſodalem) ſaum Oſp. 

(x) bröbr minn, fratrem meum, add, B, 
. (y) sål, omnibus, inſeraut C. G. 

(2) Hic deficit codex B 


- (2) poiat red va alldri vig um 


nætr, Broder enim caedem nodurm 
tempore nunquam fecit. addit C. 

(e) Hat merkir diofla på er her tit]. 
C.R. hat ero oͤvinir peir at (er) per helt 
truͤat, illi ſunt inimici ifti, — habvifis. 

Cb) ffipvm.] G. ſtoͤrſtippm, F. fore 





ftipum, nau. meøjores, 


(e) fyrirætlau of, (hac) deſtinatione & 
addis G. æ | 

(d) retta, veram” (rectam), eddis C. 
, Ce) um noͤttina, noctu, eddir F. 
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sdhibitis contis, .rudentes interfcindi claffis Broderianse: ita naues rurſus in A. C. 
vnum contrahi coepere, (£) nantae vera compoſiti ſomno fuerent: tum Of pakus & 1014. 
ſui ex freto emeuigarunt, '(g) itaque ad Hiberniam aecidentem verſus (teten- 
derunt); ge dewenerunt ad (h) vrbem Connaciæ, Mox ille Briaoem regem 
qurum rerum certior factus erat, edocuit: receptoque baptilmare (i) regi fe 
iradidit. Poſtea rex Brian conficiundum etercitum curat per totum regnum . 
foum, qui exercitus Dublisom (k) eirea diem Dominicam Palmarum epnctus 
tduenirer, . . 


Car, CLVIII. 

Pugna Brianina. | 

2— dynaſtae Hlådveris filio de Orcadibus ire paranti Floſius eum eſ 
proficifci pollicebatur, quod quidem recufauit dynaſta, quoniam illi (1) abſoluendum 
eſſet pedeſtre ad Romam iter; ed, Floſio rurfus XV. ex. luis expeditionis 
coinités offerente, hoc acceptauit. Ipſe verò Floſius Comitem Gillium in 
Aebudas fequebatur; comitantubus Sigurdum Jynaftam. Thorfteine Halli Si- 
denſis filio, Rafne Ruſo, Erlingo Stråmeyenfj, Harekum profieiſei dynaſta 
noluit, fed ei, quae geftå fuiſſent; primo fe renuntiaturum oftendit. Die 
Palmarum omni exercitu fur (m) Dubtinum: tetigit: quò & Broder cum 
Copiis omnibus jam aderat. Håc per (n) veneficia explorante quemadmodam 





—2 oms …… - Gggg abitura i 
(f) en Beir.] C. G. på er beir, cam nant. Ck) paͤlmbrottinsdag)] C. R. R..P, 


(g) fva.] E. P. lettu eigi fyre ak forir pålmabdag (pdiſunnudag F.) ante 
hiir komu, neque ———— doniéum diem (folis) palmarum. 


— perueniffent, Cl) ſodrgavngd ſina at. feyfa.3 FE. fibeg. 

(b) Sunnjåttaborgar.] ker CJ, & G. førir hendi. C. G. fubr.at me Romem 
Kanocta. caeteri omnes antaraborgar. — — eſſet. —F 

(i) of falſik konungi. J C. G. af honom Mm) Duffiunar.] iK. Irland 


Ok fatzt honom, ab co, ſeſe ei .. : (1) ſorucſtiv.] C. foruſfu. 
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on. C. bitura effet pugna, (0) refponfum orsenli ke aceret: & (p) dre Veneris (q) 
3014. pugnatum foret, Brianem regem ademå vittociå caftrum; fa prius confige- 
retar, ommes, qui frase: stkærfem (fr) vepfikerent, escafures effe, hinc Bro- 
p· 274 der'anre diem Veneris aoie dimicandom megauit. (s) Die Fenis quidam equo 
ſeotulato sd Kormlõdim & ſocios adueſtus, (1) contum.“) in manu renen 
tleto breaique) ferrå pramamitom, dia (u) cam dålis verba fecerat. Pol 
quam rex Brian ꝓmnibus oopiis ad. vrbem ”vemeret; .die Veneris <xercius 
ex vrhe edueitur, & acies vtrinque inſtruitur. Broder in altero aciei cornu, 
. rex Sigtryggus in altero, Sigurdus verd dynafta in media acie, verfabantur. 
De autem Briane rege dicendum, quod hic døe Veneris confligere tmoluerit: 
igitur praeſidio (coronå) feurerorum circummuniebatur, acie faa ante. id compo- 
Ghkå;  Hhajus aciei alterum cornu tenuit Ulfus Hracda, parti Rrodecis aduer- 
Sam; alterum Ofpekus & Glii (v) fui, contra qued Sigtryggus conflitit; in 
media verd scie fuit Kerthialfadas, eique vexilla praeferebantur. Deinde 
woncurvuat sciæs; ſit æraelimm alperrimum. Broder agmen hoflium per 
rampit, gqeonmer primi (x) ftateruat, omaes dejicit; at nihil ipſi mocebat, 
ne ferrum quidem. Gradum in cum gonferens Ulfus Hraeda, ternå ho 
minem ictibos caniâ viealentiã ferit, vei joties eorrueret, ac (y) propius nilil 
Fattum, quam vt in pedeg eniti nequiuerit: fed ſimol atque (2) ærigi com | 
E eg J —— gid 
(0) En fra gt frettin.3 C. R. våre - tem -peie forras preemun, N. KL 


fa fagt, refponfem tulit. 7 gålmfaf, palmneum baculum, male. || 
) favſtodesl.J G. frigbagine. F. ford, gladium, G. ſpiot, haftam, 
<q) lénga, (vælg) longa, inſer. K. B. (u) hliott, fecretd, inſerit K. 


(7) væti.) lid, F. herdut, pognarent, (Y) hans.) F. Brians Konungs. 

Cs) Fimtabagiun.] Cirh. prøsær P. få, (x) fifov.) G. voru, fuerunt. 
Tunc. Cy) var vid halft.] C. hellt vid. 

() pålfiaf:) T. fpraftribis faliaf, (fine - (7) felt vppſiadit.) G. gat vppfosut. 
dubio ex B.) quod forte iden:. vel, con. 7). Coef. Spec, Reg. pag. 386, sms 1) 
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tigit, fagå fe abriguit in Gluem.  Sigurdus dynaſtes scri certemine cum Ker- A. & 
thialfade dimicsbet, (8) qui tanto progrediebetur (æ) impem, vi omnibes 1014, 
qui (b) primori condtiterene in acis, proſtratis, ipfam dynsfise uglsosrem 
d (e) figne vſque porzingoret, arque ſigniferam interſiceret. Tum sig 
qui veritlem gererer, a'dynsfte fubflituto, vehementi etiam .diferimine com 
fidum eft, hune (vexilliferum) Kerthialfadus idu peremtario. cæedir, vans 
que poſt slreram proximorurn. Dynafta igirar Thorfteinem Halli Sidemfis 
fliom præferre vexillum jubet: qué id ſublaturd, Amundius: Atu-, Nolå, 
inquit, ſignum ferre; hoc enim qui preeferunt » omaes perimuntut. itaqua 
tm, Rafn Æufø, inquit dynaſta, vexillum praefer, Hrafn refpendit: Fer 
ture peſtem tuam.  Tum' dynaftes: Aequiſſimum fuérir, vt (dy ſaquatu⸗ 
ſmen (e) sulens: moxque detrachum e pertica vexillum inter veſtimenta con 
didit (f) ſaa. (g) Nec multò poſt Amundius Albus caeditur: tum & ipſe 
dynaſta pild transhigitur. Oſpalcus fuerat. per totum aciei corna graſſatus 
multis vulneribus acceptis, filiisque (h) fis ambobus perditis; cam tanden 
ti rex Sigtryggus fugiens cedit. tum etiem torum (hujas) aegmen corripere 
fugam, Thorfteinn films Halli sb Sida, (i) caeteris fugam meturantibus; 
Gggg 2 curfuat. 


ØS NV 





(9) KerBialfabr.] C. ppiat han, nam hie. (ed, Scalb. part. 2. pag, 166.) vbi sr. 


(2) faf.] E. G. P. hart. uerbium inde natum perhibetur, quod res i 
(b) fremſtir vorv.] E. P. forir honom Ogavalldas vaccam Dei vice colueris. El 
urdu, obulem illi facti funt. P. Kerling, vetule, errax. 
(c) mertivm.] C. E, R. & 1. ſupra- (f) ſinna.] E. G. P. fer, fibi, 
fribens melis, ſigaum. (g) litlv ſidarr var veginn.] BE. P. Så 


(d) allt, vfque (1, omnie finn! pereant, fell, deinde — cecidit, 
ſenex & facculus) is/erueg lidem, Ch) ſina ſabductum eft im I, & im mar- 
Ce) Kyll.) I. ſaprafcribie Kyr, vacca, gine repoſttum, peir vorn fonir Briaͤns 
EF, fur, id. gøde Attio notior im bor pro Konungs, hi erant filii Brianis regis, 
nerbio ek, ve vittur ex Olafof. Trygg. Ci) allir, omnibus, iæferis. C. 
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A C. curſum intermiſit, (k) — *— calcgåmenti reuinciens: vnde a Kegthialfado, 

— quidni. more altgrum 'decugreret ; intenrogauis: Qeomam ego, inquit, hac 
vefpera: mesm domum non, aſſequor, qui im; Ialendia penates Mheam. mox 
ab'allo donatus eft ineolumitate. Rafn Rufas in 'amnem quemdam a pre 
meotibus pulfus, in imo alueo (1) ernciamema . infarnalie eernere ſibi 
videbatur, ipſumque daemonia ( m) ed rapere sogåri exiftinteng, Canis mus, 

. Higuiry Petre l apoſtole, Romam bis cueurrit; ac. (og, to fi ;poreftarem dares, 
fertidm curreret. fic a daamoniis dimiſſus smgem peruadebat, Interea Bro: 
der. milies Bæianie regia fugientibus inftantes confpicatus, paueis homioibus 
ad praeſidium · regium remanentibus, fe ſiluâ erupit; ac toto praeſidio diftur- 
bato, regem gladio impetiuit: puero Tao manus, quam ſub iſtum supørrexert 
regique ; capur amputantur. fenguis autom regius adſpergebatur (n) thunco pueri | 
membro, (0) eique ſtatim obducta cjcatrix eft. Tum Broder fig axelamate; 
Referat homo homini Brianem a -Brodere dejetum. Mox ud eos, qui in 

tergis fugientium haerebant, decurritur, iisque occafus regis nuntiatur. reuerh 
eppidᷣ Ulfus Hraeda & Kerthialfadus Broderem ag ſuos .ceronå circumdant, 
ingeſtàâ in <es vndique materiâ. fic. Broder vinns cuepitur. pefcigdir homioi 
ventrem Ulfus Hraeda, tum arbori circumaducit eum, itåque omnia' inteftina 








corpori extrahit; nec ille prius exfpirabat, quam penitus fuit (p) euifceratus, 
milites Broderis ad vnum contrucidantur, . Dein corpus regium accipiunt & 
JÆOMpORUnÉE (curanr). Caput autem regis cum trunco EDa Het at: Ceciderunt 





in 

(k) fidkveng.] E. ſkuͤapveng. 8 får.) CE, G, 8" —EI 
(1) qvalar.] Chh. kvalir. Pro helvitis handarſtuͤf, trunep — bracbia. 

qvalar cC&R. helviti, ipſum infernum, (0) forir. J E. P. hondis vid, — manus 


(aœſeiſſa) coalefegbar. Eomni ſſa, conferss 
eſt, vs integrum enaderet membrum). . 
(ma) til.J E. nidr, deorfam rerſus. CP) raluit. C. G. E, Chh. raftir. 


praeferuns. 


ø 
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in pugna Brianina XV, incendiarii; item Halldorr Glius Gudmundi Potentit, A. C. 
& Erlingus a Stråmeya, (q) Die fupplicationis (vulgð)longã is in Rataneſia ex- 1014, 
" petiuerat cafus, vt homo quidam, (r) cui. Dårrudo nomen erat, foras 
egreſſus, XII numeré egquwiges zumulum gyendam petentes viderit: quibus 

illie e conſpectu omnibus abreptis, ad tumulum progreſſus, per foramen, 

quod inerat, introfpiciens , foeminas intus conſtitutas vidit, quae telam exor- 

ſae, humanis capitibus pro (s) pondere (iapidum) fufpenfo +), humanis 
inteſtinis pro KOGE tama "& ftamine, gladid pro fparha, ſagittâ pro pedtine 
vtebantur : & quae fequuntur, carmina cecinerunt; illo difcente (u). 


Gggg 3 


. Ampla 


(q) Favſtragmi Cc. —RX 
Mane ſuppl. — fongåe. ⁊ 

(r) få er Davrrodr bet gekkuͤt] C.G. 
inſolenti conſtructione, het Dorrudr få er 
it get. |] Pro Davrrvbr pracfers H. 
in margine Pbroddr. 

(s) Flidna.] id. bid. Mtiågrie, ab 
lapideo pondere. 

(7) viptv.] G. viptur. E. P. vept. 

(u) Reliqua omnia deſunt in F. 

FT) Hoc vueruſtum & nobis adhuc — 
mam partem) vfitatum selne genus jam 
vbique, puto, in aliis gentibus ohſolerum 
eft. Sectio de Palnmokio in Olafsf, Trygg- 
vaf. oftendis ilud quoque antiquitus in 
Dania vſitatum, ac tantum non [ode] 
Rigspula; bhic noftri locus, in Scotia 
uoque; alias non imrellexiffes Dorrudus. 
3, Pauli, Caetera de telae noftrae anti 


quitate, iufirumemsis ac rexendi ratione, 
quae hajus forte loci fuiffer monere, jams 


praeoccapauis clariff, O, Olauius Car, re- 
" ditt, & fecr, in libro fuo, qui propediem im lu- 


cem prodibit, Oeconomiſte Reiſer in ſcriptut; 
vbi & integra telse iftiut facies aeri inciſa 
videbitur, || Spathå dixi, non pectine; 
boͤc enim noſtrutes non vtuntur im antiqua 
fua tela; neque vii ſunt bomines longè 
anse Senecae tempora, fed paullo ante baec 
vel per endem inuentus eft, quod videre 
her ex Epiftola ejus xc. Tom, 2 2. (ed, Lugd, 
Bat. 1639.) || Telumw textorium, quod 
nobis hvæll audit, musquam inueni Roma. 
mis yfrarum aus memoras:y4m ; peden igt- 
tur vertendum videbasur (mon redigs ; bic 
enim longè aliud eft), quarenus iſto quaſ 
pedisur gercurritur tela, conden ſandi 
ſubiteminis gratid, anxquam fpas bå feri- 
sur, 


J i 
— . £ 


É 
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* 


(v) Amphk (x) conftiiute ſent, 
(y) Stragis enceludim 2 
+” (2) Vela texorå jugi 1); 


- Smyuinem (s) mubesj' Ce) pl 2 


Pa 


- F 
⸗ — 
— 
2 


degi debemm Bit, Secito exorſam — te 
"Jam fanguine pluere, H, L, Vid, sd. 


v 


quaſi adpenſa eft tela, 
bis Vift er vorpinn, Trama injeda eſt 
ſtamini (telae). ff autem vift per Synec. 
desken pro. finmine cenpias, erit fomfin; 
Scemine tela conftitnitur, pre. Stamina 
telae canftituuntur. 


(x) ørpinn.] C. orpit, gued, idem effe 
gerefty quavgquaw posins refpicere uideneun 
uacabulumn fly im ſtropha gø: imd 


veidi (ſtratam), quod ix compofskis Me, 


trale datør. O. Q. orpin, quod tam ad 
reidi quam ad fly referre licet. G. ordit, 
eaffecdla, eodem ſenſſ. 
(y) valfalli.J I. upraſeribie valfalla. 
(2) rifs-reibdi.) G. reifsreidi, id. Q, 


reftreidi. O. risreidi, excetſa (eminentia) 


armamenta. H. P. rifs af reidi, vér af 
visiof? inſertum eft, l. ſupraſcr. rift treidi, 
oliftrre + negqur baec lectio com fupra adluvſ⸗ 
Eſub le, vw.) conciliæri porvſt. 

C0) ſt. Hanc vocem ignorane D. B. 
G. I. L. N. S. ſed hco illius babee K. 
vid, aliquamulum · (paullum). M. 0. beg⸗ 
ar, baͤ, ſtatim, ſimul. Q, flig, fulgor, 


[fj 1. ſupraſeri · 


porrid —X bic (aogpine plvi: ): vel 


degas ſtin, ſplendet (fc. tele). perperem. 


(2) vignir.] P. reign, pluuid madidt 
(Anguinis, aimirum tel). 
7) riſs reidi ſty.] Heec clariſſ. 
Magnaeus verrit, ſogittarum nubes. aded 
vif pro arcu cepit, reida pre arms f. 
armamenris (arcås) > fagittis, Veriumn bi 
nan ſequendum arbisror Virum dodtiffimum, 


cum bic fine dubio ſermo fis de rels, Rift 


m. jugum textorium, cujus ermameiu 
vela ſtraꝗta nibal allud quam tels, def: 
mitur hic a mauibus merapbore, quaru 
armanense omg peidi vocisanttr ; borme 
autem pon mimimam  parrem com ſtiuan 
vela: neque non "ab equis, quorus raa 
fodvlreidi appellansur, Voculam ames fil 
ad banc ſtropham pertinere mom cenfes 
Cruemgqunn. dvitiffs G. Pauli. verset rifå 
veidi fig, jugi pendulam nubem, ?" 
segefn flamens; praeſertim cu lectiesea 
cod. L maximè prober, fab litera. V. ex 
pre ſſom.) niſi primitiud figmificasu pro 
quod velet capissur, arque ira reidiſti 
pre: expliceto l. praeparato velamenio. 
Neque samen fly pulchro ad 4tau føropbre 
vemistisur, ideoqne in poſui illud in innih 
four; i 





VITA NIALIS. — 
(5) Pila aunę (c) præfagiens.2) 4 


(d) Leucophaea solliwr 3) 
(e) Tela (f) militantium 4); 


(g) Haece (h) complices (i) replent 5) 


DJ 


Quam 





CS) geftvm.] H. worgiae, gumunm, 
& P. gunnum, ririe (bomimibns) coram 
I in conſpeu bominom. X 


(c) fyr.) Chh. ſyrir. 


(d) grår.3' K. gane, 2: gior, parate, i 


(e) vefr.3 30. verde, —— cibua, 
vibil ad rem, 

(F) verpigbar.) ;H. ie margine valpisds 
ar, electae ad mortem gentis LL prø- 
fratorum hominuin, quoram inseftieis 
C cepiribds ad — ſuam hic vtebantur 
bellonae, i 

(2) hær er] D. E, H. LK, L, M. 
N, Q, ransum hær. P, & H, im marg. 
hann fem (cr) lils, — quam &c. Hane 
ledionem skerå rejeGå probat G. Pauli, 
é& clariffinus A. Maguaens im Autiqui- 
satibus Barsbolini (pag. 618.) rediores 
sdfiræas, O. har, ibi, 2; eam telam. 

(bh) vinvr. IH. 1 L. N. O. P. Q. S. 
vinir, qmici. as eram mulieres. K. vinnq, 
ſatagunt (replere). M. vlſir. 

G) folla.J C. GC Barth, Antigg. follø: 
P, I. ſupraſtr. & H. im marg. ſilla, cor- 
vpè. M. O. fulgia. væde hær vif (pro 
Hør) folsia, Hae regis cauſam feguun- 
Br. 

2) før geiwm.]. Hic sgirar per Synce- 
bcham arma, & arma bellum /. pugnam 


demente, pracpoftiensa amsem føriv arme 
(qune & vereribus fyr &' for) mulgd usi- 
æur, duaudo quid portendi figniffcamus : 
Ac modò furir valfalli, & Cap. CXXI. 
fyrir ſtörtidindom. Ira quoque expoſuit 
G. Pauli; adedgue diſphicet interpretatio 
hujus firopbae in Barsbol, Astiquitasibus, 


" æempe Iem haftis spplicatur, Nunc ajas 


pugnam fuifle, cum bellonae cecinéruusg 
zamen accommodè dixerunt, telam portendere 
bellum, in remota ora, gud ? non Fasim 
perferri euentus poteras, 


3) vppkominn. Ad verbum ſuſpenſa 


(eft), id nimirum hujus generis telae pro- 
Priam, vt jugo fcapis, qui erecti fiftunsur, 
åmpefito ftoumina adpendantur recta. 

4) verpiobar.] I, €. ex hominibus £ 
parsibus corporum bumasorum  couflasa; 
sfi ausem fugruus milites; & quamqueus 


verpibd genne humanum fømpliciter de. 


notare videatur, samen haud abſurdè versi 
etiam poteſt, gens gladiis inſtructa: quas- 
då quae hic propriè de sela dicuntur, åd 
megotio prasliari., ſine ipſa — eruns 
accipiende, 


5) hær gr vinvr — blåJ Hauc co 
ſtructionem (hær er pro paun er) imsolerø- 


pabikm , netauu 6. Pauli, as puto verbn 
Ac 
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Quamꝰ (k) rubro (1). fabresrine 


(m) Liuidoque, praelii 5). 


Mn 


fg SEER Ila 


. 
Es 
CJ rr * 
EN J ke 
SEERE EET EET TE —— — — 
É 


tk) Hae duae ſtrophae abfunt a P, 
” (1) vefum, texamus, inſerit Q. basgne 


duns ſtrophas ad fubfequens refert — 


atque fic omnia turbas. 
(m) raubdverſt blaͤ] H. L. — *77 — 


BI, eodem ſenſu: nam vi Pydverſta 


linguam ſ. ſermonem Teutonum denorat, 
ita quoque randverſta, ſermonem (3, cre- 
pitum) ſcutorum, qui ipſa pugna eſt. 
O. & I, ſupraſcrib. randverls blå (blaͤm). 


M. — blaͤ. de quibus ler, confer 


num. 5. || 1. N. randvers blg, liuid, ely- 
— gigantis (confumtoris) 2: mili- 
tis. quae viri i appellario bic maximè competit 
in Br — qui munimentum Brianis 


perfregit, & cujus amicae I, fociae pro. 


cul dubio bellonae fuerunt. Poteſt quoque 
vt vocabulo randvers adludatur ad nomen 
Sigtryggi, quod verti poreſt tutus' in 
praelio: qui enim fe elypeò defendit 
(randverr), in pugna aliquatenus tutus eft, 
C. Q, Barth, Antt. randves bana, Rand- 
veris mortis: cujus vs violentae participes 
ſ. fociae vocari hellonae poſſum; ſilium 


"enim docerit Eddae Randverem lIormun- 


reci Poteusis, a patre ſuſpendid necatum. 
G, randpes (fta ; quae idem PÅynificare 
poffunt ac Randves bana, A funus (16) 


pro morte capiatur. Caeterum vtraquo 
alio modo queunt accipi; nimirum, ſi 98 


rel 


bana &lika ad veft referas, vit ſenſu— 


fubtemme "ex—cadaveribus deſomio | 
parate: & ranboe negotium |. oc0- 
pationein (per Merommiam laborem) dy: 
peorum 5: praelinm, imæelligas ; & ſic esiom 
vinvr randves erene hellonae. Forfuss 
é&. Nandves,/. Rardvers pro Randort 
æemine. Randorr guod eſt vorallam archipi 
ratae, irrepferit; cujus (in elligeruni) 
fociae, vel rujus mecit' parramidae conſori, 
vel designe cujus interfectori participes, del: 
fonde. ——— queunt. 





fc in ordinem redigenda; er har rard 
verks vinvr folla BK - raudum ri 


"år haec eft leuis transpofitio. vhi far 


nomen demonftratinum fueris, iltet I, here, 


quaſi dicånt poerriae nos, Ira Garmr ſa 


pra de ſe ipfo dixit henna (p. 166.0. 


VO fid (pm. 251. lit. æ). Eodem ig 
modo bic dicitur hær vinvr, arque Ki 


Floſi, peir Kaͤri, caer. Verk, inqui 6. 


Pauli, appellatur vulgd fpec. materis tela: 


Jam praeparata, & veftr, trama. ran 
Tgem. verks &' verkis, Ca — verli⸗ 
poftular nominatiuum mn. g. verti, & 

obftat quin eum ven. babuerins?] tt 8 
Lancm. png. 167. Dagvperkis ſia mal 
in pratlio eonfeddum ſ. praeparstum es 
ilibus humanis Kamen”, Aded il * 

—" t. 





| 
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i (n) Ida (0) tela teriter 


(8) Uibas mortalum: | 


(9) Arque (r) ftridd pendulis + 0 4. 


Tenfa temporibus %) vitum ſſt: 
(s) Sunt (t) eruore perlia 6) 
(u) Spicula 7) infittum (x) locå, 


Hhhå —— 


ipfe viderit. Mibi randverk, opus bellicum 


(1) Siä.] Ckh. Så, id. 

(0) vrpinn vefr.] P. vefe orpinn. 

(p) ur, ex, ꝓraeponit O; læ hita 

(q) of.] Ehh. praeter K. én, verùm. 

(r) hardkliadr ) H. Bart kliaͤdr. 

(s) erv.) O. er, eft — haſta. 

(t) dreyrrekin.J Trad. Reg. dreyrrokin, 
refperfa ſanguine. M. dreyr ok rekin, 
forte pro eru og dreyr⸗rekin, Suntque 
inde ſanguĩne. H. im marg. byrrekin. 
sbfeure, H. 1, L N. & S. darar (dar: 
rar) rekinn, iridem. O. diupt tekinn, al- 
tum adactu (3; quae penitus adacta it 
torpora bænganb. erat, baſta /. "enf pis). I 


(u) daver] Chh. bør, F. dauggur. 


quod forse comuenit Dasico Daggert. 


(x) at.] p, af. mald, mifi ;Hypallagen 
faruas bujus ſenſus: Sunt inſilis ex haſtis 


anguine refperfis (fode). 





. focias pro Seilonis abſolutè capis. verum 
n rond (clypeus), pro: ptatlio ucsipi uens, 





(SJ. qaod fub ciypeis fe) pugna, vel pos 
tins vaudverir (gemisiué randverls, væde 
literis praaè transpoføis factum eft vands 


verſt) f. dolor clypeorum per Metonymiam 


arma (nociua), guae bellum deføgnare 
uotsøn eft, fic fupra p. 85. bidimdæge, / 
dolor geleus, ferrum, Hime vinvr (conſor- 
ses mulieres) randverks, bellonae ſust. 
qua⸗ farciri a fe telam dicuns liuido- rubra 
sramå 3: ilibus bominum liuidis atque fam- 


guaine refperfis, 
*) Id eft, capitibus bumanis 


0) drevrretiu.] Hic relin pre flegin: 


ikenflegit dicimus quod ferrôâ obdudum 
eft. ſleginn susem reſperſam denotat, ve 


, im Helga-quida Hund, b. gris: Allr er 
"sli valdogg fleginn, Tosws eft rex fan. 


guine reſperſus. 

7) Davrr mm. g 
aliquanse varius eft, G. Pauli, cærersæm 
sflå voci coynasm effe der f. der vmbra- 
cnlum cynculli,'omlucere'' fasagir, i 


g. (quod & Darr) hafa, 





i. 
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(Eſtque], ) ferrennp (2) jugem 8), 
(2) Sed (b) fagirtag, (c) peftinum 9). 


— (y) idrnvardr.] G. iaͤrvardr, eiapſoa. — 


(d) Enſibhus dendabimas 
Textile hoe vidoriae ”). 


å 





| de 


E, iarnvaradr, ferrå praemunitum. 


(2) ylli.J 1; fuprafcribis ulft, quod idem 


valet. C. G. Barsb, Ante. lir, — Chh. 
iffi, minus redk, 

(3) en.] Q. er, eft, Enallige" num. 

Cb) avrvm.] O. r mun. 

Cc) hræler.] C. E. G. K. P. Barthy rene 
& 1, faprafir. hræladr, (fagitkis) pexa fe 
C(q ſtolvm få fo. TP. flat ſlä med fo. 


HM. ſtal ud fig med fø. (um) enl. den· 


ſabitur. 


8) iaͤrnvardr vik.] it L ni ſubſtas- 


riuum, d: yllandi, ullberandi, linfirumen 
rum)” lanam ingerens, conferciens Jf. com. 
deufant relim, nimirum bpathe, fed idtus 
varier omen wedii bir nols udso congenitus: 
viderur, ideoque verbam at ylkg mom baber 
becum, forfaw doctae iſtae poérrides dixering, 
iaͤrubardr, quemadmodum gledius in Skåll…, 
da vocarur laͤugbardr, arquę ſic cong? * 


verbum yllir, pariser ac hrælar de ſagitta, 


vbi om [im avrum ſe. J redundai. G. Pauli, 
Vir doctiſſimus A. Magnaens vertie, In 
ſtiumenta textotia, ferras. Farngue ex- 


plicatio di / pſtes ; illo. gud his foran: 


Prodit 





intelligere velit, cum ſtatim ſequatur mer. 
tio gladii, quòô ſpatbae locò viebantur: 


—"" hate ausem, Cum quiz non fubaudis cat 
ters, quondò big enumerentur quat uh 


rextoria ferren fuerinst; tun moximd, gud 
adjediuum jaͤrnvardr nungnam ita definere 
in plural, adeoque mec exponi fic poffir. 
Ego longè aliter ſentio: vocubulum ylli f 
ullir (quod vnum idemque eſt, quemadøe 
dum viſ vige rex) a verbo velld, ol 
imper f: cgnjuncr, vylhi I, plli, cauſe fam, 
ir. fuftinea, ſuſfero onus, deduco: in 


| ſtrumentum autem telam fuflinens ribil 
aliud eſt niſi jugom, cui äila ſæltſ 


Iapidum ponderibys grauis adpendirer, porre 
idenvarbg, ferrå .obduftus. varde, sr 


. cimgo » eircumao, gu Agriſcatui in Eiu 


Saemundi pluries cccurrit: quem & sg 
" får 6. Pauli, ac tàmen dici pop de gledo 
— im ed enim totus cf) negat. 


9 avton rel] Hee conførndio de 

. pender & flropba"'6æa, 3 fubandiendun 

at vice/.ioco. ſa Rk Hypillage eft, PP 

avrvar at) hrælvm⸗ vee samer ipro⸗⸗ 

guod de hoc ſub u. G5) mbsanis G. kub. 
By Fe . Han viteniofom. telam. 
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VITA NIALIS 
Ekrodit Hillda (e) rexere, 
[Prodit] & (f) Hjørthrimuls, 


(g) Sangrida, [arque] (h) Svipulsg | 
(i) Expeditis enſibus. 
(k) Fiet, haftile vt (1) crepet, 


(m) Parma (n) diffringstur, [&] i 
Hhhh 2 


Caſſi- 





" (€) at pargic. — inſer. 8. 

(f) histprimol. L L. M. N.S, bier 
Rvimal, corrupte. H. hisrpromul. K. P. 
& I. ſupraſer. hiorprumnl. 

(g) fangrfor.] Q, Sanngribr. quae op- 
tim lectis videtur. D, &. føngnibr. || C. 
fvangride, 1. L. faugvidr, K. fanngvidr, 
b. fandgnyrr. ommes corruptae. 

Ch) ſowol.] D. ſipul. — lind defides 
røæur iæ membr, G. É 

(i) fordom tognvm.] Hauc - ledtionemn. 
ex C. G. & Barth. Antt. ræcepi, Pro quæ 
S, fverbom teknum, enſ. adhibitis. Trad. 
Reg. fø. rognum, emolitis (paffint) enſ. 
| K. fø. reknum, euſ. (argento I auro) 
dudis. fj Aa. & guidem Chh. fø. 


stna, D. RE. P. & H. ås morg. fø. velna, - 
xcugatos, profligatps enſibus (bomine). 


njus ſeuſus føreris, telam- ex hominibus 
errå eseſis texere; bicer cenfiruttie rextas 
' imfolemtior, || M. O. fverd mun 
filna, gladfus. notabit, gæid xiſi bomiver 


 vulmeribus? Cenſet G. Pauli bic fine dubio 
dehere verbum futuri temporis (mon) ve 


in ſequentibus effe; "gué fundamentô ex 
tekna facie togna, tevgna, tægna, ve 
Jenfus fit, gladius diſtringetur; & gro 
selnae quod mendoſum putat, conjicit 
rakna, (ſoluetur i, explicabitur vagind,). 


"de quo videndam ait Kriſtuiſagam, us &, 


de priori Guunl. S. p. 152. & in lød, 
verb. ad hanc feginn. . || L: ſupraſcr. 
(fv.) recka, enſ. Liebe | 

ink) ffapt mon.] G. ſtaupt tee 
munn, haftilia etepabunt. — 

(1) gnefta.] L. nefta, id, M. P. guffta, 
acutè ſtrepet, ſtridebit. gneſta vero eum 
erepitu diffilire capiuunt. Q breſta. 

d 

(m) ſtiolldr men J 0. eu Ufequ. & P.) 
ſtildir munu, Scuta entem diſtringen· 
tur. LE EN 

(2) breſta.) Q: —2* arepabit, a 
Pei; idikindemeagm. 


X 


VITA NIALIS. 


(0) Cafii dae hoflis 10) one] 
Incidat (2) munimini 11). 

| Torqueamus (q) telam, ſage] 
Torqueamus, (q) bellicam 12): 


Ila 





Co) hidinfgagarr-] P. hisfingagrav. guod 
idem eſſe viderur, & føngularis etiam, ve 


altendit nomen Poͤrgrimr Gagrar, Land- 


nam. pag 152. Trad. Reg. biålmguagarr, 
adroſor galene a: gladius. O. hialm gaͤnga 
(& inisid ſequentis firopbae) of $ 20. te- 
retur galea, & veniet ferrum in ely- 
peum. i | 

(p) hlif] N. Q. hlifar, plærali, 

(q) vef datradar.) O. ſemper, veſtar 


radar, ſilorum (fubteminis) ordines >: 


telam. 
10) hiaͤmgagarr] Kråkumål: pa er 


—agagari rendi. gagr, gagarligr, idem. 
G. Pauli, Ad verbum, In. galeam protem- 


mus, obligsuss id ef gledins, bac .emjæs 
pracciput feriungur galeae, 

31) Hlif quis ita de zhorace vs de 
Jouro accipi poffis, quid obftet non video; 
assamem boc Edda santum in uomeclaturis 
elypeorum ponit. Sv - 

12) bef dartadar.)] Ad — quae mibi 
fan? difficilima videttur, ne vnæm qui- 
dem verbum gorauis G. Pauli » negque'id 


opus, crede, cenfzir, fed. fæpikiser ver- 


sende effe telem Diqøndå - (1. Dgrradi)s' 


— guafs verò bellonae ab” hoc selam ſuam de- 
" ROMInRaRerint, quia Auditor canentiam erat, 


id ſanè ego non puto. capio igitur qö bars 
radar (de qua vocé coafer quae ad stun 
ver fum is Hofudlauſn Egils 'Skatlagr, £ 
ddudsauis doctiſimu "G, Magnaeus,) pro 
infetore heftarum, mifire, per Syre 


… decben, imperasore, nam & bic miles di- 


cær, nimiruæ Sigtrygge vege, vel, f | 


eft, adeoque ipſa acie: sujus, vt & mil 
tis fiugularis, tela ſ. opus pugua & bel- 
lum eſt. Hauc mibi explicatienem per- 


> søanis, pre ferie haſtarum, qiae primim | 
haberur cum exercitæs je ace compoſum 





ſærdeut, non sam fognifcarus ipſius va 


Mli, guom. cum pronine precceleatia, quu 


aperid meram pugunam logimngær; mm 
praefersim fubfegnensis; vii cum dicssor 


baec sela Sigsryggo ad sexendam deflisets 


 Fvilfe, procnj dubio bic son diud denn 


ueris vefr darradar, ”gunåm telam belli- 
cam /. negotinm Å opus bellisyæ, Bis 
dum propriè de tela dixerunt, cum par- 
stem ejus abſulutam, bolvende jugum, jage 
obuodaebant: fed de pugna allegorice, ct 
ig ea per fuerarens l. sem premeneress. 








J ViIVITA NIALIS. 


— 


(r) Ifta 13), rex quam junior, 
(5) Deſtinata, abſoluerrt. — 
Prøferamps [jam]. gradum, 

i Et ruamus in (4) ordines 14) 
Noſtri 15) amici (u) quò loedâ 


Arms [cam hofte] conferunt. 
Hhhhk 3. 


ds . 
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(r) (å.] G. Jann. ſoliis conftruendi modé, 
(3) fori.) I. L. N. S. fyrir, id. || 
E. G. Q. førri, doc ſenſu, qua (fci- 


hcet telam) rex adoleſcens (Sigsnyggus) 


hebuit (texuit) modò (nuper). O. P. 
frri, procul, in remotioribus loeis. 

(t) félt.J E. G. H. O. P. Q. S. flod, 
eohertem, eat ernam. I, fuprafcribis fl, 
fatuos, perperaw. 

(0) ab er] er. me/ir O. 

13) få er.) Similis anomalia atque im 


fropha 1ma [msibi gva) hær er; ſaquidem 


imelligendum regis fuiſſe relam 2: bujus 
gratin, aus ei ad victoriam ſuſpenſam eſſe: 
June aurem gud aduerbium fyri I. fyrri 


prius? for ſan bic debeat eſſe punctum poſt 
darradar, & fc apoftropbe ad Sigeryggum, 


ti bae bellomae adfuerunt, & victoriam 


dederunt; fir venia verbo, atque ita vide- 


tur mibi fenfus ver borum bic maximè pro- 


bebikis: Ile adolefcens rex (puta Sigeryg- 


gu) praecellit (I. eft ante caetepos S- 
slios illos magnates) genere (af aͤtt /. 
ett). G. Pauli, Nemincim verò ifla pro. 
nominis momalia offendat, aut ab vere 


Min laci fonfø, quem in imerpretione 


mea expreſſum puro, abducat; nam in Vo- 
luſpa verfu 14. babemus, licet non plamé 
fimile, exemplum, dverga — peir er, pro 


Torque- 


Då er: item in "Theyms- quida verx/u bei 


mo, ina aulldno jstua ſoſtur bin er pro 
Ba er Ec. Poteſt quogue bic ur fuprå 
(a. 5.) tranfpofstio admitti, vt fæ erdo: 
er ſaͤ uͤngr 4.5 
us abfolerer , fnis deſtinntum. Caerterum 


quam ille adelefcens rex 


quod ad voculam fyri /. fyrir, gude reuerd 


pracpofirio efk, ac munqunsm —idem quod 
fyrri (prius), nemini linguae Islandicne 


gnaro deber ignosus eſſe loquendi modus, 


(praeſertim fataliter) efle faciendum 7, 


at eiga førir 2. fyrir hondum, cui quid' 


enentufum, & axsignis vfitasus é& recen- - 


rioribus: adedque liquet hanc & ſequen- 


rem ſtropham im Barth. Ansiguisatibus i 


(quamdiu ibi non adparer fyvvi) minus 
rectè versi, Hunc. (gladium) rex juuenis 
prios poſſilebat, quaſi prowomen få Mν-— 
diartå reſpondem 76 hiaͤlmgagarr. 

14) Föolk aciem som rarò denotat, quae 


Apifæcatio hic maximt compesit. G. Pauli, 


. 18) Nimirum Sigtryggus & ſui milites 


- cum aduer ſariis decersanses, luem. 


rå - 00. MITA NIALIS. 


A. . Torqueamus telam; [ege] 
1013. Torqueamus, belliciam. 
c() Atque (y) regi 16) —— 
Haeréamus dexterae. 
(2) Sentiunt ed (4) viri 
(b) Scwra (c) tinda fanguine, 
STÅ (d) Gunn: necnon (e) Göndula 


(€) Qud (8) sdfgåre. (fi)-Psinsipå — 





Tor- 
» & 
i i É …. — va. 
r€x) Has 'duar firepbås negligit O. & Cc) gondol.] E: gansdenl. 
Qi VI comfrgnentes,. | (f) hær er.) C. G. I, O. S. & Barth, 
G) fålfugi] K. ſillingym, pimsli; Antt. megliguns Hær, quos im Per from 
fed uni modd fanebans, . ſequutus fam, mom conftrudio im Texts 


(2) fié.3 C. Barth, Antt. få, viderunt, CA.) nimis infolens eft, frita ſit capiends, 

, a (2) Bragnan] C. G. bera, quam lectio- er hær Gvnnr vi Gondol fylgde grami, 

ægmsprobar. G, Pauli, & Mec verbe Far: cujus samen fenfus idem eft. Forn & 

få (mom. at) bera bloͤdgar randir Gunnr ibi fubandiarur verbam erb, & ſenſus få 

DE Gendol, fc inselligiev Ibi vident hæo. Gunna & Gåndula font ese quat adfue- 

7 mines geftare eruentatos clypeos Gun- runt regi, Verum omnis euaneſcit diff 

nøm &- Gåndulam ; cam ſcilicet, addit, cultas fr legere liceret bragna pro bragnat, 

bae ad praciium veniuns, aliam explicatio- atque søm ſenſus: Confpicantur ibi vi 

nem bic eſſe coactiorem adferens, fed poteſt rim — Quae adfutre &c. || M. bei, 

gquogne elf mominiaruus, Gunna & Gån. qui (adſueêre), quoa ad bragnar refere- 
dula, comsrario ſonſu. Barth, Antt. bara, dum, bellonis vocandi cafu nomtimatis,. 

quad ibi muld verbo rodditum eft, fed (g) folgdv.) C. D. E. H. in marg, & I. 


idem credo ac bera, neque aduerbium bo- å < 
. diernis wfirasum, Dan. bare. Suprafer. blifdo/ defenderant. P. hlydu 


fauerunt. 
(b) ranbir.] O. rendur. i 
ce) blédgar.] Chb. bicbagar. (h) grami.] P. gram. 
(d) Gonur.] C. G. Barth, Antt. gudr, 16) fillingt.] I. e. Sigtrygge: akeris 


N. P. Gutmar, corruprè, & K. Sery Cx aduer ſariis md OM — bede. 
dt quo esimg G. Pauli mericò dmbisas, om; G. Pæuliv 











VITA.NIALES, > 


Torguqamus telam, [age]: 


Torqueamus, bedlieem: 0 


(i) Arma 17), quippe cum ruuot 


(k) Bellicoforum viråm. i 
(1) Ne ſinamus hoſtium] REE 


— 


⸗ 


Heie faluti 18). parcier: 


4 « 


⸗ 





(1) Has duas ſtropbas H. im margine | 


he hgir; Sem er fyrir voda of vigum 
manna, quae (/c. tela,) portendit pe- 
uculun & caedes hominum. || Mox 
fro ve baber D. væ. P. vef, perplexam 
turbam (perruunt hellatores). 

(k) vigra.] K. N. vigum, caedibas, 
bud fane praua icio. p ve pre hellonis 
tapiatur. 

M laͤtym eigi lif — ſparaz.] q. É 
Wdan lif hans fara, Faciamus vt hinc 
lſüleedat vits ejus >: hac ex vita difcedaf 
rex fc. Brian), C. D. E. G. K. Barth, 


int & EL fuprafer. lät. eigi lif hans 
braj (fara K.) Ne Gnamus vitam ejus 


Sigtryggi) perdi (perire) 

17) har er ve vadq.] FPericuloſus — 
Pauli, Satis quidem acuie, licct paulld oh- 
vberamtamen bic ab A. Magnneo 
are difeedamus mibil viderur , giri uden 
lam ve urma eſt interpretatus ; " Baud 
biè vefpieiems verbum ver tueor, defen- 
: quemadmodum enim ve loca fanda 
Fosant, ad quae uomn.ruråd, eå. defenden- 


uriiss: 


m falusens. conføgisum ef; ies guegøe 


— 


arma militaria bominibus primium ad tuen- 


dam vicam & jus reperta, & quodammodo 


Sacra (Vide fis I, Arneſ. Iſſl. Nettergang 
pag. 584. ſequ. mos, 228.) fuerunt: deinde 
fmul mociua exftiterunt, & eatenus hic 
stiam locum babere potueris fignifæcario vo- 
cis ve, quae defedum (io & malum) 
fudicat ; quasenus armis damua ciades 
inferuntur. Poreft quoque ve pluralis eſſe 
ab ver gladiug, quod neutre genere, Cha - 
bens én genit, ves, caeteris obliquis rå) 


" Stragis ”" 


”$ 
ã 


imuenitur; quemaumodum hler (ware). m. 


g. in genit. hles, ceer. abl. hfg, guomev 
do & nominatiuum bujus vocabali recentiores 
corruprd eſterunt. Cacterum baud abfurde 
capirur 75,ve de ipfis bellonis, quae alios 
m pugm tuehantur, aliorum peſtes eraut. 


Wada 3: graſſantur. tum impetu feruntur, 


volant. Håvamål : Ef ek fé — ſein i 


folke vada, i. e. A video wiſſile selus 


in acie volare., 


18) fif her føarag ] Brianis regis. & 
Sigurds dynaſtae; quod, oprint coenemis 
” praecedensibus ac ſaguentibus — GG: 
Pauli, —— 


p. a78. 


lelctio, cujus tamen hic eft ſenſus: 


VITA NIALIS 


(m) Stragia eleÅricibds 19) 
(n) Stragis optio dets eft. 
Fiet, vt gentes 20) este 


Imperent regionibus, 


(0) Virimås qude — 21) 


(p) Incolebant antehac. 
(q) Dico regem, qui potens 23) 


Rebus, addictum neci: — 
. (r) lamque per vim ceuſpidum 


(s) Vir dynaftes oecidit. 


Atqee 





(m) valfytiør.] O! valfyrrue; corrupta 


.domant- (vel- posins conſopiunt) sleftos 


"ad: mortem. 


” (an) valg.] C. G. Barti, Antt. vigs, 
(Seragis electricium Eſt poteſtas) caedium 


quae 


— 


I" praelii. Haec lectio G. Pauli gratior, 


illam (valforiur valg) proprer faniologiam 
carpenti. K. vift, ſand. |] Mox pro om 


Fuprafcribis 1. of, N. legie ad. 
co) er uͤtſtaga aͤr om bogdy.] O. er 
ſtaga ꝛc. H. in marg, fem aͤdr bogdo vm 


ütſkaga og epiar, quae colebant ante- 


hac linguss extrorſum & inſulas. Forre 
aliquae Dublino ſuhjectae ſin ſulae] fuerint; 
alias haec mibili- ſunt. G. Pauli, 
G)om.] I. ſupraſeribit of. 

*(09) foed.] Q. S. H. qvad, dixi. H. 
in,marg:; tøedum, dicimus, Mox SE grami. 
pro gram. 


(r) ni er.] O. mun, eredo, fine dn. 
bio. 


(2) iarimadr.] G. ſallanſe made, lo 
nocens homo, baud beæe, 

19) Id eft bellonis. 

20) peir monv 20.) Nimiråm Sigtryg 
gus cum fuis, qui ante Dublini federst, 


nunc autem Cansarnburgum accepis, ch 


rex 'Briam regnauerht, G. Peuli. 
at) titftaga.] Haec vox in Barth, År: 
tigg. vertitur deſerta promontoris, sit 


quidem redè; per iſlau exim vulgd inselligt 


mus extremas lingugs in mare procurrene, 
tasgue mom minus freguentatas gum al 


— tarå deftirusas: é&' fane hic defersae ms 


erans, cum ab bominibus inkbabisatae ål 
cantu. 

22) rifom — Brianem regen. & 
iarlmadr, Sigurdus vaſta. G. Panli 





VITA NIALIS 


. (€) Mque genti Hibernicae” ” 
[Tantus] (u) agcden: dolor 235% i 
(x) Nunquam vt it — 


Lxoleturus Get, 


(y ) Tela jam pertexta, fed 


Campus euaftatus eft "). 
" Orbis oras per (z) ruet 


(2) Laeſio påcis 24) (b) virüm. 
liii 


= 





cy Ok munv Itar] I, ef møn Iriar. 
P. — itar, homĩnibus. Q. Irar munv 
nu, Nunc Hibernis, H. OF mun Jarl 
af (& Jequ. ſtroph.) vugr bida, Atque 
comes (dynaſta) hinc dolorem. percipiet. 
quam mald, 

(u) bida.] Ke ſpida, perperam, niſi 
per Hypallagen før: vret Hibernos dolor, 

(x) alldri mon — fyrnag.] Q. alldregi 
— fornist, nunquam — exolefcat. 

(y) vefr ofinn en vollr rodinn.)]) O. 
vsllr rofinn en vefr ofinn, inser/e, ar 


od. ſenſu. voding.)] D. raudinn, id. ſed 


B pro tincto, reſperſo, capi vtrumque 
reft, ve femfus ftrepbae fir, Tincta arena 
anguine. 

(2) mønv.] P. mon. Eaaliage numeri. 
Mox pro fasa. legit K. lida, feret, quod 
ic ſonautius adſerit, G. Pauli, 

(a) læfpisl,) G. H. I, K, L. M. N. 
. Q. S. leſpisll (lieſpisll). canfer nm. 24. 
| O. feiffpisd, damna (<lades) certa 
line virorum orta. 


Cb) gøta.] D. gotta. H. I. É. N. 0, 
Q..S. gotna, quod ſequutus ſum. H. in 
mårgine griota, ineptè. 

23) Propter fc, deceſſum Briauis. G. P. 


Nune 


*) Quum fc, aufugiſſet exercitus Sig- 


tryggi, militibns Brianis inſequentibus. 
24) læfpisti.] De voce læ aliquid a 


" me elibi didum, ni fFallor. lieſpisll, baud 


dubiè vnum idemgue [ac læſpisll]; ꝓuem- 
ødmodum dicitur liemegna (o: vanmegna), 
vibil aliud quam læmegna; & læbern, 
lebarn, puer viribus defectus. liär falx 
Fimeria & liå f. g. gramen exciſum, illis 
eſſe cognata cenfeo, G. Pauli, Nondum, quid 
fis læfpisip, inselligo. A. Maguseus vertit 
conflictus, aimis quidem angufid; verum 


otium, quod idem ac lø &. fe f. lie. 


” guå ratione etiam ego læſpioll, /. detri- 


menta osii (violationem pacis) pro bello 
fS. belli geftione capio, Caeterùm læ frau, 


" dem denosas, vs is lægigry, læviſs, læ- 


bland: 


" fine dubio refpiciens Ble f. hlie, ceſſatio, 


A. GG 


VITA NIALIS. 


(c) Nune reformidabule eft 
(d) Férre eirum lamina- 
Quod (€) eruoribos grauep * 
(f) Caela per nubes æn ! 
(g) Tinttus ser ſrune] eræ 
Militantom fangaine, » - 
Noftra (h) quum (1) præmentia 


Comprobarier (1) queunt 25), 


Dulciter 





Cc) Nu er oͤgrligt.J H. — 66anarligt. 


quod minus antiquam cemfet G. Pauli, 


sec tamen improbari poſſe. I. EL. M. N. 
O. S. — oftligt. Q, ofurlige er nu 


(q) vm at litas] N. K. vm (it) at 
lita, eireumſpicere, fores proſpicere. mi- 


mus eleganter, G. Pasli judice, 


Ce) er dreyrøg.] C. G. Barth, Ants, af 
dreyrugt. ſugulari. I. M. N. Q. S. har 
tr (ed) dreyrugt. K. Par ce dreyr of. 
guod fine dubio fuerie dreyrog, &' inde 
duae voces fadae: guamqunaem im dreyr of 
, fly poreſt intelligi ſgura Grammaticorum 
Ho. — 


uicta Hendiadys. G. Pauli, 
dreyrrautt, ſanguinis infter rubra. 


(f) himni. N. himi, (ſecundum) 


veeſonum. baud abſurdeè. 
(g) litat.) G. O. litas, tĩmgetur. 


(h) er ] G. Bd er, id. Baxih. Antt. aͤdr, 
&' H. ådr cun, Antequam (effata noſtra 
confieri qu.) I. L. en, fed eff. n. rumpi, 
corrnere, fallere poſum. abſurde. R. 0. 


Ci) fpår varar fpringæ.J C. fpår mer 
dar ſyngia, lectio guidem vitioſa, fed quae 
bunc fenfum das; Quando (I, dum) vates 
Cl, omina) canere poſſunt ao: eanunt. C. 
følnvardar ſyngia, (Poftquasr) pugnse 
cuftodes (5: bellonse milites) belli- 
cum canunt I, epinicium. I G. Paali 
Con jicit föknbardar, gladii, ec tamer 
fölnvardar improbat. 

G) fFonnv.] Chh. funna. Barth, Antt, 
eltar, (comprobantur) omnis. 


blandiuns quando feufus erit, Fame ch. 
dium per fraudes (Kormlodae fc. ac fo 
tiorum) illatarum pernolabit serras. De 
vocabulis gota & gotna judicinæ aliir 4 
ſe relinqui dicit G. Pauli. gotnat pres 
fere Edda in nomentlaturis virerum, von 
autem gotar, quod ramen idem arbistror, 
guemadmodum- gumar & gumnar (joar 
mes). 

25) ſpriuga fønev.] Pulcherrime; ques- 
ødmoduus im parin (unde & afipringe &' 











OVITÅ. iatas. 
Dulouer (m) fufollime - 


(na) kege de, qui junior. 





(0) Multiplex (p) epiniciam. 


Sit canentibus benè! 


(q) Ine verd difcat, he 
Qui (rv) dat audiemiam, 

" ds) Multa (1) carmina bellica 
— (u) delectet (x) viros. 


Tiii2 


⸗ 


Deue- 





(m) fvede.] E. gedde, D. G. H. J. 
L N. O. P. Q. S. wabum (kosdum K.) 
cantauimus. H. in marg. gaͤhum, ferua- 


uimus, quae lectio —— & fonfum 


turbat. 


(ch vm konung] Q. Føng um. 
(o) fislid.] E. G. M. O. P. flioöd, 
foeminae (cantandis epiniciis). Q. fisfølld, 


feptemplicia, — n nif ſubaudias vo- 


culam ſtef. 

(p) ſigrhlida. H. L. M. N. fiorhlode, 
D. 1. Q. S. ſigrhliha, id, Hanc lectioxem 
impingere im orthograpbia morar G. Pauli, 
at ego ita rede ſcribi tenfeo; ram in 
Helga-quide Hund, b. 1ma flita (aarare) 
pro flidta, idque in duebus exemplaribus, 
vidi, praeter boc fuprå habuimus Bibi pro 


biödi, & ſtita pro ſtiota, ex codd. memér, 


|] O. ſigrhlidar (fliöd), bellonae. |] i. 
fiärfliöda, bellonarum (fold, multitudo). 

(q) Pro vcto ſequentibus ſtrophis haec 
perperam ſupponit Q. Cu hinn er nemi 
å hhød geira ef gumnum ffemti. ver gior⸗ 
um hurt rida, Sed ille, eni licet, dd- 
dilcat cantum —————— homines 


obledet, nos facimus vi ebequiremas 


2: nos ahequitamus. 


(1) heyrir 4.) 5. å heyrir.O. hlydir å, 
operam dat. P. her heyrir å, hic au- 


ſcultat (audit), 


Cs) field] G. K. hliod, cantum. H. 
P. lig, carmen. || BE. M. (geirhlioͤda) 
fliod, bellonis. O. fliöda, mulierum. 

(t) geirhliõda.] Barth. Antt. geirlibba. 
O. geirhliöd (flisda) 2: geirfliöda hlioöd, 
cantum .(L cantui) bellonarum. G. H. 
K. P. geirflioda, bellonatrum (hliod, can- 
tus, Carmina), 


Cu) ſtemti.]) C. G. H. Barth. J 


fegi, commemoret. 
Cx) gomom.] G. H. K. L. gumnum. 


AA. O. P. S. gumum. 


afſprengi, ſoboles): nur de A | 
Luc, 21. 30. nær peirra alldin tekr if 
at ſpringa, quum jam frendefcunt, [verten. 


ꝛe Cnſtellione]. drem Kyili ſpringr ut, ul 


rumpitur (aperitar), tungl. fpringr tit; 


luna naſcitur. ſpringa ergo uppfyllaz, com· 


pleri, euenire. kunnu, pragfems Indic. u 
vitu, megu. G. Pauli. 


1014. 


p. 279. 


Talis quoque vifio apparebat Brande Gneiſtii filio in Færeyis, 
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ITA NIALIS. 
Deuehamur equis, (y) citò 


Auferamus [jam] foras 
[Noſtra], dactis enfibas, | 
In viam hocce de loco 26). 
Mox (z) textum detrahunt ac dirumpunt foeminae, fuam quatque partem, 
quam tenuerat, auferentes: &, Dårrudo jam a (a) foramine regreffo domum, | 
infcendunt in equos, & VI, in auſtrum, reliquae VI, in boream abeunt. (5) 


In Islandia 


Svinefelli tantum fanguinis humerali ſacerdotis (c) dig fupplicationis longiå 


ſacra celebrantis inceflebat, vt exuere cogeretur. 


Thvastae quoque eadem die 


facerdoti profundum maris exiſtere propter altare viſum, in quo multa ter 
cula confpicatus, diu haeſerat, ita vt rem diuinam facere non potuerit, In 


Orcadibus is 





(Cy) hart.] H. L. haͤtt, ſublime. vnde 
G. Pauli capit haͤtt brugdnum berum 
ſverdum, pro ske ſtrictis nudis gladiis. 
|] C. Barth, Antt. alli, quoniam (ſiqui- 
dem) foras auferimus, ſubaudio res no- 


ſtras, arma rexsorin, & ſuam quaeque 


portionem sexti: neque conJjungere places 


sum verbo berum ſtrictos gladios, vr im 


Barth. Auriquitatibus (p. 624.); id erim 
conſtructio texsus minimè admittit. G. Pauli 


—X 


vnam vocem fecis ex allz &' berum, & 


pro zalsberum, planè nudis ( ſe. gladiis) 
tepit, adeoque bie epexegefin MAatuis. 

(7) ofan vefinn of £ foudr.) C. i ſundr 
veſinn fun, textum fuam dirump, 

(E) glygginvm.] G. dyngiungi, tumulo. 


expetebat cafus, vi Harekus dynaftam Sigurdum & aliquo 
cum co homines cernere ſibi vifus, adhibito eguo dynaſtae obuiam vehere 





tur, . 





(hb) Hoc membrum mefcit idem. 

(c) favftudaginn laͤnga.] Id. laͤnga fre 
dag, die Veneris longa. 

26) Ridvym — hedan.] Ordo ef: rf 
dom bart ut å bravt hedan berum hefvet 
(med) brugdnom ſperdom,  abegnirenss 
citatrim hine nudis (non ſtratis) egsu 
(cum) ſtrictis gladiis. Ellipfør pracpofuie 
nis hic bent confiſtit, vr im bis, fora 
herſtilldi; illu 1. göbn heitli & gåde 


bægri borinn. G. Pauli,, Fix ac se vis 
quidem eft verifmile, f nos sbfardun, 
bellomas ,-quae equis viebantur, &' ermis 
militaribus ve viri erams inſtructae, ænds 
equorum terga ixſediſſe; quamobrem bass 
enplicasionem ſequi nom [uftincbem, 


ii 


vVIiTA NIAIIS — 


ton, hique aliis danuenire vifi, & ad locum aliquem, qui profpedum claufft, A. C. 
ſuecedere; at nunquam inde conſpecti far, nee vllae quidem (d) reliquiae 1014. 
(e) Hareki repertae. In Aebudis Comes Gillius (€) hoc fongniauit, venire 
ad fe hominem, qui fe (g) Herfiunum pominari, & ex Hibernis veniſſe 
innuit; & a Comite, vet hic exiſtimabat, rogatus quae acta illie eſſent, hoc 


carmen protulit: 
(h) Ipſe fui praeſens homines vbi conferuére EH 
Praelia, perfonuit gladius regione in Hiberna, E 
Multa, vbi fcura [virgm) congreſſa fuére, metalla 
Stridula elangebant, galearum in murmure fuſco. 
Iiii 3 Iiſtorum 





(d) avrmol ſoudvr] E. armul. H. 


P, ormull fanuſt. ſingulari. 

(e) Haͤreli] E. P. peim Haͤreli, dynaſtae 
& Hareki, 

(f) bat.) G. draum, ſomnium. 

) Herñnur.] C. & 1, frprafcribeus, 
Herſidr. 

(h) Ordo verborum in hoc carm ine pér 


fe pates- +), Lectiones autem diuerfae bae 


Praccipuae ſunt. In ſtropha 1ma, er.) Q. 
Wd, sd, coram. im endem ac ada fir. 
negligie O. ev. |] Ser. 3. tavrgør.] I. 
fuprafcribit taurgar, H. N. tiorgar. qua- 
flexiones indifferenses aie G. Fauli. H,. 
in marg. torgir. de qua ledione Vir doc- 


tilfimus adnotauit, fe admodum procliuem 


ad credendum eſſe, quod torg forum ab 
erecto aut fublimato slypeo nomen fuum 
acceperit, guemmadmodum ſcuta belli & pa- 
tir figna olim ſuſtollebantur. || Sår. 4. 
mälmr gnaſt.) E. rantuw, målm; guod 


amen tolebari poſſit im metro, fr conſtrui - 


"— & ejusmodi pulueris in alterum ſypar fo, 


sio admitteret. Pro gnaſt fuprafcribis I. 
gniudu, atterebant; & hidkmar gen. ſia- 
gul, pro hiålma. Q, baber af dun, prop⸗ 
ter ftrepitum (galeerum) pro f dun. Jl 
Sir, 5  fvipvn. 3 C. G. ſôku, impetum 
I. pognam. De bis ledionibas G. Pauli: 
Spipon, ſoͤln, verumque bonum, fed quid 
ſi conjicsawus didtum fuiſſe ſyrpu, quod 
merrum quodammodo (quamuis Kon abſo- 
lusè) requirit? Syrpu⸗el vulgd bodie 
dicisnr denſior ac breuior ninoſa tem- 
peſtas. Syrpa eſt ſoemina gigantes, & 
barum (gigausidum) vs Valkyriarum dici 
poreſt praelium [id verd bac folum rasione 
quod ſecures & gigantides nomnulla voca- 
bula habent communia,) Vel fmplicids & 
fFortè verius: føty notat purgamenta, e. 
gr. demuum, quas euerrunsur, berum ege- 
ſtorum congeries [dicitur) ſorphaugr. Syrpa 
propriè dici poreſt ancilla purgatrix. fed 


forps 
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 tåtoram didich confiltuwm quam vihementem, 
Sigurdus cecidit ſtrepitantibus enfibus, ante 
Letificas datum erat plagas manare cruore, 


(Quam) oceubuit Brian, fueratque potitus arenå, 


i V 


De 


, 
⸗ åg 


ſorphrid gisrd at einum; 5" binc ad telø. 
sum nimbum szsramnslatio,” frå] H. fis 
marg, få, vidi. fnarpa.] I. S. ſneipa, N. 
fveipan, obfcur2, O. ſparta, toraum, for 
dum, || Sir, 6. vigra.] K. vigrar, ge- 
nitiao fingul, quod vix ac une vix quidem 
poseft-confiftere, quatenus mulia seln inter 
fe occurrebant: ac ſemper denomisari ſo- 
der (pugno ab armis] in plurali æumero 
fpoſicis], vt fverda Or., neque ſperds. 
G. Pauli, Quod falfum eſſe, pluribus 
exemplis probabo, ſi quis requiſiuerit. || 


Ser, 7 tadi.] Chh. tedi, id. E. K. P. | 


redi, H. & I. ſupraſer. redu. verbum 
auxiliare; quomodo & tædi capi⸗ G. Pauli. 
ben.J) O. bein, oſſa. 
Q. felldi. vbi ſubaudiendum made, J. menn, 
ſic idem fenfus, of hellt.) O. daudr 
åt, exanimus in (velli, tertam). velli-) 


Ira legunt C. I. O. & hoc ſequutus ſum 
in Verſione. De quo & G. Pauli; Meliorem 


banc ledionem judico, sam propter conſo- 
nantiam metricam, quam eundem loquendi 
"modum in Håconarmålum ISu. Sturl. 
Tom, I. pag. 163.]: ver Fvi voll⸗ 
dum er hi velli helltz, im caſu fimili. 
Dan, at holde marken [Germ. dag felld 
behalten]. Ildad verò [quod caereri omnes 
Bbri praeferuns) hellt velldi, imperium 


i! Sr, g. fell. | 


retinebat, (non quidem poſt mortem, fdd 
aduetfus impugnantes hoftes, quemadw- 
dum Hacon Adalfteinis MAlumnus;) vel df 
anelse, vel mendo librarii corrupium, 
Hactenus ille, Non prorfts damuanda vi 
detur ifta ledio, quamdiu non euidum fl 
flinm Brianis & fratrem nullam regni 
parsem vttinuiſſe ac caeteroqui nibil obſtu. 
quin vellbi dignitatem regiam fømplicier, f 
non partes ſuperiores aut victoriam, denettt, 

3 Nifi quod ambigi poſſit, vtrun is 
ſtropha Ima & gun Hyperbaton locus 
babent (quod ego malim), vt baec illå prist 
in fenfu fr: an 76 ådr ante "quam der 
ser, hoc ordine; Ante ejjufus eft fangst, 
Quam Briam caderet. Qua occafione 6. 
Pauli, primum capiens ira, Antequam 
manaret vulnus ſanguine, cecidit Prin; 
deinde conjectans, Primum effufus eſt 
fanguis (3: pugnatum eft), poftea cecidit 


Rr., virumgque damnat, &' pro adr /"p 


ponit åd vel 6dum (redu ben, sm. gå 
&c.), vehementia I. vehementer (vs/ners 
Fanguinabant). Caoeterum taurgur ſcoti 
(in ſtr. 3.) pro ſeutatis (milisikrus) pofts 
videntur; & canſtructio vltimae firopbst 
(aemadmodum in Textu impr. p. 273 
lin, penuls,) hyſterologica eft, gud & 
momuis auctor Skalldae, 


— 
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De hoc Gomnio Floſius & Comes (i) multa difputsbent. Septenr poft diebus A- C. 
veniens ed Rafn Rufus, omnia quae in praelio Brianino geſta fueranr, rage 
mauit; occafum regis, & Sigurdi dynaftae; & Broderis (K) piratatumque omnium. 

Tune Flofius: De meis verò ſoeiis quid refers? Uniuerſi acie occubuerunt, 

it Hrafn; ”Thorfteinn autem leuir tuus, incolumitatem a Kerthialfado adeptus, 
nunc cum eo verfatur, h Significante Floſio Comiti ſe abiturum (dicente- 

que), (m) Eſt nobis pedeſtre iker Romam abfoluendum; Comes ei, (nm) quò 
libitum eſſet ire juſſo, nauim & (0) alias res neceffarias, magnumque (p) 
argenti numerum dedit. Dein Floſius cum fuis ad. terram Britonum — 


hie aliquamdiu morabantur. 


Car, CLIX. 
Caedes Koli Thorſteinis filii. 


K.in Sölmundi filius (q) hofpitå Skeggio innuit optare fe, vt nauem na 
fuppeditaret, ab eoque nauim longam a rebus omnibus paratam dano aecepit. 
Hane * Dauid Abus- & Kolbeinn Niger confeenderupt, & ſinus Scoticos 

auſtrum 


ö—— — —ñ— — —ñ — —— 


(i) um daginn, die ſequenti, in ſerunt 
k. K.R.. 

(k) vifinganna ] G. viginganna. quod 
aperiè monſtras viliagr & vig pugna de. 
fcendiffe, 

() Halldorr Godmondarſen let (of) 
far. Periit & ibi H. G. filius, in ſerum 
C. 6. 

(m) eigym ver ſodrgavngv — inm.) 


E. K. P. of inna af hondum fudrg. ſina, 


k Romenom iter abſaluturum. 
(n) feng] H.L L-N, 0. Q, S. sf 6. 


NM 


(o) hat fem hrfti.] K. menn; homi- 
nes (nantas). Fo 
€p) filfr.] G. fe, pecuniae. 
(q) ſagdi Skeggia — Slkotlandzſiorbv 


Breuius P. bioit i burt frå Skeggia. o 


fell han peim flip Kära Dawid ef Kol 
beint fvarta fudr til Skotlandz 4K. S. 
f) 4 Skeggio dileedere parauit, isque 
Kerio, Davidi-& Rolbeini Nigro nanim, 
ad tronfeundum contra meridiem m 
Scotiam, dedit. . 
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A, C. auſtrum verſus trajecerunt. vbi quosdam Aebudenſes nacti, qui quae geſu 
IOIAMAn Hibernia fuerant, Kario nuntiauére; ſimulque Floſium & (r) ſuos profec- 
"tos ad terram Britonum eſſe. Qua re audita fociis oſtendit Karius fe ad 
terram Britonum in occurfum Flofianis nauigere velle; tum (s) quemque 
comiratu ſuo, cui id veilius videatur, diſcedere jubet; aolle fe per (t) dolos 
quemquam circumducere teftatus, quod fe in (u) illis (Floſianis) injurias fws 

" (v) nondum cenferet penitus vindicåfle Omnibus eum fequi pracoptantibus, 

mox ad terram Britonum auſtrum verfus vela dedit, ibique (x) in feceffum 
quemdam infrequentiorem nauem introduxit, Hac die mane. Kolus Thor: | 
ſteinis filius oppidum comparandi argenti caufå ingreſſus, (qui maximam ver- 
borum contumeliam (y) adhibuerat prae caeteris incendiariis,) multa cum ma- 
trona quadam opulente fuit confabulatus ac paene claud trabali fixum erat, vt 

() hanc vxorem adipiſceretur, atque ibidem confidere, Hoc ipſo mane 
Karius in idem oppidum egreſſus, forré, vbi Kolus argenti numerom iniba, 

agr, deuenit: qud recognitô, protinus in hominem diſtracto gladio inudlat, & 
collam percurit (a); ille verd argentum computabst, capurque, vbi detruncs- 

tum eneret, X. (numerum denarium) edidit. Tum Karius: Dicite Floho 

i Kolum 








(Tr) menn hang. E, brennumenn, in. (9) vid af brennømønnom.] E. K. ÅL. 
gendiarios. P, um brennuna, de exuſtione (Nislins) 
(5) bad hann — draga at, aeſcig p. ahib. G. haft vid Kaͤra, (maximiå r. 


tt) veel.] Omnes alii, vel. 


"(a) peim.] K. P. brennmnønnum, im contumeliå) Karium adfecerat. 


cendiariis, - > . (2) få hennar.] C. eiga hana. 
aeg ig — Få Ål ste lades (a) fva at aftoͤk ita ve cspnt prøe- 


Cx) at ĩ leynivag inn.] G. til lægig, ſcinderetur, addit E. IAcx pro ca 
in ſtationem. legit G. ét, dum ille arg. Re. 
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Kolum Thorfteinis flium a Kario Sölmundi filio caefum eſſe; hoc homici-A. C. 
dium mea manu factum profiteor, Mox ad nauim regreflus conuectoribus 1014. 
homicidium renuntiauit. Hinc boream verſus in (æ) Beruvicham nauigabant, 

& ſubducta naui, Hvitzburgum (Leucopolin) Scotiae adfcenderunt, cumque 
Melkolfo Comite fequentem permanebant annum, (b) Flofius verd, audita 

Koli caede, parat ad ſepulturam corpus ejus, & grandem in conditorium 

ti pecuniam erogat, nec vlla vnquam Flofio (e) acerba in Karium dicta 
exciderunt. Deinde ille mare (fretum Caletanum) ad meridiem trajecit; 

& (d) iter Romam ingreflus, ed pedes tetendit, nec ante ceflauit; quam in 
vrbem Romam perueniret: vbi tantum eft honorem confecutus, ve ab 

ipfo (e) Pontifice maximo (f) abfolutionem obrinuerit (g); magnam (tamen) 

eò pecuniam inſumens. Hinc per tractus orientales reuerfus, ac multis 

in vrbibus manens, potentes frequentauit, magnoque ab iis honore maftaba- IoI 5. 


tur, — in Noruegia hyemem degerat, & (h) apud Ericum dynq 


KKkKk ſtam 





(æ) Bervvikr.)] E. Brimsvikur. M. 


Briamsbikur. H. I, K. L. N. Oo. P. 


S, Brunsvikur. 

(b) En er Floſi — lik hans.)J C. G. 
Ru er at ſegia frå Floſa. at han gengr 
vpp of tekr KE Kols of byr nm, lam de 
Flofio dicendum , quod is (in urbem) 


tgreflus corpus Koli ————— & pa. 


rauerit Ge. 

(e) hermdar / yrdi. J H. R. L. N. O. 
Q. 8. hefndaryrdi, P. hefndar ord, com- 
minationes. M. illyrdi , maledidta, C. 
G, santum, ord, voculae (2: conuicia). 

(d) fodrgavngv.] C. G. gavngv, iter 
pedeſtre. Abſoluiè. 


(e) herra, domino, inſer. E. 

(f) tet aflavfn.] M. I. felt aflauſn 
(aflaͤt), — remiſſionem. 
(66) allra ſinna ſtoͤrmaͤla, omnium 
ſuorum facinorum, addit P. 


" (h) var med.] Omnes praeter A. pͤ 


ffip af, nauim ab Erico dynafta dono 
accepit, (quå in Islandiam trajiceret, & 
magnå &'c,) Hujus -ledionis ope ratio- 
nem temporum, quae ad bunc Noſtri locum 
Chronologis veritati pugnans & inextrica- 
bilis vifa eft, propteren quod aut Floſius 
tres peregrinasionis annos non compleuerit, 
aut, ſi compleuit, non apud Ericum dy- 
naſtam poſt aeftatem anni 1015. hyemg- 

-meris 
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A. C. ftam 6) vique reditum in Islandiam, commoratus, (k) magnå farinae vi ab 


eo fibi praebita, multisque ab aliis (1) honorificè (liberaliter) affebtu: 


1016. (m), in Islandiam renauigøuit (n), & in Flornafiõrdum delatus fe Svinafellum 


recepit domum fuam; omni compoſitionis lege, quà peregrinandå quà mul: 


tam expendendòôõ, jam perfunctus (0). 


Car, CLX, 
De Floſio & Kario. 


— verd (p) de Kario dicendum, quod aeftate ſubſequenti (q) naue (må 


repetitå mare meridiem verſus transfretauerit, (r) itinereqye Romam in 


Normannia occeptd, pedibus illd profectus, abſolutionem acceperit. perque 


tractu⸗ 





nerit, quodammodo conciliare datur. ni. 
virum, conceſſo 


Hit. Fcci. Il, Tom, IV. pag 363 + 4.) 
quod a verifmilisudine baud eft alienum ; 
bic aeſtate anni 1015. im Noruegiam venit, 
& ab Erico, priusquam bic expeditionem 
im Angliam ſuſcipiebat, nauim accepit; 
deindeque ibidem in ver vſque anui 1016. 
permanſit. ac nibil quidem, quominus ita 
capiatur, ohſtat narrationis ordo, nam ibi 
poreft eſſe byfterologia. Caeterum lectio 
Textus (A,) ff pro genuina debeat accipi, 
mom aliter defendi quiuerit, quam gquod 
pro certo habuerit Auctor, dynaſtam Ericum 
in Noruegia fuiſſe etiam initio anni 1016. 

(i) Hakonarſyni, adadit P. 

(k) of han fekk honom miol mikit] 
G. hladit med miol, farina oneratam /€, 
manim, reſp. p. praec. var, hb, 


Floſium plus anni fpatio. 
irinere Romanenſi abſumſiſſe, (Vide fis - 


— 
(1) fæmiliga.j P. vel, benefic2, 
(m) i peſſari ferd, in hoc [itinere, 

adjicit G. | 
(n) um fumarit, ſequenti aeſtate, a4- 

dis P. 


(0) of urdn allir re menn honen 
fegnir of hang heimkomu, atque illum 
poſtliminio redeuntem omnes fui mag | 
cum gaudio acceperunt. addit P, 


(p) at ſegia frå Kåra.] C. 6. mer 
fuo, har til måls at tafa fem (er) Käri 
ér, de K. redordiendum: quod is eeſt. 


(q) før hann til — I Prasvif.] E. bre 
uiter, figldi han til Defra & Englandi. 
badan figldi han i Prafoid, Dubrim 
Angliae nauigauiſſe, indeque in This- 
vicham &e. 


(r) fodrgavngv.] P. sbfolarå, gavugt. 
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tractus oecidentales reuerfus, naue fua in Normannia recéptå, mark boream A, C. 
verfus ad, Dubrim Angliae trajecerit; vnde Britonum terram ab occidente 1015. 
praeteruectus, (s) Scoticos in boream ſinus transmittebat, curfu' non remiſſò, 

donec Thraſyieham in Katanefia ad hofpitem Skeggium perueniſſet. (t) Tra- 

ditä jam Kolbeini ac Dauidi naue oneraria, quå naue in Neøruegiam ille 
tranfmeabat, hoc in Fridareya refiftente; proximam in Katanefia hyemem 
exegit, Hac hyeme vxor Karii in Islandia reddiderat animam. Gonlegsenti 
aeſtate parauit in Islandiam ire, naue dond Skeggii auctus onerariå: quå 1016, 
vedturi XVIII, homines, quanquam jufto ferius ad nauigandum apti, fe 
pelago tamen commiferunt, & diutinâ vfi nauigatione, tandem promontorium 
Ingolfi(u) tetigerunt; vbi naue penitus confractâ, (v) nautae modd falui eua-p. 282. 
ferunt, (x) Tum quoque procella incumbente, jKarius a nautis, quid inde 
confilii capiant, interrogatus, (y) confultum ait fore, vt Svinafellum profecti 
hoſpitalitatem Floſii probarent (2). itaque (a) Svinafellum vique, procellå 
durante, incedebant. Conſtitutus in (2) hypocaufto Floſius, Kario, ſimul 

ae doamum intrauerat, recognito, feſtinus aſſurrexit, & oſculatus (b) eum in 





Kkkk 2 . ſella 

(8) fyrir Skotlandsfiordvy.) C. G. med Cy) råd.) C. råd ſitt, ſui confilii eſſe. 
Bretlandi ok foo vm Skotlandsfiordd, 6G. bellg råd, conſultiſſimum. 

fecundum terram Britonum hoream ver- (2) sf manngæffu. hvfat hat var næft 

fus, atque ita per ſinus Scoticos nauiga- at leita paͤngat. af hol lif allra peirra 

nit. var laͤngleitt, atque humanitatem (benig- 


(t) fekk hann — Fridarey, omitt. P. nitatem);. illaud enim, quod peteretur, 
(u) i Oræfum, (in Defertis) add, id, proximum erat refogium, quando vita 


(v) bar.] G. en på; naut. tamen, P. omnium illorum ed vltimum periculum 
en mennum Dk fe-vard biargat, naut. erat perducta (omnes viribus etant de- 
tamen & onus feruati ſunt. fecli). addit P. 

(x) på gerdi of aͤ hrid vedrs.] E. P. (a) Svinafellz.)] Id. bæiaring fem til 
— hrid mikla, — proc. graui. G. Kafa⸗ peſs vorn fœrir (20. ad villam iftam, qui 
hrid var a, vehemens incumbebat pro- ad hoc viribus valebant, ingrediebantur. 
cells, C. hridin var in ſama, durante (2) ſtofu.] C. ſtufu. 
eadem (gud uſi fuerant,) tempeſtate. (b) til haus.] C. P. vid hann. 
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A. C. ſella fublimi apud fe collocauit: (e) hybernumque illi hoſpitium obrulit, 

101% quod &- Karius (d) acceptabat. Tum in gratiam inter fe redibant ſolida fide. 

Tum Hilldigunnam Floſius neptim ſuam, quae Hoåfkulldi Pontiſficie Hvis 

neſii fuerat, nuptum Kario dedit: isque & conjax Breidae (e) primùm habi- 

tauêre. Dicunt vulgò hune extitiſſe Flofio vitae finem: jam ſenio prouectum 

peregrè (f) abiiſſe, (g) materiem aedificando cubiculo dormitorio ſupportatum, 

& in Noruegia hyemåffe: at ſera poſt (h) 'aeſtate nauigando paratum, &, 

quidusdam nauim ejus vilem dictitantibus, (i) hanc ſatis idoneam eſſe grand- 

aeuo (ſibi) ac brevi morituro, teſtatum, (k) onere impoſito naui, pelago 

eam credidiſſe; hac verò de naue nihil poſtes loci eognitum, Hi erant 

Karii Sölmundi filii & Helgae Nialis gnatae liberi: Thorgerda, Ragneida, 

Valgerda & Thordus, is qui incendiô periit. Hilldigunnae autem &— Karii 

filii fuere Starkadus, Thordus & Flofius, Filius Floſii (1) incendiarii fuit 

Kolbeinn, vnus inter viros ſuae gentis celeberrimos. (m) Atque his didis 
memoriam Nialis incendid peremti elaudimus (n). 





(c) allan, pet totam (byerne); add. forir feigan of gamlan, fat. idones eſt 
C.G. haec nauis breui morituro & grandaeuo, 
(d) Fag.] G. hedtijt. (k) bar.] Omnes alii, fle (ſteig), con- 


fcendiffe nauim, & pelago &«, 


(e) £ Auræfum, adjicir P. 
(1) brennv, Pxcladunr C.G, 


f) um rit uadam ftat 
(f) fumarit, aq — C(m) Caetera megligir P. 


add. id. 
i — (n) Huc addit E. ok foftajt ſia (1. foa) 
( JC. G. i å i ; 
8) ffålavid.] C. G. hüſavid, mater faga ſem byriud var i Guds nafni. amem. 
gedibus exſtruendis. Sy Aj ——— 
— i i, e. Et finitur haec (ita)"hiforia: (fa 
(h) fomarit.) P. hauſtit, autumno. jus biſtoriae deſcriptio), quemadmodum 
(i) vera -ærit gott.E. & I. ſupraſer. incoepta eft, in nomine Dei. amen. 6. 
farit vera g. hanc nauim eſſe idon. — autem ſubdit: Finito libro fir laus & 
gavmlvm of figvu.) P, allvænt er farit gloria XY, amen. 











SPECIMEN GLOSSARII, 
10 | SIVE — 
INDEX .VOCUM & PHRASIVM, 
NIMALS-SAGAM. 


D, Citationibus in praefenti Gloffarii Specimine obuiis notandum: quod liters 7. Io 
terpretationem Niéls- Sagae praegreſſam fignificet, numerusque eandem literam proximt 
fubfequens, vt & quicunque, num, 284 (vlt, fc, pag. Textås Islandici, ſeorſim excaf) 
ſuperans, peginam hujufce Interpretationis; numeri verd infra 283 (nullå- 7. comi⸗ 
tati)' paginas ipfus Textis Islandici demonftrant. Literae minuſeulae, numeris pegint 
rum hic illie adfcriptae, atque a. numero quodam adnexo, Varietates lectionum ſob In. 
terpretatione adlatas, vs & hic numeras interdum notuh⸗ ad Textum, quemadmodom 
literae Graecae Adnotationes ad Carmina, deſignant. Maojuſculae ſicubi occurrunt, A. & 


lumnem paginae priorem, B. poſteriorem, indigitant. 








A. 
PA pro i, fermimatio jamdiu obfoleta læ, perſ. 


Conjunct. praeſ. vs in bis: at gl gripa, 6. at 
ek mega. F. 22 var. h. nema ek føcgia. 90. & 


alibi, Paullo mosior eft eadem terminatio in 
I, imperfecti, vi ef munda, pro mondi. 23. 
vilda. 2. 41. hefda 47. &c. Sic quoque in 
perf. &' plusquam perf. ejusd, modi, at eft 
hafa (hefda) undangengit (ſubduxerim, fub- 
duxiſſem me), 37. &. In la, verò Imperfec- 
ti Indicat. etiamnum multie nota, quanquam 
paucioribus im vſu, ralis eft terminatio. 

AX, partic.] negativa, Verbis ſuſſixa, ve im 
varda (pro vard ei J. eigi) non contigit, 593 
n, 8. teffa, non admitto, geffa (vid) non 
agnoui &c. 352 %. I. 359, 8. is .50 &' 241 
ſub finem, collar. 532 var, n & p. ' 

A, Praepoſitio in loco (tempore): · ad 
locum, ſcopumque verfus denotans. å havfli, 
autumnô. 211. å veijly, in conuiuio. 9. å 
dömi, in judicio, 530. å bæbdi bord, ab vtro- 
que nauis latere, 1724. å båf, ex libro (ans 
fuper libro) 532. & bal aptr, in dorſum, re- 


fapint, 9. å bal fufom, pone aedes, 28. einn 


å aunaun, vnus poft alterum. $23. & hålfgs 
månadar freſti, poſt dimidium menſem. gg, 


å næjta bæ ä Ruͤtzſtavdvym, ad proximam Rut- 


ftadis villam. 34. at riuͤfa fælt då einum, ad- 
uerfus quem pacta violare. 102. Fenngj aͤ 
(pro renna hverr å annan) eoncurrere inter 
fe. Ot3. Fliügaz $, inuicem inuolare, con- 
fligsge (manibus). 56. Gripa aͤ vid einn, pu· 
gnare quid cui praeripere, 6. Conf. verb. Grip. 
å lavn, clanculum, 68. kliſa & einu, crepare 
aliquid, 426. tafa femutu å fer, multam de 
fui laefione eapere. 281. Saepiâs, caſu nomi- 
nis I, pronominis ſuppreſſo, ellipticè ponitur, 
vs: hafdi mifit & aftag (/c. bå, ßaͤrhagina) 
multum acceſſerat (rei pecuniariee) 7. 18. 
at koma einum & üvart (ovart) in euni 
ſuperuenire (vbi ſubaudi poteſt hak, tergum, .. 
fund /. mét, conuentum). 9. is. infperanti 
euenire (fubimrelledo hendur). 518. Pat fingt 
å, fer å& (honum, fpvi) comperitur , adparet 
(ex eo, illo, inde), Mer er hugr å (einu), 
fert animus, cupio 48. Eleganter repetitur 
baec Praepof, 417, x. & 431. |, 

; A, 


f 
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A, praet. åtti, habeo, poſſideo; liceg, 
competit, neceſſe eſt mihi; debeo. 
einn at vin, quem amicum habere, 77. — rett 
a fer d. Rettr. — ferd, iter habere faciun- 
dum. 12. — leif, colludere, concertare, 125. 
— raͤd (vid einn), conſiliom adbibere, cum 
aliquo conſultare (alias: eiga råd aͤ einu, po 
teſtatem habere). 127. — koſti å nockru, fa- 
cultatem cujus rei habere, 132. — kapvp vid 
einn, negotiari cum aliquo, 157. — ſtap fam: 
an, ſimiles animé eſſe, ingeniis concordare, 
66. — eitt eptir, quid reliquum habere, cui 
reſtare. 56. — illt vid einn, inimicitias cam 
quo gerere, 98. — dvalar, moras trahere, 
morari. 205. — Lidveislv har fem einn er, 
adjumentum obtinere /, obtinendum fperare 
a quo, 180. — at einum hellz allra manna, 
demeruiſſe quem prae omnibus. 12. conf. 7. 
21,2. ( in qua pbrafø ſubintelligitur at heimta. 
v. 38. lin, Cap. penult). — at telia frændfymi 
vid einn, genus ſuum ad quem referre, cæna- 
tum cui eſſe. 42. — hjilvt af vid einn, agere 
cum aliquo. 120. ſed eiga hlut at 1, i (einu), 
quid negotii ſuſcipere, inſtituere, conlulere 
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in J. circa aliquam rem, J. 139 u. — at 


fid eptir (finn), deſiderare, requirendum ha- 
bere quid. 75. — mifit .at vinna, fatagere, 
97. — af veria hendor ſinar, defendendam 
cui eſſe falutem fuam. 47. — til at fegia, 
experiri, teftem fieri, 73. — ſitianda hlvt 6 
" (tiny) operam nauare ſedentariam, otioſum 
eſſe. 110. — (einum nockut) darlavnat, J. vans 
lavnat, gratiam cui debere (debitam non ſol. 
uiſſe). 181. 4017. — itqvæmt, veniam peregrè 
redeundi habere, 254. — ſakaſtadi, cyrindi, v./.l. 


At eiga 


GLOSSARII. 


Acſt, Adverbe valde citatim, excitste, 
F. 85. I. Ex äintenſiuo & æfir 4. v. GG. 
PAVILI accipir pro ſimplici æſt. | 

Abbas, praer. abbadiz; infeſto, infulto, 
inuolo (vppå einn, in aliquem) 194. År 
ab Obbi, res mira, apud Gupa. Anon. mibi 
res "horribilis, væde obbaliar, horrendus, terri- 
bilis, ab of nimis, deducendum fir, amligo 
potius illud ad Verb. at ame3"(g.v.)retulerim. 
Conf. 425,7. G. Pauri vernaculå: ”abbadi, for 
rå amadiz, per Antitheſin V Mysacifmum; di- 
citur eriam obbalegt, oͤgrlegt, terribile, ex, | 
gr. flumen magnas vehens aquas, cet. Iten 
ybbinn auſterus, immitis, & at ybbaz, exa· 
ſperari  Pbbinn verò ſine duhio ab ufinn, 
hirtus, horridus, aſper, & ybbaz ab at hfal, 
aſperari, inhorreſeere, deſcendunt. Gr, dæn 
viſc, immitis, faeuus, durus. 

Aberi, maſcul. inſimulator; vix ſolum 
inuenitur, fed conjunctum Sakar-⸗aͤberi, quiß 
illator criminis, accuſator, /pecialisfime princi- 
palis, in jure, 526. Ex bera (ſok) åd, acer 
fare, 

Abyrgdarblvti, & — hlotr, mm. res 
periculoſa, religiofa, 366. Abyrgdavrdd, r. 
confilium periculofum. 164. At abyrgiaj; 
periculum euentus in fe fufcipere, praeftan- 
dum fumere; borgan, fponfio, borginn, ſibi 
fufficiens, a berg, ſeruo, incolume do, 

Adalfeſti & Adalfeſtvr, fem, fingul, 
Pecunia, quam relegatione damnatus in ju- 
dicio bonorum ſuorum poſſidendorum exbhi- 
bere debuit, ne profcriptionis poenam ſubi- 
ret; quaſi primarium aut. praecipuum pignus, 
240, conf. 529 %, 8. Ex adal, primum 
— quid 
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quid & praecipuum, & feſtpr, pignus & fefti, 
figo, "Vide Ulabsfeftor & Feſivr. Å 

Adilia pra Adila, obliqu. æ Nominatiuo 
Adili, m. Auctor, princeps; perfona princi- 
palis in cauſa judiciali, frue Actor, five reus 
aut defenfor, 517 uar, i-&' nm, 6. Apili vm, ept⸗ 
irmål, vindex f. actor caedis principalis. 
207. Fic Vett. ſtylia ab ſtyli, rex, vilia a 
vili, roluntas, crer… 

Adr, adv, prids, — it. (pro aͤdr enn) 
antequam, cum Subjund, inſolenter. 13. 213. 
2) ädr enn, donee, vfquequd, 214. 3) ddr 
— en ſidan, primd — deinde, 526. 4) ali- 
as, caeteraquin, 188. Sem adr (plebeculae 
bod, ſmaͤdr), nihilöminus. FK, Gloſſ. Synt. 

W, adv, ſemper, æsl; 2) fant, certe 
37. J. 85. Gr. n, iad. 

di, neutr. natura, humana /, virilis 
nature, humanitas, virilitas. At vera i ædi 
finn rett fem adrir menn, 13. 46 ddr, 
n %, natura, indoles, ingenium. 

Edi, f. (had, neutr.), furor, rabies, af 
ædi mifilli. 119. 46 dr, rabidus, inſa- 
DUS, g. v. 

Ædra,.f. formido, trepidatio, ,confter- 
natio, deſperatio. 548. g. at mæla adrv, in- 
laniam (in modum ionerne ant defperan- 
16) loqui, formidinem verbis /, ſermone 
xſerere. 200. at ædaj, metuere, trepidare, 
abe - bonum Exemplar Orvar- Odds Sagae, 
ib ödr, trepidus; v. infra, 

Ædfir, (pro æfir), adj. furiofus, rabi. 
us, J. 83. quaſi ab ôdr, aur porius Superla- 


N 
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ædfir,, primus (al, potisſimus), Compar. ædri, 
Anglofax, athor, prior, ab aͤdr, prius. 
Aeggian, F. inftigatio, incitatio, exhor- 
tatio. FJ. 11%. ab at eggia d, inftigars, hor- 
tari ad quid. v. Eggia. i 
Wagir, m. vocabulum maris poér, inde 
ægiß⸗heſir, equus moris 2: nouis. J. 124. 
Alax, egor, id. Qvidam conferunt lat, Æquor, 
quando agir, quaſi planities, ab at afa vel 
vega, didus eſſet. Eſt eziam in promtu, boc 
vocabulum ut nomen verbale accipere, vel ab at 
ægia, horrorem injicere, terrere, vel a- minus 
vſitato gig, fluere,  Sed meå samen ſenten- 
tià MWgir mibil' aliud eft quam ' mare Aegeum 
(ira primum ab aliquo poeta ſeptemtrionali ad 


fuum idioma expreſſum) quod a crebritate f, 


multitudine inſularum fr dictum Fest, docu- 
it; adeoque Xgir, quem Edda Loſpitio Afos. 
excepi [Je memorat, 142, quaſi Infulanus, voca- 
rus effe poteſt. Nodis Eb, Aſax. eghe, ige, 


. SPELM, Lex. in vocab. compof, Aege , Ay & 


Eje, inſula. 
n. 37. 

pi, imperf. æypti, clamo, exclamo 
(hod. pler. ejulo, gemo, fleo). At æpa heroͤp, 
canere bellicum. 245. — å einn, inuocare, 
clamare quem. 253. — af einum, inclama- 
re, in contumeliam alicui clamorem tollere, 
exſihilare quem. 263. Gr, åmvø, NæVvø, 
clamo, vociferor, ab Op, qu. v. 

Wr, pro ærr, m. adj. promtus, celer; 
(it, praeceps, furens). 310 &æ. conf. Gloſſ. 
Synt, Hoc vero Noftri loco G, Pauri accipit 


Conf. etiam Enn. Sæu. p. 368 


vus  ejusdem coutractus, pro odaztr, lectio fo ær pro pronomine her, comjungens kom cÉ 


opnibil fufpedta,  Caererum accipi poseft pro 


cigi ſidarr enn ær, non adfui ferius quam 
LIII vos, 


[4 
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vos, quod eft |indifferens, v. Gloſſ. Synt, im 
ærr & orr. — 
Wriz, Imperf. ærbig, Inf. at ærag, in- 
Citéri, vel ad furorem vſque. 82. Pa/f/, ab ek 
æri, propr. loco moueri facio, excito, incito 
(Gr, 6gm , concito), quod a prox. praeced. 
rt, & ert, meuir, adj. (ve puro fine 
eaeteris generibus), de conſtitutione amnonae ; 
Ba var illa ært (i landi), maligna fuit anno. 
no. 10. J. 17. Pat arar, imperſ. annona 
eft baec aut illa, ab år, onnus, annons. 
Wſti, Imperf. æftta , Inf. at æſtia, op" 
tare, ab bffa, id. oſſt, votum, AS, a/fciam, 
exquirere; conf. Junium im Aſke. Hiuc com- 
pol. æſtimeidr & æffirgriv avds, libens bo- 
norum confumtor /. qui fortunas confumere 
& digerere optat (erga alios munificentid), ad- 
pellationes viri boneſtae. F. 71. f. & 309 b. 
Talis Verbi cum ſubſtantiuo compoſitionis exem- 
pla babemus non pauca, etiam in proſa, ve kenni⸗ 
madr, larifadir, lærifveinn, fendifveinn caer. 
fo æfti priori loco, puemadmodum ego, accipit 
G. Pauli, quanquam mon jungat æftimeidar 
cum Genitiuo qydg; poſteriori verd ſtatuit idem 
eſſe ac Eſti (Dan, Aſt, Xſt), fraxinns ; me- 
ronym. hafta 7, clypeus, vnde illi Wſtirhrir 
(haſtae /. clypei tritor) poés vir; quod noua, 
quam ibidem applicat, vocis Udg acceptio 
fine dubio illi fuafæ, qu. v. infra. An verò 
Eſti pro clypeo capi poſſit, in medio relinguam; 
fed aeque ve Aſtr in Skålida (exemplo metri 
Sextånmællt dicti) pro haſta, mullus dubito. 
Conf. Meidr & Rhrir, vi & Hagr. 
2E fir, adj. percitus, incitarus, 
tus. 7. 85 1. 


excita- 
Hinc æft, adu. citatim, impe 
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tå, ibid, quod G. Pauir deriuae ab 88 f. 98, 
turba, feftinatio.; ſed væde haec niſi 4 vat, 
curſatio, bacchatio, sum im multitudine vkrå 
citroque curritur, quod iterum a ved, vado, 
cum impetu feror? Mibi vero fir & sf 
ab at æfg, incitore, cujm etymon frue dubio ef 
ærr f. orr (v. ſupra), r in $ zranfeunte, quemad- 
modum modbis viſt a vera, & Dan, Vaſen⸗ 
være, Comf. ramen Gr, &lccø & dige, 
necnon — , & Let. Aeſtuo. 

Wtla, Imperf. ætlada, puto, cogito, 
conſtituo. at ætla einum nockut, praefomere 
quid de dliquo. 112. — til (ting ſtadar 
cogitare aliqud ( fc. ire; Cras cogito in ff 


hurbanum, Cic. Epift,) 252. — tu 
veizlv, auxilium fperare, 173. 2) Mihi fo 


mo, 17. 222. J. 218. at ætla fer einn, de 
ftinare, eligere ſibi quem ad confligendamå 
necandum, 70. FHinc at ætlag fyrir, pro df 
la fyrir fer, in propoſitis habere. 266. tik 
Gloſſ. Synt. 

Wtterni, mx. genus, cognatio. 7. 17% 
ab .ætt, genus, natio; erni verd elf mera prt 
ductio formatiua, Lat, ernus im paternus Er, 
imitans, fic nobis faderni „möͤderni, frå 
erni, cnez, Gloſſ. Synt. 

Wtthrafn, m. poëticum fratris vocus- 
lum, 43. cujus qualiscungne ratio vedditå ef 
F. 83. æ. Hanc verd lectionem (oprimerss 
Codd, membr,) rejicit G. Pavii, & pro ea ct 
commodiorem, imo rectiorem, ampledens (il 
hrafn 2. etr hrafn, priorem Carminis pares 


ibid, obuii hoc modo ſiſtit: 


— Su hefir aͤrgiornvm erni 
(Etr Brafn) verit betri 
(Grad 











- 
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(Greidir gumna- davda 

Gialfr dags) enn per fiaͤlfom. 
Porro adnotans: "Et hrafn I. etr hrafn (idem), 
væde prodiit XÆtthrafn. Greidir &c, promo. 
uet /, accelerat mortem virorum, praelium di- 
urnum; Poteſt esiam eſſe compellatio: fi gym⸗ 
na davda greidir J. greidandi, [du mortis ho- 
minum accelerator], arque ſic Sialfs dags J. 
giälfr dags eris Gæisiuus temporis.“ Quibus 
ambagibus nibil fuerit opus, fr lectionem Etr 
hrafa sum gunna davda conjunxeris, ve ego l, 
c. momui, quod & per fe rectiſſimum arbitror, 
quanquam ſecutus fim Textus impreſſi lectionem. 
Caeterum confer Argiarn & Atgiarn. 

Af, Præpo/. ab, de, ex; propter. Af 
blibdi, fecreto. 103. af tåmi, cum tempore, 
% hoc procedente. 18. af ædi, reidi, cam fu: 
fore, ira, 119. 216. Snuͤa; af (pro q) bæli. 
582. Per pleomafmum, non fine elegantia, repe- 
titur 20%, Saepe, omiffo cafu nominis v. pro- 
n10om, ellipticè ponitur, vi: hafdi ef (fri /c. mal⸗ 
inn) hina meztu fvivirdu. 15. comf. 133. 180. 
Gr, 0 id. 

Afarligr, fſoem. — lig, neuer. —- ligt, 
enormis, modum excedens, immanis. 404. 
Øf, gem. afar, nimietas, ab øf, nimium. (Gr. 
wee): é& ligr oe liftr, hoe aut illo modo 
ormatus, hac vel illå — præditus, a Lik, 
orma, ſpecies. 

Afaſtr, — foſt, — cohaerens, com- 
aiſſas, contiguus. 73 Feſti, ſigo. 

Afatt, (Neuir.adiſct. inuſitati aͤfaͤrr, f. 
få), deficiens, vtiofum, vitid laborans. 49. 
jaͤrr, få, fått, paucus, &, um. Hinc Verbum 
wiquum fœtti, bodie, fætla (ſætta), dimi- 
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nuo, ad poucitatem redigo, & Dan. fattes, 
deeſſe, egere. 

Afbrygd, f. mutatio, deelinatio, trans- 
greſſio normae. — QBVindttv, amieitiae viols- 
tio. J. 123. Bregd, muto. 

Afeſtavndvm, Dar, plur, ab Afeſtandi, 
fubft. participiale a Verbo ef fefti då, figo, fir- 
mo, quod vulgå ad ephippia & onera jumento- 
rum adplicatur, fed IF. 124. perfecta Meta- 
phord ad confirmationem omerisl,armasurne navi- 
um, quae ibid, vocantur Xgis-heſtar, f. equi 
maris, trangertur; unde Xgis-heſta aͤfeſtandi 
poer, viri peripbrafſis. Caeterum imter aͤfeſtabnd⸗ 


vm aäfeſtendum moser G. Pauri mediam liv 


teraturam |baberi pag. Textås 249. in Bavgs 
hnyckivndvm. 

Afgert, Particip. Verbi el afgisri 7, 
gisri af, pecco, deliuquo, — vid einn, in ali- 
quem. J. 130. var. l. 

Afgiøf, f. im plur. afgiafir, xenis, qua 
dona abeuntibus, 7, 32. Lectio mibi quidem 
nonmibil ſuſpecta. Alias afgisf portionem 
captorum piſcium cetorumque (af fiſtum oc 
hvolum) Sacerdoti aut Templo debitam mo- 
rat in Hiſt. Eccl, Isl. Tom, J. pag. 430. GE 
gef, dono. 

Afglapa, canturbo, confundo, inter- 
pello, 7. 82. Afglapi, homo negligens, ſu- 
. pinus, ftultus, ab ek glep, turbo, ritio, de 
quo vid, Gloſſar. Synt, in Glapr & gleyma, 
it. Gloſſ. Eddæt. Hime 

Afglapan, f. Accu/. afglopun, error, 
lepfus, negligentia. Pings afglapan, vitium 
in formula (3; actione) commiſſum, sam ex 
induſtria, 150, quam ignorautiũâ 240. 
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Afhrod, vid, Afraͤd. 

MH, a. vires. 2) Pars potior /. fre- 
gventior, Skal afl råde med peim, ſententia 


partis frequentioris teneat, plurimae ſenten- 
tiae (få vota, vs vulgò qjunt) valeant; de dis- 
ceſſione Senatorum &Fudicum in ſententias. 
150. AS. abal, robur, vires. Gloſſ. Synt. 
Hinc 

Afli, m, valor, pollentia; at hafa til 
einkis afla, ad nihil valere, 27. 2) Opis, 
auxilium, 210. 3) Opes, vis, multitudo; 
at draga afla at einum. 222. 4) Copin, vis, 
opes, facaltates, Hinc at afla, adquirere; — 
fer får, rem facere, 41. — konv, vxorem 
adipifci (locus mibi excidit); it, aflag, aceedit, 
lucrifit. J. 18. conf. Præpof. A. 

Aflagadr, — føgut, — lagat, defini 
ros, deſtinatus, decretus, de farali væde rer. 
mino, J. 119. GØrvar- Odds Saga: ſagdi 
hun (Valvan) hvsrium Bat, ſem var lagat, 
cuique quod ei fato decretum eſſet, ſignifi- 
cauit. Ab obfolero aflaga, quaſi leggia af, fe- 
ponere; bodiè aflaga, turbare, vitiare; Laga, 
diſpono, ordino, compono, concinno; lag, mo- 
dus, forma, diſpoſitio. 

Aflaͤt, neur. remiſſio peccatorum, 625: 
"Ulpb. aflets, id, Alias Ceſſationem denotat, 
a lata af, definere, remittere, perimere, tollere; 


Afteidir, pro leidir af (einu), Imperf, 


deriustur, proficifcitur ex (boc v. iſſo); Qvad - 


her ſtylldy mikit illt afleide. Go. A leidi, duco. 
Aflſimi, lectio varians 461. fub num. 
3. 8. conf. Simi. 
Afneyzla, f. vſus fructus, rei percep. 
tiv, 78. Vide Reyti. 
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IAfnuminn, sin, ⸗»it, exemtus, aboli- 
165. Nem, capie, demo. Wide Gl. Synt. 
Afraͤd, afravd, aftod, afhrod, rr. 
damnum, derrimentum, poena. at giallda af: 
råd, damnum facere, poenas pendere. 155. 
197. 254. 562. vgmibus locis in fpecie ſermo 
eft de je&ura hominum. G. Pavii: ” Afräd: 
raͤdnir menn af døgum ſhomines de medio 


tus. 


ſublati]J. Aftod, 3: afhrop, guemadmodum di- 
cuatur hrodin flip [vaftaree naues J. 
orem acceptionem adde, quod in Egils Sagt 


Ad pri- 


Einhenta dicuntur Berferki afrådnir, e medio 
Si vita fublati, Poſteriori verd intellectu eſſet 
ab at hriöda, vaſtare, quod de mauibus olim di- 
xerunt , quum maxima pars nautarum caedere- 


. Bur, cui rei vocabulum "hoc. forfisan originem de 


bet, ien us primitus de jadura hominum in 
pugha navali fuerit uſurpatam. 

Afram, adv. prorſum, pronè. at falla 
åfram, pronum cadere, 253. Pleua phrafis 
eft'& jørd I. hofud fram, in terram aur caper, 
vide vox contracta. 

Agatismadr, pl, — menn, — vi- 
ri, proe sliis praedieabiles, J. 617. et Get, 
commemoro,.praedico; Gr, æudoc, glaria, vade 
Fyxvdev, idgæti. —— 

. Agnſax, w. culter piſeatorius, fS. quo 
eſen piſeibos capiundi⸗ fecstur, 19. Agn, efcs, 
conf. Gr, òoxM, cibus. 

Agrædig, accedit, lucrife, milit hafdi 
ågræd; (/c. å fiärhagina). 10. Grædi, luci- 
facio, rem facio, frødi, lucram, gra, 
relce, . ; ' i. 

Agreinir, imper/. — ockr grein⸗ 
ir Øg, diſidemus. 58. Hinc aͤgreiningr, ==. 

diſſi 
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diſſidiom; ex é, iavicem, & greini, diftinguo. 
Vid, Gloſſ. Synt. 

Aheyriligr, Adject. auditu ſpecioſus, 
accepꝛabilis. qaͤheyrilig bod og üjafnlig. 77. 
Ex at heyra d, auſcultare. 

Aheyrſla, obligu, 0, g. ab aͤheyrſli, m. 
audiens. at verda dheprfla, audire quid. 570. 
(inaudire im Kréka- Refs Saga). Eodem mo- 
do SN. Srøks, in Vita Har, Pulcricomi: vard 
jäßi, promittens exftitit 3; promiſit. 

Ahvgi, m. intentio animi, ſenſus, fen- 
ientis. 416. 2) fortitudo animi, 137. Ita 
Animas Latiuis vsrumque notar. Caeterum aͤhungi, 
quemadmodum ähyggia, 174. curam & ſollici- 
tadinem ſignificne. Hugr, animus. 

AfFfæri, ». pl, vehendi inſtrumenta, vecta- 
balam. 153. Ek, dx, veho; fari, 
inſtrumenta, arms, tela, 1 færi, moueo, ad- 
moueo, adhiheo, quaſi dixerit Adhibita vel 
adhibenda, .……… i 

Akomit, s. particip.a comparatum, con: 
ſtiiutum. 55. conueniens. 91. Vid, et fem. 

Akoma, ågvama, F. ploga, vulsus. 7. 
201. bodiè vicus, Ex Foma åd, incidere, de 
ferro, . ie 3 
Abkcrgerd, f. — — 
agricddto?, agriculæarne peritus. 54% 


AFvædi, a. fententia, definitio, I189. 


fred dieo, Føeda &, nominatim dicere, definire, 
Aladsfeſtvr, J. fingul, alimoniae pignus. 
F. 529. b. a. 1. Aladr, mw. len fuftenta- 
tio, ah ef, elo. . . J 
Aldavdi, obliqu. — m. demortu- 
ns, 73. Dey, depdi, morior. 


tus: poér, mare; aulldu jr, 
— elldr, aurum. J. 191. b. 
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Alega, f. omnia cujut bone. J,. 20. 
Ega f. eiga, poſſesſio, ab aͤ. 

Aleitni, f. laceſſendi labido. J. 
Leita då, laceffere, 

Alfari, m. ſubſt. alfara, obl, pres bien 
112. de eo, qui domo abis diurius abfuturus, 


180. 


Hod. alfarinn, adj. tam de abſoluto aduentu 


cujus, quam abitione. Fer, eo. 

Alfsferd, poér. mare, cujus rationem v, 
F. 137. b. |, 

Alhugat, particip. fine Verbo, ſerid cum 


animo conftitutum, J. 98. Hygg, huga, 
cogito, ſtatuo. 


Aliggia, conſtare, ført, magni. 62. 


Pat liggr å, intereſt, refert. 
Alinſimi, poér, aurum, 
De alin v. Gloſſ. Synt. 
Alklædnadr, m. omnia veſtimenia, queis 
quis vri opus habet. 73, Klædi, veſtio. 
Allda (gen. aulldu, J. oldu), J. vnda, fluc- 
nauis, J. 24. 


armilla. 461. 
a. 3. 


quor, hauftus, vande Odins allda, potfis. 300. b. 
Allda, altum, locus altior; Conv. Lar, oltus, —— Gr. 


; SAW, im situm tendo. 


Alldaligr, facie ſenex, ſpeciem feng 
pree fe ferens. $, 116, bi Alldr, ſenecta; 
conf. G. Ormst, S. 104. Hanc lectionem re- 
Jicis G. Pauii, vt & proximè ſequentem, Allda⸗ 
ſigi, legens cum vno Cod, chbartaceo alldäliga, 
coꝝnjungitque alldaͤliga hradfeigan, sdmodum 
foedè (foedisfimå) morti repoentinae obnoxium. 
Daͤligr, foodus, cui voci cogrotis mon lom- 
gè diftare cenſet Gr, Sauuc ér SJavndlø, 


11113. Allda⸗ 


2) Poér, li». 


2? 
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Alldaſigi, m, fubft. (obl, — figa), mor- 
tuus, vita deſtitutus. J. 116, b. Alldr, skid, 
aetss, vita; ſigi /. ſigi, qui labi facit, depo- 
nit fig, fenfim labor, deprimor. 

Alldradr, alldræde, - alldredr, adjed, 
aetate vergens, fenex, 7. 23. 
. deriuari poteſt a våd, ratio, ſtatus; vnde alld⸗ 
rædr, in ſenedtute conſtitutus. 

Allæyda (/. alleyda), admodum con- 
ſumtus, ferè deſolatus. 7. 144. Audr, va- 
cnus, 

Allgerla, quam perfectè, perfpicué. 7. 
20%. I 
Allsheriar, gen, sb allr herr, omnis po- 
pulus (mom exercitus). 14. 

" Alle, adv. vſque; eigi allt, tantum non. 
247. 2) neutr, confectum, exactum, abfo- 
lutum. Allr, finitus, mortuus, 304. vera alle 
i bravt, totum abeſſe, ne veſtigium quidem 
reliquiſſe. 132. 

Allz, fiquidem, 620 4. 
allrahellz er, praeſertim quum, 2) prorfus, af; 
edi, nihil admodum. 252. Sed poreſt samen 
bic eſſe Gen. adjectiui, ſubauditõô hlutar vel koſtar. 

Allverr, multå pejus, Compar: adv, alle 
(la. 486. 

Almannalof, a. omne punctum, at valse 
ferre, 251. 

Almſimi, m,neruus ercås, 461. 8. — 
462. %&. 

Almſvimi, m. arcus contorſio, intentio. 
461. b. Svimi l. foimi, vertigo. Cognata 
ſunt ſpifa, celeriter moueri, fveifa, feſtinè 
verſare. caesr. 


Radr /. redr, 


Contratum ex - 


SPECIMEN GLOSSARII. 


Almsferd, f. ag manus, almsferdar 
elldr, aurum. J. 137. k 

Almr, m.jarbor — Dan. Alm, lm. 
Germ, Jim, Ulm.  Poér. aͤlmr egghings, viri 
adpellasio, JF. 22. 0. Avdsålmr, vir. 70. 
2) Almr, arcus, ira didus, quod ex ulmo 
quandoque fuerit confectus, quemadmodum etiam 
vocarus eft Aſtr, quia ex Æfculo, 

Alræmdr, adj. vbique praedicatus, om- 
nibus in ore, 76. Rami, praedico, roͤmr, 
rumor, 

Alfattr, aqj. perfedè reconciliatus, pls- 
catus, 120. Hinc alfætti, perfecta compoſi- 
tio litis, 101. if. plena, juſta ſatisfactio. 120. 
Alſaͤttum ſaͤttir, perfectè reconeilitati 568. 
Saͤtt, compofitio, 

Alsferd, f. mare, poerx. Alsferdar elldr, 
aurum. 7. 137. All, Dan, Aal, A. S. Æ, 
angvilla, væde bas voces contractas puto quaſi 
primitus dictum fuerit aͤngl. 
Alshendis, adu. abſolutè, decretoriå, 
Adjectiuè fumitur 350. b. Hond, manus,, 

Alvgat pro Alhugat. 49. quò reſpice. 

Alvara, f. (G. alvøru) ferium, res ſe 
rio conſtituta. 7. 94. Dan, Alvor, id, Ferte 
6 vera, eſſe, qua ſi quoa. iomnĩno /. reuera ef. 

Alpingismål, s. agendi ratio (mos, ju) 
in comitio, uniuerfali, I, actio in jus comiti- 
orum generalium deducta. 87. 

Amæli, n., vituperium; hafa amæli af 


einu, vapulare, crimingri de qua re, 183. 


Ek åmæli, increpo, incuſo, 27. Mæli, dico. 
Amaz, amadiz, Dep. moleftus (um, 
vid einn, alieui. 1730. Ama, aciv. id. ami, 
m. moleſtia, toedium, Si domiſticae eft origi- 
sis, 





sis, baee eris af, ab, quando ęſſet qu. amoueo, 


I. auerfor; & forre binc amor in voce amor⸗ 
ligr. v, Ind, ad Landn. b. Alias conferri 
pofuns Gr. wWfkOS, immitis, inbumsnus, & 
guverw, exulcero animum, ſaucio mentem 
slicujus. , 

Amma, auis. 119. 
afa, ama, & demum amma. 
suunculus. 

Un, Adv, defectum — ån er, oheſt 
deeſt. 27. 2) Praep. cum Dar. quae conſtruc- 
rio eft rarior; aͤn raͤdi eins, fine auctoritste Il, 
confilio cujus. 38. Regis quòque Accuſati- 
num apud Veteres, ve ån hat, fine eo; nunc 
verd Genitiuum. V. Glofl, Syn. 

Andyri, ». Veſtibulum, sditus aedium 
anticus. 140. Eſt & maſcul. andyrr, id 433. 
Ex and, ævl?, & dyr, janus. 

Andr, n. xylofolea, calopodium, — elf 
ilsvallar, nanis: J. 223. confr. ib, 224. 17. 
land, sd G. S. Ormst. 

Ungra, : di, infeſto, erucio, 201. Angr 
ur, angor, ångift, anguſtia; a Gr, /xXc, ango 
— , dolor, 

Anmarki, m. vitium. g0. gs. obſeruan- 
dum, notandum, Dam. anmærfe, Germ. an: 
merken, obſeruare; & mark, ſignum, nota. 

Aqvedinn, adj. condietus, conſtitutus, 
deßnitns. At ågqvednu, ad conſtitutum, dic- 
to tempore” 567. Sisra dgvedit, definire 
(diem). 304. Qved, dico, 

Arædi , a. audacia, animus ad ladgre- 
diendum. 291. ef ræd å, inuado, adgredior. 
AS. irædan, aredan, ſtatuere. 

Arelldbeidir, m. poer. vir. J. 222. 


Ab af, auus, qu. 
AS. Eam, 
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Arfi, pro Afi, m, anus, 368. Lectio ſu- 
Speda in proſa oratione, fed poëticè proba, før 
ut Nidiar, poſteri, pro majoribus som rarå 
ponuntur. 

Arfi, m. alſine. 194. Fortè conferri 
poſſit Lat, Ervum, quamquam ſignificatio non- 
nibil diſter. 

Argan, 'a. offenſio, ſeandalum, auerſio 
animorum (8 veteri inftituto), auctore G. Pau- 
11. 351, b. Argr, abjectus; AS, earg, iners. 
Longobard. Arga, bomo nequam; Conf, Ind, 
ad Kriftni - $S. 

Argiarn, adj. annonse auidus, rvorax, 
Epitbetun aquilae. J. 83. V. Gloſſ. Synt. 

Arinn, m. propriè credo domicilium; 
unde mobis Arin⸗ bella, ſaxum plenum, limini 
inferiori in aditu aedium adponi v. fab. 
jici ſoliium. AS, ærn, ern, earne, caſa, da · 
mus, hahitaculum, locus ſecretior; it, Are, area 
domus. 2) Idem quod Arn, m. focus (quem- 
admodum alin pro åln f. oln, vino); Fade ar⸗ 
inn fima, aurum, & arinfimi, nauis. 461. 
Per me ramen quis putet, arinn, /. arn pri- 
mum denotãſſe focum, deinde per sranslationem 
domicilium, guemadmodum vox latina vulgå 
ſumitur: ſicut autem focum a fouendo didtum, 
ita Arinn ff. arn ejurdem nationis cenſeo eſſe ac 
noftrum verma, calefacere, 

Arka, arkadi, vado, procedo; at arka 
at audnu, ex fato cedere, 409. Gr. fox ar. 

Avrmul, nm. plur, idem ac Avrmol, 4. v. 
infra. 

Armr (ff. orm, ». armt), abjectus, vilig, 
425. AS. Dan, arm , -mifer , pauper, ærum- 
noſus. Jun, ab f8NLOS , deſertus, deſtitutus, 
Conf. 
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Conf. Lat, Ærumns, & vide GLOSS ARIUM 


- P 


EDpuÆ. 
Armr, m. brachium. 
274. Ab Lat, Armus, AS, arm. 

Arnſax, ». culter culinariug, J. 35. v. 
Arinn. 

Arr, år, propriè matutinus, maturus. 
2) Celer, promtus, ſtrenuus, 309. år, matu- 
rå, celeriter, 7, 222. b. Ar, aurora, mstuta, 

Aro, m. podex, 185. Hodie per trans- 
pofseronem Raß audit. Al, Germ. Arſch, AS, 
ærs, B. Aers, Dan, Artz. Quidam ab 
ögẽos, Jun. ab. KOXOS , deriuaut. V. Børn. 

Aſiaʒ, inter fe adfpicere ; vel porius ins 
ter fe l. ſemet juuare, & ceu Lat. loquuntur: 
reſpicere, videre; aded dum per Contendere 
verti, errajfe me fateor. 247. Ex el fe aͤ, fe a 
mif 1. mer, refpicio me, mihi video; ab fe å, 
adfpicio, : 

Afiéna, f. adſpectus oris ſ. faciei, ipſa 
facies. 208. Sioͤn, viſus. 

Aſkilia, /. aͤſcilia, Imperf. diſerepare, 
disconuenire, J. 112. Skil, diſtinguo. 

Aſkoran, åfforun, F. prouocatio, po- 
ſtulatio. 258. Skora ä, prouocare quem 
ad aliquid, certa conditione adjectå, determis 
nare, definire. Vide Skora. i 

Aſtofna, aͤſtofnadi, deſtino. 40. Stofua, 
ſtatuo, inſtituo, a noſtro & AS, ſtofn, caudex, 
truncus; qu, ſſomn, Dan. Stamme, ſtamen; 
ſtatumen. Tb. få, ſtare. 

Ut (att), nm. incitatio, ftimulatio, /pec, 
equorum ad concertandum ; & hine Concer. 
tatio equorum, certamen equeftre; Spectaculi 
genus apud veseres Islaudos, 90, Inde Heſta⸗ 


2) .cornu aciei. 


2) pro hvert, virum. 165. 
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at & heftsat, id. J. 180. A praeterito atti 
Verbi Et, v. etia, incito, ftimalo, 

At, (dt) ». eſus, comeftio; atgiarn, vo- 
rox, epirberon aquilae, J. 83. a. Et, edo, 

Ut, Prenom,« relat. indecl. qui', quse, 
quod, 19, 33. $. 106. J. 155. 166. 7. 
259, 600. At pro Rat vel hat er, J. 22. a. 

"At, Adverb, pro ev, cum, 308, 375. 
3) pro fvi; at 
helldr, tanto magis, 117. at vaftari, håc I. 
ed ſtrenuior. 136. 4) pro non paæſſim Verbis 


ſubnexum, etiam in proſa, vt hefirat, monfat, 


247. 


quum, vbi, fiquidem, 323. 7. 186. 


At, Coxjnnd. quod, vi. 2) pro Far fem, | 
3) pro 


pått, quanquam, 7. 191. F. 259. 308 q. 


4) pro ppiat, nam, J. 37. 
At, Praepofitio, plerumque refpondens Lat, 
ad; vt: at logum, ad (ſecundum) leges, 87. 


At eins, (fubandi heima f. heimili, domum; 


non enim regit Genitiuum), spud quem. 4, at | 
"bud, ad tabernaculum (2: in eo; quemadmo- 


dum Lat, ad vrbem pro in vrbe dixeram) 


1817. at domi, in judicio, Hverr at hendi, 
finguli [ad latera] deinceps. 140. 


70, b. at liku [måli), . ad eundem modem, 
a: nihilominus (Dan, alligevel); 267. at ciau, 


tantum modo, 103, at ppi, ad eam rationem, 
Fara at ſavdvm, adoves | 


ſecundum id, 124. 
[quaerendum] ire, (pro quo nunc dicunt ept⸗ 
iv). 75. Spyria at einu, interrogere quid |. 
de quo, 165. 
ram ſuam in caufa iniqua conferre, 184. At 
uhivm tidindom/ pro re insudita, 14. Davre 

Å af 


v⸗ 


Ut hvaru | 
(pro hveriu), ad quodcunque, ad omnis, 4 | 


Fylgia at ravngø, måfe, ope 
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at Favptøm, haſtae pro inſilibus. 270. Ka⸗ 
fla at hefdidn, capite quem dejicere, 94. Vel 
at fer, boni ingenii, 77, 112, 198. J. 278. 
Name at affi, fortis viribus corporis, 
Accufatiua demotat poſt; vs at hat, poſſes. 
595. it, propterea. ibid. 
rionibus at omittitur ante caſum nominis I, pro- 
nominis, qvem regit, vis mifil (at) verti, 
grandis fteturå; fridr (at) ffnum, adſpectu 
pulcher, cder, & e contrario ſuppreſſo caſu 
mominis I, promominis ſola ponitur, vs: gera 
(hafa) at (ſubaud. verkvm): eiga blot at (mål: 
inv). pa/. 

Atalsgrond, mare, 359. — grondar⸗ 
ſtid, nauis. Atall, [promtus ftrenuus, ab ef 
et, ſiimulo; unde & nomen proprium viri Atli. 
Cat, vid, Ind, ad Kriftni-fagam in vocibus 
Ktall & grund. 

Atfæri, m. pl. arma r. inſtrumenta sd 
rem [aliquem expediendam, Ipec. vectoris. 
335. quamquam vox corrupta viderur ex UL 
færi, q. v. ; 

Atferd, F. ratio agendi. 240. Dan. Ad⸗ 
færd, id, 2) Aditio violents, J. 189. Fara 
at, ogere, adgredi. 

Atfør, (Gem. Atfarar) ft. adgreſſio vio- 
lenta, 92. 2) Jenſu rarb, Ratio agendi. 240. 

Atgaͤnga, f. hoftilis adgreſſio. Veita 
invm atgavngv, vi adgredi quem. 36, Spec. 
dem quod Atlaga, quod adi fis. Geng, vado, 

Atgeirx, m. haſtae genus praelongae, 
AS, stegar & ætgar, id, conf. Ind, ad Land» 
tåma- båk. 44. 

Atgerd, F. factumh, rei alicujus |ge- 
Ho, 56. ; ; 


Cum - 


In quibusdam locu- 
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Atgern, (male atigern), rorax. 7. 83. 
pro åtgerinn, id. G. |Pauri conjectante, i 
gerinn a gerr, auidus. v. Gloſſ. Synt. 

Atgiſrr, Adj. artibus & exercitiis hu- 
manis ornatus. J. 83. Ex pårafs gerr at 
fer ' id. : . 

Atgugat, particip. Verbi inuſit. et at: 
guga, I. guga at, infpecto, attendo, aduer- 
to. J. 213 x. pro athuga. id. 

Atlaga, Gen. atløgv, f. admotio, adac- 
tio /pec, nanium in hoftes, aditio hoſtilis, 
Veita atlegu, naues in hoftem impellere. 125. 
Legg at, naui peto. 3 

Atqvædi, a. bod, vulgò fyllabe, 2) 
vox, verbum J. 62, 3) enunciatio LL reci- 


tatio verhorum, quibus alter prseit, 512. 
4) fenforum definitio, fententis, 416. 5) 


auctoritas; unde atqvadamikill, imperiofas. 
514. Qved, dico, Comf, Ind, ad J. Eccl, Arn, 

Atſtorta, aͤeeſſe. F. 102. Skortr, de- 
fectus, de quo vide Gloſſ. Synt. 

Atſoͤkn, f. inusfio hoftilis, impugnatio, 
pugna. Bera i atfåln , pugnse incereſſe, 
impugnare, 190. Saki, peto. 

Attrudr, m. cibum obtrudens (offerens), 
Coquus, ex conjectura G. Pauli. $49. Meli- 
us puro verteretur lixa I, macellator; id enim 
genus hominum edulia obsrudere porius dici que- 
unt. At, m. edulium; tred, trudo, 

Atviſt, f. praeſentis. vera i atviſt, prae- 
ſentem adeſſe. 100. Viſt, manſio, a vere, 
eſſe. dm ly 
Atpreyttr, Adj. follicitatus, ad quid 
faciendum coactus, 85. Preyti, vexo, fatigo. 


Mmmm Avallt, 
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ståda, fors viderit. 46. 


t ⸗ 


Avallt, "Adv. ſemper; gu. non incon- ' 


P 


ftanter, ſa conflarum eft ex å pro & nmegatiuo 
Cquarum literarum mutatio frequens eft) & 
valltr, volubilis; ſed potius contractum & va- 
riatum reor ex of allt, (quod adhuc reperitur 
pro in genere, generaliter) per omnia, vbi- 
que, vſque. | 

Avarta (dvara, dub. lect.) "& veri (ås 
verti), crefcere, augmentum capere facio, 
fpec. pecuniam foenore. 111, J. 231. Avoxrtr 
& vørte, reditus, fruetus. Vex, ereſeo; veri, 
augeo, Gr. —2 & avtw, Vexir, imper/. 
Sn. "Edd, en brim verti, fed aeſtus augebatur, 

Avd⸗almr, v. Avdr & Amr. 

Avd⸗avlr, v. Avdr & Avlr. 

Yvdit, fato deſtinatum, in malam par- 
tem, quod rarius, 194. Conf. GIR: Synt. & 
Ind. Leandn, B. 

Avdna, f. fors, fatum. pvi — avdna 
Ab obfol, audinn, 
fato conceſſus, indoltus. 

"ode, m, diuitise, fortunage. Avbbverp⸗ 
andi & avdvarpandi, virĩ adpellatio poet. J. 
132. Avdnunar 0 avdrvnnr, id. F/ 254 8. 
Plura vide ſub Xſti. 

Avds, [im carmine Text. 144. ], 4gs. 
avdius, avdnuſamliga, felieiter, fortunatè; 
quam vocem quum nonnulli ceperint vt Geniri- 
aum ab apdr, diuitiae, pecunia ,. boc verd bic 
locum mom commodé Imbueris , inde fadum PYhr, 
quod codex D, proefert, exiſtimo. G. Pauii. 
Qua acceprione TE avdé quosdam ſeductos cre- 
dir ad deriuandum æffi ab oͤſt, votum (v. ſu- 
pra); fed vides .viv dodus, me fua ipfum in- 
ſolens acceptio fefellerit. 
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Auvdſed, x. adj, avdſenn, — ſen, [via 
facilis, perfpicnus, . Audſonn, id, 434. Aud, 
parsic, inſep. facilitatem denorans, vel ab audt, 
vacuus, aditui patens, vel audinn, debilis 
forté datus. AS, ead, facilis, eadfywde, per- 
fpicuus, viſibilis. 

Avdvirdiliga, & auvirdiliga, indignå, 
foedè, turpirer, 7, 179. Auvirdiligr, defpee | 
tus, contemtu dignus; iz. exigui momenti. 
Ex av f. au, quod idem valet ac partic. nege- 
ziua &l. i, Gr. 2 & 8, id,, & virdi, aeſtimo. 
Sic infra aulfe pro uͤlfr. is. aufuͤſa (audfifa) 
hortatio, pro- afüſa. G. S. Sursg, 

Averki, m, laefio corporis, vulnat, 
Hinc Averka⸗maͤl, 2. actio de illato vulnere, 
100, Verka, efficere, orka, poſſe. 

Avfvnda, invideo, 47. avfpndarmadr, 
innidus, aemulus. 106. avfond /" sfund, f. 
inmidie, cujus etymon v, im Gloſſ. Synt. 

Avfvgr, adj, inuetſus, auerſus. 44. Dan, 
aved, Ulph. jbuks, id, fApraepofir. af, ab; ugt 
nuda eft terminatio, vt in aflugr, validus, ab 
afi; verdugr, dignus, a verd. caer. Nif af 
ugr variatum fir ex afaugr, pro afeygr, auer 
fis oculis, vel etiam ex afvegt, qs. suins, pur- 
ten edrporis advertendam auertens. 

Avga, m. oculus. At låta ſer eitthoat 
i avgy vara, magnitudine alicujus rei horre- 
fcere, 13. quem ad locum G. Pauri aduotanis: 
J avgv, vulgd I avgvm, quod & redius vide- 
tur; poseft samen illud admumerari Quomaliis Ø 
Caracbrefsbus , fømiliter obvemniens ve Gr, £ 


pro ev, é& vice verſa. 


Ave, (gen, akar) f. dolor. malom. 299. 
AS, æce I, ece, Angl. ache, Gr. qxos, id, 
Sed 
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Sed boc vocabulum lomge aliter insellexit G. 
Pavii, cujus verba: Fin avk ord; avlatekit 
ord vulgd vocatur ofug⸗ „yrdi, ſiygdar⸗yrdi, 
quod in alterius offenſionem dieitur &'c. qua- 
f ofsaufit, melius omi(fum , fine nmeceſſitate 
mitusve rede adbibendum. Dicuat quoque 
eylit v. eifit nant, borem petulentem; vide- 
tur igitur aukr bie eſſe ———— addititius, 
ſuperſlaus. Haec ille. 

Avkandi, crefcens, inerementum capi- 
ens, Participium Verbi palf. ek cyl, crefco, 
potius quam actiui, ek eyk, augeo. Mon hat 
avfanda fara vm vdra ſpivirding. 119. »Auk⸗ 
auda 3: vaxanda, vſu rariore, G. Pavuri. 

Avlandi, lectio fufpeda, 10. conf. $.17, 
a, Particip. Verhi dep. at aula;, inéondite pro. 
cedere & temere agere, ab auli, m. homo 
ſtultas, Gr, MÅ£OS , nos, , id, Forte cog- 
natum aulr, ebrius, ab aul f. øl, caelia, ce- 
reviſis. 

Avll, pro avild, f. populos, im Strophba 
gtia Carminis p. 34, accepie G, Paum, dum 
Ita conjunxit: opt er hat heyrt eptir avl; cu- 
Jus nullam neceſſitatem video. Conf. J. 64. x. 

Avlld, populus, homines. ab El, alo. 
J. 87. Ubi in Carmine G. Pauri aplldv elføv, 
Pro auro capit, & 'ndfumrtå lectione hilldi, fre 
vertie primum difticon; Straui auri perditorem, 
praelii excitandi peritum. Sed non video, cur 
beic a Textu fit recedendum. 

Avlflidr, Ulfelidr, m. carpus, 7. 166. 
Per av &' it aegud benè fcrihitur'; yam ab 
avin ſ. oln, vins, deſcendit; non veri ab uͤlfr, 
lupas, ve æmgatur Edda, quod monſtroſus iſte 
lupus Fenrir mwanum. Thyro per carpum demor- 
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differ. adeoque redius ſeriberetur qulaslidr /. 
uͤln⸗lidr, megque uͤnlidr, guomodo pronuncians 
bodierni, 

Avlfr, pro nifr, æ, lupus. Avlva⸗folli, 
luporum ſataratio 23 praelium. 7. 87. 

Avlvnn, J. avlen, (incerti ſexus), pil. 
cis quodoam genus, zeſte Edda, Avlovngrond, 
mare; Accuf, plur. ablongrondar, quemadmo- 
dum farar, ſakar &c. eod. mum, Veieres dixe- 
runt, F. 85. Ubi quam eleganter dicit Poeta: 
ET ſtal ridandi avlvngrvndar Endils: eik; quam. 
que. ſimiliter iſtis in Edda Sæm. Hvycxir ride 
har Ræfils heſium SHåfar unnir Haf glym⸗ 
ianda; Quinam vehuntur ibi Ræfilis (archipi- 


ratae) equis (nauibus) [per] aen vndas, mare |, 


perfonans, An redius me hunc locum explicø. 
verir 'G, Pauir, dam per' Endils avlvugrvndar 
eik, nauim insellexis, & quidem ablvngrvnd 
locum potandi reddidit, quaſi Poëra compota- 


tionem, in devicta mave hoftili iutendiſſet, aliic 


judicandum relinquo. 

Avir, m. arboris genus, Per aegquisge 
cationem vocis Bibr, fylus, lignam, Vidr 
pro vinnr, effector , confector ; unde avdsavir, 
vir, quod rem & facit & eonſumit. F. 70 4. 
Pro avlr comjicie G, Pauri almr, vimus, ålfe, 
nanus, & denique alr, ſuhula, quod guides 
in ſolens ſuppoſitum viri appellationis fatetur, nec 
tamen abfurdum putat, Aequi nomen ablr prae- 
fere Edda in nomenclaturis Arborum, quod 
ego idem puto atque AS. Alor, aler, & alr, 
Norv. Older, Ang]. alder, alnus. 

Avmka, doleo, lamentor; gu. miſereor 
fortem alieujus, 452'f. ab aumr, miſer. V. 
Gloffar, Synt. in voce aumligr. 

Mmmm 2 Auvng⸗ 
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Avngvit, =. deliquium animi; qu. -nul- 
da fui confcientia 1, nullas ſui ſenſus, nam 
ex aungr, nullus, poriutquam ex avnqr, angu- 
ftus, & vit, ſenſus, ſeientia, confiatum autumo. 

Avngr, /. pnur, adj. nullus, nemo. 7. 
247. Conf. Gloſſ. Cogn. ſpir. im eingi. 

Avrdvgr, adj. ardaus. Hinc Avrdig⸗ 
ſteggi, m. cognomen viri. 402. Ab ardr, ara- 
trom (potius quam Las. arduus), quod boc 
sam arduam bominibus laborem importat. Conf. 
Giod, Synt. v. ervidi, & Ind, ad Landn, b, 
v. Ardr. 

Avrlaͤtr,⸗laͤt, laͤtt, liberslis. 147. Or⸗ 
læti, ». liberalitas. Hver /. ser, promtus; 
ef læt, me hoc g illo modo pracbeo , it, 


concedo. 


Avrmob, a. er — 279. 621, 
qu. micae; a mol, molo, moli, mica; avr 
"pro or, it, de, ex; conf. Avpdvirdilega. Flod, 
dicitur Ormull, m. f. id. 

Avrr, /. aur, m. arena, ſabulum. vnde 
eyri, f. locus ſabuloſus, ve ripae fluminum, 
Hinc Avrgodi pro Eyrgodi, Pontifex Eyren- 
ſis, cognomen ex loco & oſſicio deſumtum. 80. 

Conf. Ind, Kriſtniſ. 
Avxl, f. egl, f. humerus. 27. AS. caxl 
ér exl id. Ab axilla .quod Voraio ab Hebr, 
- stztzila , id, 


B. 
Baedir, mæ. Verbale, Accuſ. badi, pro 
beidir, petitor, petens. 461. b. 
„id. Vaide beibi- 
Ban, & bøn, f. precatio, rogatus. 
Bena Å boͤna ſmidia, v. 343 2. 7%, 8. Ba—⸗ 


AS. bænir, 


— 
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naſtadr, mm, preces (ſiadr, locus, ſtatos; ſem 
bæn ydar fiendr til, quod veffra petitio in- 
tendit. 192). 189. Bin ban, AS. ben, 
quaſi bæd I, bædn, 4 praet. bad Verbi ef bid, 
AS, bæd, mutato DD im n, fint ræna a råd, 
ratio, ſteina, ploga, a ſted, noceo. A bin 
LS. bæn fr. verb. bæni, rogo, adbuc im compofi- 
tis obhuium, unde particip, beundre /. bændr, (so 
bænadr) im Fure Eccl. Vereri, 

Bærr, vide Berr. 

Bæti ,: imperf. bætta, in melius forme, 
reficio, AS, betan, id, Dan. bøde. At bætt 
fe om med. fer, ve ingenium tuun- corriga. 
tur, nd fragem perducatar, 61. Bata vøp 
vig, expiare caedem. I101. — flip, reticere 
nauim. 363. Boͤt, AS, bot, emendatio, re- 
paratio; cui cogmasum bati, ftatus rei melior, 
batan, in melius mutatio, væde batna, meli 
us fieri, reualefcere, AS. bat, bonus, & 
bett, melius, plus, Nobis betri, batri, melior, 

Baka, calfacere fe od ignem, vr moris 
erat .Veteribus. 199. 2) Panes coquere ; AS, 
bakan, Germ. baden, Al. becken,  Belg, 
bachen, id. HesYcuio Paryægov, tepidum 
notat, sefle — cui noſtrum baka cogæarws 
cenſeo. 

Batverfe, m… lumbago. 130. 


Bet, 


-tergum ; vere, doler corporis, gø. opus l. 


efticacia morbi, ab at orka, verka, eflicere, 
Bälkr, m. propriè, lignum, ſtipes, qui 
ſenſus adbue viger Noſtratibus de sabulis I. ſi- 
gnis im fundis lectorum. 2) Sepes lignes, Orks, 
S. 3) Transl, multitudo ſ. coetne homi- 
num. 412. Theotiſc. balco, trabs; Gera. B. 
Ball, Dan, Bielle, Fl. Biqalli, id. AS, belc, 
— bel- 
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bales, porca. Quae omnia referenda ſunt ad 
voſtrum bole, Dan. Bull, caudex, truncus; 
vade belungrl, bulüngr, ftrues lignea; indeque 
bölkr/. baͤlktr. Conf. Gr. P&AaYYn, phalan- 
ga, PANXYYES, palangae. 

Balldvrr, vnus Aforum. Balldvrs 
fftél, gladius. 348. ». 8. Bars I. berg 
Balidr, vir 3498. Hernarhriugs ſtida Balldr, 
id, 300 b. Comf, Ind. ad Rriſtniſ. 6, v. 

Ballr, 401. idem quod Pallr, q. v. Pro- 
prid gradum, vr Gr, BaFeov, fcalam, fgni. 
ſcat, quod euincit Stioͤrn, de Davinde mor. 
bum filii ex BERSABEA fufcepsi letalem moe- 
rente, precesque pro ejus incolumitate facieute 
memorans, illum xx, aut xxiv. palla f. gradus 
in cameram ſubterraneam defcendifje ; necuon 
Herrands & Boſa Sage, dicens: væru 5 pall⸗ 
ar upp at gånga til fængurinnar, adſcenden- 
dum in le&um -per V - gradus foiſſe. Hinc 
ergo fcamni & fubfellii latioris norio prodiir, 

Barna, gravidare, impraegnare. 98, 
Å barn, partus, infans. 

Barnæſta, & diuifim Barns-æſta, f. 
pueritia, puerilites, 30. F 56. Xffa bie 
limpliciter deduci poteſt ab gr, annus, ve fi 
ætas puerilis (barns⸗alldr). 

Barſtappr, (ledio dubia) adj. praeceps 
animi; vel porius haärſtappr, animi seftusntis, 
481. Bäta, flactus; ſtap, ingenium, ani- 
mus. 

Bavd, Gen, bavdvar, f. bellam. AS. 
bendo, id, Vide Ind, Rriſtniſ. in v. Bod. 
Bavdvar brandr, ignis bellicus, 2; gladius 
462 b. Brands bayd', v. ibidem. Bodballdr, 
Odini adpellåtio, bød:(midia, pugne. 348 % 


64$ 

Bavdvarr, m. bellum deelinans, paci- 
ficus, 462 o0. Bavdvarssbrandr, (forre) gla- 
dius, ibid, b, Bavdvargsnavfi, quid denotare 
, polis, v. ib. & 463 8. 

Bavgr, m. annulug, iz ſpec. multetiti 
us. 146. Conf. 314'2.  Bavgabed, manus, 
poet. 461 b. Bavga Ullr, vir, ibid, Bavgas 


hlid, mulier, ibid, Baga, armilla apud Pa- 


PIAM, 2) Bavgr, Circulus elypei; væde havs 
gabed, 460, 462. bavgland, 552 2. bavge 
iord, 7. 66 a. & bavghlid, (cujus beidir /. 
petitor, Vir, 461 b.) Clypeum denotans, 3) 
Bavgr, ipſe clypeus, seffe Edda Snor, ; unde 
bavahlinr, peltaſta, vir. 461 b. Bavghnyck⸗ 
iandi, id, 550 b. 4) Significare videsur (ore 
tem |, fatum: Eiga ä bavgi ſlikan (/ubandi 
blut, fol, davda), tali [forti I, morti] ob. 
noxium eſſe. Adbuc etiam dicunt Noſtrates; 
Pat er eigi fvo å bugi, l. baugi, res ita fe 
non habet, J, fatå non datum, vt ita fir, 
Grims - saga LoDninkinna : Grimr få, at hon⸗ 
um måtti fat cigi nægia (/c. at Giribur 
trollkona legdi avnga ſiund & at græda hann) 
og qpadz helldr mundu hrå .benni liggia, ef ſä 
væri d baugi, ↄ2: Grimus ſibi haud ſatis ex- 
pediturum videns (ſt. quod Ginna gigantis 
nullum in ſui medelam ſtudium conferset) 
fe apud eam potius cubituram ait, fi (gꝗuan- 
doquidem) haec conditio neceflaria foret, aus 
haec fua fors eſſet. Non abſurdè prorfus cou- 
Jiceretur, ductam eſſe hanc locutionem a rota 
ſiue circulo rotae, cui Fortuna fingitur infi- 
ſtens, ad indicandam hujus volubilitatem & in- 
conſtantiam; aut etiam, quod mihi quidem vero 
Jsmilius, a Sorrihus per annulos jaciemdis. Nee 

Mmmm 3 mune samen 
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samen ego illam ad femteytiam minus iuclinaue- 
rim, pbhrafin deſumtam eſſe, aut ſaltem mon 
longè diſtare ab altera nobis etiam nunc vſitaen, 
aiirum; 
einu, quid negotii celeriter occipere ſ. adgre- 
di. Bugr, idem ferå quod baugr, im genere 
curustura, curuum; a beygi, fedo, /pec, de 
digreſſione ab vin; vnde at gisra bug at, qu. 
facere digreffionem, 3: interrupto curfu ne- 
gotii cujusdom, I, omiſſa continuatione ejus- 
dem, ed sliud fe vertere, idque occipere, 
Hinc: fi mont eiga ſlikann & bavgi braͤtt, (58) 
idem valebunt, ac fr dixeris: braͤtt mon bavgr 


(ugr) agior /. atgiorr (/. af bvi undinn) at 


Fu eigir ſlikann hlut, id negotinm breui |, 
celeriter occipietur, tu vt eandem vicem ſu- 
beas, Ad bunc locum ne verbum quidem no- 
, Bauis G, Pauri. Vid, Gloſſat. Synt, im voce 
Bogi. 

Baurr, baurar, vide Børr. 

Beckr, m. riuus. 339. AS. becc, Angl. 
beck, Dan, Bæk, G. Axor. a æryn, fons, 

Beidi, rogo, peto. 
fara, ire (d: veniam eundi) petiit. J. 17 &' 
232. 252. Beidaj pro beida fer, ragare fibi 
quid, ibid, Hinc beidir, m.rogator, ir. corro- 
gator, conquifitor, poér, J. 252. & 461 b. 
9. vbi addas velim: fed ego bavghlidar beidi /. 
bædi, clypei quaeſitorem, capio. A bid, 
peto, Gr, (ri9) med , 
Gloſſ. Synt. 

Beimr, m. vir, J. 254: Edda: Beim⸗ 
ar, fva hetu peir er fyolgdu Beima Cal Bei: 
muna) Konüngi, 2: Barmar dicti funt, qui 
comitabantur regem Bsimium. Quae deriun- 


At gisra (vinde) braͤdann bug at. 


Beiddi (beiddiz) at. 


per ſuadeo. Cf. 


2 


SPECIMEN GLOSSARII. 


zio licet ſpecioſa & quidem verifsmilis, eft iu- 
men, quod ſuſpiciam, vocem Beimr primirås 
denotaſſe orborem, & cognatam eſſe moftrae 
badmr, AS. beam, Germ. Baum, Dan, Bom 
(in Compoſuis) id, Sic Aſtr, fraximus, aefcu. 
lus, & nomen primi bominis; AS, Æfk, vero · 
que ſenſu idem. 

Beini, m. miniftratio eibi & potus in 
conviuia, At gånga at . vm beina, cibum 
& potum fubminiftrare, 50. Beina, dare, 
promere; if, expedire, promouere, Vade at 
beina at med einum, juuare, fubleusre quem. 
201. A beinn. VF. Glofler. Cogn. Spir. | 
Ind, J. Eccl. ver, 

Beinn, bein, beint, reftus, direems. 
Hinc beinleidis, rectâ via. 400. 2) beiam, | 
sequus, aequabilis, —— congruens. 7. 
278. 

Beiſtr, acerbus, amarus, Fsxgor. 
Bard beiſk vid, exafperata eft, 60. Qeæ 
beitſtr a biturr, id, & quaſi mordax a bil; 
mordeo, ſeco. 

Beiſl, bodie beitfli, =. frenum. 33. Dæ. 
Bidſel, id, Germ. Gebiß; gquaſi beitſi aut bil 
a bitill, bitull, camus, lupatum, quod isens | 
a bit. | 

Belgbera, f. facci 1, 'perae geftatrix, 
mulier mendica. 305. Belgr, HOAyer, 
bulga, AS. bælg; v. Jun, im Bellie, & Gloſſ. 
Synt. beri, m. gero, bajulus, 

Benravgn, ». nimbus vulnerum, fang- 
mis, 107. Ben, f. pl: beniar, 87 & ben, & 
pl. 622, plags; AS. benn, id, 2) vuloes 
mortiferum. 110. Comf, G. S. Ormst. %. 
Regn infra, 

Benda, 
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Benda, AS. bendan, intendere; — upp 
hoga, areum adducere. 107. Propr. firma- 
re, corroborare ; benda, vineulum,- bind, ligo. 

Benda, monſtrare digito I, manu. Ul 
pil. bandvgan, innuere, handvo, ſignum; Theos, 
bauhnan, imauere; Gr, Øælvw, oſtendo. 2) 
bendi, pramonftro; vr: pat bendir fyrir tids 
indvm, eg res quid noui portendit. 83. 

Bengridvr, foem, poet. ſecuris. 310. 
Gridor, foemina gigus. Secures nimirum do- 
cer Edda nominibus gigantidum appellari, ad- 
jedto nomine aliquo armorum defenſiuorum, ſan- 
guinis l. vulnerum. Caeterum nomine gridr 
abſol. vocatur ſecuris im Grett, S. Grid, 
aeſtrum, vehementis, v. Graͤdr, 

Ber, barda, beria, ferio. — illyrd⸗ 
vm, maledietis verherare. 64. — i breſtina, 
ruptures malleô complanare, condenfare, 32, 
Hinc berias, V. Dep. pugnare. Cogn. Lasimo; 
conf. etiam Gr. nale , før. mol, id, 

Ber, bar, bera, ferre. iz. auferre, fu- 
rari. — vatti, qvid, teſtimonium. pa) — 
niöſn, nuntium ſ. indicium deferre, 131. — 
upp, proponere, notum facere, J. 149. — 
(einum) vel ſogh, commodt ſ. dextrè (de 
quo) loqui, 100. — ſaman råd, confilia 
conferre, SI. — fe.å einn, pecunia ſ. donis 
guem cumulare, 62, — fol å baki, criminis 
noxium eſſe. 288. — oflidi, vi 1, multitudi- 
ne fuperare, 180. — flidtt yfir, imperfonali- 
ter, celeriter ferri 194. f haf, in altum 
ejici, 124. — vm, circumdare, adfigere, 115. 
— vid, aecidere. 102, — at hendi, til hans 
Da, cui euenire. 174 387. Hine; at bevrug 
vel £ måti, ve tilberag, proſpere obuenire, 
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accidere, 7. 213. Bera ſaman, euentu con- 
gruere, euenire, 85. — til, caufam'efle, 75. 


— å milli, intercedere, diſſidium adferre. F. 


22. it. proſpectum intercipere, 265. — ftygga 
å, adumbrari. 118. — fyrir, adparere, 104. 
195. — til væng, bonum euentum portende- 
re, F. 287. Ef nu berr vndan, fi haec oc- 
cafio negligitur ; dilabitur. 63. 155. Bera 
einn vndan, excufare quem, 134. 

— Berg, barg, berga, (biarga), feruare; . 
in jure, vitium formulae reparere. 237%, Caer, 
v. Gloſſ. Synt. 

Beri, m, vrſus, vnde Berſi, id. — m. 
AS. bere, Al. bero, id. 

Berv, fS. barr, m. aries, 347. Homo- 
nymicé gladius; væde berg /. bærg balldr, vir. 
349 8. 2) per conjecturam probabilem vrſus. 
ib, b. Belg. beer, beyr, A. beer, AS, byr, 
idem; Jun. confert Beeés, hirtus. 

Bernſta, f. pueritia, puérilitas. Bera 
i Bernſto (Barnæffu), pueritiam gere: 30. 

a barn, puer, infans. 

Berſerki, gen. berferfia, 162. 360. c. 

Berſtialldadr, nudus å clypeo, fine 
ſeuto. 97. 

Beyſti, ferio, — 359. G. Pauii 
a bauſt, v. Ind, Kriftnil, Gr. KATE — 
fuftigo, unde Bœsds, fuſtis. Hac occaſione 
venit mibi in mentem, haec verba im Carmine 
pag. 212 obuio: bläͤrra brodda beyſtiſollr, ali- 
rer. etiam poſſe accipi, quam en 465 6 expli- 
caui, nimirum blaͤrra beyſti⸗brodda folie, pro 
liuidarum, feriendo sptarum cuſpidum (5: 
gladiorum, aus quorumcunque, quibus cae ſem 
pugnatur, relorum) tumuhu, Beyſtiſvlir, v. 
in Sv. Biarg⸗ 


648 | 
1: Biargqvidr, mm, teſtimonium [canfem 
alterins adferens, 110. Cosxf. Ind. 7. Eccl, 
veteris. 

Biargraͤd, =. confilium profcripto, ſalutis 
ergo datum, l. facultas conferuandee vitae 
profcripto praebita. Måda biargraͤdvm, ſaluti 
hominis profcripti, conſulere. Jurid. 110. 

Biarndhri, al. biarndør, m. vrſus. 35. 
Bistn, AS, heorn, id, a beri l. berr, ſupra. 

Bid, beid, exfpecto; ir. conſequor, 
manet me, patior. Gr. an Sw, id, at bida 
aͤmæli, vituperationem ſubire. 133. — harm, 
mærorem nancifci, 250. — ångr, id, 278. 
Bidu, pro bid pü vel vulgato biddu, Imperar, 
205. Hinc bid, manfio, & ek bida, bidadi, 
interquieſco, exſpecto. J. 120. 

Bid, bad, peto, rogo. At bidia af 
fer, deprecari. 217. — einn til ferdar, comi 
tem adſeiſcere. 141. — at fara, veniam pro- 
ficifcendi petere. II2. Hinc bidg, badz, bid⸗ 
iaz (pro bidia fer, J. ſig); ve: bidiaz vndan, 
deprecari. 90. — fyrir, fuplicari (Deo), 196. 
— einum å hendi, commendare fe cui, 7. 
257. 3) At bidia, jobere, paſſim denotat. 
V. Beidi ſupra. 

Bidi her, pro biodi per, offertis. 566. 
Conf. infra Hlid & Liv. 

Bik, a. pix. 195. Cym. ꝑyg. AS. pic. 
Gr. Tirgd, & mir], item revæn, ( arbor) 
pices. 

Bind, batt, ligo vineio. At eiga vm 
fårt at binda, ad verbum, vulnus obligandum 
habere, merapb, malo adfectum eſſe. 54. at 
Binda faſtmelvm, fidem inuicem dare, 170. 
— fvardavgem, jurejurando ſpondere. 218. 


SPECIMEN GLOSSARIL. 


Hinc ef bindi (pro bind mi) batz; at binde; 
einum aͤ hendi, addicere fe cui i, trædere, 7. 
257. Jen. deducit binda s Gr. KEdÆV, com- 
pedibus ftringere, n per Epensbefim interjede, 
fed curni'a medi, praepedire,  vincire ? 
Band, rdiov. 


Bingr, m, lectus. 153. As. bære, benc, 


lectus, ſponda. 


Vulgd bingr, eumulum ſ. 


congeriem paullum fupra terram sut planom 


eminentem morar,. Den. Bing, id. Coguar, 
buͤnga, extuberentia, Gr. reiyoc, tumulus,s 
EN yYvw compingo. 

Bir, Gen. biar, variarum a bær, beiat, 
m, villa, vicas, oppidum, 267. sa BØ, hobito. 

Birgi, birgda, inopiam cujus fableno, 
73. A biørg, quod quemadmodum inde pro 
gnata vox birgdiv /. birdir, f. pl. omnie sé 
vitam fuftentandam facientis indigitat. Gar: 
ga, conſeruo. Alias, fr ſeriberetur byrgi, de 
notaret, at byrgia einn, quem fibi fafticien- 
tem reddere, tantum ei praebere, vt ſoppetit 
Borginn, protectus, ſibi ſuffieiens. 
Berg. 

Bit, beit, mordeo; ir, ſeco. 27. 272. 
2) Labefacto, deuinco. Finnaz man fefig, et 
bif mon bita. J. 175. x. Verbum multæe ce- 
gnationis, quod J. Daviss & G. Axvxr. 3 
duxerunt ab Hebr. Pat, fruſtum, bolss; 
Jun. verd a Bœſoc, vietus, parum fer. 
Conf. Lat, mando, mandere. Hisc 

Bits, beitz, Verb. reciprocam, Isf. af 
bitaz, inter fe mordere, pugnare, colluctar:, 
de equis concertantibus 91. G. Pauir. Pr 
bium eft: Kunnugir bitaz egt, abi nonanlisk 


dunt heſtar, & id fre dubio ret, ex domi- 
genre 
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nante xelatypia, quod & ſaepe — licet 
tø Vicinis & canihus domeſticis. Hinc & (a 
comcersattone fc, equorum) fråbitinn; slienus 
l. auerſus & re quapiam, guemadmodum VirRG, 
canit de tauro victo, GEORG, 3, 
Bitlingr, m. buccelle, $, 147. A biti, 
AS, bire, Dan, Bid, bolus. Bit. 

Bitvore, ⸗ ur, —» urt, amarus; 
biter, Dan. bitter, id. uaſi inordax, a bit, 
vande eriam ſequens. 

Bitprdi,-n.. pl, verba mordacis, contu- 
melis verborum acerba. 223. Ord verbum, 

Blåeygr (al. bldengdr) caeſius, oculis 
taefiis, 29. Blaͤrr /. blår, AS, blæv, B. blew, A 
blue, Germ. blau, Lat, barb. blauus, caeru- 
lens, ie, liuidus, Gr. æsAce; XEAerog» liuidus. 
AS, bela, Gr. reAxio, liuor. eygr, oculatus 
boc v. illo modo. 

Blaͤn, Acc, fing. pro blaͤan, caeruleum. 
24. Ira blåm pro blaͤum, Abl. pl, & bla pro 
bläg, m. blaͤr, pro blaͤar, f. Acc. pl. an blaͤrr. 

Blaͤnadr, qui liuorem contrexit, parti. 
cip. a blåna, liuefco, 203. blaͤna & blaͤmi, 
liuor, a blåre /ub Blaͤeygr. 

Blandinn, miftus; iz, animd inſincerus. 

49. Blend, blanda, mifceo, V. Gloſſar. 
Synt, in v. blanda. 
,… Blåregn, ». caervla pluuis, poer. la 
crymae, 445. In Edda SnorRr, fignificas 
regn abf. lacrymas, & regns⸗dropi, lacry: 
marum guttam , 3; ſtillationem. 

Blåftr, mm, inflammstio, tumor, |intu- 
mefcentis, 209. Propr. flatus, a blæg, blaͤſa, 
fare (vulgo: pat blæg upp, inflammatur) quod 
dliis a Haas ferueo, ſtrepo; aliis s Bavwr 


AS. 
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effundo, —— fed curni ab Attico —X 
pro ven, fio? 

Blavdt, mollis, effoeminatus , meticu- 
lofus. 59. Conuenit noſtrum blautr, humi- 
dus, maceratus, mollis, Dean. blød, vtroque 
ſenſu. 
bleydimadr, homo mollis & inaudax. 54. 

Bleikaͤlöttr, giluas; ramum de equis 
dici ſolitum. Bleikr, AS, blak, pallidus, quod 
G..Anonr, & Wacar. rectè, ve puto, deduxe- 
runt a Acuxoç, albus, Comf. Gloſſ. Cogn. 
Spir. & G. Ormst, S. in v. Blik. All, m. 
ſtria, aͤlͤttr, ſtriatus; vår öottr, auda eft. ser- 


. minatio formariun, plerumque refpondens Lati- 


mane ofas, vi flecoͤttt, maculofus, ſtiottr, pro 
ſthöttr, nebuloſus, caer. 


Blidmali, 2». pl. blandiloquentia, blan- 


ditise; at flå & (mikit) blidmæli vid einn, 
blanditias erga quem adhibete, 372. Hiyxc 
blidmaͤll & blidmalltr, adj. blandiloquus. 316. 
V. Gloſſ. Cogn. Spir. 

Blindr, coecus, 152. AS. MAl, Dan. 
& Belg, blind. id, Jun, & G, AND, refe- 
runt ad (3Aayog, Caecutiens, 


Blødlifor, pl. slifrar, f. cruor, 171. 


Blod, ſanguis, de quo vide Gloſſ. Edd. Lif⸗ 
ur, AS. lifer, A. liver, D. B. Lever, Al, 
leuera, hepar; quae cum priori lifur eatenus 
canferri poffune, quatenus cruor aliquam refers 
Speciem jecinoris, Sed potius tamen ref erendum 
aurumo ad noſtrum hleyp S. leyp, Dan, løber, 
congelo, cvoagulor, 
lyfur); væde mobis lif I, porius ide Dan, Løbe, 
cosgulum, 
Nann his 


W 


(adedgue rectius ſcribi 


Bloͤd⸗ 
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Hinc bleydi, 5. mollities snimi, & "' 


pr 
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Bloͤdrefill, m. muero. 246. V. Vocab. 
ad G, Ormst, S. ' 

Bodi, mø, fyrtis; fludus ſyrtium index, 
124. Non abfurde referri poſſit ad boda, 
nuntiare, bodi, nuntius, AS. boda, id,; vr 
fyriis, ceu ſignifieatum, bodi dicererur a fluctu 
enm fignificante ſ. indicante. 

Bodi, m. oblator, Skialldar bodi, ely- 
pei oblator, viri adpellatio; vel ab offerendo 
muneri clypeos, vel bes opponendo impugansilus, 
F. 23. Bodi ſtida, promotor calopodio- 
rum; if. depromtor lignorum comburendo- 
rum, viri denominationes. J. 337. Bod, 
oblatio. 

Bodnarſmidia, — poet. pectus l. ca- 
put. 348. conf. 349 0. Vid, Bodn & ſmid⸗ 
ja, in Ind, ad Kcriſtniſ. 

Bogi, m. areus. 13. 
sum, ve blødbøgi, linea fånguinis, 210. 
Miollurbogi, linen lactis, AS, bog, finus, 
angulusſs: Gr. ægyu, finus oculorum ; it, aqua 
fåliens. Conf. GI, Synt. bh. v. 

Bolavp, f. aſcia, ſecuris lignaria, 220. 
As. bolygfe, A. polesx, S. pålyxe, id, Gr, 
XEAVE, ſecuris, caecam modo conuenientiam ba- 
bes; nam caesera ſunt a Bolr, caudex; irem 
truncus corporis, /, corpus capite mutilatum. 
F. 261. De Aux vide Voc. ad G. Ormst,S, 

Bålga, f. tumor, 481. Böla, bulls, 
Gr. ærsnegs vleus. 

Boͤlgavlltr, E. + gølltr), 


2) Lmea fluido. 


mm, aper; com- 


wicium” in. bomines, qui mortui in arena jace« 


Bål, 2. ſpelaeum, ir. lectus 
Vid. Golltr. 


bant. J 223. 
cubile, AS, dormitorium. 


— 


beore, bearu & hæerve, lucus, nemus. 


GLOSSARII. 


Bolli, m. patella. J. 82. Potius « bølt, 
pils, quia rotundum eſt vaſciclum (vande holoͤttt, 
rotundus), quam a Gr, æsaug, Vas lignenm, 
aut αα, muletra. As, bolla; Dar, Bol, 
crater (rotundus). 

Boͤndi, m. colonus, ſenſu jurid. gig b. 
2) pro honoris titulo adbibetur 3. 174. & 
alibi. 3) Hofpes /. hoſpitator; pũ hefuir eigi 
bönda pins, 198. med bönda pinum, 1989. 
Conf. J. 220 (n). Contractum a bitandi, co- 
lanus, quod eriam, vt & hüsboͤndi, ac hütbü⸗ 
andi, poſtremo occurrunt ſignificuuu J. 198 4. 
a Bø, habito. 

Boͤnleidr, petendi pertsefas, 185. vid. 
Ban. Leidr, Dan. Leed, pertaeſus. Gloffar, 
Synt, v. Leidi. 

Boͤnord, mn, petitio (euxilii), raro ſerſu. 
497. 

Bord, a. menſa; fitia vfe & vndir 
bordom, fadfidere menfse, diſceumbere. Vid 


Gloſſ. Synt, b. v. 


Boͤrgr, f. bavrgr, mæ. porcus, Borgi 
(ff... borgs) biorg, poérice pro nomine villet 
Evinafell, 249. comf. 551 b. $52 8. AS. 
bearg, berge, Al. berg, B. bargh, Germ. 
Bork, & Barq, majalis. AS, berg, olim qui 
uis porcus, tefte Juwio, Norv, Purke & 2- 
bis purka, porca. Quae omnia a Gr. «b/. mir 
xoG » pro quo poflen per trauspoſitionem diem 
volumt kær pos » aper, mobis garpr & grapt, id 
Svard. & Grett, SS, | 
Borr, f. bavrr & børr, m, arbuftum |. 
arboris genus, quaſi ferax, a ber, fero. AS. 
Corf. 
Adbibetur ad viri denominatiosen 
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Lat, pirus. 
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44G n. 9. vr alias ſaepiſſime lvndr & rvnnr, 
lucus, frutectum. 7 

Boͤti, pl. hotar, m. ocreæ, Gall. bottes, 
Lat, 6." bota, botta. Deduxerim a ævderov, 
foceulus, vel æcdsæv, calceamenti ruſtici ge- 
nus, a æ8G, cdcs. 

Botu, m. fundus, (/pec. vaforum) 133. 
AS. boem, B, bodem, Germ. Boden, D. Bund. 
Gr. Bevbog, profunditas, Guboc, fundum, 
mwiaE, id, vnde Lat, fundus deriuatur; it, 
mvåuyv., id. 

Bradaz, aceelerari, maturari; nt mon, 
di honvm brädaz til bana, id in mortem ejus 
celeriter euaſurum. 102. Brådr, celer; bræs 
di, maturo, feftino im Dropl. ſ. Saga!, Comf, 
Gloſſ. Synt. v. brårt, & Voc. ad G. Ormst, 
S. in braͤdliga. 

Braͤdſkapadr, adj. animo praeceps, ad 
iram pronus, 219. Vox quidem rarior, fed 
occurrit tamen eodem fenfu in Hålfdåner Saga 
Eyſteinsſ. de hec ipſo. Skapadr, hoc I, illo 
modo animatus, ſtap, animus. 

Braͤdſinnadr, id. 481. 
mimus. 

Brædr, Dar, & Ablat. fing, pro brödr 
'rtatri. J. 204, 333. 

Bragd, mm. verfio, conuerfio ; inceptio, 
ecupatio rei alicujus. at verda fyrri at brag» 
i, priorem eſſe ad incipiendum, [praeoccn- 
are (quid 1. quem) 241.378. 2) Factum; 
rimannlegt bragd, res viro digna, pulchram 
icinus. 194. 3) Veftiginm, ſignum, docu- 
tentum, argumentum, 58. 4) ftrategema, cap- 
0, frous, malum; Peir ſavgdv ill (/ub- 
di brøgd) at vera, malè rem fe habere di- 
runt. 263. 


Sinni, mens, 


3 


ha] 


Bragnar, m. pl, viri, homines, 614. 
Edda: Bragnar heita peir menn er fylgdn 
Braga Konüngi hinum gamla, a: Bragnar 
dicti funt, qui ftipabant Brogium regem an- 
tiquum l. grondaeuum. 

Brandr, m. ignis (AS, hrond, fax); 
vnde brandbavdvar vidir, & bavdvar brands 
vidir, virorum denominationes. 462 b. Handa 
brandar, aurum. 124. 2) titio torris, 201. 
Dan, & Germ. Brand, incendium, torris. 
3) Gladius (mom tantum poérice, fed etiam in 
profa, ve videre eft. in Landn. b.). Ifalicé 
brando, id. Hinc brandvidir & brandvinir, 
viri, 462 a. Lavgdigbrandr, hafte. 124. 4) 
Roftrum nauis , væde brand⸗valr, nauis, 358 
a. Conf. Ind. ad Kriſtniſ. | 

Braͤregn, 2. ciliorum nimbus, laery- 
mae, mondot hallda braͤregni, non continuis- 
ſent lacrymas. 445. Braä, f. cilium, AS. 
bræv id, Gr. ofrvæ, fupercilia, vnde forma- 
sum A. Brow putar Junius. 

Bravllti, bravllta, cum ſtrepitu repta- 
re |. volutari; ſenſu ohſcoeno. 27. J. st. 
Etymon quaere in Gloſſ. Synt. v. brølta. 

Bregd, braͤ, verto, muto. Bregda ſer, 
vultum commutare, 116. — huͤngri eins, au- 
ferre cui ſamem, ſatiare, poet. J. 197. — i 
fondr fötvnvm, pedes reptim diftendere, 253. 
— einom vel (vid), dextrè de quo loqui. 7. 
205. Contra: bregda einum einu, objicere quid 
cui. 459. Mer bregdr vid, adficior hoc Il, 
illo modo. 599. - - til eing, (Ingenio) slicui 
adſimilor. J. 153. Fidrdungi bregdr til foöͤſt⸗ 
vrs, locutio prouerbialis, 64. F. 121. 


Nnnn 2, Breiſti⸗ 


651. 
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Breiſtiſvllr & breyſtiſullr, mm, lectiones 


fafpedae, quae idem ramen ac refi; breſti⸗ 


ſullr po// unt ſignificare. 465 l. V. Brefir. 


Brekka, f. aceliuitas, cliuutus, 261. 
Quaſi bretka pro brettfa, a brattr, atduus, 


" quemadmodum fætta pro fætfa, /. fættfa dici. 


"mus a. fått. Grattr autem rerulerim ad Gr, 
Bouduc tardus; accliuia enim molefté- tardoque 
grådu adſcenduntur. Aut vice verfa Brattr, 
quafs bracktr a brecka, ſicut poͤtti, animi ſen⸗ 
tentia pro pokti, ab pyckir. 

Brennvmadr, pl. — menn, incendiarii. 
203. 2j Homines incendio confumti, 448. 
Viraque fgnificasio viger in propriis Brenno⸗ 
Glofi & Brennv-⸗Niaͤll. Brenna, f. incendi- 
um, ab ef brenn, ardeo, vel brenni, vro. Vid, 
Gloſſ. Synt. 

Breſt, braſt, at breſta, crepo, cum 
fragore diſſilio. Braſt ofan bekian, tectum 
cdtruit, 202. AS. brafti, erepitus, fraclio, 
braftlian, crepitare, frangere, 2) Transfertar 
hoc Verbum ad omnia, quae defedu aliquo Ja- 
horant, Poͤtt i brefti noffot, quanquam quid 
deſit, 102. AS, berftan, Dan, briſte, defice- 
re, deeſſe. 3) Incido, ſuhitò inaado I, 
erumpo; hat breſir floͤtti i lidi, fuga coepta 
eft ab sgmine, 246. 274. Breſt didum eft 
qu. bretz I. bretſt a brot, fractura, brøt, fran- 


go; quemadmodum beiffe an bit, fupra, Caere- 


rum falfd allegat E. Lvx sl. burſta, quod de- 
ficere ſignifices; hoc enim nobis non aliud eft 
quam ſaſtigare, 2 burk /. buſt, foſtigium. 
Breſtr, mm. fiſſars, ruptura. 32. 2) 
Fragor å. fonitus a ruptura, 203. Hinc 
breſt & breſtiſull, mM, tumultus fragorofus, 


GLOSSARIT, 


g i 
ve eft pugnantium. 465. 3) Fragor in skre, 
212. 4) Defectus, Dar, Broſt id. AS, berſt, 
ruina, damnum, berftning, rupiura. 
Breyſti⸗-Abrevpſtti⸗ uaibili eft) ſullr, », 
lectio visiofa; vide samen morasa ſub var, |, 
465. Ek' breyſti, /. potius hreiſti, torreo, 
quod forte Incoanuum a Breda pro brenna, vre 
re, quaſi dixeris hredſti, indeque hreiſti; aiſ 
variatum fie a Gr. Dsvyas fut. Dpubu Lat, 


frigo, frixi, Adeo buc referendum neque brev, 


fragilis, meque brioſt, cartilago (quod quidan 
volunt); baec enim a briota, frangere, vider 
tur profeda, Vid, Breſt. 

Breyti, muto. Breyttv peir måldasg' 
vm, pacta mutarunt. 4. Ef vid breytom få 
fi ita facimus. 202. At breyta hogym find, 
rationes fuas (hoc Il, -illo modo) inſtimere. 
215. J. Orauio idem quod bregda; fed ali 


ratione conferri merent Gr, xpærras & Lu 


patro. 
Brigd, foem, mutatio, |violstio. 6% 


A Bregd. 


Brigʒzl, a. pl. exprobratio; probrum. il 
hafa at brigslem, in opprobrium adhibest 
>: exprobrere (quid). 223. at bregda einen 
brigjlum, probra cui objectare. 227. s Brød, 

Brimill, m. phocae vocabnlum, Å tt 
fre &, AS, brim, eeftas maris; | phocac vini 
rum litora & ſcopulos amans, vbi maxims if 
vis fuctuum. Cognomen viri eft 164. år 
mi, m. aeſtus, erdor, ignis. Brim &' brimt, 
commodé quidem referuntur ad Gr. Byojss 


fremitus maris & crepitus ignis, a pus 


& Brea, fremo; 
deſco, ira fremo; 


Adude Boi acouat excan· 
AS, btemman, D. brat 


mk, 


SPECIMEN 


me, brumle, ſtrepere, erepere; verum tamen 
cognata fuerint noſtro Brenna, ardere; quo re- 
ſpectu notandum, quod Angl Brimſtone varia- 
sum fit a brinnftone & zmofiro Brennuſteinn, 
fulphur ; it. Teut. brumflig a brunſtig. 

Bringa, f. pectus. 209. Bringr, m. vſu 
rariſſimo· id, 458. G. Andre, deducit a Bor 
xoß. Caeterum brinqa, cliuulus, & bringr, 
eminentis, Den, Brink, id. 

Broddr, m. frons cujuscunqne rei, ſ. 
antica & prima pars; binc £ ferdar broddi, 
in fronte comitatûs, prima catesua, 93. f£ 
fylkingar⸗broddi, im prima acie. Valgò: at 
vera f broddi lifs fing, in flore juuentutis 
agere, 2) Aculeus; cufpis, muero; unde blaͤ⸗ 
ir broddar, haſtae l. gladii, per Synecd. Dan, 
Braad, sculeus, ſtimulus. Ejusdem originis 
ac Lar, Frons-tis, a 790; pro, prae. i 

Brot, brott & broto, broto, pro 
bravt & bravtv, påffim obueniunt, Accuſ. ſ. a 
bravt, via (ſtrata); å bravt, i bravt, Dan. 
bort, borte, in viam (in via). Vid. Gloſſar. 
Synt, v. bravt. . i . 

Brũ, f. pons. 2) Quod vel ponies e 
terra ſaepè fiunt I, transeuntes ſuſtinent, per 
Synecd, terta; vøde midiungs galldors bruar, 
mulieres. 446 ns. A bera, ferre; coav, Gr. 
Dep, porto, Fopeuvws ire facio, ropec, 
tranſitus. 

Brüuͤͤdr, /. bridør, f. amica, concubina. 
190. Conf. Gloiſ. od Cogn. Spir. 

Brvna, eum impetu ferri, vehementer 
eum furore grallart, 466. Aut cognatum 
brøni, ardor, aeftus ignis, AS, bryne, Dan, 
Brynde, id. ans Brunnr, fans, ſesturigo, 
le quo conſule, ſi placer, Gloffar, Synt, 
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Brüunaͤſs, pl. brindfar, m. trabes latera- 
les fummae ed marginem parietuin (bodie vo- 
bis ſyllvr, tabulae ſ. aſſeres, ejuſdem vfus). 
114. Brun, f. crepido; Gr. moav, r. 
fupercilium ſ. cacumen montis prominens, 
quod quam fimile noſtro hruͤn in augabruͤn, 
ſuperelium. Aß, u. trabs, iignus; conv, 
Lat, Aller & Axis, 

Brøni, brønde, aeno ferrum, 2) Loco 
moueo, de machinis fere et molibus, fpec, de 
nauibus; vi brøna upp ſtipi, fubducere nauim. 
19. brøna fram ſtipi, deducere nauim. Bruͤn, 
acies, erepido. 

Brynia, If. thorax militaris, lories. 
Brynivmeidr, vir, poer. 548. AS. byrne, Augl. 
birnye, id, Haec vsrum prorfus diuer ſae nati- 
onis, an vero ejusdem ſint a0 Last, Ferrum &' 
ferrumino, decernere non aufim; cerså Notk 
bryn Terrum auz ferreum deſignat im Comgo- 
ſæœis, & talia corporis munimenta partim fer- 
rata, partim ferruminata (us Hringa⸗bryniaur, 
thoraces æx annulis ferreis contextae) fueruns, 
Vid, Gloſſ. Edd. ' 

Brøt, Imperf. bravt, frango. At brigta 
odd af oflæti finn, dejicere, demittere fe, £ 
dignitatem fusm abjicere. 94. — ſaman, 
complicare, I71. AS, breotan, friare; ir, 
brittan, - Dan. bryde, frangere, origine id, ac 
Dan. bræffe, Ger. breden, & Lar. Frangere, 

Bryti, Gen. brotia (mune bryta), m. 
ptomus condus. 201. AS, britta, difpenfa- 
tor, Brytia, in frufta caedere l. ſecare, ferè 
de cibariis folidis, a brøl, 

Bu, x. villicatio. 30. 2) Villa, 266. 
conf. $85; vdi etiam hy capi poffes pro peen 

Nann 3 dibus; 
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⸗ 


LJ 


nm 


cutio ira fuerit ſupplenda: 


büda pro büd at, id. sog. 
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dibus; hane enim haec vox ſignificationem in- 
rerdum admittit, yt dudum obferuauit J. OLA- 
uus in Gloſſ. Synt. vade burefi, m. canis 
(pecnarius) im Laxd, Cap, xix. AS. bye, 
habitatio. Buͤferli, ſupellex. 266. 
Biiandi, vide Boͤndi. 
Bid, forte, forſitan. 114. J. 9. 42. 
Contractum ex buit, id. 185. . quae lo- 

büid mon vid, at, 
(fic) paratum aue comparatum fuerit, vt, 
De voce Bud G. 
Pauri: Potius mendoſa leftio, quam proba con- 
tradtio, 5 

Budfetvmadr, m. inquilinus. 
conf. 518. Bid, F. taberns, caſa. 
manfio, ſedes. 

Bogdisbrandr, m. incuruus gladine, 
fica (lect. ſuſp.. J. 124. bugda, eurnatura. 
V. Brandr. 


Büi, m. vicinus. 


106. 


236. 


87. 203. 


SPECIMEN GLOSSARIT. 


Seta, 


Hine Bet: 
vängs-⸗büar, vicini loco caedis 1 pugnae. 172. 


⸗ 


* 


canis vieini I, ex vicinia; buͤagriduͤngr, tan- 
rus vieini. Caeterum hu in Haͤvamaͤlum vi- 
cinism mors, vbi ſic: Heima ſtal heft ala, en 
hund aͤ bui, ad: Equus domi (3: intra fres 
ville) alatur, canis verò foris, /2 in vicinis, 


Buͤklari, (aus buklari) im compofsta doce 


Tavrgubuͤklari, maſc. clypeus, fcutum. 1$4. 
Angl. Buckler, G. bouclier, Al. bukbeler, 
Cym. bweced, B. bokeler, .beuckeler; Tex. 
bokeler tantundem eft ac fr dicas bockenleer, 
corium f. pellis hirci, quod hujus poriſſimun 
animantis corio parmas FROG inducerert, 
Ex Jumo. 

Buͤlki, m. anus nauis, — ſ. cumu- 
lus oneris nautici, nonnihil eminens. 134 
Angl. bulk, id. Vulgò dicimus pat büllar, 
eminet, extuberat, A bålfr L boͤlkr, qu. v. 
AS, bolea, fori mautiei. 

Bvna, F. ſeaturigo, ie, canalis. 2). 
bvnvr, bini (3: ambo) pedes. 


Pinsvallar/buͤar, vicini loco Comitiali proxi- fiftuls. Conf. Lat. Fons. 


mi, 242. Hanc fignificationem praęſertim ad- 
ferie Kréka-Refs Saga, Cap, I, vdi baec: 


Skamt var & millum baa peirra Steins øg 


Porbiarnar, og fell å ein å millum, fi er 

ffildi lønd peirre. — Eitthvert finn kom 
Steinn at måli vid Porbiorn bue finn. »: 
Paruo ſpatiô diſtahont villae Steinis & Thor- 
biårnis, smnisque interfluebat, fundos eo. 
rum diſterminans. — Aliquondo conuenit 
Steinn Thorbidrnem vicinum funm. Eodem 
ſenſu pares quoque bui alicubi im Landn, b. 
Adhuc etiam habemms hanc vocabuli notionem in 
Compofssis, ve buahundr (valgo biubundr), 


Bünadr, m. apparatus; vopna⸗bünadt, 
armatura. 104. 2) Oeconomis, rei domefti- 


cae adminiftratio; at taka vid biinadi, oecono- 
miam eapeſſere J. 47 & 98. 3) Vallicatio 
(qune munquam domi bahetur) 561. His: 
buünas, Imperf. oeconomia ſuccedit (bene vel 
malt). BØ, paro, habito. 

Byndinféti, & — fåtr, m. pedem 
obligatus, Cognomen viri, gs, Vinetipes. $$. 
J. 376. | 

Buͤningr, mm. smiculum, veftimenrv= 
ſingulare; alias vulgdveftitus, habitus veftium, 
ornatus corporis, a 56, paro, 390. 





Cogmomes df 
viri pag. 2. AS. buna, charche fuum, & bune | 





Bu⸗ 


8 
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Buͤraͤd, ud. pl, poteftas ladminiftrandse 
rei familiaris, 51. Rad, poteftatem habeo. 


Bvrdr, mæ, latio (Gr. Øvprog, onus); 


it, prolatio, prolocutio, pronuntiatio, /p. 
teftimonii in jure, J. 272. Alias fram⸗ 
burdr, 4. v. — 

Bor, f. bure, m. filius. 455. AS. byr, 
Lat, por, id, Conf, Gloff, Cogn. Spir. v. 
Barn. 2) Idem quoe Borr, qu. v. 

Bvrſtakollr, mr. nomen viri adſcititium 
a deraſis erinihus musuarum, 181. Bvrſti, 
Al, Burſte, Dan, Byrſter, AS. bryft, ſeta. 
Kollr, propr. caput glabrum, førne dubio co- 
gaatum eft Lar, Calnus, Vnde Havskollr, ver- 
ticem ealuus, 
Kollöttr, Dan. kolled, cornibus deftitutus, 
cornua non habens, de bobus & ouibus dici- 
tur, Hodie nobis fyllv, caput cum praeſectis 
trinibus, ve in pueris; vude & Byrſiakollr de. 
bgnare paffis: Comam |, crines praeſectum. 

BSiffarpt, mx. adj. [fine caeteris generi. 
ls), anguftia penoris. Pä var büſtarpt, 
mune extitit penuria eduliorum. J. 33. 
Sfarpr, aſper, macer, a ſter, ſeco. 

Buͤſtortre, m. id. 18. Skertr, praeci- 
us, concifus; ef fferdi, praeſcindo, minuo, 
ſter. 
Bvß fS. bug, m. & bußa, f. nauis fpe- 
les. 359. år. b. bufa & buza, nauis cur- 
ss: 4. bufs, B. buyfe, Germ. Buſe, nauigi- 
m, quod SPELM., putat eſſe a Teut. Buſſe, 
yxis. Im Edda Sn. buf eft Arboris genus; 
ud forte fpedas Las, buxus, AS, bæft, rilie, 

By, Imperf. bib, Infinit. at büa, habi- 
re, oeconomiam habere, pa. — vid måle 


nomen viri proprium, J. 1. 


a 
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nytv, pecudibus lactariis viuere ſ. fuftentåre 
fe, 236. biia vndir, fufferre, perpeti, adqui- 
efcere, 90, Mon eigi mega vid pat big, 
id nequaquam perpeti quis potuerit (fine 
damno). 164. mer bør i ſtapi, in animo eft 
ad; verfat animum, 12. SHvat vndir mondi 
büa, quid ſubeſſet (monſtri aleretur) 62. 
2) Expedire, parare; — ferd ſina, iter ſuum 
d: fe ad iter. 93. — vm lik, curare funus, 
ad ſepulturum parare, 248. Hinc Iutranſi, 
tiuum ek bøst, bioͤzt, büaz, pro buͤa fig, para- 
re fe, Conf. Gloſſ. Synt. 

Böd, bavd, bodit, biöda, offero. 
Bodv bod, conditiones (pacificandi l. ſatisfa- 


ciendi) obtulerunt, 105. — tru (nouam) re. 


ligionem annuntiarunt. 158. Mer bavd dtta, 
metus mihi oblatus (injectus) eft, 212. 
Hann bavd fverd, puguauit I. ad pugnam 
prouocauit, poet. F. 65. AS, byd, bio. 
dan, offerre. Ger. bieten, offerre, praebere, 
licitari, Conf. Lar. Vito in Inuito. 

Byr, f. byrr, Gen. byriar, m. & byri, 
n, ventus ſecundus. Gaf peim vel byri, ven- 
ti fe iis fecundos praebuére, 138. 268. Ab 
ek ber, fero. 

Byrdvſmiſr, a. butyrum in arca; cog- 
nomen viri, vel n copia hutyri, vel ab infigni 
areae, qua butyrum ſeruabat, magnisudine mus 
tuarum, Fic Hüslaͤngr, cognomen viri a domo 
longiſſima deſumtum. Landn. B. Byrda, fi 
receptaculum majus, area magna, pro byrgs 
Da, quod vicsualia in fe recondita regit, a byrgi, 
claudo, operio; Smiſr, butyrum; v. Gloſſ. 
Synt. v. Smyr. 


D. 
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Dal, (Dat. bæli,) f. lacuna!, convallis. 
"559, 578. A dalr, vallis, 4. v. im Voc. ad 
G. Ørmst, S. 

Dall, dæl, placidus, facilis. 52. 2) 
dællt, m. familisritatem & libertatem deſignat; 
vt, at gera fer dallt vm nockot vid einn, li- 
beré ſ. familiariter cam. quo agere de re ali- 
qua. 216. A deili, diuido, væde at gera 
dællt, propriå qu. communicare (quid cum 
alio). De ingenio dicisur, quemadmodum 
ſtapdeild, moderatio animi. V. infra. 

Damil, m. exemplum; iz, argumentum, 
ratio; at draga dæmi faman argumenta (in 
rem aliquam) adducere, indeque colligere 
(quid) 76. V. Gloff, Edd. 


Dæmi, dæmda, ſententiam fero (vere 


biter). 77. Dama eptir (med) einvm, ſecun 
dum quem litem dare. 150. 241. 2) Sen- 
tentiå definitiua litem perimo. 240. 2) At 
dæma ſavk eins, litem cui addicere, 239. 
52%. 4) — Fuyrir eitthvat, multam de que 
re irrogare. 251. 5) Accufare, vt qvis con- 
demnetur. 240. 529. &. 6) Condemnare, — 
at logym, ex legibus, 269. — einn ſtoͤgar⸗ 
mann, quem exilii, 240. 7) Adferere quid 
de re aliqua, de seftibus euocatis, $.172. AS. 
deman, A. tuomen, tumen, Lat, damno. 
Jun, arceſſit à bepigs lex, inftitutum, Verum 
quatenus démr, a quo moftrum dæma !forma- 
sum, sam varias baber ſignificationes, nequé benè 
referri poſſe videtur ad Gr. renvw, feco, quod 
etiam, ve Verbum boc latinum, de diremtione 
irium dicebatur. Sic dicimus at ſtera uͤr, fe 
care, 3; dirimere litem. Ger. urtheilen, Dan, 


GLOSSARIT. 


ordele, quaſi, diuidere', id, Itaque domr, mm 


TOLAM ; propriè diremtio, 2) Topoes part, 
portio, arque imde res finguleris,! Similiter 
nobis hlutr, res & quicquid exiſtit; is, pars, 
portio. 

Dagr, m, dies; ie, lux, lumen; vrde 
giaäͤlfrdagr, poér. surum, greidir giälfr dagt, 
vir, F. 82, 83 Videtur mibi Poésa bic pre 
prid er natiuo vocabuli fenfu vfus; nam falvis ali 
orum fentensiis, cum G. Ann, facio, bor & 
omnia cognata, quae inser Lat, Dies, sa Gr. Zaza, 


vro, incendo, deducens, vade venerunt Jænse: 


lucidus, & daoç, ignis, lumen, 

Dagſanna, (momxopsoron), f. res die cis- 
rior, apertilima & verifima, 73. Vide GI 
Synt. im v. fannr. 

DÅ, particula inſeparabilic, benè, pulchrè, 
valde, miré, ſignificans; vs in daͤfridr, mire, 
valdè formoſus, båvænn, id. it. valdé bonus; 
CE dåig at, admiror, laudo, onde addaͤardi, 


admirabilis, & daindi, acceprabile, delicium. 


res egregis; dæiligr, jueundut, vennſtus, Das. 
deilig. Graec. daw, cum 
flupore video, cosferri poteſt, ve & 3x, 
particula fånfum augens, 
gor, valor ad agendum, virtus, bonitas, As. 
dæd, B. daed, A. deed, Al, dat, actus, factas, 


Dan. Daad, quae ommia cenfeme M. Casau- 
BONO apud Jun. db aut. diva, 'facere, operari, | 


veniunt. A dåd, babemus meutr. LAdj, dadt, 
Sa daͤtt, (daͤdr & dåd, am poriss daͤrt, då? 
jam dudum obfoluere) emicitiam & ftudium 
defignans; unde locutio: var ſva daͤtt med pein. 
tantum inter eos ftudinm erat. 151. Er 
båleifr, m. familiaritas, amieitis frequentior; 

er⸗ 


admiratione & | 


Nobis båd, ri- 
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ers med peim env mejtv daͤleikar, maximae 


inter eos omicitise intercedunt, 103. 2) Daͤ, 
malè, foedè, turpiter; væde daͤligr, malus, 
improbus, ignauus, turpis, & Adverb," daͤ⸗ 
liga, ejusdem notionis. Vid, Alldaligr. Or. 
derAeg, ignauus, Nobis dåli, homo piger; 
dervog etiam improbus, nefarius.  Dått, Ad. 
verb, vt bend, pulchre, fortiter, ita quoque 
ſaepe, male, turpiter, ſigniſſcat, quemadmodum 
AS, Dæd & Dan, Daad im malam interdum 
partem accipiuntur. 

Daͤleikr, v. ſub praecedente. 

Dalverpi, a. vallicnla, conuallis. 132. 
EF verpi, marginem circumſuendo adſtrin- 
go, contraho, ita vt vndique emineat. V. Verp 

Dapvrr, f. davpor, (mam davar, im 
Textu mendofum eft), fubtriftis, aegritudinem 
snimi prae fe ferens. 11. quaſi non juſti vi- 
goris, 2 davfr, id. it, ſardus. Radix då, ces- 
fatio vigoris, animi deliquium. Gr. darog, 
ſtupor, & Lat, ſtupeo, demtô ſibhilo, adludunt. 

Darradr, (Gen. darradar), m. telum ja- 
culam, haſta. 612 a. AS, darad, durod, 
Gr. Zopæriovs id. Qvem hujus vocis ſignifica- 
tum quum munc demum invenerim, ſententia 
men, quod Pefr darradar l. é. Aſigniſicet telam 
f. opus bellicum 5: pugnam, dlicer illam prius 
alii fundamento ſuperſtruxerim, nunquam ta- 
men ex regulis poéticis & genio lingune refu- 
tando, penitus adferitur, Vade etiam adparer, 
lectionem darradr, quam darrar hriſtiz, melio- 
rem eſſe apud SN, Sturt. Havn, ed, Tom. L. p. 
156. Tb, bavtr, qu. v. 

Dått, vide fub Da. 

Davdafylgia, f. genius mørtis index, 
: qui cui fub inftantem mortem adparet au⸗ 
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ſe repraefentat, F. 119. Daudi, mors; følg. 
ia, genius cuiuis —— %. su dicas feda- 
tor. 62. 

Davdamark, på, — æ. ſigna mor- 
tis, documenta, ex quibus quis mortuus cols 
ligitur. 154. | 

Dauggur, =. pl. haſtae, 609. — * fa. 
Ipecta; fed tamen conueniens Cambro - brirs 
dager, dagur, pugio, Habemus etiam daggs 
ardr, D. Daggert, id, Vid. Junium ix Dagger. 

Davgla, Gren, pl, ab inaſitato davggvil; 
per conjeduram, aurum digitale I. armilſa, qua 
ratione & origine, vide J. 251 b. Quo adde: 
guod Eddå monet aurum ' denominari poſſe 
dropa⸗ draupnis, regn eda ffur hané, »: gut- 
tas e Dråpnere annulo decidentes, iz, nimbum 
ſ. imbrem ejus, Adeoque ertiam rité denomi- 
natur dbgg, ros, iz. pluuia rarior; unde daugg⸗ 
vil profedum putabam, Hinc bavgla deilir, 
vir, ibid. Caeterum G. Axox. ſcribit dogl 
boc loco eſſe arma militaria, nullå prorfiis auc- 
toritare aut verifsmilisudine adducta. G. Pauri 
vulst a deigoll, (quod a deigr, mollis, & inde 
digna, molleſcere), catilum fuſorium, ar- 
ceſſere, quod anrum vocerur deigolfarmr, .- 
onus catilli; quae fua deriuato aeque ac mea 
vocabulum inuſitatum dauggvil /upponir. 

Davrr & der, mx. pi (alias Daver, I 
darr, m. pl, darrar), haftat, 669. Darra 
dömr, pugna. J. 242. — dripta, id. 7.194. 
— døna, elypeus. 196 8. AGr. åopu > id.; 
vade ductum dopæriou, darradr, f&pra. 

Deila (pl. deilvr), fø rixs, jurgium. 
Doͤlga deilvr, bellum, pugno. J. 251 a. Quaſ 
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diuiſio, 4 deili, dinido. Hine & deild, f. 
diſtinctio, AS. dal. 2) character diſtinctiuus, 
nota, eriterium I, indicium; at ſegia deild 


Calias deili) &, fignificere, exponere, charac-. 


terizare, momentum rei dicere, 470. 3) 
Diſſidium, controuerſia. 138. vnde pingdeild, 
lis forenſis. 36. Deili, a. id, quod deild, 
excepta 3tia notione. Deilir, m. diſti ibutor. 
AS, Delere, id. Comf. Davgla. | 

Deili, deilda, diuido, partior. At ver 
kiöfim og deilim, locutio trausl. 178. conf. 
394 f. Eigi deilir litr koſti, vultus, ingenia 
non diſtinguit. Proverb. 78. 2) rixor. 27. 
3) in jure contendo, 88. V. Voc. ad G. 
Ormst. Sagam. 

Dett, datt, cado; dottv ofan, decide. 
runt, 202. Vel a Gr. xræws impingo, titu- 
bo, labor, vel jr, vande xTWTOG caducus, 
deciduus, Nobis Bottinn, Particip. qui ceci- 
dit, lapfus, 

Diarfmalltr, libert loquens. 6. Diarfr, 
Dan. dierv, audax. Vid, dirfig & pori iæ 
Gloſſ. Synt. 

Digna, humefco; iz. mollefco (de ferro). 
203. Deigi, Gr. ryxw> humecto, mollio; 
beigr, ræxspog, humidus, mollis; liquefactus. 
Hinc døgg, f. ros, pluuia. Conf. etiam Gr, 
meyy & Las. tingo. Alias deigr, merapbori- 
é animo mollis, inaudox, qua norione conue- 
sviam CBrit. diog, Arm, diegus, A. Bor, 
dawgos, ignauus, opud Jun. 

Digver, craflus, 21% it, magnus; all⸗ 
bigr ord, magniloquentia, fefquipedalia verha. 
236. Cognatum pyckr, id. (ꝗ. v.) quemadmo. 
dum bdirfig & hori ejusd, funs originis, GI, S. 
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Dili, (quibusd. dig) pl. dilar, mm, macu- 
la, note, 209. gs. diſtinctum (colere), a deili. 

Dimmr, tenebricofus. 2) ster, obfcn- 
rus, de'vece, 310. AS, dim, dymme, id. 
dimnes, caligo; Gr, rudog, fumus (quippe qui 
ommia obfeurat ), & inde rvDaog, caecus, 
obfcurus, 

Dis, f. Dea, nymphs. Fenjv miols dg, 
mulier. 242. a Diar, dii; sg, deus. Gioſſ. 
Edd. in Dys. 

Diup, 2. profundum, fidfardintp, Maris 
altum. 279. Diüpr, AS, deop, Al tuf, 
profundus, diuͤpt, profundè. 609. Quae cam 
cognatis dpi, mergo, iz. profundius reddo, 
& dhfi, mergo, så Ael. Jvpæ, id. profeda 
Jane Diupudgr, profondo animo praeditus, 
cordatus, fapiens animi. 2. Ud, f. enimus, 
cogn. oͤdr, ingenium, retio, 

Délgr, m. inimicus, infenſus, bélalige, 
infenſe. 251. 2) aduerſarius, hoſtis; farte 
doͤlgr, id, 257. Cognatum moftro é£ deili, di- 
uido, diſſideo, litigo, & Lat. dnellum, s 
duo, duo. A. to deal, dinidere, it. negotium 
cum quo habere, ia malam etiom parrem ſu- 
micur, dealing, megorium cum altero, commer- 
sium, A dilge vemis bylgivr, f. på. offenfi. 
ones, hoſtilitates; bod, muſſitatio, ſermo in- 
explicitus, indignantis fere, I, offenf; at hafa 
f dyfginm, tali modo loqui. 

Domr, mæ, diremtio rei controuerfae; ir, 
arbitrium. 88. 101. (væde dåmendr, arbirri. 
188.) ſententis judicialis pa. 2) Collect. ju- 
dices, qui ſecant lites (Ler, judicium). Quis 
etianm domr, pro judice fingulari occurrit is 
Gråg, Tisulo de Fudiciis, 150. 3) Locus jo 
<= . dicii. 
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dicii, paſſ. at doͤmi, in jus & jure. 4) Cau- 
fa ſ. res forenſis. 87. 5) Conſeſſos teftiam 
euoeatorum. 236. fufpedi vfits, conf. 518. 
6) Jurisdictio; curia, Vide Dæmi Verbum. 

Dræpr, drepr, is quem fine fraude oc. 
cidere licet, 111. J. 231. Drep, caedo. 

Dräpnid, a. lethalis contumelia. F. 
132. vbi notandus plyralis hujus vocis, rard 
alias obveniens. Draͤp, caedes; nid, carmen 
fsmofum, Comf. Ind, ad Kriſtniſ. 

Zravmr, m, fomnium, 195. at rekia 
dravma, ſomnis -conjicere, curare, interpre- 
tri, 178. V. Gl. Synt, hb, v, . 
Dreg, droͤg, (dr6), at draga, trahere, 
— dami ſaman, v. Dæmi. Ef honvm vill 
hetta til davda draga, fi hoc exitium ei eft 
maturaturum. 103. droͤ (ffg) fyrir (Ginglit), 
obnubilsbatur (luna) 118. Dr til vanda, 
in morem priſtinum incimauit, conſuetudo 
inaaluit, 129. At draga långa noͤt, noͤtt, v. 
J. 296. conf. etiam Mit. Bar dregit å 
(ſtisoldinn) Leo, picte fuit (in ſeuto) imago 
leonis. 143. Draga vndan, elabi, eusdere. 
155. Ef edi dregr ul, fi nulle res aliud 
fvedeat, 1375. Nema til verra dragi, nifi 
plus mali impendeat. ib. Buit dragt til peß 
fem vera vill, 409. Draga fil f moͤti einum, 
dare fe I, trahi in partem contrariam cui, 
sduerfus quem fentire 1, ftare. 181. 

Drekk, drakk, at drekka, bibere; iz, 
compot andô celebrare, — veijlø, conuiuium 
nuptiale, 11. — ſilicernium habere, 167. 
A breg; Corvmerza; traliere ————— ma- 
sernum, pro ſugere. 
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Drembiliga, ſoperbè, magnificè. 78. 
Dramb, ſuperbia. Vid. Gloſſar. Synt, in v. 
drambviſi. 

Drengiligr, ingenio lihberalis. J. 57. 
Drenglundadr drenglöndr, id, 318. ibid. 
Drengmannliga, ad modum viri fortis, møre 
fortium hominum. J. 157. Adjed. drengs 
mannligr rarius obvenit. Drengr/ m. homo 
liberalis, nobili ingeniå praeditus, sam de 
mulieribus quam viris dicitur 30. 147. Conf. 
Gloſſ. Cogn. Spir. Deduxerim 4 åpaivæ, mini- 
ſtro, famulor, qui vocis intellectus mom modo 
comvenit Dan, & Sv. Dreng, famulus, & Vett. 
drengr, miniſter, ve Konüngs drengir, fatel- 
lites regii; fed etiam extendi poteſt ad nosio- 
nem lihberelitatis ſ. ingenii liberalis; qui enim 
pecunia alioque modo libenter aliis commodant, 
iis quaſi ſeruiunt; ſic Lat. Seruire pro com- 
modare dicitur. Quod autem dreugr, virum 
fortem ſaepius deſignat, etiam ad Spæiva refer- 
ri facilé poteſt, ve propriè fis qs. facinoroſus 
bond feæfu, quod nemo eft ſine fortitudine. 

Drep, drap, af drepa, pulſare; — åg 
dyr, fores, 153. — henudi til eins, menu 
quem pult. 27. — hendi vid einn, manum 
objicere, 2:3 repudiare, contemnere. 71. — 
fæti,. pedem offendere. 112. — nidr, ſuppri- 
mere, perimere, 32. if, deprimere, deminu- 
ere, 116, — vndir bellti ſer, ſubnectere bal. 
teo (eapillos). 24. 2) drepa, interficere, 
Hinc drepas, inuicem ferire, caedere, inter fe 
occidere, J. 107. V. Gl, Synt. 

Dreygia, pro brygia; patrare, — 23. 
"GI, Synt. im drygia. 
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Dreyrtravdr, gens infter - ruber, . 


fanguinei coloris. 7. 39. 

Dreyrrekinn, fanguine refperfus, qua 
ratione vide 'fis 609 n. 6. Dreyrreliud, id. 
ib. Rokinn, reſperſus; røf, exaeſtuo, de mari. 


Dreyrvgr & dreprogr, ſanguine ma- 


dens I, reſperſus 618. Dreyri, AS. dreore, 
ſauguis. Conferri puto mereri Gr. 300000, &' 
Lat, Ros, roris, imdidem forte profedum (nif 


dreyri, & Las, -Cruor ejusdem form nmtionis): 


før faepe Poetae ſeptemtrionales vocarunt Seng- 
vinem - Degg, rorem (ex gr. pag. 212), & 
aurumo me legiſſe Sanguineum rorem alicubi 
Latinis· dictum. 

Drifa, f procella, vulgo hiuea. Sigars 
drifa, praelium. J. 85. Vid. Sigarr. Drif, 
ruo, fluo, ningo; ir. actiue, arceo, pello. Gr, 
rex, premo, in fugam ago; rolw tundo. 
Dript & dripta, f. nix recens; Mero- 
mym. procella; væde, darra dripta, praelium; 
darra driptu reynir, vir. F. 196. Angl. drift, 
vis wiuis, procella (niuoſa). A drif, ſub prae- 
vedente, vel a bveifi, fpargo, diſpergo, cen/en. 
re G. Pawir, qui adpellationem mulieris peri- 
phraſticam in carmine pag. J. 194. adlato fa- 
cir Ldspypeings driptar (driptu) dynv nioͤrvn, 
& driptar dynv eaplicat per ftråtam ' culci- 
tram, adinſtar, vs ait, niuis recentis. 

Driugan, Acc. føngul, a driugr, copio. 
fas, frequens, loco Aduerbii poſũus, driugt, 
- frequenter, multum. J. 221. 
autem aliquod Subſtautiuum m. g. forie fofi L 
blnt, adedque driugan hlut, eſſet, mognam par- 
tem, magnum in modum. Driugr ; Dan, 
drøj, a Verb. Imperf, dregr, juuat, fufticir, 
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£ . 
cum impetu feror; åoycæ, agito, 
" Ormst. 


Subaudirur g 


“ — 


* 


Drottinn, mæ. dominus, Teuc. Truhtio; 
brettinsfvifi, domini proditor; improp. is qui 


alterum, cui fidem ſuam promiſit, decipit, 


260. 2) Per excellensiam, Deus, 165. V. 
Gloſſ. Synt. 

Drykkia, f. potatio; brydiubord, mente 
potoris. J. 9. Drekk. 

Dvala, dvaladi, moror, maneo. 449. 
A bvel, id, 

Dvalar, Acc. pl. pro bvalir, ⸗ bval, 
mors, 181.205. Eiga dvalar, v. fab Verbo%, 

Durunum, pro dormum, foribus. 7. 
157. 

Dyn, dvndi, dynia, ruere, cum impe 
tu & fonitu ferri; Aimee 6) fluere, de cracre. 
176. b) fundere, mittere; eggiar ſpor dvn 
dy, voulners fenguinarunt. 445. 4. cc) Asd, 
G. Pauii, facere vt fluat. 466. 2) Cum fo- 
nitu fluere, ftrepere, erepare (ASs. dyman, id); 
let dynia flefnvna, formulam (citationis) cre- 
pare fecit, ; altè & propert (&' gu. cum im. 
petu) tadit eem, Hine 3) tonare & 4) tres 
mere; Dan, døndrer, Al, donre,, id. Gr. rywø, 
Corf. 6, 
Sagam. 

" Døne, f. culcitra; Dan. Dyne, id. 3) 
Leåus, locus, vbi quis cubat. Ppeinglatę 
dhna, surum; ppeinglaͤds ohnu nibrunn , ma- 
lier, J. 195. då Din, pluma, V. Dript & 
Pueingr. i 
Dyngia, f. gynaecenm ; exedrem verti 
66, quod extra nedes Gyuaeces habuerine Bore- 
ales, vbi foeminae, sam ed declinandum quam 
excipiendum calorem folis, feſſitabant; mas ex 
Gisla S. Srsſ. diſcimus, duo exedria fuge 

Sen Sø. 


(4 


Sæboli, vmsmi ad meridionalem nedium partem, - 


alerum ad boreslem , quo pro? commoditate im 
iis feffio mutaretur. Caeterum nom tam ſtricta 
erant jura gynaeceorurgs Seprentrionålium, quam 
Graecorum; quod ex Cap, Noſtri XLIV, colli- 
gisur, etiam viris vel pluribus ea intrare lici. 
rum fuiſſe. Quae verd ſit vera origo bujus vo: 
cabuli, adbuc me laser, mam a døna nibili eft 
arceffere; mom enim in talibus domunculis fue- 
runs, .credo, plures culcitrae , quam im ipfis der. 
mitoriis; nec video huc fpedare poſſe Angl 


dungeon /. døngeon, locus in arce munitiſſi- 


mus, Interim forte nomen mutuaverit a vul- 
gato doᷣngia, cumulus, aceruns ; gyatenus mu- 
lieres in ralibus gynaeceis ſaepè qunfs vnå gløbé 
Jefitabane (F. 1260)3 dicimus etiam nunc, 
at, fitia (dhugiv, pro eonfertim confidere, 

Dør, (im Compof. døri), n. ↄnimal bru- 
tum, 35. AS. deor, Al. tior, B. Dier, Ger. 
Thier, Dem. Dyr, omnia 4 Gr. Ano, fera. 

Dørgripr, m. res pretioſa. 7. 90. Dan. 
dyr, B. dier, pretioſus, quae fø ad Lat, Carus 
(vid. Dreyrvgr) referri diſplicet, ad Gr. åen, 
indigeo, libentiſſimè resulerim, Vid, Voc. ad 
Kriftni-Sagam. ; | 

Dyrr, m, (al, dyr, f. pl, & in Compo/. 
pri 2), janue, oftium, 361. A dupæ, ide 
Refpice Andyri. 

Dørvrrefinn, ſignificare poteſt pretioſè ob- 
uctum 2: metallo pretioſo (auro |, argento) 
aductum; dhrrekin davrr, tali modo ornata 
tla I, haſtae. 609 2. Conf. Dreyrrelinn. 
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Æf, fi. le, Aduerb. interrogandi (pro 
hvert), num, en. paf/. 2) Conjundio (pre 
er), quod, cum, quis, J. 108. 323. 424. 
247. quomodo & capi poreft J. 154: 5. 
166. $. ib. fb) Pro at, quod. 99. TOT. 
c) Pro at, vt, quo, 7. 180. 298. Gr. er, 
Ger, ob, Dan. Sv, om, fi, Ulpbil, ei, vt, quod, 
ſiquidem, scui confona v facile addita, locum 
/aepiſſimè permutans cum f, m, & demum b, 
Conf. Gloff. Synt. v. Ef. Hime | 

Efa, dubitare; is, efa fil, id. 207. vbi 
Accuſativus Pronominis ipſius per ſonne, quae 
de altero dubitaret, mirè additur Verbo, 
ve ſit gs. diftsahere fe, 1. fe (snimum fåum) 
in dubitationem trahere, Hod,efa fig, non au- 
dere ſ. ſuſtinere. Vulgo Dep, at efaz, dubi- 


tare, Ef, efi, dubium, ab Ef, ſi. 


Efli, Imperf. eflda, augeo, corroboro. 
2) paro, adquiro. at efla floff, manum f, 
cateruam militarem parate. 159. — bloöt, 
veneficium inſtruere, perpetrare. 158. Vel 
ab afl, vires, vel ejusdem originis Verbo afla, 
adquirere, venari, captare, . 

Efni, a. ratio, argumentum, 241. vbi 
tamen aliquid aliud poteſt deſignare, nam. valde 
ohſcurus eft locus. Alias materia, caufa, eondi- 
tio, res facultates &c, hac voce figniſſcantur. 
Refpedu poftremae notionis conferri po(funs Gr. 
aDvog » divitiæ, opes, & Oge7vy» rerum copia, 
fructus cereales, quibus vitam ſuſtentamus, quod 
& Noſtrum Efni denorat, & inde Efradr, 
gui ab rehus ad vitam benè ſuſtentandam mæ - 
ceffariis inſtructus eft, J 
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Efſtr, ſuperlat. ſupremus 3: virimus ; 
at effta koſti, vltima conditione, 3: cum ni- 
hil sliud reliqui eft. s07, Comp. efri, f(u- 
perior, ab of, yfir, fuper, ſupra. Eſt quoque, 
quod deducas a Comp. eptri, pofterior, vt fit 
quaſi eptfiv . epitr, poftremus; sam. f & p 
facilè alternaut. 

Eggia, acuo,. inftigo, hortor; — nokl⸗ 
vrs (fubaud. Praepof, til) ad aliquid. J. 133. 
Så er eggiadi hins vezta verks, qui ad pes- 
fimum facinus inſtigabat. 213. AS. eggian, id, ; 
ab egg, AS. ecg, aciet. Hinc eggian & egg: 
ing, f. inſtigatio, exhortatio. 7. 99. 

Eggteinn, m. acies, gs. sciei lamina, 
vel porius ſtria ſupra aciem, quam duplicem 
fuiſſe in gladiis Vest, ancipitibus, quemadmo- 
dum nunc in gladiolis ejusdem generis, mibi 
veriſimile fir. 125. V. Teinn. 

Eggping, n. conuentus acierum (ferri), 
gladiorom, 2; praelium; vnde eoabinge aͤlmr, 
vir. J. 21. 

Eidr, m. jusjuraendum, juramentum, 
Eigi ſtal einn eidr alla verda. 23. Comf. var, 
I. pag. F. 43. quo adde, quod cum Cider h. l. 
Gr, oroc; calamitas, infelix fatum, exitium, 
mors, benè confertur. V. Gloſſ. Synt. b. v. 

Eidſpiall, n. jurisjurandi elocutio, jus- 
jurandum. 36. Conf. Gl, Synt. v. gudfpiall. 

Eidſvari, m. juratus, qui fe jureju- 
rando (ad quid] obſtrinxit. 192. Vid. fver, 
im eod. Gloſſ. 

Eiga, v. ſub verbo A. Eiga, poſſeſſio, 
res facultates, 11. tign, id, unde at eigna, 
vindicare, adfcribere fibi l. aliis, 257. 

Eigi in helldr, vid, In helldr. 
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Eiki, meidr, mm. trabs iligne, vel- ad 
vectionem vtilis. Hime ex regulis poét, adpel- 
latio yiri, J. 71. 73. Vel as eil, ilex, vel 
ef, veho; trant fero, gefto, Vid, Meidr. 

Einardr, f. einord, a. einart, fimplex; 
pe einart (pro ciuvårit) pal, tectum ſimplex, 
in Laxdæla Saga. 2) Sincermd, non vere 
cundus, liber & sudax dictis factitque. 223. 
Hinc Subftansivum einord, f. ſimplicitas; li 


bertas & audacia dicendi agendique; eigi 


mon mer verda einarbarfätt (⸗levſi,⸗ ſtortt) 
non defiet mihi libertas. 208. 456. Cinart, 
Adv, audacter, fortiter, 170, & æinatt, id. 
it. continuè. Ex einn, vnus, & varde pr 
varidr, a ver, obnoluo, tego; quemadmedun 
einfalldr, ſimplex, a felld, plico. Adeo hr 
minimé pertiner hardr, durus. 

Einbyrdr, adj. ſimplici margine 5: 
circulo ferreo merginali, I, juxta marginen, 
munitus, de Clypeo, J. 193. Bord, marge. 

Einga, inded. vnicus, ſingularis, prit 
cipuus (AS, encynne, Ulpb. cinage, 14.) 
77; ita etiam fcribitur im Grett. S. membu. 
na, einga vin, ſingularis, intimus amicus, & 
in Edd, Sam, (Exømpl, Svum. im 4fo p. 363) 
einga doͤttir, unica filia. Alias einka, id. Gi 
adjectio eft fyllabica, interdem adfirmastius, & 
in hvargi, vbique 76, fnepius tamen megatins, 
ve im eingi, nemo, Gesir, cingis & cialis 
Hinc profecta einkar, einkum, einkbanliga, 
praeeipue. i 

Einlyndr, fui ingenii, pertinex. 184 
Lund, Lyndi, animus, 

Cinmæli, a. ſermo folius cum ſolo: 


— at Falla einn a cinmæli vocare quem in ſe- 


cret um. 
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eretum, 10, Al, eintal, id, & at gånga a 
tintal, fecedere "ad colloquium. 103. Gin 
rum, locus fecretus, 

Einmani &' Einnmani, (AS. æmesne) 
ſolitarius, ſolus ſuorum, aliis homimibus de- 
ffitutus. 260. 575. Quaſi einn manna, 4 
madr (maunr) homo, 

Einnhverr, vnus inter omnes; ravſt—⸗ 
bagte madr einnhverr, vnos in ſtrenniſſimis. 
205. it. 282. 

Einrendr, J. 193. idem quod Einbyrdr, 
gud reſpice. Rond, margo, 

Cirfætt, a. integrum, licitum, tutum, 
periculi expers. J. 128" Einſarr, perfpicu 
28, liquidus, a fe, video, Sic e contrario dici- 
lør tvifønt, anceps, dubium, quod eft pe- 
icalofum, 

Eiri, eirda, — quietus fam, ad- 
ſuie ſeo. at eira avngv, in nulle re fibi tem- 
erare. 184. sur nulli rei parcere, a nulla 
e abftinere, quemadmodum haec locutio deno- 
lt in Orvar - Odds Saga: Hann (hidbiorninn) 
' fova grådugr og grimmr, at Haun eirir 
angu, hverke fe ne monnum, og aungu hol 
m fprivverdr, od: ille (vrſus cubili hyberno 
iens) ades auidus faeuusque eft, vi nalli 
' parcar, meque pecudibus, neque homini 
s, neque ulli (animanti) fibi obniam fac- 

AS. arian, parcere, arignd, parcens, 
få & eira, F. tranquillitas, adquiefcentia, 
Cir, pax, otium, sranquillitas, in Egils 
Skallagrimsf. 

Eiſa, f. favilln, ignis; unde — vmgirdis 
var, anrum. J. 133 2. 2) Eiſa, pꝛopier 
pæymiam vocis elldr, gladius. J. 87. Co- 


AÆ7TAÆAAV- 


— eft aſta, AS, — — af sej, cinis, a 
Gr, ale, puluis, 

Eitr, '=, venenam. 2) faſcinum. FR 
23. it. venena, veneficium; vnde eitvrs evdir, 
qui abutitur venificiis; epss denominatio 
ejus, qui baflam ſuam incantamentis deuoverat. 
F. 85. | 
cum, Dan, Edder, Germ. Eiter, pus, virus. 
Omnia ab gt, Gr. $3w, edo. Coruenit etiam 
noeco. 

Ekkrinhelldr, /. eckinhelldr, pre ecki enn 
helldr, nihilo magis f. potius, pro ſamplici ne- 
garione. 482. G. Pauii ad hunc locum ita; 


In Islandia boreali dicant aukheldr, nedum, 


tanto minus: bic vere in occidentali rractu 


aukinhelldr, eodem ſenſu. 
revera eſſe puro Eigi vel ſecki inn helldr, quem- 


admodum particula inn praeponitur helldr is 


Håvamélum, etc, Vid. In helldr. 

Ebkkill, archipirata, 
— andr, nauis, & — vallar andr, id. J. 
223 - 4. Quaſi Exſtimulator I, ferro vtens; 
nam ad eggia, ftimulare, I. egg, aecies ferri, 
cenſeo referendum; mifi. deriuatum velis ab 
at aka, vehere, 

ÆT (vulgd prolatum je) x». nimbus 
(ferå- niuofus). ; El eitt & ſtundar el eitt, 
procella tranfitoria, quae horulse momento 


— 436. 2) El poer. pugna. J. 422. 


b.  Hinc Dan, Iling, vimbus tranſitorius, 


ab at Ela, quod mox videbis. Gr. xAAx > pro- 
cella, turbo, ;&AAw» mitto, volo, ? 


Ela, Verb. obfol, teſtinare. J. 261. 
Dan. ile, id. & 3 , feftinatio. Vide El, 
modo ante, 


fb 


AS, attor, atter, & ættrine, oxi- 


Locutionem autem - 


Ekkilsvollr, mare, . 


Cd 


"4 
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Elfarar, m. pl, incolae ad Gothalbim. 


. 126. A ſequente. ' 


Ælfor, bod. elfa, f. Mug. amnis, fuvius; 
ſpec. (Albis) Gothalbis. 122. 7. 80. Lars. 
Alvens, | 

Elgr, m. alces. Unnar & Gradis elgr, 
nauis. 309. 550, AS, elch, A. elk, År, sice, 
Dan. El (Els⸗Dyr), id.; quae omnia Junio 4 
Gr, aaxy, robur, quod hujus amimantis infsgne 
traditur, Ebr. El, robur. 

i Elia, f. mulier' rivalis, aemula. 153. 
tam de vxore, quam concuhina dictum.  Conf, 
Edd, im Denominationibus Terrae… AS, el- 
nian, aemulari, ellyn & elln, zelus; quibus 


cognatum credo Noſtrum Eliun, animus, & 


AS, elleen & ellen, vis amimi; aemuli enim 
non modice intendunt & exercent animum. GE, 
apinmæs certo, contendo, vide Lat, æmulus, 
Senfu ad minimum comuenit; caeterum conf. 
GI, Edd, d. Elivn. 

Elligar, sut; alias, eaeteroquin. AS, elli- 
cor, id. Productum viderur ex noſtro ella, id, ; 
mifi addistum malis vegar (via, ratio), vs fr 
quaſi annarsvegar, alie ratione; quemadmodum 
hinsvegar, ab alters parte; vnde hinsegiun & 
Vers, hinsig, hinnig, alio modo. Noſtrum 
verd ella porius quam retulerim ad AL, ell, ali- 
us, contractum putarim ex Adv. annarliga, 
(qued nunc parum in vfu), aliter, atio mo- 


do; indequt primum annarla, quomodo årla . - 


pro årliga, mand, aliaque multa, dein annla & 
ennla, euaſiſſe; ex boc autem, per noram com- 
mutarionem litt, un & d, ſtatim prodiit edla, 
quod, cum eodem modo ſonaret ac ella, hoc mo- 
do ſcribi coepit. partim G. Pauri. 


AJ 
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Elnri, & elri, 9, alnus; væde poet. Eln⸗ 


"rig /. elris fveiti, ignis, 474 - 5. 6. Annz, 


elni, G. aulne, AS, ælr & ælre, id, A ls. 
tino, quod Heder. ah Hebr, ÆL, robur (nefcis 
quam rede) arceſſit. 

Elldr (S Ellr) m. ignis. Gonnar elldt 
& elldgvnnr v. ſub Gynur. b) im Denomivs- 
rionibus auri metaploricis Lumen. J. 191. 
222, 309; 352 - 3. 2) Poét, gladius; veg 
ellda rhͤrir, vir. 310 2. De erymo conf. 
Gloſſ. Synt. 

ud: Elldi⸗ſtokkᷣr, mæ, torris. 440. 
At Ellda, ignem nutrire, v. Stokkr. 

Euldk veykia, foem. fomes. 194. Vid 
Kvevtia. i É 

Elldſtoͤ, f. focus. 236. Sté, Vert, Fr, 
ftoe, AS. ftov, flatio, locus, it, ſpec. focus, 
A flå, ſtare. 

Ellidi, mm, is nomine viri Elſlidagriat, 
nauis, gs. ſolitaria, s clafle ſeparata, Il; nab- 
tis privata, ſ. deſtituts, ex ør, ür, de, ab, & 
lid, claſſis, comitatus; lidar, nautae. Fit 
Ellidi uomem montis inter Kolbeinſsdalum & 
Hiolltadalum Island, boreal. ſolitarii & uasis 
inuerſne ſpeciem referentis. 

Eilti, currens inſequor, perſeqdor fo- 

gientem. 27. D. ant. elte, feſtinare, ab Ela, /. 
Aliud eflti, mollio pelles, Dan, elte, ſubigere, 
Gr. &idenscogo, voluo, slAlrrws id, 
Elſtr, amans, diligens; elſtir Hvare at 
avdrym, inter fe amantes, de Equis. 81. Xl 
elſta, D. & S. elffe, amare. Dedudum væ 
sur ab ef el, ala, nutrio, ſicut Dan. at ep 
elſte, educare animalia & arbores denotas. 


En 








' 


rn f. oms, at; Adv, indign. redundans, 
go. 2) Etiamnunc, etiam hac vice, 7 2212. 
3209. 3) Porro. 161. 4) Pro Caufali & 
Temporis er, quoniam, quando. 149, 323, 
231, 506. quomodd etiam capi poteſt 291. 
624. Conf. Gloſſ. Synt. i 

Endi, ende, perficio, praeſto; — heit, 
promiſſa. 331. Man hat endaz, confiet, per 
ficietur, 192. ir, ſufficiet, valebir, 31. Endi, 
AS. D. &- Sv. Ende, Al, enti, A. ent, f- 
sis, quae omnia eee deducit a Gr. KIUTTEIV 
perficere, 

Endill, m. — Unde endils eykr 
(equus) nauis. F. 85. — biålfg, thorax mili- 
taris. 350 b. — biålfa ülfr, ferrum, telum. 
ib, — bed, nauis, ib. — bod, mandatum beſl- 
igerandi. 351 0. Und, in Campofstis, con- 


ra, Gr. ævbiogs adaerfarius ; niſi referre malis dem (alterius). 176. 


d Gr, EVUÆALDE + Deus bellicus. 

Endimi (endemi) ». res ſingularis ſ. 
nias exempli, pro Cindæmi, id. 74. 

Engi, nullus, pro eigi, non, more Lati: 
orum. 542. 

Ænv, pro enir, Nom. plur, maft. ab enn 
ro inn, l. hinn, ille, 103. 

Eptix, poſt. eptir mil, bik, me, te mor- 
10, 3. 230. Mala, taka batvr eptir einn, 
: caede alicujys agere, 176. moltam capere, 
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Æptirlæti, n, indulgentia erga atios. b) 
erga fe ipſum, deliciae (de re venerea), 33. 
Eptirlaͤtr, eptirlaͤſſamr & eptirlaͤtisſamt, in⸗ 
dulgens, obſequens. F. 130. Ex låta eptir, 
cancedere, obſequi, dare quid cm, 

Eptirleit, f. quaeſtio, ſcrutatio. 133. 
Leita eptir, quserere; WN 

Eptirmäl, a. accufatio caedis, ſ. jus 
——— caedis; at eiga eptirmaͤl, vindicem: 
eſſe. 120. Eptirmælandi, ſubſt, m. vindex £ 
accufator eaedis. 175. Ubi ramen etiam capi 
pæeft pro aduocato rei, ſ. eo qui flat a reo 
homicidii, Eptirmæli, ==. defenſio, patroci- 
nium verbale; af ,veita einvm eptirmæli, 
verbis cui patrocinari, 26. 2) Vindicta l, 
aetio caedis; at hafa eptirmæli af einvm, ob. 
tinere cujus avxilium ad vindicandam cae- 
Eptirmaͤll, verbis db» 
fequens, obtemperans, ſermone erga alterum 
commodus. 13. | 

Eptri, AS. æptre, pofterior. 253. Ab 
aptr, ad poſteram partem, Gr. ærærspog, 
vlterior, remotior, . 

Er, Pron. pro her, tibi. J. 72. & 192. 
2) pro her, vos. J. 144. 187. IyO + 2. J. 
209. 223. 227 : 8. 396. i 

ESr, pro af, quod, 7%, 17%. 76. 117%. 


206. 2) vt, (cur, quamobrem) J. 14 & 


z4. Bapd (fe) £ leigv eptir fif, pro fe ve- 39. 43. 45. 48. 49. 129. F. 243. 394. 


ndo £. vedura ſui (pecuniam) obtulit. 7%. 
3. at mæla eptir cinvm, verbis patrocinari 
i, defendere quem). 26. Eptir hollinni, per 
uimentum aulae (in longitudinem). 270. 


S, æpter, poft, pro; Gr. oxidsv, poſt, & nær ſtapi, lubere cui. 46. 


TE poſtea 3 deinde, v 


… Øv, Imperf. var, Inf. vera, elle. at vera 
viftum med. einum, manſionem spud quem 
habere, eſſe cum aliquo. 39. — å milli, in. 
tercedere, diſſidii cauſam eſſe, 13. — (einvm) 
— vndir einv, 
(ſubaud. lomit) referre, intereſſe. 47. — vel 


Pppp (ida) 
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(illa) fl eing, bent (malt) — vti. 55. 
106. — faͤrr til eins, parum familiariter quò 
vti, 57. — at einv måli of annarr, esrundem 
effe partium cum altero. 89. — vppi, in vi- 
vis eſſe. 102. 116. — til moͤtz vid einn, ad 
quem adeſſe (renire). J. 211. — einum ings 
. an handar, commodo eui eſſe. 105. — fyrir, 
adeſſe, quô locå conſtitutum eſſe (cum alter 
aduenit). 107. ir. pᷣreceſſe. 192. Er har erv 
foa menn fyrir, quod res eft cum tali- 
bus hominibus, 149. Vera fyrir flårtidins 
dum, infignia -euenta praemonſtrare. 195. — 
. frå, deceſſiſſe, mortuum effe, 342. Er fer 
her mu miniagriprinn, en (ecce) tibi hic &c, 
203. 

Era, pro erusa Il erut, non (ant, 50. 
Vid, A negatiuam. 

Erfd, f. haereditas, pecunia haereditg- 
ris. 4. 7. Erfdamaͤl, ». res haereditaris. 6. 
it, actio haereditaria, 92. Arfi, m. ejusd, no- 
- sionis eriginisque ac Lar, Haeres. 

Ernligr, adſpectu acer, 183. Ern, ala. 
cer, propr. negotioſus, ab ærn /. orn, nego- 
tium. Comf, Gloſſ. Synt. v. år. 

Errinn, impiger, ſtrenuus. J. 72. G 


"Pauli vertit Aſper; ejusdeml originis ac Ern; niſi 


referre malis ad ora litigare, orrufta, bellum. 
Ert, vide rt. 
Et pro it, hit, a. ab Enn pro inn, hinn, 
ille, ifle, 134. 
Eydir, m. interitus, J. 44. (conf. Eidr). 
Eydi, eyda, conſamo, dilapido, exhau- 
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J. gs. Phi samen G. Papit comjungit Eitutt 
epdir Sigars drifv, er pro Viri denominatione 
capit, gs, Veneficio praelis conſumens, aus ed 
finem perdueens. Ab audr, vacaus, quod ab 


aud, AS, ead , pro au J. u, negatiuo. 


Eyſir, pro yfir, ſuper. J. 86. V. Eyrl 
ium. 

Eyki⸗ es eifismeidar auds, arbores pe 
cuniam augentes /, portantes, Virorum denmo. 
minntio poet. J. 72. Priori ſenſu ab Eyl, au. 
geo, poſteriori ab alfa, vehere. 

Eyrindi, x. negotium; At hafa (eiga) 
eyrindi, negotium habere explicandum; is. 
fucceffu negotii fruſtrari, operom perdere, 
ſao malo. 136. Evrindislok, a. på, exitus ne- 
gotii.5. if. negotii explicatio. 256. 2) Ep 
rindi, oratio. 198. Similiter quoque AS, ærend, 
narrationem /. relstionem deſignat. Conf, GI, 
Synt, b. v. item Ind, ad I. Ecel. nov. is 
Wrindrekum, & Gloſſ. Edd, ie Erindi, 

Epyrkivm, pro yrlinm, iacimus. 7. 127. 
ab vrki. Gloſſ. Synt. 


Fa, Imperf. felt, Infin, at få, adqui- , 


rere, nancifci, accipere; — fiår, praedenr, 137. 
— davda, mortem, 7. 223. — åmæli, viru- 
perationem fubire, 33. — fång då cinvm, v. 
Gång. — einn veiddan, efflcere quem decep- 


.tum, (interceptum, oppreffom). 102. — meas 


til, parere quos ad quid patrandum, nego- 


tium dare, 53. 2) Adquirere quid cui, dre, 


rio, exinanio. 29. irritum /. ineptum reddo, conferre, tradere. paſſ. 3) Adficere; fatte 


ſenſu jurid. 149. 244. Hinc Eydir eiturs, 
venenorum confumtor, denominatio Venefici, 


ris, 79. AS. fon, (praes, foh) accipere, reci- 


litt a Fit få, fae parum adficiaris £, mouee- 


pere, 
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pere, feccan, adferre, ſumere — parare, 
adgvirere, Al, & Ulpb, fahan, capere; Vid. 
at Ka im Gloſſ. Edd. 

Særi, færde, fero, edfero, 70. J. 151. 
færa vpp ori, fuftollere , eleware ſecurim. 70. 
it. færa.vpp, cibum coctum (cacabo) extra- 
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ſimultas. 14. — at gera faͤleika af ſinni 


hendi til eins, inimicitiam ſuam in alterum 


oſtendere. 376. 

Falldinn, redimitus⸗ — tectus f. ob. - 
volutus, hidlmi, galeå. $,.-251. Participium 
Verbi & felld, fell, fallda (mon bodierni ejusd. 


here, 247. — nidr, demittere; — korn, le. føgnificarionis fallda, falldadi), esput obuoluø, 


men in terram deponere, terrae committere, 
ſeminare. 169. — i hlisdmali, fecreto di- 
cere, 226. Ab c€E fer, (Dope) veho, porte. 

Særr, aptus, idoneus, paratus, expedi- 
tus ad quid faciendum. 438. Vnde færi, nm. 
facultas, oceaſio. 63. 2) Fæerr, idoneus ad 
permeandum (de viis & fluuiis), peruius, 


permesbilis, åfærr, imperuius. J. 120. 4. 


fer, eo. 

Sågætr, rarus adquiſitu, charus, infig- 
nis, 209. Ex får, paucus, & get, adquiro. 

Sagna, fagnadi, faluto. 2) aduler!, de 

canibus. J. 146% 217. Fagna, propr, luben- 
ter I, gaudens odecipio, comprehendo; a feg⸗ 
jan, qu. v. in Gloſſ. Synt. 
Fagrmali, ». blandiloquentia, blandi- 
tiae, ſermo ſpecioſus. At flå då fagrmæli vid 
tin, blanditiis quem adgredi, 167. Fagr, 
pulcher. 

KLaͤheyrdr, rarus auditu, tere inauditus. 
520. Heyti, audio. 

Fakätr, parum Flid; triftis, 7. 268. 
Vide Kaͤtligr. 

Sålger, alienis negotiis abſtinent, paues 
aliens curans. 177. ir. parum familiaris, 392. 
At låta, fe praebere hoc I, illo modo. 

Faͤleikr, m. animi anerſio, infrequens fa- 


miliaritas l. amieitia, ſerè odium, inimicitia 


— 


redimio, 200. Uade falldr, calyptra, orna. 
mentum capitis muliebre. 131. 2) fimbris, 
limhus. Felld fallda,F eriem plito, margi- 
nem infao, Ulpb, & Al, faldan, AS. feal- 
dan, id. a fel, qu. v. 

Sallinn, qui cecidit, obiit, 2) — 
commiflus, qui in eommiſſum eadit. 530. Dan, 
forfalden, id. 3) Aptus, idonens. Participi- 
um Verbi el fell, cado, congtuno. 

Salfadr, deceptus, defraudatus, 106. 
Participium Verbi at falſa, falſum habere, fal- 
lere; falg, a. fraus, falſitas, falfér, Gr. Dyaoss 
fallax, falſari, m. falſarius. Conv, fel, occulo, 
Hebr, phala, ocoultum eſſe. 

Falſtafr, pro Palſtafr, vox quidem du- 
bia, fed quae ſignificare poteſt Contum l ba- 
culum magnum ferro oblongo, ad ſimilitu- 
dinem pali ſ. ſeapi haftilis, praemunitum. 
602. Stafr v. im Gloſſ. Synt. Falr, m. pelus ſ. 
ſeapus haftae, ferrum haſtae inter cufpidenr & 
haftile, 1za dictum, quod poſtrema ejus pars 
ligno haſtili inſeritur er eo quaſt velatur, a fel: 


niſi falr, AS, pal, idem før cum Lar. palus. 


Sålyndr, snimo ed pauca curanda prae- 
ditus, alienis negotiis abftinens, 292. Lund 
& lyndi, animus, 

Såmenni, a. 'paucitas hominum Il, co- 
mitum, paruus comitatus (ir, coetus dome- 

Ppppa2 . ſticus). 
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fticas). 93. —— parcus comitatu. 95. 


Madr (manm) homo, ' 

Sång, ». dicitur quando quig comprehen- 
dit I. adſequitur, quod manu petit l. telo 
deftinet; vnde at få fång å 
quem. 185. 7. 279: 2) Fävng, plur. førci- 
née, impedimenta. J. 67. 3) facultas, por- 
tio virilis J. 82. Hinc fångarød, conſilium 
in ſubito periculo adprehenſum » å, pro se 
mate celeriter eaptum. A. fæ, praet. perf, 
(hefi) fengit, v. . Vnde & faͤnga, espere, it, 
decipere, AS, fangan, id. 591. 

Farandkona, f. circulatrix , mulier men- 
'dicandå circumiens. 66. Diuiſim esian ſcri- 
bitur farandi konvr, circulatrices, J. 125. 
Her, eo. 

Sarga, perdo, conficio, — Hodie ple- 
rumque diſtraho, abalieno. Ab at fara, rune 
ſyrir fara, perdere. Quamuis etiam baud in- 
commodè deriuari poſſit a fiar, fiarri, remotè, 
. ve fr quaſi fiarga, a me remoueo l. ſemo- 
ueo, quod magis congruit ſenſui hodierno. 

Farinn, comparatus hoc I, illo modo, 
ut vel edr illa ſtapi farinn, boné aut malå in- 
genio prseditus. Cr honom vel farit, res ſ. 
cauſa ejus bona eft, 15. Å fer, av. v. 

Faͤrr, f. får, få, fått, paucus, a, um; 
parum familiaris, 57. Var fått med beim, pa- 
som frequens eret familiaritas eorum, 2. Ab 
eppofiso vfurpatur fleira (plus) de frequentiore 
amicitia vel majore førniliaritate; et quidem 
fleiri dicitur de Perſona im Laxd. S. vbi Ho⸗ 
ffulidr var nockru fleiri vid Melkorku enn aͤdr, 
magis familiaris erat erga Melk, Comf, Gl, 
Synt. 


—4 


einvm, adſequi 


faudurr, Odini nomizs, Fadir, id. babet is 
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Faͤrſtapr, m. malitia, indignites, acer- 
bitas. 52. At ſhna faͤrſtapi af fer, fe infeſtam 
praebere. 52. Faͤryrdi æ. plur, verba venenats, 
50, in fingulari quoque eccurrit 409. Hugat⸗ 
får, ocerbitas animi, iæ Eg, S. Skollagrſ. Får 
im Compofitis magnum quid mali & fert im 
ternecinum vulgå denotat; Aimplex verò far; 
Dan. Fare, Germ. Fahr, omne genus peri⸗ 
culum, a fara, Lar. periri, tentare. Sed priu 
får cogsasum videtur Verbo at fara, perdere; 
vel arctius quidem Praepoſitioni for, quae in Con- 
poſitis admodum ſaepe magnum & malum quid | 
exprimit, vi in forvirki, ingens moles f, ma | 
ehina, forurt, incuris, malitis, peccatum; 
fordiarfa, corrumpere, (propr. nimis audecem | 
reddere, nimium exftimulare, sæ Thom. S. 
Erkib.), fordema, condemnare, caes. in qvi- 
bus adprimè conuenit Gr. xæpæ, In -mæpaXasne, 
TAPÆKNUTOG » TÆPÆKILAGIG > mæpæKoæTE, PÅ 

Såfinni, ps, infrequentia familise ſ. do- 
mefticorum, et taedium inde natum. 195. 
Faͤſi inna, faem. id. 408. Su. Srouxmi. ed, Havn, 
Tom, L. p. 316: - Faͤſinni er mikit med mer 
at vera, ppiat tvø eru vit har hion, valde tae 
dioſum eft mecam eſſe, quoniam duo tan- 
tum domeftici ſumus ego & vxor. Hodie få: 
finna affectio animi, quando quis parum vel 


nihil curat, it. moeſtitis. Faͤrr; finni, iter, 


comitatus, familie, ab Obſol. fiuna, ire, gridi, 
comitari, quemadmodum gengi idem bhodieque 
deſignat, a gånga, ire. Gloſſ. Edd, 
Favdvrr, Ger. favdvrs, pater. 7. ås! 
n, 3. rarum eft fimplex, at im compofisione fre- 
quens occurrit in Eddis, vt Alfandurr, Val: 


Gea. 
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Ges. fandr /. fødr, —— — faudurs J 


fsburg. Aded hodierni quidam malè ſcribunt 


brødurg pro brødre im Gen. a hrödir, frater. 

Favdrbani, m. patris alterins occilor, 
120, alias patricide, Bani, occifor, inter- 
fector, | 

Favlleitr, & favllitadr, colore pallens. 
39. 183. Favir, pallidus. 177. cognatum Las, 
palleo. AS, faleve & fslu, helnus; Gr. xaauvø: 
albeſacio. Hinc nobis folna, Dau. falme, colo- 
rem perdere, pallefcere, 

Savr, / før, Gen. farar, f. iter. Spec, 
in plurali fariv, &-antiquius farar, iter ma. 
ritimum negotiandi cauſſa; vade flip 4 faur⸗ 
um, nauis sød mercaturam commeans. 7. 5. 
At vera i favrim, mercaturae maritimae ope- 
ram dere, 22. 2) Kavr, fors, cafus adner- 
fus, gs. exitus, at fara ſlika favr, eandem for» 
tem accipere, eundem exitum habere. 120, 
conf. 254. A fer, eo; unde & fequens. 

Favrvll, vagus, multivagus. 131, 

Favſoll, 
ſtihus turbulentus. vnde guf; favfla, Accu/. pl. 
in pugna impetuoſos. 7. 223. Conf. ib. 224 
b. & 225 2. Vel favføll, terribilis, horren. 
dus, idem cum Sv. fafelig & Bornholm. fæs 
flig, a faſa, vereri, horrere, ſubgerente Ind, 
åd Landn, b. quae acceprio vocis adprimè huc 
quadrat, & forſitan recsior eft priori; nec ta. 
men leuis mibi ſuſpicio, hunc ſenſum alxeri 
arctè cognarum eſſe, er quidem indidem profec- 
sum, Ne autem hauc meam loci obfcuri inter- 
pretationem pro unicè rectâ venditare viderer, 
operae pretium duxi, Commentarium G. Pauri 
imegrum im eundem adducere, qui hoc modo te- 

⸗ 


cun impetu progrediens, ge 
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mer: » Gliuüfra favfla fagurt ſeti I, fagurt ali 
ufra fæti favſla, ueceffe eſt, absque dubio, au⸗ 
rum denotare, ejus gætir, viri appellationem 
elſe, et favfla aur gliüfra favfla, Serpentis nos 
men aut denominationem. Gliufr, a. plur, vocan- 
sur ſaxa abrupta amnis alueum |, fiſſuram mon- 
tis coercentia; ira quoque (gliufr) accipi poffuns 
pro Saxeto I, afpreto, (quatenus vtraque dura 
Sune, mulrisgue partibus conflane), quemadmo- 
dum eft in Prouerbio: Sub omni lapide ſcor- 
pins dormitet; aleoque Serpens ab bor ſplen- 
denti afpreso, Il. hoc ab illo, demominaretur, 
Verum, quum baec omnia mibi jejuna & pre- 
caria valdè videansur, Gunnarem posius credi- 
derim aurum vocåf/e fagurt fæti gliüpra favſla, 
at miufra ebr linra orma. Gliüpr, mollis, e. gr, 


pellis probe ſubacta, qualis etiam vocatur vatng 


gliupt ſtind pellis bibula, ed quod aquam astra 
bis et quaſi bibit (gleypir). Brioſtgleypa, homo 
pufillaminis, animi parum firmi. 
glöpnir, glæpnir (quae per f etiam ſeribuntur). 
vineula Fenris -Lupi, ſerici inſtar mollia. at 
glopia nidr, valgd priona lauſt, lint, giſfit; at 
glüpna, verecundari, enimo humiliari, Favſla, 
im margine frorſa; memsrum intellectu aur.ex- 
plicatu facile reor., fed tamen perpenſa vtraque 
voce, necnon ſemi- conſonantia metri, ex ambo- 
bus vocabulis vnum ſatis commodum f. aptum com 
flari puto poffe,, mempe frøfla, Gem. pl. a Nom, 
fingulari fræſill aut frſill, a fræſingu, : hræs 


ſingu, blæſtri, ſibilo, ductum; ita ve gliüpra 


froſla fagvrt fæti fr mollium ſerpentum lucida 
ledes, 3: aurum. LS y frequenter alter nanr, 
unde facile euadere potuit gø, et boc deinde 
ſcribi per au; arque ad hoc vlterius confirman- 
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dum adferre lubet verba Sigurdi Fafnericide, 
dicentic, på hinn fråni ormr giordir fræs mikla, 
oc gatz hardan hug, quae idem reſpondie ver- 
bis Fofneri: itri ek fneſta (fnæſta) er et aͤ 


arfi lå miklum (Jortè mitlu) mins faudr; oↄ 


bleg, frøfti, hvaſti eitri, venenum efflaui; ſi- 
cut alibi (fc. im Edd, Sem): 'reid vard paͤ 
Frehia oc fnaſadi, >: bleg, peytti naſirnar, 
fremebat. Literae n &' v, vs liquidae, facile 
permutantur. Verba ef fnes, fnaſa, & blæs, 
praer, bleg, reſpectu organorum cognata ſunt, 
etiamque reſpectu ſignificationis, es quid aliud 
quam Gr. xyen &' Las. flo? Adde ſis Dan. 
at fnyſe. Alias quoque certa anguium aut Ver- 
mium /pecies dicitur froſtr m, g. in Vitis Apo- 
ftolorum (Membr.), et ſimiliter Froſch, rana, 


apud Germanos, Dan, Froe, forsé a fræi fe. 


mine, aut fræg fordisrfun, ſeminis corrup. 
tione. Hinc fr magis placuerit derimare froſtill 
vel freſtill, vermis, ſerpens, Gen. plur. froſla, 
per Ectlipſin ou KF, boc etiam integrum eſto. 
Ofreſtia, f. g. res viſu horribilis, monſtrum 


horrendum, quemadmodum Grettir eſt nomen 


ſerpentis aut vermis, & oͤfreſtir menn, >: ſtyqu⸗ 
ir, Dan, ſiunſt, ſPpectra laruasque videndi fa- 
enltate praediti; dicuntur quoque ſerpentes viſu 
per /picaces: Tam cernis acutum, quam ſerpens 
Epidaurius. ſed de bis fatis,” 
Fedrengr, m. homo pecuniae liberatig, 
177. Fe, mn. pecunia, res, facultates. 30. ir, 
praeds, ſpolium. 137-3. Drengr, vid, fupra, 
Segia, al. fægia, polire, ſplendidum 
reddere, Metapb. at fegia ordvm vom noffvt, 
fpeciofo ſermone excuſare, purgare quid. 388. 
A fåga, Gr. Øsyre, nitidum facio, purgo. 
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Faqr, puleher, nitidus, fplendidus, væde fegra, 


polire, nitidum reddere, & at fegra eitt 


ordvm, quid purgere, excuſare. 175. 
Feginshendi, hilari amplexu; laetis am- 
plexibus. 106. gs. lactantis manu. Feginn, 
gaudens, conf. Gloſſ. Synt. 
Feigd, f. mortis vicinitas ſ. apropinque- 


tio, 103. Feigr, morti vieinus (AS. fæge, 


moribundus); propr. qui capi l. decipi poteſt, 


a fæ, plusqu. perfect. heſi fegit (fengit) unde 


Particip. feginn, captus, alicubi im Hryqgiar⸗ 
findi. Dan, fej, vulgo timidus, at Jotis samen 


etiam breue vieturas aue breui moriturus, At 
pilta einn felgan, mortem alicujus cupere, 260. 


Hradfeigr, repentinse morti obnoxius. 60, 


Feigligr, breui morituro fimilis, 408. 
Feiknligr, terribilis, horribilis, vehe- 
mens adſpectu, 408. Feikn, f. vehementis, im- 
manitas, propr, atiditas, a fikinn, auidus; 
conf. Voc. ad, G. Ormſt. S. Sic mobis grådugr, 
auidus, vorax, magnus, velemens, grådugt, 
auidè, valdé, vehementer, ut & Auidus Lu- 
ereT10 eſt magnus & vehemens, 72. fæ. Cæe- 
reràm AS, facn, fraus, så fæcn, doloſus, ſuſpi. 
cioſus. 

Felagi, m. ſocius; per blauditias, amicus, 
familiaris. 111 113. 

Sel, fal (fl), heft fålgit, bod, falit, 
velo, Sene. abfcondo. 2) Commendo, trado; 
fela ſik & felaz konüngi å hendi, commendere 
fe Regi. 273. 121. A. Bor. feal, abſcondere, 
Hebr, phala, latere, & pala, contegit; Las. 
Velo. 

Sell, cado, af falla i mådvrsætt, mor- 
tuum cadere lv. Moͤdratt). 70. — f frå, oc- 

cidere, 
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cidere, mori, 3242. Bætve felly nidr, multa 
deperiit, 101. Mer fellr nær, adficit me, ad- 
ficior (qué). 380. &'-- nær vm frega, mag- 
num dolorem (moerorem) edfert 170. Henni 
fell püngt til fiår, anguftiå rei pecuniariae 
premebatur, 31. At vndir pilk falli få vandi, 
vt cadat in te hoc onus, 5: tu hoc onus ſu- 
beas. r92. Fell ſaman kavpmaͤli, & faman 
fellu kaup, eonuentio perficiebstur, confiebot. 
hat man vel fallit, id conuenerit, congruum 
fuerit. 145. Fellvz peim qvedivr, oficium ſao- 
lutandi neglectum eft illis, neglexerunt. 140. 
Folkingar fallaz at, 'concurrunt acies, 274. 
Let fallaß (pro ff falla), projecit fe humi, 246. 
AS. feallan, Al. fallan, cadere, quae JunN1o a 
Barxascdar, projici, fed curni a prima B2AAW, 
mutaså folum formå? Nec tamen abſurdè, pu- 
to, deriuarentur a Nafiro fer, eo, quod etiam 
ruere I,-delabi føgæificat, inser alia in Vatnsd, 
Saga, vbi Vemefica quaedam ruinam montis arte 
magica efficiens dixit: Fari av allt fem buit er, 
rost nunc quicquid in expedito eft, Hiuc pri. 
mum dici poruit ferl, dein Eupboniae cauffs 
fell, quemadmodum etiam membranei quidam Codd, 
ſcribunt Fall pro karl (mas, ſenex), hiall pro 
hiarl, (terra). &c. Dicimus quoque at førlas, 
labare, labi vifu, memoriae &'c, de ſenibus, quod 
a fer. ” 

FSeld, fallda, vide (ub falldinn. 

Felli, fellda, profterno, dejicio; at fella 
at einvm, quid in quem projicere. 440. in- 
gerere. 275. — geir aͤ einom, haftem in quem 
mittere, poët. J. 85. A fell, cado, erfs ſenſu 
quidem ac ſono valdé conuenias Gr. Banan, & 
Lat, pellø, 
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Felmt, Parsicipium imperfonale fine Verbi 
origine, I, neutr. adjectiui ohſoleti felmr, paui- 
dus, confternetus ; Bard beim vid felmt, page- 
facti, conſternati ſunt. 105. Hinc felmte 
(felmtur) pauor, confternatio, FJ a faͤlma, 
palpo, incerta manu quaero; pauefacti enim 
trepidis manibus, quod opus cenſent, adpetunt; 
vel a fæla, terrere, conſternare, fortè propr. in- 
fatuare, a føl, fatuus. Vid. Ind ad, —— b. 
in &æla. 

Semål, a. caufa l. res pecuriaria, 5. 

Femüta, f. largitio, pecunia alteri ob 
suxilium date, 215, b) ad corrumpendum 
quem, 2) Satisfactio I, multa pecuniaris, 2/8 
rarb, 2517. Muͤta, & in plur, vſitatius mutor, 
merces, largitio, eorruptela, forte cognatum 
Lat. mutus, quod nonnulli deriuarunt a Gry 
ve. Claudo, conniueo; quando muta eſſet ꝗs. 
pecunia tacenda, vel quae clam aur ad conni- 
vendum datur. Conf. Muͤtr. 

Sen, mn. palus, dis. 21. AS, fen, A. 
fen, Belg. Ven, id, Fenn quoque AS, lutum 
denotat; Gr. Tivog, illauies, 

Fenia, nomen ancillae I, ſeruae alterius 
earum, quas Edda Frodio pacifico aurum moli- 
endé comparaſſe fingit; vnde fenio miol, aurum, 
& — misls dig, denominasjo mulieris. 7. 243: 
Fenia referri poſſit ad AS, Fe, quod praeter 
alia etiam ſeruum demotas; quemadmodum Æ'. 
Menia, nomen alterius dictarum ancillarum, ad 
man, feruus, ſerus, aneilla, mancipium. 

Sengfamr, quaeſtuoſus, quaeſtui de- 
ditus; vel in malam partem, vs ad furtum 
quoque extendatur. 18. Fengr, m. res parts, 


s fæ. 
Ser, 
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Ser, før, farit, eo, proficifcor. Fara 
å leid med cinvm, profequi quem in viam. 
168. — bygdvm, J. bitnadi, demigrare (qud) 
25. 331. — til fvefng, ad fomnum profieiſei. 
197. — til fondar vid einn, adire, conuenire 
quem (ad com/ultandum). 149. — å veigle til 
eins, adire quem conuiuatum. 131. — fyrir 
ne / einvm', ſupplicem accedere (quem), cui 
fapplicare, 229. — at einvm, violenter quem 
adgredi. 94. — til, id. 106. Abf. venio, 
28. 32. 3) fara med (citthval), portare, ve- 
here (quid) fecam, 59 — med barni, par- 
tum geſtare. 130. 4) — af & or fati) exuere 
fe (vefte) 143. 279. 5) Foͤrv (pro voru laͤtn⸗ 
fr) adrir ſekkir & ofan, ſuperinjecti ſunt alii 
ſacci. 134. 6) Fara fimpl. & fara at, agere, 
facere; us fara eins rådvm fram, fequi con- 
filium alicujus. 5. — med avilv fem &'c. ex- 
acté ſequi (normam fibi praefcripram) 14. 
34. — at einv, rationem cujus rei habere, 
quid curare. 1733. 223, — med einv, tractare 
quid. 75. — Pøl cinv, id ſolum egere. 105. 
— Med måli ſiuv, rei I, cauſae ſuae (5: fihi) 
confulere, J. 278. — med eitt af hlioͤdi, ”tac.te 
quid habere, 103. — vid ſavk, actionem (in 
jure) obire. 235. — med rett J. rångt mål, 
jufta J. illegitima formulå vti, 150. — loa—⸗ 
liga af hendi, legitimè procedere (neutraliter). 
— vm eitt fogrum ordvm, de qua re verbis (pe- 
eioſis agere, 248. — med rån, rapinam exer- 
cere, 73. Er ſlikt uͤſemiliga farit, indignè 
fsctum ſ. conſultum eft. 82. Kara lagra, 
minus ſuperbè fe gerere, vela contrahere 
232. 7) — vndan, detrectare, (qu. declinare, 
cauadere peritionem alterius). 213. 8) — ave 


J 
GLOSSARII. i 


Panda, ereſcere, augefcere, 139. 9) — im 
lønd, latè praedicari, 278, 10) — faman, con- 
ſieri, confiftere, 192. 11) — bpirdiliga forit 
einvm, indecord |, ignominioſè cai cedere, 
89. plura bujus modi v. J. 179. lir, s & +, 
— fncppu å, ſtomm, ignominiam reportare 
(ab aliquo negotio). J. 157. 2. — ſlika favr, 
eandem ſortem øccipere, 120. — ſaman, vnå 
perire. 274. Hinc ferʒ, ve at farag hid, inri⸗ 
cem praeterire (neque offendere) 9. faraj fyrit 
J. vndan, omitti, negligi; fara; fiarri, diſſ- 
miles eſſe. 278; it. diderſum euentam habere 
I, nanciſci. Conf. Gl. Synt. b. v. 

Faͤtokiar, pro faͤtækar, F. pl. pouperss. 
304. Nom adeo infrequens eft salis Epentbeſu 
in prifcis monumentis. | 
”… Ser, imperf. fardi, Inf. at feria, reho, 
porto, Ferr hann paͤngat byadir, ed rem fa 
miliarem trensuehit (domicilium trensfert), 
331. Grigås Tir, de Nupt. Ef madr fer 
fono af landi, ſiquis mutierem (fine auctori- 
tate fnorum) ex Islandia deuexerit. A fer, får. 
Nunc mobis feria, feriadi, id, Hinc feria, Or 
pga, poBto, | 

Feraͤnsdoͤmr, m, jadicium 5: sctio bone 
rum relegati (1, profcripti) poſſidendorum. 
240. Raͤn, mm. priuatio, reua, Dean. ” rant, 
priuare, Cacterum de hac voce & actæ ipfo ct: 
fuli meretur Arnes, Islandſte Rettergang. 

Ferd, if iter. 14. iz, Expeditio militarit, 
122. 2) comitatus; i ferdarbroddi, in fronte 
comftatus. J. 93. Bera i ferd med cinom 
comitari quem, AS, ferr, irer færd, exerø 
sus, expeditio militaris, A fer, får. 


Ferli, 
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Ferli, 'a Nom. ferilf, m, motus, itio; 
vera å ferli, non quiefcere, obambulare, vi- 
gilare (noctu). 55. A fer. 

Serligr, Adj. deformis ob magnitudi. 
nem, horrendas, immanis, 185. Ferlifi, res 
ejus modi, monſtrum. AS, ferlik, repentinus, 
horrendus. A for, im Compoſitis nimium quid 
et vehemens, deſignans, & ligr pro likr, hoe 
I. illo modo formatus, hac |, illa fpecie prae- 
ditus. 

Fernir, m. fernar f. fern, m. qusterni, 
quatuor, 234. A fiérir, Cymraeis pedwar, 
Gr, ÆeTopx ) quatuor. FE 

Ferri, pro færri, pauciores, F. 188. s. 

Sefætt, F. fetisfactio pecunisrie, 199. 
Vide fætt. i 

Feſekt, f. muleta peenniaris. ib. V. felt. 

Feſt yftt, neuter. adject. defectum pecu- 
niae indicans. verda feffyfit, pecunism (cai) 
deeſſe J. 102. qu. digeſtam ſeſſe; forfitan 
a ſtöfla, Dan. ſtufle, pala agere; ſtöfla, Dan, 
GSkovl, pale, a ſtef, rado. 

Sefta, f. firmitas, foliditss, 2) Confſir- 
matio, pignus, fponfio pignore firmats. 164. 
Vide ſupra Adalfeſti & Aladsfefir. 3) Feſtar, pl. 
fponfio. mulieris, ſponſalia; at fitia i Feſtvm, 
defponfam nuptias exſpectare. 4. 

Sefti (olim feftvr, faem. fing.) f. funis; 
at fara £ fefti (vpp eda nidr), per funem de. 
ſcendere I, adſcendere. 252. 

Sefti, figo. at feſta vpp, patibulo ad- 
figere, fufpendere, 9. — avga aͤ, oculos de- 
figere in slique re, notere ocalis, 2) Firmo, 
confirmo; feſta (Guokkut) mød fer, inter fe (vi- 
ciffim) ſpondere. b) defpondere fe qui vxo- 
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rem, 24. ff. vxorem ſibi ftipulsri, 1, A faſtr, 
fixus, firmus, AS, fæft, id. Gr. æyere, ATF: 


pango, figo, defigo. 


Seti, m. pars fecuris inter asciem et fo- 
ramen, cui manubrium immittitur, meditul- 
lium, bafis 209. A fåte, pes. 

Fetilſtingr, m. gladii adyellatio, qu. bel- 
theo immiſſus; binc potr. fetilftinga bing, con- 
uentus gladiorum, pugna; — pings aͤlmr, 
vir J. 83. V. aͤlmr. Fetill, m. AS, fetel, cin- 
gulum, balsheus, Gr. xydiov, funiculus; ſiingr, 
ſuhula, Gr. ørmyeve, & ſting, pungo, immit-. 
to, includo. 

Siallgånge (gen. — gavngv), f. adſcenſio 
in montana jed quserendum ed abaete |, de 
fidereta p— a, perluſtratio montanorum pe- 
eors quaerendi caufla inſtituta. Gaͤnga, am- 
bulatio, a geng, ambulo. Comf. Gloſſ. Synt. 
voce fell. J. 50. 

Siara, f. receſſus maris. 2) ſpatium orae, 
per quod mare adfuit & refiuit, ora terrae 
extreme. 19. hat fiarav, mare refluit; idem 
quod firriz, remouetur, — a fiarr, ſirr, 
proenl. 

Fiardr I, flørdr, (Ge, farbar), m, di- 
fturbator, abolitor, vea, ſacrorum ſ. religio. 
nis, 352-354 b. Harbarz veafjerdr, poefis, 
per conjecturam, 353 2. ER firvi, remoueo, 
priuo, a firr. Comf. Voc. ad Kriftnif, 

Siårfar, =. fidrhagr, m, bona, qu. con- 
ditio bonorum. 7. 199. fiärraͤd, =. negotia 
pecunioria 556. al, adminiſtratio bonorum. 
fiärreidur, F. plur. rationes pecuniariae. J. 
199. fiaͤrforraͤd, æ. cura Il. adminiſtratio bo- 
norum. 98. Fiaͤrheimt & heimta, f. poſtu- 

Qqqaq latio 


fr gar 


reperio, comperior, 


$ 
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latio pecuniae, 201. requifitio nominum ſ. 


pecunise debitae. 556. iz, condictio (pecu- 


niaris) jmid, 10. Fiårleit, F. quaeſtio peco 
zum (in montanis.) 26. 


Fiſt, fifdi, fifa, lectio ſuſpecta pro fifli, 


fiflda, fifla, adpellare mulierem, ad amorem 


perducere; attrectare. 107. J. 288. Hon fifidig 
at honvm, mulier ab eo allicicbatur. ib. Fifla, 
gs. ftolidum reddere, infatuare, a fifl, homo 
fatuus, malefanus, Conf. Voc. ad Landn. voce 
fifda & fidikr, & fipla in boc GIS 

Fiflyrdi, 1. pl, verba inepta, ſermo ſto· 
lidus. J. 122. | 

Simtardémr , mm. judicium' qaintum, 
rertia quondam & fuprema inſtantia in jure 
C(qualis, et quibus de cauſſis inſtii ¶d. vid. 322 
ad 330). is, collectiuè Judices ipſi, qui in 
hoc judicio fedebant, 150. Fimt, f. quinio, 
fimti, quintus; etiam ſeparatim leges ſcriptum 


; ign fimta dom in Accuſandi cafu 2324. 


Sinn, Imperf. fann, inuenio, offendo, 
At finne, conuenire, va- 
ledicere, 112. conſulere (quem). 40, — uock⸗ 


ut til einhvers, cauſſam cujus rei edferre /, 


potinis rationem adducere. 33, — einvm åmeli, 


. dere quid cui vitio, vituperio quem ſtringere. 


61. et quidem finna (quemadmodum bujus ra- 
dicale at få) fømplicirer notat dare, tradere, 
foluere , aliquoties im Grågås moftra, quomodo 
eriam versendum fuit pag, 241-2 im formala 
Furisjurandi: et hefta fe fondit of ek munfa 
fe finna &'c. (adeoque, dum inuenire dedi, ne 


alios fallam, falfum eſſe me lubens fateor ), 
Let effi & fig finna, nihil mouebatur / 
adfectus eft; så, nil de fe comperi fecit, nil 


exferuit ſ. oftendit, 111. Hiuc fat fing 4, ad- 


paret, paſ. ſannz monnvm milit om, admi- | 


rationi fuit, fadmirationem mouit, 18. Let 
fer fått vm finnaz, parum probauit. 386. At 
finnaz, 3: finna hver annan, conuenire inter 
fe, påf/, Gloſſ. Synt. & v. 


Finngälkn, mn. beftis 1. bellve fphingi 


fimilis 183. son, ve puso, a Finnis iia dia, 
ſed nomen, vel ob varietatem formåe, vel gåod 


nocentiſſima fera credebatur, a Sphinge, Gr 


opiyEs Boeot, HE, ſortita, (& gålfn, quicquid 
alteri nocet; de qua voce conf. Voc. ad G. Ormſt. 
S.) primitus, credo, finggaͤlkn sur figgåltn (quod 
pofterius me alitubi fcriptum vidiſſe autumo) au- 
Aiit, quae ad facilitatem enuntiandi poſtea mu- 
sata ſunt in fingaͤlkn aut finngaͤlkn. Sic Eryme- 
logici fundam a gØovdovn » fungum, ⸗ — 
fallo a sØæanw., deduxerunt.  Praecipué verò 
adduxit me hanc in ſententiam, quod habes 
Skållda noſtra, f. Liber de arte poëties: Go 
lsfr heyrir til Cacemphaton, er ver kollum 
nyfrat eda finngalfat og perdr hat met i né: 
giorvingum, fem her: 

Hringtælir gaf haͤlu 

hloͤrſoͤlar mer doͤra, 

Oſs kom hrund til handa 

hræpollz drifin golli. 

Sit paͤ er Herjans hattar Ec. 
Her er exin kollut i odrum helmingi tralforne 
ſtialldar eda valkyria, en odrum helmingi ſüt 
hiaͤlmſins. ok er fva ſtipt likneſtium aͤ bis 


ef 


um ſama hlut, fem nokurr fliptig & marger 


leidir. »: Illad vitium pertinet ad Cacempbasor, 


quod nos vocsmus nykrat, (sd variebilem 
hippopotami fpeciem formatum) aur fiangdlfet, 
. sd 
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(ad inftar Sphiñgis forma verium), quod maxi-⸗ 


må occurrit in potmatibus nouaturientium, 
qguemgdmodum hic: 

Annuli confector (dator) dedit mihi 

Gigantidem clypei pretioſam; 

Nobis peruenit in manas dellona 

Fanguinis aurå exornata. 

Cum dolor Odinici pilei (galese) &. 
Hic in vno hemiſtichio Securis denominata eſt 
gigant is elypei 3 alterå autem dolor galeae; ot- 
que fic mutatur icon ejusdem rei, quemadmo- 
dum hippopotamus muttimodis transformwatur, 
Quae ſatis indicant finngälkn feram diuerfifor- 
mem fuiſſe, & monſtroſam, quemadmedum de 
ſpbinge vulgd referunt; quod eriam vlterius 
confirmat locus Orvar-Oddsfagne de Grimkillda, 
matre Ogmundi Flokii, boc modo temens; Grim: 
bildur var på ordin at Finngålfni. er hin 
madr at fid upp til hofudſins, en dør nidr frå, 
og hefir furduliga ſtoͤrar klær, og gerfiligan 
hala — og fiåra vigtenn. — Sitt føerd hafdi 
bat i hverri klö, pau voru badi biert og flår. 
, e. Tum Grimhillde in beſtiam ſinngâlkn 
dieꝛam tronsformata erat, ſuperius per regi- 
onem capitis humanam, inferius verò beſtiae 
fpeciem referens, unguibusque mirè magnis, 
atque immani caudå, — necnon ingenti dente 
Canine (incifore) inftructa. — Gladium in 
vtraque manu (enguibus prioribus) habuit, 
qui vtérque fulgidus et magnus erat. 

Fielkungr, fiolgungr & fislkhngr, 
(lectr, optimorum Codd. membr. pro fiolkuvnnigr, 
multifcius, artig mogicoe cellidus. 363. 599. 
Conf. Gl. Synt. v. fieldi. Kann, calleo. 
Fislmalltr, fislordr, multiloquus, pro- 
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lixd loquens, kh detrectans. 305. 142. Fiol⸗ 
talat (partic, ſine Verbo) ſaepè I, multoties 
erepatum; var eigi iafn⸗fioltalat om, nibil 
frequentius in ore fuit, 205. 

Fisſna, pro fislina, Accuf. ſing. a fiol, 
f. tabula, 205. Vide Sfelna, & Glofl, Synt. 

Sién (fion) f, odium; x. irse, hoftili. 
tas; unde rydsranda fiön, bellam; — fiönar 


reynir, bellator, vir; ſperd-fiönir, praelium, 


347. AS. fiong, odium, a fid (I. fia), as: 
feon, odio habere, Hybern. fy, ire. 
Siørrgd, a. pl, infidise vitae alterius 
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ftructae, 105. Hafa fiorraͤd vit einn, inſidiari 


vitae alicujus. 168. Fisr, AS. fior, vira, 124. 
Conf. Voc, ad Vafthrudn, m. råda, confulere, 
Fisrſvafnir,-ſofnir,⸗ſofnir, & fefnir, 
m. qui vitam conſopit, interfector, Gladii 
nomen proprium, 203. 442. CE fvæfi, fopia, 
de quo conf. Gl. Synt. v. fef & fvøfn. 
Fiſtvrr, pl. fistrar, m. pedica, 136. AS, 
fetor, id,; biæc at fiotra, pedicis vincire, ib. 


Gr, ørsdy, Compes, a mougs modog> fått, pes. 


Sirn, nm. pl. (quanquam & foem. fing. 
poſſit eſſe 156) res infolens, abfurde, a juſto 
I, confuetudine remots, 166. AX fire, procul; 
unde & nobis firnindi, pl. n. in pbraſi: at fara 
pfir Com) fisl og firnindi, montes remotiſſima- 
que loca peragrare. 

Firri, neuer. firra, remotior, diuerſior. 
2) Viliør, inferior; fe er fiorvi firra, pecu- 
nia eft falute vilior, 264. Firr, magis pro- 
cul, diuerfius, 48. 2) fecus, pejus; fara 


fir, fecus enenire, cadere, 179. Superlat, 


firrſt 7. firft, remotiſſimè. 2) Longt fecius å, 
fequius, peffimd, Fiarr, remotus. ir 
Q4q9 2 Slavg, 


æ 
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Slavg, flug & flugan, foem. (hodià 
meusr. flug,) volatns, volitatio; at vera & flavg 
C(favgvm, flug & flugan), volitare, de motu 
7 comcurfu bominum repemsino, 430. 196. 2) 
Flug, fuge; flugar traudr, fugam declinans. 

Fleinn, m. telum jaculum; Fleinſthrandi, 
… (rector ejus) vir. J. 254. 2) Fleinn, dens 
anchoralis, 42. AS, fan, flanna, ſagitta, ja- 
culum, flæne, baſta; mobis flana, temerarit 
proruere, praecipitare, flanni, homo praeceps 
et diſſolutus. G, Annr, refere ad ædævogs vs 
gus. Cognatum certè fjiøg, volo & fig, fugio; føc 
fluga, fagitta, n fløg; AS, flion fugere, fugare. 

Fletti, fletta, replico, detraho, detego, 
exuo. Var flettr kleadvnvm, veſtimentis ex- 
utus eft, 200. Gr. paoÉw, decortico; cogna- 
sum flæ, fla, diduco, corium detraho; Gr, 
DA. 

Sleygi, fleygda, fleygia, mitto, con- 
jicio, 390. Gr. BAéø, jacio; quaſi volare fa- 
cio, 2 fløg, volo. 

Slim, a. cauilla, contumelis, 70. AS, 
flit, ſcandalum, A. flit, blot, macula, an bue 
persincent, dubitauerim. Gr. QXu, nugor. Flim, 
fi mon eadem vox ac Gall. Blåme, referendam 
cenſeo ad flå, hisre, vnde flapr, nugae, verba 
inconfiderats, & fleipra, nugari, inconſideratè 
loqui, deblaterare, iz, fliga, cachinnari, de- 
ridere; quemadmodum gå & gabb, irrifio, 
cognata ſunt Verbo at gapa, hiare, Conf. Så. 

Slimt, flimtr, a. & flimtan f. idem va- 
lens ac flim, & inde formaia ſunt. 50. J. 
135. 

Flisd, æ. mulier. J. 72. propriè viro 
sypsa, auctore Skallda, Vide Flibp ix Gl, Eddae, 


ed 
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Floki, m. lana ſolox; cogæomen Viri, qu. 
fistinn, tricoſus, perplexus. 108. Gr. ran 
plica, nexus, æxAoxsog, perplexus, æAoXxæng> 
intorti crines, Hiac flæfi, xAasræs implico. 

NRokkr, m. coetus, caterua, (ad misi- 
mum quinque bominibus conftans, docente Edda), 
Spec, caterua militaris, guommodt plerumque 
ſumitur in Pigſl. f, Tis. de Homicid,; væde & 
bic flofta ſeuna, praelium. $, 191. 2) pars, 
faetio, /eufu medio, globus confenfionis 222. 
AS. flock, grex; quae fs mom coguass Gr. 
XAOXU > Conjunctio, certå ad folk, acies mili- 
taris (AS. fyle, agmen) referenda, — Flokf 
Fylgia. 

Flottr, pro flattr, proſtratus. — a 
gs. planatus, ab. ef flet, flatta, fletia, plane- 
re; flatr, razrug, D. &' Germ. plat, planus. 
Hinc flet, fletir, flatir, (aars:  pistea,) 
plsnities, 

Slug & flugan, vide ſub Flaug. 

Flugdreti, m, draco votatilis. 183. AS, 
draca, D. Drage, draco; quibusdam a Gr. 
deꝑxco, video, ob aciem oculornm inſignem. 

Sig, Imperf, flå, fluda &' flöda, Inf. 
at flbia, fugere, 127. Cogratum fig, fé, 
flaug, füüga, volare; is, fugere: pinir fiandt 
flugu, hoſtes tui fugiebent, Hal. mal. AS. 
fleogan, fugere, volare; fleon, volare, fugare. 
fion, id, flygt, Dan, Flugt, volatus, fuga, 

Flygia, pro fliüga, volere. 96. 

Flyktr, fS. fiyetr, congregatus, coactus; 
med flyctu lidi, denfato agmine. 3654. Flokki, 
flyfta, congrego, cogo in vnum. £ floffr. 

Flyt, flutta, at flytig, vehere, por- 
tare, 266. 2) ——— flytia Cabaudi 

bonord) 





bonord). med einvm, anfpicem cui eſſe. 
V. Gl, Synt. 

SSÅE, u. acies militaris (conſentiente Ed- 
da), 613. coll. 615, b. proprié idem quod Las 
Vulgus; fed Folk, glodius, reſponder Lat, Falx. 

for uide ſub Fyr. 

Soråd & foraͤt ». furis. 176. 392. >) 
adpellatio foeminae gigentis in Edda. Legitur & 
forråd (mimus credo rectè) 392. gs. proditrix. 
Foräd, a. polus imperuia, im plur. forød; a 
for, particula nimium & malum ſignificante, 
er vad, radum; arque binc vulgo forædi (alias 
forrædi), periculum. AS, forod, forud, rup- 
rus, labefactatus. Foraͤd im prima ſignificatione, 
f non Latino cognatum, radicem habueris par- 


138. 


siculam for, (quicquid de terminatione fis ſta- 


tuendum); vnde etiam ſequens. 

Soråtta, f. erimen; at finna til foraͤttv, 
pro crimine adferre, crimini dare, 15. Vbi 
åtta mera videtur productio dictionis formatiua, 
ve in harätta, conflictatio, gerumna; quan- 
quam etiam deriuari puſſie ab ef a, aͤtti, qua- 
tenus hoc interdum agendi f. faciendi aorionem 
admittit. 

FSordaz, adiz, euito. 43. — das 
Gl, Synt. 


Sora, contis promouere nauim, — med 


landinv, ſecundum litus. 273, A forkr, m. 
contus, AS, forks, AR & Lar, furca, Gr. 
üqxn, unde primum ans vorl, ſicut værk ab sp- 
wwy, opus, aut Las, hurka, deinde muiatum 
in furce, ſicut familia pro hamilis, forde & 
horda, pl. 

Forkvnnar, inſignitè, praecipuè. reuerå 
Genit, (aduerbialiter poſitus) nominis nunc ferè 
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obfolesi forkunn, forkunnr (jm Heidarv, S. for: 
fudur) excetlentie, praeſtantia. 230. Kann, ſeio. 

Sorleypi, a. qui praemittitur (ad explo- 
randum periculum I, tentandum rem periculoſam), 
vs im eo periculum fiat. Hafa einn at forhleypi, 
pro fe quem periculo objicer&, periculam in 
quo facere. 224. Hleypi, currere facio. Conf, 
Voc. ad G. Ormſt. S. v. hleyp 

Sorlidi, m. dux, primipilus, 421. For, 
prae. Formadr, id. 43. 

Sorråd, n. ſing. magiſtratus, jurisdietio, 
abfoluse pro” manna : forråd, id, in fpecie Pon- 
tificatus. 322. RåD, poteſtas, imperium, 

Sorfia, f. prouifio, prouidentia ,. cura, 
210, Se, fid, video, 

Fortavlvr, f. pl. adloquium, fermo 
cenfolstorius, 200, ir, perſuaſorius. 255. Mt 
hafa fortavlvr fyrir einvm, confoleri quem. 
200. Eh tel for (fyrir), confolor, perſuadeo. 

Forvida, conturbatus; at verda forvida, 
turbari de loco, pelli, cedere, de puguanti- 
bus. 228. alias propter effufam alterius lo- 
quacitatem et geftus nimios confundi & ſtu- 
pefieri. Forte idem ac forvinda (extrito n år 
ente ventum, quando at verda forvida, -vi 
ventorum ſ. tempeftatis agi, propriè denotaret, 
fed metapboricd: vi perfequentium aut inſtan. 
tium premi, in fugem pelli, Poſſit quoquo 
forvida dictum eſſe pro forvinna, quando de- 
uietum indicaret. Aliter G, Pauti: ” De 
ducta locurio eft & tignis aus trabibus aedificii, 
quando inferiores ſuperiorum ponderi fuftinende 
mon pares ſunt. 

Sorvitna3, explorare, cognofcere, 3 


e 


239. Forvitni, f. fciendi eupido, curiofites, 
Q449 3 forvi⸗ 
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forvitinn, Dan; forviden, eurioſus, noſcendi 
anarus. A veit, vita, ſeio. 

Foſs, m. fluxus, flumen, blödfoſc, fang- 
uinis — 244. Alias ſcribitur fors, quod v, in 
— ad Landn. b. 

Foͤſtra, nutrio, edueo. AS, foftrian, id, 
2) Educo, paedagogo, erudie. 59. Gl, Synt. 

Föſtri, m, alumnus, educator. 175. b) 
Paedagogus, praeceptor, Go, &, vs puro, etiam 
p. 16, quatenus verifsmiliter colligitur , Thioftol- 
fum quam Hallgerdam multò majvrem uatu fuiſſe. 
2) Alimentarius, per bland, de cane. 114. b) 
Alumnus, edacçatus. 148. 3) Simul educatus, 


coalumnus (conf. J. 29). Rroka-Refs & 


. må f. flemine corripi, 
ſei. 219. Foͤtlami & fötmeiddr, pede captus. 


Hardar Ss. Sic föſtra, f. alumna, acz. er paſſ. 
194. it. coalumna, i 

Fotr, m, pcs. 84. Taka foͤtar⸗mein, ta- 
vleus in pede nanci. 


ib, (Vide £amtis). 2). Fötr, femur. 97. 254. 


 Sic & hend, manus, mobis etiam brachium 


ſaepe deſignat. A moug ; modog. Caeterùm notari 
meretur Acc, fotit pro fétinn. 538. 
Fetſtrida, f. curfus continuo pedum 
lapfu, veluti cum in glacie curritur, nec pedes 
alternatim solluntur & promouentur, At renna 
foöͤtſtridv, tak curfa ferri, 144. Skrid, ». Lop- 
fus, curfus, ſtrida, labi, currere, | 
Sræfinn, fortis, fortitudine elarus. Su. 


i perl. fræfnajtr. 39. 199. AS. freen & frece. 


ne, periculofus, Vel a frekr, magnus, mo- 
dum exedens, vel 4 freg, audio, frægr, cele. 
bris, de quo v. Oloſſ. Synt. 

Srændi, m. cognatus, confanguineus, b) 


Ab/. frater 192. (& fre forst frændfona, ſoror. 
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J. 90) 2) Amicus, qui fenfus apud nos dua- 
dum obfoleuit, 91. et ex ſententia G. Pavii 
98. conf. Frændſimi, paullo inferius. Esym. 7. 
in Gloſſ. Synt. 

Srændmargr, mults cognatione prac- 
ditus, 86, 

Srændfimi, ; — f. cognatio. SIS. 
2) Amieitia, gratia; Laxdæla Cap, 13. de 
H&fkulldo & Ruto: eptir petta ſattaz beir 
heilum ſaͤttum og taka upp goͤda frændſemi 
fin aͤmillum, poſt haec perfeete 
antur, finceramque amiecitiam dennò in- 
eunt, & Cap, 17 de Olavo & Thorleiko: ro 
er ſem hu veitz (ſagdi Olafr) at med ode 
hefir verit fæd nodur, nit vilda ek til peſs mæle 


at vid betradim frændfemi odra, Quemedmo. 


dpm "tu nouifti, non nihil inimicitiae inter 
nos fuit; nunc autem rogare vellem, ve ami 
citiam inter nos reparemus (redintegremus). 

Fraͤkalladr, fegregetus, gs, auocatus. 37 

Framan, Adv. antrorfum, ed parten 
anteriorem. — å briöſtit, in aduerſum pectus. 
97. Til pings framan, sd initia Comitiorom. 
12, 4 fram, prorfum verſas. Hinc frem: 
anverdr, anticha, anterior; verdr, verſus, ſi 
tus,, conſtitutus, hue vel illuc ſpectanſs,⸗ 
vera, eſſe. 

Framar, ante; framar er hann enn df, 
ante me eft, 3: mihi praeſtet. 3. At eigi fe 
framar von, ne plus fit expectandum, 2371. 
2) Ulterius; a fram, prorſum verſus. 

Frambordr, m. prolatio, prolocutio (re- 
ſtimonii). 87. Bera, ferre, 

Frameggian, f. incitatio, proftimulstie. 
61. Eggia, acuere, 

Fram: 


reconcili: 
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Framgaͤnga, f. proceſſio ; opera in prae. 
lio nauste, 127. 

S$ramqvæmd, f. exfecutio ſ. confectio 
rei ſ. negotii. Framavæmdar s mabr, homo 
ſtrenuus (diligens), in rebus gerendis 1, expe 
diendis, 181, &væmi im Compoſutis, a fem, 


deduco, perduco quid in certum — I. 


ſtatum. 

Framleiddr, productns , adhibitus ad 
eertomen equeftre, de Equo. 167. Leida fram, 
producere ad certamen. 91. 

Framſaga, f. enarratio, prolocatio, ora- 
tio, fafar, liris I, criminis. 396. Segi, dico. 

Fraͤrr, f. fra, ». fråte, celer, pernix 
pedibus, acupedius. 158. 4 fra, de, ab, 

Fraͤſavgn, J. relstio; illt (tif) fraͤſagnar, 
narratu foedum, ignominioſum. 97. J. 198. 
Vera hid til fraͤſagnar, teſtem eſſe ad euen. 
tom renuntiandum. 252. 

Fregn, Imperf. fretti, pro fregnti, at 
fregna, AS. fregnan, fando audire, 55%. 8. 
Alias fregna, fregnadi, id. 593 8. Fregn, f. 
suditio, relatio. ibid,; a freg, fråg, fregia, 
Ulpbil, fragan, audire. Caeterùm baeẽ omnia 
interogandi morionem babent, & forte cognata 
fun: Gr, reipæd, perio, aut porius Dpælæ. 

Fremi; ſva fremi, eatenus, es condi. 
tione, is, tum primum |, demum, de sempore, 
96. Hodie dicunt foo framt & framarliga, få 
modd, eå pacto, vt, 4 fram. 

Frett, f. auditio, quicquid fando acci. 
pitur, på, frettir, 2) Reſponſum oraculi, 273. 
A Praet, Verbi fregn, quo veſpice. Hine fretti, 
fretta, audio, refcio, interrogo. J. 8. 

Friphelga, jure quem publicè munio, 
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cui jus eſſe declaro sd actus publicos, per- 
ſonam indico, vr ajuns ICti. 1o1. Fridr, pex, 
inde libertas, venia, jus; fri, liber. Helga, 
fanctum reddo; iz. idem ac fridhelga. 

Fridr, f. frid, a. fritt, pulcher 2. & 
formoſus & fortis, qub ſenſu fridaitr accipien - 
dum cenſeo 39 & 269. Caer. conf. Gl. Synt. 

Frorſa, Accuf, pl, frigidos , d: maleno- 


lentes; gnhfrorſa, praclio infeftos (per conjec- 


suram), J. 223. coll, J. 225 b. Frer, fror, 
frigus, Vide Favſla. 

Srumferill, aus potius fremferli , DB, qui 
femel 9; prima vige aliquå iuit I. venit; peir 
vorv frumferlar ut hingat, primå vice hue 
aduenerant. 89. From, parsicala inſep. pri- 
mùm, prids; AS. frum id, Ulph. frum, pri- 
mus, cogmatum Latino. Fer, eo, venio. i 

Srumgavgn, x*. plur. primaria & prae- 
cipua argumenta, jurid. 234. Vid. Gavgn. 

Frvmhlavp, a. procurfio l. potius in- 
curfio primùm ſ. prius facta; non enim frum⸗ 
hlavp dicitur, quanquam qui ſemel inuaſus eſt, 
contra inuadat; jurid. adgreſſio violenta. 110. 
cujus nouem fpecies enumerat Gråg, Tit, de Ho- 
micidiis. Hleyp, eurro. 

Frvmſavk, f- actio ſ. eauſa principalis 
(ex qua aliae lites ſ. actiones oriuxtur). 235. 

Frvmvaxinn, Adj. & fromvarti, m, 
adultus, maturus, primae juuentutis, 216. 
147. Ber, ereſco. ' 

Srø, Fmperf. frbdi, Infin, at frgia, (dl, 
fröa, frhadi), recuſare, in fe ipſo requirere. 
258. b) in altero requirere, denegare quem 
aliqua re praeditum eſſe, hygar, animô, 2 
ignauiam (ei) exprobrare ; ; & inc impellere, 

i ftimu- 
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ftimulare. 58. c) Ab/ol. abjicere, exprobrare. 
249. Hinc frhiv-ord, exprobrationes, ſtimu- 
landi 'caufa objectae, 108. Qua/i piilø; remo- 
uedo, a fraͤ, de, ab. 

Fvlla, 607, idem quod fylla, 4. v. 

Fvllkeyptr, pleno pretio emtus, charus; 
at vera fvltfeypt, magni conftare, 75. at kaupa 
fullu, charé edquirere, 176. 

Svilbofta, aequalis, par; honom poͤtti 


fer uͤvida fullkoſta, paucas (in vxorem) fe dig». 


nas cenfuit 16, Koſtr, m, optio, & abfol, 
conditio nuptiglis, 

Fullvaxta, Adj,. indecl, adultus. so 

Fuülmenzka, f, actio foeds ſ. turpis, tur- 
pitudø, 185. Fül, AS, ful, pusidus, cogna- 
sum ſequenti. (Madr, mannr, homo). 

Sina, putrefieri. 2) interire. Kraͤdv få 
fünat hafa fyrir honom. 263. 579. Füi, m—. 
putredo, finn, putris, putrefactus, Omnia 
ejusdem originis ac puteo & ud, putrefacio, 
unde Xxueg, pus. 

Svni, m. fauilla, ignis; — hiaͤlma, gla- 
dius. J. 72. vdi caeterum pro hravfir fona, 
Codd. E. P. leguns (quod adferre neglexi) raud- 
funa, rutilantis ignis, cæjus prior pars im con- 
sexeu de adpellatione gladii explicari vult, rubi- 
cundi ↄ2: fanguine adſperſi (gladii geſtor). 
Guni autenm ardorem tom |animi quam ignis 
denotae; funar, rspidt inflammetur, — upp, 
rap dé flammis abſumitur. Gr. Pørvuw, vre, 
torreo, inflammo, Ulph. fon, ignis, fauills, 
Gr, Qaxws luceo, vro. 

Sur vide fub Før. 

Svordvliga, mirabiliter, 230. Furda, f. 
res mira, Esym, v. im Gloſſ. Synt. 


ferri, rapidè ferri, 
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Sifliga, AS. fuſlice, promtiè, lubenter. 
455. Fuͤſt, promtus, lubens. Conf. Gli. Synt, 
Shk, Imperf. favk, Inf. at fiuka, votare, 
ſublimè ferri, 97, vulgò ventis abripi ſ. av 
2) Ningere; vrde fofit i 
ftigl, latebras niue. occlufas eſſe, transl. reſu- 
gis eſſe clauſa. 258. A Devya, fugio. 
Sylgi, fylgdi, ſequor, comitor. Fylg 
ia heſti eins, proximè quem equitare, Istus 
cui equitem claudere, 18 Pat fylgir of, hoc 
quoque accedit. 44. coll, 189. Er eiai aͤtti 
måli at fylgia, quod hac in cauſa adefle non 


debuit, 3; huc non pertinebat, J. 174. rat 


fylgir eingli peim, quae eft netura f. indoles 
(virtus) ejus angeli? 157. Ut folgia, abſel. 
fequi eauſam alterius 5: juusre & operem 
nauare, 7. 58 & p. al, It. ducere, viam mor- 
ſtrare, ducem cui effe, 45. Deuehere, trans. 
uehere (naui). ibid, Hinc fylgigg, (pro folgi« 
hvarr sdrum) fequi, it, adeſſe, adjumare inter 
fe, 198. 

Sylgi, m. ſecutio; opera alteri nauati 


183. Fylgia F. genius comes; fylgiv⸗ engil, 
m, genius ſ. ongelus tutelaris. 157. Folgim, 


ſequax. 45. Fylgd, f. comitatio, følgder: 


mabr, m. comes, 142. Junio fylgi ⸗ få 


vulgus; Aliis a Hvad, axos- 

Sylgia pro fylkia, & Persicip. fylgit 
pro fylke, aciem ordinare, in eciema compo- 
nere; lecriones bonorum Codd. membr. 500. Må 
fylgtu & ſylkto lidi, compoſito agmine. 354. 
163. 4 folk, qu. v. A fylkia vexis fylting, f. 
acies ordinats, & fylkingar/ armr, ==. corns 
aciei. 274. 

Sylgni, n m, latebra. 267, 4 parsicip. 

folgun 
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fålginn , abſoonditus, a fel, veeulo, Alias 
folfni. & fvlſtni, id. 133. 588. ilud na fels, 
hoc 2 felfe /. ſeiſt, abſcondo me, ' 
Sylli, fyllta, fylla, replere; fuffarcinare 
telam trama, 607. AS. fyllan; implere, 4 
fullr, plenus. . .," 
Fylli, F. ſaturitat, ſaturatio; unde uͤlfa⸗ 
fylli, epalse huporum, pro praelio. J. 87. 
Fyllir, m. verbale, repletor, faturator, uͤlfa, 
luporum, Vir. ibid. 
Fylſni & fylſtni, v. ſub Fylgni. 
For, S. Forr, for & for, m. ignis, 
Vade haudfor, surum. 24. Unnfor, id. 443. 
Soknfyr, telum bellieum. J. 244b. AS, D. 
Fyr, Ger. Feuck, Gr. vv⸗ vøde Lat, pyre. 
Hinc Dan. fyrer, ves. 
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is, sam Vetts. quam bodiernis gumnar pro gum⸗ 
ar viri, a gumi, vir, Secundum verò hanc ori- 
gimasionem -rectius ſcriberetur firda quam fyrda. 

Syrirgigri, peccando amitto, perdes com. 
mitto, 191. 

Fyrimadr, fyrirmadr, m. vir I, homo 
praeftantior, nobilior. 203. 2) Dux, primi 
pilus. F. g2..acuctor. 106. 

Fyrir⸗rek, ante” me .sg0o; profligo, J 
forte perdo, ſicue fyrirfer, id. 350. 

. Syvirfåt, f. infidise, 107. Hafa ſprir⸗ 
fåtir „ infidias. habere alieubi. collocatas. 260. 
Sitia forir, viam cui' infidere, infidiari,.94. 
Fyrirthni, perdo, luo. 7. Tion, dam- 
Dam, |. ” 
Fyrnaz, obfolefcere, oblinioni dari, 278. 


Fyr, fyri, fyrir, Praepoſ. ante: — A Forn, prilcue,' vetus. Hine & 


valfalli, geirum, ſtragis, armorom portentum. 
606-7. Ut eiga ſyrir (hondum) faeiendum f. 
obeundum habere 612. quid coi eaenturom 
elle, impendere, 7. 117. n. Fyrir vtan, uͤti 
fyrir, extra. 150. 181. Fytir Beim, ex iis, 
i, in damnam edrum. 586. at råda fyrir fer, 
fecum, cum animo ſuo conſtituere, fibi pro- 
poſuiſſe. 5459. Eofa fyrir einvm, laudare quid 


Syrnfta, F. antiquitas. 2) malae anti 
quitatis aetes, ve ————— — Fe, 
601. 
Ihſe, pro fire, plur. foſir, promti, lu- 
bentes. 593 8. Conf. GI. — v. füſc. 


G. 
Gå, f. propr. hiatus. 2) Latratas (ab 


in quo 3: factum ejus. 485. Lataj fyriv eine diaru cauum latrautium fic dictus). 3) Qu. ad- 
um, per aliquem 2; operå cujas perire, 60. latratioe irriſio, laefio verbalis; vnde gudgå, 
263. For, id, Lat, por, pro, prae, er iæter. contamelia in Deos, blaſphemia. 163. 4 
dum pers vans hio, unde esiam profecta ſunt geyia, la 
Fyrdar, m. poés, viri, homines. J. 124. trare, irridere. 160. gårungr, m. homo nu- 

A forda, remouere, auertere, ;gs. defenſores, gex & diſſolutus, irriſor. gap, æa. hiatus, gapa, 
tutores; niſi (quod ſuſpicor) eadem fis vox ac firat, hiere, 'gapt, gåli, . homo diſſolutas; & forte, 
viuentes, homines (a flor, vita), inſerto d ſer- mutatis liseris gafan, 2: gaman, jocus; gafpe 
sili; quemadmodum bodie dicunt muiti firda pro & gambr, æ. nugse; gabb, a. irrifio; gid & 
irra, prinare, vitfrdinge pro vitfirriagr, amens; gib, F. hiatus terrae, batatrum (Gr. væ, 
Rrrr fods) 
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foſſe) unde gat, x. foramen, & gibt, f. 1a- 
cuns, canerna, yæoræg; gil, ». rupturs mon- 
tis, geil, f. lecuns; gin, 2. roftrum, rietus, 
gina, hiare; geip, a. nugae, geipa, nugerN 
ganpnir, J. vola l. volae manuum; geipla, 
hiante ore quid voluere et morfitare, caer. 

Gabb 2, irrifio, ludibrium. 483. Vade 
gabba, AS. gåbben, deridere , it. eee 
decipere. A gå, quod vide, . 

Gaddr, m. clanus -trabalis; var miet i 
gadda flegit (pro vorv miat iſſegnir gaddar, 
J. var miot goddum iſlegit, per Hypallagen) pae- 
ne trabalibus clauis compactum |, Gaum erat, 
>: pro certo conflitutum et confecium, 280. 
Sic Lat, pangere pro paciſer, & clauum in- 
trudere, dicunt. Caeterum gador, nix indu- 
rata, & quaſi clawis eompacta; if; terra, glaæ- 
cie et ”niwibus induratis obducta,  Føcerrae 
priginis ver, forsé tamen cegnatiomem  babens 
cum AS, fcædde, ſceade, fceode, clauus. 
Gafa, Gem. plur, pro giafa, 4 giof, f. 
donum. 486. gæfalauſt, pro giafalauſt, Ad- 
uwerb, fine xeniis. 373. 

Gægr, vide Segr. 

GSœzla, M eurs, tutola; gæjlvs eugill, an- 
gelus tutelaris. 4 sæt rene, v. Gloff, 
Synt. 

Gafhriflur, afriplar —A Bafeyfar 
nide in. Gaprifor & Gapriplar. 

Gafiad (pro gafis lad /. gale Blad) -m 
ſtractura parietis finalis, transuerfi,” l. ssbols 
- tio porieti terminali (intus) praeftøncta, 203. 

A BGafk, m. finis domus, 12, aliarum 2erum, 
ve fcrimioram,,argarum &c. propriè autem, 
vt puto, caynat patietis ſintlis, quatenas Dan, 


ew 
e . 


— F 
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Gapl, & Augl. gable, faſtiginm ko. frontifpid- 
um aedificiorum notes, quod & Jun, arceſit 6 
xeDany. Adde, quod Lar, ”caput, extrenua 
Su terminum rerum oblomgarum, ve sråbinm, mål: 
tories deſignat. Hlad v. infre. 

Saflveggr, m. paries .domus termine 
lis, 197. WVeggr, a veg, eneho, in altum 
tollo3, ſic Las, tollere, vecnon excitare pro sedi- 
ficare dicunt. Ratione formastiomis conuenit vigt; 
equus, a (vega) vehendo. 

Gagn&rdr, argutus, qui citå et arge: 
mn. refpøndere poteft. 38. Gagn, gegn, conirs, 
«— Galldr,.%. fonitus , fremitus , elangot. 
Vnde galldurs brdregn effufae cum gemit 
herymse. 445. Midiungs galldurs fenna, prat 
lium. 446 0. conf. Midiungr. 2) Vox, fermo, 
væde midiungs galldr, aurum. ibid. 3) Ineaſ- 
tatio. A get, gala, canere; (væde frequii. 
gell, elango), ingentare ;. gal, fonns, vocife 
ratio, it. incantatio (AS. galdor, id) cup 
radix forte eft Gaͤ fupra adlatum. Caeierun bx | 
motari meretur conuenientia rou gel cum om 
precor, quatenus incantanter mala imprecende På 
Jes genios inuocans & adoraxt. A verko gå 
prouenit galidr, coysrasé galdbr & galinn, D. 
gal & galen, incantatas, fafcinatus, bodies 
infanus, vecors, reuera ejus' participisn, fa 
alinn, alitus, sb el; falinn, abſcondims, a fe; 
et multa alia, 

Gamal⸗arr, f. ar, =. ært, delirus pret 
fenectute 194. Gamall, vetus. Corf. Gloſſ 
Synt. & fupra ariʒ;. 

Gaman, =, jocus, deleetatio; at Flid 
gaman at, delectari, in oblecrationibus br 
bere. 33. 2) Ludibrinm; hafa at — 8 

um 


— 


J 
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dum et joeum (quid) habere, 550. 3) Spec- 
taculum ludricum, lodus, ab/ol., at fara til 
gamans, ludicra adire; (ſic etiam gledi, gau- 
dium, gandia, ludicta); gamansfondr, con- 
uentus ludicer, F. 237. AS, gamen, Jocus, 
ſuhſannatio, Indus; Angl, game, feſtiua luden- 
tium bilarisas: D. Gammen, gaudium. Gr. 
yad, geudeo (apua Schrevel.), yævog, Isetitia, 
væve» id.; fed quanea borum eſt cum noſtro 
gaman conunenientia, originem ramen debere pof- 
ſunt ſuperius adducto gå, nam cum ludimus ver- 
bis aut corpore, animum & — JORNS 
& relaxamus. 
Gammr, m, — Gam, id, Na- 
. dis nomen proprium, quae gams-hofod, f. ima- 
ginem Vuleuris aut Capitis vulturini praeferret, 
135. coll. 123. Certè cognatum vvs VUTOG» 
id, sam p, f &' m nom rarò alternant in ling- 
uis cognatis. 

Gan, a. ineonſultas & ——— greſ. 
ſus /. proceſſus & geſtus. At fara med gani, 
temerarit procedere 3! agere. 482. Gana, teme- 
rariè progredi, a gå, AS. gan, ambulare, gaod 
"af. OD æyxew- proficifcor; Praet, ged, 44 5 Æ 
Imperat. .gåd, æyæye 

Gandis, per Conmjecturam gen, a gandir 
I, gondir, m. lupus, qui alias gandr audir; 
unde hernar reitar gøndir, nauis, & - - gands 
ig balldr, vir. 7. 299 B. Alias Gondir omen 
Odini, quae norio femfui b. I, repugnar, Gandr 
f- gandir 2 gana, grålferi; Sed Gondir voca- 
pus eft Odinus a gan /. gand, ab inſigni ejus 
magicae artis peritia. Vnde et gandreid, equi- 
tatio magica. 195. 
v. Gandr. 


Conf, Voc. ad Landn. b. earn, ſtamen. Vide gorn. 
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Gap; a. histus, rietus. 2) Geftas dis- 
foluti & incompofiti; at fara med gapi, in- 
compdſitè ac temerariè procedere, agere, 220. 
Gapi, m. homo diſſolutus & garrulas. A gå, 
qu. v. 

Gaprifor, &, murato pin f, safrifur, 
f. pl, rietus, oris diduetio, diſtortio; of enim 
quidam aliquid cum ſtupore intuentes mon mihil 
diducunt. 
diuello. Vnde & gafhriflur, id. qv. gafrifor, 

a hreifi, moueo; (Alias hrufla, eutem leuiter 
vulnerare, & hrifa, tangere, adficere); ir. — 
rvfur & gapryfur, id. a rbf, rumpo, 
cognato rauf, tuptura. J. 97. 

Gapriplar, m. pl, a Nom. fing. gapri⸗ 
pil, qui os diducit (admirans I, flupens); Era 
gapriplar godir non probi (inhoneſti, tur- 
pes) ſunt qui os diſtorquent. ibid. Sed gap⸗ 
riplar f. pl. (quaudo ſequitur gôdar), id. as 
gaprifur. Ripl. /. ripul, F. diuulſio, diduc- 
tio, a rif. Caeterum G. Pauli maximé pro- 


bar lectionem gaprvplar (pro gapriplar, a røf, 


rumpo), eamque per hiantes accipitres vertit, 
opinatus accipitrem vocari poſſe rypil + ritipa, 
auiculd, quam, inquit, perdicem eſſe volust, qua- 
tenus ille boc genus aujum infeſtet ac perſequòâ- 
sur; atque binc meraphoricè per ripill intelligi 
quire qvennrypill, mulierum accipitrem, 
Gardr, m, ſeptum; maceria circum ae- 
des, ir, ares, ſ. ſpatium intra ſeptum, VaAxR- 
RON1: Cortes. 177, & ohferuante G. Pauri, 
83. De origine confule Gloſſ. Synt. 
Garn, n. filum, ſtamen telae, 275. AS. 


Rrrr 2 Gaͤtt, 


50. F. 97. Rifa, F. rimsl, ⸗ rif, 
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Gatt, f jånna, oftium. 2) foris, quå 
Janua f. oſtium clauditur. Hinc Hedins gått, 
clypeus. $. 70 h. AS. Ger, et vers, B. Gat, 
øflium; non a gat, foramen (v. Så), fed a 
gå, ambulare, plané vt Janua ab sevæs, ans 
quemadmodums alii putant, ab ineo. ' 

Gavmr, m, cura, obfernatio, At hafa 
at gaumi, curare, promouere. 550. Gefa gavn 


at einu, attendere, ohſeruare. AS. gymi, id. 


im Compoſitis. A går notere, obferuare, Vid. 
Gi, Synt. v. Geymi. 

Gaundul, Gaundaul & gøndul, F. 
momen Bellonae, 614. Ad verbum tricoſa; 
mam gøndulf, m, nodus perplexus, & gøndlat, 
tricae ſunt; Cognatum Lat, condylus, ſicut 
" Hunter (hnütr) Lasizo nodus, quod & tricas & 
nodos digitorum ſignificat; niſi potius referre 
velis ad gan f.-gand, proprereå quod Bellonas 
" magna magine perisia polluiſſe noium eft, Cae- 
serum Armen. Canna, percutere, baud parum 
conuenit, quando nomen Bellonae, vs ſaepe fir, 


Iro ipſa Pugua ſumitur. 


Gavngykona, f. mulier circulatrix, men. 
dicans, 142. Geng, eo, vado. 

Gaurr, gaur (pro giorr, gisr,) factus, 
paratus. 607. Geri, gisri, facio, quod er 
interdum ſcriptum inuenitur gør. 

Gef, Imperf. gaf, do, dono, — 
At gefa til, addere, eontribuere. 189. — 
vpp, erogare, confamere, 76, — cedere (quid 
cui). 25. it, candonare, remjttere, 256. — 
citt at favk, crimini dare, vitio rertere. g4, 
— tå (rum) reidi, irse fpatium dare, cedere, 
temperare, 175. — hligd, operam dare (ſermo- 


ni cujus), aufcultare, 230. — gavm at eind, 
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eurare, rationem habere. JT. — — — 
obſequi, ohtemperare cni, 169. — fif vid, ce 

pite luere (eaedem alterius). 53. — einn hed 
quem prodere. J. 108. — ſik til, animom 
deſpondere, follicitum- efle. 454. Pat geft 
vel, bona datur occaſio. g. honom gaf cigi, 
impeditus eft in itinere, non fuccefht ei iter. 
63. Nunc abfol. pat geft tdi, non dator oc- 
cafio in mare excurrendi Dat gefg, ſuecedit. 
Quad ifla gefaz mundv, rem fe malè daturam 
ait. 26. At gefaz (pro gefa fig) vpp, dedere 
fe. 64. — einum, dere., dicaere fe cui. 157. 


— i bing med einvm, curise alicujas fe ad- 


diceré, $25; M. Casaus, (mefcio quam bent) 
deducit gefa ab eyyvaæv,s in manus tradere, 

GSefin, nuptum darts. 19. At gefa ein 
vm konv, quam eni nuptum dare, 

—Geggs, 549 2. Praereritum pro geft s 
geng, gx. v. 

Gegni, gegnda, reſpondeo, conuenio, 
congruo; profum, expedio. 78. 141. 2). Pat 
myn tidendum gegna, boc noui quid porten» 
derit, J. 165. Poͤtti undrum gegna, mirum 
quantum videhatur, 7. 238. hat gegnir sug), 
nihil eft, nugae ſunt (nallo pactå veriteti 
congrait).. 25. A gagn, gegn, AS. gægn & 
gegon in Compoſitis, it. gesn & ongeond, cos- 
tra; quatenus autem prodeſſe denorat, mom is- 
commodé deducitur a gagu, vtilitas. 

Gegra, lectio dubia 476, vbi pre M 
gegra, legendum videtur ha pegar, fimul, con- 
tinud, Niſi ſtatuendum fis exſtitiſſe adjeſtiuan 
gegr, ſiniſter, hoſtilis, ea gager, prauas, obliquos; 
quod quidem fenfui h. I. congruit. Comf. feguess. 

Øegt & gægt, m, ——— pranitss, 

freus, 
| 4 


i 
NE 
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fraus. 50. J. 97. A gagr, prouus, obliquus, 


Gr. xæxoc, malus. Caeserum G. Pauii altum 


bujus vocis ſignificatum quaeſiuit, quando baec 
verba gœogr er her i avgum, versis: Curioſita- 
tes tuis inſunt oculis; ſtatuens gægr eſſe foem. 


plur. idem quod hodiern. gægiur, a Verbo eg mm. 


gæegiz, exſerto capite profpicio -'l, insrofpicio, 


Geigr, m. (xæxou) malum, damnum,. 


laefio vi illete, At få geig, damnum accipere, 
laedi. 115. Gera einum geig, inferre cui dam- 
num, armis laedere, 253. A gagr, prauus, 
nociuus (Vid. ſupra Gegr.) HE 
Geigordr, ſermone obliquus l. incom- 
modus, J. 74. Geiavæuligr, metuendus, 


Geiri, m. ignis, refle Edda Snorr., Hine, 


Gunnar geiri, gladius, telum. 445-7 h. 2) 
Incendium. 446 2 Cognatum forte geti, .lu- 
pus, 2 vorscitate /ic dictus, nam gerr, ger vo- 
racem denorar, quae mosio in violentiam iguis 
benè quadras. Confer tamen Gr. xæaio, vro. 

Geirr, m, hafta, Geirhveſſandi, vir. 12. 
Geira roſta, pugna. 7. 132. Geirbliéd, ean- 
tus ſ. carmen de armis |. pupns; & Geir⸗ 
fliöd, bellonae. 619. Gr. xeipæ, abfcindo, vafto, 

Geifa, cum impetu progredi |, ferri, 
235. 2) freinere (de irata muliere). 57. Fre- 
guentatiuum & Verbo gå, ire; Sic gifa, irri- 
dere, a gå, irriſio; (Vid. geiſpa); mif fcriben- 
dum eſſer gevſa, , cam ſimpetu ike s 868, 
fandor. 

Geiſti, m. — fpec. — Gliufra 
zeiſti, aurum. J. 223 & 225 3, Etymon quaere 
nm Gl, Synt, vece Gifling. 

Geiſpa, ofcitare, 20, Dan. giſpe, id. 
Seciſpi m. ofcitatio, Gr. xacmn, 6 Xu: Qunfi 
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geipſa, gapſa, s gå, gu. v. Sic Lar, ofcitare, 


ab os ciendô, >: diducende formatum. Ejue 


dem originis eft gaſpa, nihil agere, nugari, ger- 
rise, gaſpr, qugae, garrulitas. — 

Geit, (Dan. Geed) f. copro. Seithellar 
pl. (ab hellir), women loci, qu. antra (cu- 
hilio) caprarum, 213. AS. get, Al, geia, eaper; 
Ebr. Gedi, Gr, YVOITOG » hoedus, -” i 

Geithedinn, m. pellis caprina, pallium 


ex es. 211. Htdinn, pallium pelligeum, ab | 


hud, Lar, cutis, Gr. xoro I. xuTog« Caeterũm 
slev ff. xiææv, tunica. i 
BSGeitir, m. Gigantis nomen in Edda SNG; " 
unde geitis guhrr, aurum. 351, 8, 2) Archi. 
piratae xomen; vnde Geitis ſtüti, nauis. ibid. 
b. 8) elypens. 352 2, Vel ab at gå, ſeruore, 
a-quo gætir m.rcuftos gs, cantor (sam Las, 
Caueo && Noftrum gåi .ejusdem nationis au3u- 
mo); vel ab at geta, edquirere; ike enim 
ſibimer ſatis quaeſtuoſi. 

Gekka, pro gekk eigi (Yid. A — 
gekk ek eigi vid, non ognoui, accepi, 352. 
vel, f vid pro med. imselligi debet: non fecu- 
tus ſum. 

Gelld, Imperf. galt, penda ;' —— 
repono. 128. At giallda manngioldvm, (cae= 
dem éujus) juſto hominis pretio compenſare, 
J. 123. — famqvædi, verbis quem (praeeuntem) 
fequi, conſonare. 233. — afraͤd, poenes pen- 
dere 155. — annara at, aliorum eulpam 
luere. 47. Peſt gallt ek mi, id mihi noxae 
fuit, 97. Ab hujus Verbi parsicipio golidinn, 
ſolutus, penſus, venit Aq;. gylldr, juſti valo- 
ris ſ. pretii, bond [remser confundendum cum⸗ 
gilldr infra. 


Rrir3g Geller, 
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Geller, J. gellir, m. taurus. 2) Gladii 
women (vtroque fenfu im Edda Sn.); bic verd 
Viri proprium. F. 36. 4 gel, gialla, clan- 
gere, ir, mugire, 

GSems, m, ſanno. vnde at gemſa, & fara 
med gems, — laſeiuire, ſannare. 252. 483. 
Cognatum ro gaman, fupra adlato, aut fim, 
leuis fubfennaio, 

Geng, Imperf. gelk, eo, vado. At gaͤnga 
einum i ſpor, veſtigia cujus premere, 108. — 
einum jafn, sequè cum altero progredi. 7, 
221. — vel fram, fortiter adgredi, pugnare. 
102. — einum næjgt, lateri proximum cui 
eſſe 140. al, proximè parem cui eſſe. — fyrir 
kne eins, ſopliceem accedere quem. 178. — 
forri, priorem incedere, & — fyrr, praece- 
dere, 400. Contra, at gånga' eptir, ſequi. a. — 


eptir einum, arcefitum quem ire. 190. — då - 


vald eing, dedere fe cui ſ. in poteſtatem cu- 
jus. 267, — at einn; accedere ad quam con- 
ditionem, quam conditionem accipere, 256. 
— i & vndir på ſomv pionvſtv, easdem officii 
pantes ſubire, fufcipere, 268. 589. — imoͤti, 


intercedere, obuiam ire, obſtare. 159, — f; 


plens pbraſi, gaͤnga i mål, deſcendere in 
cauſam, ſ. ad cauſam (alicujos) fe adjungere. 
179. Po at ravng mål aͤgaͤngi /. gaͤngi då, 
licet injufta in motu fint (invualeant) nego. 
tia. 353. b. Nerr monv vid gaͤngaz, arctius 
conueniemus, pro plus negotii habebimus 
inter nos, 176. At gaͤnga fram, procedere, 
sgi. jurid, 240, euenire, 102, it, crefcere, 
inerementa capere (de Re pecuniaria). 22. 
Hvert ſaman gengi fættin, an pacificatio con- 
ueniflet, l. ſucceſſiſſet. 257. Pat gengr eptir 


⸗ 
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(ſubaudi fpå !. fyriføgn) euenit 'ad praedic- 
tionem cujus, 194. Gånga-d maͤla, merere 
ftipendia incipere, 121. — vndan, praecedere. 
is, detrectare, recuſare. 400. ſubtrahere fe 
(certamini ſingolari). 37, effugere, euadere. 
288. — at, eptir, & eptir maͤli, perſequi 
cauſſam, vindiesre, poenas perſequi. 453. 
154. Pat mondi hafa tilgengit, eam fuife 
caufam. 7. 148. Mer gengr hat eda hat til, 
hoc I. illud mihi cauſa eft (vt quid faciam). 
vulg, Pat gengr é fapma, vanum eft ſ. eunadir, 
20. — f dravma, ſomnium ſ. nugse font. 
F. 36. — i grun, Tafpectum eft. ibid, 
Gengi, nm. itio, motus; vera då gengi, 
in motu |, actu eſſe. 354 8. 2) Comitatus; 
ån er ilt gengi mema heiman hafi, Proserb. 
2%. J.. 51. Gaͤuga, f. itio, a Geng. 
Gerdi, ==. ſoptum, area ſepts. 378. 
Gardr, id. 170. 4 quo formanm, Comf. GI, 
Synt. v. Gardr. 
i Gerdv, plusqu. Perfect. Infimitiui aumti- 
quum, pro hafa gert, feeiſſe. Fraͤ ck Sigir 
gerdy gynnhridar, audiui Gigiam pugnas edi- 
diſſe. J. 64. Sic quoque inuenitur ſtodu, fle- 


tiſſe, quautum memini, im Hryggiarftykki, 


Gexpiligr, fortis viri fpeciem teddens. 
72. A garpr, m. vir fortis, quod a gerr, (ob- 
liquis gerve f. gerfa, vnde p facileè prodit; 
quemadmodum fnarpr an ſnarr, acer, & ffarpe 
a ſfaͤrr, scurus) praeditus, perfectus. 

Gerfemi, f. res pretiofa; maſcul. genere 
oecurrit 508, vbi, enn mefti gerſemi, leguur 
ex optimo Cod, membr. Conf. Gi. Synt. 

Gerſetr, Ruſſicus. 46. A Gardar, m. plar. 
metropolis olim Ruſſiae. 
| Get, 
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Get, — gat, poſſam, effieio. 
geta elfi atgiort, nihil proficere, 15. — Kaup 
fyrir einn, negotiari cujus nomine. 344. 2) 
Concilio, importo; fer mvn ver f geta, tun 
fora pejor erit; 392. 3) Conſequor, nanci- 
ſcor; conjeeturs adfequor, 4) Aeeipio, reci- 
pio, admitio. Setka & getfada (recsius getk⸗ 
ed /. getkat) ef vid, per Pleonaſumum, pro geta 
J. getad (getat), mom accipio, non admitto; 
quemadmodum mala el pro måat ef /. måtat, 
non poffam; fela el, pro ſekat I. feat ef, non 
video. 352. 5) Memini, mentionem facio, 
quando Genitixum regit, 211. 

Geta, F. conjectura, opinio. * al. 
gåta id. Dan, Gaade, aenigma, A praece- 
dense, 

GSetz, Imperf, gatz; at gefaj at (einv), 
Verb, neutr. placere, gratum eſſe eni. At ybr 
getij at, vt vobis placeat. 420. A get, ucci- 
pio; fc fagna, gandere, a få, nanciſei. 

Geymi, geymda, ſerno, obſeruo, cu- 


ram gero ſpec. aegrosantis). 14. Peir kolludgz 


eigi om hat geymt hafa, negarunt ſe nomuiſſe 
C attendiiſe. 283. Geym nu fva til, nunc 
vide I, ftude, vt &c. Etymon v. in Gl. Synt. 
Geyftr, effufns, 2) promtos, scer, im- 
petuofas. 12. 44. Allgeyſtan, Acc. fng. maſc. 
adverbialiser pofirus, ve: farid her af sugv all 
geyſtau, nequid admodum praetipitanter sgite, 
pre allgeyſtir, nimis praecipites. 231. 4 såå, 
fundor, tuo, quod 4 vs, fundo. 
Giædandi, /:' recsius gædandi, mæ. au⸗ 
gens, auctificus. Vigs⸗gædendr, viri, 60, 
Slliuͤfta geifla gædendr, id. 7. 223. b. A gadi, 
melias reddo, hona pratbeo, benè curo, fic 


At 
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elo I. pafco, vt pingueſecat, suyc vulgò de pe- 
cudibus ajuns ; quemadmodum Norvagi, at gigds 
des til Overflod, de sgnis nimium lactis ma- 
terni ſugentibus dicunt; unde Dan, at gisde, 
bené curare, laetificere, ſaturare sgrum, 
Subft. Sjede, Gjødning & Gioedſel, laetamen, 
as goͤdr, bonus. 

Gid & gig, f. rupture tetrae, — 
537. Conuenit quidem oa f- xcær latebra, 
Nobis Hid, D. & Nerv, Hie) quae 4 xedq, 
eupio, deducant; fed magis tamen placer à x%09, 
hio, arceſſere, velug ſupra monitum in Så. 

Giålfe, a. mure, Gialfr⸗. gialf⸗dagr, 
aurum; & — dags greidir, vir. J. 82 hb. 83 
a. (Vid. ſupra Xtthrafn). Giaͤlfr, propr. ſo- 
nitus, ſtrepitus; væde ordagiälfr, nugae, gar- 
rulitas, ſonarum flumen fermonis. 2) Tu. 
multus, turbae. J. ibid. A gel, gala, fano, 
vociferor (Conf. Galldr.); vel fr mauis n gell, 


BEDS SAR så 


glalla, dllangere; AS, giellan, ſtridere, A. 


ynælp, gannire; AS. gealpan, gloriari. 
Gidlp, fS. giälf, f. zomen Gigantidis ; 
gialpar /. giaͤlfar nafna, cognominis foeminae 
gigantis. 3; fecuris, propterea quod veraque ma- 
minarur Gridur. 310. b. Ejusdem origivis æ 
Sialfr. 

Gigia, F. lyre; — diferti hem 
nis. I. Teut. Giige, Isal, ghige, id. 

. Gilidr, haud mediocris , Sufficiens,… v va⸗ 
— — tti, magnus metus. 582. Dan, 
aild, id. 4 gilldi (gilti), D. giglder,. Gex, 
gelte, valeo guod iterum ao gelld (gallt), pen 
do; quae enim pendumsur, vt debita, cereum & 
juftum valorem requitust. Conf. Gelld. 

. Gin, Imperf. gein; at gina, hiare — af 
fvgø; 


F— oe AS 


ø 


N 


i tere åd quem, eui nuntium. 104. — 
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fløgy, sd (recipiendem ſ. in os dmittendam) 


muſcam. 3528.35$. 2) Auctoritate G. Pavrr, 
-aduolere (quaſi cum hiante rictu“ ad quem ab- 


ſorbendum. ib, b. A gå, biatus, ſicut Gr. vær 
vrd væv. Vid, Voc. ad Rriſtniſ. 


GSinni, ginnta, ginna, lactare, illi. 
cere, circumducere, decipere. 225. 263. Quafi 
inhiantem facere, 


a gin, qv. v. guanquam 
eriam” band incommodè arceſſitur a gana (o. gan) 


quando propr. foret: adducere (quem) ad te- 


merè procedendum ſ. agendum. Hine gin⸗ 
ningarfifl, =, qui temerè, ve fatuus, illicitar; 
at vera ginningarfifl cins, illectu alterius te- 
merè incitari, 160, ” 


Giard, gerd, f. decifio, — ſen⸗ 
. tentia ab ørbitris dieta. 


Målin vorv lagit 6 
gerd, liteg' ſant compromiſſae. gg. At fegia 
vpp gtørd, ſententiam (arbitrorum) pronun- 
tiare. 189. Hinc gerdar⸗J. giordar⸗ madr, m. 
arbiter. 188. A ſequenti. 

Gigri, geri, Imperf. giorda, gerda, Im: 
fin. at gisra, gera, facere, Gera koſt, copiam 
facere. is, eopiam conditionis (nuptialis) dare, 
ST. it, conditiones matrimonii pronuntitre. 3. 
Ekſtal gisra (honom) ſittan, fimilem (ei) 
conditionem faciam, referam. 36. Giora graͤ⸗ 
liga til annart, malè in alterum conſulere. 
71. (vbi tamen pro. annars G. Pavii legendum 
ſtatuit hans, vs ſenſus ſit, Hallgerdam & Sig- 


mundum male im Skarpbedinem conſuluiſſe). — 


einum ſoͤma, honore quem adficere. 147. — 
€inum vinveitt om (eitthvat), amicè erga quem 
agere (que in re). 215 — hrid, impetum 
facere, impugnare. 115. — einum ord, mit: 


nioſn, 
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certiorem quein fre. "160, at fepi eint, 
ex voluntate cujus quid facere 137. — tif 
ſtaps einum, quid cui dere, in que re eui ob- 
temperare, g0 — eptir, exempiå alrerius f⸗ 
€ere, exemplum alrerius ſequi. 189. — ram 
tif, documentum exhibere, prabare, 576. vælg: 
experiri, tentare. — gøde ferd eins, irer cujas 
fecundere, 3: aduentum l. negotium ejus ſue- 


ceſſu besre, fåcere vi bend vertat. 29. Mon afs 


vandara gert, plus nobis (quam aliis) inenbuerit, 
magis (quam slii) debuerimus, 197. Gera til 
(hegningar, befnvar), delinquere, peccare. 1356, 
— (er dællt vid eina vm (Ceitthvat), liber& cum 
quo agere (de qua re); familiarem fe oſſen- 
dere, 216. Slikt er i hafdi gerz, quae ge 
ſta fuerant, euenerant. 340. Seraj til, oees- 
fionem dare, poteftatem fhi facere (sd pug- 
nandnm). 221. Geta, concinnare, elsborare; 
— bdrekvirki, imoginem inſignivm geftorem 
(ligno) infcalpere, 183. — at einu, reparare, 
reficere quid. 73. — at bakverk, emendate 
ſ. eurare lumbaginem (cujus). 130. it. gere 
at, mutare. 189. — råm, acelamare, lau- 
dere, 230. — ord Ø, jatere, in vulgus efferre; 
197. — aͤquedit, indicere, conftitnere (tem- 
pus). 304. Pat gerdi gæfv Mmenign, id for 
tunne diferimen arguit. 141. Gera ſik gåden, 
fe bonum facere, fimulere, 74. — råd ſitt, 
deliberare, 267. — råd. filt ĩ annat ſins & i 
annan flad, mutare confilium ſ. propoſitum 
fuum, 21. J. 38. ir. — i sdrum ſtad, denud 
deliberare; 495. — råd forir einu, ſtetoere 
fS. autumare quid euentutum, qu. de euen- 
tu jn anteceſſum deliberare. 261. sl. conſu- 
lere cui, l. de qua re, — fer (pro ætia fr) 

famere 


| 
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famere ſibi, ſibi effectu poffibile putare (ju- 
dicare) F- 218. — jafna, aequales (paris 
praetii) aeſtimare. så 108. — drengſtap finn 
til fir, virturem fqam pecuniå metiri (quae 
ſtum virtute fua facere), 141. — (fan) dærhi 
ſaman, argåmenta inter de metiri, camparare, 
conferre J. 151. (mifs gera hav dæmi ſaman, 
velint: hoec argumenta confentiunt. |, 
eunt). Gera, ab/ol, & giora vm mål, judi- 
care, decidere eauſam, arhitrium dicere, pa/f, 
item æftimare, judicare, vr gera eitt at nyivm 
tidindem, quid ve inauditum seflimare, 14. 
Pat gerir effi, nihil prodeſt, 207. Of gerir 
effi annat, nihil aliud nobis expedit, /. ad 
ſalutem noftram faecit. 267. 


enuin⸗ 
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tio recepit, gt. AS, Gyſtigan, id,, a gefir, 


AS, & D. Geſt, Ulpb. gift, Las. hoſpes 


(musnio p in t, vs in quibusdam accidit); aus 
Lat. priſc. hoftis pro quocunque Aduena, 
Siſting, f. hofpitii vſus; at koma til 


giſtingar, hoſpitatum (aliquò) venire, 258. 


Glavggftygn, vifu acri proeditus. 77. 
Glavggr / gloggr, Cauyxeug » lynceus) perſpi- 
eax, perfpicuus, liquidus, gløggt, perfpicut, 
liquidè; at gløggva, oculis adſequi, notere, 
Ejusdem originis ac gluggr, m. feneſtra, 114. 
quod a glo, fplendor; vide Gléa. 

Glavmr, m. garritus, 483. Gr xAzurZ: 
ejulatus, Lar. elamor, xAsæ; ejulo, AS, hlein, 
ſonus, mon adeo cum bac voce, vs cum Noſtro 


Gigrandi,. —— factu conuenien:? hlymr, idem notante, conuenix. 


J. 94. 


GSiſrningr, m, actio, — 2) Gisr—⸗ 
ningar, plur. faſeinum, fafcinatio; at verda 
forir gisrningvm, faſeinationibus tangi 3: cor- 
rumpi. J. 21. A giora, quod etiam inerdum 
fafcinare I. incantare ſignificat, quomodo er Lar, 
facere ufurparum eft PrrRon1o lg: I. p. 334. 
Ed, Gall. Col. 

Girndaraͤd, m». exoptata En exoptabili⸗ 
(matrimonii) conditio. Petta er ykkr baͤdom 
girndaräd, haec conditio vobis ambobus eft 
exoptata, f. hoc connubium — exoptabile. 
49. Girnd, F. cupiditas, a giarn, cupidust, 
lubens. Vide Räaäd. 

Giſti, hoſpitor, diuerſor. 2) hoſpitio 
xcipio; viraque fignificatione Accuſatiuum re- 


hann giſti Otkel (pro at Otkels 1. 


rens, vt; 


Slep, glap, glepia, turbare, —— 
dere, Perfectum hed glapit. 3 33. Conf, Gloſſ. 
Synt. v. glæpr. 

Glettunarmadr, mø. — ad (impunt) 
irritandum |. laceſſendum opportunus. J. 214. 
Slettan, plur. glettur, f. irritatio; glettinn, 


qui alios irritare adfectar; at glettaz vid einn, 


irritere, laceſſere quem Retulerim haec ad 
Slott, , fubrifus, 12. irrifio, sam — faci- 
le irritantur. vid. Glotti. 

Sliüfr, æ. alueus praeruptis rupibus aur 
fexis adftrictus, 2) poer. flumen; væde gliüfra 


geiſſi, aurum. 7. 223 b. & 225. Conf. ſu- 


pre Favfla. A kliuͤfa, diſcuneare, diſrumpere; 
Gr. xaau, frange. 

Elia, gloͤadi (al. gloͤi, glöda, gloöa), 
corrufco, ſplendeo. 75. Gr, yen; id, AS, 


bid Otfeli), apud Otkelem hofpitatus eft. J. gioven, candere, 


61, & hann giſti Otkell, sum Oskell hofpi- 


Gloſt, m, plur. glöfar, — —— 4. 
Ssss glove, 
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glove, AS, glof, id. Fortè cognatum Hd, x4A4, 
manum etiqu ſagnificaus. Sic Las, menica a 
manus, mobis hanzki ab hond. 

Gloͤpr, m. homo ſtultus 'et incogitans, 
84. A glep, turbo, conkinde: V. hrapggvi⸗ 
gloͤpr. 

Glotti, glotta, ſubrideo; irrideo; pro- 
prie renideo. ss. A glba, qu. v. 

GSlumra, ſtrepens, ſtridens, clamofos, 
cognomen Viri. 126. At glumra erepitare, 
ſtridere, de dentibus; glamra, ſtrepitum exci- 
tere; glamr, gorritus, ſtrepitus; glym, clmno, 
-Conf. Gloſſ. Synt v. gleymi. 

Gneft, Imperf. gnaſt, Inf. at gneſta, fri. 
dere, 621. 2) cum ſtrepitu diſſilire, crepare, 
611. Gr. ÆYVUSTÆL GS a gnh, frico, iz, ſtrideo, 
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dam). JF. 224. 3) Per f[ynonymiam ved 


, Gialfe, mare ;- unde guf: ffuti, nauis. 351 b. 
4) Vox, fermo (sefte Edda); quare Geitis 


guhrr, aurum. 350-1. Conxeait Gr, xvovi, 
ſtrepitus, A gug, fub gneſt. 
Godghia, f. irriſio deorum, carmen 
in deos contumeliofum. 363. God, dens; 
geyia, irridere, sa Gaͤ. | 
Godi, m. Pontitex, Conf. Vee. ad Krift-- 
niſ. Godalyrit, mm. interdietum pontificiale, 
qua ratione ita vocetur, videbis J. 1724. Sepa- 
ratim quoque legitur lyrit Goda 527. Vide Lyrit. 
Goͤdi, m. bonum; ir, beneficium, 316. 
Gådr, bonus; — af einu, facilis in qus 
re praebenda; vr gådr af hefti, facilis in prae. 
bendo (ad pognam ducendo) equo. 90. Gid: 


crepo; unde & Gnørr, m. fragor, ab avvvar låtr, facilis, humenus, manſuetus. 562. Goͤd⸗ 


frango. Sic brak, ſtrepitus, Dam, brekke, fran- 
gere, a Lat, fragor, frago. 
Shiſti, gniſta, ftridere, 611, 4 — 
Gniudu, aut .recsius gniüdu pro gnüdu, 
Praer. plur, a guf, gnuda, frico, attero. 
621B. 
Snoͤgt, F. farieras, bona copia, fuffici 


entis. 115. Alias gnægd, gnegt, & nagd, 


nægt, foem, id, Nög, nockt (vbi c male in- 
fersum) Dan. nok, fatis; gnoͤgr, nögr, Ger, 
genug, fafficiens, a nå, attingere, fufficere, 

GSnuͤpr, m, faſtigium ſ. eacumen mon- 
tis nonnihil prominens, 211. Å gnæfa, emi- 
nere, Conf.-Glofl, Synt. v. nhpa. 

GSuhrr, guhr, m. ſonitus, ſtrepitus, 
fregor, 272: $. 85. Guf: girdir jardar, ftre- 
pitans terrøe cingalum, 2: mare, 7. 225. 
2) Strepitus, armorunr, pugna (ſecundum Rd- 


— 


(0o: bono omine) netus, 


ordr, blandus, humaniter cum sliis I. de 


aliis loquens. 147. Sådvirkr, vrtilis faciens, 


55. Bel; opus. 


Goͤdzdagzmadr, mæ, bona ſ. far ”. die 
Fic gådu degri bor: 
inn, id, apud Su. Srur1, Tom. I, p. 164. 
Ed, Havn. Sed quoniam bic fenfus parum qus- 
drat im bofninem, de quo dicitur 346, capiex- 
dum erit gådédagsmadr pro eodem fer2 ac godt 
i dagfari, manfuetus, humenus converſandô. 

Gøgn, x. pl. vtenfilia; infiranmenta, tela; 
biiggagn, affæg. fupellex; farargsgu, vafs pro- 


ficiſcentium. 572. 2) Jurid. orgumenta, suc- 


toritates, fålnar: —, oceuſationis, paj/. frum⸗ 
gøgn, primaria argumenta. 234. Sagn, vren- 

file, vtilitas. 
Goller (pl. gelltir, gallta) sø, verres, aper, 
Dan. SAYS majelis ; Gollta, pores, AS, gilte, 
D. Spit, 


ø 
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D. Golt, —— Per conremtum adbibetur 
de bomine 7. 1223; conf. Boͤlgolltr. 
gal, rude; ſaic hvpintanni, verres, propr. fran- 
dens, denticrepus, ix Edda Syn, 

Eørn, ,Gen, garnar, F. inteſtinum. 
185. —* garn, a. flam; Gr. OP 
dy, inteftinam . & chorda, Nobi- girni a 
gern. Norum eft, non incultas modo, fed cul- 
tas etiam natloner inteſtina animalium ſiccata 
(praefersim auium & ouium) in mulsos JA pre 
filis adbibuiſſy, quin etiam hodieque adbibere. 

Gollinn, auratus; Gollnir, ſubſt. id, 
eogromen Uiri. 30. A goll, aurum, alias gull⸗ 
inn a gull. 

GSotar & gotnar, m, pl, viri, poer. 617. 
Propr. cuſtodes, milites praeſi diorii, 95. xy 
desyreg, a gæta, ecuſtodire, gå, attendere; 
unde Gautr, nomen Odini, * fe inuo 
cantes ferugret, 

Græ, Imperf, greri & greyri, Inf. at 
gréa, crefcere. 2) coalefcere, fansri (de vul- 
neribus). 275. Hinc grøædi, crefcere facio, lu- 
tror; Hafdi græs Cdgrædi), crenerst (pecu- 
nia). 10. 2) Medeor, fano, 98. Particip. græd. 
andi; (pl. grædendr), pariens, comparans, 
lucrifaciens, 223 b. Græ ejusdem originis ac 
Creſeo, creui; quod Quihusdam a creo, aliis 
ab xpsæg y Caro, aliis -a xpærve » perficio, 

Gradr, non caftrarus, admifferius, 16% 
Å græ, græbi, gs. creando par, porius quam 
a grad, neftas, vehementia; | 

Grade &' gredr, m, cupiditas, aviditas, 
vorscitas, erdor, feruor, oeſtrum, vehemen- 
tis, J. 184. Hinc grædgi, f. gråd, m. & 
grid, f. id, Gridr, f. vehemens, fecuris & 


* 
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Gigantidis adpellåtio, Sraͤdugr, „ auidus, ve- 


A gell,/ rax, vehemens; AS, grædig, D. graadig, Ulpb. 


gredags , anidus, vorax; it, gredon, eſurire. 


Satix quidem conueniunt ypza, comeda, & 


Xoac, CUM impetu adgredior; fed malim ta- 
men grädr oa moftro gra & grædi arceſſere; 
mam at græda fig & gradaz, augeri, de seftu 
maris & vi ventorum inualefcente vulgò dici. 
fur; unde græder, m. horum incrementum, & 
gråd, vehementia seftus & tempeftatis. 

| Grædir, m. mare, .poer, Gradis elgr, 


nauis. 5 50. Vel a gtåd, aeſtus maris, vel po» . 


tius qu. grænivt, a grænn, viridis; fram mars 
grænt, (vbi mar, mare denotat) dicimus de gur- 
gitibus aquarum, prae profunditate colorem 
maris viridem referentibus. Dan. ſoegront, Spe- 
cies coloris viridis, maris colorem imitaus. Caer, 
grænn, æ græ,. qu. v. 

Graͤr, f. grå, =. grått, non fimplicis 
eoloris, cineraceus, leuchophaens. 276. 2) 
Transl. inſincerns, vafer, 38. Graͤlyndr, id, 
ibid, Graͤliga, malitioſe. 71. At verda grår 
i gedinn, indignari, irafci, vulgè. 

Graſs, f- grag, m, gramen. Grasbitr, 
gramen mordens l. pafcens poér, pecus, iæø 


fpec. ouis, Das. Græs, AS. græs & graſt, 


Gr. paste, id, a græ, qu. v. 
GSreidi, greidda, facile ſ. expeditum 
reddo, expedio. Greida hår, comam pec- 


tere, 176. — roͤdr, remigid nauim promo- 


Uuere, remigium accelerare. 7, 14. 2) Solvo, 
numero (pecuniam). J. 69. Greida til, con- 
tribuere, addere, 415. Greitt hi, pro greid 
pũ, aus vulgato greiddy, Imperasiv, 36, Omnimo 
idem ac reidi, D. reeder, paro, promo, ab- 

Ssssa jecto 


2 


- 


4 


jecto g, quod ab AS, ge infeparabili (Ger. ge, 
Al. gi;) profectum, quihus, tefte Lyzo gerz- 
dian, diyerere, et gerædde (nibil aliud quom no- 
bis greiddi, pexuit) hire. feax, compofuis crines 
ſuos; Dan, at recde fit Haar ud. Reidr, 


promtus, pronus, expeditus; cognarum radr, 


hradr, id. Gr. pædiog» facilis, ir, — ig 
aliquid, 

Sreidir, m. promtor, giålfe dags, suri, 
viri denominatio, J. 82. Greidr, greidligr, 
promtus, expeditus; greidligra, pronius, con- 
nenientius, F. 184. Greidſtapr, m. — 
& finceritås in fumerande pecunia. 18. 4 
greidi. 

Srein, f. pars. 2) Periodus, ſententis 


orationis, 7. 128, 3) Senſorum animi expreſſio, 


fententis. J. 222. Hine greiniliga, articula- 
tim, diſtinetè, explicitè. 235. Greina, di- 
ftingnere, dicere. conf. Gloſſ. Synt. 

Gren J. greni, 7, latibulum vulpis. 198. 
Gr, ypwvn, cauerns. Aliud greni, Dan. Gran, 
pinus, a grænt, viridis, quia femper vires; 
ira bodierni pronuntiant Grenland pro Græn 
land. . 
z Grid, *. pax, fecuritas vitae. 248. 2) Ve- 
nia, pacis et vitae condonatio, 45. 120. 3) 
Praebitio non necefferiorum modo et vtilium 
. hofpitibus (quae munc greidi, maſc. gen. dici- 
sur), fed et eorum, quae ad eos liberaliter 
tractandum pertinent ; unde eonuiuium quo- 
que fignificas, vt in Vetrgrid, conuiuium hye- 
male, J. 98, gud refpice, Fic mobis veizla, 
sam conuiujum, quam generaliter rei alicujus 
collationem /. praebitionem deſignat. 4) Ho- 
ſpitiam, manſio; paſſim in Gråg. 5) Spec, 
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manfio famulontium (alias boc vtroque ſenſu 
Vid); væde gridføna comsracså gridka, ancilla, 
Grida, AS, gridian, pacem coaciliare; AS. 
grid, Friſ. greet, Caaucero grete, pax; fire 
dubie a Gr. KÆPIG» KAPITOG » Frotia; neque aa- 
diendus eft Junius, gi grid å frid factum exi- 
ſtimat. 

Grima, f. nox, poër. 460, propr. per: 
ſons. Gr. xpupæs occultå, clam, xp, oc- 
cultus, mutato f in: m, comneniune; adde 79 
Oos, griphus, fermo aenigmatieus. 

Gritä, Grøtå, pro Grioͤtaͤ, omnis Ispi. 
dofus |. faxa voluens. 95, De orthogreæpbis 


rou Grità, confer F. 27 e. & 62. Grist,r. 


faxa , fapides, Den, Gruus, Lar, Rudas. 
Gråf, f. locus depreſſior, lacuna, val- 
lecula, 153. 4 gref, gråf, grafa, fodere, G. 
Pauli longe diuerſum ſtaiuit a Graf, ſoſſa, ucc 
samen Erymon adfert. 
Groͤmlavſs, fincerus, purus. 2) Non 
fufpiciens, fine fafpicione. 143. Grim, r. 


palea, ve aeris, argenti &c., if, minutulum 


quid, hilum, vade edi grom, nihil. Ulpé, 
gramft, feſtueaj Gr. pvæos fordes, cuuan 
purgamentum ; forfitan a gref, fodio, Gr. 79254, 
exedo, palea enim meralla confodit & conſumit. 

Grøn, Gen. granar, f. lahium; at bregda 
vid gronvm, labia raptim diducere, ve rider- 


sium mos eft, ringere. 199. 2) Barba. Quidan | 


volunt a grein, pars, diftinctio, alii ⸗ grauni, 


vicinus, arcẽſſere. Sed etiam motari mererur, 


quod Gron, Færoanfibus, roſtrum, interdin 
vero nares aut nefum deſignot, quando confemi 

poſſit Gr. ꝓu, id. 
Grvnnfall, a. fluctus per renin exi 
ſten⸗. 
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ſtens. 267. Grunnr, m. fundus, /pec. equse, 
in Graͤg. ir, vadum, breuis. AS, Al, Dan. 
Grund, fundus, fundamentum; &Nobis Grund 
pro grunn (quaſi comjugasum rou grunnr) f. 
planities circum loca editiora, gs, fundus aus 
fundamentum montium; item poer. humus, 
terta, regio; quando Gr. væpev V gæpidiou, 
quodammodo canueniunt, Grunur, adj. non pro- 
fundus; vadofus. Vid, Gloſſ. Edd, im Grund, 
Eronnfiri,”m, Fadum maris, 3. 263. 
A fiara, qud re/pice, 
Gronnfævi, =. mare vadoſum, — 
alias nobis grynningar dicta, 124. Sarr, ſævar, 
mare. 
GSrunnüdligr ,… perum ———— ftat- 
tus, 7. 153. Ex Grunne, non profundus, 
&' Ud, f. animus, cogu. bor, ide 
Grumidligr & grunungligr, fufpec- 


tus, ibid, A grunr, m. fufpicio, ek gruna, 
ſuſpeetum habeo, opinor. Conf. Gloſſ. Synt. 


Gudord, pro godord, æ. pontificatus cum 
jarisdietione ciuili conjunctus, 322. de quo 
legi meretur ARNEs, Islandfke Rettergang. caer. 
conf. Voc. nd Rriſtniſ. hv. v. 

Sudrettligr, sequus & bonus, gs. juri 
dinino conformis; vox quidem rarior, im Stiérn 
samen ac Thomdsf, Erkib, occurrens. 

Golli, Nominativus ſing. pro Goll, x. 
surum , 6. quenadmodum feri pro før, vec- 
tura, pili pro Pil, sabulstum, pingi pro ping, 
forum, caer. meusrs. Niſi beic gulli capiendum 
ft ve Das. out, Aklas, ſing. quem cafam alias 
nunquam regere folet Verbum gripa. 

Gollfialladr, surø inductus ÅL pictus, 
64. Fiall, 2, innoluerum, tegumen, a fel, 


* 
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velo; conf. blaͤfialladr sm Voc. ad Landn, b. 

GSollknuͤtr, m. nodus aureus, 46. Gull 
kntur f. pl. id, Knutr cognatum Lat, nos 
dus, alias knüdr, bhaüdr, nodus, tubereulum. 

Gvllrekinn, suro obduetus |, diſtinetus, 
103. Reka (alias flg, Dan, beſlage) munire 
metallo. 

Gvllſylgia, f. ſibuls aures. 167. Solg⸗ 
ia, Dan, Sylle, fibule, G. Anpꝛ. a ſoͤl, fol, 
quia ferè rotunda; fic nobis maͤni, D. Maane, 
id. F — 
Gumm, v. vox inufstata, ejusdem tamen 
Senfus at originis, credo, ac ſequens. 550 mn. 2. 

" Gums, nn, ludificetio, 483. Cograsum 
Supra adlato Gems, a gaͤ, qu. v 

Gunnar, /. rectias gumnar, gumar, m, 
plur. viri. 607. Gumi, vir, ae: v. in Glod, 
Synt. 

Gonnr, (/. gonnvr), F. aomen — 
Hine gvnnhrid, pogno. J. 64. Gvunar geiri, 
telum militare, 447 b. — geira fenng, ptae- 
lium. 16. gynnar- elldr, hoſtilis ignis, l. inter- 
necinus. 474 b. 2) Gynuvr, meton. pugna; 
unde Gpnnar galldr, ſtrepitus bellicus, praeli- 
um. 447 b. Alias ſcribitar Gudr /. Gudur, 
quando conferri poſſit Gr. x4dw, noceo, dam 
num infero, Hinc Gunnarr, mom, propr. Viri, 
quafi bellax, bellicofus, Caererum vid, Voc. 
ad G. Ormſt. S. 

Gyli giaſir, f. plur. munera leetantie 
ſ, lactandi gratis collata, 305. A gæli,- Dan. 
kæler /. kieler, Cr. xyaew; mulceo, Gef, do. 

Sylldr, rarius obuium, pro gylltr, aura 
tus. 125. 4 gull, aurum. Quid alias golldr, 
v. ſub gelld. i 


Ss3s 3 Gys, 


AJ 
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Bys, Imperf. gavs, Parsisip. gøfit, Inf. 
gioſa, erumpere, cum impeta ferri, 204. Ab 


eadem radice sc gøt, gaut, giota, D. gyde, 
Ger. giefferi, AS. geotan, gytan, fundere, 


nempe VE > frit. KEVCO » vel fi mauis VUE & 


. uver fu. xved; binc ikk ventus, gufa, 


vueicg. 


H. 

Saͤdegi, a. dies matura, & per Pleona- 
Jmum hädegi dags, tempus diei maturum, 
208, exacris nmimirum ance meridiem 103 horis, 
vr ſtatuit |. ARNaBus, quondam Epife, Scalbollt. 
im Tractatu ſuo de Die neturali; quidam håde: 
gi idem ac Middegt /' mediem diem cenſent; 
alii porrò illa appellatione meridiem vocant, bac 
berò, quum elapfa eft a meridie hora ſeſquial- 
rera; quae poſtrema ſententia nullo fundamento 
nititur, fed natiup vocabuli Middegi ſigniſicatui 
apertå repugnat. Contra verd illos, qui haͤdegi, 
idem quod middegi, faciums, obferuare, licer, 


quod oppoſitum haͤnetti, vfualiser mon ipſum 


noctis meridiem ſ. medinm, /ed totum ſpati- 
um noctis, dum plenè obfcura eft, ſiue ma- 
turam et sduitam noetem, denorer. Sår, al. 
tus, & dagr, dies, quod vide hs. i 

gaͤdvligr & haͤdngligr, prebrofus, 
eontumelioſos. F. 127. Hadüng, F. contu- 
melis. 547. Ab -fåd, a. irriſio, qu. vide im 
Gloſſ. Synt. 

Sæœd, f. altitudo. 29. 2) Locus 'editus: 
267. AS. hehthe, D. Hoide, id, item Hoi, tu- 
mulus, grumus, a noftro haugr, id.; vmnia 
så haͤr, bd, haͤtt, altus. 

Sæœdi, bædda, hada, irridere, propr. 
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ſimulata lande efferre, Hinc hæbi rød, a. plur. 


contumelia, probra, 185. Ab håb. Hine & 

gœdni, f. irrifio, ludibrium. 375. feb 
inn, qui alios irridere adfectat, ſannio. 

dæft, hæfde, quod deftino, sdfequot 
ſ. attingo. J. 29. Ab hef, hafa, guod is. 
serdum idem fer norat, ve: hofdu peir hand 
ekki (ſubaudi loſt aus fång), Dall: eum adfe- 
quebantur. 130. 

gægindi, a. puluinus; ceruicel, 298. 


Ab hægia, commodare , commiodius quid ci 


reddere ; hægtet, commodue , facilis, Con. GI, 
Synt. v. hagr & hægr. 

Sœgr, per conjecturam idem quod hegt |. 
heggr, quod eſt arboris vocabulum im Edde (ve 
riſimiliter Norv, Hæg, Hæggebærtrær). Uså 
hiordings bægr, Jf. gledietorii conuentus co 
lumen, ad; qui praelium ſuſtinet, Viri adpells 
tio poet. J. 71. Germ. Hag, Dumus, & Ar 
tique Hagon, fruticeta. Eſt tamen, vt han 
aceipi poſſit pro eo, qui quid ordinat, df df 
haga, rem hoc 1, ilto modo inftituo, compd · 
no, ordino; quomodo & riédr, rubefaciens a 
risda, briötr, frangens, a briöta. G. Paru 
accipis hægr, I. c. pro Adjectiuo, commodus, 
& hagt hierding, versir commede /, facilis 
pugua, Guxnari videlicet, —— ſummo atb- 
lerne. 


dæliz, balis, at hælaz, pro at hel 


fer, efferre fe, gloriasi, vm eitthvat, de gu 


te, 54. hældig pvi, de eo gloriabatur, 7. 249. 


204. 'Hæli, laudibus effero, ab, HEL, exsle 


tio, fublatio, gu v. i 
dættr, foem. & mn. hætt, periculofur. 
2) de quo ——— eſt, ve eueniat, facilis 
ſ. pro- 





BR 


— 


f.. procliuis sd eueniendum; abdrom ætlabda 
ek at hat ſtylldi hættara enn mer, aliis quam 
mihi procliuius ſ. facilius euenturum credidi, 
85. 2360. 
unde quoque hæœtta, f. periculum, & at hætte 
å, periculum facere, in caſum dare. 

af, m, mare, oceanus; haf⸗hyrr, (ig- 
nis illius) aurum. 337. Ab håv, cum articu- 
lo finn hävi, häfi, altus, profundus, 

Øafnarvedmål, vid. Asfg. 

Safvillr, ad). per mare errans, infcius 
vbi in mari feratur. 587. Vid. Pillr. 

agbardr, nomen  Archipiratae ; - unde 
Hagbardz el, pugna, praelium. — el-bodi, vir 
354 — vej. fiardarve, nauis. 452 b. 
Quafs dextrè caedens, caedendi 1. pagnandi 
bené peritus, eodem modo formatum ex hagr 
dexter, & ber, barda, ferio, ac Vardr (vørdr) 
cuftos, ab ek vér, varda, feruo; tueor, nec- 


som ardr, aratrum, lucrum, ab er, arda, aro. 


Sagl, a. grande; ffarpt hagl, jacula, 
tele, 547 b. Skoglar hagl, id. 448 8. 2) 
Hagl, fcimilla ex oculis emicans, vs ſaepe im 
bomine valdè commoto eſt videre, 232. Hegla, 
ad grandinis formam aptare, rotundare, Gr, 
XUXAEG > Yoluo, roto, xukAaivøs rotundo, ca- 
cafu adludunt, Wacutzzo Hagel s værælæ, ide 
quanquam & ab eodem veriſimilius ducat Ger. 
Schloſſe; mec samen Hagl, ſine ratione, cog- 
natum ſtatueretur Verbo hogg, eaedo, ferio, 
necnon Schloſſe, verdo ſchlagen aut flå; grando 
enim, praeſertim quum grasdis eft, quod ter- 
ram verberet, frugeique ac gramen, àmo axima- 
lis dejiciat, paset. 


Sagnadr, m. ——— commoditas, 


⸗ 


Ab haͤtt, fublime, praecipitium, 
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de hommine amicorum commodis. inferniente så 
bibisum, gs, commodator. J. 2. Ab haga, Pro- 
delle, conuenire, 

Sagradr, bent ſ. commodè conlulene. 


ibid, Næd, conſulo. 


Sagt, m. viuendi ratio, confaetudo, com- 
mercium, 7, Conf, Gloſſ. Synt, 6. CA 
Sãakr, m. nimius, inſolens, imtemperåns 


dictis & foctia, cognomen Viri talis indolis, 


184. Ordkåfr, fpurcus verbis; mathaäͤft, heluo. 
Vox incertae originis. i 


Sall, f. haͤl, mn. haͤlt, lubrieus. — 
Vinde hälka, f. lubricitas, Gr. xuvave, voluo, 


Bald, a. obſeruatio, celebratio, helgi 
daga, ſacrorum dierum. 165. 2) Pars l. ſors; 
at lüta i lægra halldit, fuccumbere, inferio- 
res referre, 485. 3) Auxilium, praeſidium; 
at Foma” at halldi, — eſſe. 581. Ab 
heild, qu. vid, 

Salldandi, tenens, ſuſtinens, ſtialdar, 


elypei dominus, vir. J. 65. Subftant, parti- 


cip. ab helld. 


Salldinn, habitus, tractatus, adfectus, 


vel eda illa, bent vel mal, 391. ——— 
ab helld. 


Sallr, F. holl a. hallt, deeliuis, — i 


at ſtalda hefum fæti, non rectis, obliquatis 
pedibus infiftere, 97. 264. AS. heald, procli. 
uis; Gr. KVAAGG, curuus; binc, halltr, AS, 
healt, Ulph. halts, Gr, %wwA0G » claudus. 
Salla, deflecto, inclino; at halla til vm 
fagniv, narrationem rei a vero detorquere, 


270. Hinc hallmæli, Verb. vitupero, & ſubſt. 


m”., Vituperatio, /53. 


> bilis, 


Sallavemr⸗ qvæm, s gvæmt, fanore- 


—— 


696 


bilis, auxiliaris. 265. Falla; fil eins, inclinari 


ad quem 3: cui fauere; hallr, hollr, fauora-· 


bilis; ſed porius hallkvemr pro halldavemr, ab 
Bald, auxilium, qu. v. & fem, venio, ſum. 
Samarr, m. malleus. 2) ſinciput /. ver- 


tex fecuris, ad mallei forinam factus, vnde 


| 


quod mon rard comsingit, 


at flanda då hamre, de fecuri dicitur, quando 
gota hujus ecies cum bafi ad formam mallei 


”øsque céedendå reconditur, ita vt -malleus 


refiltat, 165. 3) Transl, rupes ſolitaria; vnde 
hamarklettr & hamarſküti, m. rupes paullum 
prominens. 264. Comuenir (fr non eadem vox 
eft) Gr. wærspov » piſtillum , mutatis labialibus, 
Aut forte Hamarr 
ab at hefia, fuftollere, eledare. 

Samaz, formam mutare, adſeititiam 
induere. 2) Transl, at hamaj aͤ einum, fu- 
riofé in quem inuadere, debaccari, 
Ab hamr, induuium,”hå, manere, 

gandfvrr, m. auri adpellatio poërica. 24. 
Vide Før. 

gandgenginn, ———— cujus addic- 
tus. 7. 10. fatelles, Spec. Reg. At gånga 
å hond einvm, addicere fe ditioni, miniſterio 
eujus; AS, on hand gan, id. 2) handgenginn, 
familiaris. vulg, 


gandklaædi, a. mantile, 176. D. Haand⸗ 
". æde, AS. handelad & handeloth, id. | 
gandlaug, f. manluvium , aqua mani-. 


bus (lauandis). 52. Nunc mundlaug, f. man- 
luium, is. peluis. Laug, lauacrum, vid, in 
Sloſſ. Synt. 

—andlegg,⸗ lagdi⸗ leggia, de manu in 
manum ponere, dere, 2) ſtipulata manu con- 
firmare, data dextrå promittere, 566. Verbum 


425. 


⸗ 
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admodum rarum; vid. Legg. 
Sandſavk F. caufa 1. actio cui mands- 
tata, vox rare. 505. 
gandſax, a. ſieuls, culter, 19. AS 
handſenx, fra, 
Sandſel, ftipulsnti trado, ir, fponden, 
F. 215. 514. (quaſi in manum do aut manu- 
do, vande Lat, mando). 2) Mendo, delego; 
unde handſeldr, mandatus, delegatus, de arc- 
tione I, cauſa. 33. Hinc Bandfavl, ". på. flipo- 
latio, mandatum; at tafa vid handfavlvm 4 
einu, quid ſibi ſtipulari, l. ſtipulata mana 
fufcipere, eapeſſere. 257-9. Isem handſale, 
faladi, id. quod handſel; b) /pec. farisfaciio- 
nem ſpondeo, fyrir vig, de caede, 250. AS. 
handfyllan, mancipare, handſelen, mamcipatis, 
dandtat, pl, Handtøl, mx. junttio me 
nunm, fides.dextrå date; at hafa haudtok at 
(einu), commiſſis dextris (quid) inter fe fpon- 
dere, 113. Takaz i heudvr, manus jungere. 
3. Vid, Tel. 
app, mt. fortuna, bonus ſucceſſus I. 
euentus, 548. vnde heppinn, felix, dexter. 
Qusfi hafp, adſecutio, ceptura, ab at haæfa 
adfequi, nanciſei, aut ejusdem radice at hafa, 
quod interdum aceipiendi moriowem admiitit. 
Sapt, om». copula, rinculum; irem in 
fpecie, pedica, compes, ad conrinenda anim ſia. 
2) Merapbor. praepedimentum, impedimen- 
tum; unde at verde (einum) at hapti, praepe- 
dimento (cui) eſſe. 548. Hepta, impedire, 
continere, A Gr, ærrø, necto; aur forte & 
hem; hamdi, domo, contineo (Gr. xx 
laſſeſeo), unde primum hamt, haft, ac demss 
lade ſicut tort & toſt, pro tømt, a tom. 
Såranfii, 


A 
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gSaravſti & SEN n. garrulitas, vo. 


Ciferatio, 83. J. 130. Navft, vox. 

garbardr, nomen Odini; Vnde Harbards 
el, pugna. 352 8. — ve, facra ſ. religio sb 
Odino profecta, ritus ethnici, 353 0, — vea—⸗ 
fiordr, poëſis. ibid, — veafiardr, pocis Harbardt 
lejus mimirum, de quo Carmen Harbardsliåd 
iw Edda - Sæmundina, quique ipſe Odinus fair, 
ton autem gigas) diſturbator 3; Thor, 355 2. 
Quaſi firmus latera, ex hardr, durus, & bard, 
grus; aus bard, barba, ve før quaſi, dura 
barba praeditus, hirtobarbus. 

sarddrægr, durus contendendo, qui 
ieriter attrahit. 90. Harddregit, difticile, J. 
204. A dreg, traho, attraho, & defumta 
pui dem haec locutio eft a lude attrahendi fu- 
bis I, pellis, de quo duo contenderunt. Conf. 
F. 17. "SEN: 

Hardfengi, nm. duritia ; ſtrenuitas. 581. 
irdor, 938. hardfengr, ſtrendus, acer, 434. 
Sang, a. complexus, — faͤnga, ————— 
Fæe. 

Sardgiorr, acer, ſtrenuus. 30. 

Sardrædi, a. forte auſum, facinus, eu- 
lacia. 258. Råd, conhlium, propoſitum. 

gardſnuinn, drenrtixog, acer, ſtrenuus. 
era hardfmiinn å eitt; acri animo in aliquid 
erri, 178. Jafnhardſnuinn & jafnhiardr⸗ſnu⸗ 
an, seque acer ſ. ftrenous. 
Franslasa fignificatio eft, u fune aretè contorto 
eſumta. ek Snh, torqueo. 

Sarma, (praet. plur, hormvdv pro hør: 
vdv), doleo, moereo, lamentor 98. 206. 
t harma einn, mortem cujus lugere, ib. D. 
arm, ira, indignatio; Gr, årg, impetus, 


GLOSSARII.- 


79. F. 158: 


AJ g * 


bpggxæ, Concito, incito; ſed vide Gloſſ. Synt, 
v. harme. | 

gSarmſakir, f. plur, cauſae luct 
loris, injurige (ve Sarusrius loquitu 
Jugurt) 475. 
item injuria quo fen/u — 
cauſa. 

maftøfom, alta voce. 27. Hon gret hår 
ſtoſym, alta voce fleuit, ib. Ablat. plur, m, 
ab inuf. haͤſtafr; ſtafr, m. litera, is, vox, fe - 
graͤtſtafr, rox lacrymantis. 

gaͤttüungr, m. vox ignota, quae tamen 


1. do- 
Bello 
Harmr, m, dolor, moerory 
280. 486. Sok, 


fignificare poteſt Ordinatorem, diſpoſitorem; 


vnde hättüngr hiallta, vir. 547 2. Ab haätta, 
ner difpono, a quo haͤttadr, haͤttat, hoe 
Il, illo modo comparatus, 252. 

. atter, m. pileps. 46. Vnde hattar havde, 


caput; — hapdrs fledi, ceruix aus humeri. 


34779 b. Is, hattar ſtedi, capat, & — ſiedia 
haudr, humeri. 348. Alias havttr, id, 179, 

Saudr, vnus Aforum ; unde Haudr mené 
é& menbaudr, vir. 244. Hapdr vidirsindna, 
& Herdi:haudr, id. 245 b. Item, cenſente 
G. Pauli, Hialldr⸗-haudrs hattr, gales, &'- - 
hattar ſtedi, esput, 349; vbi ego columna B 
euici, Genit. Hapbrs boc ſeaſu baud rectè accipi, 


ſalva etymologid. 


Savdr, a. terra, Habdr⸗ men, mare; — 
mens maͤni, aurum, &-- mana metdr, vir. 
J. 244 b. — mens hridr, nauis; - hridar 


Vidurr, J. vidr, vir. ib. Herdi⸗haudr, cly- 
peus; - » hud, pugna. 24$. Corſ Mattr. 
Gr, ovdeg, ſolum, humus; ir. værn, terra, 
unde yaadyg & yywdye, terrenus, terreus. 
Sed havdr, guemadmodum heidr, heidi, F. mon- 


7Tttt tang, 
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tana, få hæd, locus editus, hår, oltus; terra 
"enim mari pleraque alsior eſt; vſi cut e contrario 
laͤd, pars I. focus terrae depresfior, a lågr, hu- 
milis. Vnde best, E Oravso in Fridreks- 
Dråpa fua v. 17: Vaknar låd oc viknar haud⸗ 
ur, éxpergefit terra depreſſa, alta permoue 
tur, i 

' Saugur, pro høg, foem, infolens ab hagr, 
dexter guafs boc Adject. aliquando declinatum 
fuerit quemadmodum fagurr, faugur, fagurt, 
ſplendidus. 318. 

gavkr, m. aceipiter; havfa ſet & ſetr, 
manus; — ſetia J. ſetra hilldr, mulier. J. 
127. Hanc autem adpellationem mulieris plant 
Futilem nait G. Pavir, et pro ſolita mutandi li. 
bidine ſubſtiuere adfectat Haulga /. Holga ſetra 
hilldr, quod tectum tumuli Höigiani Aurum, 
ve ex eo confecrum, denoter; fed mon, mirari 
nequeo, Virum doctum, immd in boc literarum 
genere, ve nonnulli volune, omwium vinensium 
doctiſſimum et oculatiſſimum, in tanta luce caecu- 
sjre; vide quae ad locum citatum adnotaui. For- 
te ab hårr, hå, oltus, zum quod altum volat, 
sum quod animofus eft (unde & vir; magnani- 
mus Haukr dicitur); aut ab at hefia, tollere, 
capere. fir & forte AS, hafue & heafoe, Germi, 
Habicht, id, ab heafan, haben, leuare, tollere; 
quemadmodum Accipiter 4 capiendo, & Capys 
in Tuſea lingus. 
gaukuſtegg, (alias ſimpl. ftegg) ». barba. 

F. 188. Sic magaffegg, pubes, in Vita Harall- 
di sei; & quidem in bis obtiuet fenfus pro» 
prius vocis flegg, nempe prominentia, quod 
prominet; væde Dan. Tagſtiæg, projecturs, 
prominentia tecti, 2. ſtaga, prominere. Salg, 


— 


GLOSSARII. 


mentum qu. v. im Gloſſ. Synt. 

Savllʒti, vide fab helliti. 

gavndla, prehendo, manibus copio; ir. 
manikus contrecto, tracto, es bodiernis nego 
fior, mereaturom exerceo; væde Dan. Ger. B. 
handle, handeln, negotiationes ſacere, & ſutſt. 
Handling; Handel, Handlung, negotistio, mer 
catura., Particip. havndladr, manibus prenſus, 
viuus coptus. 267. AS, handlian, palpare; såå 
hond. 

Saurva /. herfa, cedø, me recipio. 
267. Bar haurfadr, fe receperat. Flotte ja— 
hafdv horfat, per Hutheſin. 541 æ. Gr. %3- 
pec, Xæpovpras >» Cedø, euado, A hverf, qu. 7, 

Savrgabruͤdr, f. delubrorum Virgo, > 
ſaers virgo, pro Deo culta. 7 280, gmå re. 
ſpicias velim, Haurgr m. AS, heerg, fansm, 
ſacrarium; conuenit ofvæg, locus Deo ſacer. 
& epyiæ, facra fecretiora im genere. Cor⸗ 
Voc. ad Kriftnif, 

Savſt, a. sutumnus, 211, 4 harf: 
navſtz vide 461:3 9. Non, vs credo, så At 
guftus, mec, etiamſi bend comuemias), ab vas: 
feges & foenum adults; /ed ab hæjt, hej, 
fupremum, vltimum, ve fr tempus seftatis 


ſummum, pofterior pars Septembris, gæod df 


initium autaumni apud nos øecomomici: vel ſupre 
mum anni tempus, autumnus aftronomicet, 
qui et nobis havſt appellatur. Fic hauſe & 
haurs, caput, vertex, vb hæft, harſt, as Hår: 
altus. 

Sauſtr, pro auſtr, oriens; in orienre; 
rariſſimo ſeribendi modo. 477. Cenf. Gid. | 
Synt. ab æg» vel porius EwaQDopog, lucifer, fu 
Veſtr, Oceidens, ab årgspog; vefper, 

| Savttr 
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Savttr, vide hattr. 

gedinn, Archipiratae romen; væde Hedins 
gått, elypeus. J. 70. b. Proprie togam pel- 
ficesm indutus, vid, Geithedinn & gaͤtt. 

Sef, Imperf. hof, Inf. at hefia, tollere, 
eleuare, — handa, (Jocusio infolees) manus ſu- 
ftollere, pro arma capere, J. 123. is. — 
hofuds, attollere capur, & megarivne adjecta, 
demittere caput, animi demiſſi elle, J. potius 
(n ex circumſtantiis biftortae colligo), mortuum 
eſſe, 468. 7. Hefia boͤnord vid einn, quam a 
quo in matrimonium perere incipere, 178. 
Gr, xoudoa, leuo, adleuo; /ed samen noftrum ab 
hår, cam Articulo hinn håvi 1. håfi, altus. Ejus- 
dem certè natiomis eft Lar, Capio & Coepi. 

eft, hafda, haft, hafa, habere, — 
af gamni, in oblectamentis. 46. (conf. Gam: 
An). — råd eing i hendi, poteſtatem vitae sli- 
ujus habere, 97. — medal handa, palpare, 
tontrectare, 7. 196. Akbfol, hafa & hafa til, 
raeditum efle, 224. 492. Hverr hefir til ſius 
igætig nokfvt, quisque aliquo praeditus eft, 
nde cenfeatur /. celebris fit, »: nemo de ni- 
ilo cenfetur, locutio proverbialis 116. Safa 
ufit til fing mäls, ponderoſam habere cau. 
un, I. caufse .cujus magnum ineſſe pondus. 
g. iz. grauem habere rationem adſeueratio- 
is ſuse. 149. — i ſtapi, in animo habere, 
ifectare, J. 923. — eigi hofuds, poteſtatem 
pitis non habere 2; capitis reum eſſe; gquan 
am ohſcura. Ej lectio, fed honi Codicis ; conf. 
ef. 213. — ä lopti, ſublime tenere, /. ge- 
iree 78. — vppi, promere, 32. ſublime ge- 
re. 144. in ore habere, ſermone terere, 
1edicare, 71. 135. Hafa, aåf accipere, ob- 
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finere, 73. is, pati, permittere, probare. 330. 
— fæmd af einum, praemium a quo accipere, 
133. — refſing, referre, reportare poenas; 


… 137. — fyrir ſik, ſatisfactionem de fe laeſo 


f, de fui laeſione obtinere. 341. — af einum, 
(quid) a quo accipere, auferre, 259. — fyrir, 
in pretium (cujus rei quid) obtinere, ib, — 
efti ä möti, nullam reſtitutionem ſ. førisfac- 
tionem. confequi, 106. — bötalavſt, farisfac- 
tionem non confequi (pro injuria |, laefione), 
non refarcire (quid), 246. — fva gisrt, fva 
büit, inultum relinquere, J. 213. — eitt 
miok £ minnum, jugiter quid commemorare, 
mentionem facere. 254. — vel £ hondvm, in 
bonam partem accipere, 56. — f godum hofn⸗ 
um, placidè accipere, I. (in quom rem) con- 
fulere. J. 102, — eitt af einum, quid a quo 
accipere 3: inaudire. 380. — ſannar føgor, 
veras relationes, 175. — frettir, nuntios ac- 
eipere. 268. — fyrir ſatt, pro vero accipere, 
verum cenſere. 10. — eins effi, uon adſequi 
quem. 450. — eitt til jafns vid einn, exse- 
quare quem aliqua re. 46. — vid tinum, 
sequare quem, parem cui elle, 99. — vitz⸗ 
moni vid, rationem adhibere, confulré agere. 
76. Hafa af, agere, curare, 71, & forma 
Dep. hafaz (eitthvat) af, in quo occupatum 
eſſe. 66. — elfi at; nihil de que re facere, 
I, in quam rem confulere; non impedire, pro- 
hibere, ir, non vleiſci. 33.403. — citt- fram, 
exfequi quid, 78. — mål fram, in jure age- 
re, 101. — litit (litinn, Adject. accuſ. ſing. 
vbi ſubaudi poteſt hlut, negotium, vel gaum, 
attentionem ſ. diligentiam. 302) perfunctorie 
quid' facere, parum curare. I 34. 141. — mi⸗ 
Titt 2 fig 
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Fit vid, multum curare, magno ſplendore ce- 
lebrare. 157. bod, fpec, ornatum adhibere, 
ſplendidè veſtitum eſſe. — betr, melius con- 
fulere >: ffacere, l. feliciorem effe, 1732. — 
verr, pejus confulere; pejora referre, J. 282. 
Hefir Hvarfi offat vel, neuter noſtrum bent 
tonfulsit 2, neutrius noſtrum ſors bona eft, 
10. — fif frammi, fe promouere, progredi 
(in pugna). 2627. — til håfg, modeftum eſſe, 
modeſtè fe gerere, 468. — log, legibus vri, 
leges ſeruare. 164. — løg vid einn, ex legi- 


bus contra quem ogere. 106. — ſaman, mi 


fcere dinerſa, ſimul incongrua, repugnantta 
facere. 145. — heit gåd vid einn, liberalia 
promiſſa cui dere, liberaliter promittere. 122. 
— bid ord, pslam proponere, fe facturum 
fignificare, 160. — cyrindi, Meceffu negotii 
beari, per Iron. pre fryftre operam nauare, 
etiam fuo damno. 136 — einn vndir (fif), 
- fabigere, fternere quem. 95. — atfabr bid 
einn, hoftiliter quem sdire. 7. 218. — hættu 
mikit, msgnum periculum fubire, magno fe 
periculo exponere, J. 276. — einn, capere, 
vincere quem. 395. — einn Davdann, occi- 
diſſe quem, J. 223. De erymv bujus Verbi 
confule Gloſſ. Synt. 

gefka, pro hefi ek eigi; ek hefka horit, 
non atruli, obtuli, im Proſa. 241. It. hefkat, 
pro hefrat frue rectius hefirat, infolemter in rer. 
sina perfona, 532. Comf, Mvunkat. 

Seflat, Participium m, g. ab at hefla, 
trochleis attollere (velum manis). 135. Hefill, 
m. trochlea, ab hef, eleuo. Aliud hefill, m, 
dolabra, ab hæfa, conuenire, congruere, qua- 
drare, haft, habilis, 
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Sefnd, f. vitio. 118. vindicatio, 2. re 
parstio damni. 38, Hefndar⸗yrdi, ». min, 


625. Ab hefui, vleiſcor, vindico; at hen | 


einvm eins, quid in quo vindicare, 133. ma 
hefniz eitt, (uunc fyrir eitt), vindicatur in me, 
poenas de qua re pendo. 38. Gr. oxig, > 
ir. —RD » vindicts, vltio, & —RC rleiſcot, 
vindico. 





Si verò domeſticae fir originis, forn- 


rum eſſe poreſt ab heim, domum (nam & ſacx 


ſcribitur hemni) quando proprio fenfu erit; dam- 


num |, malefectum in domum auctoris inferre 


reportare, d: ad ipfam auctorem referrå |, 
ſ. retorquere. 
Segômi, m, res nihili, ne hilum, imi- 
tas, friuolum et futile. 258. De Erymo Is 
jus obfcuri vocabuli vide Gloſſ. Edd, 
Seggr, m. nomen arboris ; cognomen Vii 
384. Vide Hagr. 


geidinn, Adj, ethnicus 117. Coaf Fx: 


cab. ad Kviftuif, Sed I, c. G. Paur hdi 


vertis, illuftris , citans ex SNork. Surt, BÅ 
heidin god, spud excelfos Deos, quod ſus ha 
rectè intellectum videtur; fed nibil video, 41534 
obrem vulgarem rou heidiun fignificaram h. |, 
ſequi now liceat; nam Auctor carminis, cum bu 
cecinit, non primum ſignatus modò, fed eriamn 





ver? chriſtianus fuiſſe poteſt, quin & illud st | 
prius, quam poſt receptam vulgò religionem Cir 


ftianam , ceciniſſe. Caeterum heidinn, illafris, 
cognatum heidr, AS: hador, ſerenus, Gr. sr 
dog) Evdieivog, it. æbpiog, id, uel, fø manis, mr 
fire heidr, honor, gloria, ab hår. 


geilbrigdr, fanus, integer, — hans 


avgum, ombobus oculis. 369. Heil, integn 


rei, 


bragd, ſtatus, conſtitutio, 45, vultos 
sal bregd, 
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å 


bregd, verto, muto. 

geil⸗eygr, fanus, ilter oculis. 165. 

geilrådr, ſalutariter conſulens. 30. 

geilaborg, J. poér. caput. 465. Heili, 
øm, cerebrum, forse ab -heill, ſanus, integer, 
sb rationem euidensem; conferr? samen poſſit Lar, 
Calua ; borg, urbs munita, arx, 

geilvndar⸗ſaͤr, m. vulnus cerebri 3: in 
terebrum impactum. 217. Comf. J. 227%. p. 

geim, Adv. domum; ir, locum verſus, 
bi "quis antea fe tenuit, onde at fara heim, 
6 fe recipere, ynde ventum, vbi quis ipfe 
wins fuit. 528. Hinc heima, m. ſubſt. obſole- 
um indeclinabile, domus, domicilium, guod 
rguum locusiones: til ſins heima, & at heima 
hinv. -7.,98 & 256. quarum prior etiam occur. 
is in Hälfd. Eyfteinsf. Sega, Conf. Gl, Synt. 
.heimr. Heimili, x. domicilium J. ib. id, 
ujus vocis poſterior pars duci poreſt ab el, alo 
sut heimili ſampliciter idem ac Lat, Hamilia, 
ro familia) før domieilium ex domus & colo. 
eimilis » fång, æ. domicilii vſus, certum do- 
ieilinm, vox jurid. 87. At heimila, pro- 
rium quid cui facere, jus et dominium rei 
122. 
øeims s breftv, m. ceffatio Bank onis in 
undo |, vita, aut diminutio f, damnum vi- 
nrium , manentium in vita, amiffio |. in- 
rnecio hominum; vi heimr /; mugpdus 
fecriué pro hominibus — 272. Sejt, 
ficio, 

Seitas, adiz, al. heitiz, heittiz, roneo, 
nor, comminor. 211. Heiti, voca, nomen 
Jo, if. promitto, voneo. 91. V. Gi, Synt. 


geiptarbloͤd, /. hæiptarblod, 2. fanguis 


re. 
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hoſtili enimå, per vim & arme effuſus F. 
114. Heipt, F. ira inuetersta, it, odia, irse, 


hoſtilitas, unde heiptar hvesſir, Viri adpellatio 


poet. qs. hoſtis. J. 166. Hinc heiptugr, qui 
atrox odium in alterum fonet; cui cognatum 
ſuſpicor Dan. hæftig, vehemens, ſaeuns, & 
Germ. hefftig, id, concitatus, feruidus » quod 
I, L. Friscaius rerulit ad håfften /. hafften, »0- 
bis hepta; quando heipt eſſet quafs infixum (cor- 
di ſ. annimo), aus id, cui quis eft alligatus. 
ſ. adfixus, 

i øel, f. mors; is, funus, cadanet; blaͤrr 
fem hel, cadaueris inftar linidus. 197, V, 
Gloſſ. Synt. v. helviti. 

Sela, vide fub Helugbardi. 

øelga, id. quod fridhelga, ſupra. 

BSelld, hellt, (im pronuntiatione hijellt), 
teneo, ſuſtineo, contineo. At hallda fætt, giord, 
compofitionem, decifionem ſeruere, 109. — 
trunadi vid einn, filem cui feruare, ib, — 
velli, campum retinere, arena potiri. 279. — 
Dag einn, quem diem celebrare, fanctum 
ſeruare. 157. — einv, obtinere quid, ſaluum 
ſeruore. 155. — fif (al. lifinv), fe 5: vitam, 


ſalutem ſuam conferuare, ib. — hendi vfir ein⸗ 


vm, quem protegere 266. — vppi feboöͤtum, 
ſatisfactionem pecuniarism praeftare, 228. halld⸗ 
ag vid, confiftere, it, durare, 7. 263. hallda 
fram, pergere; commendare, augere, promo- 
uere. 3. — målft-til fapg, rem in contentio- 
nem ducere, de qua re contendere, 54. Helldr 
har margt til peſs, multa Quultae rationes) 
ad id inducunt, 192. Peim hellt vid meiding⸗ 
vm, tantum non laedebantur. 21. At hallda 
kyrrv fyrir, quieſcere, ſilere, fe in aliquo ne- 
gotio 


N 


Es; 


* 
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gotio non mouere, 210. — nioͤſnvm vm eitt, 
quid explorare. gg. — eitthvert, til, eurſum 


aliquò tenere, dirigere. — fram ferd, iter 


pergere, — aptr, reuert. 9. vndan, aufugere. 


98. — eptir (einvm), inſequi, perfequi (guem). 


Hallda, abfol, putare, eredere, cenſere, gr. 
in animo tenere, Conf. Gloſſ. Synt. 
øelldr, majorem in modum, aliquanto 
plus. 265. Superl, hellig f. hellſt, praecipue, po- 
tifirmum, 142. Vid, Libr. cit, Hinc 
Zellzti, hellti, høllti, 302, & havllsti, 
nimis, valdè qusm, 191. contractum ex helldr 
til & hellz til, id. quod & nunc in vfu; cae- 


terum Vett, non rard ti pro til ſcripſerunt. 


øelvg: /7 hælogbardi, jubam pruinå ad- 
fperfus I, albens, de Equo magico. 427. Hela, 
F. (in enuntiatione hjela) pruina, AS. heoles, 
id, vel ab hyl, celo, culo, quia rerram celar, 
vel ejusdem originis ac noſtrum ful & kali, fri- 
gus, Las, Gelu. Bard, a. poet. AS, beard, 


Ger. Bart, barba; propr. (guemadmodum etiam 


armis, quem armis conficere; eft aded helund⸗ 


ſtegg), prominentis, ie. excurſus terrae latior, 


ynde & hard, latus rajae; a ber, væde here då, 
exſeri, — vpp, eminere, — fram, prominere ; 
quapropter & helvgbardi ſagnificare poreſt: pru- 
inå tectum Istera, 

gelvnd, f. volnus mortiferum; helundar⸗ 
får, m». id, quod, cum får eriam vuinus denoter, 
per pleonafmum Jſic dictum videtur ,. fed natiuus 
bic eft fenfus vocis vnd, quae laefionem corpo- 
ris notat, & formata eft ab at vinna, eflicere, 
adficere, unde at vinna å cinom, laedere quem 


arfår, quaſi helvinnandi får, vulnus mortem 
efliciens, Caeterum haec lectio; quanquan per 
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Se proba, vitioſè recepta eft in fermuln] 
227 occurrentem, pro Heilundarſaͤt. 
gendi, (Imperf. etiam heudi), mann er 
pio, prehendo, 127. ir, manu emitto wlg 
At hende reidvr å, notare, obferuare. 133 
Conf. Reidr · Hendi, Imperf. hendti (hent 
accido, contingo; Må at eigi hendi hane fl 
ügipta, poteſt ve ei tale infortönium 10 | 
contingat. 7. 42. 2) attineo, attingo; prå 
fun, expedio; hat er hann tekr at hende, quo! 
ad ejus commodum pertinet, 5. cigi herdi 
fvo, hoc non expedit. 4. Hime henti, & han 
adi, proſum expedio. ibid. J. 6. & hurt, 
f. & mn. hent, commodus, vtilis, 16, accom 
modatus, congruus, conueniens. 26. 149 
Vide Fond. ' i 
Hepta, continere; — eiun af ordeø; 
reprimere quem ne quid dicat, vetare quo 
dicere, 7. 302 Ab Hapt, quod v. 
Serad, a. tribus; Beradéfvndr, m. cor 
uentus curiatus. 120. heradgfelr, exilid mm 
bås reus I, damnatus, 156. vdi morands: É 
Accuſatiuus flag. ſekian pro vfsraso fear. hen 
ad;ſekt, f. exilium tribås. 189. | 
Serbergi, 1. hoſpitium, domus; af 
cie Cubiculum (dormitorium) bominom of 
biliorum ; væde Herbergisſpeinn, (Dan. an 
mertiener) Cubicularius. 5. AS, herebergt 
ſtatio militaris, Al, hoſpitium, Lag, barb. te 
reburgum, domicilium; ab her, AS, here, D. 
Hær, multitudo hominum, turba, exerd'ts 
Berg, tego, v. is GI, Synt. 
Øerdunede, m. apparatus ſ. und 
militaris, 272, Vid, Bø. 
gercvel, lectio var. fufpeaa 507. % ' 
i | pre 
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pro Herkvml, de quo vide infra. ".a Gr. cuv rer re pæren Gloſſographi; ir. 
Øerdandi, ſubſt. particip. ab herdi, in cieo a gvs, cucumis a quxuoç, eò quod C pri- 
duro, ſtringo, firmum reddo, væde herdandi mitus loco & pictum fuerit. Caeterum fyml mo- 
Hedins gaͤttar, Viri Eee MER SS J. 70. ae bis quid paullum eminens, extuberans, tu- 
Galt. - mens, tumor ab læfione profectus; eircatrix; 
Øerdi, (in G. s. Surſs. herda) f. deri item tumdlus ſepuleralis, qua norioue Lar, Cu- 
ties, ſtrenuitas, acritas ; vndi herdimadr, vir mulus conuenit. | 
scer f, ſtrenuus. J. 245-838. 270. , Hermdar⸗yrdi, m. plur, verba, ftoma. 
Øerdir, m. gladius (teſte Edda Sn.), a chofa, acerbiors, ex ira profecta. 281. Hermd, 
uritie iia dictus; bine herdisbrid, pugna; — F exafperatio, ab harma, quod v. ſupra. 


jaudr, clypeus; iz, vir, (conf. Havdr); — Hern, f. infulae Noruegicse nomen, 
neidr, id, J. 245 8. b. 474 8. Herdr, w . Gernar hringe, mare,” & — hringsſtida Balldr, 
nucro. 475 4. vir, 299 b. 
gerdibreidr (nunc herdabreidr), latus geroͤp, te, bellicum, (elaſſicum). 245. 
iumeros, J. 55. Herd, f. humerus, ſed in gerſtapr, m, res militaris, militis. J. 37. 
dur. uſitatius herdar V. Gl. Synt. gerſtip, a. nauis bellica, piratica, 8. 
Serfaͤng, m. prseda, 43. Vid, &ång. gerviſt, f. manfio, hofpitium, gs. man- 


Øerfiligr, foedus, toruus, horribilis, fio in hoc loco. J. 10. alias manfio in hoc 
97. Forte conueniunt AS, hervian, contem- mundo, vita, Veſa, eſſe, manere, 
ere, & Lat, horreo, | Seſtr, m. equus; vnde hefts at, beffas 
gerkerling, f. anus bellax, inquieta, tar- ping & heſtavig, ſpeetaculum apud Vereres, vbi 
ulenta, lites ciens. aut mouens. 301. Lectio equi in concertationem ducebantur. F 180: 
må quidem in perſonam, de qua dicisur, fed 91 & 92. Ab AS, B. Dan. horg, Nobis per 


ma ira in merro, quadrans, transpofsrjonem hroſs f. roſs, & Al ros, id. 
Åerklædi, a. pl. arme, arm arire, 29. quaſi herſir, guogodo & ſcriptum inuenitur; illa 
id. Kleadi. verò cognata eſſe Lat, Curro, Curſo & Cur- 


Zerkvml, a. infigne, ſymbolum mili… for, mom dubito, & curro quidem a xæu 
re. 231. AS, eumbl, cumbel, eumbol, & deriuant. aded hors & heſtr, nomina ſunt ab 
… Tieot, cumbal, ſignum, it, vexillum, tes. eximin currendi facultate, mutuata, guemadmo. 
a militaris. Gr. x6DxA% e6 refpectu conuenit, dum Lat, Celes a celerando (Gr; x2AAW); & 
od ralia infignia galeis imponebansur , harum- Nobis ſtioti & fiber, a ſtiötaz, raptim ferri, 
e fumma conſtituebant. 1 c, Sed potius refe- ruere, equi ſunt appellationes, Adde, quod Org 
rdæm cenfeo vocabulum ad Lat. Symbolum; (Hors) curfor exponarur in Lexico I, L. Fri- 
sø Lar, barb, Cymbolum pro illo ſcripſerant, scan, inter vocabula equorum antiqua, Joni: 
rd nmobis fomares kymbolum. Sic Lar, con vs arceſſit, horg /. hrog ab op, citato greſſu 

| incedo, 


mv 
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incedo, quod refpecsu ſenſus eddem recidit, Vi- 
adeſis Gloſſ. Eddue, 
øefte, m. colsphus, 75. Gr. ασαα & 
Gr. barb. xogtog » id. Vide Kinnheſtr. 
åey, a. foenum. 103. heyverk, a. opus 
foenarium, foeniſecium. ib. 2) hey, ſtrues 
foeni, J. 241. Angl. hay, D. Hoe, Ulph. 
hari, Al, heduui (ad quod accedit Dar. heyfi 
in Gråg, & heyfvi im Eyrbygg. membr.) quae 
M. Casaus. deriuat ab sæ, gramen. 
Seyg, beygia'pro hygg, byggia, qu. vid. 
i , Gepptsprdi, m. verba ex odio |. ir 
inueterata profecta, J. 31. Vid, Heiptarblod 
Supra, | 
, geprande hlioöd, ». filentium audien- 
tium /. auſeultantium, aut ſilentium, quod fa- 


cultatem. audiendi ſ. aufcultandi praebet. vix 


nifs in Abl. caſu, ſheyranda hloͤdi, obuium. 
pafs. Conf. Hlioͤd. 

Seyrinkonnigt, auditu notum, fandd 
cognitum, J. 58. Alias heyrymkvnnugt, id. 
quod inultis melius probatur, illud vitii damnan- 
tibus; fed quando heyrintunnigt legitur im va. 
riis honis Codd, membr., id baudquaquam re. 
jiciendum cenſeo, contractum eſſe credens ab hey⸗ 
rendum kunnigt, væde primum heyrendkvnnigt, 
dein heyren⸗ /. heyrinkunnigt; gquemadmodum 
farandkonvr, pro farandi konvr, Supra; Indi- 
dem quoque contractum eft heyrumkunnigt, me 
que ex Eyrum kunnigt (auribus Bor): vs 
volunt nonnulli, 


Hiala, loquor, confabulor, 203. Hial, 


a. ſermo, confabulatio, Chald, kal, vox, bene" 
quidem conuenit; ner minus samen vocahulum mo- 


ſtrum ex aliqua læserjectienum nobis &' pluri- 
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bus vfratarum, Ha, bi, få & hu, prodiiſſe, x- 
seft, ficut hvil, hvia & indé hvina, is. hvifi & 
hviſtr, ſuſurrus, voces ſunt a ſono profeciæe. 

Sialldr, a. ſonitus, ſtrepitus, Gr, 16 
Aædoc. hialldrudr . hialldr⸗ runar Shial 
vardr ſtiallda & hiaͤlma, clypeorum & gsler 
rum ſtrepitus efficiens (vbi rudr pro rum, 
wor permutatione), Viri adpellationes J. 70% 
2) pugna, a ſtrepitu armorum ſic adpellait. 


"unde hialldr-ſniallr, acer pugnator. 347. - 


Haudr, vir. 349 8. A hiala. 

øialmr, m. gales. Hiaͤlm⸗aͤngr, m. te 
”militeria, hidimsangrg guhr, pugna. 7. 85. 
hiaͤlma hrid, id. J. 1247 hk. Hiaͤlmgagarr, & 
bidlmgagrar, telum galese nociuum, gladios, 
612 0. Å gagr, aduerfus, gu, v. Hjalmar 
garr, gladius, ibid, a ghaga, AS, gnagan, rm- 
dere, quod Junius 4 væve. vellico, carpo, 4- 
cit. Hiaͤlmr, gs. hiaͤlvr, hiaͤlfr, ab hyl, celo 
cnlo; vnde hilmi, hylmi, occultam habeo 
eelo, hilmir /2 hylmir, ꝗs. clypeus popoli, 
protector, rex. 

Siallt, a. capulus; hiallta⸗ vondr, propr. 
gladius, nam capuli ſolis gladiis inerant, fed > 
men de haſta dicium eft F. 87. AS, hylt, dk, 
helze, B. hielte, capulus, ab at hallda, Pr.zt. 
hellt (hiellt), tenere, vs Lar, capulus a e⸗pio, 
& Dan, Greeb, id. a gribe. Vel hiallt guaf 
halfd, anſa; item praeſidium; capulus enim prat- 
fidium eſt manus, quod eddem redir, 

Sidlimſtaſs, æ. poée, fecuris, 474. 544 





hiaͤlmſtaſſa hoesſir, vir. 16, Skaſs, foemiast 
gigantis appellatio in Edda Sarm, (coaf. 475 8: 
propr. noxe, peftis, a: res nocua, 75. fisk 
a ſted, ſtadda, ſtedia, noceo (xx) gud 1 
ſti 
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fa, parsicipio ſtad, cxæsv, fecare. . 
Siatæbr, vulgaris; ad verbum, qui apud 
quemcunque sobtineri poteſt; at vera hiatæfr 
i vikmvnvmn, confilid eſſe vulgarem, hardræ— 
dvm, aufis fortibus. 590. bidtælfr fer, carens, 
deſtitutus, indigus, ibid. fed forte Pronomen 
bic zæpenxsi, & fenfus idem ve anse, 
ilde SS. Hilldur, bellonae vocabulum. 
44. Hilldar (fdd quid noter, vide J. 85 b. Conf. 
Okod. 2) Hilldur, poet. pogna; unde hilldar⸗ 
füſs, promtus sd pugnendom. 592. Ab Hialldr. 
Sinnig, Adv, aliter, alio modo, propr. 
alia vid, contractum ex hinn veg, id. fic es 
pbannig, ita, eo mod, ex hann veg, id. 55. 
Øinno; Gen. ſing. f. pro hinnar, illius. 
J. 158. alibi etiam obuium. Ab hinn, ille. 
Zioͤn, ». ſing. (rarius ohuium, ve norauit 
G. Pavii) famulus, famuls, at råde hioön, 
familiom conducere. 54. rådaj at hioͤni, in 
minifterium accipi, famulum conduci. sy. 
Gott hiöna ertu, bonus es fomulus, gs. bone 
pars ſ bonum indiuiduum familise, J 213. 
Hiönatak, 2. conductio familioe, J. receptio 
cujus in —— 104. Conf, Gloſſ. Synt. 
b. v. 
Sierr, m. gladius; hisrding /. hiorbing, 
n, pugna. J. 22. Hiordilia /. hiorpilia, f. 
clypeus. J. 25114, Vid. pil & piliat is. conf. 
Gl. Cogu. Spir. Hinc Hisrprimvl, f. Bello- 
nae vocabulum, qs. gladios tremere, elangere fa- 
ciens, a prym, pruma, tremo, tono; aus quaſi 
gladiis odhaereus, gladios amans, gladiis 
adquieſcens, a prumi, quietus haereo, quie- 
ſco, preyia, manere, cum defiderio exoptare; 
ſed vetroque hoc ſenſu rectius ſeriberetur Hior⸗ 
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prymul. guare porius ad Verbum prifa, pre- 


hendere, referendum cenfeo, ve fis qs. Gladium 
adprehendens. 276. 

Sitting, f. adfecutio, inuentio; conuen- 
tus, congreho; — hiallta, poér, praelium. 
547. Hitti, inuenio, conuenio, v. Libr. cit, 

Siuſtapr, m. conjugium; hiüſtaparfar, 
n. confuetudo conjugun, J. 22. Hiu & hioͤn, 
n, plur, conjuges. 

lædir, m, verbale Agentis, congeftor, 
coaceruator, hodda, gazee, numorum, vir. 
J. 65.. — hilldar ſtoͤda, id. $. 85 b. Oc- 
currit quoque in foem. hlæda, ſicut nobis hetia, 
kempa, virorum praedicata, et hræda, territor, 
ejusdem generis. J. 65. Ab ek hlæedi, oggero, 
congero, cumulo, gued a bled, hlöd, id. vnde 
at hlada illyrdom ſaman, maledicta congerere, 
J. 139.-- då einn, maledictis quem obruere; 
— einn giofum, donis quem cumulare, valg, 
AS. hladan, congerere, hlæd, agger; Gr, xX4- 
Sec, cumulus lapidum, terrao 47'c, nobis hlad, 
ex quo Hladbud, 223. 

ålæi, (al, hlægi), rifum moveo, exli- 
lero; hlæir hug minn vid hat, id animo meo 
adridet. 60, A hlæ, blæg, rideo, Gr. ysagæ. 
Vid, Gl. Synt, 

Aldtr,.m rifus, 18. AS, nleehtr, Gr. 
xAsuy G VENG», wTOoG, id, Å praecedeute. 

land, mx. lotium, 199. AS. hland, 
llond, id.; ejusdem, ve videtur, originis ac 
Latinum, nempe a lauando /. lotu; Gr, xavtar 
abluo, vnde xAvdævs per Meton. fluctus. 

Ålera, attentè auſcultare. 239, Angl. 
leer, & lour, D. lure, ſublegere verba oalte- 
rius, ſpeculari. Conu. xAuw, sudio; fed 1llg 
Uuuu deri- 
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deriuarim a noſtro hle, remiſſio, —— oti- 
um, quies, fuffug um. " ; 

Aleyp, Imperf. hliõp, curro;' abſol. ſab⸗ 
ſilio, 23. — opp, exſilite, fubfilire 220. at 
hkavpa vpp vid dseggiun eins, exſtimolationi- 
bus · cujus temerè jacitari, 61. Hinc Hleypi⸗ 
fift, n, is quem væ temerarium alter pro ſe 
periculo objicit, in quo quis periculum fas 
eit. 493: Punge prouerbium: fiflinu ſtal Øg 


—— forædi blenpa, ” in ſtulto fieri debet periculum, 


—— vøndr, m. notare debet gladi- 

72, haſtom J. 87. fed quomodo, mon video; 
gam — vox omnind ignota, adedque lectio 
mendi ſuſpecta; verum samen cognasa poteſt eſſe 
ru Hlavkk bellono, ir. pogna, quando ide m 
emergit ſenſus. Vide Bøndr. . 


Aleife & leifr, m. gleba cafci, 76. 
Conueniunt Lat, globus — ér glebe, 


qune aliis & xoMofBog » 'aliis ab Hebr. gelom, 
id, 


lid, 2. idem ac hliöd. — v.) J. 27. 


Cory: Lid. 
Slid, a. aditus. 42. — *— clauftrum fe- 


pimenti, Dan, Lid, id, AS, lidgest, valuae, 
fores; it. hlidan, biare & claudere ;: Gr. xAs: 
Sa, claudo. Sic Lar, clauftrum indidem. Aut 
forte recsius hlid f. lid ab lida, ire, meare, 
quaſi tranſitus, meatus. 

Slisd, ». vox. 2) ſilentium. Vnde af 
hliodi, ſeeretò, clanculum, 5. 103. Hinc gt 
fara med eitt af hliödi, tacit& quid habere, 
occulere, ihid. Vid, Glofl, Synt. 

dl, F. quod tegit, protegit, feruat, 
munit; plur, hlifar, ea, quibus obligantur 
membra /. oſſa fracta, 2) Arma protectoria 


in genere; fpec. Clypeus, vnde blifnunnr, ». 
viri adpellatio — 247 b. Gr. xXAVvÆære » (€20, 
operio, vnde KAARE > —— ον 
cortex, | 

glift, protego; it, parco, vande at blik 
az vid einn, parcere cui, abſtinere a quo, 26. 
A praecedente. | 

Hlinr, vide fub Hlynr. 

Slünnr, m, deſtins, fulerum, fulcimen 
tom, quo nauis ſubdueta in ſtatione ſus rel 
nauftibulo ſuffulcitur et ſtahilitur. Hinc, at | 
raͤda ſtipi til hlonz (hlundz), nauim ſubducere 
(gs. conſulere naui deftinis I. eriſniis). 10. 
F. 194. Sic ararhlunnr, appellatio tabulsrum 
ſ. aſſereulorum, quibus remi muniuntur. 45. 
hlynian, hlinian, Al. hlinen, Germ. lehuca, 
(vnde Dan, Lehneſtoel, x24vryp), inclinare, im 
cumbere, recumbere, a Gr. xAsvæ, Lat. clino. 
binc nohis hlynna (at cinu) fuffulcire, ben! 
condere, fouere (gquid) 
luft, f. meetus vocis, canalis sr. 
459. AS, hlyft, auditus; Cambr. cluſt, auris; 
Gr. xAvroc, vocalis, Nobis qs. hlurſi, ab blcra, 
quod v. fupra, formatum. Hine hluſta, 25. 
blyftan, Dan, iotte, aufcultare, attentè sui 
re. 339. 

Slvta, fortior, fortes jacio. 86. hlutadt, 
de quo ſortes jaciuntur, ſortibus commiſſus. 
232. -Hinc: at hlutaq; til eins, conſortem eſſe. 
I. potius, adfectare conſortem ſ. participem cr- 
jus rei eſſe, gs, hluta fer, partem fibi fume- 
re, participare (quid). 101. A hlutr, re. 
ſors. 

Zlutfall, nm, jactio ſortium, ſortiuo; 
propr, caſus ſ. exitus ſortis. At bibda eintu 

ſa 
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til hlytfalla, conditionem. fortiendi »cui offer- 
re, 232. Hlutr, res, fors. 

lg, hlhi, Praer. hludae blgda, Inf. 
at hifia, fonere. 614. Ale 2. remiſſio, ſuf. 
fugium; AS. hlyva. calidus, hlyvthe fatus; 
conuenit etiam Gr. xA1aivw tepefacio, unde 9746" 
æacos, mobis hløv & hläͤrr, Germ. lau, cslidus, 
tepidus, hlönar, xAsæiverær. Cognatum blå, 
f. remifio frigeris (Gr. gage, laxo, re- 
laxo.) 

Slgdi,… bløde, eufculto;, operam lo- 
quenti do; connenio, expedio, proſum. 66. 
Vide Gloff, Synt. 

glynr, hlinr E linr,. arboris 5 18 EN 
(forte Dan, Løn, platanus) vnde ſtiallda hlynr, 
vir, 254. Bavga bed⸗hlinr, id. 460. Pro 
hlinr gquidam Codd, babent. hlior hlidr, quod, 
refpectu ad mo£zåm mutationem Tcu n in d "hav 
bito, idem fuerit. 461 b. mnum. g. Caeterùm 


hlynr & inte ductum hleyn /. hlein, propr. 


fulcrum, incumbs, eſt ejusdem originis ac hlunnr, 
fupra obuium. Conu. & Gr, xAwv, ramulus. 
Slürr, m, alteram ex duobus conjune- 
is I, inuieem refpondentibus, gs, jugatum, 
ſugale. væde hlrr (à sri), latus ſecuris, fer. 
um ab utraque porte føraminis, 28. AS, hleat 
5 hleor, mala, gena; ir. frater, focius, mo 
is hløri dictus; a Gr. xA£EIG > jugulum, quod 
wobus oſſiculis ab. aduerfo poſfuis sonftas, 
Zniginn, lapſus, qui tecidit, occidit. 
nortuue. 278. vide ſequ. 
Aneifir, 7. verbale. Agentis, qui, — 
emittit, deminuit; — hiäliſtaſſa, vir. 474. 
I huegi, inelino, quod ab hnig, hne, Gr. vevw, 
no, nuto, vergo; unde & hneiſa,f. deminutio, 


GLOSSAREII. 707 
ignominis, Gr.” veurig —— ꝛ gransl, 
deminutio. 

Zuoggr, paruus, parcus, illiberelis, epi- 
theton feruorum in Edda. . AS. hneau, tenax, 
ab hnig. Hinc- fviphuøgge, illiberalem, non 
generofum valtwn- praeferens, J. 127. 

ønot, f. nux, glans; hnotſtögr, fy laa 
glandifera , 129. Nunc nobis nyt, AS, hnyt, 
Dan, Nod, fire dubio cognationem babens cum 
Lat, nux, quod quidam — ad Kvt, 
cCarpo. > 

Snvgginn, inelinctus, demiſſus; ſpip⸗ 
hnvgginn, demiſſo vultu, vultum animi ab- 
jecti indicem praeferens. J. 127. Hnugr, Jf 
hnuggr, id. ohſoleta, ſi non mendoſa funr, 


sibid. n. 4. AS, hnifol, cernuus; a hniga ſub 


Hneiſir, AS. hnigan, capur inclinare, demit- 
tere. . i 
.— Ønypd, Imperf. huaud, Inf. at hnoda, 
obtundere malleòô (clauos & id genus alia) 
66. unde bodiè alia forma ék huoda, adi, id, 
Dan, Nodde, trudes; AS, cnædan, depſere, 
quod et hnoda nobis denotat; cognatum hnoda, 
glomus, hnüdr, nodus, & nodo, a Gr. ve, 
sceruo eumulo, unde vnrocç (hnodinn) accu- 
mulatus. 

nykki/ vide ylli. 

Soddveitir, m. adpellatio viri 'poér, Fi 


128 a. Hodda 'hlædir, id. Vid. Hlæbir. Conf, 


Vocab, ad G, Ormſt. S, & Gloſſ. Edd, in 
Hodd. 

Sofda, adi, incipio, inſtituo; — ſavk 
aͤ hendvr einum, crimen ſ. actionem aduer- 


ſus quem, 234. 522; qub fenfu hodie plerique 


bec Verhum capiunt, ab hef, bøf, incipio, vnde 
Uuuu 2 hofudr 
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Bsfudr (nunc hofundr) inceptor, auctor, pro- 
ducsum exiſtimantes, quod quidem bené procedit; 
verum tamen ego porius deſumtum eſſe Verbum ab 
actu more Veterum, caufas in jure fuper capire 
bominis, cui poſterius acta repetere incubuit, pe- 
rorandi crediderim (comf, 1512 & <34), adeo- 
que ab hofud, caput, formarum, — illum 
figmficatum obtinuiſſe. 

åofdv, pro hafdi, per Hutbeſin, Fed: 
Flokkr. 

Sofgi, m. grauitss, pondus; ſoefnhofdi, 
languor. 104. AS, hefe, pondus, moles; hofigr, 
hofugr, AS. hefig, hæfig, Al. hebig, grauis, 
ponderoſus. Quidam arceſſere volune banc vocem 
ab hef, eteuo, quod ponderoſu diſſiculter tolinm- 
str in altum, quihus minus libenter” acceſſerim, 
verifimilias eam ad Gr, xvpod. incuruo, referri 
poſſe autumans, quatenus pondus devrfum in 
clinat & trahit; isa Gr. 3Axy, pondus, ab &Axw, 
traho verum tamen hofigr ejusdem gentis eſſe 
cum Lat. hebes, poriſſimum cenſeo, quando lang. 
nidum, atque adeo quodammodo grauem, denoiat. 

0fvddukr, m. linteum cspiti velando, 
velamen capitis muliebre linteum. 200. 

Sofvdiſar, m. pl, glacies ab vtreque flu- 
minis ripa porrects ſ. prommens, medio el 
uei aperto, fc dicta per nonymiam voca- 
buli ſtor, pl. ſtarir, quae idem, atque etiam 
. Caput denotat. 142. Is, glacies, 

ågfodsbint, m. exitium capitale, 71. 
Alias banui, interfector, occifor, ir, nex, mors, 

Zogg, Imperf. big S. hid, caedo, oc- 
cido. 42. 
prop cor alicti caedere, 3: quem alreri arctè 
fanguine junctum occidere. 163. Hoggfæœri, m. 


At heggva einum nær hiarta, 98 
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occefi io caedendi. 97. Hoggoruſia f. praelium, 
in quo res gladiis geritur (ora, rixari, hit: 
gave, certare). 

nøggormr, m. ferpens, 2) poér, telim 
militare, hafta vel gledius, 461. 

Åb, ==, jactantis, gloriatio. 
hår, hd, altus. Conf. Hali;. 

Solmvdr, /. holmvnnr, m. bucco, cf 
momen Viri. 5o2. Monur, os, oris; de hol 
vid, ſequens. 

Holvnderfår, 2. vulnus in caus cor 
poris inflietum. 110, Vid Helnndarfår. fol, 
n. xeinov» hola, AS, hol, cauerna; holr, xr 
Aos, it. xo1nær abfol causa laterum, ilig, 

ågnd, f. manus, 2) brachium. 19. 45: 
356. 3) pars; af minni hendi, 2 mes pir 
te; it, parts, factio, 414. 4) Transl, filos, 
vite; at eiqa hendvr finne at veria, defenden 
dam habere falutem ſuam. 47. Quidom re 
ferans hand ad Gr. yvov, membrum, 5. ſe 
per exellensiam før dicta; verumtamen mili pus 
adrider eorum ſententia (faluå quidem aliter fr 
dicantium), qui hond ab hendi, capio, gat⸗ 
idem fuerit ac Lar. obſoletum hendo, fores: 
rum volunt, quam vice verſa; idque propd 
miram ejus generis vocabulorum conueniennim 
ratione originis ſuae; nimirum nobis flugt, Du. 
Finger, digitus, a fänga, fa, capere; grif, 
interftitium digitorum, plur. greipat, mand, 
a gripa arripere; hreifi & hrammre, 2 
ferae, a hrifa & hremma, arripere; ye 7Y 
nus, a xo, Capio; væde & duci poreft aoſuus 
Gaupnir, pl. manus; digirus 4 Zexø, fumo,), 
dryws tango; & Zæxrvaog 6 åsxw. 


Hope ,irecedere; — aͤ hæl forir einm— 
cui 


258. 4 


cui cedere, 184. Åcsiné ponitur 206, pro ſum- 
movere, auertere, confer Gr. årapæt, retrò 
fequor, a fompå år. Videndum samen Gloſſ. 
Synt. voce hoffen, & Opa in boc Gloſſ. 
goöpr (Dan, 905), m. multitudo; turba, 
eaterus 498. AS. heop, Al. houph, B. hoop, 
aceruus, Lar, copia, ex co pro con & opis 
(diues , potens); guemadmodum ex co & obfol, 
spo, necto, copula fit apud Fesrum, 
gorfinn, vide ſub Hverf. 
gZoͤrkerling, f anus moecha ſ. meretrix. 
J. 299 b. Hoͤrr, m. adulterium; AS, hor, 
Dan, Hore, meretrix, Viphb. — moecbus, 
Nobis hør (Gen. hos, Dar. ho), amafius, in 
Edia Sæm. Conueniunt Gr, xopevæ, ftupro, 
& xp, quuenus obſequium mulieris, gud 
ſui copiamm dar, defignas. Kerling a karl, vir, 
ſenex. Vide Arr in Gloff, Edd, 
Sorkerling, f anus mueulenta vel ma- 


eilenta. 301 g. Hor, miucor, & macies, AS. 


horas, piruisn, Gr, xopvca; fed potius referen- 
dum autumo ad åen fluo, euanelco, ſoluor. 
øgørmvligr, lamentabilis, 170. 46 harmr, 
dolor, quod vid in Gloſſ. Synt. E 
ØornEerling , f. anus angulo d: infimo 
loco digna. 7. 299. nur Horukerling, anus 
quae quaſi in angulum ſeceſſit, Nobis vulgò 
komin i hornit, ad: qui |. quae oeconomiam 
ſ. |poteftatem rerum domeſticarum depoluit, 
eaque alteri tradita, quafi in ſeceſſu degit, 
nec ullo vlterius imperio gaudet. Dan. Hjørne, 
Vest, Franc. herne, AS, hyrn, angulus; Dan, 
Horu, A. corner, Cymr. corn. Lat. cornu, 
Syr, carne, Arab. karn, Ebr, keren, Gr, xe- 


PÆG > plerague ex Junio. 
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ornreka, f. quae in angulum rejicitor, 
mulier infimo loco digna. 52. A rek, arceo, 
rejicio. Alii Codd. legunt hornroka, hornroc⸗ 
Fa, horn:ofa & hornfona, ommia ejusdem fem. 
Sus. F. 99. Roka, abertk, ruo, raptim fe- 
ror; rocka & ofa, loco moyeo, unde horn» 
roda, & sofa in engulum mouenda f; remo- 
uenda; ofa, ab afa, ſenſim trahere, 

Soſa, f. plur. hufvr, tibialia. 407. AS. 
hos, Din. Hoſe, id. Referunt monnulli ad Ebr. 
caſah, fexis. . 

Soͤſti, m. tuſſis. 201. Ab hafs, håg, 
AS, las, Dan, hæg, rancus, quod quaſi haͤrs 
ab hor, mucor, pituito; unde et Angl, hoorſe, 
tuſſis, quod Jjuxio idem fæ xogviæ. 

grade, f. brød, » hvrutt, pernix, celer, 
309. hradfeigr, celeriter moriturns, morti res 
pentinse obnoxius, 60. AS. hrad, ſædioç; 
quamquam noſtrum potius rerulerim ad, natio- 
nem Werbi venn, curro, mutaris pro more mn 
in d. & adfpiratione praemiſſa, ſicut in hronn 
pro ronn, fodiov, flucius, ab eodem Verbo, Vid, 
Renu. 

graæſtykki, ». EN ſ. funeſtum 
facinus, flagitium, 445 3 Hræ, sm. cadauer, 
sam homiuum quam brutorum, 28, AS, hrærsn, 
ruere, cadere, a few» fundor, labor, pereo; 
fic Lat. cadauer a cado, Gr. wrøgæ 0 TIT ads 
Hræftyffin, — ſtylin & — ſtikkin, visio/ae 
videntur lectiones, fed Hræſtyklir, m. gladius, 
quaſi pactitor corporum Il, cadauerum, cen- 
ſente G. Pauli. 446 b. 

græftyttinn, (vox ſuſpecta) m. gladius, 
ibid, ſtuttr, breuis, curtus; ſiytti, adbreuio, 
decusto; unde fyeting, non prolixus, inadfa. 
Unuu 3 bilis, 


e 
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bilis, ĩ ftøttingi, parum prolixè, ftomachoft, 
uulgo. 
grærir, m. Verbale, qui mouet, jactat, 
— lavgdisbranda, tels, vir. 124. Hræra, AS, 

hreran, moxere, commouere, (Gr. opæpæ excito, 
concito), a rid, stangere, contrectare, ant hrid, 
remouere, agitare, cui Gr, xpovw adludit, 

Øræll, m. xsprug, pecten textorius. 275. 
AS, hrifel /. hrifl, eg quod propius accedit, reol, 
radius textorius. Hræœla/ xgexerv, pectine texto- 
rio telam percurrere, vnde Parricip. hræladr, 
610. A ridla, palpare, contrectare, quod ab 
fia, im praecedente. 

grakfor, F. adflictio, vexatio, hrakning, 
id, 291. A hrek, Nuod vid. 

graͤr, F. frå, mn. hrätt, erudus. 593. 
Conuenit Lat, rudis & 
crudus ac cruor, F 

Srata, delabi, decidere, 114. 202. Cog- 
matum hraſa, raſa, id. item pedem offendere, 
titubare, AS, hreoſan, labi, Gr. færrev., fae- 
fev, cum impeta'decidere, (zjærew. hdlido); 
is, hryn & hrøt, ruo, omnia ab fe, fundor, 
labor. 

gravd, praet. sa hryd, quod vid, 

Sravkk, hravkkva, falire. go. cedere, 
pelli. 228 — vid, corripi, — vpp, fubitå 
expergefieri. A fe; vnde ejåeuxæ. 

Zrayggvi⸗gloͤpr, m. homo ſtultus & 
fugitiuus, fugae deditus, conuicium, alibi ſcrip- 
stum hravkkvi⸗gloͤpr. J. 166-7 4. A praece- 
dense, Vid, Gegg [upra. | 

Hreinſa, purgere, verrere. 270. 4 
hreinn, AS. hrein, D. reen, putus, Junio 


ab jørvw> adſpergo, perfundo; conuenit eriam ferre, quando propr. faeris titubare 
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raudus, vel FA mauis 


r FI i 


xooedo, Yerro, purgo, 

øret, Imperf. hrakti; at hrekia, vexsre, 
adfligere, — mål fyriv einum, cauſam cujus 
irritam reddere 236 Vel augmentatiuum a td, 
pello, vel a hriä, vexore. Cacterum conueni- 
unt c æpken, arceo, ogito. 

Sreyti, ſporgo, diſſipo, vnde hreytit, 
m. Verbale, — handfors, diſſipator auri, rir. 
J. 24. Legitur & im Nominatiuo hreyti, quod 
aeque rectum, ſicut Viſi pro Viſir, rex. Ares 
yti, nå verbum, ruere, cadere facio, a hråt, 
quod vid, 

årid, f. alquantum, momentum tem- 
poris. pafs, 2) impetus, 115. ir. procella ni- 
uofa. 267%. 282. Hinc poér, Bidriésmdna brid, 
pugna. 24476 b. Herdi⸗hrid, 244 b. Bid 
rigs brid, & Herdihaudr ˖ hrid, id. 245 b. 3) 
poet. pugna, sefte Edda; onde hridar meidt, 
vir. ibid, Vide Gloſſ. Synt. in rid. 
Sridr, m. taurus, andore Edda, Hiæc 
havdr⸗mens hridr, nauis. 244 h. Forte as. 
petuleus, impetejus, impetuoſus, & hrid, im 
petus. 

Ørind, vide ſub Rondv. 

ZSringe, m. circulus; annulus evreus 
13. armilla aurea. 225. AS, Al, hrincy (ring), 
Jonio verifyniliter & xoixog, circulus, 

r øriftiv, m. verbalg Agentis, qui |com- 
mouet Sjactat, quoſſat, hringa, annulos aure- 
os, viri adpellatio, 13. A hriſta, Dar, rajte, 
AS. ryfian, Ulpb, riſian, quæſſare; connenium 
quidem Gr. ocu, Yehementer, ferio, ir, i: 
Covrærs" cum ftridore voluor, circumagor; 
fed malin tamen hriſta ad hrata 2. hraſa, re 
ſ. vacnlare, 

iså 
— 
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inde tremere, quaſſari, & actiuè, facere vt 
titubet, vacillet, tremat, quoſſare, Couf. 
Hreyti & Rundo. 

srodinn, vide ſub Hryd. 

sårbor, m. rumor, fama, nomen; J. 
247. it. laus, & inde poér, poctma, carmen, 
in Specie laudatorium ſ. epicum. Cognatum 
rædi, dico, Gr. fyrog, celebris, memorabilis, 
a 232 dico. 

såryd, Imperf. hraud, Iuf. at hrioͤdq, 
vaſto, euacuo; Particip. hrodinn (vollr) då 
uaſtatus (campus /. arena ,-guando fc. pugnan- 
tes partim ceciderust, partim in fugam funt com- 
pulſi). 309. Alia forma ryd, rudda, rydia, 
id, quod vide, necnrou Riõöda & Rodinn. Con- 
uenig Gr. jææ, deftruo, profligo. 

Srykr (ff. rectius hrykkry pro hryggr, tri- 
ftis, Cogmomen Viri, 373. Conf. Hrayggvi⸗ 
glöpr. Poteſt samen etiam referri ad hrucka, 
rüuga, quando eſſet Rugoſus; & plura alia. 
Adludit Gr. ry , horreo, obſtupeſeo. 

Srit, Iuperf. hravt, Inf. at hriöta, cs- 
dere; falire, emicare. 84. 232. AS, hryfan, 
id. Ejusdem familiae ac Lat, ruo, ruito; Gr, 
fzsser cum impetu decido, & febsæo, impetu 
feror. 2; hridta, ſtertere, ad ſono minutim & 
articulatim cadente; AS, hruton, Gr. fofewv, id. 

Svafa, Verhum ignotum, (' merndi fu- 
Spectum, quauquam ex probo Codice, 393. idem 
denosare debens ac hvarfa, quod adiſis. 

val & hvoll, m. cliuus, collis, å- 
mulus; paſi. illud faepius tun membraneis, hoc 
verd in charsaceis Codd, pro quo & quidam bo- 
run legunt hoͤll, id, Caererum quod hvall & 
hvoll it Nominatiuus mafc,, enjncuns Lectio- 


partibus. 177. 393. 


ø 
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nes, vppaͤ hvalinn, ihvalinvm. 69. 197. Ho- 
diè verò mobis hvol, neutri id,! væde hvel, m. 
eminulum, eminentia. Optimo J. OLavio ab 
hår, hå, altus, eminens, in Gl. Synt. 

Svar, vbi; unde hvar fiarri, vbi pro- 
cul (neſcio) 3: quam procul ſ. remotè. Fe197. 
A bhverr, quis. 

Svarfa, & inde, hvarfla, conferre ſ. mo- 
uere fe gu0; — imillum, interuenire, inter. 
cedere (inter quos), in cauſa eſſe a duabus 
A hverf, quod vid. 

Svargi, neuter, 94. f. hvaͤrgi, /. hvorgi, 
x. hvartki, hvarki; quod & pro Adverb, adbi- 
bertur, we hvarh (bodiè hverki, hvorki) — ne, 
nec — nec, Ex hvarr, hdaͤr, /. hvør, hvart, 
vterque (guod jamdiu malè confundi coepir cum 
hverr, hver, hvert, /- hvorr, Hvor, hvort, 
quis, qui), & gi, alias. ſaepe fi particula ne- 
gatiua, vi in eingi, nemo, gen. eingis & eink⸗ 
ig, ex einn; vnus, vllus, & gi, ne. Alias 
gi particula paragogica refponder Lat, que é& 
cunque im quisque, quicunque, unde & hvargi, 
Adverb, vbicunque 76. Conf. Hvergi imfra, 

Svartveggia, Adv, vtrobique, in vtro- 
que loco, 142. alias neutr. utrumque, a 
hvarr, vterque; tveggia, gen. plur, a tveir, 
duo. 

Svat, %. pro hver, hve, cum Gem. pl. 
diuerſi generis; ve hvat manna, gs. quid prø 
quis hominum? hvat geſta, quid hoſpitum, 
quinam hoſpites? 35. hvat ubaud. manna 
J. geſta) komit hefdi, qui adueniſſent? 156. 
Cacterum notandum eft, hvat non eſſe neutrum 
zov hverr f. hver, nam boc eft hvert, fed rov 
hver f. hve, guod attuli. Habet eriam hoc im 

i . | neutro 
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aecutro hvet, munc mom amplius vſitatum, miſi 
su compoſitione, vid, ſequens. 

Svatvetna & hvetvetna, quidquid, 
quodcunque, quaelibet res, J. 101. In quo- 
dam apographo opsimi Cod, Li. Grågås membr. 
Regølegitur etiam hotvetna, quae literarum mu- 
tatio rarior quidem eft. Vetr, veættr, res, ali: 
quid, conf. Vatti. 

Sverf, Imperf. hvarf, vertor, verto me, 
confero me ad quid; vnde hyerfa ni millvm, 
interuenire, intercedere. 393. — til eins, ofcu- 
Jari quem, quaſi conferre fe ad quem falu- 
” standi au valedicendĩ cauſa. 112. Jr. hverfi, 
circumeo, cingo, væde Particip. hotfinn, ecir- 
camdatus ; vel vinom horfinn, gratia amico. 
xym valens quaſi amicis munitus. Hinc 
varf & hverfi, 2. locus editioribus locis eir- 
cumdatus, & hvarmr, m. quaſi hvarfr, eilium, 
quia oculos cingit, quo ſenſu admodum conuenit 
obfol, Lar, erho f. ervo, cingo, circumdo, nec- 
won Orbis. Sed ratione primae figmificationis 
rou hverf, & quod boc Verbum etium difpare- 
re notat, conuenit ywpen , cedo, euado. 

Sverfiligr, mutabilis, inconſtans, in. 
conftantiae figna praeferens. 431. AS. hverf- 
dice, musabilis, A. hverf, verto, muto. 

Øverft, Aduerb. in phraſi: at fara hverft, 
feſtine ſ. fubito redire 197. At ſihra Hverft, 
eodem ſenſu occurrit in Orvar - Odds Saga, aut 
forte pro confilium fubito mutere. A hverf, 

Øvergi, quisque, quicunque, 104. 4 
hverr, qui, quis, quisque; De parsicula gi 
conf. Hvarai. 

Åverigr, quieunque; vid hveriga ſem eg 
x om, cum quibuscunque mihi res fuerit, 101. 


GLOSSARII. — 
Alias hverugr, nunc hvorugr, ram Vest, quam 
hodiernis neuter eſt. Terminatio igr fine dubio 
a paragogica gi formata; vide Hvargi. ” | 

JIverr, F. hver, n, hvert, qui, quis, qui- 
libet, 2) qualis; hverr madr er hann. 51. hver 
Konüngr hann hefir verit. 591. Eadem vox & 
Lat, quis, olim quir. 

Åvers efni, pro hver efni, quse ratio, 
qui ſtatus, infolens & fine dubio elliprice loa. 
rio, quicquid demum im ea fubaudiatar, 410. 

Svesſtr, m. Agentis verbale, acvent, 
exaſperans; hvesſir hiälmſtaſſa, vir. 474 4, 
47523. Heiptar hvesſir vid, Heiptarbloͤd. Hvoteß, 
æxæadu, ocuo, 45. hvetfi, a hvet, id. hvaſs guy 
hvats, æxdædyug ; æxdarTos ; acuminatus, acu- 
tus; hvatr, alacer, Quidam bodierni pronsn- 
tiane qvet, qveéfi, qvatr. 

Svika, non fixum eſſe, vacillare. 2) 
trepidare (prae metu), haud firmi eſſe ani- 
mi, 78. 3) hvi hoikar, J. hvikaz per, qui har: 
fitss, qui retardaris? 143. 308. Hvikull, vs 
cillans, non firmus, inconftans, AS. Gerr, 
wacheln, D. valle, & Lar, vacitlare, a vsgo, 


vagor, quod cognatum inuf"ato org, €0, dis 


cedo; cujus etiam nationis eft noſtrum vif, id. 
adde & sæ. . 

Svila, f. dormitorium. 3%4. alias lec- 
tus. Dan, Hvile, quies. Ejusdem certè origi- 
nis ac Lat, cubo & quies, mempe ab xcis. f. 


— vnde xciαν (cumho). aded hvila refpor- 


dt Lar, Cubile, eliminata labiali. 
ude, polio, laeuigo, J. 897. Hud, . 
politurs, laeuitas, eadem vox ac hud, cutin 
Conf. Gloſſ. Synt. v. hud. 
Sifa, f. capitis tegumenti genus, 6 ca 
hy $ i ⸗ut 
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pite denominntum. Linhũüfa. 193.27 AS, hufe, 
Dan, vert. Huſve, Recens. Hue, a xvBy, ca: 
put; vade & Gall, vert, coife , tegmen capitis, 
spud Junsom; is. nobis füfr, m. pileus, It. 
cuffia, Gr, barb. sovgiæ , galericulum ; Cae- 
terum Ulph. huajan, tegere, operire, unde Belg, 
& D. hvive, redimire, & inde Hviveklæde. 

Svgat, Participium ab hygg, quod vid, 

Sugg, pro bygg; qu. v. boni Codicis 
leceio, 

gugginn pro hygginn, fapiens, ſpinn⸗ 
hugginn, ſopieuti ingenio praeditus. 7. 127. 
ab hyaq, qu. v. 

Sim, =. mare, 618. humr, m, id, in 
Edda SN. Cognatum sva fluctus, it. humor, 
vsvpæ >» lumen, XKULLOG » liquor; fe nobis logr, 
tam mare quam liquorem denotat. Adde Lat, 
hyems, 4 vene 1. Xeiſacu. procella maris. 2) 
Hum , crepufculam , vmbrae, tenebrae, quod 
ejusden poteſt eſſe originis, quatenus xunæ de- 
riuant 0 xuxædc, mifceo; nam crepufculum eſt 
lucis & tenebrarum commiſtio. Isa mobis kolga, 
nubes denfas & mare eriam poér, deſignat. 

qumall, m. lupulus, 7. 2. Gall. hou- 
belon, Dam. Humle, Ger. Hopfe, B. hoppe, 
id. Lat. barb. humolus & hupo. Quidam re- 
feram nd oujsog » ſuccus plantarum, Confer & 
G mum, cerevifrae ſpecies, vt før quaſi planta Ca- 
malis. I, L. Fnisca. comulit Cyma, xunmaæ, 
quafi planta eymoſa. 

gondvillr, valdé errabundus, penitus 
ignorans, quo loco fir, 267. AS, & Gorb, 
Bund, centum (at im compofisione illis ſaepiſſimè 
mibil denotans); adedque in talibus vocibus nu- 
smerus certus pro incerso, ſenſum modo insendens, 
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more Latinorum. Quidam imperiti fo hund 
malt referuns ad hundr, canis, idgague illa vo- 


cabula, quibus haec parsicula eft praefixa, reji« 
ciunt vt indigna, quae in ſcriptis adbibeantur, 

ungt, nm. fames, 594. AS. hungur, 
Gorb, buhrus, id, M, CasauB, & xsvocç, va- 
cuas, quemadmodum jejunus ob væ, euacuo, 
vnde & quibusdam Lat, inanis. 

Hurdi, pro heyrdi, Praeteritum imufitate 
expreffum ab heyri, 298. N 
"— Bufabær, m. villuls. 130. + Solum bær 
eft vjlla, unde neſcio qui hug, domus, adjicia- 
tur; niſi hoc nomine indigisesur villa folis aedi- 
bus conſtans, nullo fuudi' adjacemtis jure prae- 
dia, 

gusbåndi &' Sisbuandi, vide in Voͤndi 
€ Buandi. . 

yt, F. 137 7) pre bygg ek, qu. v. 

midi, høddi, hoda, virgis caedere (nu- 
dum), quaſi cute exuo, affødt. 2) cutem in- 
ducere, imponere, 3: laeuigere, polire, J. 87. 
vbi tamen & prior fenfus per trauslationem lo- 
cum poteſt habere; nam nobis høda, & flengia, 
idem notans, eft etiam equum: virga l. ſcutica 
propuliare, er inde cum impetu velit; væde at 
høda vøpn,-telum impetuoſè proferre, emit- 
tere, ingerére in aduerfsrium, Ab hud, cu- 
tis (vide fyida), adeoque hdi reſpondei Las, 
Cudo, primitiua fignificatione, im phraſi: Fru- 
mentum cudere, - 

Sygg, Imperf. hugdi, hogat, cogito, 
facere. 241. 2) animum adverto, attendo; 
hyggia vandlega at (ordum eins), attento ani- 
mo obferuare (verbs cujus). 33. Hine 3) 
oculis notare, attendere, obſeruare. J. 213. 
Xxxx Ab 


" nomen um 
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Ab hugr, animus. 

Åyrnæn f. cornu ſecuris. 198.  1r, cog- 
alieris, quafs Cornuta. 172. Ab 
horn, cornu; vid, Hornferling« /upra. 

yrr, m. ignis. 443 b. Gr. xæuoos, ar- 
dor, 4 xæaio, uro. Aliud horr, Adject. hilaris, 
cognatum forte xæpeig, laetus. 


J. 

J, Praepos. Snua f frå, anertere gra- 
dum, difcedere, tog. J forſtunni, a princi- 
pio, inkio. J. 296. Hvat er f huf, quid ita, 
quamobrem? 67. conf. 78. Iméti, prae, ad, 
in comparstione ed, 4. J ſinni ſpeit (fisl⸗ 
mennr) fuo comirato, a comitatu, |, quod ad 
comitatum, frequens. J. 399. 

Jaͤi (ek), promitto. J. 470. Han hafdi 
honum jåd, operam ſuam ei ſpoponderat. 7. 
597. Jå adfirmandi vocula, Angl. jes, quae 
forte å Gr. cz ſino, valere jobeo; aus etiam 
ab q, certe, prafecto; add, Lat, Ajo. 

Jadarr, m. ora l. extremites panni, 
390. Gr. sug, aduerſus, ex aduerſo; sug, 
circeumferentia rotae. 


Jafna ſaman, comparo, nequiparo, 250. 


" Ubi de Homicidiis eft ſermo, ab diuerſis parti- 
dus factis, quae, aequabili comparatione inftisu- 
sø perfonarum caefarum fecundum earum digni. 
tatem (rarione babita numeri dignitatisque cae- 
forum vrrinque) fe invicem penfaruns, atque 
adeo de iis ab neusra parte foluenda erat mul- 
sa, Conf. Iud. ad Landn, b. v. Fadær, 
A Jafn, Jama. Gr. drog, bpeoiogs bprænog» 
spanrng, fimilis, par, aequslis, Germ. Eben, 
Nomen es Aduerb, ASax. Emne. Dan, Ef⸗ 
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fen eller Ueffen, Par Impar, Ludi genus m- 


tum. 
Jafnfæriv (til vigs), aeque ad dimi- 
candum validi |, idonei. 97. Ferr, eo, iten 


7 ago. 


Jafnfram, Adv. Pari gradu, sequo or 
dine, aequa fronte, lincå in tranſverſum re: 
tå, 140. 577. 

Jafnkomit (er å med yckr), aeque com- 
paratum (eft inter vos.) 59. Komit, conftitw 
tum, diſpoſitum, Particip. pa/. Verbi el fon, 
quod interdum Active ſumitur, pro Adduco, 
colloco, conſtituo. 

Jafnoki, m. Subſt. par. J. 225. crf. 
Gunnl. S. Indicem in. hac Voce, vbi peſteriur 
deriuatio vnice recta eſſe videtur. 

Jafnſeætti, nentr. aequa tranfactio, st 
modus -tranfigendi eequabilis, 21. 

Jafnſaman, Adv, fimul, engene: 
F. 413. 
Jafnt, Adv. an Adj. neutr, gen, Yefal 
ev ſem Fer ſöniz, ita eft, ve tibi-videtur. 47. 

Jarbarsgitdis:færi, aurum, Poé. 7. 
223. e 

Jardarmen, r. Cefpes longus, in I» 
natam figuram curuatus 3 selem enim referebu 
fpeciem, cum medius astolleresur , exsremissrikts 
terrae adbaerentibus. (vid, Foſthrædra Sags 
Cap, IL) 187. add. Ind. Landn. b. is Ha 
é&” Jardar ; men. 

Jarlmadr, m, Dynaftes 278. Sic Kor 
ünqgmadr, de Rege, etiam jm Profa oven 
legitur, Egils-Sagae Cap, LXII. 

Jarnmeiſo, m. Corbis ferres. ha Gr 
siles per irriſionem appellabeus mauem Thsng- 

brandt, 
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brandi, 163. Meiſs, forfan a pesrog; ob inter- 
ſtitia coftarum. 
Jarnſtafr, m. ferreus fcipio. 211. 
Jaͤrnvardr, Adj, ferratus, ferro muni- 
tus. J. 610. (Vardr ao ver, varda, munio] 
Gr. epvø, cuſtodio; pen, curo; cupog, cuſtos. 
Jarpr, fuſeus. 39. 4 Jord, terra, ob 
colorem terrae band abfsmilem ; alias adfine videri 
polfit "Gr. opfvog » tenebroſus, oppvivog) ater, 
pullas, oppvwdye » obfcurus, ster, 
Jartegn, Jartein, foen. Mireculum. 
162. J. 362. de Origine vid, Oraui Gloſſ. 
Synt. 
Jarl, m. Dens genuinus, ſ. maxillaris, 
144. [Dan. Jakle id.) Angl. Check. yaw. AS. 
ceac, geagi, maxilla, mandibula, hucca. Jomus 


autem fufpicatur ro yaw eſſe ab illo mov, quod 


Hesycmo exponitur xræpelæ n yvxbog. Optimum 
inserim arbitror Qayl referre ad Gr. ayæ f- 
æyvu.tts frango, Aor. I. sa£æ, ob cihorum com- 


minutionem, cui ſeruiunt Dentes genuini, Eſt 


eriam, vt referri queat ad Gr. aunm, acies fer- 
ri, cufpis, fed non ita commodeè. . 

Id, pro Bit, vos, duali numero, faepius 
obuium. ' ” 

Id, f. Nominat. plural. Idir, exerciti. 
um, vitae confuetudo. 13. de Erymo confule 
oprimum J. Oravium Gloſſ. Synt. in Idia, ca 
jus ſententiae faves vox Idgiolld, mn. pl. retri- 
hutio, isem Edr fyrir lavngu (pro Ende f. l.) 
quod babent optimi Libri Grettis Segae Cap. 
XXX, Voculae autem Id, Edr, & Endr, pro- 
cul dubio cognatae ſunt Lar, Iterum. Verumta 
men non ahfurde Nomen Id derivari poſſit ab 
<a, in, Juni, intus: Sicus Latinis bomo dici- 
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zur in ea re eſſe, cui intentus eft, et quam 
praeter cereras agit ſedulo. vid, Idinn. 


Idi, Genie, Idia, Gigantis som, propr. 
445. vi vocis ads retributor, aut ſedulus, la- 
borioſus. 

Idia, curare, operam dare 445. £. 5. 
&' 446. n. 9. ult. 

Idinn (at verki fino), Intentus operi | 


ſuo. F. 111. Idan, var, Lect. ibid, vix eft 


vs fe tueri poſſit, niſi aduerbialiter ( pro, inn⸗ 
an) capiatur, vs fir; Erat intus in opere 4 
negotio ſuo, 3: totus in eo. 

Ifalauſs, duhio carens, indubitatus; 
de Interdicto in lire. 87. If, neutr. plur. aut 
foem ſing. item Ifi, efi, maſce. dubium. If, 
ef, ſi, Gr. ei. 

Ifaz ĩ, Verb. Depon. dubitare, in du- 
bium vocare, 454. ab If. 

JYgånge, f. Ingrefio I. deſcenſio in ne. 
gotium. 354. i, & gene. 

IUlldeilld, f. hoftilis contentio. deila (ll 
deildum vid einn. 77. 

Illfengr, maleficus, ad maleficentiam 
promtus, faeuus, inhumanus, J 06. Faͤng, 
a. complexua, Negotium quomodocunque 
inter duos contractum, lucte, certamen, quaſi 
dicas, Illr i faͤngi, quoeum malum et peri- 
culofum eft negotii quicquam contrahere. 

Ill⸗fuſs, malitioſus, ad malum aliis im" 
ferendum proeſiuis. F 1432. 

Illiligr, toruus, ſaeuitiam vultu prae- 
ferens. 192. får, & lifr. 

Illmæli, a. føng, malus rumor, ſermo 
I, carmen contumelioſum Gera hat um cinn- 
1233. Mål, Termo, ik 


Xxxx 3 Illmann⸗ 
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Illmannligr, improba facie praeditus, 
improbitatem vultu praeferens,  Superlasiuo 
” Slimanaligfir. 78. Comparatiuo Illmannligri. 
J. 156. 

Illordr, maledicus, ad criminandum alios 
promtus 66. Ord, verbum, fermo, 

Yllugd, a. ſing. malum conhlium I, in- 
ceptum. J. 37. 

Illyrdi, n. ſing. malus rumor,' infe- 
mio, J. 39. Ord, ſermo. 

Illſauk, "JU: fauP), f. Nomin. et Ac. 
cuſat. plur, Illſakar. 19 482. Vox incerti 
ſenſus; poreſt enim vel eſſe idem ac Illdeilld 
ſupra, vel eonuicium, rixom, vel accufstio. 
nem, expoſtulationem de injuris denotare. 
Conf. Grettis-Sagam, Cap, LXXXIII, er infra 
Verb. at Troda. 

[Im, rerminario autiqua primae Perfonae 
plur, onmium Subjunctiui temporum, pro recen- 
siori um, ve in bis; at ver etim — gerim. 


90. at ver fibfim of deilim 178. (pro bodiernis 


etium, gerum, kioſum, deilum) & paſſim alias, 
vi 5. 13. 41. 68. 79- 97. 103. 152. 178. 
380. 188. 190. 197. 210. 212. 253- 4. 226. 
416. Notandum eft, quod prior termimatio sem- 
pora & per ſonas Conjunctiui ab Indicatiui prohè 
diſtinguat, poſterior verd ver aque % male confundat.)] 

Imin (corr. Imun)⸗ fundr, m. pug- 
natorius conuentus, ejus Pidir, viri, poér, 
444. Imun f pugna, vel ab If, dubium, 
ambiguitas, od euentum pugnae tacertum, vel 
ab Omr, Ymr, ſonitus, ſtrepitus. 

In helldr, pro Enn helldr, megis, po- 
tins, Expletiuae pqticulae, Negatiuae Cigi 
ſaebhjeciat. 219. 48%. Sic Dan. in Vulgari fer. 
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mone dicitur: Det er iffe heller, pro ſonli 
Negatione. 

Innanverdr, interior, penitior. 3. 

Innar, pro inn, mtrå, 75. 

Inni, n. ſing. receptacuium, lotibulum, 
habitaculum, domus. 5$8. 462. EG. — 
domicilum], a ſequ. 

Inni, intus, izem domi. Safa bod inal, 
conuiuium domi fase agitere, 24, 7. 2. 

Inni, Verb. act. dico; pronuntio, æ 
fero. 474. Juni af hendi, praeſto, exfequor, 
de Officio, 232. 281. Juni til, memoro, men 
tionem injicio de aliqun re, 139. 

Innihoefn, f. domi detentio, receptatio 
(ſerui alieni). 150. iuni'& hefi. 

Jokennandi, m. Eques, poérice, Oln 
Jökennandi, Merini equi magiſter; Vir qui- 
libet, poerice, 13. Joͤrr, m.- jumentum, & 
Ar I. år, labor. Sic Jolld pro Hld, Jade | 
pro Allda. Niſi malimus deducere ab Gr, & 
tas, = 

Iskull ſpannar, argentum, poérice. J. 
24. conf. Indic. ad Landn. b. voce YJslul. 

Jord, f. humus (ad ſepeliendum. Vit 
einum Jord. 117. 

Iſeta, f. ſeſſio l. confeffus in judicie, 
536. (; & Seta. 

Jfiåverdr, ambiguus, anceps, meritd 
ſuſpectus, Germ. bedencklich, Dan. betænfdlig 
155. 342. Verdr, dignus. CF fe 6 eitt, sd- 
dubito, haefito, diffido mihi ſuper aliqu mg 

It, vos duo, pre hid. 66. 107. 277. 

Itr, praeftans, J. 23. Gr. sdug, rectns 
verus. vs Itr mibil fæ aliud quam Dan, Kit 
ſtaffen, probus, perfectus, [cacs, Gr, sig, br 

6 bås, 
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nus, & tryg, animoſus.] 


f 
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quem (fuccenfere cui) de aliqua rå J. 45. 


Juſta, f. ſing. ſitula. 43. Jufte, 'Frss. Runna dun nockurs, idem, eleganter adbiberur 


NEO in Gloſſario Latinitatis Barbarae eſt, Cer- 
ta liquidorum menſuras. Noſtra autem vox 
for ſan ab at auſa, haurire, formata fe, 


K. 


Kafa-hrid, f. vehemens procelle. 627. 


ASax, Caf, acer, Gr. xeo, fundo. Las. Ef . 


fuſus, vebemens, Effuſe, vebementer. 

Rall, n. firg, Vociferatio, 236, 246. 
Chald Kal, vox, i 
Kalla, dico, pronuntio. J. 18. 

Kallaz, 2: Falla ſik, dicere fe &c. Verb. 
Depon. Intranſitiuum. J. 21. 283. 
Kalldr, gelidus; uiraudate, Ineommo- 


dus, ineptus, improbus, de Conſilio. 177. " 


Ralldahlaͤtr, 44, rifas frigidus, adfimu- 
latas. 176. conf. J. 390. NER 

KRalldræd, a:ræd kallt, perperam con- 
ſulo. $. 254. Kalldrådr, malefuadus, male 
confulens.  lbid. Kalldr & råd. 

.Kamban, Cognomen Viri, ob gratiam, 
qua viuus floruerat , poft mortem religiofe culti. 
Idem forfan eft, ne Gamban, quod im Compo- 
ſitis occurrit in Edda SÆæmvndi, ef putatur ſig- 
sificare Diuinum, vel Magnum, 172. 

Kampr, m. barbs, item barbamentum 
(ſteggſtadr), labis. Bita a Kampinum (Kampi 
ſinvm), gwod ſolent homines im atroci iracun- 
dia aus cruciatu. 209. Gr. yaudæ maxillae. 

Kann, noſeo, fcio. At kunna engi tids 
indi, nullos rumeres, nihil nonae rei, ſeire. 
A64. Kunna ſtapi eins, nåde ingenium 
alicujuſs. 5- 


— tinn um (eitt), accuſare 


J. 405. Gr. xarzyivæsre, arguo,, accuſo. 
Kunna einu (foo edr fvo), ferre quid, aur 


judicare de eo, adfici eo, boc I, illo mode, 


F. 139. Kunna einu illa, molefte ferre quid, 
117. i 
Kannaz vid, agnofco, intelligo. 125. 
Rave, f. toge... 179. 255. Lar, barb. 
Capa, Cappa, Gr. xvraqç, pallium. 

KRappdrægr; Kappdreginn, contentid- 
fe agitatus, aut etiam laborioſus, de Negorio- 
forenfi, 100. J. 204. Kapp, n, a xorocç, la- 
tor, [ræve igboro, nitor, efficere conten- 
do]. Dreg, treho, daeo. Tranflatio forfam 
eft a fune ductando, de quo Proverbium: at 
draga reip bid ramman. Io. :; 

Kappſamrt, ardens in rehus gerendis, 
peruicax, 147. 

Karft, Karpi, m, Cyprinus. 88. Lar, 
Carpio, Gr. xæpmsæv. Karfi, nauis; Tanna⸗ 
hvarfs hleypi⸗karfi, Carmen. 353. ſuſpectum. 

Karmannligr, de re, homine imbecillo 
'et inualido dignus, 502. Kør (imcertae ori- 
ginis) f. lectulus hominis lengo morbo tabe 
ſcentis, Kararmadr,/ qui morbo lectusli per- 
petuo premitur. i 

Rert:nøgl, f. unguis ſeaber. $2. for. 
fan prior pars cognita Lat. Cafduus, aur esism 
Horridus. Gr. xapxæpos [xepocvog] afper. 

KRaſtr, validus, vegetus, 7. 256. 

Raſt, ». fing. jactus, it. congreſſus, cer. 
tamen. 260, 2) genus amicali, 179, (Lar, 
barb. Corro & Corzus, veftis"fluxa et inton- 
fn, I. L. Friscruo ſub Germ. Køge, lacerna, 
Xxxx 3 ddfee 
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adferente). 

Kaſta, jgeio; — kladi, 31 leggia Hat af, 
Veſtem deponere, eâ vti definere, 179. 4 ff 
fått, morbum fingere. 14. hat kaſtar å bor, 
oboritur ventus fecundus, 7. 287. 

Råtligr, hilaris, 118. [Sålr, laetus gs. 
gaudens)] Gr, yde, gaudeo f[fæti, 77304, 
gaudium]. 

KRaup, *. contractus, conuentum, pae- 
tio. 597. 

Kaupfaͤng, u, negotiatio. J. 279. du- 
bium. i 
Kaupt, pro Feypt. 102. 
Kecktunarmadr, vw. hogo ad (impune) 
laedendum opportunus, 105. Kioktr, m. viti- 
um, damnum, onus, moleftis, incommodum. 
retulerim ad Gr. xæxog. 

Rem, Verb. Act, & Neuer. venio, — 
procuro, colloce, applico. a Gr. wok, por» 
to, deduco, irem éo, proficifcor, qunfi porto 
me, Koma einum fram vid einn, promouere 
quem, cauſam cujus, apud alterum, gratiam 
alterius ei conciliare. 5. — ſinu måli fram, Effec- 
tum reddere ſuum negotium |, propoſitum. 
102. conf. r4g.dvbi in ſenſu forenſi uſurpa 
sur, — einu til leidar, — cinu vid, Efficere 
quid. 119. 101. — einum i (ſitt) mål, ad- 
jzungere quem ſuse cauſae. 102. — einum 4 
flötta, in fugam dare quem. 127. — einum 
i hel, ad Orcum mittere, 5? letho dare, te. 


60. — flogu i munn einum, nocendi illece 


bra aliquem ineſeare, percuſſorem ſubornare. 
64. — vapui vid, uſum teli hebere, ↄ2: fa- 
cujtatem vel fpatinm eo utendi. 95. — ſtapi 
vid einn, concordare cum aliquo 152. — ein⸗ 
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um. f fått, reconciliare quem alteri. 155. — 
fötum undir fif, pedibus fe excipere, aur in 
pedes fe ex lapfu releuare, 202. — fer cm 
hverſtadar, recipere fe, aut abdere, aliquò. 35. 


Han kom merkinu imillum flæda firma, con- 


didit inter veſtiments. 274 Koma fer vid, 
praebere fe (hoc vel illo modo.) 251. Gem 
ed må mer vidkoma, quantum in mea poreftate 
eft. 215. Koma fjer vel, mores ſuos hominibos 
probare, eorum fauorem ſibi concilisre. 7. 
77. Koma ordi å (eitt), proferre quid pr 
lam, fermonem de aliqua re monere, 136. 
Kom pü ordum, fer verba mes (illuc . 70, 
Koma ordum vid einn, colloquium inſtituere 
cum aliquo, aut facere vt quis auſculter sd- 
fentiatve ſuo fermoni, 52. — å vid einn um 
"eitt:, eompellare quem de aliqua re. 23. — 
at einum, in poſſeſſionem alicujus venire, 45. 
Pat kom at beim ſpvefnhofgi, incidit iis 1on- 
guor ſoporans. 104. Pat kom aͤ ſamt med 
peim, id inter eos conuenit, conſtitutum eft. 
gs. Pau fomu vel då famt, probé concorderun:t 
(vir et uxor) 25. Avat fem å bak kemr, Quic- 
quid (mihi) poft euenerit, 193. Par ffal a bal 
toma, ca (te) fequetvr poens. 217. Koma forit, 
congruere, sequipollere, adaequare, penfare, 
(de injuriis dimerfarum partium comparasis |, 
comparibus,) 101. Koma fyrir, reddi pro &c. 
de multa, 56. — fori litit, til fitilg, parui 
referre, 52. 148. — fyrir edi, nihil prodede, 
fruſtra eſſe. 113. — hart nidr, graues pot 
nas dare. 165. — at halldi, uſui eſſe, in uti- 
Utarem cedere, 192. — tinum £ opna ftislde, 
aperto latere, aue forfan a tergo egøredi, 
127 => fori far einvm, ed genus cnjus ac- 

cedere, 








— 
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cedere, 3: ei ſopplicare. J. — 
nafci (ſubaudiri videtur, lidfg, edr veralldar, 
in lucem, aut mundum) 91. Pat kom til, 
cauſa fuit. J. 148. Pat fem til hang kemr, 
quod ad eum attinet. J. 31. Pat kemr til 
vår, id noftri eft oflicii, 149. Petta mål 
kemr ecki til pin, haec res nihil ad te perti- 
net, tua nihil refert. 227. Undir oſs kemr 
fiorit, ad nos redit optio, nobis defertur co- 
pia eligendi. 192. OM løgmæt ſtil ſem undir 
mif koma, omnes partes forenſes, quae ad 
me redeuut, ad; mihi funt adminiſtrandae. 
239. fåta illa at Tomas, difficulter perſus- 
deri, aut adduci ad quid. 217. Kominn nær 
frett, propior ad rumoren percipiendum, 
wel ob propinquitatem loci, ayctor idoneus. 
175. Bant vid fominn (Bid vant um kom—⸗ 
inn) in loco ancipiti conftitutus, re dubia cir- 
cumuentus. 145. Bel komiun, commodo loco 
conftitutus, 258. Maͤlum vaͤrum er komit i 
fnött efni, Actiones noſtrae (forenſes) euadunt 
irritae, aus generalister magis, res noftrae in 
locum rediere incommodum |. iniquom, 150, 
Kenni, recognofco. 75. Pat kennir 
fdenda, id ſopit portentam noui cuojusdam 
nentus. J. 165. Kenni vid, denomino. ag, 
Tennis vid, sgnofco: 267. Pat er honum 
ennt, impuistur illi, 359. Undarliga er yde 
ennt , mire eftis inftitun, aus mira eft veftra 
atio, mirps vefter fenfus, IJ ere af en uns 
ærlig Tæunfemaade). 154- 
Kerra, f. thenſa Deaſtri. 131.  adfine 
at. Carrus, es currus, Anugl. Carrie, portare, 
ø here. 


Beyri, pro eo Simi, J. Keri, optabat.114, 


Koma til, 
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Keyri, objicio, projicio, 108. Keyri £ 
brott, pello. 247. På keyrdi å land upp, im 
terram eos ejecit tempeſtas. — Germ. kehren, 
verrere, vertere. 

Kialarr, Odini nomen, ab at kiala, trø- 
here, sefte ipfo Odino in Grimnis - målum, Kial- 
ar» flåda gnhrr, poér, pugne. J. 244. 246. 
Kialars ; flédi, clypeus, poer. 246. 

Rialar: flåde gladr, nauis, poér. 244. 
Kialarsflåda vigg, idem, por, Bid, Kiolr, 
Kisli, m. carina, nauigium; verifimiliter for- 
mata a Gr, ådxæ, traho, per 'tranfpofirionens 
literarum. 

Kindar pro Kindir, Nominatiuv. plur, a 
Kind, f. proles, progenies, genus. 445. 

Rinnbeftr, m. colaphus. 75. à Kinn & 
Heſir. Dici autem videtur Heſtr per ſpeciem 
quandam Hypallages, eo quod ille vide a linninni 
I, Kinnina, 2: ſublata manu illi infligitur, aug 
cum impetu in eam ruit; virumgue enim ſen ſu 
At rida dicitur ſermone veteri. Vocatur etiam 
Heſir ſampliciter (quod v. ſupra.] Ibid, er is, 
Gifla Søgæ Sårsfonar Cap. 16. vbi Fylia & 
Heſtr opponuntur, vs minus es majus, 

Rippa, vid. Korn⸗Kippa. 

Alædi, n. ſing. veftimentum, pannus, 
239. Angl. Clad, som abfurde formatur a 
Colidus, ex conjectura Junn, 

Alædisſtapr, m. luxus veflium 7%. 61. 
ſuſpectum. 

Klæjg, vide Klehia. 

Blætiffapr, me nequitis, ignauie, 32. 
Gall. Lache, ignauus. Gr. %A00G, inualidus, 
fordidus, malignus, Antiquo ſermone Islando, 
Heli, f. noteuit fløgitium, few opprobrium, 
proprer . 
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propter ignagiam,' aut far ictum aliquod forsi viro 
indignum. 
Klær, f. pl. ungues (auium), 272. 4 
Nominat. ſing. Klo, Gr. x4av, ungula bi- 
ſulea. 

Klappa, palpo, mann smiler: +. 
146. Gr. wyaddDzu, contrecto. 


Klår, m. Equus veterinus, alias 


55: 


Elart [ejusd, gen,, fed Isi, borenl fldra f. eꝗ 


raftrum, ab at flid, fricare, radere,  Forsaffe 
adeo klaͤrr proprie fle Equus ſeabioſus G. An- 


" DREAE deriuwat a xsAng, Celes; quod malé con- 


uenit in notionem vocis Klaͤrr; melius —— 
tur ad xsxwp» ſpado, exſectus. Å 
Klektonar-madr, Klektanar — 
Klektingar-madr, m. facilis od vincendum 
aut labefaciendum, 7.-2 
que haec nomina, fimilibus *. circumſtant/is in 
Eyrbyggis-Soga, Videntur autem formata quo- 
modocunque a Klockr, mollis, klaki, ignauis, 
de quo ſupra. add Gr, væres laxo, flac- 


Occurrunt quo- 


. ceo, languefco; yæaerre » labefecto. 


[Rlettr, im voce compoſita Hamarklettr, m. 
petra, rupes; ſi non cognatum moftro Klif, cli- 
uus, reftrendum puto ad Gr, Arbog, unde Lat, 
lapis, quõum rus fus noſtrum klopp, pl. klappir, 
Dan, Klippe, petra, ſaxum, congruit. 264.] 

Kleßia & Blæje, prurire; peim mun 
pfarliga klehia, de re inopina perturbatis. 239. 
ek klaͤr, frico, fcabo; flø, anguis. 

Rliddr, extenſus, de flamine telae, 609. 
Participium Verbi et kliat, a ſequ. É 

Klid, f. aut potius Kliärr, mm. Nomin. 
pl. Klidir, [æyvvdss) Lapides, qui ſtamini ad- 
penduntur [im aabuc Islandis vſitato selae ge- 
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mere antiquiſſimo.] ad id reetum extendendom, 
275. Gr. Asæ, talis lapis. 

"Klid:grvridt, m. idem ac braeced: 7. 605. 

Klifa eitt, um eitt, å einu, crepare, 
oblatrare, garrire quid, frequenter in ore hi- 
bere quid 85- 194. J. 426. AS. Clypian, 
loqui, clamare; Germ. klaffen, garrire. 

Rlyfia, onero, ſareinas jumento im- 
pono. 74. onera veho. J. 146. Klyf, f.onus, 
forte a premo, melius tamen a Kluif, 
findo, diuido, vt ſit onus bifariam diuiſum, 
clitellis ab vtroque latere Jumenti appenſum His: 
compoſita 

Klyſta⸗band, a. & Klyſia⸗ burdt, 8. 
colligatio ſareinarum, opus ſarcinarum con- 
ſtringendarum, portatio farcinarum, 5 5. 

KRlyfia⸗heſtr, m. Equus farcinarins, 
ſagmor us, chitellarius, 264. ” 

Knafa (Fono), comprimere, implere 
feminam. J. 28. Gr. vvapve, follo, 34485 
ftbigo (feminem). 

Ane :bedr,. m, puluinus genubus fab 
jectus: 7. 281. 

Rnesgånge (fyrir einum) 2: gånga 
fyri kne (einum), ſupplicare cui. 212. 7. 
477: i 
Kne- runnr, m, ftirps, genus. gs. Gr, 
vovos, generatio, genus. Las, Baré, Gene, 
genus, Geniculum, Yradus cognarionis, apud 
Fresneum, Runnr, m. frutectum, fiiuals, 
Bic transfertar ad nexum I, complexum plurius 
cognatorum, a noſtro at Rida, nectere, 

Rne:fiel, f. patella genu. 205. 

Rnepti &' Anføti, necto, colligo, 7 
120. Kmitr, Lar, Nodus. ag 

' Anéft, 


hud 


Knøfi & Rnepfi, premo, vexo, 357 
— 58. conf. Ind. Kriftni -Sagae. add, Noſtrum 
£$uf; pulfo, tundo, sgito, Gr, we, mo- 
veo, qustio, 

Knurr, a. murmur, J. 264. vox noua 
(Dan, Knurren, id.a Knurre, murmurare, ob- 
latrare, Verbum fine dubio a fono factum] 

Koleblaͤrr, carbonis inftar liuidus, de 
Mari 19. i 

Rolgrøf, f. fouea carbonaria. 58. - 

KRollr, m. caput caluum |, rafum, 181. 
adſine Germ. Kahl, Lar. Caluus. Kolléttr, ca- 
pite raſo, in Hryggiarſtyeki, Pætti Au- 
dunnar, 

Rol⸗reykr, m, carbonariae uſtionis fu- 
mus. 58. 

Kolvidr, m, materia carbonaris, ligna- 
tio ad urendos carbones congeſto. %. 111. 

Rompån, m. focius. 583. Gall. Com- 
pagnon, a Las. Compingo, Compago. [Com- 
panium , ſocietas, im Lege Sal, quibusdam a 
com pro con &' panis, Germ. vers, Compan 
& Cumpan, membrum Senstus)]. 

Born, ». frumentum. At færa nidr 
Korn fin, ſemina terrae inferre, 169. Jun1o 
eft a xopsvvvfes » ſaturo, adde Lar, Granum, 
per transpoſitionem literarum, Ebr. Geren, fru. 
mentum. 

Korn-kippa, f. cophinus ages pera fru- 
menti, 82. Pofterior pars forſan adfinis eft 
Gr, xvwog» vas concauum, Lar, Cupa, Angl. 
Cope, Cauea, qualus, Coop, vel Cowp, Vas, 
delium; adde Noſtr. Koppr, Vafculam vile, 
matola, & Kupa, vaſeulum concauum. Sin 
Kippa de. pera accipiatur, comuenis Gr, xiBig) 
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& xiBioig, idem. 
Korn⸗ſtreppa, f. pers frumenti, aut 
feminum, 7. 162. Angl. Scripp, Cambr. Brit, 
Yfgreppe, pera, mantica, apud Juniwm, qu' 
vocis originem ex Scirpo petit; fed meque inepte 
referretur ad Gr. xovuærø , abfcondo, 

Roftar, Verb. Imperſon. Conſtat. Sjvat 
fem kdoſtar. 598. Koſta, Actiue, inſamere, 
impendere. 

Koſtr, m. vietus. Halda einum Koſt, 
victum praebere, 6. fc: fu hefir halldit ofg 
koſt böndi. Flöamanna Saga cap. 35. Forſau 
boc ſenſu arceſſenda fir vox na Gr. xbdoroc, ei- 
bus, xopcco I. xoperx ſaturo. Alias Koſtr, 
optio, copia, facultas, ſtatus, virtus [a kioſa 
Perf. hefi koſit, Dan. Keiſe, eligere]. 

Rraffa, Verbum eft proprium de pecori- 
bus, dum effodiunt feu abradunt ungulis ni- 
ues gramen operientes. At krafſa efan af 
einu, sranslatum ad hominem, dicitur de eo, 
qui multis utitur ambegibus, ante quam ad 
caput rei |, fermonis ſui perueniat. 493. ab 
at grafa, fodere, am porius a Lar, Carpo, 
Ebr. Garaph. 

Kraka, f. gracus, graculus, Cognomen 
viri, 39. 


Krakr, idem 30, Latinum Gracus dici- 


"sur a ſono vocis quem edit, Fusto auctore: 


CGr. xↄauvyn, ftrepitus fonorus.) 

Kref, rogo, de auxilii petitione. 490, 
[Cambrobrit, creu f, crefu, inftanter perere, 
Conuenit forte xypu£æ rogo, peto, efflagito, a 
opera, Opus, ufus, neceflitas; %pzonas, vor]. 

Rringr , rotundus, Translate: Der mun 
kringra at hafa hiöſa⸗verk, putem te dexteri- 
Yyyy 
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us facere opus lactarium. 185. 

Rvanar: munder, m. verbo donum uxo- 
rium, d: quod maritus ducendae uxori da- 
re debebat, ve ratum er legitimum eſſet matri- 
monium, 146. Egils - faga Cap. 7. de Hilldiri- 
da: Bisrgölfr keypti hana med eyri gullz, Bidr- 
golfus eam emit (ſibi uxorem) una uncis 
auri. conf. eandem Hiſtoriom cap, 10. Wi filii 
… Hilldiridae paternam bereditatem petenses , cam 
objiceretur iis, quod eſſent Frilluſynir, d: ex 
coneubina nati (nothi) refpendem:; At peir 
mundu vitni til få at moͤdir beirra var mundi 
keypt, Teftes fe in eaem rem daturos, quod 
mater fua dono uxorio (pecuniãâ marita) emta 
ſfaoiſſet. Er derndel; Ef fu vill engi vitui heyra 
an er vid hofum fram at flytia at vid fem 
(i. e. fcim) menn adalbornir, Si nullos teftes 
audire vis, quos habemus proferre (in id) 
quod fimus homines ex juſtis nuptiis nati 
- (aus, jure natalium herediratis paternae capa- 
ces). Eſt autem Kranar Genitiuus ab Antiquo 
Efvan, kvon! Kven, mulier, axor. Mundr 
a Mund, manus, quaſi pecunia in manum 
data, aui sa Muna, meminiſſe, quaſi monu- 
mentum, documentum, pignus nuptiarum le- 
æitimarum, Nec abfurdé referres ad Lar. 
Munus. 

Kvan-riki, a. imperium (nimium) vxo- 
ris. Pu hrfir kvan⸗riki, vxore vteris imperio- 
fa, ejus poteſtati es obnoxius. 214. Kven, 
& rifi, potentia, domimttio. 

Rude, pro Kveda, canere 7, 135. 

Rved, kvaddi, at kvedia, compello, 
ſaluto. — gådum ordum, benignis verbis, 22. 
Plura pese in Q. irem, quae cetera bic, 0 Ku 


- 


GLOSSARII. 


incipientia, deſideraueris. 


RKveiſa, f. ulcus purulentum, eblceflus, 
apoftema. Kveiſunagli, nucleus ralis spofte 
matis, 244. Norvegi dicuntur bag voce vii 
eodem ſenſu. alias Iveiſa antiquis etiam fignif- 
caſſe videtur quemeunque dolorem l. morbum 
acntum, quod conſtare poteſt ex Kveifus bæn, i. 
e. Formula precandi ſuperſtitioſa adverfus 
Kveifu, apud F. Jonann, Hiſt. Eccl, fsl. T. 
ll, pag. 382. Hodie de ſolo Colico dolore 
uferpastur, Gr, GiÉvg , berumuae, calamitas, certe 
ulcus etiam dicitur Mein, quae vox proprie 
Malum quoduis denotat. 

Kviſa, idem ac praeced. ob notam permuts- 
sionem rou ti & i. I. 537- 

Kvek, (pro Kverk) f. J. 289. Kvof 4p- 
pellatur a quibusdam locus anguftus, qui eriam 
ſignificatus notus eft in Lat, Fauces, imo fvobs 
ir, in pl, memini in ſermone plebeio dici fau- 
ces, [et quidem Kof in ſing. faux, adbuc in æſu 
eft Islandis borealibus, Praefixo Spiritu] duri- 
re, conuenit vocabulum latinum].p. 

BRvemi, pro Kæmi, Imperf. Subi. 149. 
Kvæmi, idem. 75. Kem, vid. ſupra. 

BRvenna-fqlk, (bodie Kuenn⸗fölk), =. mu 
lieres, 199. Kona, & folk, populus, vulgus. 

Kvenna: lid, m, idem. Ibid, lid, coetus, 
grex, familia, 

Kvenna⸗ſtap, a. ingenium muliebre, 
quod dicitur habere, qui ed Gusmlibet rem 
irafcitur. 68. 

BRvennsFofir, m, mulier. J. 57. Sapis 
Graecifmuns , vr ft quaſi ve vuvæixoc · Kolt, 
conditio, ſors, res. 

Kvenn⸗ſtikkia, f. palla. 200, flilfis, 


vel, 
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vel, ve vrecsias ſcribi videtur, ſtoktia, a fif, 
velum, nubes, us verbo moret velamentum, 
conf. pag. 606. 

Rven : figringr , m. virago, mulier grs- 
vis et ſevera (bono fenfu). 30. ſtor, f. caput, 
jeem harbo. få a poſteriore ſignificatu deriuatur 
Kvenſtoruͤngr, fuerit verbo, mulier borbats, 
i, e, virili ingenio praedita; barba enim pro- 
pria eft virili ſexui, unde adeo Steggiar, Bar- 
bones, dicti ſunt viri, im patrommicis, Ehiar⸗ 
ſteggiar & Goto⸗ſteggiar⸗ 

Rvert, f. jugulum, 136. mentum cs 
finus fab mento. 2. adſine Gall. Gorge, idem; 
irem. Lar, Gurges, et qyod ad —— Germ. 
Schlund, vorago, fauees. 

Kveykia, f. ſing. & Keykia pro kokia, 
(nam lutfr ſeripſerunt Antiqui, pro lvikr), im 
vocibus Elldkveyfna & — keykna, fomes, ignis 
fufcitabulum. 426. 4 Kvrikr, viuus, veges, ve- 
getus, Lar. Vigeo, Vegeo. [ef kveyki, accen ˖ 
do, Gr, xæiø, uro, actende, unde xexyoæ, Perf. 
Imd, med, accendi). 


Biga, ahfolute, vexore, vi cogere ad. 


fibi obfequendum. 185. [Lat. Cogo)]. 

Kur, m. /. murmur, 124. 4 Lar. Que. 
ror, Kur, f. pro før, vaces. 603. 

Kurtill, pro Fyrtil, m. tunica, quaſi ve- 
ſtis eurta. J. 59. 


Kholl, Nominariv, plur, khlar, mm. Cole- 


us, ſaceus. 274. J. 401. 467. » Lar. Col- 
leus, quod porro a Gr, xoinog; carus. 
Kyllir, m idem ac praeced. 497, fre Skyr⸗ 
kyllar, væres, in quibus lav ſebiſtum vecsabatur ; 
Grettis - fags. 
Kyltl, a. f. ſabligaculum mullebre (gxod 


723 


nunc dicimus Wilé). 48. Kullt, im Eyrbyggias: 
Saga eft ſtragulum, quod lecto ſuperius in- 
ſternitur, ar forfan generatim notavir quod- 
vis indumentum f. velamentum; føre dubio a 
Lar, culo >: occulo, aur celo; niſi quis Fyltl 
referre malis ad Kolting, Kiallta, J. Kellta, 
ſinus, Gr, K0ATOG. 

Kynligr, mirus, 64. Kyn, res mire, 
fine controuerſia, a Gr. xæivoç, nouus. 

Kyrna, f. cognomen Mulieris, ſignificans 
aut Cornuta f ſcil. oa korn pro horn], aut Elec- 
ta, ve fler pro kiorna Il. keyrna [a kisri, kert, 
Lat. quaero]. 172. Alias fyrna /. potius Firna, 
a Fer, vas, eft olla parus. 

Rør, vacca, 603. forse å Fyrre quietus, 
placidus, ob naturam boum placidam, 

Rf8, [Imperf. kaus], Infinitiv. at kiſa, 
Eligo. paͤ ſtom koͤs ek mer eigi til handa, id 
dedecus mihi non exopto, quaero, in me 
non admitto, 191. Margir kioſa eigi ord å 
fil, Proverb. quod poseft etiam exponi: In mul- 
torum non eft poteſtate, quid de iis loquan- 
tur alii. 142. forſan a Las, Quaeſo, pro 
quaero. 


£. 


LCægd, f. lacuna, cana (.ae) terrae lo- 


eus depreſſior. 62. Laͤgr, humilis. 


Lægir, Impers. ſedatur, remittit, de 
Tempeſtate 124. 'et lægi, deprimo, quod a Laͤgr, 
humilis, depreſſus. 

Lækning, f. medicine, curatio. 154. 

Lœæknir, m. medicus, de muliere. 89. 
likn, F. clementia, lenimentum, remedium ma- 
li. Ek lægi, Canyw] ſedo; Eow, Lyz deriuat 
Yyyy 2 Lic, 
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a lie vel lik, eorpus. 
Læfpigll,.m. plar, bellum, poët. 617. 
vli vide Læ, quafs Læg, a Gr. Anuyw:, ceflo, 
ceffere facio, aut Aya, cubo, 
Læt, Verbum originis incertae, fignifica- 
tionis autem et vfus varii. 1) Sino, pono. fg 
. fa af (Aflata) ceſſare. 109. — af hondum ſok, 
mittere, deponere, aetionem, 186. — eins 
foft, concedere, veniam dare, 45. — eptir 
einum, indulgere cui, 7. 101. vnde (conf. 
316.) Eptirlaͤtr, obſequens. 68. Låta einum 
edi i mein, non finere, vt vllum incommo- 
” dum fiat (quidquam aegre fiat) cui. 147. 
Låti mik fram at Kolffeggi, ſinite me (liceat 
mihi) progredi ad Kolfkeggum, "97. Laͤta fys 
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rir (undan) cedere, recedere, de pugnantibus. 


500. — til vid einn, obſequi, obtemperare 
cui, Dan. føje en, 59. — ecki til fin taka um 
eitt, negotio fe non interponere, 184. — 
uppi, exhibere, praebere, 18. Hvar han villdi 
låta råd fin, quid facere conſtitueret. J. 91. 
fåta lauſt, mittere, amittere, miſſum facere. 
58. 168. Låta pro miſſa, perdere. 171. 3) 
Læt, oſtendo, prae me fero. Sic: Laͤta drøgs 
liga, magnum fe fimulare, jactanter fe gerere. 
76. — vel yfir, adprobare, applaudere. 46. 
— illa yfir, vituperare, difplicentiom faam 
oſtendere ſuper &c. 170. — bliått yfir, tacite 
havere quid, 232. Hundrinn let vel vid hann, 


canis erga eum lubentem |, hilarem fe oſten- 


debat. 7. 146. Läta hätt, altum inerepere 
I. refonsre, 83. 3) Læt, facio, cum Suhjunc- 
ziuo loco Infinitiui. 49. fed poreft bie etiam mo- 
rare permitto. Låta fem. edi fe annat, ita for 
cere, quafi nihil ft alind (faciendum), 2: re- 


GLOSSARIT. 


lictis rebus aliis, aliquid facere. 232. 4) at, 
dieo. 205. Låta varda, poenam indicere. 
240. i 

Lag, mx. Ictus punctim illatus. 97. 2) 
focietas ; tonjunctio. 183. 516. ek legge. 

Lagasløfte, m. crimen lege definitum. 
få — er ſannir laga⸗leſtir voro å, is, qui ob 
vera erimina legibus tenehatur. 187. 

Lagidr, pro Lagdr, Adject, ; neuiro lagit, 
conftitutum|, fatô /c. vel diuinitus. J. 3612. 

Kamdi3, contundebatur 45. a prims ls 
dic, Acts. Lem, verbero, Lami, mancus, men. 
bris captus, im Compofssis, 

Lånar: drottinn, m. herus. 57. cui fe 
quis in famulstum ob certam. mercedem lo 
cauit. Paullo alium fenfum voli tribuis J. Or 
urus in Gloſſ Diatrib, Lån, f. g. Geritin 
Lånar, a Verbo, ef læl, &iæ, do, commodo, 
ſicut Dan, Ges. daͤnar, f. mors, im Compef- 
tis Daͤnar⸗ arfr, Dånar s fe, Dänar- dægt, 
Dånar:drottian, a Verbo ef den, morior, 

Landa⸗mari, ms. f. Confinium terrerve, 
(Norvegiae ſc. es Suecise. eftque Nom. pror. 
loci.) 123. 

' Lands herr, Copiae eders: 126. 
Landsmænd, m på, incolae, 267. 
Kandfudr, m. Euronotus |, ejus plaga. 263. 
Candtaba, F. acceſſus ad terram, por- 

tas. 267. Taka land, ad terram appellere. 

Cand tialld, ==. tentorium. 157. Land 
praeponitur ad diftiuctiovem a Temtoriis nenali 
bus, quibus vereres, dum in ſtatione erans, ſua 
Superinsegebans nanes, 

Långleiddr, de vita, in extremum di- 
fcrimen perdactus. 627. Suſpectum. 

; Lanam⸗ 
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Caͤngminnigr, tenaci memoriae praedi- 
tus. 7. 57. 

Långfønn , furura longe providens, lbid, 
ſoönn, ob ek fe, videns, vifu praeditus. 

Laͤngvinningr, m. Fuhſt. Lentus in ex- 
ſequendis negotiis, Ibid. fufpecrum, 

Cattr, retardatus, dehortando revo- 
estus ab incepto, 4a5. Parsicip, Verbi el let, 
guad 6 Lafr, piger, tardus. 

Lauf, pro Lof, venis. 229. — 
dum favn pro ſéfn, ead. pag.) 


Laug, cum quibuſdam deriuatis, pete im . 


egg, infra, 

CLausbeiding, f. (judicialis) — 
poftulatio, qua aetor teftibus ab fe evocatis 
denuntiat teftimonii dietionem ſuper crimine, 
quod reo intendit. 238. 

Laugbod, a. idem, "Ibid, Alias poftu- 
latio Actoris ad reum in judicio, vt ad auc- 
toritates actionis aduerſum fe proferendas at- 
tendat. 232. 

Laͤugdis sbrandr,| m. hafa, gladius quo 
punctim feritur J. 124. [Lavgdis sbrandar, 3: 
fverds ;brandar eda blød, (gladii laminae) 
comf. SN, StuR1, p. 121. harum hrærir, vir. 
2Lavgdis, føg. branda, plur, Enall. Num. Laugds 
ir a Verbo eg lavga, tingo, inficio, quod 
gladius ſauguine tiugatur; Lat, & Gr, lauo, 
luo; & lauga, 2 logr, liquor. G, Pauri]. 

Laugkænn, jyrisperitus, 222. vbi im 
Superlatiuo uſurpatur. Lauglæni gem, foem. ju- 
æ ĩs prudentis. 236. Kann, ſcio. 

CLaugmalltr, de delicto, lege dictus, IL 
Aeſnitus. 7. 227. 

Baugmætv, ide, ie; met, aeſtimo, ⸗ 
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Lat, metior; qu. d, lege seftimatus, "4 

Laugr, pro Leygr, mm. ignis. J. 254. 
Gr. DAAE, QD)eyog, flamina, Germ, Lohe, conf. 
tog inferiug, 

Caun, 2. plur, fatisfactio (de injris) 
F. 368. ſenſu ſuſpecio. 

Laune (einum eitt, in malam — 
gratiam referre cui 248. Laun, merces prae- 
mium. Lån mutuum, commodstum, CE Le 
Il, Liæ, concedo, vtendum do. conf, Gloſſ. 
Synt. in Læ 
Laundyr, f. pl. er Laun⸗dyrr, m. fag. 
oftium ſecretum. 198. 434. vid, Launing. 

. Kaungetinn, filius notus; quaſi clam 
genitus. 39. laun, f. føng. occultatio. Edda 


Cod. Reg. de Gylvio: han får med laun, la- 


tenter iuit 9: celans, qui eſſet. [Haaber & 
Gråg. Gen. fing, lanuar, ve im pbrafi, at gera 


til launar, pro å laun (Accuſ. ſing ) nunc vfi- 


stato, clanculum facere]. 

Laungu, jamåu, pridem, 191. 214. ſic 
in Hryggierſtyeki: Enn hat var laungu; En 
hat var ffaummu; At id euenit pridem; At 
id euenit modo. Plenum foret, fyri laungu 
ſteidi, ante longum (temporis) ſpatium. 

Laun:tal, m». ſermo arcanus. gera node 
ut at launtali, tecto l. fecreto ſermone trac- 
tare quid. 51. 

Launing, f. occultatio. af launüngu, 
clanculam, J. 209. ek leyni, celo, a laun, 
ſuperius [fb Lavngetinn] allato. Cogn, Lar, 


Lateo. Gr. Ando, Aavdaævæ. Ebr, Lut, abſcon- 
.didis; moftrum . Hliod, ſecretum, Mentium. 
. Conf. Gloſſ. Synt. in Laun. 


Laufingi, m. Libertus, 1, Libertinus. 
"Yyyy3 s lauſs, 


1 


r 


726 SPECIMEN 
a lauſs, folutus, liber. 59. 

Legg, pono. Leggia fram (fe) med ein⸗ 
nm, uxorem ducenti pecuniam praebere, quam 
in familiam inferat, ſeu im ſocietatem bonorum 
conjugnlem conferat. 3. — fram giafir, expro: 
mere munera. 18. Legg fyrir einn, injungo. 
54. Leggia Jat einum, neues belligas agere 
aduerſus quem. 44. — tirum åmæli, contu- 
meliam (verborum) Z, probrum imponere coi 
J. 61. — hug aͤ konu, animum adjicere ad 
mulierem, >; amorem in eam concipere. 46, 


— — ä einn hlut, animum aliqudå intendere. 


653. — ä vinaͤttu finx, foam amicitiem pol. 
liceri cui (ſi fc. facit, quod petitur) 7. — 
lif da at &'c. vitam prodere vr &%x, 196, - 


tare. 139. — fif f ved of vandrædi, periculo 
fe et turbis exponere. J. 296. — aͤ vid einn, 
fatum conØituere cui, de imprecatione. 10, — 
at velli, dejicere, fc, letho, i, e. occidere. 117, 
— eptir, infequi (høftem), $. 222. — fyri 
far, folvere pecmiam pro vecturs. 128. — 
grid, ſecuritatem (alicni) confirmere, /U/pec- 
sum, 566, — mål i gerd, £ doͤm, Lites compro- 
mittere, judicibus decidendas permittere. gg. 
— i fødnu, in affalas redigere, i, e. mi. 
nutim confringere, 359. — fif f ved fyri einn, 


vadem fieri pro eltero, aut ejus gratiå peri-: 


culo fe objicere. 163. — til. maͤla manna (fat 


edr bat), ita I. aliter fe interponere caufis li- 


tigontium. 149. — fil (ring hlutar) repre- 
hendere (quid). JF. 144. — einum nockut til 
ords, Miqnünlis, crimini dare. F.118. 223. 
Legaia nodut "til ördz, ſimpliciter, finiftris 


ſermonibus jscrart 1, differre quid, 762. F 
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til ſetta, rem ed arbitros remittere. 111. 
— fe til hofuds einum, pecuniam in caput 
alicujus proponere, d: indicere praemium eju 
occifori, 1731. — vid ſekt, poenam conftitu. 
ere, ſi Ec. 113. — einn oͤgilldan, renantiare 
fatistactioni de caede alicjus; & aliquem 
jure eaeſum pronuntiare. 250. 251. — eiun 
ütlagan, exulem pronuntiare. J. 279. — vil, 
é&'c, phrafis nautica, adpellete. 128. — tt; 


ſoluere (nauem). 589 fat legge nær, Imper- 


fon, prope eft. I. 95. Ab cf ligg. 
Leggiaz, Verb. Dep. »: leggia RE, re 
cumbere, irem natare: bine Leggiag diupt, 


translate, eltioris indaginis Sel GErenr meditsri, 
102. ek legg. 
å fif vandredi, turbss (moleſtias) ſibi impor- 


CLeg, m fing, — — F.. 248. 
ek ligg. 

Leg⸗ord, ». abtag Legordz⸗ ſauk, ac 
tio ftupri, quae ſtupratae cognato eompete- 
bag, 98. Prier pars vocis & verbo ef ligg, eubo. 
de ſenſu pofterioris partis conſule Gloſſ. Synt. 
in Ord, vbi accurate exponitur. 

Leidi, daco. Leida getum (um eitt), cos- 
jecturas facere. 14. — nockut i løg, legibes 
eauere, in leges referre quid. 150. — cigg 
til arfs, heredem inſtituere. 4. Morgum leid⸗ 
ivr (Ht af honum, multis ab eo malam con- 
tingit, Imperſonaliter. 171. Bat leidiz honam 
til bana, id in necem ejus euadit, 102. 

Leid⸗möt, m. conuentus provincialis, 
vbi acta in Foro Uniuerfeli promulgabantor. 
168. a Leid, ejisdem fenfus, er mot, occa:- 
fas, conuentus, |" 

Leidretting, f. correctio, quaſi in viem 
reductio, 509. leid, & retir, rectus. 

' Leid⸗ 
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Leidføgo: madr, mm, RR 122, Leid, 
vis, ſegi, dico. 

Leifr, vide Hleifr. 

. Beige, conducere, certa mercede fibi 
ftipulari, 7. 272. uſitatius leigia. 

Leiga, f. merees; bioͤda leigø undir fif, 

offerre mercedem pro vecturs, 128. å Lar, 
loco, F 
Leigu lend, m. pl. fundi (mercede) elo. 
118. 
Leigu-ſtadir, m. pl. loca, ubi res no- 
ſtras mercede locates habemus, Fe å leigu⸗ 
fisdum, pecunia I, pecora foras mercede lo- 
cata. 31. 

Ceik, ludo. Leif & einn, illudo in quem. 
185. Illa leikinn, ſaͤrt leilinn, male habitus, 
acerbe tractatus. 18. 114. ,Leifr, ludus, in- 
cersae originis; forfon a Gr, Any, ceſſo; nam 
dum ludis operam damus, ceſſamus ab tegotiis 
ſeriis: an a Anxcc, reſono, Aæko, Crepo, quod 
ludi fere non habeantur fine ſtrepitu. adde Gr. 
zævæpe, Lat, Laxus, facili ad ſenſum Noſtri 
Secifr adplicatione. denique Lar, Ludicer, ludi- 
crum. 

CLeik⸗ſpioll, a. pl, 
ortae. 617. fupecrum, 


cati. 


clades certamine 


Leir, m. Limus, argilla. Gr. fave 


Hinc compoſiia Leirgata & Leirgrof Egroͤf) 84. 
F. 167, 

Leiſta⸗ brakur & Leiſtbrækur, f- pl. 
braccae caligatae, 212. 467. conf. Nor, ad 
Gunnl, Sagam. pag. 1. ſeq. ſuper eruuw pri 
øris partis nibil mibi liquet. 

Leita, quaero, Leita långt um ffamt 
fram, longinqua ſerutor, propinquae tranſiens. 


rere alicui. 319. — einum vegs, 
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207. Leita å, peto, tento. 21. — ting Ci borf) 
opem apud aliquem quaerere. 74. — eptir 
maåli, inveftigare rem (oecultam) 75. — aptr, 
reuerti. J. 147. — bragda, quaerere (diſpicere) 
conſilium, aus viam ad aliquid eficiendam. 
136. — eins illa, injuriå attentore quem, 139. 
— annarra püngliga, grauiter laceſſere alios, 


328. — raͤda vid einn, confulere quem. 75. 


— einum raͤds, conditionem (uxoriam) quse- 


eujus conſulere. 78, Conf, Gloſſ. Synt. 
Leiti, mn. locus ſeminens, ſpeculo. 279. 
et lit, adſpicio. 
Lenur, (Lenjur, ſuſpectum) f pl, Sag» 
matas, culcitae clitellis fubftratae. 74. a Linr, 
lenig, sam eorum beneſciô lenius premunt ju- 


mentum ſarcinac. [Videndum tamen, anne cog- 


nationis aliquid babeat Vox cam Dan. Lene, 
Germ. Lehnen, Lat. elino, inclino, (7: incum- 
bo) & Gr. saver; unde xAivy, & xAiig lec- 
tulus, ſella.) 

Leppr, m. villas capillaris, cincinnus 
ptomiſſus. 116. Lå, f. coms, mulierum potiſ- 
ſemum. Edda, Gr. AcDiæs jube, ſeta. AS, 
kæppa (Lappa) lacinia, fimbria, item portio 
cujus vis rei. Eow, Lve, 

Lefpigll, 7. pl; bellum. quaſi, otii viola- 
tiones. 617. Le, otium; Spilla, corrumpere, 
violare. 

Leſtiz en ere vitiata eft, .de maui, 
359. Gr. aiagw» ogito, vexo. MäœxZRœ—, frango, 
xAæcdesg, fractus. 

Lettr (f rodu vid einn), comis et 
promtus alloquio. 48. 

Lettari at verde, partu levari, parere. 

91. Co, 


honori ali- 


d 
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917. Contrå "mulieres praegnantes mobis vo- 
cantur puͤngadar 98. onuſtae (ſoetu), ſicut 
Lat, Gravidse. 

Letti, cello; peir lettu eigi ferd finni 
fyrr enn, non deſiſtebant itinere prius quam 
Oc. 61. ek Læt, linquo, omiito. 

„Leyfdr, Laudatus, celebris, J. 167, 
reuera particip. Verbi ef Leyfi, 0 Lof, låus, 
Lat. Cluo. Gr, xA6jw, celebrem reddo. 

Ceyſt, laudo, praedico. J. 390. 

Leygr, m. ignis (vid, Laugt). 338. 2) 


enſie. 337 & 338. 


Leyni, ms. (ing, — 588. 4. Saun, 
Superius notatâ. 

Leyp, pro Hleyp, falio, 155. Angl. 
Leap. fortoffe a Leuis & Leuo. 

Leyſi, ſoluo, Leyfa tit fe (döttur ſinnar), 
expedire (exfoluere) dotem filiae, 18. conf. 
151. — einn undan ferd, negotio I, moleftia 
itineris quem exoluere, i, e. loco alterius 


ire. J. 154. — fudrgaungu fina, ſoluere vo· 


tum de itinere pedeſtri Romam faciundo. 273. 
— lif ſitt, hofud fite, ſalutem ſuam, caput 
ſuum, redimere. 114. 238. Leyſa a brot, di- 
labi, difcedere, 112. Gr, Auw, foluo, l 

Leyſingi, m. libertus. 59. a praecedente. 


LID, ». familia, coetus, 66. 112. conf. 


"I. 128. Leidi, dueo. Lid, clafſis. 7; 8. 


Lid, F. pro Hlid, Latus montis, accli- 


uitas in longum porrects. 69. Intelligitur au- 


sem Territorium Fliétzhlid, (conf. pag. 112). 
quod etiam bodie haud raro appellatur fimplici- 
rer Hlid. De ETU LG adi Gloſſ. Synt. in Hlid. 

Lid, vel tid, are Lloͤd, F. lag, conv. 


Germ, Lied. 


"105. 
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Lſd, Verb. meutr, Vergo, labor, cedo, 
tranſeo. Lida uͤr heudi, dilabi ex manu, & 
aeſtate exeunte. 219. Vetr lidr ür gardi, Hv 
ems excedit e domicilio, i. e. finitur; Lp 
dum ſchema, quo Tempus repraeſentatur sanguen 
per ſona. 112. Lida undir lok, fatis concede 
re, 156. — um lond, per terras circum fer. 
ri, de rumore. 617 pat leid aͤ misk a hold 
Tempus vefpertinum multum  vergebtt. 7. 
431. Eitt Kal vfir oſs lida alla, uns ſon 
omnibus nobis eueniet. 191. Sis Gunnan 
leid, poſtquam Gunnar viuere deſit. 3% 
Lat. Clino. Gr. xAsww. Germ. Gleiten, "t 
cillare, 

Lidfleiri, numero plures, de certassiks: 
Fe. 121. 

Lidlitill, exiguae operae (homo) i & 
parum efficiens, aut adjutans alios, In opet 
aliquo føciundo, 7. 34. Lid, opera naust, 
adjumentum, 

Lidr, m, articulus. 2) Nodus, mbe 
Lidr & neſi, 39. Germ. Glied, membrum. kr 
fer ad. Verbum LD; nam articulorum op Met 


bra flectumur, er ad ſuum officium facivndes 


redduntur agilia, aut, fø mauis, ob eanden 1 


tiomem, arceſſe ab Leidi, duco. 
Lidſamnadr, m. copiarum econtridtie. 
Lidſamnan, F. idem. Lidſafn, »”. iden. 
J. 214. Lid, & famna, ſafna, in unom ce 
go, congrego. 
Lidfemd, f. adjumentum, 497. fidfeti 
f. idem ibid, 
Cidſinni, a. auxilium, patrocinium. 226 
179. Sinn, iter, comitatus. Sinni, et 
ciatio, conjunctio cam aliquo, forre i Gu. 
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SUVELLM + conuenio, aut CUVVEVe » vergo, Ccon- 
ſentio, conſpiro. 

Lide⸗raͤdandi , nauis poſſeſſor, homo, 
poet. J. 242. & 243: Lid, nauis., a Lida, 
labi, ferri. 

Lifssmark, pl. Sifsmørk, æ. vitae indi- 
eis, aur veftigia reliquo. 154. i 

Ligg, jaceo, ſitas fam. Honum liggr 
eptir knifrinn, ab: illo imprudente relinquitur 
culter. 74. Pat ligge narri, prope eft, vt 
far, J. 95. Sokin ligar nidri, crimen jacet 
intactum, ſupprimitur ejus mentio, 88. Liggr 
her nodut vid? Lif mitt liggr. vid; Numquid 
tua inter eft? Ad ſoalutem meam intereft, 116. 
conuenit pbraſ. Germ, Es liegt daran; Es ift 
daran gelegen. Pat liggr par til, ed perti- 
net, Z. 257- Liggia kono, comprimere mulie- 
rem, J. 277. Gr. Aya, cobo. 

Likendi (likindi), a. pl. ————— 
reriſimilitudo; at likendum, fecandum verifi- 
militi dinem, pro eo, ac eredibile eft, 108. 
s £ifr. 

Likligr, congruus, confentaneus, pro- 
»abiſis. Peim fåtti hann til peſs likligr, ve- 
iſimile putabant eum ele iſtius Cincendii) 
netorem. 132. 

CLükr, fimilis, 2) veriſimilis. At liku, ex 
eriſimili, probabiliter, 267. Pat er likara, 
ro Likligt, credibile fant eft, 145. Hvat hon⸗ 
m patti lifajt, quid cenſeret utiliſſimum. 
54. Junius  Erupcov proponit Esxsnog , fimilis, 
er Litrerarsm tranfpoftionem, id quod non eft, 
t difpliceat. Adade Gioſſ. Synt. 

Øimr, m, membrum. Så lime bang fem 
wimenn gera børn med, Membrum ejus ge- 
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nitale. J. 23. Gloſſ. Synt. 

Limar, f. pl. rami. 104. Gl. Synt. 

Linsbedr, m. Cubile linteis ftratum, 13. 

Lin:Plædi, ». Linteum. 319. 

Lindi, m, ſerpens, ab at ſida, ſupra, aut 
Gr. za, voluo, Linna land (lond), Ter- 
ra (terrae) ſerpentis, aurum, Poet. 337, &' . 
338: - 

Linv, ſubſt. vide ſub Hlynr. 

Lioſa⸗verk, n. pl. Ofticia oeconomica, 
quae ad lacriciniorum adminiſtrationem perti- 
nent, ve Butyrum, Lac ſchiſtum, & cafeum, 
e lacticiniis facere, 187. 4 Lidfg, lucidus, al- 
bus; Løfa, Løfusmatr, Hvita, & hvitu:matr, 
vocantur, ſi rectè memini, Fslandis Lacticinidé, 
et cibus ex iis parsſtus; ꝗſi. d. Lux, Lucidus 
cibus, Alhedo, albus cibus; nomine ab colo- 
re lactis impoſito. 

Ligtt, Adv. pro Hliott, per hi —— 
preſſè, tseitè, fecretd. J. 210. 4 Hlloͤd. 

Cit, video, adſpicio. Lit aͤ, inſpicio, 
diſpicio, inquiro. 75. Hvi er yde fva litid 
til Sigfuͤſſ ſona, quid ita de Sigfuſſoniis 


ſentitis? 558. 


Litaz um, pro Lita um ſik, cireumfpi- 
cere. 618. 


Litr, m. color (oris) facies, vultus, 
Eigi deilir lite koſti, ef Fe. facies non eft in- 
dex ingenii, fi tu &c 78. 

Citiliga, Adv, exiguè, humiliter, 50r. 
a Litill, paruus. — 

Litilmannliga, homuneioni ſimiliter, 
abjectè, parum liberaliter. 210. 229. 

Citil⸗menni, m. auimo humili atque im- 
becillo praeditas. 248.  SMenni, homo, im 
2222 Com- 
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Compofitis, inuenitur tamen ſolum, pro Cogno- 

mine in Viga-Glåms-faga, vbi Homuncionem, 

credo, deſignat. 

i Litil⸗-menſta, f. animi imbecillitas, de- 
bilitos atque sbjectio animi, mollities animi, 
459. Menſta, in Compoſitis, humanitas, hu- 
mana adfectio, indøles, conditio. 

Litilmoͤtliga, exiguè, humiliter. 501. 
möt, forma, conditio (modus) rei. 

Litt, parum. Litt at einu, poullulum mo. 
do. 161. conf. J. 358. Litt, pro mai, Cha- 
rienti ſmus. 265. F. 97. contractum ex Litit, 
aeutro rou Pitill. 

Liig: quidr, m. & Liugvitni, æ. ſalſo 
Actoris ſuffraganeorum aduerſus reum sffer- 
tio, Falfum teſtimonium. 150. 268, conf. Lo⸗ 
fequens, 

26, mentitus eft. 270, Forma Imperfecti 
astiqua, Ek lå, hu létt, han lå, pro Ek laug, 
— laugzt, — laug, Verbi'€£ løg, forte cogn. 


Gr. AaiwaCw » decipio, Lar, Logi, nugte, ver- 


ba fine re, 

Lodi, Loddi (vid), adhaereo, 18. 
Angl. Cleaue, Junio a Gr. yvasæ, gluten. 
x0AAaa» glutine , x0AAzauar, edhaerefco, 

Bøg, n pl. leges, ſtatuts. J. 330. conf. 
Gloff. Synt, Locus Volofpåne, ibi allegatae, di- 
Jerte prodit eruuev vocis, ſic enim de Pavcis ba- 
ber: hær løg løgdu, Iſtae leges ponebent, > 
ftatnta |. decrets condebant, ſuper aerate 


et Fortuna hominum, De ratione originis con- 


uenit Gerin. Geſetz. 

Log eggian, f. juſta Kerala; d: aut ple- 
"na, aut jufta de eiuſa. 154. Eggia, acuere, 
incitare. 
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Coggilldi, ». legum valor, auctoritas 


323. gildi, pretium. 


Logleidi, f. in leges refero, legem fe 


r0. 3 30. 


Logmadr, m, jurisperitus; [hade tantes 
Namophylax]. 31. 222. 2) Nomophylss, 


[alias Uett. Logſogumabr], 237. 366. 520. 
Logmaͤl, n. ſing. res juridica. 518. 


B.øgyrette, f. fenaculum , curia, aut Le 
gum reformatio. 329. retti, corrigo, reſtimo. 
. Køgvilg, — ur, f. falfa juris interpre 


tatio, cauillatio, 235. 237. 


Løgvørn,:f. jufta exceptio. 111. 
CLogping, ms. Conuentus forenås. 11%. 
Soft, m. fublime, locus fablimis, 2) 
Cubiculum fuperius. 6. 7. Gl. Synet, in fol. 


Zog, mn. flemma, lumen ardens 7. 254 


conf. ſuperius Laugr. 


Logn, =, tranquillitos maris. 124. & 
at liggia, ve diferse in Alvismilum: fu kt 
løgn heitir, er liggia ſtal heimi hverium É 


Quo nomine ilta Malacia appelletur, quae w 
cubare (quiefcere) debet quocunque in mut- 


"do |, quacunque in regione? 


LOE leyſa, Loklauſa, f. nugae, mm 
tas, res inanis. 471. Løl, ahſoluo. 
Øåmr, m. auis nomen, fulica, 255. 
‚Laum, & Læmingr, clandeftinum negotiom 
>: f. furtim geftum. Las, Clam. Gr, war: 


occulo, clam, facio. 


"Røn, mn, ſtagnum, ſtagnans receſſos mt 
Tis, Nomen propr, pogi in orienrali Lhrås 
prouincine, 213. ab Læ, cubatus, ceſlttie, 
quies, on, em o renui, intermiſſio, df 7 
antiguo Carmine, vbi Hun let ei log, non ic- 


termif, 


i 
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termiſit illa (lugere /c. frlium). 

Loſtinn, perchſſus, Partitip. paſſ. Ver- 
bi ek lyſt (infra), liöſta. Se bppi vid loſtit, 
at hu hafir loſtit pörgeir, fi objiciatur, quod 
tu percuſſeria (aut prior laeleris) Thorgeirem 
99: 

Luclar, [pro lyklar] claues. J. 189. v 
& u alternant faepe, 

Lund, f. indoles; conf, Gloſſ. Synt. 
binc; Lnudsøgr, animoſus. 13. har, nimius, 
rehemens, adſin. Gr. æyav, valde. Lund⸗yggr, 
dem, (ficut Segyia dixerunt pro Segia, di- 
tere), aut ſuſpectae indolis, ab Uggr, timor, 
ufpicio. F. 23. 

Lurkr, m. fuftis. 194. ignotae originis, 
tis referamus ad xo Lerka, premere, vexare, 
uxare; £ari & Leri, lofTus, feſſus; at lura, 
ubere; Lurgr, languor, torpor, ex crapula 
pecictim. 

Cũd, rn. ſing. carmen. J. 128. conf. 
hliöd, Hlid, & Ud, Mupra. 

Jfdr, m familia. 200. 458. Gloſſ. Synt. 

L.øgisquitir, m. falffoquium, falfum 
ferum, J. 225. Kvittr, ab at kveda, dicere, 
furpatur fere de leui et incerto rumore. 

LØB, claudo (conf. Gloſſ. Synt.). Lifa 
låli, liti finem imponere, controuerſiam tran- 
gere, gr. LØR upp giord, fententiam pronun- 
o. 77. tiifa upp, & Lufa, ſimpliciter, ſen- 
mtiam ferre, decidere, J. 153.415. — fyri 
f, multam foluere. 416. — upp kiſto fina, 
cam fuam referare; confiractio cam Accu- 
indi caſu som protrita. 391. — liſtum ſinum, 
lyklummied lyflum) claudere areas (039, 
audere clanibus adhihitis (vix enim recte ca. 
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pitur Lufa /impliciter, pro reſerare) 94. 7. 189. 
Lykill, m. clauis, + praeced. 94. Sthra 
lyflum, clauium poteſtatem habere, 189. 

Lyktaz, concludi, finiri, de Lise, 150. 
Lykt, claufula, finis, ab ek Lyk. 

Lyndi, a. ingenium, auimi adfectio. 
76: Lund, Vupra. 

Chrit, I, Lørite (Lhritti), m. Interdietum 
Rei in judieio, re Actor ulterius perſequatur 
eauſam, et ne judices in es ſententiam-ferant, 
87.151.239 fø, forfan pro fæ, fraus, injuriog 
Rett, f. Rettr, & Reitr, m. & per Analogiam, 
Reiti f. I. Riti, Locus circumfcriptus, Gr, 
ELDKTY + carcer, ab ELV > arce0o, prohibeo; 
Lat. Arcto, item, Rego, definio, modum ſta- 
tuo, compeſeo. Erit adeo Lhritti injuriae (ul- 
terioris) eircumſeriptio, eottreitio, cohibitio, 
repreſſio, impedimentum. Qui ab Hlør, & 
at hitta, deriuant, mibi quidem nondum proba- 
uerunt ſuam iſtam Etymologiam, conf. ARNES, 
Isl. Netterg. pag. 258. 259. 

— Bøft, in lucem profero, manifeſto, de- 
claro, Løfa ſokum ſinum, caufas ſuss (3: ah 
fe in judicio agendas) edere, 149. Løft ek 
ſauk — til — döms peff er ſaukin a fat fomg 
at føgum, denuntio litem perſequendam in 
foro competente, 230. Lifi ek — til ſöknar 
— of til ſektar fullrar & hønd N. N. denun 
fio accuſationem — poſtulatumque proſerip- 
tionis abſolutae in N. N. Ibid, Løfi ek logl⸗ 
fing, løg ck 6 heyranda hliödi, Denuntio le. 
gitima (denuntiandi) formulà. Denuntio fie 
(clara voce) vt exandiri poſſit. Ibid, Pøfa fot 
å hond cinum, Crimen in aliquem denuntis- 
re, 729. — vigi å hende fer, Caedis aucto- 
2 222 2 rem 


— 
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rem fe profiteri, 71. — vigſok aͤ einn, cauſam 
homicidii contra aliquem (agendam) edere. 
36. Liös, lumen. 

CLhſingar⸗vaͤttar, m. Teſtes editae can- 
ſae I. accufationis denuntiatae. 233. 

Lyft, lauſt, at lioſta, pulſo, verbero. 
han lauſt hava i andlitit, os mulieri pulſauit. 
18. Loft upp qvitt, moueo I. excito rumorem. 
107. Pat lauft i bardaga med Heim, Exftitit 
inter eos canflictus, 127. Gr. AMGOG, TANTTØ 
percutio, conf. Leftig føpra, 


Mid, Imperfonale, fieri poteſt, verifimi- 
le eft, 23. 409. Må, poſſum. 
Madr, eleganter pro hann, ille, 51. 149. 
Madiliga, anhelanter, fufpiriofe, 272. 
Gloſſ. Synt. ia Mæda. 
Maeli, dieo. Mala eptir einn, caedem 
alicujus jure perſequi. J. 139 — fyri trygdum, 
folenni verborum formula pacificationem con. 
" firmare. 146. conſ. 106. — fyri munni fer, 
muſſare, ſubmiſſe loqui, 552. — illa til eins, 
male loqui alicui l. de aliquo. 71. — imoti, 
contradieåre, refragari 162. — a mitr, — 
yrkt „muſſitare, obſcure dicere. 180. 400. 
— mét wed fer, eongreſſum inter fe conſti- 
suere. 218. — einn undan, erimine abſoluere, 
inſontem pronuntiare quem. J. 285. — til 
mikit fe, magnam peeuniam (ob auxilium) po- 


ſcere. 99. Mælag vel vid, benerolentiam mu- 


gud promittere. 54. Honum maliz vel, dick 
ſacundè (ſcitẽ, commodè). J. 171. conf. 
230. [mælag vel edr illa fyrir (o: mala fyrir 
ſer) commendare fe bent vel male, i, e, lau- 
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dari aug vapulare ſermonibus, de facto bone 
aut malo, 117%.) Gloſſ. Synt. 

Mati, occurro. Han matti benrsgn, 
imbrem vulinerum paſſus eft l. in cruenta 
pugna conflitutus fuit. 7,251. Sed Mallti om- 
nino ihi videtur verior Lectio; nam Røgn in 
gen, foem. infolens eft, Mot, contra, Gr. 
—R 

Maͤgſemd, f. adfinitas (abuſiue, quae ſts 
pratorem cs ſtupratae fratrem intercedit; conf. 
94, vbi Maͤgr dicitur pater puellae, quae cun 
altero cubuit.) 290. 

Makligr, meritus, dignus. 188. mali, 


compar, aequalis. conf. Gloſſ. Synt. 
Maäl, 2. colloquium, 10. res, nego 


tium. Idid. Mål, n. pl. formula, 237. 

Wålasfylgi, mm. eauſarum patrocinium, 
fS. generalius, exercitium in rebus forenſibus. 
F. Gr. 

Mälafylgio⸗madr, m, vir in caufs 
tractandis exercitatus. 1. 

Wåla:Iok, =. pl. exitus negotü. 102, 

Wåbas lyt pl. stiv, ſ. idem, 98. 

Tåle: fpell, 7. ſing. corruptela canſie, 
vitium accufationis (quo minus recså et com- 
mode poffit inſtitui). 170. 

Maͤl⸗elldar, m. pl. ignes coquintri. 15. 
conf. J. 28. add. Angl, Mael, conuiuium, quod 
Casausono eft ab omiasal, ſicut xoiun, coens, 
a xouo.- 

Maͤl⸗feti, m. definitis paſſibus imbu- 
lans, [our førte Sonipes] — varra, nauis, 
poet. 358. Mål, menfarg, [iz.. vox, fonns), 
Gel, poſſus, veftiginm. At feta, lento grada 
incedere, pedetentim ire. e 

Maoͤl⸗ 





LEGE , mm. eonuentus Colloguendi 
cauſa. J. 258. 

Måler loquax. 15, contractum ex Mal 
ugr. 

Maͤli, m. dos, J. 61. conf. Gloſſ. Synt. 

Maͤlm⸗ferri, — feri, m. Metalli vee- 
tor, — varra, nauis, 7. 358. quia nauis fer» 
ro compacta; aug potius, per aequiuocationem, 
a fronte prorae, quae Stal (chalybs) dicitur, 
non quod haec -chalybea fit, verum quia Stäaäl 
appellatur, quicquid arduum eft er praeruptum, 
or rupes, ſtrues foeni &c. Quin Brandr, gle— 
dins, dicitur roftrum nauis; unde quoque haec 
appellatio deſumta eſſe poreſt. Ferr, veho; inde 
Ferri, vector, gerulus. Ef samen, ve Maͤlm⸗ 
fervi, Metallifer, i, e. ferri geſtor, bic ft viri 
adpellatio, Maͤlmr, ſine controuerfia a mål, 
vox, nam clangorem edis, 

Maͤlm⸗feti, mm. Mejallo inftructus gra- 
darius, — varra, nauis. poer. xonf. mo 
dd norata. — 

Maͤlm⸗regg, mn. pugna, poér, 
Malmr, pro telo, & Regg, nimbus. 

Maͤlm⸗ roͤgr, m. pugna, poer. 548. 551. 
Rögr, calumnia, big ſtrepitus. 

Maͤl⸗ſniallr, diſertus. 
vid. in Gloſſ. Synt. 

Maͤl⸗ſtadr, pl. sfladir, m, cauſa, inju- 
rig, jus injuriom legibus perfequendi, 370. 

Man, memini. Muna einn å (sramfrri- 
ve) in memoriam reuoeate cui, J. 157. fu- 
ſpectum, "Mana einn; niemorem eſſe cujus, 


549. 


229. Enialr, 


patrocinarå eui. 82. — einum, Bene velte 


(facere) eui alterius gratiâ. ilbid, Gr, væ; 
in memoriam renocq. ur, memor. Noe 
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fr. Muni, munr, mime, — 4 Gr, 
fAEVOG. ' 


Mannadr, ad — informatug, - 


dotibus, quae hominem (liberalem) ornent, 
(probe) inſtructus. 23: Participium —* Verbi 
origime, à Madr, homo, 


Wanna: forråd, sforræbdbi, nm. Magiftra. 


tas, praetura. 149. 222. LADA før, regere, im. 
perare, 

Manna⸗munr, m, aiſerimen ingenio- 
rum, 77. 

" UTannasvéud, m. pl. opera (fi ing.) ho- 
minum. 76. Ek veld. 

mm — —— F. hominum (ex naufra- 
gio) conferuatio. " 587. EF berg, protego, 
feruo, i 

Mannboͤt, pl. Mann⸗bætur, f. homi- 
eidiorum expiationes (pecuniariae). 100, 

Mannfall, a. ſtrages. 44. 

Mann⸗fundr, m. concio, coneilium. 
113. 
Mannfhla, f. homo putidus, nebulo. 
56. Full, malå olens; füi, putredo. Gr. vd, 
putrefacio, mudouæs » putrefco, 

Mann⸗ geſta, . humanitas. 627. gåbdr, 
bonus. 

Manngislld, mm pl, —— hominis 
caeſi. 65. quod ordinariò conſtitiſſe centuſſe ar- 
gemsi, pater ex J. 123. 23. c. . 

Mann »befnd, pl, — hefndir, F. vindie. 
ta hominis (alteriu) nece praeltita. 57, conf. 
J. 354. 


farius. 423. dunſi canino ingenio praeditus. 


Mann⸗ raͤd, », pl, homicidia occulta, 
22223 aus⸗ 


Mamn ⸗hundr m. homo improbus; ne 
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aut vindictae cauſa. ædita. 54. 178. pada eine 


Aſc. af døgum) do'o interimere, råda einum, 


animaduertere in quem, punire eum. 

Manuſtadi, m. clades, jactura in 
morte hominis facta. 61. 136. 

Mann⸗val, ms. numerus virorum lec- 
tiſſimorum. 173. 

Mann virding, f. — ——— — 111., vird⸗ 
ing, aeftimatio, honor, 

Mann vond (Kona), mulier — 
faſtidii in maritorum delecto. 48, Banda um, 
vituperare , ;YanDr sat 4: faſtidioſus, delicati fa- 
ſtidii. abitror eſſe a van; defeetus, nam faſtir 
dioſi fere aliquid im, ve ——— de qua gi 
tur. 

J—— ——— 32. — 
fo⸗ "fan a LAKPOG, mulcus, per Merasbefi i nconf, 
Gloſſ. Diatrib. 

Mar kunnr (per Erlend pro Marg⸗ 
kunnr, inclytus, multimpdis d, multis notus. 
J. 64. 

Maͤ⸗ſtallr, pere in Moͤſtallr. 

Mata, f. cibus, J. 273. Matr, vid. 
Gloſſ. Synt. 

Mataz, pranderey eibum capere, 320. 
220. 

Mat⸗mal, m. hara eoenandi, 194. coe- 
na ipſa. 220. coaf. fupra Maͤl⸗elldar. 

Mat⸗ reida, f. ciborum adparatus, cu- 
ra &. adminiſtratio cibaria, aut ipſa res ci- 
baria, 75. reida F. appargtus ; inftrumentum, 
copis. 

Mat ⸗ſelia, F. Cibi curauin diftri- 
butrix, proma cenda. 59. ſel, do, tribno, 
forte cognatum Løs. Soluo. 


% 
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Mat⸗ ſiodar, m. pl. coqui, lixse, ⸗ 
Nominat. ſing. — ſiodr I. ſiodi. 548. 549. 
Mat fidda, imdeclinab- quaſi, Mat⸗ſiͤdandi l. 
mat: fioͤdendr, idem. 549. Gr. few» ferueo, 
feruefacio ,' unde Seydi, Seydr, ignis, coctio. 

Mauto⸗neyti, a. conuictus, menſae 
eonſortium. 128. Mata, Supra, & Rautr, 
——— 

Med, Praepof, cum; med logum, ex 
* ſecundum leges, 234. Skickia med flar: 
dat, pro af ſtarlati, toga ex coccino. 377. 
uted fer, inter ſe. 167. med bvi er, gquoniam, 
quandoquidem, pro poſtquam. 523. wd 
einum af taka, pro vid einum, recipere ali- 
queen, 54. 

Medal⸗pallr, m. ſcamnum intermedi- 
nm Senaculi. 190. conf. 329. 1n. 5. 

Med⸗-faur, F. inſtitutum, modus pro- 
æedendi (ig lite), ga. fetr med, certa ratione 
neg, tracto, certam agendi rationem ineo. 
Medr, pro "LL homines. (im profa) 
321. 

Meckt, f. potentia, dignitas, 64, vtic 
male intruſum ex confuesudine orsbograptiae ca- 
dentis. Mega, vslere, pollere, Gr. ves; 
magnitudo, majeſtas, dignitas. 

Megin, , vis, robur. 2) ma/fcenleé, la 
tus, pårsy legio, Audrum megin nesſius, u!- 
tra promontorium. 44, conf. 42. Vulgå pa 
sans Megin fæ sali notione dici pre Bcaian, 


qui Aceuſniuus eft cum Artic. ſuſſixo, sa Beg, 


vio, quando Ådwomlaus combinereter Adjecrinus 
in Ablatiub, cam ſuo Suhſtantiuo in Accmfar:ss 


cæſu. Megr etiam in compoſitione imenitur apæd 
Veſeres, Må få Grettis« fags: fan bio då Balle: 


ſtodum 
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fisbum hvarum⸗megum, incoluit utrosque 
Beleoſtados. Ego neutrum pro certo deriuaue- 
rim a Vegr, fed aliam originem difpiciendam 
arbitrer, cum praeſertim permutatio literarum 
p & m mibi før ignota. Vide adeo, num cog- 
natum fit Lat, Margo-inis., liquefcenre R; ad 
ſenſum quidem aptå.conuenis, Id falsem, cei tum 
eft mibi, in utrauiſs harum dictiopum eſſe El- 
lipfin præepofsotinis At, ex, apud, ve ſint pleune: 
Alt audrum megin nesſins; At hvarum⸗megum. 
Mein⸗gerd, f. injuria, malefactum, 163. 
Mella, femina 
" ejus progenies, > gigantes, 445. 47. forfan 
diminutiuum a Mara, incubus; olim nomen 


mulieris giganteae. aus dicta fic quaſi Medſa, 


aMedal, inter, .a42 Midla, communieare, zam- 


quam .media inter homines et feras, utriut- 


que naturae particeps., ex utroque genere mi- 
fcella. conf. infra Midjuͤngr. , 

Meilvr, m. glares, locus ghreoſus, ſa 
buloſus. ab CE mel, molo, comminuo. Mel: 
backi, crepida rivi ſabuloſa, 155. 

Melr3 m. auena, planta frumenti fylue- 
iris I erratici, quod ſponte in praefectura 
Sevptufellenſi Islandide prouenis, 268. hinc Mel: 
back, Ibid. Idem quod Melr praeced. per Me- 
som, adjuncti, nam loca ſabuloſa amar; aur a 
Miol, før, grod iflud ex ſe gignat. 

Mel⸗ rakki, m. vulpes, quaſi canis fa 
lebracum. "1 88." 

Melti, vel porius Mellti / molle & mar- 
cidum. redde; in ſpecie cibum in ventre con- 
coquo. Translate Ut. mellta eitt fori fer, lon- 
ga deliberatione et haefitatione languidum red- 
dere negatinm, ita vt ejus ęxſecutio in nihi- 


gigas. Meilu . findar, ; 


2 s 
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lum abeat, 153. 4 Gr. 2xAATTE; eMollio, 

Ment, f. ſing. artes, dotes viriles. 
569. quaſi humanitas, a madr, homo, conf. 
Mannadr /upra. 

Merg undar⸗ſaͤr, æ. vulnus in medul. 
Jam ilhrom. 217. conf. J. 22%. p. de prima 
parte vocis conf. Gloſſ. Synt. in Smør, ungo. 

Mer: hrysfi, a. pl, Equae, 167. Merr, 
f. equa, Marr, equus. Hroſs, nm. equus. 

Meſtr, maximus, Gr. f4EY 1406. Taͤin i 
meſta, pollex pedis. 245. 
Metnaz LCaf einu), gloriari, gloriae 
fibi ducere aliqguam rem, 522. Metnadr, m. 
dignitas, gloria. 237. Met, aeſtimo. 

Mettr, fatur, pranſus. 176. Participi- 
um fine Verbi origine, a Matr, eibus. 

Meygiar, puellae, virgines. J. 3.” Belg, 
Maegth, virgo, Maegdom, virginitas, Eſt au. 


GLOSSARIL 


"sem Meyg vel Meygia conjugarum rov Mogr, 


filius,, conſanguineus, irem ſocius, vir qui- 
lihet. Eadem ratione Lar, Vir, Vita, Vir- 
go, dicuntur, conf. Gloſſ. Synt, im Mey, 
Meya, & Diatrib, ix Mogr. 

Mida (ſpisti), cotlineare (haſtam) 5: 
intento viſu eam cerid lineâ ad icium dirigere, 
J. 155. retulerim nd Lar, Mete, 

Midjuͤngr, m. gigantis women, 445. 
Midjungs burar, giganteum genus, item ho- 
mines ſcelerati. 447. Midjungs galdr, aurum, 
poet. 456..ejus bru, mulier, poér, ibid, Mid: 


jüngs idia, incendium, proprerea quod Eldr 
setiam Sigantis former eft, Ibid, Midjungr, gla- 


dius, propterea quod medium hominem tranſit, 
aut in duas fecat partes, Ibid. a Midr, me- 


Aius, ratione, quam ſuperius propofui. in Mella. 


Adde 
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Adde Grettis-ſogam im Oda Hallmundi. vbi 
Blendingar, Miſcelli, recenſentur poſt purſa, 
Hamars⸗büa, & Meinvatti. læ eadem Hiſtoria 
etiam vocatur Thorer Thorisdali (vulgò Ara- 
dali) princeps; Blendingr purſa, Al. Exempl, 
Blendingr purs, eriam· Al, Blendingr edr purs. 

Midla (einum eitt), communicare, con- 
tribuere, compotem reddere, eompotire (quem 
cujus rei). 73. 4 Midr, medius. aus Med, 
apud, inter, mutðõ. 

Midpallar, m. pl. Kerim — 
Senaculi (camnis medium. 150. me 329. n. 
er ſupra Medal ⸗pallr. 

Mikill, grandis, magnus, magni ile: 
ris et eflicaciae; ferdin vard per mikil til ſemd⸗ 
av, magnum ea profectio momentum ad ho- 
norem tuum attulit. Far. Meiri, Comparati- 
uus, endem conſtructione er uſu J. 231. 

Mikilfengligr, fpede megnus, mibi 


videtur dici, quaſi Likligr til at vere mifill vid⸗ 


fängs, aur mikill £ fångi, fpecie faa oftendens, 
quod grauia fit ad negotium I. certamen cam 
eo contrahendum. "1827. Fang, lueta, certa- 
men, Likr, fpecie praeditus hac vel illa, 
Mikil⸗menni, mn. homo: magnus (in- 
geniô ſc. et conditione; ramen us prius magis 
intelligendum videasur). 51. 
. Mitinn, revera eſt Accuſatiuus ſing. 
mafc, a Mikill, et per. Edipfim Subſtantivi, ex 
circumſtantiis ſuppleudam, aduerbialiser uſurpu- 
tur, pro muſtum, vehementer; fic: peir röa 
mikinn, /upple, rödr. Han reid mikiun, frpple 
gång, magne incitatione remigabant. — equi- 
tabat. 125. 55. 
Milki, m. conuitium in hominem mol- 


N 
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lem. 182. am' 4 "hæræxog ſmalaeus, Pratro] 
mollis? an potius na Milk, lac, poius kan 


mitisque , et mullam habens inebriandi vim? Hx 


definire nihil atrinet. vid, 403. I, var, o. 
Miniar (Menjar), f. på. monuments, 

indicia, conf, Ind, Landn, im Men. Sim 

(Menias) gripr, mm, Mnemoſynon. 203. 
Minka, minuere, Minka ff, minvere 


ſuam violentiam, ed humilia deſcendere, eni- | 
mos nus" ſtudium demittere, 222. Gr. Åtte 


Jrvvog pro mixpeg: peruus, * Eusraruio. 
sasvubéo , imminuo. . 


Winliet, moleſtam, noxium, Nestmaus 


a Minlikr, pro Meinligr, 352. Mein (Ki) 
Jorfan a Minuendo, ve proprie fit detrimen- 


tum, eranslate quoduis incommedum. hit, 
-formam qualitstem deſiguar, bic vero, % 


ſaepe in compoſitir, inſeruit formando Åske 
tiuo. 

Mind, m memoria, mentio, 474 fr 
ſpaæctum. 


Minni, a. memoris. vid, Gloſſ Sy, 
Hofdu' menn mtef i, minnum ce Habuern 
homines cam rem in frequenti memoris; tå? 
"meme sam putarunt ——— et admirabiis. 


KER i 
Minni⸗ſamr (blutr), jugis (sion) 
memoriae (res), perpetud in memoris haerem. 
x53. ſamr, deditus, adſiduus. 
Minniz vid einn, (& til eins) ofcm 
lov. aliquem. 255. 282. Munnr, 08; uæ 


recriat per y ſœiberetur, fed uſus Menbreiq; 
rum perpetuus refragatur. 


Mimn⸗likt, memorabile, obfervationt 
et cautione dignum, ·aut serie mirom, ib-· 
ſurdum, 
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ſardum, 480 ſenſu hodie dicimus Minnilegr, 
slegt. 354. Lectio ſuſpecta; ſoret autem Neu- 
trum a Ginn: life 1. slige. 

Misſdm, f. coxa, 253. 4 —— me- 
dius. — . 

Mislekoll, m. culeus farinarius. 401. 
Miol, ab ek mel, molo, comminuo, tanquam 
frumentum molitum [Lat. etiaun Mols] J 

Misl ſekkr, m. faccus. firinorius. 1971. 

Mioki, m. conuitium in hominem, aus 
fordidum et sbjectum, aus mollem, aus deli: 
catum et pinguem nimis. 182, Si. primum, 
deriuauerim a Myki, ftercas, fimus: ff ſecun- 
dum, a Miüukr, mollis; M serie, ab at mas 
fa, ungere. 

Miolk, f. lae. Comf, Gloſſ. Synt. Miolk 
bin, Miölkin Bin, Lac tu; conuitium in ho- 
minem mollem. 403. conf. ſuperius Milki. Eſt 
tt, vs allufum fis ad Increum colorem faciei, 
nullum fucci aut fanguinis indicium praeferentis. 

Misolki, m. proprié aut Mulgens, de bo- 
mine, aus lac ex fe praebens, de pecude. bie 
convitium im bominem, aut fordida fungentem 
officia, aut effeminatum. 403. ænfer praeaie: 
ta modd in agmatis lectionibus. 


Mis⸗geri, delinquo, peceo. 269. Mie, 


particula disjunctionem, earentiam, & vitium 
notans, Gall. mes, Angl. mis, Mibi a Gr. uy, 
aut truncatum ab juicug, dimidius. 

Mis⸗jafnt. Adverb. jnaequaliter, iniqoe, 
et male, per Chariemiſmum. 122. 

Mis⸗likar, Imper/. diſplicet. 65. 

Mis-quidr, m. Error verbalis (im ac- 
tione lisis comsni([us), 232. widr, —— ef- 
fstum. 


mori /impliciser, 


4 
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Mis⸗ſætti, æ. diſcordis, offenſio, irae. 
48. ſaͤtt, confenfus, gratia, 

Mis⸗vitr, minus (ia ——— (spi= 
ens. 67. 5 

Mispyckia, f. diſſenſio, iik F. 
94- pyckia, mens, fenfus, 

Moͤdi, mom, propr. filii Thori. Maͤlm⸗ 
rågs midi, vir, poer, 549. Midi, pro Moͤdr/ 
feſſus. 550, atrumque a Moͤdr, animus. conf. 
Gloſſ. Synt. 

Moͤd⸗fellandi mellu, Thorns, potte 
358. i | . 

Moͤdur⸗tt, f. maternum genus. falla 
i modurætt, mortuum in terram- cadere, aut 
Charienti ſmus, cujus ratio 
mibi eft ambigua. 70. v 

Moͤrdr, m. aries. ponitur pro Ruͤtr, viri 
nomine proprio J. 64. conf. J. 23. 1. 5. 4 
Mor, adeps, ſebum. 

Mboinn, m. angais, ab at må, atterere. 
Möoins⸗jord, aurum, poér, J. 144. 

Mö-hellur, f. pl. filices plani argilla 
tecti. 93.. Möorr, mæ. argilla; item terrae; conv. 
forte Germ. Mergel, Las, Marga, /pecies glu- 
tinoſae. 

Moka, (ligone) in eumnlum congerere, 
Moka af, congeriem smouere, 208. 2 Muͤgi 
& Mugr, cumulus ; conueniunt Augl. Much, 
Hiſp. Mueho, multum; item Augl. Muckre, 
Jeal. Mocchiare, Mucchiare, accumulare, con- 
gerere; Mocchio, Mucchio, accumulatio, con- 


geſtus; apud Junium, Nos dicimus: Moka i einn 


mat, — — ſtommum, Cibum abunde inge- 
rere cui, Referenda omnia ad Noftrum Milit, 
et Gr. pey%g, 
Aaaaa 


Mold⸗ 


(| 
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Moldohamar, m. malleus in puløerem 
commjnuens, 348. Ek Mel, minutim con- 
tundo. Mielnir, Malleus Thori, & comminu- 
ondis oſſibus, quibus infligebasur. Molva, mi- 
nmuim confringere, 
sem refolute, 

Mord⸗hamar, m, Mortifer tudes, aus 
bellicus tudes; ſecuris, porr, 347. Mord, cae- 
des furtiua, item poér, pugna, ab Lars, Mors, 

Mornar, Imperf. dilucefcit, 69. Morg⸗ 
an, Morginn, mane diei. vid, Gloſſ. Synt, 
add, Gr. uæipæ, luceo, —R maps dies, 

Ms ⸗ſtallr, m. pro Maͤ⸗ſtallr, mare poer. 
357. Maͤrr, bodie Maͤfr, lerus gauisa. Angl. 

Mev, Belg. Meuwe; Kirsanus apud Junium 
ita dici putat a modo vociferandi; es Junius 
exiſtimat ob id ipſum quoque in Vet. Gloff[. La- 
rum mufere dici, qgod vocem edat murilegi ſi. 
ue muricipis, i, e. felis, ſimilem. Geuitiuus 
ænriquus eſt Maͤrs, maͤſs, mågt, & måfg 
. Ehodie plerumque måfg], quamquam duos pofte- 
riores contra auroritatem Mbb. Grettis - ſogae 
damnat G. Pavit; verum bic eliſio fir duarum 
Hrerarum, euphoniae grasiå, 

WMöt, a. concurfus, occurfus, Reid han 
Ni möts vid Sidn 4all, Egaitauit ad (con- 
neniendam) Sidu-hallum, 163. Miklir kappar 


ru til mots, in aduerfa parte magni funt- 


praeliatores. 228. 2) Mét, fpecies, ſignum, 
indicium, exemplum, Maͤttu få moͤt aͤ (boi), 
Fius rei documentum tibi vifu eft facile, 18, 
De priori ſenſu conf. Glolf. Synt. oe ſciendum 
Möt, aduerſus, praepofitionem, non temeré apud 
Veteres jnueniri " ſeparatim. Poſteriori ſenſu 
resulerim ad Las, Modus. Eſt samen, vs ex 


Mold, humus in pulue- 
38. refpice Mola ſuperius. 
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priori fenfu notare pofjis id, gud i im re pri 
mum fømføbus oceurrit. 
Moͤt⸗fall, m=. refiftentia,' reppgnantir, 
Veita einum métfall, aduerſari cui, 393. 
Mügr, mm. turba, multitudo hominuæ. 


Munda (vapni), ictum zelo modißeni, 
deterininare, definire, »: fcopum fibi certom 


deſignare, quò selum conjiciatur, sur tclom 


in certo politu collocare, ad pertingendan 
quo volumus. 78. Retulerim ad Let. Modos, 
quatenus Terminum fgnificar, adfpice et RIM 
ſuperius. Lices quaque ad Mynd, forma, figur, 
referre, fed res eodem abie, dum figurs fr b 
mes extenfi, vs Philofopbi ajunt. 
Muna, pro Mun eigi. 532. Mus, il. 
mox, & a, negatio Verbis ſuſſixa. 
Mundit, Mundut, pro Mundi—⸗at, Mun 
at, 3is.perf. Imperf. Subjunct. Verbi euxikstis 
faruri, aus Opinstiui, Ek mun, cam ff 
megatione at. Mundit hallda, non contineren, 
aut non credo fuiſſe contenturos. 445. 
Mundridi, m, anſa clypei, caiu ex 
is de brachio adpendebatør, 66. und, mins: 
& Rida, in altum efferri, ſublimem ferri, 
Muni, pro Munim, Prima perſ. plarå 


"Subjunctivi, Verbi ek mum J. 149. 


Muninn, m. cornus, (proprie Odisi) 7.83 

Munka, contractum ex Man⸗ckea, ?: 

ET mun eigi; Ek munka bera, — fima, non 

efferam, non inueniam f[tradam ass folesm) 
241. 

Munkat, pro han mun er , infolenter, 

cum im rertia perfona eſſe deberet Santi: 


Muna 


— 
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Wunnslifte, .ore deformis, labioſus. 
39. Munnr, mudr, cogu. Gr. Avboc. — 
oratio. 

Munn⸗ faͤttir, verbô reconcilisti, (rom 
re verå). 417. Proba. quidem vox, as: eo loco 
ob contextum ſu ſpecta. 

mMunu, Infianitiv. praeſ. Verb. auxil. 
Mun, 19. Nønc pro eo dicuus Muni, harba- 
rå, Origo er vera vis Verbi auxil. Mun, pe- 
tenda eft apud Orauum im Gloſſ. Synt. voce 
Man. 

Munud, f. Munudr, mn, voluptas (ve. 
nerea), Amorum delicise 10. J. 23. & 18. 
conf. ſupra drogia, er Inudari Oraun Gloſſ. 
Diatr. ia Munud, ac Gloſſ. Synt. in Munr. 

Munr/ m. emolumentum. fyrir ongan 
mun, null& pecto. 200. & 201. 
munr & (at) fri, id mihi prodeſt. J. 575. 

Munir, m. plurale, idem ac Munud . F. 
18. conf. Gl. 


ſtyllddi mun £ (hul) fara, ve iſta res ei ſecus 
eueniret, J. in vanum et irritum caderet, I, 
vt ille promiſſi effectu deſtitueretur 260, Ca- 
remus iis, quae deſideramus; igitur vox Munr, 
boc etiam fenfu, forte mon alia eft a priori, 
Verum qui alter cenſer, conferre poteſt Las, 
Mancus, Germ. Mangel. Gr. Mæroç, rarns, 
laxus, gcæsvopæt; quaero. 

mMüůtr, F. på. Defectus voeis, afwvig. 
A mütr Cat) mæla, heeſitanter et ſuppreſſä 
voce loqui, ſubuereri apertè negotium eloqui, 
180. 228. conf. Mæla. Müta in Sing, ufur- 
pårur, de vocalitetis ſ. cantandi facultatis deé- 
fectu, qui ſaepe accidis adoleſcentibus, vocem te- 


Mer er 


Synt. er add. Gr, gævopær, cupio, 
qunero, >) Munr, discrepantia, defectus, At hen 
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mere mimis intendentibus; — es visio labo- 
rantes mobis aicuntur at vera i É mütn a Lat, 
Mutus. 

Muͤtr, f. på, pretium, merces, mticia. 
Taka mütr | fer, Mercedem capere ex ſeſe, 
3: ob injurias corpori ſuo illatas; qſi. cor- 
pore ſuo quaeſtum facere, ex ejus violatione 
compendiam caprare I, quaerere. 555, Singula- 
fig bujus vocis adlatus ef Supra in Fe⸗muͤta, 
quò refpice. 

Mynda, formo, fingo, figuro. confer 
tamen fuperind Munda. Ecki parf at mynda 
til beſs er oſs er ihug, Nihil eft, quod 
(praeuia verborum circuitione) adumbremus, 
quad nobis in animo eft. 224. Mynd, fæ 
cies, imago, fimulacrum, adlud. Gr; comvver 
indico, xmuug. fignum, conf. Glofl, Synt. 
Ebr. Minna, parauit, praeparauit. 

Myndi, pro Mundi, 3is Perf, pl, Im- 
perf. Subj. v. auxil. El mun. 15. 

Myrdir, m, Participium mominale, Bel- 
lator, debellator, item clendeftinus interem- 
tor. Mbins jardar myrdirt, aus pecuniae con- 
ſumtor in genere; aut ſtrittius pecuniae con. 
ſumtor clandeftinus, F. 194. coll, 196. Mord," 
proprie caedes furtius; Latius apyd Poëtas cae« 
des quseuis, item pugna im Edde. Eſt autem 
ab Latino Mors, cui adfine peopreg bvntog, apud 
HesyciIum. 

Myrkr, Adj. Tenebricoſus, obfeurus, 
Morfr £ api; myrfr £ mali, Teeto ingenio 
praeditus; Oecultus in fermone. 179. & 397. 
Morkr, a. ſubſt. Tenebras. Gr. zmavpos, & 
per Apbaerefst, fravpeg; obſeurus, seæusow, ob- 
fcurd. . i 
Aaaas 3 i Myrkt, 
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Myrkt, Adv, obfcuré, opertå, meia 
myrft. 400. 


Muoͤrr, f. valus, — uliginoſu⸗ — 
conf; Iid. Gunni, ſ. is Mhri. add, Angl. Mire, 
eoenum, lutum; Gr. piæpog> ſpurcus, pollu- 
tus. 
N. 
tå: —— f. på. ofheinum mortuo 


praebitum; proprie narium (forfan -& oculo- 
run argue oris) occluſio ac compreflio, Veita 


einvm / naͤbiargir. 154. Naͤrr, v. infra; Berg 


& biarqa, occulo, ſerno. 

Vargi, quandoque ſ. quandocunque. 
77. Nar, qoando, gf. quãâ temporis prae- 
fentiå. Nàä, nær, propt,. Ulf. Neque, AS, 
neh, Ængl, near, neer. HexviGius -confert 
Hebr, nagalch, accedere , appropinguare, & 
Funrus Gr. evsyy ve» pro EXYUG » apud Lexico- 
grapbos occurrens, Gi omsem fufjixum non ſem- 
per babet mosionem negasigam, verum etiam in- 
serdum refpondet . Latinorum que & —— 
per adfirmationem diſtriburiuam. 

VNacaqvr, pro nockor, weuer, plural, 35. 
Nacqvat, memsr. fing. Ibid, & paſſim. Mafenli- 
zum, Racqverr, nakkvarr, nauckurr, aliquis. 

lær: gætr, in eonjectando ſagax, ve- 
sus in hariolando, 253. at geta, nancifci, con- 
jicere. 

Vafli, m. umbilieus. 578. Mibi à Nå 
— I. Nema, adfequi, copere; umbilici enim be- 
meficio nutrimentum aecipit foerus im utero ma. 
tris. Alias Naf, Perſis eſt Umbilicus, docente 
WACHTERO, item Nabe Teutonibus cåuitas, im 
ſeeci Modiolus rotae, frue meditullium , qud 
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omnes radii concurrunt. — alterutrit 
dicinutiuum eſſe exiſtimat Germanicem Rabd; 
prior etiam Junius ad hanc inclinauerat [oms 
tsam, dicens: Umbilicam im corpore humano j- 
millimum eſſe modiolo in rota. 
VNafni, m. Nafna, f. Cognominis, bx 
er haec, 103. 310. 
Nagli, m. cleuus. Kreiſv⸗nagli, Nuc- 


| 


lens, vomicae, fue humor in ea purolentus 


condenfatus, claui. ſpeeiem praeferens, 244. 


vid, Kveiſa. Nagli, Juvio & Oravio få 


Nagel, Nagl, Regi, unguis; fed in hujus Ey 


mo diſſentiuat; nam Junius id pesis vel 2 y574 
puncturs, vel porius a Nagen, Kuagen (Ndr 
naga, gnaga) admordere, rodere, Gr. 42 
tv (ævæciv). Quae mibi, frue de Ungue, fa 
de Clauo, mon difpliceur, conf. Oravn Glod. 
Synt, Augl. Nail, unguem & clauum ders, 

VNa⸗liga, propt, fermè. 219. liga bic 
ſeruit noune voculae formandae, quippe Rå h- 
cum non babes nifs in Compoſitis. 





Vaͤri, m. ſing. lle, tenuis illa pers ven 
tris coftas inter et coxam; Medicis: Regio 


ebdominis lumbalis, 1%4. Vox iuncertae origi 
mis, forte tamen å NÅ, qued auctere Oramo 
mosat Tangere, pertingére, extendere fe, Bb 
autem parte ventris maxima eft in latum extes- 
ho. Alid ratione cognata videri poffint Åsgl. 
Narrow, anguſtus, arctus, ASax. Nearn, idem, 
a Nyr, prope, apud Juntum; add, Belg, Nat, 
arctus. Hid. Conferri quoque meretur Neſtrav 
ndinn, propinqnus, qued forſan etiam aosaan 
olim onguſtum, adftrictum, tenuem. As vere 
Nyrfll, (aut Nirfill), homo fordidé parcos, 
& at nyrfla ſaman, comparcere, rem pir 

tendo 
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tendo corradere, buc pertineant, baeſuso. 


[Dignum eriam, quod cum Råri conferatur, 


Gr. vnpog > couus]. 

tider, m. funus, cadauer. 392. Forfan 
å Ræra, I. naͤra, nutrire, quod tum cedat in 
efcom animalibus; fic Germ. Haag, & At [8 
Dan. Aadſel, a noftro ætfå v. ætflij, cedauer; 
Referri alias poſſit ad Gr. vexpeg & vexvs, 
mortuus, martui cadauer, ASax, Neas, ca- 


dauer; at commodiſſime ad Chbald. Na, cadauer, 


quod me monuit Doeti J. Oravius. 

Tåttemål, ». pl. hora nona vefpertins, 
431. Mål, menſura, terminus, hora ſtata. 

Naͤtt⸗ſöl, f. fol Rocturnus, puellae cog- 
somenrum. 89. 

Tiand, * moleſtia. 296. comf. Gloſſ. 
Synt. gud -addo ex Etymologico Junn, Hebr, 
Nadach, Gr. vvoge & vurrw; pungo, impello. 

VNaudugliga, & Rauduliga, segre, dif- 
ficuker. 155. 245. à praecedente, 

Naudr, m. neceflites, caſus neceffitaris, 
vis ejus impellens, 61. 

1Zaudfypnia: ver, a. factum neceffari. 
um, 2: utile, ſalutare. 145. Veram notionem 
vocis Naudſyn Pete apud Oravlum in Gloſſ. 
dynt. 

VNauſtz, 
Manft, mm: u/fssate Nauſtibolum, fed ex conjec- 
ara fedes, domieilium. 461. 463. væi, ha- 
to, Imperf. Fonic, vætesxov, vxæog, domici- 
ium. It. Mauſit, Genisiuus pro Mæſiz, a No- 
nimasiuo Næœſtr, proximus, ex comjectura. 462, 
163. 

Ye, non, neque, ufurpatur pro aut. 
40. Ulsa in Skirnisför Eddae Sæm, XVII, ne 


Genisiuus — a — 


Aaaaa3 


GLO SSARII. 741 
pro aut bis occurrit]. 

Nedarla, contraceum ex Sebdarliga Adv, 

inferius, in inferiori parte, 82. Nidri, infra, 
Nidr, deorſum, inferius, Nedri, inferior. 
conv, Gr. vepåe, vepbev, ſubter, infra, vepbeposn 
inferior 

Vefni, nomino, nomen cujus profero. 
89. — då nafn, id. vel nominatim compello. 
211. — mann til ſaͤrs, avetorem vulneris 
pronuntio. 172. — doͤm å måli, judices de 
cauſa cepio l. conftituo, 106. — menn or 
(nr) dömi, judices nominatim excipio l. re- 
Jicio, 150. 4 nafn. — 

Vegli, clauo figo I, firmo. Heitit neg⸗ 
lig (lonum), nomen (probroſum illi) adhae- 
refcit tanquam clauo adfixum. F. 127. 0 Nagli. 

einn, pro ne einn, ne (vel), unicus 
quidem. 7. 89. i i 

Vem, capio, ocenpe, Hvart nam pik, 
Numquid te attigit (ictus)? 97. Rema kono, 
rapere mulierem. 130. Nema ſtadar (ſtad), 
fabfiltere. 114. 133. Nema vudi (einhver— 
ftadar), lubidinem percipere ex aliqua manfione, 
lubenter in ea acquiefcere, (uſurpatur fere cum 


vegatione). 121. Nema annars mål, alterius 


ſermonem (auribus) percipere. 164. Nema, 
memoriå comprehendere, diſcere. 275. Nema 
cinn lifi, vitå fpoliare quem. 117, Gloſſ. Synt. 
Vema, nifi. Pvi af eins — nema, es 
modo conditione, fi. 228. 240. 254. onen: 
conf. Gloſſ. Synt. 
Venna, snimum inducere, ab fe impe- 


. trare, 263. vbi, vs fere apud veteres, cum ne- 


gariome ponitur. Gloſſ. Synt. 
Teſta, fro Gueſta. 611. 
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Veyta, in ufum fuum conuertere, uti, 


frui, — bods, cenditione, I, offieio oblaro,- 


207. ab ek nit, quod vide in Gloſſ Synt. 

Vidaz aͤ (einum), ſeelus committere ie 
aliquo, d: eum ex improuiſo et imparatum ad- 
gredi. 60. Eſt Verbum Deponens intrauſitiuum, 
pro Nida ſik 4 in fe dedecus l. flagitium 
admittere, ſud erga alterum activne, Rid, con- 
tunelia, reg infima et viliſſinia, à nidr. 

Vidr⸗fall, n, decidium, — at tet; 
ceflatio litium. 21. Ex fod nidr. 

Viſrdr, Diui nomen; quaſi Almus, ab 
At næra, alere, fouere, Nisrdr hiäima hrid⸗ 
ar, Viri appellatio poérica, J. * Viga Risrdr, 
idem. 548. 

Niobrun, quaſi Natrix, Alma, agt AI. 
mo vel benigno ingenio praedita, Diuae ao- 
men (Edda in Aſyniarum Synonymis). ppeing- 
"Jade dfnv Nidrun, Mulieris appellatio poérica, 
F. 194. 195. | 

trim, f. indego, exploratio. Hafa 
nidfu .af einu, odorari, fentire,'1, explorare 
quid, 104. Bera einum nioͤſn, indicium 
ferre cui, 131, Gera eſnum niéfa, indicare, 
nuntiare cni, 160. ab At uhſa, ufitarius hugfa 
& hnbſaz, propriè Odorem neribus captare, 
deinde explorare, indagere; Thema eſt Naſar, 
nares. Neque tamen malè refertur ad Gr. vous. 
conv. Laz, Nuntius. 

Vioſnarſtip, a. nauis ——— — 44. 

Liste, frui, fructum capere — eins vid, 
alterius ope folciri. 76. Niota ffaltu broͤdr ping, 
Fratris meritum tibi proderit. 160. Niéta 
karlmanns, fruetum l. voluptatem ex virili 
confaetudine capere, J. 22. pudicå er honeſtâ 


i 
- 0 
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phraſi; ſic reciprocè adbibetur Miétaj, de nege⸗ 
tio Venereo. 13. Gloſſ. Synt. v. uhlt, naut, 
add, Gr. ovurog, utilis. 

Vipa & Gulpa, f. petra eminens & 
propriè quidem, ex ufuy vt arbitror , bodierro, 
in turbinatum aut certe acuminatum edfur 
gens faſtigium. 127. 7. 270. Gl, Synt. 

Nöckt, vide ſub Guogt. 

Vockurr, aliquis, quisquem, 196. Nod⸗ 
uru, ſubaudi ſteidi, /pasio, aliquanto 1; eb- 
quantum, Aduerbialiter. Sva nocknru misf, 
in tantum, uſque adeo. 228. Gloſſ. Sym. 

Vockr, alicubi. 21. 267. J. 39. & 1263. 
Ediptice et Adverbialiter, pro Nockr⸗ſtadar, id. 

VNockurnig & Nockurnigin, -Nodurnins, 
pro Nockurn veg (veginu] aliqua ex parte, quæa 
dam tenus. 255. 563. 

Vaordan (at), a feptentrione J. ſeptes- 
trionali parte. Adverbium in loco, ſitum «e.- 


fignaus. 110. 


Vöt, f. rete. sranslate, de callido rei ge 
rendae confilio, 296, & Met, mæ. idem [ass - 
tius hoc ab illo, vr reuera dimiunsiusm), quo 
commode arceſſi poteſt à Naͤ, capere, targus 
capiendi inſtrumentum; om vero adfine få Gr. 


unde et Lat, Nafla, pro certo non auſim fr 


tuere, 

Vöoͤti, m. comper, ſimilis. 121. Mk 
inuenisur im Skållda Cap, II, pro indice |. fg- 
no, haud dubiè à Lar, Nots. atque adeo Voͤti, 
cum de Homine dicitur, erit Ejusdem note, 


iiſsdem adtributis inſignis, ass quaſi Figure |. 


exemplar alterius. Neque tamen abfarde deri 
uaueris à Niota, ve ſit idem quod Rautr, Cos- 


fors, particeps, ſc. earundem proprictasum 88 
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w 
altere. i 


Vũ, pro NØ, noua, mene. plur, 324. 

Numinn, mutiletas, acciſus, defectus. 
176 reuerâ particip. Verbi EL. nem. 

VNunnr, m. potens, pollens, aliqua re, 
Hlif⸗nunnr, viri appellatio, quaſi armipotens. 
I. 247. coll, 3. Audnunnr, idem [qunfi a suri- 
potens, nummipotens.] J. 254. 

Nykki, aſicatius hnyfli, moueo, ugito, 
rexo. Nyckia nockro af einom, violenter eri- 
pere quid e manibus alteri. 32. Cognasp funt 
roſtra at huifa [/. hnyka & hnoka.] paulu- 
lom mouere, hnauk, =. fng, vexatio, labor 
moleftus, remotiorem originem prorfus ignoro. 
IReferendum autumo ad familiam Verbi et 
bnegi, de quo confule ſupra adductum Hneiſir.] 

Tiglunde, f. nuntium, res nous et in- 
folens ; diftinguisur å Tidindi, tanquam minus 
quid, 176. Lund, indoles, modus, 


O. 


Særumadr, m. homo inquietus. 3233. 
tir, pax, otium; ti & lubenter alternam. 
Odågengiligr, ad Inuadendun non opor- 


tunus, 412. O & U, Negario inſeparabilis, 


Gr, ev. Geng å, adeo, impeto, inuado, la- 
ceſſo. 


Oaͤrenniligr, idem. 187. Renn ä, in 


ceurro, impetum facio in. 

Odd runnr, viri appellatio poética, 4%4. 
Oddr, mucro, Gr. afdyp, ariſta, mucro gladii, 
spå, cuſpis teli. Runnr, virgultam , bic pro 
bidr, lignum, quae vox viri uppellasiones ingre- 
litur ex lege -aequivocationis, nam Vidr, Nomen 
»articipiale, eft Agens, efficiens, 
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Odfluga, Nom. indeclinab. volueri cur. 
fa pergens. 144. Odr, ſequ. æ flugr, 
tus, fuga. 

Odr, Aqj. præceps, incitatus, vehemens; 
— at verfi fino, intentus (ardenter incum. 
bens) operi. 58. På var bardaginn ſem oͤdaztr. 
247. Hinc Adverb. Odt (Ott), Comparativ. 
Odara, feſtinanter, fervide, 222. Videtur eſſe 
s Gr, alrtæ, ruo, feſtino, aut obs, ældsonæt, 
propello, irruo. Uſurpatur in fpecie de Furi- 
oſo. 
Odr, m. ingenium, snimi habitus. J. 
70, de origine confule Gloſſ. Synt. in Audr. 

Oflugr, validus. 152. Af 1. Abl, hals 
forſau a Gr, OPEAXa > augeo, juvo, 
| Øndverdi,.ø; Sedes primarie, 7. 275. 
Ondverdr, exaduerſum ſitus, aduerfug, ante. 
rior; ab ven contra, & verde (in Compofstis) 
converfus, fpectans, Vox inſolens, & ſuſpecta, 
donec plures accedaus audtoritates, 

Øndugi, a. idem. 129. Veram notatio- 
nem vocis exbibet Index ad Lendn. b. Ugi, pro 
vegi, gquomode in Ondurt, pro sudvert, conf, 
Gloſſ. Diatrib, in Fleck⸗lauſs. 

Br, in paucis Compofitis, quaere in Or. 

O⸗fœrr, invius, impervius, de fluvio, 
F. 120. Ferr, eo. færr, Perus, itioni opor- 
tunus. 

Ofgiafir, f. pl. idem forte asque Afgiafir 
[gud reſpice]. F. 32. Sufpece, 

Df⸗kelki, Oftelkni, p. protervia, per· 
vicaeia nimia. JF. 274. Voces hoc loco ſu / peceae, 
ſed per få probae; a Kellinn, pervieax, con- 
tentiofus; comuenis quadam tenus Dan. Kegle: 
tie, an Kablerie, & at Kegles (kaples) jur 
gere, 


” 
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gare, ombages nectere. Retulerim ad Kaͤlfr, 
vitulus, nam Vituli ſunt cotumaces; unde &' 
Fråfålfr dicimus, proprie & translate; aut ad 
Latin, Calx, ball, ve kelfinn fre calcitrans |, 
calcitrofus, 

Ofkeſti, Ofkerſti, F. Nimia carillatio, 
æur jocandi licentia, projecta (ſermonis) lafci- 
via. 129. Bf, ſuper, item nimium, Gr. vær 
add, Gloſſ. Synt. Kaſtr, vegetus, alacer. * 
alacritas I, laetitia immodies. Forte å Gr, 


xæipo, gaudeo, quod aliquando etiam notaſſe 


valeo, vigeo, colligi videtur poſſe ex Imperati- 
Vo, xcipe, falve, er Infinitiuo, KØIPELV > ſalu- 
tem. (Keſtimikill, ſermone valdè laſcivus, 
multum cauillans, esſtat in Vita Thorfteinis 
Bæermagni, forse a faätr, lafciuus, Dan. fqad, 
- aut kati (feti) laetitia, loſeiuia; fc a gåta, 
geta, conjectura, formatur Verbum geſta, siffa, 
conjicere, & pl.) ! 

Of kom, pro fømplici Kom. J. 87. of 


frequenter xægsaser apud veteres Poétas. 


Ofslåti, m. homo fplendidus, vel am- 


bitioſus. 142. Of, ſoper, nimis; Laͤta, prae 
ſe ferre, oftentare, gerere fe hoc I. illo modo. 
-Dicitur et de. femine, 

Ofidi, & Ofrlidi, ». Abi. caf. nimia 
vi dur, multitudine. 180, 399. Voces Mono- 
protae. | 
Offiga, Adu. F 214. pre Hoiga. 

Ofmællt, juſis plus dietum. 232. Par- 
ricipium ſine verbo. 

Ofmerki, a. pl. indicia, veſtigia. 28. 
Of, de 
Ofraͤd, a. pl. poteſtas, imperium, im- 
perandi jus, quaſi yfir⸗raͤd: 433. 
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Ofraun, f. probatio (ingenii alicujni) 
nimis acerba, factum 1, res animum alicii 
exulcerans, gera einvm ofraun. 220. raut, 
probatio, experimentum, item res acerbe, sc 
rumna, Glofl, Synt. 

O⸗fregit, non quaefitum, aut aduerbi.- 


aliter non quaefita, fine percunctatione, alids 


acciyi poreſt, fando non auditum, antes igno- 
tum. Han fagdi honum å-fregit alt um x. 
ultrò ei denarrauit 49. conf. 68. Neutrun 
participii paſſivi ſine Verbi origine, aut Aduer- 
bium participiale. Freg, rogo, item fando in- 
audio. 

Ofer, m. — bellum. — Er form 
iun i aͤna, amnis ab hofte eft infeftas. 42. 

Ofr⸗ eflismadr, m, opibus |, viribug 
praepollens, 75. Afl. 

Ofrohugi, mø. Incredibili >: fummå 
praeditus animi confidentie, 210. Hugi is 
compoſitione, vix autem extra cam, er animum 
& animatum nortat. 

Ofrignir, 350. pro ſimplici rignit, 4, 
vide, 

Ofrligr, immanie. 404. vox fufpecat 
auctoritatis. 

Ofſtopamadr, m. homo ———— 
125. Stop, mare. Gr. oroœoc, tumultus, fre 
pitus, 

Ogn, f. fi ing. terror, portentom, mon· 
ſtrum horrendum. 279. Gr, ayæv, fapra. mo- 
dum, vehementer, zy2ø ſtupeo; Agi, rere- 
rentis, timor. Spec. Reg. 

Ogrligr, Comparatiuo, éogrligri, formi- 
dabilis. 183. indidem. conf. Gl, Synt. er Fer 
bum Gga, quod ibi proxime autecedit. 

Oꝛgtun⸗ 
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O Franſamftige) An Milpidofmne - (pas 
Jive ſen ſu*, aut vonſtdentiam ficie Praeſerenv. 
408. Priorem ſen ſum: lingua admissity kok cori 
rextus; pofteristem coniextus , won lingua. 

O⸗ hagr, ineptus, inhabiiis (proprie, 
in artificio J, ad ertificium) bic ———— in 
— —A — i BEER 

T Obågvirfe, in. — — — 
tus, inſrite opus: fæciens Ibid. 

Ohandlatr, nianu alacer, 55. 

Oheilagr, noxae expofitus, neci obno- 
xius —at fålfa forir einom, jure! ededi & 
quo. "73. Helfage, ;fanetus, invioſabilig,“a 
noxa immunis; forte guafi hĩ lagr, hidlagr, 
hiälegr, Teorfum poſitus, ſegregatus. Snor- 
Kius im Vita Haconis Boni Cap, 17. Edir, 
Hoſn. Halda Corte laͤta, ve in "KriRtnif, pag: 
44.)'hetlage inn vin. höern Dag vid vinnom 
ollom, Septimim quemqut diem ab omnibus 
bkboribus ſegregotuin Mobere, Qinterpreta- 
tio ex rexiu non ſequitur, niſi, quod vix licne: 
rit, ante Vid ſubaudiatur pbyrma, aut varna, 
temperane, abſtinere. Quoa autem Heilagt Bo 
loco ad ag AND vinnom recte referri pålfåt, ros 


batur ex Érågis: Hundar ere nheilagir dvd . 


äderkom ꝛc. Eelegg hiä (mer) depono, ”fe: 
pono, dei ec leidi "hid mer, praeterire fino, 
praetermitto, omitto, ec ferr hid eino, exci 
do aliqua re. fit Bid, er ſettr hid; ſeorfum ledeb; 
feperafuk; ſemoras ſum. "DE nutem, pib bid 
Pori, Fralasisu''eft, rge eciam hei, vii ei et 
f hbenter alternent. Haec origimatio etiam "far 
tile cum Sanctitotis Srorione -coikilatur ;” nam 
quid aliud eft Sanctum ,… quam Exeter ”commuy 


hem fordi er)vulgered injtkias pofithldr. Ne- 


se 
Å * 
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> que" påvrem' poffie uiſpatari. 
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gar uamen eros]. Ouavn ta! Die (i ”Synm 
ds" Dior, non -efttphmflele; or im nidil prnege 
dicare debet haic noſteb, cum de ralibas ig Uerande 
"ol; ER 

Odelga, &" Uhelga (einn), vitae (ecuri: 
tatem (alleni) folenniter. abjudicøre, neci ob 


nvoxium, ju lin noxe eapitali): saefum pro 


nuntia ae gsm gys Hodbferè y eneſo —RX 
fehat, conf. Viga-gl. ſ. cap. 9. vivo Laver 
eriam factum videmus ex Landn. u. pag." 336. 
rum vero nhotius dicebarue,! at gisra einn ſekan, 
mur gisraꝰ einnatſtoögarmanni. Comraxiuvi · at 
helge - (begtan) madu; samen yen vin 
dicere,' pceurrii ig (låko tcisgeo. eadsipag sv0% 
Obelgr, "Un elg ur dilped diuin Gu 
ſtam) ſecuritatis vktalig, noxa…l; reatugk. capi- 
talis, Stefna (vegnum oc jordudum) mensom 
til id Oabſo reſoſſos ospixtis aroeſſare, 2: 
apud eørem' fånera humvierues:declsrore, for 
tennis, snuod sin moxa gnecetes) føring 
caefi. 99. Recte dicitur Ohelgi' per omines cof us, 
muamquam Genitiuns Uhelgis inueniatur J. 202. 
Ohliõd, in.“yl. eonditis 3. voces fra medi- 
ce; — intomditus?1 sd ha, . 
Di: LÆ Bund, nout: agreutons.j Øen 
* cum ſingultu, flebiliu fing ultos: exapers. 
171. Verbum fimplex at Milton; eft in Stirn: 
isfør, ge cum: pluribus Rddae Sæmundieysg 
Odig'éx men inrenpretæioue prdum jaws, eaſicxr 
tår, vbi Gloſſariu [videj »Conf.: vinserim Gr, 
—XR "prqeteritu-xexadvkæd ba: flea, — 
Lir. Lugeo. pr SES SE ne dl J 
2Obunnr, Okuͤnnigr, ignotusug. Fa 
anhmoſeo.ꝰ Glolſ. — — 
Oland 2Ulanb m Serre" Fals ys: imigue, 
B b bbb miſe- 
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miſora ieſolic, nefefts,… uri loquirur Liumwe, 
20. confer · auten cum Pråuerbio, quod ibi ex 
fan, Epit a ma patrie in .elegenti. Libre 


Gallico, Epitres diverſes får des føjets diſſe- 
rens, Patriam, quamgquom inamdenam er ina- 


mabilem, tamen colendam eſſe prae aliis ab eo 


quem mature ibi smafci. et, ali udluio, Iateuter div 
cin Broverbism: (ed Auctor citati Libri contra 


den ſes. us nå KØN — ege 


” -Olbogasbåt, f. æyxæv, canum cubiti, 


confinium brachkii et lacerti. 97. Ol pro olu, 
tæpbomine graria, ulna, brechiam, Ga. www, 
VG" ken. Røg, arcus, Bit: ſinnas, fecedfus, 
forte 4 i Balogs: prafunditess. locus penitior, 
war gqumfe bugt; .cårnatera; alids Båt, eft cen- 
to, adfumentym, Penis buc pon aeque co · 
denie aꝛe.· 

GOlifat, /ſubaud. (ff, — Vidar * 
rans, relbgaum mitae. $5… Neumum partici- 


på fine Werbi»onigines.… neque temere — ør - 


"mi, moeror|, melancholis. J. 17. Simili pu- 


im caereris generibus igvenitur, … 
VOllſt, =. vitae diſpendium, interitua, 
vyre til Compoftis, pro Lif, tralaritium 
eft, fed ſolitarium, oceurnit imnSpecs Reg, pag, 
530, lLrnginer… forinasnm, fi. uti fart FIo far, 
comtteåtas, sedum -. 

Olnliga, Adv, rabiofe, — fervide, 
atrociter. — at låta, fe gerere. 104. Olnr, 
Whidus, furibandus, calidus, ardens, Aagtans 
(tupikern: fond, adferta);:de Cone proprie, .de. 
. FHomine erfuslace, Dan. Mandolm, petulana, 
petulcus, us bos, aries cornupeta, Feroéuf, 
Mandylfur, dig! quod poſterius wounullam prae- 
ber anſam, 6imr sk alf, pige luge 
— ———— AuOrigive hvjys pa- 


så —— 
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rum conſter: couferra tapet, Fjeves, Gr. 691%; 
impetus, appetitus animi, per. elementorum 
if | pecmutationem, quam ceriè ig Lingun Lat, 
ohrinere dudum oflendis Esymologus aeutus Cur 
STIAN, BECMANNUS ig Originibb, L. L. pag. 
307. Porro, Gr, o8ga, tumor, 6drnpzevos, in- 
flatus, duc facile eft adplicare , qvomode yin; 
oder fyavig, Fun. fx, dog cquuenis, d in | 
murato. Denique mon. abludie Gr. opus, cru- 
dus, faeuus, per inſertionem 7oy traluitim. 
Quod :fs in Vernacula ipfa qunerenduns eft Esy- 
mon, mon. ſuccurrit ålind aptius, quam Vella, 
fervere, baſlare, bullire; cuins (bullire ſc) 
originarionas .plamfsbilis dedit BacCMANNUS ciias 
loco: add, Dan, at Ulme, an Olme? guod de 
Igue, in cineribus, aus ruderibus aedifciorun 
deflagrasorum gliſconte, propriè dici ansumo. Ne- 
auę pracseseundam Noſtr. Cymr, ignis; neque 
Gall. etinmer« incegdere , accfædere, - 

O⸗lund, f. Osdynbi, ». aegrimdo snj- 


me rasione formatum Gers, Unmuth. Corf. 
Osugi in. Grettisſ. Cap. de Berſerkis Halogis; 
v.OBugr- in Hryggiarftycki, de ;Adarse Mæ- 
ni, Beni: Os ffgp hoſer Edda in Huger-bei 
tym : Oged, gjusdem propriè fortè ef ſenſu, 
quam quam pro taedio, faftidio, ſtomacho, fre 
quentatur: Olundarmadr, homo trifti er in 
ſuſni (ad .ccyf4erudinem) ingenio preeui, 
aſtjoſi, moleſti, ſtomachi, dicitur im. finob. 
J. Ramma, Oluund, duer bedie, bag, slsims m- 
tione. Olyndi, infylemtior eft vox, ab analogt 
samen juvarug, ſed mentra barum vocum , ſu 
— loq. uacat ſuſpicione. 

my: ——— — 





SRFCINEN 


Ongtr, irritius, reprobas, vanus, ing-" 


nis. de ſententia judiciak. 244. 
Onfta, Untta inutiſe, irhabile, (irri- 


tum) reddete, vel cenfere, labefactare, infrin- 


gere, elidere, evertere, refcindere, refellere, 
reprobare, confutare , explodere. Verbum in 


re forenſt Frequens : — flefnu atqvæbdi eint. 33. 


— qvidburd. 235: — logrudning eins. Ibid. 
Onitt er maͤlit fyri honom · Jbi. conf. 244- 
Pid erud unhttir f' ghid. "Ibid, "Rot nyt, fruc- 
— utilitas. 

Opa, vfiratiæs hopa svertere, ſummo- 
rere. — heſti ſſnom undan ſtoti, reflectere, re- 
troagere; tecipere, equum ab jactu teli 450. 
conf. Hpa, 206. Er bro'rhro notandus activas 
ſenſus horum Verborum; non ramen diffisendtm 


neutraliter" ea capi poſſe, dum ante heſti Prae- 


pofirio med ſubaudiatur; Ita enim dixerunt 
fara lidinn — folanum, cum eoplis, claſſe, 
praficikci; Retulerim ad Ror. haphil, verrii, 
convertit, invertit; add. Gr. oxmigw, retrorfum? 
Opinn, apertus, retectus, nudus. Koma 
einom i opna ſtiolldv, aperto latere (aut a 
tergo) adoriti quem. 127. conf. Gloſſ. Synt. 
Oqvangadr, Adj. æyuv, eoelebr, qſi. 
fion dxoratus, 39. Kven, fvon, mulier, uxor, 


fvæni, uxorera do, I. — qvongaz, quænij, 


uxorem duco. 
Ord, verbum, vox, effatum, ſyrir ord; 
fafir, rumorĩs (vitendi) caufa, 6, Ord, vox 


inelemens, convitlolum. 625. Ord is pl, in» 


dieis 1,; argumenta teſtium in judieio. 218. 
2) jurgium. Heim vard af ordom, res in jur- 


gium inter éos abiit. 26. Peim vard fått at 


Groom, rerum inter tos jurgium extitit, 18. 
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3) arcanum; commtffum (alteri fab ſide ſilen- 
ti), J. 22. Gloſſ. Synt. Læ, O dior bene 
conenlis Gr, Thorkelinus in Gloſt. Orkn. ſ. 
Ordfall, m, Vocis (fermonis) ceflatio 1, 
defectus, verborum penuris. Honom vard 
ordfafi, mutus extitit, obmutuit, prae ſtupore 
I, pudore, 225. : 
Ordfleivi, dicacior,. verboſi RER venn 
borum faciens, 187. Poſicivus eft ordmargr. 
Ord⸗gifr, a. Mulier linguae procacis, 
effrenatae, ed eavillandum 1, maledicendum 
argutsa. 49. Gifr, mulier ſaxicols, nocturne 
ſtrix, Fauna, Baccha… 
Ordgoͤdr, benedieus. — til allra mann, 
— omnibur Lde "oninibtis (abfentibas Je) 


316. attås Ordgdbr,” 'eft honeſtũ . femå —— 


in Eyrbyggie. Vid. Godr. 
Ordhmarr, proeax, dicax, garrulos 400. 
Hnarr pro Knaͤrr, validus, acer. at Kno, pole 
Ordhvafe, verbis petolans, linguå pro- 
tervus, in convitiando acer. 185. Hvaſs, acer, 

acutus, incitatus, Hvatr, promtus, alacer. 

Ordhvatr, ſermone promtus, garrulus, 

argutus. 409. vid, pråeced, 

VUrdillr, F, 126. vid, Illordr. 

Ordinn, fåctus, mstus, formatus, con- 
ſtitutus. Hon var allra qvenna — beſt at fæ 
ørdin (beſt ordin) um alt 2. 268. 590. Or⸗ 
dinn, cum Verbo auxiliari hafa, pro ordit men. 
fro abſalato. Han qvab inik ordinn hafa fva 
hræddan 497. conf. 227. Je ordnir, pro otdit, 
praecedente hefom. 524. udi tamen eroft- poreſt 
fubaudiri. Participium Verbi ek Bed, fo, 
quod vide in Gloſſ. Synt. i 
Ordræda, J. Termo; — 86. 
Bbbbb 2 119. 
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119. ræda bic éx abundaunti ponitur, movo, vo- 
cabulo formando, nifi guidem bic accipienda fft, 


pxo veidå", elotld, sexcitetie,… pnalatig (in me, .; 


diuni)., sur quasenus hade —vøx ordinem,; ratio- 
nem, habitum rei aptum, notat, quod facere 
videtur im fjårreidur & Ureidumenn. 
| Ordrømr, m. ſermo vulgi, voces — 
jocto tae 32712340; Fy" 170. scglamstig ple- 
bis; 5 22. vil; Rômur. — 

Ord⸗ſiuͤkr, vx fermenibas, ieh ae- 
ger, ſuper ſipiſtris de ſe voeibus l. rumori- 
vbus folicitus, 83. 

Ordſtilltr, lingvå - .temperans , moders; 
ss, ang SU fedatus, .modeftus«. 

Ordtab v. romar F. 39.1 Mphtal, Orde 
— phroſqęs, logaendi ——— dicteria, 
J. 130: 
—— Oreidr uanſis, imperuiug, de hmm. 

63: [ND7 mquitoJ. 4 É 

& OD. riflige, illiberetig.,, imedens, — 
catus, arduus; de legazione, 122. ad rift, lar- 
guos, copioſus, Germ. reiff, Angl. ripe, ma- 
surus, an ad reifa (hreifa) extollere, proferre, 
explicare, ornare, referendum ſit, non liguet. 

Orkaq. cauſam eſſe, valere ad, perari, 

importore, conflore, ercare. - toy lies. 139. 

Verk⸗ cpycv, opus. Interpres æriam contulit 
Gr. aps fufticio, Hine orla, f. vis, robor, 
aß efticacia, ig 

Qelauſun TAN de Lexamenjum, 
——— utnicatio ——— I, fificul« 
tatam, Nesefisstanm (Ll yleustip, aut .stinm. ab» 
ſalatio, diſſolutio, petentis; quatenus ei datur 
peritum, quomodo Ver bo abfolvere, PAUTuS utis 


sår ——— IS, 1,323. J. 144 ubi mose- 


$. 


sur Pluralis rard hvis, Or, ęx, de: gm c08- 
Jes Glof. Synt. in Dr, — 
MOrlqauſq. exfolusps , fejanetns; experi; 
— beſſ mals, inſolenti couſtructione. J. 150. 

Orlog, Orlavg, z. pl. ſata. 2) vitae 
exitus, 162. 156. conf. Gloſſ. ad Landn, b. 
& Vålo-fpå,xx. 9 de Farcarum decreii. 

; Ormabid,. Orma leid, F. auri appel 
iu ione— poeticae. øf 16, cum Mota... 
Er Oypinn ; jactus: ogfps, de tela, 606. 
Vid. Verp , cujus boc eft Particip paſi. 

Or:råd, Gen. orraͤda, n, pl. remedium 
mali, can filium. L ratio ad malum arened · 
dum, aut guem ånde expediendum. 12. TNM 
or I. ør at raͤda, cobldiene malo, remedium 
malo inuenire, rem ambiguam 1 impediian 
expedire. , 
— Frequentatur. 

. tOrrædi, mf JA ambagium Vſſolutie, 
—2 engufterum relaxoti 2, neceflitatis | ker 
menum. inopise fubleaario, veita cinom of: 


rædi. 31. im, Nam. Jing. non prosriti uſu v. 


cabulam. 
Oxroſtomenn bellatores Fr "certatores, 
athleite 44. Gloſ. Synu 
tur, Imperfonale. J. 215. ubi verterim: pi 
usquam (de re, lite) armis decreviffent. 
Ørs, neuer, Participii palle ortt, con 
feetum, ,Sonfummatnm, abfolutum. Ott lif. 


— 85. vi Turerpreti redditur Devicu vin, | 


per  $ynonymiain erede eg, TV vr, ugalnl, 
quorum boc er elaboratum ø fuperstum NOEL, 
Eft autem ortr a Verbo ec vrki, quod vide i 


Glod, —— aut ab ce otla 1, ve - fre quaſi orkadt. 
SER ar 


Vox infolentior, pro qus omk 


Or: ;flite, dirimitdr, deciditur, decerni« 


Sed, utut hace ſunt, mugatoria forte, lectio eft 
iffud ort profecea nimirsn, ab inepta conſuetu- 
ding, Membragåru m o bro g Jeribendi; a3que 
— ort amplectendum, nm. 7. Iéid, quod et Ad. 
verbialiter capi poreſt, promtå, propert, 
Ørvænt, ufttarius ørvænt, å 'verifimili. 
tudine alienum, inopinabile, incredibile, 112. 
sr, pr, priuatiuum vænt, ſperandam, opina. 
bile, credibile, Adjecriuum meutrum , ceteris ge- 


neribus orvæenn orvæn, mon inuenivpdum,« 


Von, ſpes opinio, veriſimilitudo. vænir mik, 
ſpes eft .mihi, credo fore. Sverr. ſ. ſaepius. 

O ⸗ſenn, Uſeinn, liriſollabum] Nom. 
& Acer, (ante) non vifus, 407. o: ſenann, 
Ace. KR Oſenñ⸗ Ibid. Se (enuntiarur fie) 
video; unde Pariicip. påff. antiqu. ordinarium 
ſeinn, [di/ylabum] contractè ſenn (ſienn), quad 


fequiori aerate in fedg, (ſiedr) musasun eft, 


sf 
boc enim in Mem ragis videre. non memini, Miz- 
litarem nutem faciem Sk erphedinis famå cele- 


brem fui ſſæe credibil eſt, unde er cum a comiti- 


bus hic dignouerunt , qui nunquam anteå con- 
ipexerant. Hoc moneſidum erat, ad fufpicionem 
repugnantiae in. iſto loco aiſcutievdam. 
O⸗ aplikr ingenio, ſenſin, 
difimilis, 112. "Stop vide id Ciot Synr, 
Oſtkiſta, . forma cafei, ciftula fingen 
dis caſeis. 76. Oſtr, Gr. rupog invei ſum, ſi 
Uri LLEAOG » limr, Giacg» liufr. Apud Hesycm- 


"moribusy 


IM tefte Junio, xucsp⸗: fun. eaſeoli j/ dicimus er * 


toft, lactis intrinſeeam virtutem. Haec In». 
erpres. Addo Gr. ox04; "faccus, cosgutum, 
: fr quaſi ſolida et brme "lactis pars, melius 
rte arceffetur… ramen na Gem Wurſt, Lar, 
arcio, ur ft farcsum lactis, ?onteria lactis 
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portio; fe Ormr nobis 4 Warm, vermis, 70 
v abjecto, 
Otruͤligr, aucepe, "falpeetne, ambiguae, 
fidei, 203. de Homiune. eg 
Ottlanft, Adv. intrepide, ſecure. F 71. 
es timor, Gloſſ. Synt. poſteriori etymo. 
Overdr, immeritus, innocenx 134. 
Bera, pretium. Gloſſ. Synt, 1, 0 
O svinveittr, inſuauis, injucundus, in: 
humonus, afper, inelemens, 37, Binueittr; 
comis, fusuis, humanus; a Vinr, & veita, 
dare, praebere, quaſi promtus ad benevolen« - 
tiam , aut benevolum fe pragbens, SERENE 7 
O«vit, & Uwit, ».. animi deliquium. 
91. vit, mens, ſenſus, à LER deg, 
idea > fcio, i 
Ovizʒka, F. — nye: 
135. Viturr, ſapieeis8s. W 
Ounninn, infecetus, Hebo 266. 
vinn ,. labaro, Gr. wevoggæs, idem. ; i 
Oparfr,. inçommodus, damnoſus, detri- 
mentolus, 58. vide parf. 
OD: hedt” Opyket, Opykt, fi offenſa, 


ſmultas, auprſatio, alienatio animi l. t᷑olun- 


tatis a quo. J. 377. 219. vid, fo . "i 


J Obokki, m., Obpikia, F. Ofyfti, incerti 
gen. idem. 107. 296. Polfi, m. animus, vo. 


luntas, heckr, gratus, Referenda ad Gr. doxec, 
exiſtimo, probo. Sexouasr CapiQ, ., 

Ormull, m, minutiſſimum fragmentum, 
pulvifaulus, "621. or, ex, & mel; eomminuo. 
Refpice; ad Aprmul, jus vocis, quamquam tri- 
tae minus, tamen im æropauulo magis pofita ef 


X ver — 


originatio. na. 


e 
8. 


Bb bb b — Dallr, 


— , 
dd 
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Pallr, m, Tabulstum, ſeamnum latius 
atque editius. 1) Virorum ſeder: a) im hypo- 
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—W 


cauſtie. 176. 220. vbi Synonymum 'ejt Tou 


Beckr, ve animadvertere eft ex ipſo contextu 
Hiftoriae. 8) im Tabernaculis comitialibus pro- 
cerum, 181. 184. 226, 227. 9) im Senaculb 
iudieum. 150. 190. 2) Mulierum fedes in hy- 


pocauflis, conf. Commem. ad Gunni, f. pagg. 


140. 141. Ineptam cemfeo originationem Iarer is 
Gloſſ. Gunni, ſ. adductam; fed GRAMMU, cu- 
jus Etymologica opuſtula im manibus non furet 
omnium, nondum etiam ſeio, aſi Lector ad 


eum relegerur Ibidem. Interen fufpicor Vocem 


banc adfinem eſſe Lat, Pergula, lices ſignifſica- 
tus aliquautum diſtant; nur petenda ſie à Gr. 
amsiqu, Bam pro Bavus gradior, forte etiam 
ſeando ;,; quod gøndibas nimirum ed adſcen ſum 
fuerit; er fic plane Graeci'å ænu hahent (una. 
fuggeftum, Qadpev fcamnum, fubfellium ; gud 
accedit ſeriptio Balle pro Palle, 401. im prae- 
ſtantiſſima Membrana, quae fuo loco uorara eft. 

iDallftode, m. margo tabolati, ſponda 
anterior, our porius forte ſcabellum, quô ad- 
fcendebatur tabulatum. 220. Stockr, trabs, iæ- 
cert. orig. 

Pålsftafv,| 'm. baculus, ferres fpathå 
praemunitus. 274. Pål, m. pala, bipalium, 
à Gr. ou, rerto, verſo, quod terrå eo in- 
vertotur, inter efodiendum; couf. Indie, Gunn- 
lögs · ſagae; & ſuper Inſtrumento Pål: ftafe 
Spec. Reg. É 

Penningr, m. nummus, pecunia. 190. 
forte Å Pendo, vel å æevonat (facio, efficio, æo⸗- 
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tante, cum pecunis fit mervus rerum goes 
rum). Alias Peningr, pecus, poreß deriuari så 
Fe (fenadr), Tim p murase, ſacut Pecunit s 
Pecus. Haec Interpres. Imo eriem Penrirq 
quatenns pecuniam noret, band abfardt sufi 
quiverit, vel ab noſtro Fe, ob eandem rutiores, 
gquå Latini Etymologi Pecunism ducass 6 fe 
cus; vel utique ab Latin, Pecnnis. 
Prettottr, fraudulentus. 128. 0 ſequ. 
Prettr, m. fraus, fallacia, captio, 90 
"AS. praet. Begl. Pratte. Angl. ver, vel Seer, 
Pratt, Opiror ab. Lat. Fraudes, aus Fraudsre, 

Prôbat, Neuer. porticipitè poffrvi, am 
rov Prôfat, examinatum. J. 201. à Lim. 
Puͤngr, m, marfapiom. Han kaſiadi hi 
f pung fer, non finn. 309. Gr. ou 7 FAT 
viov, ſacculus. Interpres. 

Puſes, m. Sacculus, marſupium. 195 
Lar! Barbar, Burſa. Gall, Bourſe- Axgl. burſe. 
Gr, Bupra, corium, pellis. 

Puͤſtr, m.-colaphus, fix Accu ſativo tiim 
Puͤſtr), J. 148. à Gr, zu, quod Juns 
ſtatur Graecis idem eſſe ac xvyjsy, mana tt 
pugnum conftricte, Germ. Fchit, Belg. Veyſ 
Angl. Fiſt, AS. Fyſt Alam. Fuſt, vuͤſt, pg: 
num denotant. oe É: 

Duta, f. fcortum, lopa, proſtibulen. 
299. Hifpan, Puts, Gall, Putsin, Iral,.Putans. 
Gr. Qorrac, meretrix. conf. Lat. Verban oå 
ſcenum Futdo, nem Putus & Puta, pro mom 
bro genitali /umsø. 


— 


Nvama, f. idoentus. 47. vide ek fo, 


ved, qvad, lat qveda, voco, ce, 
com 


Fi U 
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compelto, Qveda. menn med fer, accire ”(aduo- 


såre] ſibi eomites; ſuſpecte, pro Quedia, 7. 


27. 2) Qwed, cano. Queda fyri: munni fer, 
fibi ſeorſum canere, mom eo propoſiro, vs au- 
diam alii. 249. Sed ibi etiam g qvad im lIo- 
quendi Mygnificatu poteſt accipi, Mikill harme er 
at off qvedinn, magna miferia (miſeriae neces · 
ſitas) nobis impoſita eft, 201. conf. 439. 3. 
vbi in ry Qvedinn alluditur vel od Parcarum 
decreta, vel ad magorum effata. Refpice su 
in J. 

ved, qvaddi , åt qvpedia, voco, cieo, 


sppello. Qvedig sinn if, erocare quem foras. 


F. 144. Qvedia upp almenning, Uniuerfisatem 
(Commune) excire (ed arma fw.Y 207. vbi 
Almenningr, ⸗ſt univerſa vicinitas, Qvedia 
mekn uppi, areeſſere comites 1. ſocios. 456. 


Sed illud upypi, eſt infolens,. 'pro upp. Kvedia 


hüa or qvid, Diſceſſionem denuntiare quibus- 
dam e numero euocatorum, 110. 2) Poſtuſo. 
Rvedia fer hliods. 105. 3) Saluto. J. 2576 
t Text. 264. Verbum feviter variatum å prae⸗ 
ædeuti. 

GOvida, f. pro Obidr, & Qvidburdr, 
Cogniterum conſeſſus, Cognitorum effarum, £ 
b MUnus, 516. 519. fYfpecsé. 

Ovidsburdr, m. Pronuntiatum, adfe- 
ferstio, teſtimonium evocatorum. 187. 238. 
139.. fegia quidburd. 523. Binna qvidburd, 
lare (praeſtare) teſtimonium. 238. 2) Ipſi 
wocati. 234. 236. 

Avidlingt, m, cantilena, in — fcop- 
ice, so Qøida, carmen, lingr, formorivæ di- 
ninutionis, 

Qvidr, mm, Teſtimonium eupcatorpm, 
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238. Veita quid, dare teſtimonium. 324. af, 
Ipfe euocatorum coetus. 87. 518. Gloſf. Dia. 
trib, ix Kvidr. — 

Qviſl, f. ramale, furca. 2). — 
brachium fluuii, eius diuertieulum, FARE 
um, 263. à Koiſtr, ramus, 

Qusd, f. poſtulatum: in Specie vacatio 

in jus, denuntiatio fteftimonii, cognitoribus 
ab actore facta; unde Laugsqvød, legkima, 
formula, cognitoribus teſtimonium denunti- 
andi. 218. , 2) Ipfe cognitorum coetus. 7, 
230, 
Sr Oval, FT. im Now, et Accuf, plurali 
Qvalar, Cruciatus, ſupplicium. 273, å Gr, 
xcaxlas punio, endem ratione, qua. piua, 
pinſt, piſt, im cruciatus, ſiue doloris intenſi 
norione, ab Lat, punio, et poena. Melius ta- 
men videri poteſt arceſſi ab Hebr, hhul, parrk- 
riit , doluis, .hhola, doforificum , hhil, dolor, 


, Rå, f. antenna, 135. as ralr, extrito fy, 
expeditus, porrectus, conf. Germ. tagen, ex- 
tare, prominere … . Hebr, —— expqudit, eu- 
tendit. eg i 

RÅD, a. . ſing. poteſtas. 2) ——— 
— 31. Hebr. radah, dominari. 

"RåD, 2. ſing. ratio, conſtitutio rei, con- 
ditio, fors, naturs. J. 57. Raͤd, in ſiog. er 
plur. conditio [auptialis) matrimonium. 17. 99. 

Rådagerd, J. ——— eonũilium. 
424. 107. 166. . ' 

Raͤda⸗kona, f. deconomise aminidratrin 
rei familiaris diſpenſatrix. 138. bodie Raͤds⸗ 
lona. Råd; in pl, ſpeciotim regimen rei den 

mefti- 
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— conf. Ind. Hungry. åt raͤda, rem, negotium, aagrei * 339; 
" Råde: matr (bodie Raͤdsmadr, vr 7« Raͤda, deliberare, conſultare. 154. Rade m 
294.) Oeconomus, dipeniarer rei miliaris. vid einn, eonlolere quem. 139. Kåde rim; 


138. F 193 "| auctorem efle, go. 
Råda3, primå Indicatiui ek vælg, Dep" Ræ faman, vide Rba. 
nens intranſitiuum, pro raͤda fer, taka fer råd, Ræda, loqui. Ræda um, monere, prt 
råda ſik. Raͤdaz (raͤdgaz bilgatius) um nodut cipere. 270. Gr. bed» dico. 
vid einn, conſulere quem. go. J. 27. Rådag J Rafr, a. tectum, Fi 241: å Gr, 0% 
6 flokk med, adgregare fe cohorti. 94. idem, & —*2 tego. 
Raͤdhollr, fatubriter confulens, -i in con- Rægia, calumniori — menn — Cu. 
lis" dandis integer. 55. i lumniando inter fe committere, 166. sb Rå, 
Raͤdinn, conſtitutus, decretus, Neurrum quod vide) mi er få ! i 
Bujus éleganter ufi ——— in biſce: Eigi er få: Ræfinn, ' diſigens, gauls curans — lø 


dit, at Ec. Eigi er raͤdit, nema &'e. Non, fåfa, vid. Jequ. 352. et ræli, euro Gerø. 
eft ratucu, pro eigi er viſt. 89. 90. 178. por" Rud, care | 
ficip, paſſ. Verbi ek ræd,. ftatuo, i Rakir in. eurator,: cnltor, — tå: fald; 
' "Rådlaufliga, inconfultå, temerè. 104. navium, viri appellatio poérica, 353. 
Raͤdu⸗nautr, (rectius gumn, raãͤda⸗ nautr) Rafiz, Verbum inauditum, 6" obfæri 6 
m. confifiaris, conſiliorum particepa. rÆ 793. nificatus, Or ræſi brätt branmr minn. F 12 
fed eo loco ſuſpectum. forre ab raͤs , cutfus, ranqunm Øomnium, com 
Ræd, conſtituo, decerno. — bruüdlaup, impletur, dicatur in curſum einitti I. me 
nuptias. 4. Raͤda utanferd ſina (ſinni, raro pere, 3: in complementum euadere. At Tålt 
exemplo, cum dandi cafu), peregre itionem de- hodie dicimus de ſommis cuenientibus, xſ 
nere. 412” Å 76. — menn til (ferdar ſc.) mibi ignota ratione.. 
med fer, ſocios itineris adfcifcere, 41. — Réfta, verrere, fcopis: purgare. 175 
bist, famulitia conducere, 54. Unde paſſi tud, forse" cognatum Germ Ruͤſten, apparare, inſm 
Raͤda. (nockrſtadar) at bioöni „ in femulitium ere, Alias referri poſſi sr ad Hræfi, Moncen 
ad ſeiſei (Clieubi). 57. — einn med fer, do- quoddam et excultum ; 'cujus contrarium ofrtt: 
miciljum- tui apud fe pacifcr, 131, — fer fari ineultum er ſordidum qaid, adbuc in sefre 
med einum, paciſei ſibi vectaram itauoleim ſerinone frequentutur. Gruecis evpæs ef frrot, 
6um aliquo. 1125 — einom kvanfäng, conci- mucor ,"guod videndum an huc pertineat, 


liare (pacifci) uxorem alicui, 151. — undir Razla, pro hredfla F. metus 14. 
fif trünap eins &c. ſibi devincire, addictam Gloſſ. Hmt. in Hræde. SR 
… reddere, fidem cujus, Or. 178: — å einn, Raͤf, m. tectum. 439. Angl, roof, sået 


ityadere quem. 34 — til find id, 55. Til ef —— hröf vid. Raft. 
— xi 
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" Råsfåle, m, nauis adpellatio. 352. Faͤkr, 
equns,.a Vehø, Gr; OVER. 

Ragr, mollis, imbellis, timidus. 247. 
248. Febr. racha, mollis, . | 

Rakinn, pl. raknir, & Raktr, pl. raktir, 
euolutus, explicitus,' eductus; de inteſtinis 
bomini vivo extractis. 604. 

Rakki, m. canis. 114. AſSax. Ræce. 
Angl. Ratches, Canum genus; ab ralkkr, ob ala- 
critatem bujus amimatis. 

Rakkr, & Kafr, expeditus, promtus, 
vegetus, alacer. Daͤdvm raffe, virtute prom- 
tus, J. 251. ek rek, explico, exfero. add, 
Germ. Rege, excitatus, alocer. i 

Randverk, », Labor bellicvs, pugna. 
609. Randverkis, Genitiuus binc formatus. 608. 


Randverkr, m. telum, isem bellam ip- 


(um, Meronymice, ibid. Rond, clypeus, per 
Synecdochben, ' 

Randverr, .bellator; rem nom. propr. 
Archipiratae, & Juvenis regii im Eddis, 608. 
Genitiuum facit Randves. Ibid. Randvers bani, 


lif, ſuſpendium, mors violento. Ibid. conf. 


Bina , Vinur. 

Randverſta, f. ſeutorum crepitus, 608. 
t/pecteé. Ø 

Rand: ves, pro — veg, prselium. 608. 
rond, clypeus, & veg, quod in Gragas 
idetur negotium , ant certe iter ſignificare. 


Rångindi, ». pl. pravitas, injuria, /pe- 


atim calamnia, caprio im re forenfs, 251. ab 
ingr, obliquus, prauus, Gr. frxvogs rugofus, 
rvus; ÅOIKOG : , incurvus. 

Xann, "gen. neutr. (non, Raunr, Gen. 
ſc. ve nugantur quidam), domus. Vea ronn, 
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fecraria. 353. Ulpbilaé Raſn; remotiorem ori- 


ginem neſcio. 

Ras, f. eurſus. afa å råg, 233. Iurer 
preti eft &å Gr, boog [åsog» Beucsg] confer Ebr. 
rutz, currere, ratz, curſor. 

Raſandi, furens, rahie pereitus, fu ført 
raſandi, 155. participium Verbi at raſa, — 
forfan eft å råt. 

Raͤſs, m. podex, culus. 185. ad — 
terminus, quiverit referri, nam etiam vocatur 
Endi, finis conf. samen Ars. 

Rata, gradior, penetro, — i vandrædi, 
in diſerimen incido. 98. — ſaubi, oves repe- 


tio. J. 133. sb Lar. Gredior. et cum pene- 


trandi ſenſu conuenit Rati, Terebrae nomen, 
proprium, in Edda. 
Ratt, Praeteritum å hrind, 19. 
Raudsålfr, Ruber genius. 70. ironica 


appellatio hominis veſte colorata amicti. forte 


Genii olim apparere fveverins in veſte ejus co- 
loris. et poſſet quis ex boc loco fufpicari, per 
Litflædi veſtes rubras proprie imtelligendes effe, 
quosies iſta vox occurrit im vetere hiſtoria; Bits 
klædi aurem potuerunt vocari ob praecipuam co- 
loris excellentiam. 

Raud: funi hiaͤlma, rutilo flamma ga- 
learum, Enſis appellatio. Lectio varians in E, 


P, pro Hrauſir funa hiaͤlma, im/erenda 72. 7. 


0 Raudinn, pro robinn, vaftatus, eusca- 


stus, aut rubro tinctus,. 1, e fanguine, 617. 
Participium paſſivum Verbi ef ryd, vacuefacio, 
aut ef rød, ungo, inficio; quod pofterius In- 
terpres refert ad Gr, %p1æ, %pom I. xpævvvær 
ungo, illino, colore imbuo, vel ad %0æ1v0n.- 
coloro, inungo. 
Ccccc 


Rauf, 


8 


* — 


refſing, poenas dare, 137. å 
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Rauf, f. rima, feiffarå. Handklæbit var 


raufar cinar. 176. ek rif (/. 11/7 rumpo, la- 


cero. Gloſſ. Synt. 

Rauföttr, rimoſus, foraminofus, (cis. 
ſuris plenus. 193. så rauf. 
Rauk, a. pl, rationes, argumenta, pro- 


. prietates, characteres, notae diſtinguentes. J. 


344. ab ekt ref, euoluo, explico. 
Raun, f. aegritudo, moleſtia. — at hafa 


af einv. 139. proprié eft examen; vid, Gloſſ. 


Synt. fed transfertur ad res aduerſas, atque 
earum acerbum ſenſum, quippe quibus maxime 
explorantur hominum ingenia. 

Raus, ». Verborum impetus —— 


garritus, verba temere et incogitarfter jseta; 


forfan Nopice ſermo aur carmen in genere, 

F. 128. conf. Gloſſ. Synt. im Rauſt. 
Re⸗Ffaͤklr, m. nauis, poetice. 353. Rer, 

mom. propr. Reguli marini, Gexuivo Res, Da. 


riuo Re. 


Refill, m. velum, aulæum, periſtroma. 


binc Refilsgrund, veli vel pepli Tellus, Mu- 


lier poésice, J. 70. At reifa, amicire, obte- 
gere, obvolvere, Gr. spsfDw. 

Refſing, f. punitio, —* hafa 
refſa, punire, 
vindicare,, caſtigare; quod ipfum mibi quidem 


videtur eſſe à Gr. paBdicæ vel pæmige, ut pro. 


prie de Virgorum fupplicio dicium fuerit at 


refſa, deinde sranslarum ad poenam quamcus- 


ue. | 
i Regn, pro Rogn, poteftates, numins. 
351. baud abſurde, ſi originem /pertemus: fc 
vice verfa rogn pro regu, imber iæ carmine 
Gunnarit morsui, 118. 
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Reidfara, nos inunenitur, niſa cum voculs 
vel, ve: Peir urdu vel reidfara, expedite m- 
vigatione uſi ſunt. 364. ab ek reidi, eleno, 
veho, paro, promo, expedio, & før, iter, 
Speciatim nauigatio. Mibi incertum eſt, nomen 


me fir, am aduerbium, ad prius samen magis is- 


clino cum Interprete, cui eft nomen Diprotor, & 
im Num. fingulari facit Reid» fari. 

Reidi, m, et interdum meurr, spporstus, 
utenſile, inſtrumentum, armamento. conaesit 
Germ. Geraͤthe. vide inferius Rifr & Nié. 

Reidisgått rin⸗leygs, 2: Rinarleygs, 
mulieris appellatio poet. J. 194. 196. Reidi, 
contractum ex participio reidandi, qud conn⸗ . 
dius inde formaretur vox compoſita. 

Reidingr, m. Clitellae, ſagma, ephip- 
pium jumenti veterini, F. 146. ab Meidi. be 


: die fre vocamu⸗ Culcitas ceſpititias (ve/ pul—di 


nos) quae ſellae ſagmariae fabfternuntar: 
olim accipiebatur de omni inſtrumento equi 
ſellarii, ve [im Textu ipſo 158. &) in hat 
Helga Porisfonar ia Ol. Tr, ſ. Allr reidiagt 
heſtanna paͤ glodi vid gul: 

Reidir ſaman, Imperſonale, in unom 
locum fertur I, agitur, Tok på at reida famas 
ffipin, naues vi geſtus agi in unum, 273. 
Straumr bic im Textu deeft; eo fis, ve Ver 
bum Tol at reida, imper ſonaliter capiendus ſu; 
alias eſſet: Töok pa ſtraumr at reida Te. per/> 
naliter. —* 

Reidvbuinn, paratus, in promtn pofires. 
220. Reida,F. epparatus, bø, pato, inftruo. 

Reiduligr, vultu iracundiam praeferens. 
83. reidi, ira, conf. Gloſſ. Synt. in Kal. 

Reidvr, f. pl. incertae originis et ſiſæs, 

is 


ø 
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in pbraſi: Peir qvådug-ejai rcidur aͤ hafa hent, 
333. CE reidi, imer alia ſignificat, libro, pon- 
dero, flatera pondus examino; væde at hende 
reidur d, proprie fuerit, arhitrar, inclinatio- 
nes I, momenta ponderum ftaterae adpenſo- 
rum oculis captare, 2: attentå obfervare, ex- 
plorare, deiæde laxiori notione, penſi habere 
guid, ohſeruare, animum aduertere, curare, 
Hodie eriam- dicimus: Pat er edt at henda 
reider aå pᷣpi, non eft chrandum , de re, guam 
parui momenti eſſe judicamus. Meritò autem 
dubitatur, num Reida, in moftro ſermone fæ 


Ratio, & at henda reidvr åd, rationem habere, 


erſi hic ſen ſas cum eo, quem adtuli , con- 
gruat. 

Reiſt, effero, extollo, erigo, amplif. 
co. reifa råd fyrir doͤttvr ſinni, conſom (fa- 
mem collapſam) fihse (quae ſuper nece mariti 
erat fufpecta) farisfactione reddita reftaurare, 
J. 39. Reifa — mål, acta accufatorig et ejus 
teftium, in judicio, repetere, recenſere, re- 
citare. 243 — pattord, anteftationem recita- 
re I retegere. Ibid, Hebr. ihahab, extulit, vid, 
Gloff Diatrib, in Reifr. 

Reifing, f. Renuntiatio, recenfio, 1. re. 
citatio actionis proximè memorata. 243. Reif⸗ 
fagarsmabr , ralis recitator, qui viderur fuiſſe 
unus ex euocatis actoris. Ibid, 

Reiginn, Aqj. vel particip. pro rigndr, 
pluvia ſparſus. 606. ſuſpectum. 

Reitr, m. Gen.' reitar, ſpatium terrae 
claufum vel ſejunetum, Mertovym. som, 
299- Gr EPNTVUO » inhiheo. 

Reb, rak, reka, jecio, trudo,' pello, 
perſequor. Han ral fliffiuna i fång henni, 
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conjec't illi togam in ſinum. 176. Han rak 
hann at hofdi £ ſodketilinn, praecipitem illum 
dejecit (egit) in leber, coqu, 248. Reka apir 
fanup, pacta commercii refcindere, refignare 
Contractus emtionum, 322. — undan einum 
fötinn, fuccidere cui pedem. 253-54. — 

bamar i havfud einum, molleum infligere ca- ' 
piti. 253. — mål fyrir einum, refellere ac. 
tionem cujus, 520. — flåtta, fugientes per- 
fequi, 127. refr Gl, mouer, impellit, cogir, 
Ionperfomale. 154. Reka rettar, injuriam ulci- 
fci, jus ſuum perfequi, 68. Rcka, ab ſolute, 
ulcifci. 593, quamquam ibi ao xowvov fæbau- 
diri poreft Brennv, vel hennar. Reka breunu, 
incendium exequi 553- 54. per fe bene, per 
contextum ſuſſpectè. Interpret Verbum deducit 
n Gr. epuxc, arceo, depello. ego addo Las. 
Urgeo, per literarum transpofssionem, sem 


Gr. opyæes incito, fubigo, opeyws excito, 


Recentiora cognata dedit F. Oravius im Gloſſ. 
Synt. quibus adjicio Germ. regen, moaere, in- 
citare, Forſan ſimpliciſſimum fuerit ruor quae- 
rere im Verbo ſequenti, licet ſiguificatus mul. 
sum variet, 

Rek, rakta, at rekia, extendo, nike: . 
evolvo. Rekia drauma til nockurs hlutar, fom. 
nia recenſere, interpretari , adplicare ad ali- 
quod negotium, ↄ: im re incipiunda conſilium 
capere ex oblatis ſibi ſomniis, aut fortaſſe melius: 
Scrupulum ſihi formare ſuper aliqua re, ſeru- 
puloſe nimis, ſolicite er ſuperſticioſe, de en de- 
liberare. Reka drauma, var Lect. cenſeo men- 
doſam eſſe lectiopgem: quid enim ſonat, niſi, 


Somnia urgere aut exſequi? qui ſenſus vix eft, 


vr cum contextu concilietur. 178 -79. 336. de 
Cccccz2 origine 
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origine vid, Glor. Synt. 

Rendr, in Moͤ⸗rendr 179, & Blarendr, 
184. pro Rondoͤttr, ſtriatus, virgatus. Rond, 
ſtria, linea in panno diuerſicolor. 

Rengi; vitii coarguo, refello, refuto. 
236. rångr, prauus, diſtortus, injuftys, falfus, 


Renn, curso; in serria perfona Indica- 


tiui praef. eriam venn. 247 48. 2) fugio, 
— frå evum. 248. Inde Rynnim, 1. pl, Im- 
perf. Subhjuncsiui. 249. Germ. Nennen, Gr. 
feeiy, fluere, cum impetu ferri. 

Rennandi, currere faciens, incitator, 
agitator. Rennendr gradis elgg, impulfores, 
concitatores nauigii, Virâm appellatio poérica, 
550. participium ſequentis. 

Renni, rendi, cum Dativo, in curſum 
conjicio, concito, in fugam pello, 254. 06 
renn. — 
Retti, dirigo, erigo, porrigo, extendo. 
— fingrinn üt undan hüdinni. 208. Han retti 
vid, imperfonaliter, ex animi defectu reſipuit, 
ad fe rediit, 195. ab rettr. 

Retting, f. correctio, emendatio. CE vil 


eiga retting orda minna. 232. Bioͤda til rett⸗ 


. ingar um qvid, reum invitare sd reprobandum 
teftimonium, aus rejiciendos teftes, 514. vii 
valde ambigun eft vox rettiug: mam aur notat 
explorationem, recognitionem, &'. quaf -ex8c- 
tionem teftium ad normam legis; aus cohi- 
bitionem eorum å ferendo teftimonio, fi in. 
habiles fint. Rettiug, Lagaretting, remedium 
Forenſe, ſubleuatio caufae vitio formulae la 
borantis, vitii in actione commiſſi— emenda- 
tio. 523. Verbale ab ef retti. 

Retts nefiadr, recto (i, e. aut plano, aus 


. Ccccc 3 
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directo, in neutram partem inflexo) nafo prae- 
ditus. 29. ab Nef. parsicipium ſine Verdi ori- 
gine, 

Rettordr, rectus in loquendo, veridicus, 
verax, cujus verba' ad rationem veritatis font 
directa er exacta. 77. rettr; ord, vox, verbum, 

Rettr, Agjectiv. rectus, juſtus, legiti- 
mus. Retkrui qpip, ad teſtimonium idoneus, 
522. Nettr qvaddr, legitimè evocatus |, cita 
tus, per Antimeriam nominis pro aduerbio. Ibid. 
Peir ſtolv rettir at raͤba fyri løgvm, er fitia 
å mipivm pavllvm, ii ſunto idonei legislato- 
res &c. vel juftam habento auctoritatem le- 
gislatoriam, qui &c. 150. Glofl. Synt. 

Rettr, m. jus, lex. Vita rettinn, jus 

callere. 523. Fara med retti, formula legiti- 
ma uti, vel agere, 329. Bata einn fullum retti, 
plenam fatisfactionem de cujus nece reddere, 
ſcilicet tanquam bominis liberi, 59. vbi Rette 
id deſiguat, quod bomini jure ſtatus ſui compe- 
tig, ſive jus perſonale. Reka eins rettar, ali 
quid vindicare. 68. Sed quid Rettr bic notet 
propriè, mibi incertum eft. 
Rettu, pro rep puͤ , fiue recemtiori redit 
På, 2da perſona Imperfecti Indicatiai, Verbi 
et ræp, anctor fum, machinor. rettu på honom 
band. 52. 

Reydar⸗ſida, f. raſtum latus, cogromes 
viri. 173. od Reydur, vaftum ceti genus, de 
quo vid, Spec, Reg. 

Reykia, f. lectus. VÆ 25. Interpreti ab 
ro, Germ, ruhe, Gr. spæn, cellatio; Mili 
ab at hreykia, eleuare, extollere, & fraufe 
cumulus, ftrues!, ſuggeſtus, veſtium leceuahum 
Seilicer; cui opinioni odſipulunt vox ſimilis fc 


fur, 
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Jus,. Bingr, qud Auctor uritur pag, 153: Con- 
fer samen Gr. fuyoe in Glofl. $ynt. voce 
Reckia; quam ita dictam puto, quod hominem 
vegetum reddat, ob rackr, alacer, ef recki, ex- 
cito, vegeto, vigorem do. 

Reyni, experior, fcrutor, exploro, Reyna 
eptir eiuvm. Reyna til med forneſtiv (foruſtv) 
hverſo gånga mvni, arte magica explorare, (ubi 
quis fir, —) quorſum res euadat. 279. 7. 273 
ab Raun, quod vide im Gloſſ. Synt. 


Repri,-pro veri, Imperf. Indicativi Verbi 


ek ræ. J. 272. 

. Repti, reytti, carpo, vello, vellico. 
119. ab Rôt, radix. Germ. Reuten, aus⸗ 
rotten. 
xRid, proprie in ſublime feror, extollor, 
in (de) ſublimi libror, vel moueor: Rida 
fram, invebi, irruere, de Securi, sanquam per- 
fona repraeſentata. 310. Usfinn reid at honum, 
trabs in eum corruit. 202. Pekian reid ofan, 
tectum prøecipitauit, 441. 2) Equo vehor, 
equito. Rida at heimbodi, proficifci conui- 
vatum. 81. — at faudvm, oues quaeſitum 
vehi, 75. — eptir einvm, inſequi quem. 252. 
— um, perequitare, transuehi, praeteruehi. 
252. 264. Forte cognatum Gr. epeido, fulcio, 
luſtento, innitor, incumbo: cui conjecturae 
adſpirat phrafis trita: hat ridr å bvi, res inde 
pendet, eå& innititur tanquam columine; isen 
Atrid, momentum, columen, cardo rei, Re- 
centiores cognationes dederunt alii. 

Rifka, alleuo, amplifico; — råd fyri 
doͤttvr ſinni. 21. vide Reifi. >” 
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Ihid Rifs-⸗reidi⸗ſth, jugi ſuſpenſum (ſublime) 
velamentum, 3: tela: udi 7o Reidi forer ger. 
neutr, et elenationis vel ſuſpendii haberer no- 
sionem, Ibid, Rerulerim ad Latin, Robur, qua- 


tenus ea vox lignum wurar; aut ad 7o Neifa, 


velare, inuoluere, nam telå circumuolutå te- 
gitur; cui poſteriori etymologiae adſtipulatur Lec- 
sio Reifs⸗reidi, pag. citata. 

Rift, a. Inuolucrum, velam, integumen- 
tum, Rift i reidi, ſuſpenſum vel elatum ve- 
lum; tela, ſuſpectè, 606. ab at reiſa, recéns 
adducto. Rectius autem ſcribitur Ript es Ripti, 
ex Laxdæla es Edda SNORRI in Membr. op- 


timis. 
Rigna, imbrem effandere, — vid rogu, 


Diis conuitiari, Deos contumeliis onerare, 
Metaphoricè. 350. ab Regn. i 
Rimmvusgøgr, f. Rixofa aur clamofa 
giges, mom, propr. Securis. 70, conf. 310. 311, 
Rimma, rixa, contentio, conuicium, ab at 
riſa, rumpere, quemadmodum Sleita, difidium; 
diſſenſio, ab at ſlita, distrahere, difcindere ; 
an porius ab roͤmr, vox, vr proprie elamorem 


aoter? 


Ringia, Nolam ferire, tintinnabulo fig» 
num dare. 189. ab at Hrynia (an hrinia?) &" 
Hrina, tinnulum atque acutum ftrepere, ac 
vociferari; Hebr, Rhanan, cecinit, exclamauit. 

Rioda, rubefacere, aut ungere, illinere, 
— vapn i bloͤdi. 92. ab Raudr, ruber, Gr, 


coeubo, rubefacio, spudpog » ruber, speudog ; ru- 


bor, conf. Randinn & Rodinn. 
Riodr, m. Subſtantiuum verbale agenris, 


Rifr, m. jugum textorium. 606. Rifs- frue pariicipiale, Rubefactor, unctor, — Und⸗ 


reidi, jugi inſtrumentum, 2: textura ipſs. 


leggs, vulnifici rami; Viri appellatio. 13. 
Ccécc 3 Rioͤdr, 





Riédr, mæ. quaſi Rudus; locus arbori- 


bus vidustus, aut euacustus, 130. ab at 
hriôda, vaftare, vacuefacere, aus rydia, ruere, 
deſtruere, ſternere. 

Rioͤfaz, 259. idem ac Riüfaz, refelli. 
Xipta, rumpere, reuellere, refcindere, 
Ripta jørd, rumpere poſſeſſionem fundi, 5»: 


” 


fundum ab altero poſſeſſum jure retractus 


ſibi vindicare. 102. quod Verbo at brigda ex- 
primunt Leges noſtrae. Ab ek rif, rumpo, di- 
uello, Glol/, Syns, adde Angl, — ASax. 
hrypan, diffuere, 

Riſpa, f. — incifio vel ftrie- 
tore cutis, 163. Germ. Ritz, rima, ſeiſſurs, 
Ritzen, charaxare ; Ipſum Graec. ꝓæpæcod vel 
xaparro, ſeulpo, inprimo, incido. 
Ris⸗reidi, m. eminens armamentum, 
ſtrogulum, velum, de Tela, 606. Rig, fubli. 
mitas, elatio, ab at riſa, ſurgere, extolli, 

Riſt, reiſt, ſcindo, ſeco, incido. 175. 
Riſta, f. inciſurs, vibex. Han riſir mikla rift, 
82. vid. Riſpa. ' 

- Xift, f. Conuexum pedis. Riſtar⸗lidr, 
articulus taleris, talaris, metatarſus. 70. Dan. 
Vriſt, Teuton. Rift apud Junium, cui non male 
deriuarur ob Riiſen, ſurgere, Nobis at riſa. 

Réa, remigare, å prima Indicariui, ek 


ræs; Kéa faman fva at keypt verbi, ſuam ope-. 


sam interponere, vt pactum confiat, 


259. 


Ratio bujus metaphorae haud fatis mibi conſtat; 


Verbhum autem at rôo manifefltå venie å Gr. 
spor qub ufum eſſe Homzrum seftasør Ac 
CASAUBONUS, 


Rodinn, rubefactus, tinctus, sur valta. 


tus, 617. Parsicipium verbi RØD vel Ryd. 
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Roͤdu⸗kroſo, m. Crux, eum imagine 
adfixa. 158. Vbi Interpres mimis ambiguè ver- 
tit, Signum crucis, Roͤpa,. Simulechrum 
notat in Naudulfss hætti, er deduci poreft vel 
ab Raudr, ruber (unde Nåbra, fanguis, is 
Paͤls⸗ſaga), guafs rubro picta, vel ab at reida, 
eleuare, guafs ſuſpenſa, in fublimi poſits ef- 
figies. Dictam etiam fuiſſe vocem hanc de fimu. 
lachris Deorum gentilium, band fine ratione 
colligi poteſt ex nomine Hof⸗roda, quõ femi · 
nam nimium ſplendidam et ſuperbam appella- 
sam audiui puer, quaſi dicas Fani idolon; pro 
prie tameni et primario Roͤda, im gen, femin. 
Simulachrum Dese, Rödi, in gem, mafc, ſimu- 
lachrum Dei, notaſſe videri poteſt; unde fort 
morum illud Hallfredi Diſtichon, Låta alliv itar 
Odins ætt fyri råpa, ſic explicandum ſit: Om 
mes bomines Odinianae gentis idola relinquan 
vel deſerunt; Ordine verhorum irå com epto: 
Allir itar fyri⸗laͤta Odins Xtt⸗ (pro ætttar:) 
rõba. Niſi tamen Rödi, an Rodi, bic porins åt 
Vento accipiendus foret, ve femper mibi viſun 
eft, nam rum ſenſus eſſet: Omnes homines Odini 
gentem ventis auferendam linquunt 2: cam com 
renuunt ac repudiant; ; Comfer Sloſ. Synt, is 
Roͤda. 

Rofinn, ruptus, confeiffus , exfcillus, 
dirutus, vaſtatus, de Campo praelii, ſuſpeciè. 
617. Parsicip, paſſiv. Verbi ck røf. . 

Rôg, 1. calumnis, eriminatio, diffsme- 
tio. 166. Etiam in Neutro genere aſurpot 
Hallfredar Sagn, Membr. Cap, FI, conf. Glod. 
Synt. im Nægi; adde Germ. Rüge, denuntis 
tio criminis apud judicem, accufatio, Rød, 
fame, rumor. Græc. xøævyn; clamor, guen 


origi 
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ariginationem — quod Rég etiam de pugna 
adbibeatur in prifco ſermone Poésarum ; pugna 
ausem eft clamoſum negotium. Denique Ebr. 
Ragal, Obtrectare, ragan, ſuſurrare, non eft 
praetereuudum. 

Roͤg⸗feſtar, f. pl. Vincula aus firma. 


menta pugnse, i, e. ipſa certaminis commiſſio. 


Halda rögfeſta rauſtum, inſiſtere clamoribus 
certamen cientibus ; ſuſpecta Lecsio, 311. Rig, 
vxraeced. et fefti, firmo, 

Roginn, cum nifu eleuatus, de gladio. 
611. Participium à Verbo åt roga, rogaz; vib, 
moliri, Cconniti in're aliqua ponderoſa mo- 
uenda aut attollenda: /ed buajus Verbi origo 


von ſuccurit, niſi proprie fit contendo, à RNég. 


melius samen fortè confertur Ebr. Rachaph, cam- 
mouere ſe. 
Régfamr, ad calumniandum pronus. 
477. — 

Rimr, m. Vox. 2) Rumor, acclamatio, 
plaufas. Var gerr mikill råmr, at Merdi 
mæltig vel. 230.” Omzind cognasum Lat, Rumor, 
Gr. MAa. Vmnon. Aeneid. VII, 90. Ergo irer 
incepsum celerant rumore fecundo, Ubi nibil 
cauſae video, quin Rumor de Clamore nautico, 
polis accipi; mom mod) de acclamstione & 
planufu, ve volunt TurNEezus, Pienius, & Lu- 
Dovicaus de Cxzrva: Sic Germ, Rum, clamor, 
fsma, applauſas, 'Wacurrro ducirur” ab Ras 
men, clamare, ASax. Hryman, clamare, eju- 
lare; arbitratur autem ille conuenire Gr. co9u0- 
Kær, ululo. Adde fr placer Ebr, Raam, into- 
nare, fremere, perfonare. 

Roͤpa, pro Hroͤpa, elamare. 2) Hroͤpa 
einn, maledictis inceſſere, inclamare, diffa- 


impetus, ſolbog, 
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mare. 66. Augl. Roupe, Rowp, Rope, clama- 
re, vociferari, Ulpb, hropjan, Alam, Ruofen, 
reopen, Belg, Roepen, Suec, Ropa, Dan, 
Raabe, Germ. Ruffen. Hroͤp, clamor, edfine 
eft Voci praecedenti, patius quam ducendum fie 
ab 6y, clamor, per Proſtbeſin, aus å Gr. 
xpævyns y im conuerfo, føcut at ropa, ruetare, 
ab spevyw. Junius duxis ab Heroͤp, clamor 
militeris, mom improbante Iurzo, imepté. qui- 
dem, ur arbitror, Gall, Decrier, calumniari, 
diffamare, a Crier, clamare, bene contulit Iu- 
RRUS, cum fenfu iranslato Trou Rbpa. Voces, 
etiam de Conuicio, &' Inclamare pro Conui. 
tiari, Lasinos dixiſſe conſtat. 

Roſtkinn, sdultus, annis et — ma- 
turus. 131, vide Gloſſ. Synt. at Roſtvaz, 
vegetari, adoleſcere, dixir Egillus im Sonar- 
Torreko, que firmatur Etymon OLavn. 

Roſta, (vel Roſta) f. Roſti, m. Strepi- 
tus,! fremitus, turha, tumultus, Bellom; 
Cognomina viri. 109. J. 57. conf. 310. 
Suec. Ruſta, tumultuari. Angl. Roiſt, gras- 
ſari, violenter agere, Roiſter, Graf/aror. Gall. 
Ruftre, Germ. Rauſch, Gerauſche, ſtrepitus, 
tumultus. Græc. $obog, tumultus, fremitos, 
impetus cam acuto fri. 
dore, 

Roft, x. pro Nang, Garritus. 128. 7. 
Sufpectum. 

Roͤſtv⸗mikill, turbulentus. 86. Falſus 
eft Inrzus, dum hôec vocabuld intellexit Oeco- 
nomum laborioſum, in v. Ruſta. 

" Roftvsfaunge, m. Noftuliéd, x. Cantus 
bellicus, Bellica carmina, bellici elamores. de 
Teli fono, poésicd Hyperbolé, 310. 311. 

Rotinn, 


7589. 
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Rotftin, putrefactus, 2) Depiletus, de- 


glabratus, Viri cognomen (Glabrio) eft 172. 


Gr. evguriæe, putreo, marceo, Quomodo nutem 
bic Rotinn eft Depilatus: ita Egillas, bomo 
caluus, fe dixie Rotinn ſtalla, Cap. LXVII. 
Egilsfagae, 

Rudning, f. Dejectio, Deftructio, Ex. 
turbatio, Rejectio, im fpecie Cognitorum vel 
Teftium, 87, es per ſaepe aliås, vide Ovidr & 
Qvidburdr. ab ek Ryd. binc Laug⸗rupning. 
235. 236. 

Rudningr, m. idem, minus uſitatum, 
519. 

Riga, er uſuatius Hruͤga, F. congeries, 
ſtrues, cumulus, acertus, de pecunia congeſta 
ufurpatur 191. 417. Suec. Ruga, Ruka. Belg. 
Rock, Iurzus bene contulit Lat, Ruo, quo 


. Jenfu apud Praurum occurrit is Trinummo 


IV. I. 18. aeris scernos ruit d: coacertat; 
gs et Corruere dimisias, apud Eundum in Ru- 


dente II, 6. 58. atque apud |VARRONEM, Spi - 


cas corrnere in corbem, oprime vere attulit Lat, 
Rogus, ſtrues lignorum, in cujus vocis serve 
imeptiuns Perotrus &' Martinius, ipſe autem 
Vosszus ohſcurum eſſe fatetur; ſcilicet quaeren- 
dum in Septextrione, cujus Linguam ignorabant 
Ifti, Noſtro Hruga cognata ſunt Hraukr, acer- 
uns (propriè in coni formam adſcendens) & at 
brevfia, arrollere, extollere, corrupte Hreika, 
apud Inrzum ; Ille autem praeterea ex Ulpb. 
adduxit Rikan, exſtruere. Hråfr, im ”Hungr- 
vakse Indice ad eandem pertiner familiam. 
Xundu, 3 plur. Praer, Indic, Å prima 
Praeſentis ef rind, hrind (bodie hrindi); pri- 
ma Praæexeriti eft el MR Rundo feir af vibun⸗ 
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e 


um, dirterunt ;Ndejecerunt, deftruxerunt, de 
turbarunt, theſauro ſuperimpoſitam l'igneam 
ſtruem. 45. ek hrind, cognatum eft Gr. hærru, 
allido, dejicio, isem Latino Ruo, im acsimo 
Significatu, ur apud TERENTIuM in Adelphis 
MI, 2, 21. Ceterog ruerem, Hinvm flylda dl 
hrinda; conf. Gloſſ. Diatribes, 

Runar, m, (Prima ſingular. Runi) con 
fabhulotores, familiares, ſocii. Ironicè forſas 
poſitum eft, reſpectu Poerae, fed ſeriò pofumm 
accipere licet, refpecru ipſorum inter ſe incen. 
diariorum 5 51. ob Runar, f. pl, Sermones, 
ångatas, literee. Poreft autem iſto loco logi 
Runar (per i tenue) Curſores, fugaces, fogi 
tiui; nam in fugam acti erant Incendiarii, am 
baec caneret Poeta. | 

Runnar, m. pl 550. ambiguae mosiosis; 
au enim metant Currentes, Curraces, ſenſe, 
quem tesigi voce praeced. ultima, aus fimplidrer, 
proprie Viatores, improprid vel laxe homines 
in genere, quorum alterutre mode hac Voce 
ufus eft Auctor f. Poera claſſicus, Egillus Cap. 
XLIV. Egils- ſogae. Quamcunque barnm trim 
motionum accipimus, Nomimatiuus Singnleris erit 
Runnil. Nunnr, 2 Verbo at renna, currere. 
Quodfi Runnar, Virgulta intelligimus, referer 
dum eft ad Grædig elas, & Noutse propril, 
Homines /axius, intelligendi; rum verd Kent: 
endr im Carmine Poérae defigmabuns Fugsces, 
Runnr, Virgultum, manifefte connenit cum Gr. 
fæjevog, frutex ſpinoſus. 

Ryd (ef), dejicio, ruo, djiruo, disrum. 
po, diſturbo, jeuscuo, exinanio. rydia lavß 
retin, rumpere, diffoluere, Senaculum, 2: Con: 
ſeſſum judicum in Senaculo, dicirar de ipſ jer 

… dicibss 
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dicibus, pro, in fententias  difcedere, 150. i 
Rydia qvid, qoidu, or quidburdi. 242. 212. 


235. 236. Conf. in Lir. Q, Rodia [qvid) 
vid einn, rejicere Teftem, ob nexum ejus 
cum aliquo, ſe. Actore, Reo, vel Procuratore. 
235. Gudſiviat pær er dvid cigv at rydia at 
løgrm. Ibid. Rodia haͤndſelldu mäli eins, Ex 


caufa mondati alterius, rejectionem facere, 


235. Rodr ef; pro Ryd. ef. 236. Rydia doͤ⸗ 
ma, — Vigvoll fyri Vegondvm. 2 2. Rod, 
proximè accedit ad Gr. bær » profligø, diſper- 
do, deftruo; adde buocws" furrø, rumpo, 
ilem tingo, unde alterum verbum Ryd, at riöda, 
illinere, ungere, baud abfurde duceretur. Conf. 
Gloſſ Diacr, N 

Xyd, a. vi ariginis, rubedo, rubor. unde 
Rydrandar, Rubri clypei, — randa fiön, ic- 
tus vel pugna, — — fiönar reynir, Bellator, 
Vir, poerice 347, 4 Aliàs uſitatè Ryd, Rubigo, 
ferrogo, — randa, orbium terreorum, quibus mu- 
niehantur clypei , — — fidnar reynir, qui odi- 
um exercet in terrugineos elypeos, 2; homo 
pugnax. haec forte eft ſententia Gunnaris Pau- 
ir 348. ab Raudr, ruber, spudpog- 

RKhrir, m verbale, Accuſatiuo rhri, atte- 
nuans, minuens, ahſumens. Auds æffis rå: 
fir, opes minuere optans, home ſta Viri appel- 
latio. 309. Rihrr, tenuis, minutus; ande ver- 
bum ek rihri. cognatum credo Lar, karus, Gr. 


LJETN 
' SKR i 


Saà, Pron. demonſtr., Is, ille, Nude po- 
nitur interdum, per Ellinfin, omiſſo nomiue- ſuo, 
tr: Så emn ev her td, er petta falli nidr, 


.ductam) repetere, recipere conari. 
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vbi Koſtr, vel Vegr, conditio, ratio, Subau- j 
dieur, 21. (onf. F. 39 var. o. Kendy heir ale 


at få var, ſubaud. Knifr, vel blufr, ve Inter- 
pres ——— 1149. m. Gr. å, 4. To, frem 


og pro exelvog, Creticum æug, pro auroq, per 


Metatbefin, Plura pete in Gloſſ. Syn. 
Sa, pro ſaͤu, 21. 124. 207. et aliblig 


grin plur, Imperfecsi Indicar, ab et Ge, quod 


vide, 


SÅR, contractè, pre fåud (difyllabum) g. 


21. et paſſim. 2, perſ. Imperf. Indic. Plur, 


ejusdem Verbi. 
Saͤd. jord, f. Terra. fationis, — ager, 


aruum. J. 209. Sädland, — 82. 101. så 


at fa, ferere, 

Sæfi, Imperf. ſotta, fétti, — at 
ſækia, ſequor, peto, quaero, arceſſo, perſe- 
quor, repeto, accufo; inuado, opprimo. Han 
let fæfia näbüa ſina, quaeri vel exquiri, in- 
quiri, ab eis fecit. J. 20: ſuſpecta pbrafi, er 
credo excidiffe vid, ve fir, vid naͤbüa ſina. 
Sakia eptir einum, peiſequi aliquem. J. 12. 
Sakia heilredi "at einvym. 71 Sælia ſavpk. 
217. 232. Sakia einn, impetere, opprimere, 


eonfieere quem, vel aſſequi, in poteſtatem 


fuam redigere quem, 20. 21. fælt fe. 58. 
J. v. Sakia konv, malierem (inprem, ab- 


82. Sakia 
til landg, fundum rerrahere in jodicio, rel 


"de eo reluendo [ig] judieiò agere, [Im] jure 


fundum repetere. 103. Sakia brudlaup, ed 
nuptias ire. 46. F. Sakia einn heim, vel, heim⸗ 
fælia einn, hoftiliter invadere quem domi 
fuae, 107. unde Heimf6ln, im Leminate Cap. 
CXXIX. Sælfia menn med elldi 198. Sakia 
Ddddd hüs, 


| 762 


hug, aedes expugnare. Ibid. Peim fætig illa 
at vinna ofg, Ibid, Illa ſöttiz peim Gonnarr 


at Hlidar⸗ enda. Ibid, De Etymo Verbi confule 
Gloſſ. Synt, Angl. Seek, Jumio, eft ab yxw, 
venio, accedo. 

Sæma, (Verbum perſonale Neutrum) 
Connenire, congruere, — vid finn, cum ali- 
qno concordare, eummunionem habere, con- 
nerſari, aut in ejus conuerſatione acquiefce- 


re. 99. J. Phrafis boc loco ſuſpecta, neque 


oæpoſiea Interpreti. Semr aut Samr (parum 
uſitatum in Pofitiuo) fæmri, fæmstr, congru- 
us, conueniens, decens, ab fat famir, con. 
gruit, conuenit, vid, Ind, Hungrvakae in 
Vidſæming. 

Sæmd, f. & Samdir, in Plurali, Sa- 
tisfactio, 21. 80. 301. 137. praemium, 133, 
Gloſſ. Synt. 

Sæmfir, Soperlariaus å Samr vel Samr, 
quod fupra allatum fub, Sæma. Par erv eyrv 
fæmft fem bru. Prouerbium, mihi mom obuiae 
originis aut explicationis. 80. 

Sar, pro får, vel (dir, ſerit. J. 162. 
379. Jonsb. £ Framfærflusbålti Mor. Bar. 
tholini, Cap. 13. Par ſem madr ſlar edr fiær 
eydis jord ſina. prima per fon viderur eſſe, el 
fæ. 

Sære, ———— Sara ſaͤr, pro 
rara conſtructione. 392. 8 

Gætir (hat, Imperfogale cam Datiuo) va- 
let, conftat, fpzctat, pertinet ad, attinet, res 
fert, Hof mondi hat fæta? 67. conf. 166. ori- 
go es vera vis bujus Verbi mibi eft ignota. 

Satr, fuavis, dulcis, Er ef ſpurda at han 
var veginn, poͤtti mer ſlolt et ſatazta liös augna 
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minna. Verba Nialis de alumuno Håfkalldo, te 
nerrimi adfeceus. plena, 187. Angl, Sweet, Dar. 
Sød. Belg… Soet, Suet, ASax, Suete. Gr, 
mduc. Makrius apud Jumum etiam adfat 
Ecvbog, Flauus, rufus, albus, celer, dulcis, 
Sæmundus im Edda amas Svag, pro Satt, 
quod vide in Meo Eddåe Gloffario, 

Satt, f. Sættir ie På, Pacificatio, com 
pofitio litis, Neciſio. mm. isem Satisfactio inſu 
fiue ut Interpres vult, conditiones ab lacdente 
oblatae, aut ab laefo indictae, ad litem componis- 
dam, pactum. |. pacta. 154. 256. 565. 112: 
J. conf. Feſatt. 189. ad Saͤtt, concordit, 
benenolentia, aut ab at ſttia, ponere, com. 
ponere, ſedare. 

Sattar- ord, m pl, Verba de påce i im 
eunds, Fara med beim, ea ferre, pscis ele 
interpretem , ſequeſtrum agtre (apud gsm) | 
J. 215. 


Sattar-rof, =. Pacti vel pacis violstio. 


Eigi er hat fættarsrof, at hverr hafi løg vd 


annan; Argata ſententia, er quae merito lee 
vi poteſt pro axiomate. 106. 

Sættas, concilieri, ad conditionem £ 
pnetionem, venire, pactionem facere, litem 
tranfigere, in gratiam redire. 750. at fættø;é 
ſek (mål) 217. 266. Imperſonale paffinen i 
derur eſſe in boc: å vig Poͤrbar var edi føjl. 


50:51. ab Satt, unde im actiua forms Vor. 


bum, at fætta, eſt Litigantes vel dilcordes 

conciliåre, lites inter eos componere. 
Sage, f. relatio, hiſtoria. pre ipſa mr 
teria hiftoriae, five re narranda, poritur 599. 
Safa (einn vm eitt), accufare, int 
fare, in crimen vocare quem ob quid vel åt 
. gæl, 
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quo. 195, ab Søk, vel Sapk, crimen, 

Sakar egaugn, ». pl, inſtrumenta cau- 
ſae, argamenta, documenta, J. 69. vide 
Gavgn vel gøgn fepararim, 

Sakar-⸗ſpell, a. førg. Damnum |, vitium 
caufae aut actionis, qua en vel labefactatur, 
vel ulterior ejus perſecutio jure eeſſat ac tolli- 
tur, 235. Spell, detrimentum, damnum. 

Safa sftadr; "pl. sftgdir, m. injuris, no- 
xia, crimen, delietum, quod quis actione le. 
gis vel vindicta, in altero perfequendi jus babet. 
Fellu haͤlfar bætur nidr fyri fafas fladt på er 
han pötti å eiga, — ob injurias quae ei cum 
caefo fuiſſe cenfebantur, 166. Menm Ver fio- 
nem quod attinet, confer Tzrenr, Phorm. V, 
7. 90. 91. cum Nota Donati, ab Gavt & 
Stadr, guafs idoneus actionis I. Vindietae lo- 
cus, juſta earum ratio, Il. cauſa, juſta con- 
trouerfia. Dictio forte à Nominihus debitorum 
translata: Fic at eiga ſakir vid einn, habe- 
re injurias cum daliquo 3: im eo perſequen- 
das, vindicandas. Grett. S. confer es TERENT, 
Adelph. II, 1. 23. cum Notis Dowati & 
Aliorum, i 

Sakar⸗taka, f. Safartolvsvætti, Su- 
fceptio actionis, er de ea teſtimonium. 26. 

Sakna, Verb. neutr. cum Genitiuo, Re- 
quirere, defiderare (rem amiſſam), ſentire fe 
quicquam amiſiſſe. 74. fortè ab at ſaækia. 

Saft, pro ſagt, 305. ab ef ſegi, dico. 


Sams band, ». fing. Nexus, conjunc- . 


tio. de Vinculo |. foedere adfinitatis, aut eriam 
ionjugali, 49. Societas, conſpiratio, factio, 
135. 86. ab at Binda, ligare, eadem ratione 
ormare ſuxt Germ, Bund, Bunduiß, Gall. 
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Alliance, 

Samfarår, f. pl. Societas, commercjum, " 
conuerfatio, Pix niſi de Conjugibus inuenitur, 
117. 14. ab fam pro ſaman, fimul, uns, Gr, 
åuæs farar, itiners. 

Sam fedri, m. (Samfebra, o. g. vul- 
gatius) Eodem patre natus, frater ex petre. 317. 

Sami, ſamdi, conuenio, congruo, con- 
cordo, decorus ſum. Hon famdi fer vel. 25. 
Pan ſaumduz vel vid. J. 47: abi Saumduz eſt 
Depouens reciprocum. 

Sam⸗madr, Sam⸗maddr, Sam ·ma⸗ 
dra, vid einn, Frater ex metre, uterinus. 
2. F. 2. å famr & moͤdir. 

Sam :mælas (åd eitt) Verb. Dep, Reci- 
proc inter fe inuicem condicere vel conſti- 
tuere quid. 86. mælag, inter fe loqui. 

Sam: qvædi, a. conſenſus verbis expres« 
fus, commune fuffregium, gialda ſamkvadi, 
233. qoeda, dicere, eloqui. 

Sam:— ſomars, Aduerb, eadem seftate, 


251. pro Nominibus, Gama fumarg, quae bic 


conflata in umum Aduerbium tranfieruns, 
Sam: Mingis goder (hans), Bjusdem 


(ſecum) curiae pontifices, 214. i 


"[Samt, vna, ſimul, pro ſaman, id, gr. 
G. Pauri: Einn famt, folus una, elegans 
Caracbrefis; einn faman, id. quod minus rectè 
( fciola correctioue) unigd einſamall, * pag: 
98] 

Sams pykki, concordia, animorum con« 
fenfio, 2) fuffragium , adfirmatio, adlenſus, 
conſenſus. Gialda atqvædi of ſampycki, (pre 
Gamqvædi ſupra). 512. ab Imperfon, pyttivy 
pykir, BOXER. 
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Sampyckia, concinere,, confentire, Ypro 


at gialda — 533. vbi corrigendum, 


ſampyktv. 


Sandheimr, m. Arenoſa regio, maris 
appellatio voérica, J. 247. Sandr, Sabulum, 
Imerpreti conferiur cum åfet20G » Panα bær 
gårtog» arena, ſabulum. conf Gſoſi. Synt. 

Sangridr, Nomen fictum Parcae, obſcu- 
rae compoſitionis & ſignificotionis. 611. an ſcti- 
Bendum Säng ripur, vz fer Cantus prome, 
vel Canora eques? placere poſſet, ſi exemplum 
permutationis å & au Vuppeterer: An, eadem 


ſeriptione ſeruata, notabir, uftulatricem (vr ise 


. dicam), aut uftulstam equitem? ab Saͤngr, 


4 


aduſtus, uſtulatus (conueniente Germ. Sengen, 
urere, amburere, Angl. Sindge, adurere, tor- 
vere, uftulare) quod Nomen erſi bodie de eduliis 
dicatur tantum, potuit samen olim latius figni- 
ſcare. An denique ſcribendum Sånsgripur, 
ab Saͤn, ſatio, fparfio (fFormato ve Spaͤn, 


. varicinium) & Grib, animi vehementis, vio- 


lentis, eupiditas furioſa, vt Søns grifur f77, 
in ferendis contentionibus, ſpargendis telis, aus 
difpergendis caeforum cadaueribus, .violenta 
mulier? Haereo ipfe, quam harum expoſu ionum 
adoprem, ad ſecundam samen aliquid prae ceteris 
incline, 

anne, demonftrere, probare, adferere, 
firmare, confirmare, 235. ab Sauur, Verus, 

Sannadr, m. Verbale, unde Sannadar⸗ 


menn eins, in jure, 532. 5. à praeced. 


Gannsel:bodi, 532. 4. Odini proceilae 
index, denuntiator, auctor, juſſor, aus ob. 
Jåtar, Viri (im /pecie b. loco Turbulenti) pe- 


ripbraſis poerica. Saßr, Sannr, Verus, ae 
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quus, firmus, Odini someæ; ef boda & bød, 
Indico, offero, jubeo. 
' Sann⸗gnipur, (anidvr) isa leuiter corrigends 


videtur varietas Lectionis in Parcae nomine Gang: 


nidr. 611. ab Sannr, Nom. fubft, & at guy 
vel gnia, atterere, vt før sequi bonique violitii, 


apiè fasis de Nympha belliea, fine posius ipfs 
bella, conf. Saunr. 


Sann:gridur, f. Parcae, momen farm, 
Verbò: In jus et fas violenta. 611. vid Ganw 
gnibur & Sanngridr. 

Sannligr, Verus, aequus, rectus, ir 
tioni confentaneus, 380. 292. sb Sanunr. 

Sannr, m. Verum, aequum, seqaeiti, 
fas, aequum bonumque, jus bonum, jus et 
aequum. Pått han fendi ſums ſann, et 8 
quum quådam tenus mandet. 352. De Talio 
one vel juſta compenfatione accipitar 352. & 
Sanne, Verus, [— at einu, at (sf, slica- 
jus culpae, Criminis manifeſtus, vert reat. 
J. 172. & alibi.) Gr, ereg ersog, Verus, be 
nus. adde Gloſſ. Synt. couf. infra GSatt. 

Sann⸗ve, Vera ſacra, vera religio. 
352-3. Ve, på, Sacra, caerimoniae, religion&, 

— Går, pro ſäir, ferit, han får nidr korum—. 
82. 170. . - 

Sära-far, rs. fing. Valneratio, 137 
quid Fat bic fignificer, non liquet, fortò mos 
ef? vocabuli formatiua. Cum Sår conuenit At;l 
Sore, dolor, ulcus, ASax, Sar, Alam. Ser. 
[Germ, Geſchwur] Belg. Seer; bhaec ex Joni, 
cui Vox Sore eft vel å cæpog, comulus, d 
Tumorem, in quem coaceruarur materia pur 
lenta; vel, quod Ille recsius putat, & Jus: 
ſeabies late diffude, ej alte defixa, Sed bs« 
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parum plauſibilia; & fateor ipſe, mibil mibi de 
Etymo conflare: Graeco quidem ca, Even 
Supac, kuped, vix peri poꝛerit Noftrum Car, 
nam omnia magis hahent Sculpendi, radendi, 
poliendi, morionem, quam Secandi: Propius 
Noſtro accedit Ehr., Sarath, caedere, incidere: 
neque juuas conferre Latin, Saucius, quod Vos- 
mus extorquet Gr, rpævæ, ———— t im 8 
mutato. 

Saͤrkeyptr — keypt Aqj. — vul. 
nifcus, damnofus, is, væde dolores et danna 
accipiudtur, de negotio 225. kaupa, capere, 
acipere. 

Sqdätt, f. concordia, gratis, 2.) conuen- 
tio, pactum, foedus, 205. Gr. sryg, ſorius, 
amicus, conf. Saͤttr, & Satt. 

Saͤttar⸗bod, æ. pl. oblata fetisfactio, 
conditiones latae (ab Inedente, pro reditione in 
gratiam cum laeſo). Fara med ſaͤttarbodum, 
portare tales conditiones. 105. 

Sattar⸗funde, m. Conuentus pacifica- 
torius. 145. im Lemm. Cap. 

Saͤtt⸗giarn, placabilis, concordiae amans, 
ad pacem l. pacificandum pronus, |. promtus, 
procliuis, 88 

Såttr, im pl, Såttir, -concors, concor- 
dans, placatus, reconcilistus, in giatism reduc- 
tus (eſtitutus). Ver ervm menn ſaͤttir. 190. 
Vid verdvm a eitt fattir, iæ reftimonio conſen- 
umus. 234. 513. Doͤmendr vrdv cl då eitt 
ſaͤttir. 530. conf. 241. 

att, Neutrum gen. Adjectini Sannr, 
Verum, sequum, juſtum. Petta erat henai 
ſatt, iniqoum eſt in éam (aut, improbatur, 


iniquum videtur ei). 337738. Sed forse ibi 
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løgendum Saͤtt, ve fe Saͤtt erat petta Fyns 
leygs pollp, hoc pro compofitione non ef 
(habetur) mulieti, d: ad cam non pertiner, aus — 
ab ea non rata babetur, iſta compoſitio, priua- 
tim abs te facta. [2) Er hat! ſatt, comper- 
tum, probatum, clerum. 434.) 

Sauda⸗ferd, — ferdir, f. Ouium quae- 
ſitio, iter ouile (oues quaerendi caufå,) 26. 
in Titulo Cap, Saudr, ouis, baud dubiè ab 
Hebr, Seh. pecus parua, agnus, aus Zohn, Oues, 
grex, Norveg. Sau, apøud Aruerenum, Lapp. 


" Sauz, [Helv. Cån, pecuania, Germ. Scunte, 


res pecnaria, apud J. L: Friscu.] 

Sauda madr, m, opilio, ouilio, 104. 
Sauda ⸗ſtiſrnu, vide ſub Skiarna. 
Savk (Sok) Genitiuo Salar, f. caula, 

lis, erimen. Han fagdi fram; ſol ſina £ doͤm. 
F. 329. 8. Tel ek hann eiga at verda vm fave 
bå mann ſekiau. 229. alt. 230. ab at ſælia. 

Saukn, f. pro Søln, actio litis. — 
236. 2 Sapk. 

Savk⸗vorn, F. Defenſio canfae. 232. 
Rarum, pro Vavrn (ſalar). 

Savlv⸗vod, in Genitivo — vaͤdar, 
Pannus (Veftis) promercalis (rudis, et viliorſ⸗ 
notae). 32. ab af ſelia, & Voͤd, Vaͤd. 

Savnnunar-madr, confirmator, adſer- 
tor, fuffragator, 241. ab at. ſanna, eonf. 
Sannadr. 

Sar, mx. (å ſtipi) pare nauis, prorae 


Pproximoæ; propriè, ve videtur, ipſum ſummum 


nauis latus, ea in porte. 42. comf. SNORR, 
OL, Trygg. føga Cup. CII. BRanDus 2mwuen 
Epifcopus, in Romverja favgum, Gay de Pup- 
pi dicit. Uicunque id fr, å Cultriformi forse 
Ddddd3 
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fummae tobulae lateralis forma ffc fuit nomi- 
matum, nam Gay eft gladius, fica, culter, 
AſSnx, Sæx, Seox, Augl. Sachs, ab Lar, Seco. 

Se (ek), Video, Sid aͤ med med einvm, 
Refpicere quem, vel rem cujus, curare. ejus 
commods; 113. Gid fyrir finv meini, pro- 
fpicere malum (periculam) fibi paratum: In. 
ſolens conſtructio cum Datiuo hoe ſenſu: recii- 
us forte, Proſpicere ſibi malo »: à malo, prae- 
cauere ab illo. 352. 353. Sid vid meini, 
praecauere malum, guaft contra id videre, vi 
vocis. 354. Gid um bu, recognoſcere villies- 
tionem, infpicere, quomodo ea fe habest, 63. 
Sig fyri, pro Sid ſyri fer, Dan, See fig 
for, propriè profpicere fibi in negotio aliquo 
aggrediendo, eum cautione illud oaggredi. 
278. Mer feg yfir Cyfirs (eg), quafø in videndo 
tranfitur (praeteritur) mihi, Dam. Jeg for⸗ 
feer mig. Germ. Id uͤberſehe etwas. 235-6. 
244. Angl, See, Junius adfine” putge Aeol. 


cegopær pro 'dezomat» fpecto, video, De iſta 


mutatione å in g-citat SarmasiuM de Lingua 
Helleniftica pag, 367. Ira (inquit) pro depal, 
Aeoles dicebant cspæxog, unde Lar, Seruus, 
Auctore eodem Sarmaszo de Uſuris pag. 256. 
Adde Hzsycurum, cepos beptror, ogunæxovs bunæ- 
xor, slæb» Næcocç, MæKwvEegG. CEiv» belv Aarxwves. 
euæt, bervæs xpyureg. Haec Junius, Doctiſſimus 
& Ingeniofs(Jimus Etymologus. 

Se., Imperfectum 3. perf. Sing, Verbi et 
Sig, at ſiga, Sido, cado, delabor, (proprie, 
fenfim & lente cado). 21. Ulpb. AS, Sigan. 
Angl. Sie, Belg. Siigen. Gall, Sier, Lar, Si- 
… dere, conf. Gloſſ. Synt, in Sigr, & Seinn. 
i Seaͤ, pro fig, videre, 35. ab el Se. 
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Sed (ek), at ſedia, ſatio, alo, pafco, 
299. Gr. aåw,. faturo, frem α, annont, 


eibus. 


Seg, Segg,! pro Segi, dice, J. ar. 
22. Seggia pro fegia. 375. 

Segi, dico, narro, nuntio. — fyrif, 
praedieo, praemoneo, praecipio, 244. — til, 
516. — til eins, prodere quem, latebram ej 
indicare, 130. — upp gerd. 80. — fol, con. 
fam dicere, ſuſpectum. 526. — føgv. 73. år 
nvm qvediv eins. Ibid, — flilit vid einn, re- 
pudium renontiare cui. 14. 15. pro Refpon- 
dere, capir Interpres, im Formula, per til af 
fegia. 179. 237. Segia, de bipenni, Atgein 
inn ſagdi mannzbana. 119. ASax. Secgan zl 
fecjan, Angl. Say, Suec. Såga , Dan, Ciiq 
Belg. Seggen,“ dicere: Quae ommia ejusdem ori 
gims. eſſe, cum Lat, Veteri Seco vel Seqwe, 
Sequor, purant Junius & Inreus: & juxms 
quidem adfert Irfeco, dico, quo uſi Liuws 
ÅNDRONICUS, Ennius, & Marcus Caro, ssså 
Gexiium Lib. XVIII, Cap, 9. lareus pro Se- 
quor, Sequo, eådem notione, —— VIRGILION 
Ed, VI, 74. 76. Quid loquar aut Scyllsm 
Nifi, quam fama ſecuta eft, — Dulichiss væ 
afle rates &'c, ? & Praurum in Milite Glorio- 
fo Ace, IV, Sc. VI, vers. 5. Cum ipfo fon 
ſecuta, pro loquuta, vdi vide TA UBMANN 
Commentarium. Alias conferri poſſit Larisus 

Ajo, ſibilo praeſxo. Adde GunmunD, ANDREAE 
Lexicon, 

Segiz, Infinisiuo Segiaj,- Verb. Depor. 
Intranſitiuum et Reciprocum , pro Gegia ft. 
Sapvgdvz hoarir år lavgvm annarra, renuntir 
bant utrique utrisque, fe ab focietate, vil 

: coli 
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communione legum, innicem difcedere (ex- 
cedere) 164. à praeced, 

Seima⸗ſlaungvir, m. viri —— poé- 
tica, F. 64. Seimr, å Simi, Gr. jag, lo- 
sum, vinculum, propriè à primo videtur ufur- 
patum vocabulum de Anulis brachialibus, deinde 
extenfum ad quamlibet pecuniam, quomodo im 
Voce Baugar facrum eft. Simili autem rasione 
er melius forte duci poterit à Gr. fopa, Cin- 
gulum, quicquid ambit. Niſi malimus referre 
ad Gr. iustipæ > cupio, vt Seimr fis Res adpe- 
tibilis, Slavngvir, feparasim infra, 

Sein-preyttr, verbo, Tardé. fatigabilie, 


obftinnx, ohfirmatus, pertinax, conftans| in. 


abftinendo ab aliquo negotio. — til vandræda, 
quém diffieile eft, ad turbas ingrediendum 
Gut mouenduri, ſolicitare. 90. ab Seinn, GI, 
Synt, & Preyttr feſſas, à preyta, fatigare, 
hoc autem prioôta, ceſſare, deficere, 

Seit, pro Sed, à Seinn, Viſus. 439. 


Sekka, Sacco indere, ingerere, in ſac- 


cum condere', congerere, colligere, — vorn 
257. Oftfiordenfes. mei [imd omnes Llandi, quan- 
stum ſcio. I, J.] dicum at Sekkia, rectius, f 
quid video, å prima Indicar, ef ſekki. [ur ſekka, 
dixerunt quoque Vett. at leiga, pro leigia, 
quod in optimo quodam Membr. traduce Gråg. 
conftanter Seripsum oferuaui, cæterum nibil ob- 
ſtat, quin Vit.,. in praeſ. dixerint, et Sekka, 
praer. ſelkadi, unde regularis Infin. at ſekla]. 
Sekkr, ſoccus, ab Hebr, Sak; in omnes ferè 
linguas olim transfufum vocabulum eft; nam, 
vt facetè· GoRrorius BeEcanus., "emo aedifican- 
tium in fubita linguarum comfufsone oblitus eft 
facci aut eorum, quae is ſoccos congeſſerat. 
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Sekian, pro ſelan. 110. 230. Acenfatis 
uus à Selv, Criminis reut, poens dignus, 
multandus, condemnandus, proſeribendus. 
Sekr, de pecunia (delietôò commiſſa, ſ. pub- 
licationi obnoxia. 230. Gloſſ. Synt. 

Sekt, f. Keatus, noxa, condemnatio, 
multa, poena, profcriptio,… 113. leggia vid 
felt, ef &'c. Poenam conftituere, fi ec, Ibid 
Snüa feft å einn, poenam in quem conuer- 
tere (transferre), 288. J. ab Sefr. 

Sektarfe, Sekta— (ſegta) fe, 1. Pecu, 
nisa multatitia, Bona commiſſa, ob, delictum 
caduea, in publicum addicenda (Addicted), fec- 
tioni ſubjicienda. 110. 228. J. |: 

Sel, at felia, Do, ptaebeo, exhibeo, 
promo, trado, transfero, Selia einvm fålgs 


dæmi. 77. — grid. 156. — laun, praemium, 


mercedem, gratiam reddere, 189. Flofi ſeldi 
af hendi godord ſitt — brödr ſinvm. 239. 
Selia einum ſok & hendor avdrvm, mandare 
cui actionem in alterum. 217. Alam, ſelen, 
Dare; tradere, ASax. Syllan', dare, tribuere, 
impendere, Coguata forte Suns, Latinum Soluo, 
es Gr, dAAXvw pro &yænvæ. Comferre quaque li- 
cet Lat, Cedo, Da, prome, dic. Ebr. Sche- 
labh, miſit, intendit, trauimiſit, vix huc ad- 
sinet. ; 
Sendi⸗favr, f. Legatio, ablegatio, al- 
legatio. — hefi ef hogat her. 74. nå at ſeuda, 
Gr. Inæi, mitto —— vro, Nob. ſendo, fentø, 
miferunt). 

Senn, Aduerb. Unå, efimul, pariter 
conjunctim, allir fenn. 97. Gr, suv, mud? po- 
ſitum, etiam interdum mosas, patiter, unå. adde 

Gr. 
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Gr. åvog, bu, åvæ, ab ig, unus, it. Cevyvuws 
jungo, tå 
Senna, f. Sermo, colloquium, 2.) Al- 
tercatio, jutgium, rixs, connicium. Flokka 
ſenna, Vapna ſenna, Pugna, poeëricè. J. 1,1. 
309. FE —— 
Senni, Sermocinor, colloquor, confa- 
bulor, 2) Jurgo, rixor, conuicior. — vid einn. 
52. conf. Cammentar. ad Hymis-Qu, XXVIII. 
4. &"l Oraun Gloffar, ad Landn, b 


Ser, pro ſert (1. fiert) 2dn Perſona Sub- 


- gunct, Verb. GE ev. 77. [rer 32.] 54. [102]. 
123. Ser Mi, pro fertu, fis, vel efto, 369. 
Ser ek, pro fe ef, Video. 354: 369. 
Quidam contulie Gr. épæws dpæ, vnde tamen 
posius fuerit noſtrum at Horfa, fpectare, 
Serd, ſard, ferda, vide in Sordit. 
Serhverr, Singulus, priuns, unusquis- 
que, Dan. «Hver iſer. Germ, Ein jeder fir 
ſich. 256. Ser, ſingihatim, ſeorſum, &. Hverr, 
quisque conf. Giloſſ. Diatrib. in Serligr. Pro 
Serhverr /uepe uſurpatur nudum Hverr. 
Get, ſetti, at ſetia, pono, colloco, 
ſtatuo, conſtituo, inſtituo. Setia raͤdagerd. 
106. at ſetia måli, litem decidere, phrafis 
mibi infolens, 172. J. Setia einn aptr, re- 
primere, refellere, refutare. 123 Setia qvids 
burd ſaman (f einum ſtad). Cognitores collo« 
care alieubi. 234. Setia undan, effugere, 
. elabi. 136. Hann ſetti dreyr⸗raudan, ejus fo- 
ciem inuafit .ruhor ſanguineus, vbi Setti, eft 
Imper ſonale. J. 39. ab ek fit, ſedeo. conferri 
poreft samen Ebr. Schut, poſuit, diſpoſuit, re- 
pe / i. 
— Get, pro fed I. ſied, Neutrum Parsici- 
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pii Paf/. Verbi ek fee. J. 67.7 

Set: Stoker, m. Sponda, tabula fed 
lis vel lectuli exterior, 502. Comf, omsim 
Glofl, ad Landn, b. im hac Voce, & Etct ia 
Commentar, ad Gunni, Sog. pag 164. tdde 
Grettisſagam, Cap. XXIX. vbi Setiiodt £ 
Sængvrftodr alternant in Codicibus, De Et 
etiam comfuli poteſt Egilsſaga, Cap. de Obits 
Skallsgrimi, & Droplögarſons Saga Pors 
Cap. de Caede Helgii Afbidsnidae, quo Ivo 
Cubile videsur ſignificare. Stockr, vide fepare 
tim infra. 

Setu⸗grid, 2, Sedendi, quiefcendi, + 
fondi', otiandi, venis, heentia, facultas, p- 
teft et verti: Manfio, quies, otium, ceſſuio. 
203. Seta, Seſſio, manfio, irem Copſeſſus: 
Unde, at bioda büum € fety. 110. er fac;e 
alibi, Grid, pax, venie, pratia, mihi quiæn 
cognatum videsur eſſe Lat. Gratia & Gr.yr 
Pig XæpITOS. 

Setz, Deponens Intranfieiv, pro Set mil, 
Colloco me, ſido, sdſido. Han ſettiz at (pk 
aud. Bift) med peim. 1'8 ab et fer "fup, 

Ger:ærr, Adj. Sex remis infructtt, 
I. accommodatus, de Nani, 19. Sexardr cpr 
— eirddr, idem, per voriasivnes Librariong, 
J. 34. hår, remus, æri, remigo (in Skali, | 

Seydi, a. aut Seydir, Maſcal Ullio, 
feruefactio, coctio, coctura. big til fri 
199. ab at ſiöda, Torrere, coquere, Cosferri 
poffuns: Ehr. Zith harith, incendit, Gr. sa 
ferneo, Pau, calefacio, uro, åpa, coquo, 
åvø, uro, uftulo, a/pirarione im ſibilum iræt 
eume. Neque prurſus alienum eft Latin. Aſſo. 

Seydr (Seiddr), Coctus, toſtu. Vent 

FEE no 


d 
% 
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no incoetus, vå veneficå praedæus /. inſtrue- 
tus: de Gindié F. 87. caæf. pag. 44. in Textu, 
de eodem gladio, Eitrẽ .Cydæ de Poſſeſſore 
gledii, im Carmine Gunnaris, Edd. pag. An 
Seydt bie fe participium paſſev. am Adjecriuum, 
mon liquidd' dixerim, Quod autem omnes Libri; 
praeter unicum vilioris Norae, ſcribuut Seydr, 
per 1); non i, id comre ſententiam eft Amici 
met 'funuiffirnt I. Oravn in Gloſſ. ad Landn; b, 

ISiqd, maſc. & fem, hat, neutr. Pronom, 


Demonftr; is, ile, 2. 118; 107. ——— n. 


Conf Så fåpra]. 

Sid per, pro Siäit her, videtis. Sia 
ver, pro fiaͤrm ver, videmus, 7. 134. 135. 
per Apocopen Euphoniat cauſa, a verbo ek fe. 

Sidldr,.- ſbod .Sidalldur] = fæg. orga 


hon viſus, ſSiaͤlldeld i avganv) pupilla oculi 


far. ab af flå, quod pere in Se. 

Siaͤlfr, Ipfe, Nem, is ipſe, ſous pro- 
»xius, priuus. Vat vid fålft (büit) at peir 
nvndv beriazt, Provime sberat hoc ipfom (Res 
id hoc ipſum préxime: erat addueta) yt con- 
ligerent. 221. (354). Viderur eſſe à Prono- 
sine Demonſtretiuo fid, ſupra. Wacurgrus fa- 
tur origiuem Germamci Selb el/e valde oå 
turam, credit samen. poſſe referri ad Gr ops, 


er Epembefim, ficuti Larinum Ipſe, per Meta- 


befm  Amicus mess S, A. StTADFELD, bomo 
octus, et dexter originum ſtrutator, purat eſſe 
Lat, Suus vel Sui, Iurzsus crederet Voculam 


liquid commertii babere. cum Suec. Gjøl, anima, 


trum feliciter: neque probatur mibi ariginatio 
, Oravn is Gloſſ. Syntagm. viſenda. 

Siålfdæmi, n.. fing, nd verbum fui ip- 
us arbitrium, fas pr 


k 


propria js, kh" judi- 
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candi poteſtae, priuum l. priuatom arbitriom 


cauſam detidendi. 54. 77. *0. Talis judican- 


di poreſtas ordinarid competehat laeſo, neque id 
ramen fine permif/k laedemis ſ. rei; non nun 
quam autem etiam laedenti, fr. eſſet homo ſpecta- 
Sae probitatis .et imtegritatis, cujus exemplum 
babemng. 10 Gunnare Hamundi, pagg, 77 80. 
Dæmi bie non videtur affe ipfum Judicium, 


- fed Facultes judicandi. 


Gidlf:davdr, Adj. ex fe — fuå. 
morte mortuus, fine, vi alieng illatå, 56. 

Sidlfhælinn, Adj. Se ipfum efferens, 
gloriofus , arrogans, jactabundus, 256. CE 
hæli, in altum tollo, effero, propriè, ig. ufſi- 
søs, Laudo, glorior, jacto, oftento,. — 

Siaͤlf⸗ raͤdligr, Adj. arbitiarius, liber, 
im alicujus arbitrio I, poteſtate ſitus. 12. 2 
Sequenti. 

Siaͤlf⸗raͤdr, Aqdj. Libertete l. 
praeditus, ſui juris, libero arbitrio praeditus, 
fai et fusrum actionum poteftstem habens. 
Er Fer ſiälfrädt, at hu leger fan råd til, an 
tui compos es? 241. J. 2) arbitrerius, a liber 


tate dependens , vel ad esm pertinens; hennij 


var allt illa gefit Pat er henni var ſiaͤlfraͤdt, 
de ſcelerata régina Kormlåds, 268. 3) Con- 
ceſſos, .licitus (ratione virium Il. facultatis agen- 
di ſc.) inveger, in. manu (poteſtate) pafitas, 
Per er fialfradt at leggia til råd bau, er dugi, 
fon ſleegr madr fem hu ert falladr. 115. adde 
255* 266. [4) Påtti heim ſiälfraͤtt, at taka 


hann eigi / ipſorum culpa videbatur, quod 


"hoaiinem non interciperent, 131, 7. 279. Job 
åt raͤda, poteſtatem habere. 
Siaͤligr, Adj, vpectabilis, formå com 


Beecece fpicuus, 


licentis 


2 


⸗ * ⸗ 
e 
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ſpienus, fpeciofus, de Equo. 167. ab at få. 

[Siåm pro. ſidim, 1. perf. pl. Subjunct, 
a verbo Se, 372.) røg 

Siaͤ⸗ſtorur & Siaͤvſtorvr, f. pl. Forn. 

Ti rupis meritimae, 552. 4 Siaͤrr, mere, > 

Kor, ſtora, incifio, crens, ruptors. 1llnd 


praj. e 


Siad, in Giavsfforur, vix rectum eft, nam 


Giav pro Sio zom agnoſcit lingua noſtra, fed 
- fi legatur fiåv, poref — ; vi decursarum ex 
fiaͤvar. 

Siatna, — fabfidere (à fab- 
fido) ceffare, de lise. 141. a6 at fitia 1. ſetia. 

[Siaͤr (dl. fifr, fær), m. mere, esicm 
in fpec. de Freto 218. v. Gloſſ Edd.) 

Sidvar diüp, ». profandum maris, pe⸗ 
ligus, gorges maris. 279. 

Siavt, idem ac Siét, qued vide; ant 
etiam, Coetus. 444. 

Sid:reypniv, m, Presbyteri — poe- 
sica, 347. conf. 349. à Gidr, caerimonig, 
cultus facer, religio, 156. conf. Gloſſ. Synt. 
& Reynir, explorator, exercitor, | 

Sidr, fecius, inferius, minus, F. 4. 
veuera eft Comparatiuus . ARNE Sid, * 


Gilolſ. Synt. 


Sig, at ſiga, vide ſuprà in Se. Sigr 
at Dem ſveſnhofgi, illabitur, obrepit, v. in 
crubat iis fomnus, J. — Sattin ſigt fam: 
an. 568. 


Sigarsdrifa,. f praeliam, 44 Sigarr, 


uppellasine ſumtum, vales Bellator, alias v. ?r. 
eſt Regis, ve boc bco. 

Sigaz, J. Sigaz; pt flet figægt * i 
feni „pro kg pik ſiga, feeiſti se fune demitti. 
358. videtar — Deponen: Insranfrinne, å 


då 
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Kerbo at ſiga. 

Sigla, f. males, — nanis, ag. 
certum, usrum å Segi, relum, as DEG 
fl. | — 

Siglidr, qui | peregrå nauigauit, J. 

236. participium praeterit. acsiv, Verbi at Siglg 
quod proprie, vs videtar , motas falire (at fpne 
ge) in Fobula Eymundi apud Snozriuu Twø. 
Il, pag. 134. Edit. Hafø, Conferstur esiem ix 
Getfpeki Heidreks desigma boc: Sat df a frdli 
&'c. cum Heidrici (Henrici) reſolutione Fa 
”adeo dubium eft, quin at ſigla ęeograrum ſu Lat, 


"Sslio, quod Vossius ducit å Gr. 
… Aopæis addo Gr sæaeve, agito, commoceo, 


Cum: Cigla, nauigare, conueniuns Germ. Et 
geln. ASax. Seglian, Lat. Barb, Sigisre, Gil, 
Cingler, Hiſpan. Cinglar, Wacrrszo & le 
REO aklasa. Bélg,. Zeylen. Angl. Saile. Des. 
Seple £ Selle. Quorum omsiam verem orig; 
vatiouam ge. —— vs arbitror, hic pre 
poſui. 

Signa, å — Ini. prasfemsis, d 
Signi, Practerico Signdi, & Signadi sd 
Sworrium T. L pag, 343. Edir. Hafn. så 
Gignudu, .31ig - pluralis apud Noftrum, 438; 
Pau. fignde ſik of focininn ol fälu gudi ar 
fina & hendi. 201. ceæf, Verfionem 433. 8 
nen improbo, sam bic de -bominibns Chrifiaus 
hir ſermo; an vere at Cigua hoc fenfa sd lst. 
Signam, Germ Zeichen, & Verbo Sunny 
nosare, ſignate, venias, nøc me, bend bgnd 
dixerim, Sane at Signa erisæ så uſu fuu apså 
Geutiles, corf. Egilaſogam Cap. XLIV, um 
primis Carmen ſecundum Egilli co Capue, rå 
ide, home gemsilis, exprefjå bec verbo * 


X 
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adde Smornm loco modd citato, & Hyndle- 
Lidi ie Edda Sæmunnt Vers. XXVI. 10. Adeo 
dubium mibi vix eſt, quim Verbum hoc, cum 
de Erbnicis ſermo, porius referendum ſit ad 
Germ. Segen, Benedictio, proſperitatis ap- 
precario, Gegnen, Beneditere, fortunare, 
gude ipfa porre coguats arbitrer eſſe Las, Sacer, 
Sancio, Sanctus, Gr. æoøg R ayialg er pro- 


prie adeo ro Siqua primisus notanit Sacrare, 


conſeerare, dedicsre Diis, commendare Diig, 
deinde Secris precom formulis, isen formu- 
Jis mag cis roborare sc munire qpem |, quid, 
pefonem I, rem. 

Sigrazt, V. Deponens, victoriam adipi- 
ſel. 103. 294. a Sigr, victoria, 

Sig; rehnir, mæ. praelistor, 348 å Gig, 
bellum, quod forfan å Gr. og, moueo, qus- 
tio, øsvø, Ciea, agito. am porius ab at ſiga, 
Lab, vs proprie moter caedem, ſtragem; ita 
Bord, & Big eriem morans Praelium. 

Sigr> flid, æ. Victoriae I. ſtragis mu- 
lier, Bellons, bellice erinnys; Sigrfliddafiold, 
619. Lectio ibi eft ſuſpecta ob ingrasam im cor- 
wine colliſionem duorum f. ix Flibdafiolld. Alias 
Staré, *. proprinm eft mulieris im Fof- 
brædre fags. 

Sigr⸗ hliod, ⸗hlid, Gea, plurali , sm 
hliösda, hlida, Victorise (triumphale) carmen, 
epinicium. 619. Sigr, vide ia Glofl. Synt, 
hliösd & Sid, pro Liåd & Lid. 

Gig: tid, x. bellicam aulæum , peri- 


d ea 
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Sig: tol, æ. pl. Beltica inftrumente, tels, 


arms, 347. Baldurs fig stél, Ballderi victri- 


cia tela, 3: quibus ille ſtratus l. dejectus eft, 
348-9. à Sig, I. ſigr, & Toͤl, quod cogna- 
sum eft Lasino Tålun, quatenas Telum xotas 
guodnis inſtrumentum. 

Sigurr, Gem, figvrd, m. Belletor, am 
Viator. 85, conf. ſupra Sigarsdrifa, es vide. 
sur hic eſſe N. pr, pre Sigarr; ita variaut 
eriam iu bog momine Libri Grettis - fagae is Car- 
mine hoc: Savady mer han er Sigarr (Gig: 

bre) veitti Mægds laun margir bæfe å Sig 
. Sigr. 

Sik, ». Riuus, lacus, diuertieulum ma- 
ris ftsgnans Elldr ſika, surum, poericè. er ejus 
Skorda, Mulier, 298. Lectio Sik, ron Sili, 
guod budse ufurpans, es mea ſimul, vs epinor, 
explicatio hujus Vocis, firmasar ex Egilsfage 


"Cap, XXXIX, Origo eft incerta, nifs ft ab at 


Siga, lentè cadere. Eowarnuos Lyz, Editor 
Junu, adfert Scot. Sike i, Sich, Riuns, ſul. 
cus aquarius, qui aeſtate føccatur, Las. Barb. 
Sichetum & Sikettus; qued cum Neftro iden 
eſſe ſtatuit. 

Siftél, 347. 348. idem cum Sigtol 
Supra allato. g & ſaepiſſime inter ſe peruus · 
tantur. 

Silki, n. Seele. bombyx, byſſus, 
metaxa. Haͤrit fva fagvurt fem ſilki. 2. Hår gult 


Jem filli, commendas Carmine ſuo Illuſtris Po 


te,… Rågnvalldus Kehlius Dynaſta, Orkn. 


Aroma, velum, i, e, ſeutum vel Lorics. Balldr Segse pag. 280. Gilfi, ASax. eft Seolk, Cembr, 


Eigtiauda, Viri appellasio poerica. 348. Sig, 


Britann, Sirig, Augl. Gill. Junius origine - 


f Tialld 46 Ebr. frue Chald, tall, Tegere, petit å cyptxev. 


egere coxtegere. 


Silki⸗hlad, m. vita ſeries. — um 
Etece 2 hanfad. 
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haufud. 194. hlad, feptum, eirenlus, limbus. Sipul, vide fub Svipul. — 
(Sim, f. vel Simr, m. (væde Genitiv. Si⸗reidr, perpetuo iretus. 210. vii fr 
Alm-⸗fimar), vel Simi, mm. (unde Gewisiv. formå ſcribitur Gir eidr. corf J. 460. Si, co 
Alm:ſimay Vinculom, in ſpecie Neruus ar- pulatè, conjunctim, confertim, denſe, con 
cis. 460. r. 461. %=. 3. Graec. juæg, adſpi- nenter, jugiter, fine intermiſſione; credo qu 
ratione in, ſibilum tranfeume, 2) Simi, sur, modocunque desrnuæcasem eſſe Bane parricbs 
ſecundum quosdam Eddee Stæ. 'Codices, Simir, åd Gr, Evyoa » jnugo, committo , Sec dubivs 

m, bos, taurus, unde Arinfimi, nauis, Ibid, eft, quin ei cognatum fit Las. Jugis. 

Ignotae originis Vox,' forste samen ejusdem cum Sit, fat, at fitia, ſedeo. At fitia d 
priori, quatenus funes & vincula ex pelſibus eins, > til peſs at eitt verde, exſpectare dom 
bubulis aliquando maxime in ufu fuerunt. 3) aliquid enenist. 103. Sitia hig, otioſum så 
Simi, mm. mare. vande Alinſimi, poés. aurum fidere, 84. Sitia fyrir (anvm) Infidiari, im 
Ibid, Veriſimiliter cognasum Verbo at fveima I. fidias dare 'alieui, inſidere (obſidere) iter ib- 
ſpeyma, natare, fluere, inundare]. cujus, eſm excipiendi gratiâ 94. Sitia frit 
Ginn, m. horn tranſiens, momentum åmæli, opprobrio expofitum , reprel;entiom 
temporis, vicis; [optarr enn om finu, fæpius  (vituperto)' obnoxium effet, Sitia fori br 
vna vice f, qusm ſemel. 102). alldri finn ſidan. dvm, Accumbere: (epulis, I. menfae). ſuſpecu 
nulla vice poft, nusquam poſtes. 261. Vide øBrafis, 484. fitia af mat, idem. lbid, Sim 
Gloſſf. Synt. he Dani Dicum cen gang, to at cittom; pro um einn, imminere cvi, mf 
gange, denne gang, Ferbo vno itinere — hoc dias er facere, 236. Peir fåtv um at renaig 
itinere, pro una vice, hac vice, & vælge No- favidim) 242. Gitia nær, prope eſſe vel be 
frates Bodie frequensans (i, tvær vrelfor, Pride bitare, in vicinia fedem habere, 178. Smit 
reiſot, (pro tvcim ſiunum, tviſvarſinnum) bis, yfir (einom Blot cdr cinv mäli), federe de 
ser, Conf. Gian : Ginni) & at Sinna in Meo re L caufa, fc, deliberantem ant je diconten 
i Edd. Sæmunnd. Gloffrio. de en; aliter accepir Interpres, & porafs qu 
Giéd, 444 pro Sibt, quod vide; ſerip- dem eft ambigua. 139. Sitia når blivet mann, 
sione inſolentâ, &, vs credo, Norusgicå.  , Werhå, incuhare fſorti hominum, 3: eoom 
Siodit, 154. vide Shd. .…… Jug opprimere. 89. Sitia vår” virdian 
”- Gir, m. Morfupium, crumena, lo- eint, dignitatem alteti ereptam ufurpare, 173. 
culus, ſaceulus. 56 Feſioor, idem, Ibid, ASax At fitia i feftom, ad verbum, Sedere in copo- 
Seod [feed]. Origo m'hi eft ignota; conferri ta. Hs, dicirur femina deſponſa, æ tempore gwd 
søen poſſunt Lat, Urer & Vidulus; Ebr, Sa. fpomfalie & Nuptias intercedit, 4. Guta à i, 
ihar, Minirt, Sether, abhſconfio, latihutum. Iu- ad verbum, infidere ſuper fe ipſum, a: Cer 
REUS /iæepre ducit å Noſtro Gkiôba, pera. tinere, reprimere, (upprimere fe, d. inge 
| ske Slöõt, gem. incert. Sedes, locus; 443. ab et fil. mum ſuum. 26, Asgl. Sit, quod Junius & 
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sit mavifefte pe . Gr, —2 — federe 
fa, 

” Sit pro Gid, morem, 589. ge Lit, Co- 
pine, auxilium, pro Bid, Sitan, deinde, pro 
Sidan, Betra, Arieium, pro Vedra, norasi 
in Gl. h. Saga, Codice Thomas-Skinne, 

Skadd, m deſeetio, amputetio,.mmuti- 
latich, dertimentum [(AS. Scedd, damnam; 
Nob. ſtadda, edere. ] inepre legirur pro aub 
545. 46 at' ſtada, quod vi origimis notaſſe vide 
Ta proprå eaedete fecare, amputare, abſein- 
dere, aſtte ”niietin' notat laedere, violare, cor 
rumpere [AS. fcedan , ſceddan] nocere. 
Ipſam ansem at ſtaba sommode dutitur å V. 
åt ſtaͤ ff thmen id verbum unquum oativic; ter: 
tå nec im ſermone, negae in prifcis moxumeveir 
mibi uſsquam auditum Refumvs eft; quod non 
impedit, quò minus probabiliser': ponatør. aliquan- 
do extitiſſe, ob inſignem ſuam cum Gr oxæe, 


et. Eem, ſmilitudinem, et Ibh ufum, quem prae · 


flat, in dériunndis multi vodtibus, quae ab ſt 
incipiumt Ih Nvugus nofkva, couf. Gloſſ. Synt. 

[ISkadi, 
periculofa, gg, damno obnexia 4. expofita, 
ſenſu rariore. F. 135. var MI - 

"SEddr! dj, proprit, ·Sceans, "acatus, 
penetrans, gculeatut, miorddx 4; Iaæxius, no:inns, 


pernicioftus, S Skadar tuͤngyr. 264. ab at flade. 


Stæfi, m. forre politor, vafar, læuiga 
tor, ant etiam Scaeuue, obliquus (Sfeifr) 
coguomen Viri, ex var. letz. 383. ab at ſtafa, 
— aur Gr —R 

Sktæœkiu-ſynir, m. pl Scorii Gli, cor: 
F. 138. Non ignoro Bi&ynum å 


picium. 


Skardæ-6 deriunre Slate ni" fæ; damnum, 
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m. damnum, 2) Periculum, res 
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noxa. Sed verius, arbitror, reftrrur ad Ebr; i 
Schagal, vitiøre mulierem; imo propiur etiam | 
arceſſitur ab moftro at ffala, agitere, quaffare, 
cujus vei rationem pro me dabit Donarus ad 
TERENTN Eunueh. Ill, 1, 34. mea⸗ — 
fas eft bane allegare, - AM 
Skal, fu flatit ; — Stil ek, 
ftalltv, Proer. fiyltdi, Infivt præf. Stviv, In- 


" frie, Praeterit. Sfylldv, Uerbum Anxiliqre de. 


fectiuum, Debeo, Cogor, oportet me, fas 
eft mihi, juber; propoſitum habeo, deftino, 
faxo ve &c. — ceriò facturus vel euenturug 
ſam, ad, alia futura nok temeré extenditur, 
[Stal" renna ni, an -far eft nunc fugere? 
d5 eonf. F. 193. v.J. Skalltv nefna Fim⸗ 
tardominn, su fas ern tibi, procedet tibi, com 
ſliam I ptopsſitum eft tibi, deſignare. &c. 
150. Skallty lengi i bortu vera, aemdiu 
domo abeſſe decreuifti? 7. 19. ASax.'Sceal, 
Uiph. Skal, Alam, &cojan, Dan, Sfal,: Skulle, 
Angt. Shi. Germ. Soll, Sollen. Wacarerus 
etymon tåv Cfal- ignorum ſibi eſſe fatetur: he. 
REUS de eo folicivus "mon eft, fed acquieftis pro 
more im ULvnir.a - ſuo. J. OrLavius Sufhicatur 
Skal effe å Ste, fieri, accidere (Germ, ges 
førhen, ÆSax, Sceon. Gall. cheoir, Cadere, 
euenire): Sed hoc ed vix procedit, quòd sllud 
Sle, aerare multo ſequius I, ſerius eft illo Skal, 
vrique im Lingua noſtra, nom in antiquis mos 
numentis nullibi, quod ſciam, occurrit, Meag 
opiviones ſuper Verbi origine non cel: 760, quic- 
quid garriant homines ſtulti & maleuoli:” Ung 
eſt, quod Jr à Verbo et ftif, diuido, difcerno; 
ie, decerno, detinia, qui ſenſus facile adplican- 
tur ad fenfum unoſtri Verbi. Huic Erymologiae 
Ecete3 Fauens 


"fg 
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fauens Subjumseieus Slyli, & Iwperfecta Sfylidi, 
guae Nos per i son y promunsiamus. Stil 3 
have Holßcenſs⸗Sild, Stil I Have Redilkker. 
Qiger? ira canunt quecidie in hac Urhe mulier. 
culae qusedam, ex canum numero, quae per pla- 
teas cireulando halec er raphanos vexum clamant. 
Unde habent hae ikud ſuam Stil? ande, nif & 
røliqniis Linguae antiguiflimse, gquaran nom 
mullae ndbur iu Danico Sermoue deprebenduntur 
vel ipfis Islamdis igverae, Huc esiem AJax Sceat, 
faris prope arcedig, nam illud e ante 2 is mo- 
ſtro Sermonę es enunciatione vales i, Altera con- 
jecsura eſt, quod Glal fr à Gr. antiquo cs, 


pro habeo, ficer Larini lognumswr, Ha . 


beo dicere, pro Dicendum eft mihi, dicere 
togito, . dicere decreui; fc. eriam Nofiram 
sk d, hobeo, pro debeo, oportet me, dici in 
valgus motum eft, Literam autem 2 ſaepe extrin 
, farms vocibus accedere oflendun: Etymologie 
Tertia conjecrura eft, quod Stal få 4 Gr, 
æea, fum, fio: Senfuin quod attinet, refpice 
ad Oravn Erymen fuprå, De cetere conflas 
inter Etymologos, Sibilum praeponi inmumeris 
vocibus ; p ausem im c vel k murari ſaepe nufu- 
venit, er exempla ejus adtulie Aranius Msna- 
Gus is docto, quem Originibus ſais Gallicis 
praefixie, Tractatu de Murastione literarum. 
Quarte et ulsime conjectura eft, quod Skal fis 
à Gr. xcAu I. xeAsva, jubeo: quae enim de- 
bens feri, er quae futura ſunt, aus jubentur 
expreſſe ab iis, quoram en eſt posefjas, aus taci- 
" 22 vel ab mature, vel ab anime aliquid decer- 
ægnte, vel ab rerum circamftansiis. 

Slammar svig, = Nefaria csedes. 253. 
Skomm, ſtammar, comumelia, Asgitium, ne- 
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fes. Gloſſ. Synt. 0. 


Skapa,proprie Secare, — à cxa 


queniam awtemw -Åecando forma imponitur me 


teriae føbrili,. hive: trauslate valg) moses Fin 





gere, formere, condere, create, feterminete, 
definire, diſponere, conſtituere. Sfaya dir 


alder, de vita aligujus ſtatnere, Rarcarum more 
ſeilicet; elegans phrofu, pro occidare vel otå 
di curare gquem 5%, Asgl. Shape. Daz. Glabe. 
ASax. Scyppan. Belg. Sceppen. Germ, Ala, 
Schaffen Scheffen, gud ulfimam å 


apud Jjunium. . 
Skapadr, enten , forme praeditus, 
hac vel ille qualitate praeditus, hoc vel ill 
mado fe habens, conftitutus, affectus, com 
peratus, Dan. heffaffen, no inmenisar remere, 
mifs pragcedente fva, its, ſie. Sapk fon ffavmd, 
foa ſtapat vætti. 110. 233. 234. er alias fæ. 
Parum imereſt ad fenfum, urrnus flarnarur eft 
parricip, pal. Verbi at ſtapa, as parsicip. fat 
Verbi origine, à Nomine ffap, .forma, ratio, 
medus, quslitas, natura, conſtitutio, med 
ficatio, proportio, ingenium, indoles, 

Skap⸗batir (einvm), mw, Ingenii emen 
dotor, l. ſanatot, in melius fingens |, flectens 
ingenium alicujus, 36. af beæta, corrigere, me 
liva reddere. 

Skap⸗braͤdr, Ingenio feranidus, pronss 
sd irem. 219. Btaͤdr, citus, praeceps. 

SEap deild, f. bana at hafa. 7. 256 
und? Slap: deilldar⸗ madr, ea virtute prædi- 
tus, 139. Notio harum venn mibi eft velå 
ambigua. Foriè Skap⸗deild fæ Socisebilites, 
forse eriom Facultas ingenium varigodi (df 

i regia 


v 


Gr. 
vous parsre, fabricate, degsiner Marminwi 
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breyta ede ſtipta api finn, prous tempus er 
decus, et "ingen, guibuscme quis ver ſatur, 
poeſtul iut. Devique mibil cexti bic deſcairi po 
poreſt, måfi in antece ſſum cogniros habemun⸗ 
emnet fignifscatus verbi at della, asde deild. 
du cådem resione formass ſint Germ, Dan. 
Beſcheiden, Beſteeden, Beſcheideaheit, Be⸗ 
ſteedenhed, item. Gall. Diſcret, 
videene: b.trum Linquaram Etymologi,. 

Skapifarinn, Animatns, animo, man- 
te, fenfu praeditus, boe vel illo. 256. 
Farinn, force bic eft- Partieip. pal. fine verbi 
origine, å Far mn, tatio er modus rei. Sta: 
pi farinn diviſim, notius eft illo altero. Hine 
Slapferli, m. — er Skapferdi, a. fing. 61. 
116. F.… . ' 

——— Adj. ad alicuius — 
sccommodatus;, alicuius animo gratus, qui 
elicni adinbefcir, 192. 46 at falla (vel) i ſtap, 
quod facere dicuntur quae platens. int bic df 
mera novae vocit formativa. Aliås- GSlapfellige 
(hodie male Gkapfelliligr) JL. —— cencip- 
ik; congruus, decens, 

Skapraͤdligr, ad animi a. naturae) 
porseftsm pertinens, arbitrarios. 22. 7. fu- 
fpecta voa, ſaltem clandicnns dn ——— — 
loeé. 

Skapravn, moteftis — dolor ani- 


mi atrox. 552. 187. guafs animi experimen- 


ham, arm eaperitur asimi senftagriam, conf. Ra nm. 


Srapdt⸗ kringie, Skapikringla, f. tur 
o, turhen, trochne, 253. $61. Skapt, 
Bfap, fore. bit cognatum Entine Scopus. [Gr. 
æn. capubus, manubrium.] 

Seap vande, 184 — qui faftidjofas 


.GLOVSARIK ' | 


8 Diferetion 9 … 





Lem I 
- od * 


eft er, delicstas in aliorum ingentis aeſtiman- 
dia et prebandis, ass LD ſtapi ——— 
mann. É 
Skap⸗puͤngt⸗ pro ingt i ſtapi, ad vere 
bum, grave in .animo. 11. Slnppungt ér per 
Grændfong, animo tibi segre eft, gravi <grø 
ſauciq er, mes cognata! 176, - 
Skar⸗band, a. Diadems capitia, Vitta, 
lemnifcus. 46. à Slavr, Vid, Ind. Hungrs v, 
im Skarbendingr vel Skavrungr, . 
Skarfr, m. Avis ſpeciet, quae Recentio- 
ribus vocasur Peleconus cerbo. Tauna hvarfg 
blebpi⸗ſtarft. 352. conf. Fluga, er Ind, 
Chriftni - fagæ, EnMs vocis Slarfr ignoro r 
Skari aue Skaäri Avis xocen eft. in Edda, | 
quod am hue faciar, mon dixerim. 
Skarpleitr, macilentus facie, 39, éå 
Skarpr, Aſper, duras, Scaber, aridus, es 
Leitr im. compoſttione, Facie praedituse ges 
cunque. . ip 
Sbkatnar mø. pl. Viri, porice. 4. sygt 
— origine - vocis conſ. Edd, . R8s8nar, in 
Karlmanns kenningum. Forite samen Sao 
gar proprie Jins Jaculatores, ab tot Jacrusy 
as. esiagm homines vectigales, ab Glot, tribu- 
tam, unde Slatte. . formårues ef; Skotland, | 
, pro Shattland, Teera tributario, ——— ig 
Dk ås Saga Thomes-fkineaæ. 

Skauſfi, m, vulpes (ix Edde), cogremeg 
viri 393. à Skauf, cauda, ia Nor, K, Tali, 
conf Slæf. Vix buc pertinet Sfauf, Meme 
qrum virile, im /pecie Eqnorum, cujus plurslem 
recentiores faciunt Skaußr, ges. F, comv, Gry - 
oxeTrø tego. 


— 


mm, homo praeter er 


AT 


ewſibus apsum, 


quinque, apud eundem. 


1 N - 
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Hungra akæ, elitær 15 enſtorũngr, ſuprun, 4u0 
perriner Skoruͤngr, mulier piatelara, uit 
rugo uges ie —X VAR: Joni? — 
18Sbkavt øf —— vide ' — olot 
Gls MR ets ; 
Sked, Ieper: ſtaddi 3 at — 
Dari, noceo, noxam | Santtiuk — vi- 
olo. J. 85. Confer Mfadd ſupu. 1. 9 
Skef, Imperf. ft, Iufſinix at i: re: 
do: Han ſtefr litt af manni, pårafss. ambiguae 
'getionis,… de homie -liberg. loquente. 491: 
Conf. Sfer; item quae dicep ſunt fab Sladd. 


Cr] 


In. rroufirn. moto, me ffef "0" fcdbe: Lativorum 


"pro cognasir babere. Angi. fhaves rådene, 
Jaeuigare; Belg,. Scånvens * JS Jeedfou, 


J — in To 


Skegglavſo, imberbis; 53. Stigs vide 
— Eàddae. 

Skeid, a. Currieulum; it. pars. tempo 
ris” trandiers. 65. Eſt er Rid]: på nom. 
propr. territorii in Topuchin Arneſeuſi, in gu 
øorjone Stadium fgnifcar, five fparium terrø 


Cm, Leem expenitur: Sark imellem tvende 
Elver, & boc ſine dabio comidhié in” territori- 
um Skeid. A ſtioblr, eirus. Comdesire 
tror Lar, Stadium es Graet. gæsvdæ.… Lxein 
"fa permutationis reciprecae liceraram pg Ok 
abundè congeſſit Aegid. Menagius in Tractatu 
praeliminari Origg. Gall. Mutarjonis t in k 
exemplum eſt vier SL quis, rexre, KEvxEs 


194. Lapp. fkeide, apud 


002 
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cteros liberalis, år feminå. F. 150. bæaf.: Ind. 


feaphe; kibUurra, J — in T 9 Er 


n GSbkeid; ff. fperha "textoris, 275, fore 


iſtramentum,) quos. Islåndi & Faroenfes ment 





vest Geaee ri⸗ Romavorumi, "ad telse usuntst 


condenſandam, Hog dinerfam ab 40, quod alise 
ødrionern in àæundem vafrem "adbibem. De var 
ſiſſimo Islandovtuymw'!telae génere:adeas, fr ploctt, 
OoDIauiam år: Himrario 'fuo Islandico (Rib 


fe-Fournal jgirunrin Islund), abi itad aeri im 


cf inuenies, Graet, oraby,. idem demar, 


an huc pertinent, Wefcio, aeque eriam AS, fe 


dal, Reatorium, Oprøm refertar, ur credo, ad 86 
ſtrum ſtid, /. ſtidi, aſſala ligni, Germ, Scheih, 


ſegmentum læni & phur. certs inſtremena 
ligner, vundet Gtrabfcheid, bipeliam) —— | 


norma. Cognatum quoque noſtrum ſteib, Den 


See, coelear, quocum haec ſpatha — | 
gkiden sbaper fimilitudixn; 3pramiens forter 
cm cocloaria, zum fparbas' textorum præfer 


sim 4 fegmentis' lign? confeta fui ſſe veroføl- 
le eft,… Ste. etiam Angl, Sbeath, Dan, Eltde, 
vagind, «åd ondes ullula, refere Edvw, Lyt 
apud Junium. 
Sbkeina, f: plagula —— 208. 
ubi apersé diftinguirer an juſto five grauiori oab 
dre,” jur." mins a majdvi, bis verbis: ptlis 
kalla ef ſteinv, enn eigi får. Ek ſteini, — 
perf. ſteiſidit, leniter vulnere,, curem ſteinge, 
unde pal. imperf. ſteindizt 290. AS. foerst, 
ſtænan, frangere, frangende sperire, G. Pauls 
vel ab at ſtina (unge fplendere, fnigere). vel 
us'creio rectigs ab ſtinn, catis, deriesmdsn 
pusar bane vocem. Interim — fre LØ, 


Skeid, f. nauis — celox. 8:85 Scindo, : 4, 


— originis, TAB, Stegdy ſteiga GK — 


7 


Steinar,” Ad. —* detrimer 
toſut. 
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tofus, Sleinuhattt, id, vide Ofteinuhattr. 

Skellr, m. ictus fonorus, sus propriè, 
vt puto, fonitus ſ. clangor ex ietu et collifi- 
fione cum impetu factis. 2) Ictus calsmi- 
tatis, clades, damnum,… Gå lavt ffelliun er 
ffoddi. 141. Dan, ans, Skiald, id, Nobis 
ſtela, tundere, adfigere, cum fonitu im- 
pingere, guo ſenſu conferri meretur Las, Cel- 
lo in percello. éererum vid Gl, Eddae in bac 
vase, 

Skelna, pro: * (quomode Chh. mo- 
re bodierno legunt) Acc. fing. a ſtel is Compo- 
fro Kneſtel. 205. Confer Fiolna. Sie Stavds 
na pro figødiua, eodem cafu in Harbardz. lio- 
dum VI. Stel, vox mulsae — ab at 
Følg, tegere. 

Skemdar⸗vig, idem ac Skammar / is 
Supra, 263. 559. Skemd, deeurtatio, depra- 
vario; ignominis,. deminutio; bodie at beria 
tinn til ſtemda, fugillare quem, a ſtemmi, 
breuio, vitio; quod iter um a ſtammur, iæ Gå 
Synt, videndo. . 

Skemſt, Adv, ſuperl. a ſtamt, — 
ſtemr, breuiſſimum. At vera ſem ſteinſt, 


quam breuiſſimas (minimas) moras trahere, 


251. A ſtammur, ſub praecedente. 
Skemti, Inf. ſtemta, tempus fallere, 
fibi sut aliis, delectare, oblectare, 619. Dad, 
ſtiemte, ladere, jocari, ab at ſtemma, 
breuisre. 
Skepti, Inf; ſtepta, manuhrio inftrue- 
e, manubrium addere, in /p. haſtile ſpieulo 
Iptare. 66. Hinc ſtepti, a. capulum, ma- 
nubrium , heſtile. a ſtfapt, Germ. Schafft, 
AS, fecafs, haftile, alias -nobis Slap, (in com- 
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neſiis quibusdam, e. g. Slap⸗ker,) quocum 
Graec. 0% > e Lø, fcapus , cenferri pof- 
fun, 

Sker, Iwsperf. (far, Particip. ſtorit, Inf. 
at ſtera, fecare, diſſecare. — or sine (maͤli) 
litem aliquam ſecare, decidere, dirimere, 522. 
— litt af manni, liherd loqui, parum adula- 
ri, ratione phraſeos mibi faltem valdè oliſcura. 
223. Hinc Verbum iatrauſuiuum At ſtera 
(OPraeſ. flerg, Imperf. ſtari, quae etiam «ft for- 
ma. Paſſ. ejusdem Verbi) pro ſtera fl. Sker⸗ 
ap unden, recuſare, fubtrahere I, ſubducere 
fe (cui negotio); —=— — at veita einum, au⸗ 
xilium alicui denegare. 180. At fferag or cis 
nu måli, fubtrahere fe negotio cuidam, con- 
jurationi I, factioni. 191. — or (ættom, fab- 
ducere fe compofitioni 1. pacificationi, cam 
defugere, 248. AS. fcaran, Angt. fheare, Edw, 
Lye apud Iunium a xeipeliv, fcindere, praefixe 
frbilo, Nec eo minus in cemfum venire porw- 
ris Gr, Évpzv, (novaculå) radere (guod no- 
ſtrum etiam fignificas), unde Fupoç, ocutus, 
quaſi flår apud nos, & Eapig ſ. une, gladio- 
lus, Eupog» nouacula; mobis ſteri & i ſecu- 
la, fica, ſecandi telum. 

Srkepvengr, m. ſeribendi modò rariori 
308. var, v. pro flåbvcagr, 4. v. 

Skiaäͤlfa, a Ima ek ſtelf, Imperf. ſtalf, 
tremere, quaſſari, moueri. 194. Ad. ſtelſi, 
agito, quaſſo. AS, ſcylfan, vacillare. Gr. 
SKUAAW jacto. add, Lar, Cilleo, verto, me- 
veo, apud Servium im Commens, Virg'lii, 

Skiaͤlgr, Aqj. cum articulo can ſtidlgi 
(Gen, fliålga), paetua ſtrabus; verifsmiliser 


contractum ex ſtialcvor . ſtialepgrt, Dan. ſtiæl⸗ 
Fffff g sjet FS 


&” 


- 
- 
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ejet, AS. folden ex fæl, —— 
ſtaͤ, obliquè, eygr, oculatus. Gr, gx5AM0e, 
diftortus. Skiaͤlgr, cogmomen viri 157. Alias 
fiålge , ia Edda sem lunse, gvam piſeis, bo- 
dié parum stoti, vocabulum. 

Ståle, Verbum quidem ignotum, fed 
fro loco intellecsu facile, er (gvanqvam e Codice 
deteriorie notae) bené fatis quadrans, tam ig 
. mere quam fenfu; 466. col. a num, 6,0 
ſtislldr, propr. tegmen, relamen; AS. ſcildan, 
Jcyldan, Angi. fbield, tegere, protegere. 

Skialldborg, f. sd verbum ciypeatum 
munimentum, sgmen, praefidium |. corona 
ſeutatorum circa quem defendendam conſti- 
tuta (mom, ut quidam volunt, Teſtudo, more 
Romaxorum infirucsa); at ſtiota ſtialdborg vm 


einn, toli praeſidio aliquem circammunire. 


274. AS. feildburb, id, .Gh Syot. im borg. 
2 Skiarna, f. im obliqu. ſtiornu, vox 
dubia er mendi ſuſpecta, quae tamen accipt po/- 
Ser in vocabulo compofso Savdaftisruv, J. $1. 
wel pro-grege ferodrum pecorum, quando de 
duceretur a fliarn 2. ſtiarr, mox vidende, I. 
fimpliciser pre grege pecorum, quando arceſſe · 
vesur a ſtari, caterro, multitudo, 
Skiarna, &ſtiarre, Acc. på, m, Adjec- 
riui obfolesi ſtiarn 2. ſtiarr, timidus, pauidus, 
.et de brusis, fugsx, ferus, indomitus. 27. J. 
”s1. Qzod autem Acc. ſtiarna reguirat  Nomi- 
mat, ſtiarn, demonftratur non modo ex giarn 
es ern, quae in Acc. pl, aſualiter babene giatna 


& erna; Ned etiam inde, quod finiia im ve 


munquan admistant f. interponans n im ullo 
obliquorum. A ſtiarr f. inde variaro flirr verit 
ueſtrun at ftirraz, timere, mere, Aeclinare, 


GLoss ARII. 


cum wegation⸗ ufarpåri ſolitum, at ſtirta ch 
vid. Vide Glofs. Edd, in Skiarr & ESlirr. 


st, ”, aſſula, afferculus, fecsmennen 


ligni. At kliuüfa ſtid, lignum in frufs | 
aſſulas diffindere, 130. 7. 137, 


minatio viri poérica, Ibid, var, 4. Fjerne 


brings ſtid, nauis & — — ſtida Baldr, på. 


viri peripbrafis, 300. 7%. 3) Soles ferret 
(equorum), & ſtida freki, equus, poer. irer. 
prese G. Pauli, comf. Hernar er Krii 4) 
Brachium, per Climacem denominasionum, fe 


cundum Eddam licitum, vnde ſtida elldar, mm 


ram. 299. var, 4. Dan. & Norr. Glæ, 


xyloſolea, Germ, Scheid EScheider, ſer 


A. 2) Al 
fer curforius, xyloſoles, vade ſtida-bodi, dar 


menta ligni, AS, ſcide, ſeindula, Angl. (bide, 
a Gr, 2%834 » 0%306s fchidinm, + syste, finde, 


ef, fi, & plura. 


faetudo,, receptus in jure agendi modes 
510. Vocabulum, vr puto, Veteribus ignots, 


æec tamen adeo NONum, vi quidam opinasiur, 


cum im Codice Membr, baudquaquam fpernesåt 
inneniatur ; eſt tamen, quare ſuſpiceris, fil, 
pro ſtil, mox videndo, lapfu calami irrepfſiſi. 
conf. ibid. var, u, & Gl, Synt. verbo ſticla. 
Stil, a. pl, juſta, legitime (vs Corn 
Nep. Joquitør) in jure obſernanda; at befe 
avll lavgmæt («mæltt) fil frammi, mæ obire, 

exfequi, confcere, 232. - 
re, difjungere, difcernere, — talit, co 
loquium dirimere. 48. 103. b. ſæp- 
citer, ab inuicem discedere, pal. 3) Shlia 
sitt 


— pre ſtef, gm. v. — —— 


Skick, ». — ſtik, =. på, mos, cor 
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eitt vndir einn, referre, temittere quid ad 
arbitrium alicujus. 149. Pro tilſtilia, ſeorſim 
nominere, indicere, determinere, definire, 
certam conditionem, Pat ſtil ek er ek vil. 
55. Pat eitt vidda ek ſtilia. 331. k. Skilia 
vm (forte pro ſtila vm), qs. feparatim |, ſpe- 
cialiter dicere, pege? 238. Coøf., Gl; Synt. 
v. Skil. 

Skil, pro Verbo anxil, ſtal, Supra adia 
to et explicato, musqugm mibi, gcc, quantum 
ſcio aliis prius eobvium; quod mon parum corro- 
borae primam ingenioſarum Doctiſi. G. Mog- 
neci conjecrurarum de Verbi ejusdem origine, 
Eit quidem 'agne, re melius perpenſa, co ftil, 
F. 222. var, 3… boc medo accepsum, hand ne, 
ceſſarid jangendum effa cum ſequenti V. bata, 
videnm; mibjl samen obftar, quo minus con- 
junctim, vs l, c, kgi et explicaui, ſumatur 
'ffilbæta , mifs fortè in ſolentia hujus Verbi; nam 
quod ef ira neceſſarib jungatur Subjuncriuo, 
rarum qui dom eft, at exemplis tamen adſeri 
poteſt, us ex Edde im Grimnismålum LII. 
Naͤlgaztu mif, ef pu megir; & iz Ægis drec⸗ 
ka XV. Wega püngaͤck, ef fi reidt ſer 
(2: ſert) — 


Skila, dj, dicere, adſerere; om at ſti⸗ 


la maͤlit, pre at ſtila um mälit, de cauſa te. 
ſtimonium ferre. 87. Cograt. Maiſtam. Stil, 
ſapra. i 

Stildagi, m. pactum, conditio pacta 
f. pactå recepta. Skal peſſi flitdagi 4 vera 
med yckr. F. 44. vér. 0. Vi d. Glofs, Synt. 
v. Dagr. 

Srildr, Aaqj. —— ‚ ſeparatus, 
veusr, pl. ſtiid, per diuottium ſejuneti, de 


, 590. var. 


(æiſi omiſſum fis hafa), J. 97. flilin, 2. p. | 


N — 
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—E 590. var ꝑ. a SE Stil, Sr 
Skilgreidi, m. julla gt expedita folu. 


tio ſoluendorum, fere idem ac Greidſtapr /8- 
pra. At leyſa uͤt fe med hinvm bezta ſtilgrei⸗ 
da. 18. J. 32. var. s. Conf. Greidi. 
Skilit, Pariicip. Verbi ct ſtiſ; at ſegia 
ſtilit vid einn 1. eina, divortium conjugi in- 
dicare, repudium renuntiare. 13. Skilin ⸗. 
pl, per diuortium/ feparati, de conmjugibus. 
p.  Sfilit, æ. pro flilian, maſc. 


268. Sic ſupra lagit, pro laginn, & qvedit 
pro'quedin. 111. Prioris ſcriptionit exemplum 
comnfirmas føtit pro fåtiun, ſupra adlatum. Pof- 
reriori loco ſtilit foriè eriam eft mera terskina- 
tio meusr, ab obfoleto ſtilidr; quemadmodum in 
Cod. Flat. Vita Magni Boni, haãit f. pro Gåin, 


"ab håide, occurris in bis Vard fori Mikels. 


meſſu margrimm haͤit rimma. 

Still, (pre magis vſicato ſtilr), Verb. 
imperf. difcrepat, diſſentitar, diſſidetur. Ef 
offe fill a (ubi Chh, legunt ftile åd), fi dili- 
demus. 17. Skildi Ba ecki aͤ, nil difentie- 
bent. 
Landsleigv b, im Jonshôk membr. Bactholini, 
Stell, pro ſtelr, furatur, in piöfabalki ibid. 


obuium, & kell pro felr, bodienam mulsis in 


A verbo ſtil ſupra. 

Stilning, f. ſenſus, ſenſa animi, ſen- 
tentåa, judicium de qua re. At bafa bå eda 
på ſtilning, hoc 1 illo modo fentire, judi- 
cere, 142. 

Skilt, pro ſtilit, 7. 25. participiam rard 
obuium. Vide ſupra ſtilit. Sic im, Jonsbók Cap. 
nuper eit. nema frå fe ftile, , nifi exceptum fir, 
FE ffff 2 Skinn, 


P 


vſu. 


Sic fell, tradit, pro ſelr bis in s Cap. 


ø 


— e 
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Skinn, ade &'. 31ie perf. Ind. Verli at 
ftina, lucem emitere, fulgere, 142, In bis 


per ſonis nimirum, quantum ego quidem obfer= 


vavi, Vereres duplicarionem comfonansis ſinalis, 
nom item im ma, frequensaruns, Fic ab el 
her, fler, foribuns på, hann berr, ſterr Ec. 
, Vid. Gl. Eddse. u 

SBigl,, u. tegumen, proteetio; ſeceſſus 
f£. refugium a tempeftste; refugium, auxili- 
um, vnde Nu cr fokit £ oll rdl, 258, me- 
zaphora & niuofa tempeſtate dueta. Conf. KØL. 
Ejusd. originis ac verb. ftbli, Las, culo, is 
sompof., occulo. 

Skiota E Skiotaz, vide Slot & Sfyts. 

Skioͤtligr, Aqj. ogilitatem er vigorem 
prae fe ſerens. Superl, hinn ſtiotligſti. 315. 
Skistr, albcer, acer, celer. 38. 
. GEidtordr, Adj. propriè videiur eſſe 


—üngud ſ. ſermone promtus, verba celericer 


funidens, 38. guemadmodum, alterum noſtrum 
fioͤtmælltr, flͤryrdtr, id.; verum tamen fufpi- 
cer hos loco potius imelligendum eſſe dicacem, 
linguå petulentem, indeque nobis forte profes- 
sum. eft vecabulum Gkuͤtyrdi, dieteria. Ex 
flidte, circus, cꝛ ord. 

. Skioͤtraͤdr, Ad], confilio" promtus stque 
animo in rebus agendis. J. 74. 

Stipa, di, ordinare , difponere, com- 
ponere , conftituere ; maldaga, påc: 
tum. 3. 6. is. ahſoluiè, mutere, alio mode 
sem inſtituere. / — om lond, permutare 
fondos $ lecsio fann ſit. J. 48. — til but, 
ordinare sem dodftefticam, — vom (ſubandi 
mål), decidere, ſtatuere, ſententiam ferre 


"(de lite) 77. — målig in pbraſi: ex eisi årti 
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maͤli at ſtipa, quod ad rem non pertinebat. | 


$. 174. — meannom, difponere, ordinare con- 
viuas in ledes, $0. comf. 176. — alla bud, 
holl, multitudine hominum li. conuiuarom 
implere tabernaculum, tricliaium,. 180. 269. 
Dan, befætte, Germ, beſetzen. iz. infidere, 
occupare locum, konvr fÉ pude pall. 
pap pro flipa fer, imsranfstiué, id. ibid, — fy 
rir, difponendo et ordiuando fe infruere |. 
parare. At ſtipa einvm fæmilige, in honom 


bili loco aligvem ponere, conſtituere, hon 
rified trsetare ſ. habere. 7. 89. Caereram å 
bhoc Verbo mosanudum, quod, vt ex adlatis phrs: 
cibus pater, id eriam cum verbd ſtipta fer- 


muretuv. Gl, Synt. 

Skipadr, Aq;. conftitaras, Compare 
tus 7. 299. pro ſtapadr, quod fr læber re 
ſpice. A ſtipa. 

Skipen, F. inſtitutio, skåle diſpo 
ſitio. ve mala⸗ſtipan. 2) Executio, expeditio, 
abfolntio rei, aut forté mutatio. DÅ 


fkiötri ſtipau. 309. Vide ſupre Stipa fø 


piner, 

Stipqvamsa, f. aduentas neuis in por 
4. Ex flip, e quam pre fon, veri. 

Stipftiéen, f. rectio', gubernetio e+ 

vis; Skipſtiörnar⸗madr, gubernator nauis, nm 


arehi munere fungens. 123. Gtøra, regere. 


Skipti, Inf. at ſtipta, diuidere, dr 
bere, difpertire;-— fe, bona, pecumem. — 
herfaͤngi, proedam, hoftium exuuies, 127. — 
om lsnd, fundos permutare, 25. — ma lø 
ſtadi vid einn, permutare alicujos habirsce 
lam, 3: alterum -el pro ſuo reddere, 266 


— flapi ifinv og. ordum,; mentem et —* | 
E 


: 8 


— 
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motare. 217. — Ordem vid einn, verba cum 
aliqno commutere, jurgere. 141. J. 100. — vop⸗ 
nvm, ab ſoluròd arma alternare, conferre, pugnare. 
277. — øm (mål), dirimere litem, decidere. 
F. 151. Gr eigi då måli at ſtipta, quod sd 
rem nihil pertinet, de imcempetensi comeſtati- 
ene 1, seftimonie, 87. 241. Mik ſtiptir ongo, 
mes nihil intereft, nil ad me pertines. Poͤt⸗ 
ti bat ongy ſtipta, nihil referre (indifferens 
effe) videhatur, F. 107%. Gud ſtipti med offr;, 
Deus litem noſtram dirimat, decidat, inter 
nos judex fit! 165. Pott hof fe at ſtipta, 
quamuis res its tulerit, 268. etfi res ita fe 
babest, Il. comparata fir. 375. F. GI Syot. 
Forfisam. a verbo ſtipa, quod quanedam alternan- 
ses gmificationes innuere videntur; cosferatur 
tamen Gratee. xoæra, ſeco. 

Skipti, 2. diuiſio, diſtribntio, vorde 
feſtipti, bonorum diuifio, 118. 2) Hafdingia 
ſtiptt, mutstio l. viees principum, quando 
vnus alterã ſuceedit in regimine. 156. 3) 4u04 
alias dicisur vidſtipti/ ». pl, commereium, ne. 
gotium mutuum, ratio; cum quo hsbise; hav 
tin ſtipti monvm vid eiga. 141. A pracced. 

Skiptir, Gem: fliptig, m, verbale, divi- 
for, diſtributor; Seitis guh ſtiptir, ſ. fremi: 
tos gigantei, 9. — Sri BOL BE, Viri rappet 
latio poet. 350. B. 

Skita (ero ſtioͤta) jecere, —— — 
häti utanbordẽ, demittere fcspbam de naui. 
600. Talis vocalium mutationis, aut potiuø 
rev o eliminationis, exempla babemus in hlid 
ro hliösd J. 27. c. bd pro liéd, J. 128« 
onfer quoque p. 619. var p. & Bibi fupra, 
Alas ſtita, praæes. flcit, vulgo foriare ſ. alunm 


ta 
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exonerare moms, J. L. Frifchius Gorm. ſchiet- 
ſen E ſcheiſſen cagmaså ponit, neque ego refre- 
gor. Cum: poſteriori gamen conferri poseft Gr. 
SEER » — Il, sraemspofssé fpirisu jag 
lante. — ls 

Sekbd, incerri (mibi falsem) generis, F. 
85. zor,” Eſt autem vel fnem. vel meutr, vi 
colligere licer ex bis: herſtoͤd rodin blodi, (ar- 
ma I, tela fenguine gincta), guae alicubi is 
Cod, Flat. legere memini, Hlæbir Hildar ff 
da, denomimarig viri poésicae. F, ibid, De eey- 
mo sutem hujus vocabuli, quod ex vælgari ſen- 
tentis I. c. adeuli, re curatius perpenfa, dubi- 
sans, ad. gam muec magis iæclino ſententiam, 
cognæum eſſe Dan. Skode, obex, peffulus, 
clauftfum, vel Skaade, operimentum fene- 
ſteae, quod nobis hodie Sküb, pl. ſtudir, 
in f. g. adedgue porius denotare tegmen, ve 
lamen, es: inde Hilldar ſtod Jſtodir clypeos 
ſagnificave. AS. ſcead, ſceade, tutamen, vm- 
bella, Vel Hildar⸗ſtõd denotee corpora eaeſti 
rum, propter antecedens hlædir, quod licite ac- 
cipi poteſt de proſtratore, dejectore, 

Skgsgul, f. Bellonae vocabulum, unde 
ſtoglar hagt, tela mjfflie; — fæ, clypeus, 
apellatiomes poet. 547. 9. Vide Sir. & GI, Edd, 

Stégar:høgg, a. caeſio ſiluae, arborum 
in ſilvo. ror. Den, & Norr. Slovhugſt. Ex 
ſtogr i" haggva, eaedere. 

Skogarmadr, m. exul, proſcriptus, qu. 
ed fylaas damnatus, ab /olummtbdo confugi- · 
um. alignod proſcriptis erat. 110. Stégr, f- 
lusy proſcripeorum refugium ; vnde at leyſa 
einn or ſtoͤgi, —— — ——— 


193 
Fffff 3 St 


Ås 


lato. 
lore nimis corrugari; ab Aq;. ſtorpinn, De) 
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Skoͤggaͤnugs fave, F. exilit 5 — 

onis cerimen. Skoͤgſabk, id. vox rarior. 509. 

Skor, F. inciſio, crena, ruptura, iz 

føecie montium, foruli rupium, bodie ffore, id. 

Hinc Skorargeirr, Cognomen viri inclyti ab 

iuſigui facinore p. 5 59. memorato inditum. Ab 
fequoute. 


SPora, di, poftalø, prouoeo. — einn 


til eiuvigis, sd duellam. 33. — teinvm å 


»boͤlm, in sream, 15. 87. — a einn til lid⸗ 


veislv, poftulere quem auxilium, opem .a quo 
efflagitere, poſſim in' Hiftoriis noſtris. Hime 
intranſitiuum at -florag (5: ſtora M) vndan, 
ſabducere, fubtrahere fe alicui negotio, des 


trectate, ſuhterfugere quid; — at veita einvm, 


auxilium cui denegare. 190. 400. Skora, 


propriè incidere, erenam fecare; indegne trane, 
lasè determinare, af 


ek ſter. 
Skotda, f. faleram, deftina, eriſma 
2) poér. lignum, arbor, im genere; vnde ellda 


3) Fultura, falcimentum, ſtabilimen, adju 


wentum, prafidiam,prøpugnaculum ; rammar 


ſtordvr monv porfa vil, valido auxilio, praeſidio 
£ propugnatulo epus fuerit, gg. Udi tamen eti- 
am accipi posefi 4) Obex, repagulum, obfteca- 
lum, føbaudiso at ſetia 1, reiſa; quemodiodum 
iø bis: rammar ſtordur erd vidreiftar I. moͤti ſet⸗ 


"tar vårv maͤli, valide oppoſita ſ. objecta ſunt 


nobis, noſtrae chuſae, obſtsculs. 
ver; 2. V. Gioſe. Eddae in Skorba. 

Skorpnadr, frem, ftforpnvd, corruga: 
tos, in ruger contractus, de corio ſemiuſtu- 
208. Particip, verdi at forpiia,;ab ca- 


F…. 175 


id 


" Angi. Sbæbeng, 


£ . 
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rugofas Dan. ſtorpen, — cogn, ſtrep 
på, eorripi. AS. ſerepan, areſcere. 
Skotſpoͤnn, m. ſcopus, meta; ad verben, 
afſala, ad quam fir jaculatio. · im Spec. Reg. 
Markbafli vocncur. Transl. at hafa einn at 
ſtotſpeni, aliquem pro fe periculo opponere, 
in altero perieulum facere, 222. Ib. at hefa 
fer einn at ffotfpæni, aliquem pro fe, I. ſibi 


in praefidium ass propuguaceulum, hofti op- 


ponere. 57%. Spoͤnn, siluls, fegmentum lig- 
ni, Vid, Indic. Hungurvakee v. Hornfpånn. 

Sko pveingr Ii. pvengr m. corrigis | 
calcei, 74. Skeppengr, id, inſolenti fcripriom, 
308 var, v. Dan, Skoetvinge, As. fceedvreg, 
Vide Gi, Edd, sæ Skørr, & 
imfra feeling 

Skravti, m. Cstendidur, habitu msgni- 


"ficas, cognomen Viri. 194. A ſtravt, de gm 


adeas Gi. Synt. ia ſtart & ſfkrũdi,  necæor 


Gi. Edd, je Sfravtgiarn. 
ſtta ſtorda, mulieris peripbrafis poet. 299. 8. - 


Skraptmenni, ==. "homo fplenidides , 
magnificus, elegentise et ſplendori, praſertim 


eirea veftes, deditur. 123. 


ESkreid, f. piſces aridi, copia piſcium 
arefactorum. 16. 18. Coferri poſſum Gr. 
Eypos » aridus, Eypævw, atefacio, ſicco. Nobi 
ſtraͤſa, ſtraäg, — — de —— 
rebus. E 

Sekreid, Mperf. vre” at ferida, hbi, 
sepere, 196. Hinc ſtreidi, fireidbig, reptando 
me moueo. 290. AS. ſcripan, vageri. 

Skrepp, Iwper. ſtrapp, læf. ſtreppo, 
réænte. labi, delabi, fubmoueri. hondu 
ſervppy ſatornir, pedibus ſabito deſtituto⸗ 
eſt 114. Ceʒv. ſtrapa, male ſcum eſſe, vr 

cil- 








er, 


4 
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cillare, Coæfer Lar, Crepo, merione diſſitiendi. £ Seroſ, mt, ofksliter glacies tenvis⸗ 
Si ſupponatur ſt in hac voce, ut im pluribus, caua er multifora, adeogue infirma et malefi. 


euirinſccus accefige, meriso conferamur as, da. Coguomen Viri 172. fortè Infiemos, in- 


Repo et Rapio. veljdus, Veriſmiliter ejusdem familia⸗ ac ſtraͤfa, 
Skridlioss, u. fax, — lempas; aft — fonare, Læ. Crepare. Caeterum Sfré- 
vinda vpp ſtridlioſi, taedam extollere, profer- fa, 1. ſttofa, Færotnf. ſtraapur, anis quaedam 
re, 153. Alias mobis ſtridbytta, laterna viati- møriwa, protellaria puffinas Linn, ex 0 fam 
ca, In Hålfdénar Eyfteinfonar Sags, lem- ſtroj cognome deflexum ſit a Lar. LE 
padem penſilem fgnificas Skridliss, quae for» - frcurs Gør, porea, Den. Soe, — Sig- 
ſam stqve deorium, prout opus fuit, trahi urdi Regis, patris Haraldi feueri, a Lat, Sus, 
potuit, quod bis verbis indigitatur : Herbergis⸗ Skrufa, f. &ſtrufi, m, varietates cogno- 
ſveinar droͤu vpp ſtridlisßn — Halfdan bad minis Skrofi, leui vocalium mutatione, quemad. 
draga vpp lign. — var få morkt Bid nedra modem im ſtufa pre ſtofa & plur. i 


f hellinni… Adeo prior pars vocabuli manifeſt Skrum, n. jactatio; gloristio, nugae, 
eſt ab at ſtrida, labi, moueri, aus ite, Vide Troll hafi pitt höl of ſtrum, 258. Skruma, 
Skreid paullo ante, É . glorisri, nogori. Cotnenis Dan, Skromt, fi 


Sbkripi, ». pl. monfire ; rer SR målatio ,. ſtromte, ſimulare. — eriam 
Verdi hole of verdi Skripi of vndr mifil &c. Skripi ſuperius 
formula incantariomis ab. infigni veseratore adbi- Skrvppy, vide in Skrepp. 
bita, 20. Cognatum arbitror ſtrspar, igmen- Skua, Accuſ. plur. pro vulgato ſt⸗ 
ta, ludibris, ſtrimſl (licitè musato- m in p), mon: (4uomodo Ch. legunt, erfå non adnotatram 


fra, portente, terriculsmenta, es Dan. ſtramme, fr) sa Nom: ft Skorr f- Se, calcens. * 


terrere, eon ſternare, in ſpec. ope ludibriorum et prac· Vbi vpphadſir ſtüar, cothurni, zur calcei ſolito 
ftigiarum. AS. ſcremman, offendienlum ponere. altios in crurs pertingentes, vel porius calci« 
SErøfa, /. ſtrsva, f. lect, var, pro ſtro- bus eltioribus inſtrueti, guarenus Auctor ſus 


fi; quae pro ſtrœfa, in valgata mannftræfa, mentione calces mentorum latenser f.. in eranſuu 


homo ignauus, ſemivir, Accipi poreſt, innuere videtur, Skerpshedinem , licer ſatis ſta- 
quo etiam referri quirer altera Sfreifa. J. tutum, bis adbibitis eriam alsiorem eunſ- fle, 
177. Nifi ſtrofa babendum fis" pro Fonjøgero ødeoque tam no⸗ahilem prae catoris fuilfe, 
rou Skrofi, paulo poſt feqventis, Quod ausem bi calcei I, c. fvartiv dicantur, 
PrøFemadr, m homo mendaculus, 7. arguit ex corio arte praeparato comfectos, qua 
269. 

* fingere, commniſei, incerta pro veris AS; fo, ſceo, ſcob, calceus, Gl. Edd, 
venditare, Vide Glol Synt, im v, ſtrot. Comer Skulldlauſt, indebitum, ad quod quig 
etiam Germ. Schraͤg, obliquns. — non obligatar, haud neceſſarium, quod fine | 
— SEE jufts 


mø 


⸗ 


Skrok, n. ſietio, eommentum, ſtrof⸗ les eriemnum in Llandia Guarta⸗ſtor vocitamtur, . 


é 
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juſt⸗ caufa fieri non debet. er er ſko Wlavſi, 
at &c. nikil eft, cur tu facias, temerè facis. 
185. Skulld, Debitum, cauſa, a ſtal, gu. v. 

Står, comm, g. nimbus tranfiterius, 
Skoglar fir, praelium, proba denominatio 
poet., etſi in metro mints idonea. 546. 1. 7. 
Sic Lar. nimbus telorum. AS. fur, Go. 
ſtura, imber, v. Gl. Edd. 


Sküüta, f. nauigii ſpecies; nauigium 


onerarium. 18. Dicit P. Vidalinus boc ge- 
nus naues admodum diuerfae magnisudinis fu 
ilſe, adeo vt Seapbae, aus aeatia, im vfum mag- 


marum nauium adbibita, quaedam oceani pati. 


entes, nonnulise etiam naues longae mediocris 


magnitudinis , boc nomine fueriut apellatae. Vid, 


Beeuiarium Comment. Ejusdem de vore Ses- 


fatat, im Script, Soc. Lit. Isl, Tom, Vi. pag. 
134. 


ſkihtr, celer. . 


Skuͤta, J— quod prominet, 


im momsibus, grumis, ripis, parietibus &'c. vu- 
de hamarſtüta, føxi prominentig, merpnymice, 
cavum faxi, parvum antrom. 1581. Quam 
haec vox magis vſitaia eft ſuhſequens. 
Sküti, m. id, vade hamarſtüti, ibid, 
Geitis gub⸗ſtuͤti, poer. clypeus. 352. Col, A, 
AS. fore, praecipitium. A ſtiota (fram, ut) 


protendi, exferere ſe, aus 4 ſtaga, prominere, — 


gu. flugti, ſeut fit /. fått 4 ſiülr & ſakia, 


aecnon oͤtti ab 6ga, 


Skuͤti, m 
ſtuͤti, nauis poet. 351. 7. 2) pro ſtuta, ce- 
Yox; inde Geitis guy⸗ſtüͤti nauis piratica l. 
militaris. ibid, Vid, Sfuta. 

Skuti, øm, Verbale agentis, pro ſtoti, 


rationibus, videſis 606-æ. 1. 


Dan. Skude; — propr. Celok a 


. pro ſtioti, equus; vnde, guh⸗ 
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vel prifcis ufssasiore. Ryti, jeætlator: adeogque 
Geitis gnheſtuti, auri disjector, difhpater, 
dilapidator, periphraſis Viri poëtica. 351. 3. 
A verbo Skit, qu. v. 

SkHz, a. nubes, — rignir bloͤdi. 666. 
2). primario er maximè proprio ſenſu, Velamen, 
tegmen; Hilldar⸗ſto, clypeus, 547. 9. cof. 
Sføgol. 3) Rifs reidi fly, poer. tels, gribn 
AS, ſcus, cms 
ymbra, Huc cemponere haud abs re fuerit ver- 
bum at ſtia (rectius ſthia) Spec. Reg. pap: 
203. verba ejus: Hvadan fa reykr kemr, er 


fundum bifir ſtia of ſtoggia fyri liöſit, a: ad 


verba: unde iſte fumus otiatur, qui interdom 
videtur abnabilsre et obumbrare lucem, Gi 
locus egregiè firmas - Ihrei conjeceuram fuper 
origine vosis Cloe, adldram in Gl. Eddee fab 
vocabulo Skorr. 

Skygn, -Adj. lynceus, være, 258 
Hinc ffygna, polire, ſplendidum et nirens 
feddere; flygndr. &" ffygdr, perpolitus. Cesf. 
Skonn infra. Slogeleilr, øm, scutus vilus, 
perfpicacia. ibid. 

Skyli, pro ſtuli. 32. ſtolir pro ſtelit. 
33. Praefens Suhjuncsiui a ſtal, etiam is Ed. 
da Sæmundi fregvenrer obvism, 

Skyllda, obligo, neciſſitatem impono; 
til (einhvers)) ad aliquid facienduo. 
ffydda na til lavg, poftulant leges. 236 Å 
ſtfal, debeo, 

Skyldarmenn, m. på mekanik homi- 
nes neceſſario alendi. 2) qui cui aliquo mv 
do addieti ſunt, ex, gr. obaerati, guibus %> 
mina creditoribus ſeruiendo foluenda erast; 4 
pauperes parentes, gi pre ſuſtentatione gl 
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rum aliis ſeruire cogebantur. Hos poſteriores 
fignificatus, quos eriam Grågås, fr rectè memi. 
. mi, agnefcit, ad locum p. 150. obuium praecipué 
cenfeo adplicandos. Skylld, pro ffulld, debi- 
tum, neceſſitat, ſicut fyrft pre hurft, opus; 
fynd pro fuan, in vorfynd, vorkunn, igno- 
fcentia, excufatio laedentis a laeſo. 

Skylldv, Futurum Inf. a verbo ſtal; 
4wad ſkylldy mikit illt af leida. 60. quad lavg: 
mann flita ſtylldv or. 237. 

Skylldvlavſt, indebitum. 408. v. a ſtyll⸗ 
da, obligatio, v. Skulldlavſt. 

Skylldr & ſktylldugr, debitus, officio 
alienjus magit conveniens. Compar. uentr. 
ſtyüdara, ftylldugra. Per er ſtylldara, ſtoll⸗ 
dugra, magis debes, tuum potius eft, 182. 


F. 135. 
Skyndi, ør, feftinstio, scceleratio; ftendr 


if ftåla ſtondi ſtrid. 337 g. & n. 3. Syns 
dir, 73, verbale ageatis, feſtinator, aecelera- 
or; vnde fldla ſtyndir, oEvBsang » denominasio 
Viri poés ibid, Skynda & ſtunda, AS. fcyn- 
am, Dan. ſtynde fig, properare, currere, item 
—— Dan ſtynde paa, Gem: ſchunden, 
chunten, incitare, 

Skynn, pro ſfygn, lectio — rara, 
69. neque tamen alterå, quontum conjicere li- 
't, deterior, quatenus innuere videtur, vocem 
me ejusdem eſſe nationis ac noſtrum ſtyn, ra- 
0, snimi lumen. et perſpicocia, quod vnius 
usdemgue familiao eft ac ſtoda, Dan. flue, 
erm. ſchauen, AS, féavian, videre, ſpectare, 
»ntemplari, vnde AS. .fcad, ratio, diftinc- 
o. Gr, sxoxsø, video, obferuo. Adde guod 
an & ve variare poffunt, quemadmodum 
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ſeinn & fegnis, licet inuerſe. Confule et iam 
Vocabularium Orkneysa- lage ſub voce Skiå- 
——— 

Skynſemd, (alias ſtynſemi) f. intel- 
lectus, ratio. 2) ratio legalis, anctoritas, ar- 
gumentum. at ſynia eins med ſtynſemd, le- 


gitimè ſ. legitima ratione oliquid purgare, 


ſpec. . jurejarando negare. 86. Syn, ˖Gea. 
ffyniar. f: vide ſub praecedenti, — i 

Skoͤr J. ſtorr, m. vocabulum Clypei poeri. 
cum, auciore Edda, GSloglar hagl dreif aͤ 
f6ivm. 546. e. ſeqq. A fif tegmen, vela- 
men, Cogratum quoque Gr. cxsag umbracu- 
lum fornicatum; it. tahernaculum, tentori- 
um; quo re / peciu etiam moraudum, %oftraribus 
Clypeum /emiplena denominasione vocari tialld, 


ve in figstialld,' Hlakkar⸗tialld, & pluribus. 


Adade Dan, Skuur, nubilarium, receptacu- 
lum, ubi res ab e&ris injuia ſervantur. 

Skyrgod, pro ſturdgod, (recensioribus 
fturgod), n, idolum, 367. 2. Videſis Gloſſ. 
Synt, in ffurd:god…  « 

Skoͤt, Imperf. flavt, Inf, at ſtiota, ja- 
Cere, mittere, item ponere, collocare. 
båti, abſul. ſeapham de litore propellere, de- 
ducere, 133. — vtan baͤti (1. baͤti vtanbords), 
de naui demittere ſcapham. 600. — nidr 
kniaͤnvym, fe in genus demittsre. 155. — 
tialldi, tentorium erigere, tendere 344. —m 
ſtialldborg vm einn, vid. ff. . — ſtilldi fyrir 
einn, elypeum cui praetendere, fcutå quem 
protegere, trausl. pro defendere, quxilium 
ferte. 156. — at fem" fleftom vom (eitthvat), 
qusm plurimos ſubmittere, ſuhornare (im ali- 
quo negorio). 339. — uocfro fil cing, quid 
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sd quem remittere, referre; conteſteri ſ. te- 
ſtem vocare aliquem de aliqua re. 176 Quoa 
ad Loc Verhum im ponendi fignificasu adtinet, 
fine comsroverfia convenit Ebr — fonere 3 
collocare. 

Slå, f. impages; obex, repagulum , 

alias ſlaabrandr Dau. Bom). .44 125. 4 
flå, figere, pangere, 

Slæ, Imperf. fi, Inf. at flå, gullig, 
percutere, percellere, verbersre, — hring vm 
einn, coronå circumdore aliquem, vndique 
eum cingere, 275, — vef, telam ſpathà per- 
cutere, denfare. 276. — (ått & ff, morbum 
fimulere, J. 25. — å fagrmali (blidmali) 
vid einn, fermonem cum aliquo ſpecioſum 
excitare, quem blandhilis adgredi. 167. 372. 
at laͤta flå eitthvørt, cedere, conuerti oliquo, 
meurraliter. 228. ber flæv i uefni, hic malum 
-incidit, euenit. 242. AS. /la, ſlan. Vid, GI, 

Eddae. 
Sladovr, f. pl. veſtimenti ferici genus, 
ftola demiſſior, — 190, from virorum 
modo ornatus, ut ex Noſtro et Egils-"aga abun- 
de pater, fed eriam mulierum, quod verba Flofir 
413. inmuere; videntur, vi etiam ex Rigsbuta 
conſtare adferis G. Pauli, Hodie flædvr, im 
ſing. ſtada, fuderia "ferica, inprimis tenuia 
aut trita, quae capiri ornasdo muheribus no- 
ſtratibus inſerniunt, vulgo appellitanrar, Germ; 
Schleyer, Kopfſchleyer, rica, fammeum , "di; 
- flingsendum a Leibſcheher, peplum, apud J.L. 
Frifchium, quod poſteritt adprimè huic' mnaoftøo 
congruit; er Intidatus Anctor votem ducis "nb 
Schlagen, herum ſchlagen corpori (eapiti) eir- 
cumdere, tanquam mantile; eadem ratio eſſe 
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poteſt in voce mofira, us eå ab at flå derivmde 
fit, quod et quomodocuugue firmat vox Clog 
ningr, veftimenti gemus, bodiè ſub eo womize 
ignoti; im Edvardar helga Saga Cod. Flat. & 
usebantur peregrinantes religionis cauſſa, mofire. 
sibus Pilagrimar. Huc etiam pertiner Slag, 
velamentom capitis adverius  tempeftster, 
alias Kill: ſtiöl, , verbé maxilarum teg. 
men, 
Slægd, f. aſtatia, verfutis, 372. Slag 
leikr, m fere id, 35. a ſequ. 
Slægr, Adj. callidus, verfatus, vafer; 
— iſkaplyndi (ſtapferdi |. apferdvm), sn 
mo l. ingeniå verfatiore praeditus. 38. 7. 
74 u. Svec. flug (ſtuger), Germ. ſchlau, ve 
ſutus, callidun; mibi," unatum FrRiscuno er 
WACHTERO, a flå, Germ. ſchlagen, ( Imperf. 
Subj. flægi), quaſi ieundi J. pulfendi peritos, 
callide percellens ; åxemadmodum ſlægr, 
de egno, ealeitruſum, refractarium, denorat, 
quit non fine fraude it verfurin hominem fe 
quam proxim accederq finte, vs hoc certius u 
expreſſius eum feriat. Itidem nobis flottegr, 
aſtutus, fraudvlentus, flattr, ietus, percus- 
ſio. Dicimus quoque vulgo, at flå tr i, 
huc lue pro fe nata' fermohém dedncare sut 
vertere, irnque cirumvenire. Adde fla, 
dĩgreſſio, machins, Fat er rinhverr ſlaor i 
honom, aliquid caltidd' meditatur am: mecl.i- 
natur:  Arguwe hoc Harrcrim moffri id Car- 
mine fecalari ; kil og frå" ſtaga, Calfragden 
hagd W. fe.” ad verbe — huc nloc 
confilig virk (et) fraddufenras thecnas ad- 
plicant (adtemperant). 
" Slægt, m. emolumentum, frocres, 
' guse- 
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quseftus, — — Alias et Slægin 
f. eodem femfu apud Priſtos, fed rarius. 2) 
valor, virtus, pondus; mer pilir (mikill) 
fægr til hans, (magnum) ile pondus habet 
spnd me, megni eum dueo. 42, Hnud ve- 
ro abfsnniliter sb at flå caedere; flå af, mac- 
tare, vel flå til, ictum intendere , is re ve 
matica; unde flægr propr. poſſut eſſe vel quae- 
ftus e pecore msctato, bodiè nidrlag, vel ex 
ferarum veæwatione five captura, 

Slæliga, Adv. ignauiter; — at giall⸗ 
de, gratiam referre, vicifci. 593. A Slær 
(alias ſliör), quod babes Arns B. faga, monen. 
re G. Pouli, æecnow Sigurdar Qvida- Fafnisb, 
ubi med flævo fverdi , hebeti gledio. Dan, 
fløv, obtuſus, mollis, AS. /Taulice, A flowly, 
tardè, pigré. Germ, ant. ſchlarr, ſtupidus. 
Cær, v. Gl, Edd, iæ Slæfr, Adåe Gr. YAOIGG ; 
VAOIMS, inualidus. 

Slæmi, di, ma, oblique vibrare, db 
latere intendere; — øyi, fecurim 155. fver» 
di til eins, gladiam in sliqvem, 2653. A (lé; 
confer tamen Germ. ſchliem & ſchlaͤm, obli. 
puus, tortus, obſol. 

Slæmliga, Adv, nequiter; — at giall⸗ 
Må, rependere, vleiſei. 593. n. 10. Slæme, 
Dan. & Sv. flem, vilis, malus, importunus; 
Germ. ſchlimm, peruerfus. Sine controverfin 
ariasum mn flæfe pro ſlær (ſub Slaliga), 
ded ut flæmr primaria accepsione ignavum de- 
otaverie, poſtea verd dilatatum fis vocabulum 
id pravum |, melum quomodocunque. Ea- 
lem ratio obtinet im Lat, nequam, 

Slæz, Imperf. ſloit, Inf. at flåg 1. flåst, 
erb. Dep. insranf.— 4 tal vid einn, colloqui- 
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um alicujus perere, vel propius, in eolloqui. 
um fe ultro ingerere, inſinvare. 
låta flåg, cedere, pelli. 500, a flæ. 

elånge, f. funda, fvegir flavugv, fan- 
dam torquens aut vibrans, funditor, adpell. 
viri poér. F. 64 n, 7. Sv. Sliunga, Dan, 
Slynge, Germ. aur. Schlinge. ab indad 
qu. v 

Slaͤtr, mm.” recentes carnes, riſcers, vi- 
ſeeratio. 75. Dan, Slagt, & flå caedere, 

Slavkk, Inf. ſlavikva, exftinguere , re- 
ftingvere, — liös, lumen, 187. Conf. Sætr. 
— elld nidr fyrir cinvm, ignem, quem siter 
accendere constur, 199. Gl. Edd, ix Slofna. 

Slavngvi &' fløngvi, Imperf. fløngdi, 
Inf. ſlavngva, jacere, mittere; — floffi, 
brondvym. 202. 439 e. AS, lingen, Germ, 
ſchlingen, ⸗ ſlä. 

Slavngvir, m. verbale Agentit, jacula- 
tor; vibrator, funditor, poer. diſſipator, di. 
lapidator; ſeima flavngvir, S ſandheims-ſoͤlar 
ſlavngvir, poer. viri peripbraſes. F. 64 x & 
J. 247 8. 

Sleginn, in, it, tonfus, meſſus; ſleg⸗ 
in fun. 112. 
ferro &'c. Dan, beflaaet. 3) Reſperſus, per- 
fufus, ve aqua, 'fsnguine &'c, vnde ſleginn 
valdøgg, 609 mæ. 6. Dan, gverflaae, pertun- 
dere, A flå, metere, ohducere, fundere, 

Slettmaͤlgr, & Slettimaͤll, eloqrens, 


— Cognom. viri- J. 177. Ex ſequ. 


ſlettr, & mal, unde målvgr, loquax, delator, 


faͤmaͤlugr, pauciloquus. 
Slettr, fi $, mn ſlett, planus, loeuis. 


2) ad ſermouem transl, non aſper, aut ſale- 


Ggggg 2 SEE bro- 


129. At 


2) obductas, munitus, ex gr. 
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brofus , mollis, blandus. ; 3) commodus, fa- 
citis ; ciai flettar farir, qu. iniquum, infoito- 
natum iter, 2, malug itineris euentus, sur po 
zius: eigi flett før, iniquus caſus, infortuni- 
254- Vid. GI, Edd. 
" Slidra, in vaginom condere (ferrum, 


. telum). 135. 4 ſlidra, ſlidur, ſlidrur, ſlidrar, 


foem. generis, theea, vogins gladii, cultri 
&c. 272… Conveniuut Lat, Claudere, Germ, 


ſchlieſſen, et Gr. sad 


Slit, Imperf. fleit, — ſlita, diſſolue- 
re; — pingi, conuentum irimere, abſolvere. 
F. 210. — fislmenni, floffi, moltitudinem 
hominum in praefidium accitorum dimittere. 


7. dig. — or einu (maͤli), dirimere, fecare 


t 


litem aliquam. 237. vande orſlitr, Imper/. di- 
rimitor, finitor (5: lis), 10%. Hine flitna, 
diſrumpi, diffilire. 74. AS. : flisan, —— 
re. vid. Gl. Edd. 

Slöd, f. callis, ſemita. Pude Kialar 
flød, mere, — flåde / ſlödar vigg, & gladr, 
nanis, poer. F. 244, 1. 3" 4. vhi Kialar 
flåva glade ſthrandi makime probarur G. Pouli. 
2) Kialar-ſlöd, arens. F 246 y & 244 nm. 
7. vnde Kialar: flåde guhrr, pravlium,  Z 
246. In hac eriam apellarione ra Kialar ſloda 
frsis bene ac rese capiuatur, vs prius, pro 
mari, & guhyer, pro pugna, Edda in xomen- 
claturis pruelii conſentiente. 

Slodi, m. traha | crates virgea, laeta- 
mini comæinuendo, jumento adligata. lime 

Grågås im Lands b. at flæda, tali machine 
lactomen comminuere, quod Recentioribus au- 
— " flåde drag y. draqa høda då tun. 


nAe⸗ 
a:bor, at draga ſlöda, confequentias habere, 
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incommode ſecum adportore. 54. Kialar flåd 
I. Kialars ſlödi, Odini erates, ſcutum, e 
conjectura. J. 2467. Sed es G. Pauli Rider 
fléva pro naui accipir, idgue (fx mentem eju 
rectå conjicio) qu. trahan carinse aut cannå 
inſtructam, apella tione haud futili, gquamqus 
minus uſitata; dicitque Sialar flåde guf ſterau 
da vocari poſſe virum, magis tamen f. fl. gled 
ſibranda approbans, Vox eft arctè cognars + 
ſtro fledi, Dan, Glæde, Sv. flåde, Geim. 


ESchlitten, trahs; AS, /7idom; Sax. int. jdlib 


ferm, lobi decurrere; mobis ob/. flidr, AS. 
Slid, flyd, plenus, sequus, Holl. ſltutca, 
humi trahere; pleraque ex J. L Friſchio. 

Slonganbavgi, m. dillipator annulv 
rum (aureorum), munificos, cogæoeser vin. 
38. Formatum ex ſlongraudi bapga, olies far 
ga flongvir; vid. Slavngvi. 

Slota, (Iæperf. flotti) inclinere, pro. 
pendere, demiſſui⸗ eſſe; at låta ſlöta hattinu. 
32. Hod. fluti, flitti, fhita, id (guod er gam 
Chh. ur poſterius notaui, praeſeruat). Cl 
quoque ad finem vergere, remittere, ceſſare, 
vt plurimum de tempeftatibus, møset, vas 
vedraflot, fioruſſot; & fimpl, flot, erſſatio, 
finis; Omnia ab at lita, inclinare, nutate, 
lot, ceſſatio, finis, as lå quies. - 

Slyg, æ. pl, ſapſus, coſos, offenſio, 
dannum, culpa, delictum. 54. At fly, fla: 
fa, laedere, fipfag, flafag, laedi. Gall. liſer 
I, gliſſer, labi. | 

Smali, mæ. ovilio, paſtor, ſenſs dis re 
riori (atiamen? eriam in Hiſtoria fatis inigss | 
Vatnsdæla ſaga, obaio), mune verd vask; 


fregventaio. J. 164. Smalamadr, id ibid. 
Fer. 





V 


Vete, vføtarius, Vid: Gunni, S… Ormft, im Smale. 
Smalmenni, pro fmamenni, 2. ho- 
mulus, homo viribus et animo perum va- 


lens, Rørt mon verda fyrir honvin ſmalmen⸗ 


nit. J. 188. Dan. ſmal, Angl. mall. As. 
ſanal, fmal, gragilis; Schlavon. malo, peruus, 
exiguus ; xobis ſmälki, res minuta, Spec. Reg: 
fmælfi, fruftula , quifquiliae, poriſimum ligni. 

Småmey, f. — virgunculs, J. 2. 
Vid, My fupre. 

Smån, Acc: fing, m. pro — a ſmaär 
S. ſmaͤrr, poruus, miputus. at brotna £ ſmaͤn 
mola, minutim frangi, contundi, 253. vbi nogen. 
da eft Enallago nuvieri, fmån, pro ſmaͤ (ſmaͤa) 
mola, plur. 6. Pauli mauult. fmån lie parago- 
gicè poſitum pro” Ace. plur. ſmà, quod — 
minus aar idet. 

Smäc⸗hbarmar, mm, pl. ilia 262. Vide 
GL Eddae is voce harmar. 

Smidi, 2.. opus fabrile, merx fabrilis 
(& merallis coninnata). 32. Alias Smid, faem. 
plur. ſmidar, id. a ſequ. i 

Smida, di, fabricsre , concinnare, con- 
ficere; — nfd, probra fingere, procudere. J. 
137 A. Gmidandi, Pasricip, praeſ. ſmidendt 
dräpnida, confectoret. ſ. artifices lethalium 
ronuiciorum. J. 132. AS, ſmipian, ſmitan, 
Ferm. ſchmieden, endere, fabricare, quod 
”rifchio a Germ. ſchmeiſſen, percutere, cae- 
lere. Couf. etiam Las, Mete im caedendi 
ignificatu, isem Germ. auriqu. Meken, conci- 
lere, es inde Steiametz, lapidicida, 


Snara, di, raptim vertere, tforquere, 


— ſtiollding, ſeutum. 43. 2) feſtinare; — iun 
id einum, ab latere cujus intrò fe corripe- 
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re. 153. Sic et: — fram hid einvm, ceteriter | 


praevertere quem. In guibus locutiomibus ſubh- 


audire eft Prouom. fer, fe; quod alias vulgæ F 
rius intranfisivd' exprimisur per at ſuara;, id. 
335: 4 ſasri, ſacri, — verbi ſnua, vertere. 
ſnarepgor (ve Chh. le. 


Suareygr, & 
guns), vegetibus oculis præditus, quodeun- 
que obvium oculis celeriter notans. 30. Suarr, 
vrelox, acer; 

Snarpliga, Adv. — aeriter, ſtre- 
nud. at gånga fuarpliga fram, progredi (in 


pugna). 96. a ſaarpr, afper, acer, ſtrenuus, 
quod im re, incerta quomododungue referri. poſſit 
rad Snara es Snarr; gquemadmodum ſtarpr, 


acutus, videtur eſſe sb at ſtera, ſeindere; 
er Garpr, vir induftrius, fæ -re bellica prae- 
ſeriim, ab at gera, facere, rem gerere. 

Snavdr, fnåud, ſnaudt, pauper, egenur; 
fnavdit menn, mendiei. 53. Alias nobis fags 
dinn, glaber, dipilis, Goth, sauarbs, Lat, 
nudus; ſic sæbis ſnor, AS. for, nurus; fniér, 
nix, uos; finepi, væru. 


Sneid, f. ſueidir, plær, ſegmen, fru- 
2) Couilla, — 


ſtum tenuios. 76. 
fcomma, a /egu. 
Sneidi, ddi, da, fecare, aiteindere. 


2) transl. at ſneida einum (bod. at einum), 


quem dictis profcindere, perſtringere. 190. 


Hine ſneidir, m… ſector, ſeiſſor, poér, diribi- 


tor, diſtributor, oms diminutor,, perditor, — 


fcima, diuitiarum, pecunite, Viri adpellatio po · 


tt. 65. B. A -verte Guid, infra videndo. 
Snefill, m; olfsctio, ſubſenſio, praeſen- 
— 7 vel quod cui ſabolet. At fø I, hafa 
fnefil af einu, preeſentiſeere, ſubolere. Cog 
Gyggsg F om 
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som, viri 365. qu. ſagax, praefsgus, Sncfia, 
fabfentire , — pracmiffo — a nef, 
naſus. - 

Snepill, m. in — auris. 
ſordes conglobstae 7. globulas ſordium in 
vellere ouis. Cogæomen viri 164. forfitan ab 
inſigni loborum auricularium magaitudipe |, 
prolixitate ductum, eågue. rarione praecedenti 
cognatum, fc, a pendendo aut prominendo" dic 
tum. Poteſt quoque ad ſaapa, referri, de quo 
videns Gl Eddae, quando illud — no ſu⸗ 
tum, ardelionem, merarer. 

.Sneri, 44. L enf. na Gul, qu. v. 
Sueypa, f. dedecus, opprobrium, con- 
tomelis. At fara fnéypv, dedecås accipere, 
reportere, 7. 
liofum iter facere, com ignominia. oceipi, 
79. Origo mibi incerta; quidam referre volunt 
ad Suåpr, ardelio, —— conf.'Gi, Edd; 
is Snapa. 

Sniall malltr, Adj. liquidå, clara vo- 
ce praeditus, difertus, 229. A ſniallr, ole- 
rus, ſonorus, de voce; js. difertus, —— 
Conf. Gl. Synt. g 
Su'd, Imperf, ſneid, Inf. at ſnida, ſe⸗ 
core, ſeindere; — einn i fonde. £.: midiv, 
quem medium diftruncare, 97. AS, frider, 
ſuipan, Angl. fride, Belg. fnyden , Goth. 
ſuneitban, Germ. ſchneiden, Den. ſuitte. ſecare. 

Las. ſeindo ejusdem eſſe familige cenſet J. L. 
Friſeh. Conf, tamer Gr, vurræ , caedo. 


Snimma, (pre ſnemma, gvomodoe Chh. 


legunt), Adu. cito, promte. 2) maturt, 
mane; fainuina um morgon Colia⸗ ſaemma 
morgunt) prima luce 219. Leeſi fnifa pro 


fnæfa, « 


2) 


157. — ſnevpofavr, contumes 


gg — En J 


rn 
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a ſnæfr, elscer, promtos, quod a Cni, | 
infra vidende. 

Snifer, mæ. nix, hann var Hvide ſem 
ſniosrr, de: — 458. Vid, GI, Synt, in 
fnær. - FE 

Snuͤa, vide Gr. 

Snuͤdigr, (bod, fmiduer), —— | 
celeri. gradu ferens. Snudigt, Adverbialisr, 
at fare ſuudigt — vehemente gradu fe ſerre. 
100. AS, fnade, Angl. ſuudge, Nobis ſnüdt, 
gu. feſtins conuerſio, er enlis geftus prope- 
rantis, 2 fag, verto, aus obfulete ſuyd, Im 
perf. ſnudda, propero. 

Sniinn, vide Hardfnuüinn. | 

Snø, Imperf, fneri, fnori, Inf. at fan 
torquere, vertere; iméti ciuvm, conuertere 
fe od (adverfus) eliquem, 9. aptr, renerti. 
207. — vndan, in fugam ie vertere, dare, 
— vandrodvm at einvym, quem in difcrimen 
edducere, poenss ab aliquo petere. 193. — 
hefnd aͤ einn, & til eins, elrerius culpam in 
aliquo vlciſei. 133. 266. — vandanom å 
hendvr einum, periculain euentis in aliquem 
rejicere. 215. A sæ, nto, torqueo, glome 
ro filum, væde caterae omnes veri bujus fg: 
mificatiomes nullo negotio deriuamrur, Hine 

Snbʒ, Imperf. facrig, Inf. at ſuuaʒ, con 
verti, vertere fe, — aͤ bali. 7. 198. — 
dan, auertere fe ab ieto. 246. — fem ſtept⸗ 
kringla. 253. — til einhverrar ætter” vm viafmsi, 
animum conuertere f. adjicere åd amictism 
cum qua familia ineundam (/€, våoren es 
en ducendo). 38. . 

Sod⸗ketill, m. cacabus, caldarium. 248. 
Sod, decoctum, jus, ab ſod, iafro vidende; 

då 








SPECIMEN 
de voce fetil conf. Gl. Edd, 

Ssdvil, m. fella equeftris, ephippium. 
33. Dan. Sadel, Germ, Sattel, guafs fedulb, 
sb at fitia, federe AS, ſetol, Angl. ſellte, 
ſella. Hinc Sodvl⸗fiol, f. lignum ephippii 
laterale (anterius vero & poſterius dicitur 
ſodulbogi). 205. conf. Fiolna. Fem Sodul⸗ 
reidi, m, adpåretus ephippiarivs, 

Sock, pro favt, caufe, 7. 229. 

Sogort, J. 260. & fogurt, F. 303. 


pro fvo giort, ita comparatuni, I. Aduerbiali- 


ter, re ita comparata; a gisra, facere. Poſte- 
rioris partis Jer pro per 0 — v mom temeré 
imitanda. —— 
Sak, f. jus ——— ; at eiga fot é 
130. J — 
Sokött, meurr, — caerera genera im 
ufu non fun. at eiga ſokött vid einn, injurias 
habere cum aliquo fr, accuſandas aut vlei⸗ 
ſcendas, F. 218. Alias” denotat bade phraſin 
propter inatas aliis injdrias haud ſecurum 
eſſe. Vde Sakaſtabr fæpra, 
Sorn, f. accuſatio, intentio eriminis, 
actio caufae, paf/. unde ſéknar gogn, årgumen- 
ta, documenis, iriſtrumenta, suctofitates sc» 
tionis. 36 Vid, Jubra Guogn. 
Sskn, f. 'impetos,; adgreſſi o annet 
impugnatio- 279. 2) poér, pugna, praelium; 
vande ſokn⸗rrr, Adj. ignauus ed pugnondum 
7. 244 . 9. ſoöͤkn⸗ beidit, pugnee påftulator, 


einu. 


viri ⸗ppell; poes. 318 m; 13: GSokn fyr, w. 


gladius, 3 344 TA 9. VConſen Sør, fupra. 
Soknerhrir, qui vin? impugnanrinm reprimit; 
denuminatiò Viri poet, $.244 e. Séfn bardar, 
gladii (ex comjeciura propier circumftansias 
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minus plauſibiti), & ſoͤfn⸗ — — aus 
milites (quoſi ex vord, foem. & varde, mf 
ab aft berid, curare, robferuare), 618. 4 fælt, 
quo refpice. 
Sordit bet); Perf. * ek Serd, 
Imperf. ſard, Inf. at ſerda, coire cum foe- 
mina. r5. As. ſerſpun, id. Antiquior conue- 


atentia uon fuppetir 1 mifi "Lak, ſero Pere, er 


Gr, "Cul, vmeulom alferre  liceht; item 
Sverd hat er ſtendt imillum föta maani, i. e: 
Gladium maſculo inter crura ſitum, at Edda 
vexbis utar, quae fandt ab ohſcoenitate abborrere 
ſolet; unde, fi baec originatio adoptetur, su 
coneludere eſt, Verbum hoc puribris figmificatio- 
nis fuiſſe olim quam bodie. Notam eft, haſtani 


pre mtmbro viri genitali Lasinis interdum 


adbideri. 

Sorti, m. denſa caligo, denſae nubes; 
tenebrae, magies arte effectae; fe forti fyrir 
avav Beim. 21. 4 ſpartr, niger AS. ſvart, 
id. teter, defotmis. "Dam, fort cum Lat, 


" stør maximè conuenire videtur J L. Friscuto; 


cum nora fis listerne r transpofstio. 
Spå, f. pl. fpår, praedietum, vaticini- 
um, Hinc ſpui, at fød., praedicere, omina- 
rå, diuninare; '—— ejnum illat ſpär, de aliquo 
mala ominari, 182. 402. vii motandå eft con- 
ſtractio bujus Verbi cum Accuſatiuo, quod ple- 
ræmque alias" Datiaum f. Abl. amat. Syaͤr 
pre fpåir, ada perf, Indic, praef. 191. Vid, 
Gt, Synt. sæ. fpafr.: 1: . 

Spaͤrſaga, * praedietio, aAiaineis, vati« 
eimum; verho tenus, ·vaticina dictio, 660ar 
Fiftia mer ſpaͤſavgor binar, 146. 

Spavng, /. ſpong, f. (på. .fpengvr), im- 
pa- 


— 
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pages lamins, quâ aliquid conjungitur /. 
ſoagmentatur, cosſſatur. 2) glacies conereta, 
ripas daminis jungens, pons glacialis. 143. 
AS. ſpange, peffulus , Seracula, Quaf ænyjæs 
e myyyva) Lag, pango, nokis ſpengi, praefixo 
" fbil. Germ. fpange, fibule, Marrimno: a Gr. 
Do — — onſtringgte, apud Jumivu. 


Spekt, f. (pro. ſpeki), ominandi ør 


praędicendi facultes, /. donum, ſogacitas, fa 
pientis. J. 64. a 
piens, in Gl. Synt, Fa 
Ø Spelld, a. tahella lignea, curtior satgure 
latior; zeguſo (lignea) feneſtrarum apud Auti- 
gauos, uno clauo fixa atque rotatilis. 114. Alias 
ſpialld, id. Dan, Spield, tabella ſerres in tu 
: big caminorum. Gach. fpilda, sabula pugil- 
Jaris, Germ. ſpalten, ſpellen, — 
findere. 
Spellvirki, (in Chh. — fok, 
quod et magi vulgacum), m. obliqu. ſpellbirkia, 


praedo, latro, verbo · maleſicu⸗ 183, Ex ſpell, 


detrimentum, Gl. Syns, in ſpilli; & verk, 
opus, Virki, qperator, per ſe ſolum mom, inve- 
nitur. 
* Spengvr, 142. vid, Paong,/ape⸗. — 
Spenni, ILuf. ſpenna, tendere; fibula» 
re; — hring & fønd einum, armillom  bra- 
chio, alictjus sdhibere, inducere. 10. AS. 
ſpannan, tendere, copulare, Germ. ſpannen, 


Dax. føænde; sa Gr. smæeiv, oæavs trahere, 


(mobis alias olim ſpenia, bodié ſpana), 
é' Friscaio mecum cenſetutibus. 
Svpisr, gem, imcersi, heſtae vocabulum 
poer, etiam in Edda obuium, At vidde ſpior 
blodi, poer. pugnare. J. 166. In ueniro ta- 


Jumao 


ſpakr, fagus, diuinus , fø 


leolus pedis. 
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men genére occurrit baec pos in. Skallda, 
braka ſpisr, ſtrepunt baftse, im metrø-Sextin- 
mælle; & im Håfudleufn Eg. flugo dreyrug 
fpiør; 22 ſecundum variczatem lectionis 447 2. 
23. pro mafculino accipi poreſt. Teut. ſper, 
lancea, AS, fpeore, ſpior, Angl. fpear, hafts, 
Dan. Svær; Lat, ſparus. 
Spioöͤtleggr, m. pars baſtae inter ipſam 
laminam ſpiculi & malle; ſeapus, palus. 
J. 121. 

Spioͤtſtepti, nm. haflile 145. Sfepti er 


ſtapt, variasiones ejusdem nominis olim es 4e- 


die, iunctim et, divifim, Las, lcepos. 


Spor, x. veftigium. vadgengin eggiat 
fpor, fønguine permesta 2; perfufa 1, man 
antis vulnera, poer. 445. coll. 448 6. 

Spori, m. calcar, 280. AS. ſpora, 
Angl. fpurr; Junius confert Gr, uoor, mal- 
Friscmus refers. ad verus Germ. 
fpornen , pellere, trudere; mobis ſporna, .cal- 
care, a Spar, Germ Spør, veftigium , quod 
mibi cum Frisco q Gr. æopøg, porus, tran- 
ſitus. 

Sporde, m m, cauda; væde locurio mers. 
ꝑborica incerta⸗ originis: at ſtanda einnm å 
fpordi ; inſiſtere caudse, premore caudam 8- 
licujus; fuperare, praecellere. (Ad banc phro- 
fin G. Pauli adnosavis: Vires caudae in ferpen. 
te ol ſervavit Hareldus rex Sigurdi f.) 111. 244 
Norv. Spoor, Faerotaf. ſporut, id. Sine coss 
troverfis a ſpor, reſtiglum, & ſporna, calcare. 
— Bpotte, m, ro, ſpott, 2. Cadibrium, 
cauilletio, contumelia. at draga ſpott at ei 


num, 16. vbi G, Pali: adnotas phrafa puga 


ſpott (fc. is Mafc genere) infolensem elfe, 
SE | ms 


⁊ 
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sec unquam ſeſe arbitre dici; gt ita tamen le- 
gunt duo oprimi Codices membramacei,  Hinc 
ſpottſamr, illudere amons, cauillandi cupi- 
dus. 61. A føid , illadere, ejusdem na- 


tionis atque - AS, ”[piban, quod mes ſaltem opi- 


mione cognatum Lat, fpuo, & Gr. ærvw, de- 
ſpuo, eontemno. Vſt, cui videatur propius 
accedere Gr, omsw pro ex, dico, ut apud Lat, 
Facetiae, a fari, 


Spretta, Imperf. ſpratt, fubito "moue-. 


Ti, repente ſolui, falire, emicare ; honum 
ſpratt fveiti i enni, fudor ex fronte ejås emi- 
cuir, 68. Spretta vpp, ſabito exiſtere, emi⸗ 
care, exſilire. 1320 honvm ſptotty fetvrnir, 
pedes ei ſſu bitò labarunt ſ. in lapſum acti font, 
pedibus ſubitò deftituebstur. J. 239. Dan. 
ſprette, corripi, Sv. ſpritta, Angl. /purt (our) 
exilire, profilire, Is germinandi figrificatu, 
quò boc Verbum apud nos plurimum gaudet (et 
unde uoſtr. Spyroti» farculus) comvenis AS. 
ſprytan, ſpryttan, Angl. fproure, Belg. ſpruyten, 
Germ. ſprieſſei & Lar. frotex, frutico. Pri- 
oris ſignificationis origo adhur in incerto verſater. 


Springa, Imperf. ſpralt, ſalire, didilire; 


— fyrir (fe. høggi,) rumpi (a verbere, de cu- 


te). 16. Spaͤr foriliga > 618. i & 25. Vid, 


Glofs. Eddae. 6 . 
Spurn, f. quaeftio, interrogatio. 2) 
rumor, fama; — Km tif eins, defertår ad 
sliqvem. 154 Å ſequ. ' ig 
Spyr, Imperf. føvedi, Particip. føvrt, 
Inf. at fpyria, quserere, interrogare; — einn 
tidinda. — at einu, de qua re, 165. .2) 
audire, fando aceipere. føvrdv ver hve vardij. 


J. 244. — eitt (til), fua experientia cogno- 


orſum, sig alium finem, ar. 


* 
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ſeere, ipſe experiri. 75. 163. His intran ſa. 
ſpyrz, ſppriaz, J. 244. frem reciprocum, heir 


ſpordvz tidinda, quid noui invicem perconta- 


bantur. 227. De origine adr Gl. Synt. 
Stadna, di, ſiſti, ceſſare, remittere, 
459. A fisd I ſtadr, locus, manſio, ſeie 
Stadt, vide is Statt. 
Stadr, m, locus. 2) i annan flad, ali 
b) altera vice, 
denud, iterum, 526. €) å,-contrario, 247, 
Stœrandi, Particip. Verbi at ſtæra, 


augere, amplificare; ſterandi — hrotta hliom. 


auctor pugnae, $. 137 4. SKialarfléda gang 
færandi. J. 244. gonf. Gid & Gibbdi. 4 
fire, sompar. flærri, magnus, major, 
Stærir, & ſterir, mm. 
tis, ahetor, emplificaror; quh ſtærir geira, 
bellator, viri adpellatio pot. 350. x. ko 4 
ſteera, /ub praccedente, * 
Stafadr, Adj. ſva ſtavfod /. ſtoſvd fart, 
cauſa /. formula accuſetionis hujus J. illius 
tenoris , his 1, illis verbis sconcepta, aut con- 


ftructa, J. 229. Stafr, litera, AS. ſtav, 


ftæv; ſtaſa, fyllabizare, literas ſcandere l. 
colligere, 2) Stafr, ſtef, terminus; unde 


at ſtafa fyrir einn, determinsre, conſtituere, 


inſtituere, Gråg, Landebr. p. & ſtafa til, 
intendere, deftinare, Thom, S. E:kib, Stafa 
fyri, .SNORR, im OL. h. Saga, ſtatuere (de 
eaptivis). 

Stafn, mæ. caput I, pinnaculum - parie- 
tis rerminalis & tranſuerſarii. is, paries ter- 
minalis⸗ cacuminatus (alias Rafnveggt —— 

430. Vid. ſequ. 

Stafnliaͤr, m. falx nautica, manica, 

Hhhhh i har- 


verbale agen- 


N 


. I 
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narpago. 42. Stafn, vocabalum tam prorse 
quam puppis, finis, caput, quid exſtans aus 
proſtans, a ſta, ftare. 


Stafr, m. columen, columne,] ſtatumen, 


fulerum, deſtina. 2) poër. (pro vidr, ar bor) 
confector, expertor; grirleiks ſtafr, viri de- 
. mominasio poet JF. 222. & Valfrevis ſtafr, 
id. J. 251. AS, ſtæf, ſuſtentaculum. 

Staka, bål. ſtavkv /. ſtoku, f. res mati- 
lats, decurteta, Jonsb. in Landsl. b. hafi 
få ſtokn er flytti, 2) sramsl, dimidium olieu- 
jus metri, hemiftichiam, 552. Cognata funt 
noftr, ſtakr, foliterius, ſingulas, priuns, D. 
Sy. ſtakket, curtus; mobis. ſtycki, pars, fru- 
ſtom, membrum, Germ. Stuͤck, id. quorum 
ommium origo in ohſeuro cubat. 

Stakkr, m. tunica  breuior, " 143. 
Skinnſtackr, tunice, poenula pellicea, in medi. 
um ferè femen demiſſa. Ejusdem familiae ac 
Stafa, e. 

Stål, =. calybs, ferrum. 2) poer. te- 
fa, arma; fidla ſthrir, viri perigbrafis. 
247, Conf. Skondi. AS. Kal, ſtyle, Augl. 
fteel, Sv. Stål. A fid, ſtare, propter conftan- 
tiam aus confiftentmm ſai. Sie indidem for- 
mars ſunt Stallr, ftetio, ftabulam, it. confi- 
ftentia, firmitudo, er Stöoll, felle. 

Staͤnga, di, pungére, fodicere 2) — 
or .tavnnvm fer, exfaulpere dentibus, ſ. 
feulpere dentes, 175. Variatum a Stinga, 
quod v. 

Star⸗ſhun, Adj. fixt intuens, intentis 
.oculis tontemplans; — å eitthvat, aliquid. 
so. A ſtara, Dan. ſlirre, AS. ſtarian, Angl. 
ſtare, Germ, ſtarren, frais oeulis intueri, a 


apud FriſCniun. 


F. fire (aliquid). 
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Germ. ſtarr, rigidos, Gr. — id, & ſirmnos. 


Statt (pro -fladt), a. Adjec, fladt, 
conftitutus; adfectus, mer er foo ſtatt til riså 
ita animo adfecrus ſum erga quem. 262. 
Dan. flædb, beſted, conſtitutos. A fladim, 
deprehenſus; fg, ſtare. 

Stavdva, di, fiftere, inhibere; — ff, 
fe ab curfu.,143… vard eigi ſtavdvat (bloͤdih). 
210. Vade fiavdvaz i celſare, liſti. ibid, 

Stavfa (alias flufa, pro ftofa, guomodo 
Chh. legunt) f. triclinium, atrium. 176.197, 
Ital, ftufa, Lar. barb. Stuba,  vaporsrium, 
Gall, Etuve; Germ. Stube, hypocsuftom, 
Sed G. Pauri: Opinor felt 
a ftøfum /. columnis diceam, quaſi ſtafa: can 
è contrario autumem ſtala, primum fuiſſe c07 
vac, ſtibl, [caulas] 2 lignis ſuperius curuw 
tis, aus oblique ſtantihus. 

Stavky, vide ix Stofa. 


Stedia, di, ſubſultim ire, vadere; føl 


vår Ceitthoat), transfultare, ſubſultando tren- 
144. Variatum forst s Etige, 


ſtockva, gquafs ſtegia/ sax. 
Stediakollr, sm. qu. ærproxnyDæne, 
men L cognomen, latronis cujusdam, 1$: 
Stedi (im elocurione ftevR), incus, 48. fle 
pe, firmmis, ſtapel, bafis, fundamensum, 8 id; 
ftare; vel a Dan. fløde, Gorb. ſtautan, pr: 


cutere, ſicut ineus a cudo, Kollr, calus, 


Caput 

Stefna, f. vocatio in jus, dies, crimt 
nis denuntiatio. pal//, Fade Stefarwretti, ". 
teftimonium de citarione in jas. — at bae, 


ferre; — at Idta bera, teftes denantisti eir | 


minis producere, 36, & al 
& Stef: 
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Stefni, at flefna, certum locum defi- 
nire, deſtinare, determinare. 205. 2) vocare, 
contocere, — til fin mønnvin.| 195. — ei) 
nm til plugs l. i dom, in. forum, judicium 
eitate. — måli til p. 4. £ dôm, denuntiare cau- 
fam in. foro, jare agendam, 35. Ad arma 
transl, petere, collineere ; 155. ſpioͤtit flefadi 
å hann midian 205. 245. 48 flefne, inſti- 
tutum, ſtefnian, vocare, citare, Vide ramen 
Gloſs. Synt. et Glofs. Edd. in Mal-tefna. 

Stefnir, m. verbale agentis, qui inten- 
dit, deftinet, decernit aliquid efficere; direc- 
tor, vnda rinar ſtefnir, viri peripbraf. poer. 
J. 224. 

Steinn,, m . lapis, — 2) domus 
lapides, in-ſpec. monefterium, at fetiag f 
ſtein, in monaſterium ſ. cellam monafticam 
conſidere, conferre fe, 268. Germ. Stein, 
etiam abfoluse fro ſteinene Gebaͤude. AS. ſtan 
Gr. ceov 2 Ra, sær, propser infignem mate⸗ 
rise ftabilitatem /. duralionem, Gr. sevog; 
robur. 

Stela, furari. 76. Vide Gl, Edd. im 
Stolinn. 

Stend, Imperf. ſtod, Inf. ſtanda, (Imp. 
ſtatt, Dor. sæd:i), ſtare, conſtare. — forir, 
obfiftere, adverſum ſtare. 185. — aͤmillvym, 
interpoſitum eſſe, intercedere, obfiftere, 393. 
vr, durare. 141. — f flårmælym, megnis 
negotüs implicitum eſſe. 224. — f Manns 
rådom I. manndrapom, homieidia adfectare, 
homicidiis operam døre, 53, JF. 101. vbi ta- 
men ſtanda i mannraͤdvm accipi ”poseft : virilem 
nut hera . competentem poteſtatein exercere, 
ſtoöd uͤt, efluxit, exfihit, de fangvine ebulli- 
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ente, 537. At ſianda af ejnum, proficifci,- 


ortum eſſe ab aliquo (vs caufå) 65. pᷣtim 
ff 6d ég mifil af honvm, inceſſit eos magnus 
ab illo metus, 7, 1390. At ſtanda nær cinum 
cøgnatum alicui eſſe /, propinqunn. 166. — 
einum næft, er hann parf met, quem proxi- 
mt adftare,. adſiſtere- eui, d: quem maximè 
juuare quem, cum maximt opus habet. 76. 
— einvm faft vm alla rådagerd, .firmiter (tere 
ab aliquo omnimodis conliliis, fideliter con- 
ſilis cui adſiſtere. 101. — vadir tiavdfyn of 
eyrindi eins vel edr fa, bent I. male nego- 
tinm et neceſſitatem elicujus in fe ſuſcipere, 


, fubire, ſuſtinere. 235. Sokin flendr & honvm, 
28 — 


crimen eft, cubat, reſidet; in: eo, 
her eda Par å, caufa in hoc |. illa re verfa- 
tur, propter hoc 1, illad competit. J. 175. 
meſt ſtendr aͤ fyrirmonnvm, maximum in 
principibus (anctoribas) crimen refidet, 106. 
Sem lavg flådv til, imfolenre pbreſi, pro fem 
at lavgom fiddv til (béta). 146. Hinc - 

i Stenp3, at flandas, Dep. conhiltere ; pe 
dibus niti |, iis fe excipere. 144. — en—⸗ 
Dum , sequare ſe invicem, inter le congruere. 


76. — eigi eitt, aliquid non  ferre Pole, 
non coutinere fe. 270. 2 
Sterir, vide Stævir. 
Steykt, Adv. pro ſiyggt, vid im 
Styggr. 


fyri ff, ſagittas ante pedes effandere, 107. 
Steypti fer uͤt af pelivnni, de tecto fe demis 
fir, defiliit, 202, Hine insranfis. fleypas pre 
ſteypa fer, dejicere, mittere fe, — fyrir board, 
de naui, 259. Vid, Gl. Synt. 


Hhhhh 2 GStik- 
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Steppa, fundere. — avrvunvm nidr i 
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Stikla, dt, pedibas altius, ſublatis i fepsi, fine dubio Lat, Cavéae cognato. Ctø 


ire, adſultim vadere, 202. proprie exſilire, 
yt ex pag. 112. patet; & ftofva, falire; vide 
Libr, medd. citatum. 

Stilla, temperare, moderare; — aflinv, 
vires moderatè intendere, iis temperate, 32. 
— einni gerd vel edr iſſa, sequé I, iniquè 
ttanſigere aligqusm cauſam, 54. Bel er feffv 
$ hof ſtillt, bené haec res modificara, ad mo- 
dum 'adtemperste, "transacta eft, Ibid, AS. 
ſtillan, Angl. ſtell, Sedøre ; Gr. —8 ſiſto, 
inhibeo; omnia a cxus fldi. 

Sting, Imperf. ſtakk, Inf. at ſtinga, 
pungete; — nidr, deßgere, deftituere (hu- 
mi). 83. 113 — (nocut) af ſtokki vid einn, 
denegare quid cui. 
repulſom slicui dare, 570. bcutiones ambigune 
originis; vide tamen ſub Stokkr inferius meam 
de iis conjecturam, Lat, ſtigo, inftigo; Gr. 
sin, perf. 8c1%æ. 

Stingr, vide Fetilſtingr. 

Stibri, in, verbale (alias ſthrir,) rector, 
gubernator; — ſtaͤla, telorum, ri aapell. 
peer. 350. AS, ſteore, gabernator; vide GI, 
Edd, in Sthro. | 

Stiüpmoͤdir, f. nonerca; quam verò in- 


. ”følemser adbibeatur hoc vocabulum, vide J. 131. 
9. 
recent, Stedmoder, male omnind pro Stivmo⸗ 


AS, ſteopmodor, Anyl. ſtepmother, Dan. 


Der. Vide ſand? Gl, Synt. in Stiupbarn. 

Stsdvil, m. ſtetio, locus, ubi vacede 
per aoſtatein mulgentur, juxta ſeptum, in 
quod ovillum pecus codctum mulgeri ſolet. 
83. Alias is locus vocarar nobi- quſa⸗bol, je 
vi, farm, fing. et qviar, im plur, tomine die- 


166, — einn af ſtokli, 


dl 
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doll ira mnobi⸗ a flå, ve Lar; ſtabulam⸗ 
ftare. 


Stofna, di, materien aptare; rask 
apparare, inftruere, inſtaurare; veigie, conniai· 
um. 167. Bel er ſlikt ſtofnat, ben infim- 
tum hoc eft. 149. A flofn, caudex, fonde 


mentum, ftatumen, ” 


Stogs, pro fivfs /. ſtokks, vid Ctoftr. 


Stskkva, Iimperf, ſtokk, ſalire; — i 
føndr, diffilire, crepare. 143. Vid, Gl. Syn, | 
Støng , (alias flavug , Gen. flanger, 


pl. ftengur). f. contus, fudes ; 


nas. noftris ſtiati & folie 4 isem verde fiinga. 


Stokkr, m. ſudes, ftipes, tignam. 1) 


limen inferius, valgo avrſtoffr, væde locuio: 


fyrir innan ſtokk, & innan ſiogs (ſtockt), in⸗ 


tra limen; arque avll våd folir innan ſtolk, 


poteſtas /. libermn. arbitrium in omnis de 


meſtiea. 17. J. 1%. Hodie allt innan fod, 
totaMupellex, 3) Aſſer marginalis in ni, 
magis defſinitè byrdftocer, væde, med quiden [2 
tentin, pbraſis: at ſtinga einn af ſiekki, propri 


ſignificat: impetentem ſ. enitentem ab adſcern 


fu nauis defendere ſ. arcere. Vid. Gl. Ed. 
Støvrfondr, m. congreflug major, fre 
quentior, pugna memorabiljor, 107, Ex får, 
de quo Gl. Synt. & fiuna, conuenire. 
Stoͤrmaͤl, & ftårmæli , %. på, negotis 
grauiors; facinore, At fianda ffoͤrmeen 
(ftérmålum). .224. 498. 625. Gtorædi » 
facinus, infigne factum. 227, 
Storri, m. vox ignora, Sabjease 18 
lationit Viri poëticae 350, mx. 6. Poseft sen 
i messtt: 


pertica, (rn 
vexillaris. 274. AS, fteng, Izal, ftengs; 4 
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sorare; turban ciens, torbarum excitator; då 
fyr, turbae, ramultus, 

Stoͤrvirki, =. inceptum ant faeinus ma. 
joris momenti, magnae rei molitio. 193, bo- 
die infignis machina. I, molet. Sktörvirkr, 
qui opus majoris momenti abſoluere poteft, 
aug magna molitur, 55. 

Strengr, m. fonis. 115. AS, ftreng, 
Angl. ftring, vinculum, Germ, freden, Las. 
ſtringere. 

Stridir, vide in Wigſtridir. 

Stritaz, adiz, Deponens, niti, moliri; 
— vid at ſitia, federe laborare I, niti, ironi- 
éå pro otiofum federe es nihil agere, 66. Vid, 
GI. Synt im ſiarf. 

Strthk, Imperf. ſtravk, Inf. åt firiuta, 
eurrerẽ, fugere, percurrere, 2) manu sut 
inſtrumento aliquid pereungrere, verrere, pal- 
pore. — um ennit, frontem -demulcere, 190. 
AS, ſtrican, ire, sendere, Daz, firyge, vira- 
que norione. Gr. Tpeyws praefsxo, ve alias fae- 
på, frbilo. g 

Stoddi, vide Stod. 

Stuͤfr, mm. ſegmentum, fruſtam. 2) 
membrum truncatum /, cujus pars eft de- 
truncata 97. 275. Dan. Stub, truncos ar- 
boris; nobis ſthfa, truncare, Dan, ast. ſiyve, 
decacuminare, ſtubbe, demutilare; AS. ſtie- 
ben, orbare. Conf. etiam Gi, Synt. im 
Stiüp barn. i 

Stond, f. ftudium, — beneuolen- 
in. at leggia ſtond ä vid einn, ſtudium ſ. 
eneuolentiam in aliquem conferre. 31. Hine 
Stonda, operem nature; ſtudis conferre. allt 


lad ek ſtonda der, hu villt, omnem, quam 


- 
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optas, operam et ſtudium tibi nausbo. 7. 
78. Vid, Gl, Edd. 

. Stvndar:el, 2. procella breui momento 
—— jens; srænsl,” calamitas breuits durans. 
436. Vide ſuproæFl. 


Stvttr, Adj. breuis, eurtus. 2) breui- 


- loquus , inadfebilis, adfatu parum'. comis, 


aufterus, rigidus, hat er ftvtt med peim, for 
miliaritas eorum friget, frigufcalum eft inter 
cos, 382. Hine Adverb, fivtt; at fvara fivte, 
parum comiter, fed iracundé, ftomachoft, re- 
fpondere 304. Vulgò olim es bodie uſitara eft dic- 
tio, å ſtyttingi, cam ira aus ftåmacho, Stytta, 
Germ. ſtutzen, Dan. ſtudſe, decurtåre, prae- 
eidere; ejusdem credo nationis ac ſupra adlatum 
Staka; ſicut noſira brattr, arduus, acclivig , 
et brecfa, acelivitas, inrer fe cognata, ' 

Styd, Luperf. ſtuddi, Inf. ſtydia, ful- 
cire; einv nidr, ſtatuere, deſtituere quid hu- 


mi, fe fuffulciendi gratia. J. 165. - Vid, Gl, 
Edd. in Studdr. 
Styggr, Adj. rigidus, inhumanus; 


cnjus neutrum adverbialeſcie in phrafi: at ſva⸗ 
ra ſtygat I. ſteykt, indignanter, ſtomachoſè, 
refpondere, 304. Vide Indie. Voc. Kriſtniſ, 
in Stugglautt, See 

Styn, incersi generis, grave ſaſpirium, 
onhelatio, gemitus: 201. Hodie qvibusd. dia- 
lectis noſtratium Stynr, må. ſiunur, F. per, 
et ſtun, mm. ſang. id, Nobis Stynia, Dan. 
ſtönne, ſuſpirare, gemere, Gr. GEva > id, 4 
Sevog, anguſtus. 

Sthrandi, & flein: ſtzraubi, vide Me⸗ 
in Fleinn; & Gl. Edd, im Stôra. . 

Svæli, Inf. at 196) fumjgare, igne 
”— fomo« 





N 
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famoque vexere, ſuffocare. — einn inni fem 


mctraffa i greni. 198. Ssæla, fumus denſior, - 


et moleftior, us in vulgata Cantilena. ber ce 
fvæla reykiar romm, hic fumi denfitas amara 


eſt. AS, fvælan, fvelan, Angle-fwele & ſweal, 


urere, vftulgre; remotior orige later. 

Sud, f. contabulatio, clanis firmata, 
tam aedeficiorum quam nauium; quaſi. futa l. 
confuta, 2 Iſerho obſoleto fg I. * Dan. ſyer, 
ſuo (AS, fuvan, Angl. fæw). vude Pariticip. 
fædr (ſydr) ſutus, occurris im Knytlinga-Saga 
Cap. XIV, ort mun ſtaͤlld i ſtyrtu ffædas 
hamri ſada, malleo conſutum induſium 
(2: thoracem) induet potra; Adde, quod Dan. 
Som, mobis ſaumr, (quae vox etiam hoc fen- 


"fu obuia eft in Hryggiarftycki, es guidem Vi- 


aedificio. 114. J. 239. 2) Sid, nauiz, . 


sa Sigurdi Slemberi, de —elocibus a Finnis 
nedificatis), clauuli føre, quihus sahulae fcapba- 
rum configumur, a ſomme, nob. ſauma, ſoue⸗ 
re. Hinc ſüd paftr, & antiquir, pakidr, J. 
pakipr, tabulis, clsuis confixis, tectos; de 


poer. Sneid fyrir Sikiley vida (ud, vaͤrvm 
på prudic, im Visa Haraldi Seueri, Cum 


Gud, primo ſenſu, conferri etiam poreft alia ra- 


tione Gall, Souder, edplumbare, coagmen- 
tare, ab Lat, fotidare variato. 

GSudi  (aliav ſodi), m. homo ſordidus, 
fqualore et fordibus commeculatus, 549 B. 
Germ. Gudler, lixs, vilioris feruiti homo, 
Angl. fusler, caupo militaris. Friscmus refert 
ad Sutte, volutabrum, Jumws ad Dan. 
Sod, Nobis fét, fuligo. 

” Svor.(pro ſydra), Adv, in auſtrali rev 
gione. 22, ſenſu rariore. 


Sodrgaͤnga, f. iter pedefire Romam | 
verſus, religionis cauſſà ſ. abſolutionis pec- 
catorum obtinendae gratiå, foflceptum. 257. 

Sog LL. fig, pro fvig, infra viderde. 
J. 134. De quo ita G, Pavuis: ” FJ fug, >: 
fvig, åfveigt, propé quidem, fed - obljiqut et 
a letere; fine dubio proba lectio,” Alias ſugr, 
ventulus per angaſta loca et enfracrus fpi- 
rans, Das. Trækvind, a ſiüuga, ſogere; sem 
ſog, de seftuariis, gurgitibus, it, ſentina, 12- 
didem, i | 

Spokk, mn. permiftio, confalo, cum 
plurs promifcut adhibentur. at hafa alt i 
foffi, omnia promifcué aboti, ad oſum d- 
plicare, de nimia profuſſone. 18. Hine hb 
fa, permiſcere, bacchari , tumultusri. 352. 
Alias habemus Cvacl, mn. debacchatio, de iti- 
nere potandi et heluandi caufå facto, De 
origine et fenfu primario nondum mibi i:zuer, 

Sollr, m. quid før, videſis 466. 1. 4. | 
AS, fvell, id, conf. ſupra Beiftisfollr. 
Solltr, m inedis, fames. 255. a fed 
tar efurire, mediam pati, V. GL Edd, i 
Svelt, 

Svmr, f. ſum, 2. fomt, quidam, non- 
nullus, in plur, vfisgrius. paſſ. Al. fare, AS. 


Sum, Goth. ſums, ——— aliquis, Gr. æg: 


aliquis, vnus. 

Svndr hreytir, m. diffipator, difperfor, 
— filfra, argenti, Viri adpellatio poet, 12. 
Vid, ſupra Hreyti de priori ausem parse vecis 
confule Gl, Edd. 

Suͤrna, aceſſere, acerbari ; vrere, dole 
re. Pat ſuͤrnar i avgvnym , erausl. oculi do- 
lent sut vruntur (fund). 202. 441. 4 el 

As. 


N 
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AS, fur, Angl. four, acidus, quod Junius 
profecsum cenſet ab Aeol. p£up pro OEug, ſicut 
Eidem frår, laetus. ab cuDpæv. 

Svak (vudgd ſpvack,) var, lecrio pro ſukt, 
ſupra adlato. 33. Ejusdem ferè notionis fine du- 
bio, Conferre bic licet noſtratium GSpaka⸗madr, 
fvafalige madr, homo geſtibus inconditus, 
immanis, nimioum tumultuoſus. 

Spvangridr, ff. variesas Parcae nominis 
Sangridr, 611. de quo G,Pavii ira: » Sans 
gridr, &c. forte Svangridr, vel Gvångridr, 
af morum ſpaͤngerifia, peim ridandi [»: ab 
equis coſtas aut laters macilentis, qu. his ge- 
ſtans, denominain Jy Quod quidenr de poſteriori 
tantum lectione (fc. Svångridr) locum babere 
voterit; fed quid ita domorat Ei Svansgribr ? 
forgaffe accipi poſſet de Erinnye, volente in 
rygneis induviis; refpice Igeroductionem pro- 
aicam ad -Volundar-quidam is Part. Il, Edd, 
æm. 

— m. poér, — ftagnum ; 
æde ſpanteigs ellda biork, peripbrafis mulieris 
oer. F. 127. Altera lecsio ibid. fvantvegt , 
orrupto eft, aut ex ſpanteigs, nur ex ſvans 
(98 (oloris vi), quod in ſenſu eodem redit. 


Vobis ſpanr, Dan. Svane, AS, fvan, Angl, 


van, olor, Lar, cygnus, Gr. xuxvog. 
&Swvara, refpondere. 2) poltulare in 
we, cCawfem adnerſus sliquem agere, J. 316. 
, Gi Synt. ' 
Svedia, f. fica, aut culter- eximite 
agnitudinis. F. 193. Coguarum, fue credo, 


dida, gr. VV. 


Svefia, & ſpeifſa, verfare, vibrare; , 
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Edd. im Sveifla, 

Sveigia (ſpegia), torquere; sransl, re- 
. ponere; — fat aͤ einn; ſem hann gerir odrum, 
talfonem , vicem alieui reddere, proprio gla- 
diå eliquem jugulere 90. Lat. vieo, Hiac 

Sveigir, (førgir) m. torquent, vibra- 
tor; — flavngv, funditor, Viri denominatio 
poet. J. 64. 

Sveigr mæ, redimieulum, ornamentum 
cepitis muliebre, us videtur, circulari formå 
praeditum; æjx autem, us Gloſſator ad Lax- 


dælam, Jonas Giſſuris, hring-ſaldr, ealyptra 


in orbem curvata, Sveigar ſaͤga, mulieris ad. 
pellatio poér, 116. Alias Gveigr, circulus, 
cingulum vafis, Germ. Zoik, virge, vimen, 
a ſpegia, viere. 

Sveipr, m. ingenium cspillorum, quo 
fua ſponte fe eriſpant et vibrant, 39. Hodie pa- 
rum uftsara vox, adbibetur ramen a momnullis de 
capillis vertiealibes ſponte fua fe circuli for. 
ma eriſpantibus. Sveipr i enni, coma eriſpa 
in ſincipite, Jegisur in Kormaks-faga Cap, III. 
A føripa I. foenpa, Dan. ſöobe, voluere,- con- 
uoluere; cognat. Lat. vibro, 

Sveiti, m. fanguis, poer. Sveita dogg. 
jer 466 =. 6. AS. ſvate, ſrete, Germ. 
Schweiß, ſangris, cruor, ſchweißig, eruore 
adſperſus; caeterum vide Gi. Edd, 

Sverd, '=. gladius ; unde fverdg el, 


" pugna; focrd el bodi, vir, poer. 363 A. 


Sverd ftoͤn, f.. hoſtilitas ed gladios (1. 
orma) veniens, poér, pugna, 347. Conf. ſu- 
pra Kida. 


Sverd ſtridi, m. — ex valgari 


oxi/ fverdi , fil eius. 56. 97. Vid, Gloſa. feæsensia, 247. Pofterior pars vosis hoc fenfis 


vide 


6 2 


800 DS SPECIMEN 
videtur cognata er ſtrüd, ornatus', cultus, er 
at ſtroͤda, exornare. Sed forte etiam Sverd⸗ 
ſtridi demotet pellipolam, /. eum, qui corie 


& pelles ficcata, et. forſitan arte praeparåte,, 


diuendit ; cørzå is Grågés exſtat vocabulum 
Sverdſtreid, ve ego quidem puro, pro ſvord⸗ 
ſtreid, merx coriacea ſ. pellices. Supra 
ſubſt. Glreid. 

Sveria, jurare, cum Gexict. rare con. 
ftrucsione, Stalliv ſperia peſs, juramentå 


ſpondeto. 146. Vid, Gl. Synt, v. foer. 


U 


Svida, f. hafta. 96. Incertae originis, 
forte primariò ſudes preeuſſa, quales pro baftis 
ordinariis etiam in wfu fuiſſè notum eft, Svis 


Big legitur J. 193. CE fvid, vſtulo. 


Svifaʒ (ſpivaʒ), declinare, ſabtraliere 


fe; transl. abſtinere, temperare; — eingis ill;, 


a nulla injuris (maleficid, flogitiô), 240. 4 
følfa, ſveifa, verſare, commouere, atque isi- 
dem imper ſonaliter m. m. A veifa, id, fer, 


cognas. Las, vibrare, Vid. Ind, voc, Sa Ali 
vakæ. 


Svig, nm. flexus, curaatio, deelinatio; 
at fara & fvig vid einn flad, deflectendå aur 
declinandé locum praeterire, ab latere prae- 
tergredi. F 134. A fveigia ſupra. 

Spvinns, & fving, pro ſpids, Gen. a 
føinnr, aue Svidr, Odini vocabulo; vnde 
fvinng /. ſpins el bodi, poér. vir, 353. A. 
Conf. El, ſupra. 

Svipan, . motus celerrimus, 2) me. 
mentum temporis; at verde med ſtiskri fvis 
pan, repente fieri, exiftere, cum repentine rei 
muatarione evenire, 144. 3) Motus & vibretip 


armorum in pugna, confietus, ubi celerisate 


== 
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agendi maximè opus eft. 539. Gar. A (um, 
ſubito verſare. 
Svipas, ſe raptim mouere, corripere, 
abripere, — vndan bøggi,, celeri corporis dt 
clinatiorfe age ſummotione ictum vitare. J. 
53. Ejusd, originis cum praecedente. 

Solpohnvgginn, Adj. (plur. fviphusg 
nir), vultu dejecto, ora dejectus (proprer 4 
Jectionem animi), J. 127. Ex foipr, vulios, & 
quo v. Gl. Synt; er hnugainaq, ab obfkn 
huigg |. hnygg, dejicio, declino, a hniga, |” 
clinari, Lar. nuo, Gr. ysvd. 

Svipti, at fvipfa, rspere,  sbripert, 
priusre , exsere, ſpoliare. — fonv falldi. 131. 
Hic phrafis non plent enuntiatur, alias aus 
ufunliter plené cam Praepoſitione af, tb, om 
primarium ufum Verbi arbitror, alterun dip 
ricum, Vid. Svipan. | 

Svipol, f. Bellonoe vocabulun —* 

276. aut qu. coꝝugatum rev Sripoll, /. Su 
pall, mominis Odini ficii, en quod hie formta, 
habitum, et vultum mutare con ſueueru; 18 
quaſi vultuoſa torusa, |. varisbili animo 
praedita; aut denique, quae fortem hominem 
bellique fortunam variat et ute, 4 frå; 
fvipa, vertere, 
Svitungi, pro fveittingi, mm. contribt 
lis, (566. Sic nita, pro neita, negsre. Å 
ſpeit, tribus; comitatus, AS, ſreot, mm 
Gall, (vice, poſteriori ſen ſu proximé — 
Comferre samen baud abs re fuerjs Las, coetꝝ 
cum ſpeit Neſtratium. 

Svivirda, & ſpivirding, f. dede, 
probrum, ignominia, flegitium; at haft J 
virdv af einv. 15. F- 27. At. føfvirde, 5 





e 
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core sdfcere, " Nobis ſei, Insérjectio Contem. 
mentis, imò quaſa Abemitantis, unde, ſpeia, re- 
fpuere, abomineri, maltdicere, ejusdem natio- 
nis nc fht, simirums praemifjo fibilo, a Las, 
Vae, våh, Graec. ovæ%) cuæi. 

Sd, Imperf. ſavd, Particip. føbdit, co- 
quo, elixo. 247. At ſioͤda mockut forte fer, 
negotium longa haefitatione .-iu in animo 
voluere, nihil degernendå,ræm- trahere, transl. 
et eleganter ed adplieasione, 154. Vid, Geydi, 
ſupra. 

Spor, pro fode, auſtrum verſus. 7. 47 

Syfiar, Imperf. mil føfiar, fomnus. mi- 
hi ingruit. 94. 4 fofa, dormire. Vid. Gl. 
Syn, in Svefn. . 

. Syndr, Aqdj. natandi peritus, — fem 
felr, in modum phocae, de eximia naudi peri- 
tin, 29. Ab ſyndi, nato, guod ab fund, 
fretum , it. natatus. Vide Gl, Edd, in Synd. 

Søndr, Aqdj. vifyi expoſitus, spertus ; 
at vera litt føndr, tacie parum efle gonfpi- 
enum. 34. A føni, oſtendo, videndum 'prae- 
beo. 75. Gfu, vifus, fe, video, 

Synia, recufare, denegare, repulſam 
dare; — einvm kavps J. ſavlv, emtionis ans 
venditionis. J. 144. 2) im coutroverfsis, Ex 
cuſare, purgare. — eins med ſtynſemd, ra- 
tione legali, jursmeutå purgare. go. €lofs. 
Synt & Bdd,. 

Gønn, Ådi. apertus, manifeftus. 335 
A. Ab føn, fidn, viſus, vifo, 

Shenr, Adj. infolens er ſuſpecta lecrio 
ibid, quae samen accipi poreſt, pro fun, videns, 
praeuidens, proſpiciens. Færcénf; habent (fs 
nar pro fan, bac ſignificatioue. 
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Sbhra, F. ſerum acidum. 199. Sir, m. 
Dan. Syre, Germ. Sqaͤure, acor, acidum. 
Re ſpice - fuperius Curna. 


.e e 
T. 


Tadſtegglingar, m. pl. fimobarbi, guafs 
quibus barba ob lætamen illatum increverit, 
cujus ignominiefne adpellationit ratio colligitur 
ex p:67. Ex tad, fimus, flercus (vid. Ind, 
ad Landn, båk iæ Tada) & ſtegg, barbs. 

Tænadr, m, auxilium; interceſſio. 179. 
A tig, dare, conferre, is, dicere, In Lilio 
Eyſteini babetur tenadr, ver/. 82, ubi FRR: 
mus pofceres tænadr. 

Taͤkn, a. ſimulaerum. 167. as. race, 
Sv. tefn, Das. Tegn, (mobis quoque teitn), 
Al. Zeichn, Las, ſignum, quae Junius mani- 
feſtè petenda dicit à Gt. dexvungi. 

Taͤl, m, fraus, fucus. at mæla fer (eda 
odrum) tål og hegoma i einu, fraudem fu- 
(aut aliis) loquendo facere. 
258. Las, dolos, Gr. 30xog; bine fali, dnaαα, 
3220æ. AS. tale, calumnis, falſum teſtimo- 
nium, mefcio an huc pertineat, quum etiam ad 
Verbum tala, loqui, referri poffis, ſicut no- 
ſtrum LHgi, mendscium, ad Gr. 
Aeyo, unde Lat, logus, fFabala, mendacinm. 

Tale, loqui, dicere; rådagerd, delibe- " 
rare, 5. — ecki til eins, non nominare, ali- 
quem, praeterire quem in ſermone, non. ad- 
tingere eum fuis verbis. 113. — til. nockurs 
(maͤls) ſermone tractare cauſom aliqrom, 
pbrafis ſuſpecta, faltem ad ſenſum ſcrupuloſa. 
416. pratcipete, jubere. 596. Hime linper- . 
liiii * fon. 


20% 


ff - 


Jon. mer talag vel, honvm falag vel, eloquen- 
ter differo, diſſerit. J. 171. Ita æobis quoque 
hodié mer ſegiz, maliz vel edr illa. Cala: mi- 
bi a tal, numerus, quod a tel, numero, con- 


. femienie Juno in Gloſi. Angl, 


N 


Tallßdinn, Adj. perfuafu facilis. 102. 
pro uſitato, tal-plødinn, ad verbum: fermoni 


"(alterius) obſequens; ex tal, ſerms, hlh 


Da, andire, obedire, — 
. Tanngardr, m. al rerbum, fepes f- ma- 
ceries dentalis; ſeries dentium cum gingiua 


exteriore. 39. Ex tonn, tenn, AL zan, As. 


shot, A. zooth, Lat, dens, G. dent, & Gardr, 
de quo v. Gl, Syne. P 


324 397. AS. sapar-æx, tenuit, . e. ad ce- 
rei formam facta fecuris, nå AS, raper, cere- 
us; Angl. taper, sransl, ad cerei formam 
factus, pyramidatus, Enw. Lve adferente; .adeo 
partem aciei obuerfam J. occipur ralis fecuris 


formam habuiſſe pyramidalem concipiendum 


forer, neque ad mallei formom, vi plerumque, 
fuiſſe concinnatum. Tapar m. malleus mili- 


quâ auctoritaute, me prorſus latet. Si vero baec 
vox unquam in Lingva nmoſtra exviserit ſola, 
refererida fuerit 'ad Gr, ruæru, caedo, pereutio. 

Tavdv⸗annir, f. på. opera foenicularia, 
Foenifecium, im ſpec. collectio ſoeni in pra- 
tis ſtereoratis. 427. Ex tada, de quo vid, Ind. 
ad Landn, b,,e£ aunn /. sun, cera, labor; 
it, temporis fpatium, per quod alicuirei sat 
labori opera praecipuè impenditur, ek gr. 
Gard Bun, pars verni, itemque autumnalis 
temporis , Nem prifei Noſtrates ſepimentis 
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— ag "veficietidis- velgå vindiceront; 
ir. Hey⸗annir, tempus fotnifecii, er vocsbylen 


quarti menſia -aeftiei:, gud opera foensti 


maxime facritabnutur, 


An &'. Avnn, 
CTavmr, m. habena. 179. ag fæ 
me, Germ. Baun,” Sax. infer, Thom, Brig 


Zoom, frenum. Vel a unoſtro Tem, La. de 


mo, "Gr. Sæuakd, vel idem cum Gr, ku), 


vinculum, 4 ded, ligo. 


Grégås iæ Landsl, b. 
De origine, vocabuli pus vide Glofl. Edd, i 


Hur pevsinens AS, 
team, teme, iugatorum ordo, gpegyme, jog, 


& Angl. Team of" Horfes &' in quo IUSGE 
malm ſudauit; quae handquaquam cenfurkede 
Tapar.ør, f. ſecuris minor, dolabelle. ſunt cum teman f, teem, gignere, cai sort 
sum eft softrum timgaj, adoleſcere, progig- 


ni, progenerari, ſoholeſcere. 
Tavegv⸗büklati S tavrgvsflisfdr, » 


ignotae clypei fpecies, 96, 184. J. 193. 306. 


Vide Targa, in Gl. Eddee, & fuprs Bil 


lari. Conjunctio autem vocum , em fgnifesr 
tium, inde. fine dubio profecra eft, quod am 
quiores Hbrarii vocem peregrinam targa kul 
taris, udfers G, ANDREAE in Lexico ſuo, fod faris intellexerum. 

Teikna, ſi ignare; notere, 611. Gar. 


Zeichnen, AS. ræcnian, a Taͤfn. 


Tel, Imperf. tålt, Pariaicip. telit, hf. 
at taka, capere, ſumere, — vel vid cinm, 


benè excipere quem. paſt. — med cuen. 


recipere aliquem (in famulitium). 54. ef. 


353 mt. 7. Occupare, ſibi vindicare. 4. — 
med råni, per rapinam occupare, fpolisre. 
s.— [avn, mercedem obtinere, 6g. — bei, 
quietem capere, quiefcere. 43. — ſiatf d 
einum, negotium aut laborem pro slio & 

pedfere 


— 
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peſſere. N · — einn hondvm, visum Capere,com- 
pkehendere- quem. 114. — fer "fart, veeturam⸗/ 
(nauslem) fibi paciſci. 111? 4 fil fvefn, — 

til- fvefng ; fammno fø dare. 252. 557. — einn 
til fin, in ſuam tutelam aliquem recipere, 
266. — mål vudir fif, caufam ſuſeipere agen- 
dam, 110. — ment til- gerder „arbitros 
(cauſae) capere, eligere, 146. — til cing, rem; 
reſervatan ad åfum edplidere, adhibere, 105. 
— mein, morbum nanelſti. arg: — imöti 
einvm, inuodentem excipere. 261. — mis⸗ 
quido or måli (finu), errores verbales exci 
pere in ectione forenſi. 232. — havrd vedr, 
dursm naneiſei tempeſtetem. de nmavigantihus. 
114. — hrakuin affætidnemy vexationem pari, nun 
ſuſtiinere. 3197. — möſuir, nuntios aus — 
culatores intetcipere, 126. — ( frekt, eda tidin⸗ 
di) af einum, nuntium ab åliquo ONE 
audire ab sliquo. 170. — vnbir vandræbi 
ting; negotia -slærits: dubiu —2* ſuble- 
vare, fuffuleire, 182. — vndir pidnvſtv/loſũi⸗ 
cii partes ſabire. 589. — ſeattom vid einn; 
admitiere eompifitionem cum qus, reconci- 
liari alieni. 256. — til maͤls, narrationem 
orditi. påff.o— til orda, fermonem ingredi, 
pr. — tal! -med' fer, colloquium inftituere 
nter fe, 
ationem cum aliquo, 146, — til råde, cawc 
iliom ſuinere, eipere. "170, — nbelut (til) 


ragos, rationem aliquam inire, 1 99. — 
pp, -occipere;, inceptare. 61. 175. 222. — 
il, id. 292. — vpp bbnord petitionem 


xoriam inftitnere, 395: — mål vpp/ aetionem 
aſtituere. 33. conf, 168. — apte fave (fin), 
acta reſignare. 32. — bvert, iniquo an- 


"fa, pertingere ad, 


179: vmræds vid din, delibe: 7" 


rd * 
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mo, moleſtè ſuſcipere, praecidere, Ææ. — 
q einn ölikliga, denegare, recuſare. 40, — 
af einpe, & fyriv eitt, fore id, 459. — litt 


å einu, ſilentio praeterire ,… aut indignari. 
265. — af, eligere. 389. — dåd, tangere, 
(regere, ftimulare, im bippomaclbia). 91. Ta⸗ 
.2. — heim, domum aſſe- 
qui, 275. — ofan (his), deftruere, demo 
liri (domum). 168. At takaz (pro tafa fr) 
hendor, in fe fufcipere, 126, 228. Neutrali- 

ter: at talaj giptyſamliga, fortunatè ſuecede- 
re, 473. iner, houom 1; ſpa til, mihi, illi 


— euenit 92. Wide Gl, Synt is hac voce. 


sl Tekka ek & teklat cf, pro el tek eigi, 
åccipio, nån admitto, 352. E tel, & 
et, — Supra adiatis. 

Tel, Imperf. taldi, Inf. at telia, nu⸗ 
merare; exidimare; loqui, 299. 357. — 
vætti, teſtimonium dieere, proferre. 233. Ic. 
telia, dieere, poftulare, im jure (pro que 
muse uøpd ſtanda, barbar adbibent Noſtrates). 
pol]. Telia då einn, increpare, reprehendere 
ahquem. 54. 57. 66. At teliag (pro. telia fig) 
vndan einn, detrectare, 200 Gr. TsAsø, guod" 
CasauBono apud Junium aotat, pendo, nu- 
meror, cenſeor. i 
Teygi, dhco, lide; traho. 2) perli- 
114. A toga, AS. zeogan, Al. 
Angli, 0%, Lag. 


die, allicjo. 
xiohan, 160ih. riuban, 
ducere. 

Tiara, f. pix cruda, liquida Dan. 
Tjære, AS. zare & teor.  Junxio a ver Frif, 


tier, mollis, Quidni a nofiro Taͤr, lacrymae? | 


nam conſtat quafs & —— arborum — 
serum. 


liiii 4 Tids 


804. 


"Tid. hialat, neutr. partic ipiale, crehrå 
in ore hahitum, praedicatum, ſermonihpa, 


tritom, J. 205. Tibrætt, id. 100. Tidr, 
creber, frequens; vid, Gl. Edd: i i 
" Til, Praep, ad; quod ad, . refpectu, 


avngvom manni likr til atborda. 596. at tala 
til, monere, juhere. ibid, it. mentionem face- 
re. 216. til peſs, ea conditione, eo pactô. 
250. 2) Adverbium, valdè, sdmedom, ni- 
mis, 310. Vid. Gl, Synt, & Ind, od Landna by 
.……— Til:ætig, intendo, delino, ses 58. Vid. 
ætla im Gl, Synt. : 
Tilbuinn , Aqj. — porotus, 
inſtruetus, aptos, ichoneus — til, eiMvers, 
ad sliquid faciendum, .: 200. Fr buai td, gm 
rare, inſtruere, aptare. In 
Titbuͤnadr, m, praeparatio, in ſturatio, 
inftitotio, — måla, caufae forenfis, ;88. - 
vopna, armorum sdparstus, ſigni ficatu rariore. 
J. 213. & 2653. i RAE SEG 
Tilfavr, f. adgreſſio — —XXXI 
tiore atfavr. 101. sw Fe ON om 
Tiltinne pro finna il, -addneere:d, ad- 
ferre rationem. 67. - ” 
Til:giérr, Adj, adfectus, tractatus (hoc 
1, illo modo laefus). 19. giora, facere, — 
Tillaga, f. is pl. tillavgr, ſuaſio, ſug 
geſtio, conſilium alteri datum. 27. eonigk 
tum, reſponſum léeti. 
"Øv, fe in malam partem interponere, 23 
Leggia til, addere, conferre, pᷣraebere. 
Tillagdr, Aqj. conflitutus, deftinatug 
definitus, proefinitus, de conuentus 120. dliag 
Lagdr, id. ou 
— 8. —— ———— 
rf 


- 


240, At vera, tiilaga 
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tificaetiay obtemperatio; at weita sinm tillæti, 
ahfegni, gratificari, obsemperege, alicui. 169. 
Ex låta til, cedereg . 40 tu 

Lilleitt, parsicip, hac heſir— alleitt af ker, 
s fe profectum eft, 38. Leida til, prouenire, 
euenire, aceidere. 

Tilradi, a. conatus, aufum. 220. & 
råde fil, ;adoriri, edgredi. , : 
22: CURIA, Inf. uiftilia, . definire, certem 
éondjtionemy ſtatuete, adjiqere. 54, 149. Vid, 
Sure Skil. . ,«… 

Tiltekia, fi tiltæli;, ss, & iltet, f. in 
ceptum, incoeptia, fufceptam, aufum, 54 
Fx103. A.tet, fpra adlafe. : 

Tilvarit 3. dk; KOrmparatam; al tigd 
fø: eda for tilvarit gf; (um).- pacfng, hec L 


illa rcgnditione; elf sg opiam qyplemcungut 


habere. 55. Varid, hoc i. ilio modo conſii- 
ſtatum, oqmpeoratum ; - 
mid Tina, νν—ναÛaro αν Plura v. is 
Gå Edd. eqAe yprigine con fulas * ad Landn. 
b. im tu, Verisſp. 
— Tibesti pro tigdi, Iæperf. — pars 


"" mftasi tioa, alias tig, dicere, dare; ir. juos 


res hat .tidadi ccli, nibil profait, fulre er 


sops.Sic etiem tifdum, , pro. tigdam, prscbu 


immun, * Cognge da, — lg. dico, &' Gr. 


7» + NL, BY — 

Elen, pl. — * — palas; 
aqua ftagnans, ftagnum;;: lacus. J. 33. Le⸗ß 
thisrn ſ. piprn, aut a Verbo føerta; minti, 
eusnelcere, qut horna/ D. -førreg , eusporart, 
oæxicceſesre, quod sales Jecuyae. ſolis aeſts fle 
rumqtio minuantur. et vinter dum exbasgrisgsar. 
Conf. ag, neſttum gt tære, minuere, sblume 


se; 








3 


0, SPECIMEN GLOSSARII.- 


re, ob rationem modò adlatam; es. Lat, 
Torrens, erfø aliquid diſtet ejus interpretatio. 

Titlingr, m. paller, auiculae et bod. pi- 
feiculi genus. 177. - Dan, & Sv. Titling, 
pofterieri fenfu, ab noſtro byſtlingr, pifciculus; 
fed priori ab tiſta (tita) minurire, pipilare; 
conf. tamen Gr. ruråog , Paruus. 

Toginn, Particip. ductus, eductus, de 


gladio. 611, Ab abfol, ef tyg, Inf. toga, duco. 


Conf. ſupra "Teal. 
TIL, Imperf. verbi ek Tek, ve auxiliare 
adbiberur in locurione, tof leggia, pro lagdi. 359 8. 
Tom , a. vacuum ; otium, opportunitas; 
af toͤmi, aliqua occafioye, 18. Hine tomliga, 
otioſe. 484. Témfiund, F. ſpatium (tempo: 
ris): 77. Pide Toͤmur, in Gl, Syn 


Torfhrip ; », corbis I, cophinus, cefpi- | 


tibus portandis, 252. Torf, æ. glebae (com- 
buftiles f bitumiinofae), de ckjus origine con- 
fulas GI. Synt. in Torſa. Hrip autem corbis 
clathrata , veroſimiliter a rimis f. 
guns tales corbes vndique habent, ita dicta, a 
tifa I. røfa,, ramperg ; conf. Gaprifvr & Gap: 
riplar. Vel potius a Gr. fræog, vimen flexi- 
le, quod forré sales corbes inde aliquando fue- 
rint confectae. Nahis hrapi, virgultum. 
——— 8. adj. vifu difficile, parum 
perfpicoum |. evidens, dubium. J. 232. 
De parricula gegatiyg tørv , confer Glofs, Sy ne. 
im tortryggia. Sånn, vide Supra. 
Tortryggiligr, Adj. ſoſpeetus, fulpec: 
me fidei. J. 210. at tortryggia einu, de 
ide alicu jus dubitare. Tryggr, fidus, a trua, 
AS. zreovan, truvian, fidere, credere, Færo- 


øf. tryggna. 


aperturis, 
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Tortryggr, Adj. kende, fufpicax, 
118. Alias dicitur tørtrygginn, diffidens, du- 
bitens, parum credulus, cautus I. lentus in 
credendo, Contrarium eſt Audtryggr (hodie 
Audtrua) in Grettis-ſ. Dam, godtroende. | 

Torvelligr, Adj. difticilis; Superl, tors 
velligſtr, torvellikſſir J. 259. Torvelldr, er in- 
de torvelldligr, id, a vallda, valere, poſſe, 
fuftinere, 

Tor fepfiir, Adj. qui dificuher incita- 
tur, — til vandreda,qui tardè |, aegrè ad- 


ducitor, vr fe turbis implicet, J. 180. Vox 


ſignifi cationis energeticne, fed inventu perrara, . 
ex privat, tor (vid. Torfønt) er at beyſa, Beys 
ta, jacere, mittere, ir, ſpec. equum incitare, 
Conf. Gr, Quæco, et infra pibta. 

Tradir, pl. an stravd-/. trød, f. vulgé 
via trita, complonata, macerie l. fepimento 
vtrinque munita. 114. An verd olim pror ſus 
idem ſigniſcaverit at geilar, quod obiter innue- 
re videtur G. Paurmi bis verbis: » Geilar, trae 
dir, vs & pag, 119. [locunae, fepta] ad con 
tinenda pecora, terrae Isetificandae gratiå”, 
mihi haud certum eft, A troda, calcare, tere- 
re, Germ. raden, orbira 7 > via publica, a 
tritten, Goth. trudan, AS, tredæ, calcare , 
Trod, veftigjum, paſſus, gradus. Cambr. 
arged, pes. J— | 

Trauda, vide Troda. 

Traudugliga, Adj. vix, segre, difficul. 
ter, 539 Vox rarior, ſalias vſitatè traudliga, 
tranlliga, id; a traudr, difficilis, inuitus, 
Traudr tryggra räda, qui ſalutaria confilia 
non agnofcit, 67. Convenit Lat, tardus. AS. 


… dræd, A. dread, timor; Gr, rpeæ, trepido. 


liiisi 3 Travll, 
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Travl, æ. Gigas. . 2) malus quiquis 
genius; unde travl Haf bina vini. 52. & 
Travl hafi bitt höl ok frem. 258. formulne 
gxfecrandi, Vid. Ind, ad Londn, b. in Tröll. 


Hinc travllsligr, ſtaturae giganteae f. enor⸗ 


mis, 181. 

Tred, Imperf. tröd, Inf. at troda, cal- 
Care, terere; ir, farcire, conftipare Gropr. 
pedibus, transl. manibus). — fytir ſer, vism 
fibi ſternere, obſtacula & diffcultates amo- 
liri, expognare. Metaphoräâ ducta ab via per 
altam mivem aperienda. 229. — fllfafar vid 
dinn. 219. vid, Illſakar, & Tradir. 

Trefiſt, praeſ. Conjunct. paſſ. ah ignoto 
Perbo trefia, quod deſignare poteſt, obuoluere, 


circumuoluere, 4 traf, mapputa lintea, lin- 


teolum, quo capita redimere ſolent mulieres 
moſtrates, & trefill, faſeia, tænia. Cognar. As. 
Bræf, tentorium. At honvm trefiſt eigi fan: 
gan vm hofod, ne lingna ipſi laqueus Gar. 253. 


Tregda, & tregdan, f. obſtaculum, im- 


pedimentum, difliculras, moleſtia; at hafa treg⸗ 
du 4 einu, impedire, retardare quid. 415. 
A tregr, tardus, piger, inuitus, cui eriam 
arctè cognatum ſequ. 

Tregi”, m, impeditio, retardatio; at has 
fa avngva frega f einu, non impedire, nulla 
impedimenta facere in aliqua re, "188. 2) 
”dolor animi; mer fellr ct nær vom trega, 
triftitiam mihi & dolorem porit. 170. As. 


erege, vexatio, indignatio; træge, dolor, apud 


" SOMNERVM, Vide fis Glofs, Diatrib, 4, v. Om- 
mia cognata Lat, treho, er noſtro draga, id. 

Treyſti, fido. 2) ſidum facio; firmum 

reddo ; confirmo, rariori ſenſu. ak treyſta 
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mondrida i ffifdi. 66. Germ. troften, folari 
getroſt, fortiter, Goth. trefftam, hortari; nok, 
trauſtr, fidus, firmus, a a trüa, de quo adm 
GI, Synt. & Edd, ET | 
Så Troda & tranda, trahere, tardare, di. 
ferre, difticultarem facere; — forir einum, 

tardè er difficulter alieui, quod petit, annue- 
ie, so Refpice Traudugligag, | 

. Tri (pro trygd), F. ſides, ideliter; af 
brede frå finni vid einn, fidem (datem) mu- 
tere, fallere aliquem, 301. Alias iden & 
ſequens. 

Trua (alias rå), fi abfol, Retigio ſ. 
fides chriftianas 343. Cum articulo definin x- 
currit truan 165. AS, trua, fides. 

Truͤdr, m. "homo nequam, vepps. 548 
B. Confer' adnotata ſub lit &. 5 50. thi am 
loce e Grågås adaucto conferri puto poffe Germ. 
Frødel, mangonidin, Trodler, ſerntarius, re 
teramentarius, qui trita veſtiments et niis 
ejusmodi venom habet. Quod ad prins 
originem, referendum fuerit ad Lar. Tero, ti 
tum , aut, ſiquis mavelis, ad Lar, trudo. AS. 
trud, hiſtrio, bue etiam fpecsare poreft, | 

Truͤleikr, & truͤligleifr, ma, fides, fide 
litas, 62. 260. A til fapra. 

Truͤliga, Adv, fidè, fideliter, 2) toto, 
ſecurd; mer pikklir eigi truliga vera, non vi 
detur mihi res in vedo effe. 62. AS. mor- 
lic, fecurus. Trütt, fidum, tutum. 175, | 
Trülyndi, ». fidelitas, fidus animus. 
F. 118. Tralyndr (pro fømplici trũrr), de 
lis 83. Lyndi, animi adfectio, a lund, inde 
les, de quo adeas Gi. Synt. 

—— m. fides, fidelites ; af breyde 

mi⸗ 











SPECIMEN GLOSSARII. 


2 i 
frånadi vid einn. 141. vid. Tri. åt råde vn 


dir ff trünad eins, deuincire fibi fidem ali. - 


cujus.… 178. — 2): fecretum, arcanum, quod 
paucis ereditur. at ſegia ginvm trünad 
ſinn. 11. 

Trygda⸗rofs⸗madr, m. foedifrogus, 
fidei datae violator. 102. Tyygd, fidelitas, 
AS. treovd, fides data; foedus. Rof, ruptio, 
røfa , riüfa, rumpere, 

Tryggi tryggvi , fidum reddo, con- 
frmo, 445 Y. .2).tatum reddo, ineolumits- 


tem profpicio. 446 B ſequ. Conf. Tortryg⸗ 


giligr. 

Tonna, f. dolium, cadus. 133. 
Tunna, Hib, & Lar. barb. Temna, A. tunn, 
Gall, tonnean, Ital. tina. Gr, Zævvvæ; Cingo, 
quod talia vafa, ve ufum prag eftans, caeseris 
accuratius cingantur. 


Tvimæli, a. diverfe dia J. — i 


difcepratio, diſſenũo; at orka tvimalis, litis 
caufam elle. 68: Ex inſep. tvi, Dan. tve, 
— Lat, di, Gr. &, & mala, 
dicere. 


Vnde tviſũni gisk 5 at J. 232. Sun, 
vid,” ſupra. 

Tødi, 271. Imperf. verbi tæ, tig idem 
ac tibadi, ſupra explicotum. 

Tylft, f. dodecas. 150. Dan. Tylt. Ab. 
Goth. zvalib, duodecim, quod duo ſuperſunt 
decadi, Al. liban, aobis lifa, remsnere 

Tyfoar, Adv. pro tvifvar, bis. 102. 
ontracsues" ex tvendvegar, tvinsvegar, a tven⸗ 
lir, bini, & vegr, vis, As. tveova, tꝝyva. 


AS, . 
lector; Harbards elbudi /. elldeudi, poet viri 


Tvifsnn, Adj. dabius, ambiguus. 111. 


—— 897: 


u. 


u, Negasiua; ejus fsngularis aſut 566. 
var, n. Gr. ev, non, conuenit. 

UGE, Adj, (aceuſ. uͤxlan), non alendus, 
cui victum praebere illteitum, cibo/ interdie- 
tus, de proſcriptis. 110. Alias oælandi, 6als 
andi, id. $. 228. fed ohæll (Acc. oͤhelan), 
ibidem obuium, venit ab vbfoleto hæla, Dan. 
hæle, furtim receptare, aob. hæli, refugium, 
cognat. hulia, celare, oceulere. 

Ubirgr, —— J. 145. Vid, vir⸗ 


gia sf: I. 
Udi, pro uani, mm. verbale, amstor, di. 


peripbrafss. 352. 2. 4. Ab avda, uda, nuna, 
diligere, ſtudere, fauere, indulgere, Gl. Di- 
atrib, in aun, & GI. Synt. im avdit. 

Ueſni, ». difcrimen, turbae, periculo- 
fus rerum ſtatus. at horfa til üefna, malum 
minari, 164. Vid. Efni. 

Ueirdarmadr, & uͤeirumadr, ma. animå 
inquieti |, iurbulenti hamd. 152. Cir), &' 
eira, quies, acquieſcentis. Refpice ſupra Eiri. 

Ufærr, Adj. imperuius. 144. Feærr, ace, 
potis, på//. poſſibilis, a fara, ire, iz, facere. 

Uferiandi, Parsicip, paſſ. non vehen 
dus, vecturå interdietus, de proſcripto. 110, 
A fer, fardi, ſupra adducto. 

Ugefin, f. verbo, non data, re auten 
innupts, 29. 4 gefa, dare ab/, pro nupeum 
dare, møllies in Hiſtoriis noſtris obvio. | 

Uggi, Imperf. vgdi, Iaf. at vgga, tir 
mere, metuere; — effi at fer, fecurum elg 


de de, ſus ſalute. 252. Uggr, meino, gø, 


ter- 
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terrere; vide ovmk in Gl, Edd. 

Ugilldr, Adj. non juſti valoris, 2) 
qui jure eaecſus deſtimatur. 88. Gildr, fupra. 
Uhafa, f. nefas. J. 202. Hafa, de- 
cere, fas eſſe; hof, modus, fas, sb hafa, habere. 

Ubægr, Adj. incommodus; mer er 
fihægt, incommodé conftitutus ſum. 214. 
Haægr, facilis, commodus, ab haga, prodede, 
quadrare. Vid. Hagr, in Gl, ”Synt. 

Ubepriligr, Adj, nequaquom audien- 
dus, nefarius ; üheyrilig bod, conditio indig- 
niſſima, minimè acceptabitis J. 152. 46 
heyra, audire, de quo vid, Gl, Synt, 

Uhlvtvandr, Adj. qui parum curat 
quid rei participer, partes deteriores ſequens, 
honeſti negligens, 184. Ex hlutr, lotr, pars, 
ſors, & vandr, quae v. in Gi. Synt & Dis 

atrib, 
' Uhravſtr, Adj. infirmus, inualidus. 2) 
uͤhravſt, f. grauida, praegnans; adbuc eriam 
Noſtratibus in vfu 59. Hravfir, validus, 
fortis. 

Ujafnadr, l. uüjefnudr, m. iniquitss, 
injuria; üjafnadarmadr, homo valdè iniquus, 
89. Jafn, aequus. 

Ulfr, m. lupus; uͤlffa fyllir, ſoturator 
ihporum, poër. vir; om uͤlla⸗fylli, lup, ſatu- 
rantes epulse, poet, ſtrages, metanym. pugno; 
aut fylli, ablac. a fyll, pro foll, a. potus, 
tompotatio, quod eodem redit J. 87, u & 
n. 9. Vid. Avlfr. 

Uli, 610 ⁊. pro Plli, quod vid, 

Ullr, m. arboris vocabulum, fine dubio 
idem cum Norv. Older, 2) nomen vnius Aſo- 
stum; ſuppoſitum appellationis viri pocticae FJ. 


SPECIMEN GLGSSARII. 


223 x. & 460. r. Vide sl eee Andt, 
Eklill. 

Um, Praep. per, circa; de… mer er ditt 
nokkot om hva, mihi parum adridet, non lu- 
bet, 24. mer ev litit vm (eitt), ingrarum, 
moleftum eft mshi. 26« rida om, prseteruehi, 
264. vm finn, vna vice, ſemel. 85. vm het 
cer, poſtquam. 257. vm ſaktleyſi (pro frie 
fall.) fine jufta caufla, 106. 270. Omiffa eft 


F. 203. n. 'nifi Verbum frettij ibidem fr jr 
Deponenti accipendum, qui ejusdem ufus pal 


eft. infolens. Bis eleganter adkibetur 15. in 
hac fententis: Mordr redz vm vid vini flad 
vm höolmgavngoyna. Vid. Gl. Eddae. 

Umakliga, Adv, indignè. 166. Reſſpice 
Makligr. 


Umannliga, Adv; igneuiter, viro indig- 
né, 166. Madr, vir. 
Umbergis, Praepo/. SEES vndique. 


— 


198. Borg, arx, vrbs eircummunicts, vel s 
byrgia, claudere, eidem cognato. 

Umbreda, idem ac Umrada, poul i» 
ſeriùs. 314. AS, Umb, umbe, embe, cirw, 
Dan, vett. omb, Germ, ol. umb, guse prep- 
us accedunt ad Grace. ædt, & Las, iæfepar. 
amb. ” 

Umbrot, ==. pl. melle, enerfhionts 
conamina, 166, Briéta, frangere. 

Umfram, ſuper, extra; hoat umfram 
er, quod fupereft, excurrit, excedit. 250. 
2) praeter; at rida vm fram, precterequ:- 
tare. 261. 

Umgirdir, mæ. cinctor., poér, 2003, cis 
gulum; — jardar, mare. J. 132. A guda, 
cingere, giørd, cingulum. Umgerdir, tå 

i i bed, 


 - 
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SFECIMEN 


ibid, a gerda, ſepire, cireummunire, « 
fepes, Gl, Synt. 

Ummæli, ». pl, verba circa 'aliquid 
facts, 56. 2) fententia ab arbitro låts, 7. 
215. mæla; dicere. 

Ummerti , -idem ac Ofmerki, gu. v. 

Umhverfum, alias valgo umhverfis, 


gardr, 


Praepof, circum, vndique, 88. 434. 4 hver⸗ 


fø, circamdere, vid. ſupra. 


Umræde, f. fermo de aliqua re; — 


2).col- 
3) 


var a, vulgus dicritauit,. 112. 297. 
loquium, deliberatio, ænfultario, 314. 
difceptatio ,. lis. 120. Ræda, loqui, jsew. 

Umfig, f. infpectio, procuratio, curs, 
F. 255. Gid vm, prouidere, cursre. 

Umſtilli, », diſpoſitio, procuratio, ope- 

… ibid. Ab ſtilla, moderari, Germ, ſtellen, 

locare, ponere; vide ſupra Stilla. 

tindda, f. vox inſolens, quae ramen de- 
fignare videtur aus inquietationem, atgve im. 
de ſollicitadinem, quando a naͤd, naͤdir, quie- 
tem, tranquillatem, denosante, arceſſererur, vn- 
de nædi, bnæbdi, inquietudo; sær diſplicentiam, 
moleftiam, (Ø ad notionem gratiae, qus vocabu- 
um näd apud recentiores Noſtratium, Dands- 
* gauder, reførretur. Lecatid igitur : 

imargs man; ünäda, priori acceptione vale. 

et: multot inquietatit; follicitos habuit ; 
ed pofteriorig multis ingtatum atque mole- 
tam fuit, non fine . multorum indignatione 
ebat. 297. Kid, nåd im GI, — et. Bu: im 
i, Edd. X 

Undan, Pracpef. cum Dar, — at 
ånga vndan einum, prueire quem. 2) ex 
iferiore loco'l. parte; üt vondan, ex, extrå, 208. 


AJ 


offerre. 


var. 


GLOSSARII. 


at heimta fe vndan einum, -pecuniam ab alte-⸗ 
ro poſſeſſam repetere, 31. Und, ante & 
fub, Gotb. und, vfgue, ad, eriam de tempo- 
te, ante, Gl, Synt, & Edd, in und. i 
Undanbrøgd ; n. på, diuerticula, an- 
fractus, flexiones doloſae. J. 21. Reſpice ſu- 
pra Bragd. 
Unda tin, F. flumen J vnda 
rinar ſtefnir, poet. vir, J 223. Bud, F. vul= " 
nus, de que comfulas Gl, Synt & Ind. ad 


, 


Gunnl. S. Ormft. Rin & Stefnir, fæpra, 


Undgenginn, Adj. ſanguine pereurſus 
2: perfuſus, madidus; vndgengin eggiar J. eg⸗ 
gia fpor. 445 v. & 448 6. Ex vnd, fang- 
vis, 446 7, 14. & gånga, vadere, GI, Edd. 
Undgengi, 2. & undganga å. zgängr (pPlur. 
⸗gongum) curfus aut manatio fanguinis, 447 
mn, 21. Alium etiam figniſſcatum rou vndgen⸗ 
ginn, mecnom vndirgenginn, vide sbid, 

Undir-, Praep, ſab. 2) — bidba 
fe £ Téigv vndir fif, pecuniam pro vectura ſui 
-128. Gl. Synt. im Und. 

Undirgerd, fi machina l. ſtropha clen- 
deſtina, dolus elaneulum ſtructus; vundirger⸗ 
bar råd, eonſilis occulta et” doloſo. 35. Sed 


G. Pavri dec aliter imelligit, & privrem par- 


tem carminis ibidem obuil boc mode in ordinem 
redigit: Heyrt hafa of [mene] væntie ef, at 
biartrar jardar brings (3: orms) vndirgerdar 
(»: gulls) aͤlmr rænti fif praͤde Hriſti med 
rådvm. 7. e. åudierunt quoque fhomines], 
æredo, quod terrae cipculi- (3: ſerpentis) ful- 
gentis ſtrati (2: auri) ulmus - [por vir) ſpo. 
liauerit te fili bellonå ſo: muliere, vxore] 
conflliis - -Tfraudulentis]. Våi jandar bringe, 
Kkkkk alia⸗ 
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. ftruere, od talem vim ignis, 


| eingr, vulgò einginn 
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alias umgiord allra lasda dictus, illi eft Her- 
pens ifte fawigeratiſſimus Midgards⸗vormr Bas 
birgiørd, addir, eſt lectus ſtratus, quemadmo · 
dum dicunt? at gisra yfir toͤpt eda leidi, gis 


ta vpp aͤmilli kina, gisra om andvirki ſitt. 


Undirmenn, mm. pl, fubditi, curiales, 
572 AE 
Undirſtend, Perf. hefi vndirſtadit, ſo⸗ 
ſcipio, eapeſſo. 472. Couf. Stend. 2) per 
eipio, intelligo; Angl. underſtand, AS. an- 
derftandan. 

Undleggr, m. telum, gladiug aur haſta. 
vudleggs riddr, poér, viri peripbrafis. 13. Vnd, 


. vulnus; & leggr, rasmus arboris; al. os bra- 


chii, femoris; erus, forfrram ab Gothe lagge, 
longus, ob rationem ſatis evidemem.  Sed es 
vndleggr, alia ratione ferrum f. tjelum fiynif- 
care poreft, fi leggr pro igne capiatur, us no- 
ravit vir doctus anorymus ex Edda, quod refe- 
rendum foret ad noſtrum log, AS. lego Mam- 
ma, vel ad Verbum at leggia, deponere, de- 
G. PauLi rejicis 
co vndleggr, vs furilem adpellationem, fåd nullo 
jure; er pro en ſatis poericò & ausiqué ſubſti- 
suit vndleygr, ignis vplnerum,- 3: gladius; 
vande ille fuå opinione cerrupsa vudleggs &- lei 
($. 34. num. 3) prodiffe auuumat. 

Undra, cum admirafione inſpectara. 
48. Undr, res mira, 20. Docsif/. G. Mag- 
Naso ab und, ante, Gl, Edd, in Foréd, Con- 


- Serri tamen arbitror po//è Les: vengror', qua- 


senus admiromur ea, quae veneramur, Caot. 
vid, Gi. Synt. 
. Ungt, nemo, ——— pre avngt —— — 


34. Porſteins Saga Si- 


sø 
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da | 


duhallsfoner im Membrana: et bød vige 
åfrid. Ab einn, vnus, & prinatius gi. 
Unn (vel punor) f. Ægeris ( Aegeei) i 
Oceani filiarum vna; poér, mare, Unnat dg, 
nauis, 309. von forr, aurum. 444 4. ven 
vigg, nauis. 7. 222. p. "Das, vnds. Dicisrr 


etiam ud & udr, ud udur, cai conde. 


nis Lar, vadum. Hine sobis Adverbia unser 
& udum, undatim, —— abundè, redun- 
danter. 

Unni, idem quod Udi ſupra. 

Uppgiallda (gro giallda), plenè for 
vere, numerare, pendere, perfoluere, 189. 
Vid, Geld. F 

Upphaf, a. initium; — eins mam, 
dicitur, cam quis primum inelareſcit, u 
ad aliquam dignitatem euehitur; ſed initiou 
norrationis de aliquo morar J. 141. Haf, ele 
vatio, ſablatio, ab hela, eleuere; de prag. 
sep; sonfule GL. Syns 

Uppkaſta, di, pro kaſta vpp, ſubjiio 
aus ſuſcito, excito, mouéo. At vppkaſta cu 
ni favk, er nidri liggr, actionem  criminis, 


erjus nondum eft accuſatum, morere; ass (rr 


se: orimen occultum l. ſuppreſſum prodete. 
88. 2) Edicere, eloqui, pronuntiere. 415 
(h). Refpice ad Kaſta. 

Uppaqveda, seffari, eloqui, proferse, 
edicere, pronuntiare, ſententiam latam pre- 
ferte. 189. Vid. Oved. 

uppolſe (f..068, a. vih. Adj, manifr 
ftus fcriminis); at verde uppofft, notum fe 


ri, mamfeftari. 26. Fulgò: at gera neppe 
ptodere, smenifeftum reddere, de delian & 
criminibus. dur & piſb, certus, ans sb it 


pris 
hm) vr. 
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viſa, oſtendere, monſtrare, fignificare. 
Urakia, f. incuriofus (forte impius). 
Cognomen viri 135. Erat er momen virorum 
propr, dåb. at rækia curare, de quo adeas Gl. 
Synt. Aus uͤrclia fe eb at refa, pellere, 
gvando fores pelli neſcius, imparidus, uri 


Uræfinn eſt lupi epitbetum hoc ſenſu apud. 
. De origine adeas Gl. Synt. es Diatrib. in-ſæll 


Kormakom pocram. 


Uraͤdandi, parsicip. —9— eni |. in quem 


benè confulere vetitum eft; — sålym biarg⸗ 
raͤdvm, omnibus ſalutaribus confiliis et ad 
vitam seerne ope interdietus, de pro- 
Seripro, F. 228. A tæd, confulo, . 
Uraͤdhollr, Adj. ſans conſilia auerſans, 
ſenſu inſolenti. 6g. Alias qui noxis dst con. 
ſilia, malå conſulens; rädhollr, benè, falu- 
tariter conſulens. .Hollr, pro hallr, inclinans, 
ſtudioſus, fauens; ſed bodiè hollt vulgò ſalu- 
bris. Vid, Hallr in Gl, Edd. pag. 595. 
Ureidv⸗madr, pl. smenn, improbus , 
peruerſus, nebulo, 152. Alias olim. uͤſtilamadr, 
ſtillitill madr. Ureida, peruerfites, improbitas, 
iniquitas; reida, promtitudo, jufta ratio, 4 rei— 
da, promere, Coga. Dan, Rede, Germ. redlich, &c. 
Ureyndr, Adj. imperitus, inexpertus; 
qui nulla virtutis ſ. fortitudinis ſpecimins 
edidit. 168. Reyni, experior. 
Urigtoppa, indecl. aut uͤrigtoppi. dipto- 


fon in ſingul. eapronas madidas aur pruinoſat 


habens, de Equo magico. 427. Ex ir, pluuia 
minuta, væde ürigr, humidus; ir. pruino- 
fas, Toppr, m. apex, cacumen, AS, Angl, 
top. Cymr, topp'; Graec, jun. rouu, rovDia, 
Balearum criftee, vel in equorum vertice, 
ꝝotaute J. L. Friscu, ſub Zopf. Vide etiam 
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Gl, Edd, iæ br &' Typpa, 

Urkium, pro yrkium. J. 129. vid, ſu- 
ara Eyrkium. Sic bodie quibusdam Noſtratium 
dur pro dyr janua. 

Uſall, pro veſall, miſer, miſelius; im. 
profper, non ſaluus, maledictus; mæl bu alz 
uͤſall, formula exſeerandi. 7. 264. Dan, ufel, 


necnon Gl, Edd, im Vefall, 

Ufdte, f. diſplicentia, diffenfus, ingra- 
tiae, indignatio; at ſegia ufdtt ſina å nockru, 
fe aliqus malè contentum declarare, 256. 
Gått, gratis, ſupra. i 

Uſterdr, Adj. illibatus, integer. 256. 
ſterdr, sccifus, vid, im Gl. Diatrib. 

,— Ufli, m. de congerie ſ. aceruo cineris 
er femiuftae materiae. 456. Quaſi ab at avſa, 
egerere, fed porius reſpicit ruinas nedium combu- 
ſtarum, et eadem vox eft-ac vulgara ufli, ex 
svifli, quod Grågås (£ ni fallor Jånsbåk) 
praefert, contracta, cladem & vaftationem føg- 
niſicans. Germ. · ol. wuſten, Las, vaſtare, Al. 
uuaften, AS. veſtan, Gosh. uſtgan; J. L, 
Friscu. refers ad Sclav. puſt, defersus, Jynivs 
ad 010% ; defolo, sb 0106, folus, Alias Ufli 
eft unum inter ignis nomina, iz Nomenclaturis 
Eddicis, ab Lat, uro, uſtulo, am vaſto. 
Utan, Praep. extra; praeter ; vtan hat, 
nifi quod, praeterquam. 150. Germ. auſſer, 
auſſen, AS. utan; ab ut, ex, foran, in GI, 
Diatrib. coaf. Ind, Gunnl. S. Ormft,. 

Utan⸗foͤtar, Adv. in exteriore femoris 
(vulgdå cruris) parte. 97. Sufpice Foͤtr. 

Utbyrdis, Adv, extra nauim, de naui; 
at falla ütbyrdis. — E contrario dicimus 
Kkkkk 2 inn, 
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innbotdis, in naui, intra navim(; mesapb. in- 
ternè, intefting, ingicem , inter” ſe, Das, 


indbyrdes. 4 bord, fpec, tabula marginalis A 


innausbus, ora naualis, 
"2, Utferd, F. iter-l, —— Jslandiam, 
abfol, 112. Vid- Gloſs. Diatrib, in ut. 

Utgreizla, f; penfio, ſolutio, numerstio 
(pecunae). 15. Greida, foluere, quo refpice, 

Uti, Adv. foris, ſub dio; 2) in mari; 
vera iiti, in msri elle; nauigare, 4. Hinc 
ütiviſt, uonigatio, i: fa big ehd: Mora. 124; 
Biſt, a veſa, eſſe. 

Uthjardir, f. pl. fundi longinquiores ſ. 
mogis diffiti, ses ſparſi. 7,250. Dan, Stroe—⸗ 
gods. Jord, fundos, de quo vid, Gl. 

Utibũd, f. taberne, tahernaculum, pro- 
på aedes poſita, nec tamen contigus, 374 
Bid, s büa, parare, i 
. Utibuͤr, ø. penarium, promtneriam , ab 
SE aedibus disjunctom, infula penusris. 74, 4 

buͤa, ficus buri, Germ. Bauer, indidem. 
Utigaͤngr, m. vagatio fub dio. 2) po- 
ſtio pecorum + hyemali tempore in collibus 
aut montibus; indeque 3) paſcus hyemalia, 
Hine Dan, Udgangs⸗Oq. Utigaͤngs⸗puͤta, f. 
proftibulum , agt meretrix domo non com. 
municanda, 299 d. Vid, Wita- 

'Utfginn, Adj. ignobilis, plebejus, 82. 
Tiginn, nobilis, illaftris, illuſtri ldeo natus, 
vid Gl, Synt, im tigt. 

Utlagi, m. profcriptus, exilio damna- 
tis; ir, qui proſeriptionis ſ. exilii crimen ad- 


miſit, fed nondum tqmen condemnstus eft, 


187. ttlegd, muleis. 15. alias exilium. AS, 
utlaga, Aøgl, outlaw, proſcriptus. 
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Synt. 


Utleiddr, eductus; — Med gisføm, cam 
muneribus ſ. xeniis dimiſſus, de adsema, 305. 
leidaj ducere. 
uUdleyſtr, dimiſſas, de aduena. 142. Å 
leyſa, foluere, expedire. | 

Utqvæmt, m- Adj. fine caeteris generibss, 
quaſi redibile, redire licitom; venia redeun: 
di in patriam (Islandiem) relegato date. 
251. ütkuama, adnentus, & reditus in Is 
landiam, 47. 4 qvånr, kom, venit. 

Utraͤdandi, ad verh, excludendus, pro 
urådandi, minus reciè. J. 228. Pofterias 
Grågås vnicè agnoſcie. | 

Utfigling, f. navigetio] in Ielandism, 
9. 2) Commeatøs et merces, quae eå trans 
portantur, 47. Nobis é& AS. Segl, Aagl 
Sail, Holl. Zeil, Lar, barb. ſigla, velum no 
ticum, J. L. Friscmo a Germ. ziehen, trabere, 
vide Glofe. Edd. im Segl v. Sigla. 

Utſtagi, m. extrema pars linguae ter 
reftris, 616. Skagi, lingua in mare procur- 
rens; ſtaga, protendi. 

Uvalidr, Adj. inſons, criminis expen; 
at ſnuͤa ſok å üvalldan, culpam in innocen- 
ten rejicere, poenas ab inſonti peter⸗. 136. 
Valldr, reus, eriminis obnoxius, auctor rei 
in utramque pariem; a valida, caufem eſſe. 

Uvart, Adv. inopinanter, ex infpersto, 
at koma einum aͤ døart, imprudenti foper- 
uenire. 9. 

Uvida, haud paſſiin. 46. vida, peſſim, 
Dan, vett vide; vidr, amplus 

Uvirduligr, Adj. inconneniens, indig- 
nus, inhoneftus, dedecørus, 77. Birda, ko. 


norare, dignari. Vid. leding &' verd in Gl. Sym. 


Uviſe 








Uviſſa, . incertitudo, dubiwn. 2) 
res dubise, turbse. J. 100. Viſs, certus, a 
vita, fcire, In Gisla 5, Suürſi. haberur uͤriſa, 
sjusdem ferd notiqnis; ſed tamen proprie quaſa 
deſipientia, & vis, prudens, aut quod prae- 
ter modum et juftam agendi rationem fit, 
a vifa, ratio, modus, inſtitatum. 

Uri, m. bos. 81. Ames, eriam oxi, AS, 
oxa, A. ox, Germ. uchs, Al, oſſe, ohfo, 
Gorb. auhs, junio. ab æuſqo, augeo; J. L. 
Friscaio .ab o%5», porto, veho; aliquando re- 
suli ad Las. jugam, Gr. É&vyoe, Is, of. 
Turc. ckius, bos. 

Upveginn, Adj. illotus, ſordidus. cog- 
nomen viri. 7 preginn, Parsicip. verbi væ, 
lauo, de quo adeas Gl, Synt. 


V. 


Væni, Imperf. vændi, praeſumo, opi- 
nione ſ. mente praecipio. At væna einn lø: 
gi, mendacii quem arguere, infimulare, 134. 
e von, fpes. Vid. GI, Synt. in van,.& Gl. 
Edd, in On. 

Vendismadr, pl. menn, malus, fcele- 
ſtus homo, nebulo, 291. alias våndr (vondr) 
madr "de quibus vid. Gl. Synt. & Diatrib, im 
Onda lath), væde compofitam eft vocahulum. 

Vænfas ; melius fieri, ſpem melioris 
enentus polliceri, 572. 4 vænn, infra. | 

Vænligr, Adj. fperabilis ; ſperandus, 
bønne ſpei. nu er vœnligazt, nunc maximè 
perandus eft bonus fucceſſas, optima eft oc- 
safio. F« 219. Hinc övænligr, parum op- 
abilis; at Vorfa bOvænliga, euentum minimè 


Lej 
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optatum minari, vel progreſſum, ſueceſſum, 
minimè facilkm. 187. 4 ſequ. 
Vænn, Aqdj. formoſus, ſpeeloſus. 


natiuo ſenſu ſperabilis; commodus, tempe- 


ſtiuus, exſpectatus, optabilis, optatus, de bo- 
na ocsaføpne ſucceſſu, mer bilir pat vant, 
ſpero fore, ve fuccedet; 31. Bar nær hvarvm 
vænne horfdi, proximè diſtabat, utri rictoria 
cederet; valdè anceps erat, vter vieturus ef. 
ſet. 45. Effi mun verda vanaa enn fva, nul 


la melior occalio dabitor qvam haee. 93, 


Nu mon vænagt til at leita, nanc moximè 
tempe ſtiuum fuerit experiri, 107. Eigi berr 


til ventz (væns), hand bonum euentum por 


tendit, 287. Vid. Gl. Synt, im hac voce. 
Vantit (pro vændit, 2 perf? Imperf. Sub.- 
funct, a verbo ex væni /upra). 7. 285. Nie 
bil obſtat, quin ſit a prima praef, "Ind, ek 
vænti, activo ſenſu. Sl 
Vaerr, Adj. quietus, p'acidus, tranquil. 
lus; honom ev ehli vert a einom fiad, tran- 
quillitate froi non poteſt, aut non tutò fe 
continet in aliquo loco. 443. Vart, propriå 
idem ac veranda, manendu:fh 3 Manendi facul. 
tas, a vetg, manere, morari. 
Værugiarn, Adj quieti deditus, dor- 
mitationis emans, 200. Vara, Ldie værd, 
manſio; quies, fomnus placidus, a værr, er 
giarn, cupidus, de quo adi Gl, Synt. 
k Vætfångr, & vættfångr, vide ſub Bæts 
vängr. SEENDE 
Væti nirdir vdbeims, quid Agnificer, 


vid, 549. ØB. 4 vota, madefacere. 


Vatki (alias vættli), nihil, nulla re, 
nullo pacto, pro ”vætti, quidquam ; vas helld 
| ; r 
Kkkkk 3 viiilia 


piliv), madefaciens, irrigans fc, 


$14 


vilia deyia, en vægia vætli, meri, quam ri. 
bil cedere, fe malle perhibuic, negatione ſen- 
ſum insendense, 7. 251. Ex vættur, ens, 
tes, sliquid, non nihil, ibid, & fi, pro gi, 
negatiun, de quibus confulas Gi, Eddee. AS. 
vibt, res, Germ. wicht, ant, wichd, aliquid, 
covicht, id. & nuuicht non, unde nicht com- 
tracsum, auctore J. L. Friscmio. Gorb, vaibt, 
res quardam, aliquid; ni vaihr, nibil. 

"Wætti, mx. tøftimonium, Conf. 514 var. 
i… nefna einn i vættt, anteftari quem ; teftem 
appellare, paſſim. Løfingar svætti, falartotvs 
vætti, flefnvsvælti, vide. fuis locis. Vattis⸗ 
burdr, prolatio, dietio teftimonii, 233 &' 
alibi. 2) BVætti, pyra, & vidheims vætti, 
anrom. 593 %. 7. 594. 1. I. plures fignifica- 
siomes vide ibid. n. 2 & 3. A vottr, teftis, 
vita, fcire. 3) Vatti, aceuff, ſing. faem. aut 
meutr, aliquid, quidquam, de quo vide proxi- 
me praecedens. å 

Vatti dravgr, 3: vætandt dravgr (higer: 
fanguine 
(clypeum), viri adpellatio poerica, quemadmo 
dem Sfialldblæte, id. alibi, pro ſtiolld bley⸗ 
tandi. G. PavLi in mosis ad carmen pag. 118. 
obuium, 

Vætvingr & vættvångr, *. verbé lo 
cus pugnae, |. delicti; a vega, tollere, pug- 
nare, caedere; ficur vætt, ponderis genus, a 
vega, pendere, tollere. a deim vat⸗ſ. vett⸗ 
vångi, in eo pugnae sa quidam expref[e- 

fun eodem momento, lin continenti, 218. 


479. 504. Alias. foribitur vetvaͤngr, væl; er 


vatfaͤngr, irem vaͤt⸗ er våtifångr, mutato v in 
ſ. I — genere, quod nunc vulgd frequen- 
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ratur, vætfång & vettfaͤng, ibid. & 511. 7. 
229. Hinc 
Vætvångs buͤar, mm. caedis loci eccols:. 
qui ad teſtimonium dandum euocabamrur, pal 
Vafinftept«, f. manubriam ferro ob. 
duetum habens, Secaris adpellatio. 19. I 
veſia, obuoluere, AS. væfan, & Kapt, ſtepti, | 
manvbriam, | 
Vafningt, mm. obuolutio, circumligs- 
tio; 6) triese, smbages, difcrimen, res dm 
bise; af horfa til vafnfage, sd discrimen 
fpectare, 164. 4 vefia, ſub praecedente. 
Vaͤfoli, m, equulus vitioſus; eguus ro- 
dis et imperfectus, qui nondum ad ceritarea 
eqneftre fuit adhibitus. 375; Vanfoli & 40 
folald, id. ibid. Vä, vo, Ban, incer alia de 
fectus, vitium, AS, vo, voh,  pragitas, Lir. 
ve, priuatiua. Foli, Dan. Fol, Germ. Fu 
len, Lar. pullus eguinus, Gr. 7%4%05- 
WVagar & vagir, f. plur, inſtrumenu 
veetoria, vectaculum, frø rotis, trahee majs- 
ris fpecies. 335. bodie pogur dicunt. A vega; 
vehere, Fesro vegere, Grace, ave» ovsm 
Vagsfall, pl. ⸗oll, m. tabi eFiausum, 
meteriae purulentse flumen. 244. Vagt, 
vogr, Dan. Voer, (Germ. Wufi), tabum, gsef 
fluor ſ. fuxos, sam alias eft fluctus , vnde, 
Sv. wåg, Germ. Wag, AS. væg, id. 
Vakinn, Aqdj. excitatus; 6) coeptus, 
affectus; valin hefud, vitio incepta 483. 4 
velig, expergefacere, excitare, mouere, æg" 
nat, Lat, veges, vegeo, 
Valfall, menuer, electorhm (sd necem) 
occaſus, ſtrages. 606. Valr, 45, væl, 


firsges 
J ' val 








SPECIMEN GLOSSARIL 


valfreyia, iz Bellonae appellario, pro 
Valkyria, loco praelii ſ. pugnae poſita, quem- 


admodum alias Gunnur, Hilldur E. unde 


Valfreyiv ſtafr (a: vidr). viri appellatio poerica, 
(F. 251). G. Pavii, gui etiam fumi poſſe au- 
rumat Valfreyiv ſtaf guafs Freyiv bal ſtaf, 
quando fenfus' foret: qpadi helldr vilia deyia 
freyiv valſtaf 2: verda vopudavdr., enn vægia, 
dixit fe malle a Freyia diua electum mori, 
: in praelio øccumbere, quam cedere, gud 
etiam citato loco adnotata ſpeciauit. Valfreyiu 
ſtadir (etſt lectio vitioſa) locus pugnae, arens, 
ibid Vid, Gl. Edd. in Valkyria. 

" Walgidipr, m. ad ftragem |, fuper ftra- 
ge ftrepitdin er clungorem ciens; vide ſupra 
giäͤß giälfr; Valgiälpar nafni, guomodo 
insellige poſſit, refpice 311%. 4. 

Vallarſhu, f. adfpectus hominis erecti, 
ftetus corporis rectas. J. 126. Pollr, m. 
campus (pꝓplauior) ejusdem eſt familiae ac Germ. 
Wald, AS. veold, Angl. weald, & wold, 
ſilua, quae jvyxio ab Aeolieo ærdog, id, Sic 
nobis mørk, Dan, & Sv. Mark, olim ſylvam 
f. locuin fylveftrem , Nude campunm, ogros & 
pafcua , indifferenser. denosat, 

Walpidd, f. gens. ad necem electa, ftra: 
ges hominum; valbiödar vefr, pugne, poser. 
607. var. f. Pivd, geng | 

Våmr, m, homo deieſtabilis, impurus, 
romitus. J. 126. Vema, Dan. Vammelſe, 
nauce9, Lat. vomo, Gr. ea 
.— Vanbjiign, Aaj. imparstus. 304. 

Vanda mål, nm. reg |, cauſa diffieilis, 
quae non , nifi eaute et magna oceuratione 
peragitur, 31. Vandi, aifficultas, aceuratio , 


dificilis, periculoſus. 
er puͤnglega leita annara, caueant ſibi opor- 


⁊ 


vapnum „dimicare. 


⸗ 


is 


a vandr, de quo vide Gl. Synt. & Distrib. in 
Onda lath. 
Vandaz, difficile I, duhium feri, malie 
vandaz. 4. 28. Vandr, dificilis, 
Vandlavnat, neutr. Adj aut Participii, 
in pbraſi: at eiga cinum elfi vandlavnat, ni- 
hil habere elteri ſollicite remunerandum, & 


rependendum. 181. Lavna, gratiam referre, 


Vandqvedi, pro Bandqvædi, ø, res du, 
bia, difcrimen, J. 200. alias vandradj. 
Vandt at qucda å, judicatu difficile, 

Vanfoli, idem quod BVåfoli. 


Vangefin, f. Adj. malå I, minus aigne 


(nuptui) data. J. 31. Vangift, id, ibid, Ex 
van, defectus, vitium, & gefa, dare, 
Vangeéymſla, f. incuria. 74. Seyma, 
curare, obſeruare, vid; GE Synt. 
Vangiolld, Gen. vangialldar, F. varie- 
tas appellationis faeminae gigantis, ad ver. 


dum malt remunerans; lectio fufpecta 310 8, 


3. Giallda, rependere. 

Vanlavnat, in poraſi, at eiga einum 
ekki vanlavnat, nihil alteri debere. 401. V. 
Vandlavnat. F 

Vant, ». Adj. vanr, eorens, deficieng, 
qui deeſt; mer er eins vant, careo aliquo, 
deeſt mihi. 26. 2) Vant, weutr. a Vandr, 
peim er all⸗vant un, 


tet, qui alios grauiter laceſſunt. 221. 
Vanvit, 2. inſipientia. J. 287. 
Vapnaſtipti, a. pl. commercium |, my. 

ruus vfus armorum, pugna, 201. aft ſtipta 

Vid, Vopn in GI. Synt. 

Vapnaſtadr, m, locus in corpore telo 

patens. 


BLE 


patens. at fig beran — * — å einum,  vi- 
dere quem aliqua parte ictui patentem. 9. 

| Vapna⸗ping, n. praelium, rariore is pro- 
ſa notione, 1417 2) armiluſtrium. 119. Bing, 
conuentus, 

Varaz, Imperſ. vernare, alias vara, vora, 
tam antiquis quam recentioribus. 9. A vår, vor, 
ver, vid, Gl. Synt. | 
Varda, pro vard eigi, non contigit, 
493-%. 8. vardat, id. ibid, ex verd, fio, er 
part, neg. a, at, fupra adlatis. 

Varda, obliqu. vordu, f. mera lapidibus 

exſtructa, viae plerumque index, J. 5. Alias 
dicitur vardi, m. gen. A vara, monete. 
Germ. Warte, ſpeculs. 
Vardall, n, tutela, protectio; vardalls 
engill, angelus tutelaris. 345. Pro vardhalld, 
id, item duſtodia, vigilia, excubiae, unde at 
vera å vardhalldi, excubias agere, 264. 

Vardar, Imperf, intereft, refert, — 
mifiy, magni. 97. — meira, pluris. 104. 
. Vid GI, Synt, im varda. ' 

Vargefin, f. Adj. idem quod Vangefin. 

F. 31. Bar, cantus, parcus, vart, Adverb. 
vix, aegrè. 
VWVargo bekkr, m. verbo lupi riuus, poer. 
fanguis. J. 83. De Vargr adeas, få lubet, 
Gl. Synt. Beffr,… Dan, Bæl, Germ. Bad), 
"Angl, beck,… 45, becce, riuus, G, ANDR. 8 
. ÆNYN. 9 

Varkvnn, fa ignoſcentia; ignofcibile, 
Petta er varfonn, hoc ignoſcendum eft, 117, 
vorfvanarlavft, hand ignoſeibile. 227. Recén 
tjores male ſcribuat vorlun, umnico un, hear 
eriam' mistan, pre miskunn; nam poſterior 
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pars vocis eft ab at kunna, arguere, accafare, 
priori megatiua ſignificatum ignofcentiae & com. 


miſerationis producense, 


Varlavnat iden ac vanlavnat. Ig I. 
Varna, prohibere, denegare, — eunm 
målg, cui colioquium. 48. — kavpe, favin, cm- 
tionem, venditionem. 73, 4 verial, defendere. 
Varnadr, m. merx. J. 19. a vetia, 
vendere, germutare, : 2) ecautela; at laͤta (er 
annars viti at varnadi, slieng damno cautum 
føre, fapere, lo utio prouerbialis; quae nocent, 
docent. 23. 4 vara, monere; cauere. 
Vaſaz i, laborere in oliqus 
pårum , moleſtism et laborem ultiò ſuſcipere 
in alienis negotiis. 227. Bil ek cigi vajas i 
ſliku, circa id negotium laborare noio. Har 
farboris faga Cap. V. Hine iraſan, f. curt 
fecularis , negotium prophanum, ix Hil, 
Ecc), Isl, Tom, 1. pag. 2545. An buc perri- 
meat Germ. verwaffen, prophanare, vermwafen, 
corrumpere, verwaſen, prophanus, ze/cio. År 
as nobis vaſa, vadere, currere, pag, dafir, 
curfatio'tumaltuaria, — 

*Vaſta, Gen. plur. 6 vavfi £ voſti, f. 
maris vocabulum im Edda. vaſta vigg, poér. 
nauis. 84. Gisla Surſſ. fags: Ingialldr nt 
råinn å vaſtir, in mare piſcatum remigsue- 
rat, Quidam referumt ”nd Lat, vaftus, ob ræs 


nem euidentem, ” Soltem vaſt in pårafp, å raſti 


03 vida:vångi (guam Editor memeratae Hifte 
rine adnorauit) vaſtitatem 1. fpatiohtatem 
terit denotare, Interim conferri merentar 24 
ſtrum vaͤs, vos, AS. xæs, agua, & Germ, 
Waſſer, quod eiiam maris norionen admitti. 
adde quod weſt & weſter im weſt parn & me: 


fer 





re, — Tid 
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ſierhemd aquom F igrificat, GI, Synt. ( 

Vatfangr, $ våttfångr, vide fub Bet: 
vångr, Supra. 

Vatt, Imperf. a Bind ſupra. 153. 

Vaͤtt, 2 perſ. Imperf. a Vega, caedere. 
558. pro vågft, våf & voſt. 

Vaͤttord, =. teſtimonium. 36. 

Våttnefna, f. compellatio teftium , an- 
teftatio, declaratio teſtibus vocatis facta. 14. 
nefna, appellare. 

Vauru:vod, f.. pannus promercalis. pat: 
ruvodar kurtill, tunica ex tali pauno confecta, 
F. 59. Vara, Belg. Waere, AS, varu, merx, 
Junzo deſuintum videtur ex waeren, nobis ve⸗ 
ria, tneri, cuſtodire, quod mercimonia ſollicitè 
cuſtodiantur. Env, Lyzo a vefia, vendere, quod 
potius æ vara formatum videtur. Sed difpici- 
endum , anne haec vox cognata ſit Lar; merx, 
quemadmodum quidam ex Las, mare, noftrum 
ver, idem denotans, mutatum voluns Bud, 
vide im Gå. Synt. ſub Pad. 

Varinn, Aqdj. eretus; 6) coimparatus 
hoc I. itlo modo. eigi er pannig vid varit, 
non ka eft res comparata, 399. Particip. ver» 
bi ver, creſco, de quo v. Gl. Synt. 

Vazkufl, m. lacerna, laena. 32. Vaz 
nuet eft Genitiuus a vatr, aqua; vel fimplicius 
sås, bodie vos, mador, ifluvies agquofa, prio. 
rem partem bujus vocis conſtituerit; unde Vos- 
Hædi, amietus sqvà maceratus; cognatum ad. 
ato vatr, er Germ. Waſſer. Kufl, cucallus; 
le virogue. adeas, ſi places, Gloſs. nuper ci- 
natur. 

Ve, nn. pl. ſaera. 2) pax. 3) arma, 
mando deriuari. polfis vel a ver, tueor, vel a 


| periculum. 
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ver, incerti gereris, gladios. 616 not, 17. 

Vea fiardr I. fiordr, vide im Fiardr. 


Wed, . ſponſio, cautio, pignns. 2) 
at leggia fit i ved fyrir einn, 
fpondere pro aliquo, is, periculo fe pro ali. 
quo exponere, 163. at bidda ſik £ ved, va- 
dem, praedem, fe offere, 363. at leggia fik 
f ved of vandrædi, fe periculo turbisque ex- 
ponere, 296. AS. væd, vedd, pactum, ſpon- 
— pignus, vadimopium, Germ. Wette, fpon- 
ſio, Wedde, pignus, Gr, barb. Baædiov; quae 
omnia ejuſdem nationis ac Lat, vas, vadis, & 
vadeari, effe arhitror. 

Vedrfoll, a. på, caſus, directio, ſtatus, 
conditio, tempeſtatis. 124. vedrit fellr fva 
eda fva, haec aut illa tempeſtas incidit. AS. 
veder, 4. weather, B. weer, Dau. Vejr, 
ar, tempeftas. Gr, ædyp, Lat. aether, Cue. 
serum conferri poſſunt Lat, atr cs aurs. 


A 


Weel, F. (im enuntiatione viel,) frans,. ” 


fallacia, techna. at drage veel at einum, cir- 
cumducere aliquem dolis 17. 280. Vide Vel 
in Glofs, Edd, et Diatrib. ; 
Wef, Imperf. paf & 6f, texo; plecto, 
impheo. 2) Bef, Imperf. vafdi, obuoluo, 
circumligo , vincio, at vefta "mål, impedi- 
tam er perplexam reddere caufam, 
Gati hanh at honom vefig eigi tüngan sur 
hofot, videat, ne lingue fua collo fuo ta- 
queus fiat. 160. Vid, Gl, Syne. in Vefr. 
Vefr, m. tela; Vefiar ſtofa, textrina, 
textrinum (Germ. Weberſtube) 209. at færa 
upp vef fufpendere 2. exordiri telam, 275. 
pefr orpinn Bvi eda ppi, tela ex hoc I. illo 
conſerta. 276, — kliaͤdr, diſtenſa, expanſa 
LIIII (ponde- 


I50.. 


— 


Veteres fuiſſe docetur pag. 100. 
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(ponderibus), ibid, at flå vef, telam percu- 


tere 3; denfare, ibid, at vinda vef, tafam tor- 
quere, 3: partem telae perfectam jugo cir- 
camvoluere, 277. ofinn Vefr, tela pertexta, 
abfolvte, 278. Vefr verhiddar , allegor. pug- 


na, 607. a. 4. figrsvefr, tela victorioſa, id, 


12. conf. 


in hac voce. 


610. vefr darradar, id, 612. ». 
Darrabr Supra. Vid, Gl. Synt. 

Veg, pre vig, caedes, in complexa dicti- 
one vegs vmmerki. 28. 

Vegandi, m. fubftansiuum participiale, 
tollens, percuſſor, interfector; at kioͤſa einn 
til veganda at vigi eins, uni (inter plures) 
taedem alicujus imputare, quavquam bic ab 
illo non ſit öcciſus, quod licitum er juftum apud 
A vega, ve- 
here, tollere, | 

" Wega3, Verbum reciprocum, dimicare, 
confligere, caedere, inter fe, 56. Veg, tollo, 
caedo, Gå, Syns, 

Veginn, Particip. fublatus, interfectus, 
paſſ. — fyrir ordi einb, fola voce, meris mi. 
nis. F. 185. peir lifa opt laͤngan alldr, er 
med ordvm erv —— 252, ſententiae fpe- 
ciem baber. 

Veg⸗ſtard, ». —— .detrimentum, — 
at veita einum, adferre alieui. 118. Vegr, 
decus, honor, gloria, vid, GI, Synt, im bac 
voce, & Gl, Diatrib. im veginn. Skard, in- 
fectura, lacuna, 


Veidr, P. rectius yeibvr, ft. venatura, 
pifcatura, 2) luerum, pretium. J honom 


er meiri veidrin. 155. 339. Recentioribus vei⸗ 
di, in Nominatiuo, ficus alias helgi pro Pri- 


diminutio, a ſterda, ae-⸗ 
eidere. 
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ſcorum helgur, feſtum, heidi pro heidur, 
teſqua, byrdi pro byrdr, onas. Hinc Veidi⸗ 
lavſa, Vevdileyfa, pifcaturae expers, loci 10 
men, J. 48. Beidiffapr , venatio, piſeatus; 
at råa at veidiſtap, piſeatum remigate, re- 
migandô excurrere. 25. Veidimadr, Belg, 
weidener, weidmann, venetor; AS. væpan, 
venari; noſtr. veida, & Lar, Venari, fine dg- 
bio cognata ſunt. 

Veig, f. liquor, veiga vidheimr, port. 
aurum, 593. B. AS. væg, veg, Muctuas, vcc. 
anus. Conf. Gl. Edd. 

Veill, F. veil, ha. veilt, infolidus, fis 
fus, de ferro praecipud, malt cohoerente, 
ufurpatur. 2) Imbecillus , aeger, dei, 
Hinn veili, inßrmus, aur forte infidus, Coz: 
nomen viri, 117. Ignotae mihi originis; adla. 
dere tamen videtur Lat, vacillo, er alia rasim 
ne Germ. Weile, ſpatium temporis er fortaſſi 
etiam olim loci, item mofir, bil, id. 

Veit, Praet, viſſi, Ixfn, vita, fcire, — 
vån (einhvers hlutar) ſperandum eſſe aliquid, 
certd ſeire (futurum l. eventurum eſſe quid, 
75. — vid einn, per quem 3: ab quo cog- 
noſcere, fcifcere, 520, Cum Geniriuo cosffrsi- 
tur in bis Iocutionibus: hat imon tidinda vita, 
aliquid noui portenderit, 83. er han ſasdi 
bat hræzlo vita, id metum arguere dirit; | 
305. vbi aut fubintelligi poſſet vån, ſpes, ass 
(excluſa praepoſitione til) Verbum vita fpectan- 

di fignificationem baberet, ficut im pbrafs tigi 
veit-foo vi), ed non” ſpeetat res. 180. Nør 
Vita im bac phraſi idem fir ac Piſa, oftendere, 
monftrare, De origine comfulas Gl. Synt. 
Weiti, Imperf, veitti, Inf. veita, dare, 

: — 


Km 








ø 


. 


praebere, exhiberes — veizlv, dapes. 6 — 


einvm trygdir, hdem et fecuritatem alicui 


fpondere, addicere 88. — vmbud, adparere, 
sdminiftrare, 115. — vorn, defendere. 124. 
einum tidir, facra in alicnjus vſum peragere, 
. 195. — einum g6da fylgd, bonum alicui fe 
comitem praebere, 265. — vidnaͤm, obfta- 
culum- offerre, hoſtem excipere. 576. — ein—⸗ 
um qverka, vulnus cui inferre. 98. — at: 
favr, atſökn, atgaungu, hoſtilem adgreſſio- 
nem in aliqvem facere, impugnare, inuadere 
"92. 124. 263. J. — hrid, impetum facere, 
adpugnare quem, 310, — einum amæli, detra- 
here alicui, vituperare quem. 258. Neusrali- 
ter ufurpatur : pat veitir erfitt, diffieile arduum 
eft, 117. — — ecki, nihil prodeft, nil juuat, 
F. 249: — — mer at vilia, ex voto mihi 
contigit. 395. Dan. vide, dare, concedere, 
nunc ferè olfoleuit, quod, ut alios taceam, in 
elegantibus Bordingii Poëmatibus occurrit. De 
origine adeas, fr lubet, Gl, Synt. & Edd. 

. Weitinirdir vidheims, adpellatio viro- 
rum poérica, cujus ratio adlatå eft 593: n. 7. 

Veisla, f. propr. praebitio, adtributio. 
2) praefectura, munus. J. 89. 3) eleemo- 
ſyna; unde veizlv⸗ſpeinar, pueri alimentarii, 
eleemofynarii. 15. ” Simili modo etiam hodie 
vecantur veitſlukarlar, ſenes eleemoſynarii. 
Veitſla etiam eft feudumy G. Pavii. 

Vek, Imperf. vakti, Inf. velia, excitare, 
expergefacere. — til vid einn vm boͤnord, 
petitionem vxoriam alicui proponere. 99. — 
ſakir, lites mouere, caufas forenſes incipere. 
201. Cognata vide in Gl. Synt, & Edd, 

Veldrat, pro veldr eigi, caufa.non eft, 
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cabulo ketill vide fis &L. Eddae. 
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61. Pid, valda in Gloſſ. Edd, 

Veli⸗nirdir vidheims, denominafe vi- 
rorum poeërica, ex var. 593. B. De verbo ve⸗ 
la, conſuli meretur Gl. Edd. 

Vella, f. bullitos, feruor liquoris bul- 
lientisDefferuelcentia. 247. Nobis vella, AS. 
veallan, vellan, Germ. wallen, efferuefcere , 
bullire, Angl. well, ſcaturire, Lar. Belo, 
bullio. 

Vellankatla, f. thermae, contractum ex 
vellandi katla (ſicut faraudkona ex farandi 
kona, ſupra) aus vellandi katlar, maſc. plur, 
364. — Katla autem ac ketill, quod vulgè 
lebetem, cacabum ſignificat, ſynonymum eſt 
vocis hverr, ejusdem notionis im Eddae Hymis- 
quida, fed vulgò Thermas defsgnansis, De vo- 

Yen, Imperf. vandi, Inf. venia, adfve- 
facere; — gydmur ſinar til einhvers, frequen- 
tare itiones ad aliquem. 107. vide Gl. Dia- 
trib, im ven, & Synt. in Vani & vandi 


Hinc 
Venia, f. —— mos; fig verde 


hond åd veniv, prouerbialis femtentia, 242. X. 

Vendi, Imperf. vendi (& vendti) verto, 
conuerto, at venda komur ſinar til einhvers, 
ad verbum, conuertere viſitationes ad ali- 
quem, frequenter ad quem ventitare. J. 219. 
Dan, vende; Germ. wenden; AS. rendan, 
Goth. wandjan, aut wandgan, quae, Junivs 
ab Aeol. ævdiverv» pro avædivev, Teuolui, vx- 
de fis It. andate, profecea putar. 

Venzl, ». pl, conjunctio, adfinitas. fyrir 
vénsla fafir, adfinitatis nomine, propter adfinita- 
tem, 79. Avendr (in jege Gulenſi) Germ. verwandt, 
Lilll 2 - cog- 


N 


tus. 


320 


— adfinis; — venzlgdr, conjunctus, 
adfinitate junctvs; vandamenn es vandafölke, 
neceſſarii, cognati vej adfines, vandalauß, 
nullo cognationis sut affnirtstis vineulo junc- 
A vandi (es vant, ». Adj.) neceſſitas, 
obligatio ob nexum fanguinis er adfinitatis. 
Conferri velim Lat, Vincio et vinctus. 
Veptr, m, trama, 605. pro veftr, a vefa, 
texere, de quo vid, GI, Synt. Priſci noftra. 
tes pant t ſcribere amabant, ve ffript, pro 
ſtrift, a ſtrifa, dripta na drifa, gipta 4 gefa. 
elleptiĩ ˖ pro ellefti, ſaepe apud Epiſc. Gudbran- 


dum im Bibliis noſtris, caer. 


bat 


8 


Ver, »”. mare. maͤlfeti & maͤlmfeti vera, 
nauis adpellatio poot. 358 2. ſequ. Noſtra & 


Aftå Lat, vox fine dubio- cognatae. 


Verd, Imperf. vard, fio, exiſto, evenio, 
evodo, åt verda vel, ,bené vertere, 23.,24. 
— åt itgæfv, malè cedere, indamnum cadere, 
23. — illa, male euenire. 39. 

Verim, pro værim, eſſemus. 102. 
terminatione im vide fupra. 

Verk, æ. opus in genere, 


De 


2) fpec. opus 


textile; materia telse; unde” post, randverk, 


opus bellicum, pugne. 608. B, 609. B. Gl. 
Synt. in bac voce. 


Verkis, pro verks, Genitiuus praecedentis, 


minus vſitatus, ſed tamen alibi oluius. 608. B. 
Niff ſtatuendus ſit Nominat. verli, m. g. frcus 
Bingi Gen. pingis im Compoſitis, fari, pro far, 
nauis, vectura, pili pro Hil, tabulatio &c. 
Vertkona, f. famula, operaris. 333. 
Verkmadre, operarius, verkmenn, operse. 
Verk ftigri , mm, operarum praefectus, 


52. Støra, regere, dirigere, 
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verkr, m. dolor; binc ex copnjecturi 
randverkr, arina, & randverks vinur, bello- 
nae, poer. 609. B. Vid. Gl, Synt. 

Vermgiarn & varmgiarn  Adj. caloris 
amans, calfactioni deditus. 438. Virmi (dl 
af varmi), m. calor, calfactio, 267, Orig: 
nem videbis im nuper citato libro voce varmt. 

Verp, Imperf, varp, jacio, prcjicio, 

at verpa havg eptir einn, tumu lum in hono- 
rem mortui egerere, congerere, 118. — VW 
ſtridliöſi, lucernam promere. 336. — am 
vnni mæbdilega, molfté fufpirare. 272. - 
vef, telsm inftruere, ordiri. 276. — gm 
ordvm d einn, bené de aliquo loqui, ss 
omice adfari, adpellare quem. 179. A Gr, 
Åiætra, jacio, per trangpoſitionem, unde im 
Germ. Wurf, mebis varp, jactus.  Qvaeds 
cognata adfert Gl. Synt. 
Verpiöd, f. gens virilis, a ver, vir; 
ant gladiis inſtrueta, q ver, gladius ; aus etian 
maritima, 4 ver, mare, 607. B. BVefr verdi⸗ 
dar, poet pogna. AS…yerfeod, genus humanum. 

Veſall, f. veful & veſol, idem gud 
uͤſall, fupra — 194. Be, Lar, re 
priuatiua. 

Veſſadr, F. veffud, & Veſlugr, f. ve 
flug, miſer, infortunatus. 425. v. a vtſal. 

Veſtr, pro veſtra, Adverb. in occiden- 
te (vſualiter, occidentem verſus). 11. Biler 
ætt, plaga occidentalis. 194. Veſt—, ost 
dens, a, Lat, veſper, Gr. sørrepæ, morå muts 
tione literarum t et p. 

Vetfång, neurr. g. J. 229. 479. ilen 
ac Vatvöngr, er caerera ſuperius adlata. 


Veti:nivdir vidheims, vid, ſub Vidheimt 
Vet: 
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vetti (pro væti nm" vattki), nihil, 
593. 4. Ex vættut, ens, aliquid, & priua- 
tiua fi. Couf. fupra Vatti. 

Vetr grid, øv, conuinium hyemale, /en- 
ſu rariori. J. 98. Vide ſupra Grid. 

Vetvaͤngr, vid. Vatvaͤngr. 

Vid, Praep. cum Accuſ. & Abl. od, erga; 
cum; 395. contrs, 235. bidbreifir, oppoſitus, 
—— J. 175. vid hat, eo pactd. 554. 
2) Aduerb, ſimul. 362. b) aliquantum, 
nonnihil; vid dimmr, ſubohſeurus. 311. 
Conf. Gl. Synt, : 

Vidar ør, f. fecuris lignaria, afcia, 168. 
De origine vocis vide cenf. Gloſs. modd ci- 
tatum. 

Vidbein, m. os claviculae. 27. aus 4 
vid, contra, quod duo ſunt inser fe oppofrra ; 
aut a vidia, catens, quod clauiculae offa pec- 
tøris & axillarum conjunguns & quaſi conca- 
tenant. X 

Vvidbünſungr, m. ↄpporatio. at hafa 
vidbüning, spparare quid. 44. Bua, parare, 

Vidfång, m. tractatio, commercium; 


unde locuriones vidfangs illr aut gådr, tractatu 


difficilis, ass facilis; 32. Ex fåjg vid, trac- 
fare, commercium l. ratiehem qudemcunque 
habere cum quo. 2) in pl, inſtrumenta, arv 
ma, tela, ad quamcunque rem per ſi ie ndam 
(Dan. Redſtab). 115. ſagnificatu minimè pro. 
trito. Hodie noſtrates dicunt Tilfæringar. 

Vidgaͤnga ES vidgängaz, V. ». glifce. 
'e, in vfum venire, introduci, publicé reci- 
si et ſtabitiri. 362, 162. In ſpecie de Reli- 
siome, … Hodie Pidgaͤngr, mm. acceflus, pro- 
eflus. 
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vidgera, officere, obſiſtere, impedire. 
49. Melius es uſitatius wid gera divife, pro 
gerg vid, id, 


i VWidbeimr, m. 
a vaftitate ra dictus, 


poée, mare, oceanus 3 
aut a vldir, mare, 


at vidheimr fr quaſi vidisheimr, regio mori- 


na ;. etiam bac notione a vidr, amplus; 2) 
clypeus, ex conjectura. Hine vidheimo veti 
J. væti nirdir, virorum denominationes poéticae, 
sy2. 594. ſub lit B. | 
Vidir, m. mare, Vidir⸗maͤni, aurum, 
et — måna haudr & hirdir, adpellatio viri 
poet. J. 245. A. Conf. praeced. 

Vidmæli, n. confabulatio, eolloquium; 
at hafa vidmæli um nockut, colloqui de ali 
qua re 61 t, vox rarius obueniens, Ex mæla 
vid, adloqui, mælgg vid, colloqui, i 
— vidnäm, =, obftaculum, conſiſtentia, res 
ſiſtentis, exceptio hoftis; åt veita vidnaͤm Vi. 
de fub veiti ſupra. A føquente 

Vid nema, obſtare, refiftere, obfiftere, 
impedire, 41. pre uſitatiore at nema vid. 

vid rædaz, Perf. hefi vidredizt, Verbum 
reciprocum, colloqui. 26. Sic at talag vid⸗ 
id, Vidrada ,… Ccolloquium, Radi dico, 
loquor. Gr. beo 

vidr. m. lignum, vidir, im mn pl. Special, arma- 
menta nauis (ad pugnam inſtructae) lignarig, 
126. fed quae et qualia? nam nimis indefinite . 
ea hic poſita ſunt. Big:girdlar olim vocaban- 
tur,propugnacula navium bellicarum lignea, 
verhöô cinctus ſ. ſepes (navium) bellicae, 2) 
Havdremens måna vidr, viri denominatio poér, 
J. 244. 1. 12. Haudr måna hridar vidr, 
id. F. 245, 2. 14. Originem zoy vidr ad, 
| fert 


— 
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fer: Gi. Synt. . . 

vidr⸗eign, f. eommercium, negotium 
1, ratio cum quo habitø, Sille (gåder) vidr⸗ 
eignar, traetatu difficilis (facilis). 61. Eiga 
Vid einn, trectare, rem f. rationem habere 
cum quo, É 

Vidrir, Odini nomen. Vidris hrid & vids 
tig maͤni, quid fint, vide fub Hrid. J. 2445 
5. Alias Vidr, qu. victor, victoriofus, ab 
at vida, pro vinna, vincere; ſicut Hnikarr er 
Onikudr, momima. Ejusdem ſictitia, 4 Gr. vixxæ- 
, Vinco, wxy> Victoria. Eſt tamen, ur Pidrir 
exponi poffir Sagax, ab at vidra, odorari. Ali- 
tér Auctor Gloſſ. ad Landn. b. quem bic ſequi 
son vi/um eft, 

Vidfidrverdr, Aqj. cauendus, metuen- 
dus. 
hi, 156. Vidſiäà f. cautela, circumfpectio, 
fig vid, cauere, praeaidere, providere. 

Vidſtaddr, f. flødd, x. fladt, prae- 
fens in sliquo negotio. 63: Staddr, Dan, 
ſted, conſtitutus (aliquo loco). 

Vidtafa, pl. vidtavfyr, F. acceptio; b) 
exceptio aduenne; at hafa gåder  vidtavfvr 


(af einum) bené aus hofpitaliter excipi (ab 


aliquo). . 4. 9. Taka vid, accipere quid, et 
quem, ur aduenam. 
Vidrtal, a. colloquium. 


vid, adfari, colloqui, 
vidurr (Vidr), Odini momen, Havbbr⸗ 
mens hridar vidurr, adpellatio viri poërica. J. 
244. %. 12. Vid. ſupra Vidrir. 
Vig, x. pugna. DL) certamen equeftre, 
Ludi genus priſcis Islandis valdè vſitatum. 182. 
2) caedes; b) interemtio hominis per in- 


60. Ex talg 


mer er vidfids vert, cauendum eft mi. 


GLOSSARII. 
cendium,, minus vſitatè, 250. Erymon & ces. 
nata in Gl, Synt, babentur. 


Vigaferli, 7. pl. homicidis & lites inde 


profectse. 85. Vigamadr, bomicida, homici 
diis nobilis, 59. 

Vigg, m. equus — vaſta, natis, port, 
84. Mihi a vega, [vehere, portare, cd inf 
nem equorum ad ferenda er trabenda omert 


ufum; eademque. eft ratio navis vocabu'i poet, 


Originatio barum vocum in Jid. sd 
S. Ormſt. data parum plauſil ilis ci 


vigg. 

Gunnl, 
desur, 
Vigi, n. fnunimentum, propugnacelom, 


228. A vig, pugna, ſicut apud Letines 4 | 


pugna eſt propugnaculum. 

Vigingr, pre. vikingr, pirata, praedator 
623. var, k, ubi veram originem vocis viliagt 
adſpicere eſt. 

vigmoͤdr, Adj. pugnandô feſſos, x. 
gari notione; fed veriſimilius ppgnando ferui- 


dus, ardenter pugnens, J. 24455. 4. Vid | 
Vigmoͤdr, im Vige-Glums Sagee Gloſiatio, 


ubi de Erinnybus bellicis ådbiberur, ven 
valgarem ſignificationem admittit. 
vigs gadandi, vid. giæbandi. 

Vigfor, f. cauſa homicidii; aetio ce 
86. 
Vig ſtard, 2. damnum, detrimenten 
homicidid illatom, Gloſſa F. 249. V. Bi: 
ſtard. 

Vigftærir, m. auctor pugnae » poés rir. 
F. 167. flæriv, ferbale ogentis, a fiæra, er 
gere, ſtoͤrr, magnus. 

vigſtridir, m. quomodo accipi gt, 
vide ibid, ſub lir, y. vbi ſtridir, vr ſalſu 

— 


dis. 
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" tiuum eft explicatum 
pognando acer , ftrenuus. 
Gl, Synt. 

vigurr N vigr, m. gladii — 
vigra dynr, praelium 279. 622. not A ve: 
ga, tollere, pugnare. 

vik, Imperf. veik, cedo, —— con- 


Vide ſtrid 


fero me aliqud, at vikia at einum, sdire 


quen officioſè, falutationis officium obire, 
47 — mali fiun vndir einn, rejicere caufam 
fuam ad aliquem. 77, — nockru til atavæbdå 
ting, rem ad orbitrium cujus remittere, 20%. 
Sv. vika, Germ. weichen, Gr. sixeiv. Friscnio 
autem åa Øeuyeiv, quod potius cognatum eft mo- 
fro fyl, Inf. fiüuka, fugere, raptim ferri, 

Vik, f. finus, proprie ſeceſſus maris qui- 
cunque, 6) fretum (Orefundicum), infolenser. 
F. 13. A praecedente, 

vikingr, vide Vigingr fupra. 

Vil, pro vel, Inf. vilia, eligere, 7. 
229. k. imfolens et haud temeré in. itandum. 


Vil, pro vill f. villet, 2 per/" praeſ. In- 


dic. a vilia, velle, 165. Coaf. vill. 

vilir, pro vili (bod, vilie), 1 per/. 
praeſ. Suhjunct, a vil, volo, J. 104. v. fu- 
Spectrum. 

Vik, pro villt, 2. sei, praeſ. Indic. 
hu vill, vis. 80. 210. 

Villdv, fur, Inf, a vil, volo, pro quo 
nunc frequentstur Subjuncs, villdi. qvadz villdv 
gefa Ec. 213. Sic olim mundø, nunc mundi, 
ſtylldo, bodie ſtylldi, ix eodem tempore, 

Win (pro vinr) im, Nominandi caſu, ami- 
cus. 5. 85: 265. im Vocatino, 389. rarius. La 
fon & fonr, flius, varians, 


Alias vigſtridr, Ad). . 


omnem lapidem mouere. 
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Vina, f. amice, amaſia, im pl, vinvr, 
amitae, Ifocise, — randverks, bellonarum 
appellatio poét. 6o7, h & sum, 5, Comf. 
608, m, ' ; 

——— ø, mutua amicitiae co- 
pulstio. l. ſponſio. 18. Vinaͤtta, amieitia, 
b) patrocinium, 387. Vide Gl, Synt, i 

Vina vandr, Ådj, in deligendis ſibi 
amicis cautus ſ. elegans, 30. Vandr, zelum 
adhibens, moroſus, faftidiofus. | 


Vinda, Ace, pl, maſc. ab inuſitato vindi, 
vindir, aut viudr, pro vulgato vinda, f. fucu- 
la machina). Viada f vinda, J. 241. forse 


sex errore hbrarii irrepſerit; fed tamen Germ, 


babent Winde, eodem ſenſu. 

Vind-ås, m, vectis, quem eircumagen- 
dô aliquid trohitur, ergata, 115. vinda, vol, 
vere, rotando trahere, Vid, Gl, Edd, ig - 
Bind. As /. åfs, Las, aſſis, axis. 

Vinfaſtr, Adj. amicitiae tenax, diligens 
in fibi conferuandis amicis, 30. faſir, fixus, 
firmus. tenax, pertinax. 

vingott, mewr, Adj, amiceum, amicabi. 
le, vingott er med peim, amicitia inter eog 
eft, 135. Wulgd ajune: at eiga vingott vid 
einn 1. eina, amicitiam habere cum quo I, , 
quà, in amicitia alicujus elle, 

vinn, Imperf, vann, operor, effieio; 
ſupero. At vinna fer til oͤhelgi, crimen ca. 
pitale admittere, 101. — einum geig, dam- 
num alicui inferre. 253. — ravſtliga at 
(einu verfi), ſtrenue quid perficere, 270, — 
allt fer til aͤgetis, glorise ſ. honoris cauſa 
558. — a (at) 

einum, 


884 00. SPECIMEN 


einum, armis aliquem conficere, 170. 379. 
— vid, liguari, inſolens pbraſii. J. 110. 
AS. vinnan, A. vinn, Germ. winnen, Dan. 


vinde, Friſsczio a Lat. vinco, Juvio al ovne 


vtilitatem adfero. caeterum vide Gl. .Edd. 


- Wine, m. amieus. vimforg vinir, auri 
amatores, brandvinir, gladiĩ cultores, viro- 
rum adypellationes poët. 444 %. 4. 462. 3. 12. 
Vid⸗ porrò 447 . vbi per ant iphraſin de ad- 


i verfario vfurpatur, Gl, Synt, 


i 


Vinveitliga, Adverb. omice, amicebili- 
ter, vt qmicus amico fe praebet. honvm for vins 
veitliga, amict facit, agit. 0 veita', prae- 
ſtare. 

Vipta, f. trama. 275. im pl. viptur, 
605 A. Vide ſupra Veptr. 

Virdi, Imperf. virdi (bodie virdti) 2.53 
mo. at virda ecitf imöti sdrø, aequiparare, 


vnum cum alfero aequare. 248. vårv virdir i 


allir hlutir omnium circumſtantiarum ratio 
hobita fuit. 120: af virdaj vel, bend probari, 
es adprobare fe, 121. A verd, pretium, va- 
lor, de, quo Gl. Synt. | 

Virding, f. exiftimatio, judicium, ſen- 
tentia, opinio de aliquo. 316. 

Virdir, m. verbale agentis; aeſtima- 
tor. Sound elld⸗virdir, denominatio viri poer. 
352. %. 4. 

Virdr (bodie virdtr), Adj. honoratus. 
F. 245. 4, Item participium a Virdi. 

Viſtlavo, Adj. certae manfionis l. fixi 
domicilii expers. 54, Pide viſt im GI, 
Diatrib. 

Vita, vide Veit. 

isse neuer. dådj. vitielauf; ineul. 


” Aa 
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patus, impunis, fine fraude, - 364. Bit, 
cnlpa, poena, Dam Vide, muleta, vade ix 
Videbog, qu. mulctarum libellus, fcita rufti: 
corum in fingulis vicis continens, plura gråt. 
ras in Gl, Synt. 

Viti, -m. pyra, index — ignem), 
pharus 594. B. A vita, ſcire, videre, por 
tendere, monſtrare. | 

Vitna, teſtor, teſtimonium fero. 3) 
anteftor, teſtem voco; — vndir ciann, Si 
quem. 45. Vitni, teſtis, teſtimonium, in 
Gl, Synt. 

Vitnir, m. lupi vocabulum. at rioͤda tit 
.nis varrar (varir) poet. pugnare. J.qꝛ. 
Conf. Gl, Edd. hac voce. 

Vitra, Verb. neutr. inuſitatum, & vitto 
Dep. adpareo, reuelo me. J. 252. 119 
plerumque de eo, quod dormienti, hic autem de 
eo, quod vigilanti adparet. Vitran, apparitio, 
reuelatio. A vita, videre, monſtrare. 

Vitu, pro vita, ſeinnt. J. 87 2. 7. 

Vittuz, aus vittuʒ (pro veittui), Fo), 
rreiprocum, veittu hvarr odrum, inter fe '0- 
vabant, opem ferebant. J. 178 e. in/oken 
ſeriptura, fed analogica tamen, ås nittu pre 
neittu, negabant. Vide Veiti ſupra. 

Vo folalld, m. idem quod Pãſfoli, ſaxra. 

Vſsgunefr, vpoga⸗ vaga⸗neft, nafon 
habens vehiculi ſimilem. J. 73. vagur & 
voqur vide ſupra. Poseft eriam voganuefr, grcm- 
admodum vognefr, muculentas nares habens, es 
poni, ibid, « vogr, mm. Dan, Voer, pus, %- 
mucor, a vagia, fluere. Voggunefr, ibid.⸗ 
Vagga, cunae, Dar. Bugge, Germ. Witt, 
quod verifimiliter a vega, vegere 3; vehere, 

ai 


* 
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aus forte ab agitando, ſicut cunas.4 xiverv> 
mouere, deriuant, et noſtrum alterum Rugga, 
cunae, ab at rugga (Dan. roffe) motitare, es 
hoc ab. at roga, moliri, movere conari, pro 
fectum eft. | 

Volldit (heft), perfecr. Ind, a velld, Im- 
perf. volldi, 168. Alias ollat, Berfecr, er olli, 
per]: E 
Vondr, mm. (vandar — vendi Daz) 
virga, verber; hiaͤlma hiallta vondr, gladii 
adpellationes poet. J. 87 v. Angl, Wand, 
Dan, Baand, a vinda, flectere, torquere, 
quia viulis eft, —— 

Vollr, m. (vallar Gem, velli Dar.) cam- 
pus, pratum pec. ſtercoratum). 2) arena, 
pugnae locus. at hallda velli, victoriam re- 
portare. 622 A. i 

Yéru &' vørru, Gem, inuſitatae vocis vas 
ta l varra, f. pro vor, Gen. varar aus var⸗ 
rar, alueus naui in mare deducendee, 358 
A. Gr. ovpog» pig! idem, Vid, Ind. ad Krift- 
ni-Sagam, 

Vott &' vått, pro voͤgt & vaͤgt, hodié 
vögſt &. voſt, vicifti; cecidifti, ſuſtuliſti, 4 
vega, tollere, occidere, 558 a. 


darr & ydvarr, F. ydur, vefter, ra; 
favr ydvr, veftra profectio. 90. vdvr ſemd, 
vefter honor. 228. Neusr. ydart, & ydvart, 
in plurali ydvr, ur beizl vdvr, fræna veftra. 
33. hu ydvr, res veftrae familiares, 208. 
Hacc ad diftincrronem generum bujus Poffeffiui 
umiquam oſtendendam adducere volui, Vid, Gl. Edd. 

Yfirkoma, ſupervenire, euenire, accidere, 


Mmmmm 


Wi 
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CE ætladba ekki at peſſir dagar mvndv yfirkoma 
171. 332. 

Yfirilßokr, Imperſ. deſinit, finitur. eigi . 
forr enn vfir lhkr, non. priusqvsm res ad fi- 
nem perducta eft. 178. Liuka, claudere, finire; 

Yſtrtaka, ſuperare, ſupergredi. TF. —* 
tek, tango, attingo. 

Yfrit, m. nimium, fat ſuperque. fat er 
vfrit (alias ærit) eitt, haec vna plusqvam 
fufticiens couſa ſ. ratio eft. J. 50. Pfrinn, 
nimius, abs ofr, nimis, iterum ab of, fuper. 

Yggs bidlft, m. thorax, lorica, poeri- 
ce. 350 æ. Bialbi ſcribitur ibid, m, 3. Vide 
Ind. ad Kriftnif, De etymo nominis Odini 
Yggr adeundum eſt Gl. Eddse. 

Ygri, pro ygſi sur vulgato pri, Imperf. 
… Subjunce, Verbi ver, Inf. vaxa, crefcere. 7. 
129. Vide Gl, Synt, in ver. 

Nekarr, f. vlkot, mener, ykfat (interdum 
eriam ylkkart), Pron. poſſ. dual, veſter, ra, 
rum, 80. hvartveggia nffat, vterque veſtrum, 
vos — de maſculo et faemina. 71. tal ykkat, 
colloquium veſtrum. 33. Hodierni noſtrates ycfar, 
qui eft Genit. plur, per omnia genera & cafus 
frequentant. Anomalws a pronomine ſubſt. pid, 
vos ambo, ylkt, vobis duobus. Norv. qui- 
busdam voſſitantibus docker. 

Yigur, F. lupa; ylgiar barn, puer ſ. 
catulus lupinus, proles lupina, poés pro lu- 
pis im genere, at ſedia (geyſtan) gråd vlsiar 
harni, pugnare, armis decertere, poér, 92. 
Ab uͤlfr, Dan, Ulf, AS. vulf, Germ. Wulff, 
Angl. Wolf, Sclav. wik, Gr. Avxog» Gall. 
le loup, Lar, lupus; quoe omnia communi 
Erymologorum conſenſu partim per sranspofisio- 

. nem, 


- 


mutationem, 


Iareldi Seweri Hiſtoria offenduur. 


Perdi ef bigg. 625. 


t 
& . 
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nem, partim per literarum Q p & f, per- 
cognata funt, vmofira voce yjgur 
per sranspofitionem  giiam proximè ad Graecam 
accedente; oripinem. autem Iunius tribuit Gotb. 
vilvañ, rapere. 

Yuli, & yllir, mm. jugum (vr — 
textotium, Gro m 8. vii plures explicatiomes 
et origiuatio bujus vocnliuli obueniunt. 

Tata, rumuſculum ſ. levem rumorem 
ſpargere, jacere, de aliqua re. SX 230. yrutr, 
7. famella, rumuſculus, im Magni Boni & 
W mia , 
muſſitare, dicunt quidam hodiermi; Dan, vm⸗ 
fe, idem ferè quod ymta. Fortè, transpofstis 


Jiteris, a Lar, mutio, vel ab mr, mm, ſonus 


confufus, es hmia, talem ſonum edere. 
Yndleikr, m. ludus jucundos; aus ſim- 
pliciter voluptes, ff pro yndisleitre accipiatur. 


. F. 24. Ex undi, voluptas, er leikr, ludus, 


lufus. tina, adquieſcere, de quo Gl, Edd, vi 
dendum. F 


Nr, pro OF; uͤr, Praep. ex. pal] Vid. 
Gl. Synt. 


Ys, m. turbe, ——— kutter. 
in neutro ovcurrit 420, u$ mitit. Hapus con- 
jugarum ef! så, f. id. Vel ah æfa, incitare, 
vel 4 vaſa, tumultuoſè gradi, unde vas, cur. 
fatio, Lat. vado, voli. 

Ytir ſondlinna, poér, viri adpellatio, J. 
23 *. ti, Hiti, prorſam moueo, ad vlterio- 
ra profero. unde Iarticip. hütandi; im plur, 


htendr boga, viri, por, J. 24. k. 


Lat, tego. 
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; : 
jaceo, HIodierni noſtrates in dicto tempere fre 
quentant pädi, & in Iuihr. Subjunc, $æN, 
(pro Pœgi): quae tempora revera ſunt vs 
Werbi cE hai, Inf, at Få. ejusdem føre 
tionis, G, [Anbdr. in Lexico fuo adlati. Vii 
bigg & tek im Gi. Synt. 

Pakidr, & pakipr, tectus. J. 239* 

1a. Gl. Edd. Alins baktr & pakina, 42 le 
Nobis bal, AS Pac, bæc, FLER 
Thatch, Cerm. Dad, Dan, Taa, tectar. 
Cognata funs Dam. Tegl, Germ, Biruel, ] 
figull (figure quadrasa im charsis luforiis) Ls 
teguls, 

Vann, Acc. m. pro hat, a. Prom. 
Gå, is, inſolenti conſtructione- Ef bit in 
til min fem til annarra, Ed er eigi rv, 
nema ek ſveigia hann at ydr. 90. J. 135." 
ubi fubaudi poſſi: siørning, faetum, aus bint, 
rem. 

VPVannig — Fangat), Adv. ed, illus 
J. 8. Eriam vergente Seculo XVI nobi; 1: 
tatum, us videre eft ex Grönlandia Arngus: 
islandic? verſa. Imuenitur quoque pinnig pr 
um, virumgque mutatum ex pann beg, cam v- 
am, in illam partem. | 

Parf, opus habeo, indigeo. 2) for | 
ſum, valeo. Eigt var (a leife ef noder rr 
ti vid hann at reyng. 29 (J. 55). Gl. 53% 
in parf, & Gl, Edd, in parfar. 

Parvift, F. manfio ſ. hoſpitium in ee 
loco. 26. Ex hav, illic, er viſt, make, | 
Sic mobis her:vif, manſ. hoc loco; iten åt: 








vera &' her vera, ile & Rie common. 


Pi (pro pig 46) accepit, 
Sic ig, pro låg, a ligg, 


Imperf 


De viſt conſule fis Gl, Diatr. 
Pat råds (pro vulgari -loguendi mm) 
MI 


AA. 


— 
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hat rab, id ——— — vt Lnt. id con 
lis dicunt. 208. 

Pavil, vide Poll. 

Påtu 1. hdi, pro på (er) få, cum tu, 
F. 11. Sic quoque olim ſeripſerunt att, pro 
at Pi, ur tu, påtti pro på |. fått hu, erſi 
tu, quae hnud tenmerè imisanda, 

Pegit, Perfect. a piga, 4. v. 

Pegnſtapr, m. jufta qualitas I. — 
tum eixis, probitas, fides, hona opinio de 
aliquo, exiftimatio fimplex, 150. unde phrafis 
juridica, at leggia vndir peguſtap finn, de fuf- 
fragntoribus, ibid, et 242. 
hoſpitalitas, 282. De voce hegn infpiciendum 
eft Gl, Diatrib, 

Pekki, Imperf. helfti, veto, reprehen- 
do. åt pekkia einn af nockrum ordum, vetare 
quem quid dicere, aut reprehendere, vitupe 
rare quem, quod aliquid dicar, 141. 
ti, melius hepti, in marg. not. i. inguis G. Pau- 
11. Imd ſervari poſſie illud Hefti, bekkti, var 
riatum ex begai, begati, ab at pagga (beggia) 
tacere jabere, filentium imponere, quod ab 
pegia, tacere; aut hægia at, vitupérare; re 
prehendere, fægia vituperium, Comvenium 
Gr. byd reprehendo, vitupeto,  WSKTYG ; 
reprehenfor , exroc. —— atque d- 
2/0G + vituperium. 


Pekkiaz fS beckiaz, Imperf. pedktiz, ac⸗ 


ceptare, quaſi gratum fibi declarare; 2) ag- 
noicere. 3. 90. Priori fenfa a peckr, gratus, 
jucundus. bocki, AS pᷣanc, gratia, voluntas. 
aus ab at Biggia, accipere; Comf. Gl. Synt im 
pedr. Poſteriori verd a Ppeckia, AS, pogan, 


noſcere, Fesro Tongere. AS. becd f. thecd, 


2) .Liberalitas,. 


» Pels. 
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Nobis hectr, pecktr, eognitus. 
Perri, Imperf. berdi, abſtergo. af per—⸗ 


ra fer (ff, 390) a nockru, manus aliquô ter- 
gere, 171. 175, perra Lat; torreo, Gr, reg 
ét 7epow, ſicut cognatum fif Las. tergo, 
tergeo, exacte reſpondet; a porr, Lar, torrug, 
ficcus, aridus. V. GI, Edd, in perra. 
Perra, f. mantele, manutergium, 176. 
Hodie audit burka f. A priori, 
Peſſi, pro beſſari, f. ſing. huie, lige p 
52. et peſſa, pro peſſara, Gen. pl. horum. 
0or. — 
Peygi, pro pogi, 338 4. Iuperf. Sub- 
junct verbo pigq, pauiò iaferius. 

Peygir (rectius pegir /. pægir), Verbale 
agentis, acceptor ; NAR gratis obriner, Leygs 
beygir, & linna; landa beygir, viri feriphra- 
Jes poet. 337 8. å ſegrenti higg; vel etiam ab 
at ”Fægia, vituperare, quoſi vituperator, afper« , 
nator, edverfator (auri). 

Pigg, Imperf. fag" (få) Perf. heß be⸗ 
git, gratis accipio, impetro, obtineo. — lid, 
opem. 217. — fæmd, honorem. V. 
Jupra få 
Pikir ſ. bikkir, Imperf. potti, videtur. 
bat pikir off at, hoc nobis diſplicet. 142. 
mer pittir fyrir, graue eft mihi. 212. 213: 
Patti her nokkut vondir vin mif, ſiquam mei 
eurain gereres aut rationem baberes, 19. 
Pikkia rectius pylfia, indignati, ſto- 
machari. J. 137 1. 3. Aus pro pekkia, cog- 
noſcere, ibid, accthiendumm. Sed fultia, pro 
Piggia, acceptare. 80. quae ſcriptura, etſi men. 
doſa notetur p. Textås ultimâ, exeriplis non 
carer, et deriuationem Adjectiui feder f. bille, 
Mminm in 2 gra- 
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gratus, acceptus, im Glofſſ. Synt, dasam ad- 
ſtruit; vid, Gl, Eddae in bikkek er bikkat. 

Pikkiz (ek), pro ek piffi mer, J. mer 
hiffiv ek, Ineramf, videor mibi, eenſeo, arbitl 
"tror me, ber bikkiumz burfa, nos opus nos 
habere putemus. 499. b) Paſſiuè er infolen- 
ser: eyda; mynv på feſiödarnir pilfiag exhau- 
riri videbuntur facultates. 109. J. 223 var, 
r, Puto tamen unum et alterum talis infolentiae 
exemplum dari in Tomo II, Eddae Sæmun- 
dinae. 

Pili, pro vulgari Fil, 2. tabulatum. 
Øs kom vid pili Crom pilit), Accuſandi caſu. 
305- u. Sic quoque Vett. fari (at taka fer fa: 
ri, eod. caſu) pro far, 266 & alibi; pingi 
(in Conpof,) pro ping. Infpice fis pil in 
Ind ad-Landn, b. 

Pin, pro pinurr, vide infra. * 

Ping, ». conventus, forum, 76) juris- 
dictio, curia; at fegiag ( Bing med cinum , 
addicere fe curiae alicujus, 239. c) cawa ju- 
dicialis, formula, actio forenſis, im complexa 
dictione bings afglopon (vid, Afglapan /upra) 
150. 242. 2) congreſſus hoftilis, pugna, 
poet. J. 83 1. 8. 6) locus pugnae. J. 20r. 
e) Vapna⸗ping, armiluſtrium. 119. 3) pl. 
farcimae, vaſa, impedimenta. De propria 
ſignificatione & origine vocis Bing com/fulenda 
ſunt Gl, Synt. & Edd, : 

Pingdeilld, f. lis forenſis. 36, Vide fu- 
pra Deili. 

Pingfeſti, f. — I. sdftrictio cu- 
jus ad certam jurisdictionem, curia legitima. 
87. Gafir, fixus, feſti, v. ſupra. 

Sing feſtinga ålmr, viri periphrafis por 


NV 


4 


é 


èer. nmonnibil ſu ſpecia. 
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J. 83 Confer Mu 
paullo ante adlatum. 

Ping: hepindr, ping-heyendr, plar. a. 
a pingheyandi, forum l. conuentum søges; 


 proprié in conuentu l. foro ———— J. qui 


er intereſt. 557. Grågås faepius: & piuqi fi 
ev hann heyir (heyr) ſiälfr, in conuentu ar 
foro;, in quo [quis] ipſe adeſt. Vide fi ek 
Håi in Gl, Edd, 

Ping: lavfnir,. f. plær, diſſolutio cor 
uentus forenfis, finis Comitiorum. 113 Lſa, 
foluere, 

Pingmenn, m. p/. homines in foro £ 
connentu praefantes, comitieles, /jxonr)evm 
rcu pingheyendr. 15. 557. 2) curiales, cvs 
vni curiae sdfcripti. 179. 213. piugmedr, 
curialis, 

Ping reid, f. in forum profectio, com 
flaxus hominum in Comitia, 174. Kid, 
equitare, reid, equitatio. 

— Pingvallar buer, m. pl. vide ſub Gui. 

Pinurr ſ. pinr, & per Apoconen fa, 
m. arberis vocnbulum, Edda etiam adferen«. 
Hinc poér, Leygs Fin !. pinurr, gladii cc> 
fumtor, Siri adpellatio, 338 æ Pinur er &: 
nu⸗vidr G. ANnr, fraxinus, aur pinus, 46 
forte pinur er pinus cognata cenſuit Si er 
borem in genere ſignificet, referri poſſit så Gr. 
Sevdpog» vel ad noſtrum Ben, Lar. tenno (ten- 
do) Gr. reww, quod in altum tendat, am sd 
ræruq, quod brachia latè expandat. 

Piô, a. pars femoris craſſiſſims, in 
nates, qui etiam wulgå Bid hnappar, globil 
cepita femorum, audiunt. zis, peo, piob, 
Al, thio, Belg, die, Angl. tbigh, femar; Gr. 

| J 2 
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oz & bua, lumbus, Revera piô quafſi piog 
pro Fist, a piokkr (piôkr) inferius videndò dic- 
ta ſunt. Sic noſtrum krô, cafula, coula syno- 
rum, Damn. Kroe, çaupons, taberna, pe Frog 
. Frof, a6 /. frøfr, angulus. 

Pidfr, m. fur. fidfgsavge, oculi furinee 
indolis ene furacitatis indices, 2. AS, theof, 
Al. thiob, Germ. Dieb, Angl. Thief, Dan, 
Tyv, Fær. Tituur, Gotb. piubs; Juxio a 
Gr. diDxæ, quaero. Fed forſitan prodierit ab 


ipſo Gr. Dup f Las, fur, muraro f in bh, er - 


interueniense digamma Aeolico; cujus musatio- 


nis cxempla nonnulla inueniri arbitror, vi ex. 
gr. ping a Lar. fucus; AS, Becele a facula; 
biõs, pro fiõs, carnis cetarise fruflum; piol, 
Dan. Fiil, ſima (a polio). 

Pioſs navtr, m. quaſi furis conſors, 
qui quid a fure accipit, frue rem ab alio 
furtim oblatom in ſuos vſus conuertit, occul- 
tator, receptor, 75. Notum eft prouerbiam: 
biöfrinun brifz, en piöfs-nautrinn alldrei, fur 
[faepé] bent fruitur, fed furis conſors nun: 
quam, Nautr, qui quid sb alio utendum 
& fruendum accipit, 4 nidta, vti, fru", 

PidtEr, Adj, craflus, denfus, J. 277. 
Svec. tiock, Norv. tiuck, Dan, tyk, AS, Ppicc. 
Angl. thick, Germ, did, er, Nob. alias pyckr, 
tmnia cagnata Gr. xa%ug, Att. måxyve, id. 
Sc mobis hærur idem es ejusdem familiae 
tc Gr. ærspa, alae. Adde FU) denſè, xu- 

denſus. 

Piöonoſta, f. mirillerium, offieium, in 
pec, aulicum. at gange i Bidnofv, minifte- 
ium obeundum fuscipere. 268. iz. taka uns 


VS > 
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Dir piönvſtu, id. eleganter et ex Las, loquendi 


modo, fc. fufcipere, F. 589. A piona, kg quo 
GL. Synt. conſuleudum. 

SPidta vid. fn føl. 

Pô. Comjunct. tamen. 5) pᷣat, contract. 
boͤtt, etſi, etiamſi. pa. c) Si. 342 v. 223. 
237. 469 h. 491. k. 4) få, quidem, vti- 
que. 52. 53. conf. J. 223 r. €) få pro På, 
tam, 202, mon fine mendi fufpicione, AS. 
bov, Angl. though, Gørb, pauh, Gr. de. 
Pöf, 1. opus ſiue labor cogendi pan. 
num, fubactio fullonice, 2) merapb. labor 
quicunque difficilis, moleſtus, et aegrè ſue- 
cedens; /pec, lueta, colluctatio. 92. bæfa, 
depſere, ſubigere, ſtipare, cogere pannum ./; 
opificium laneum. Cognatum autumo AS, 
Tavian, laborem alicui rei impéndere, parare; 
coria ſubigere; iz, tundere, moleſtè tractare 


- (ficur etiam Germani ſuum walcken, ſtipare, 


depfere, pro verberibus aliquem ſubigere, 
adhibenty. Iſtud verò fæfi, es Lat. depfo, 
vade depſtus, Nod. pæfdr, commuwis eſſe orig- 
inis crederem; Gr. dele, ogito, impello. 
Aus forte befa ad Lat, ſtipo, Gr. GeBa, 
leni muratiene, referendum : biappa, conden- 
fare, ftipare, frequentatiuum a pæfa, ad Lar. 
et Graec. vocem propius accedit, unde bybbin, 
implicitus, intricatus, ſolox; de perſona con- 
tamex ; proximé vero noftrum ſtappa, pedibus 
calcare ſtipare, depſere, Dan. ſtampe. 

Poͤfahavttr & hattr, m. pileus coac- 
tilis. 179. pofi, m. ſolox, quodeunque cose- 
tilium genus, a praccedente 

Poka. f. caligo, nebula; — er å, coe- 
lum eft nubilum, nebuloſum. 267. Dan, 
Mmmmm 3 Taa⸗ 
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et byaugs farmina, baud mal congruunt. 


mulieris |periphrafes poér. 


830 


é 


Taage, id, ab ek bek, Lat, tego, ob ratione m 


euidentem; ſicut Caligo a celo |. culo, Nebu- 


la er nubes a nubo; ur dicta ſit hofa, quaſi 
Toga coeli / (1ĩm toga ah tegendo prufecta) 
porius quam abnoſtro Bidtr, piöotkr, kyckr, den- 
ſus, unde nobis pykni, pyckni, Norv. & Fuec. 
Tykne, Tockne, nebula, ar nubilus. 

Poka, ſenſim locå mouere; h) cedere 
neutr, (pro poka fer, active); — fyrir einum, 
alicui locum (antes ab fe occupatum) dare. 


52. Veroſimiliter ejuſsdem familige ac Lat. 


duco. 


PIL f. pollr, m. — vocabulum. Lin⸗ 
na landa poll & pour, mulieris er viri deno- 
minationes poet. 337-8 im aote. Svec, Tall, 
abietis aut. taedse fpecics quaedam, Geri. Tall, 
taeda. Comf. Gl. Eddae in pollr, es adde Lar, 
tilia, ir, thallus. Interdum Poérae noſtrates 
mulierem ſalo nomine holl, er inde fſormato 
Bella, a aupellant, quando Gr. 76214, virgo nubilis, 
2) 
boll, fluuii vocabulum Edd, Comf. bucingr infra 
6IJ. 195 B. 

Poͤttü, pro Poͤtt hu 7. pbat bu, qvuam- 
vis tu. 41. Sed boͤttu, 3 pine, —— a bi⸗ 
kir /. bikkir. 

Praͤdr, m. filum. praͤds jord & hriſt 
J. 66 in nor. 
Dan. Traad (malè Traa /. Traae), Al, thrad, 
AS. bræd, Angl. thread, id, Jomo ab Al, 
draien, torquere, flectere, Dan. dreje, quae 
fine dubio ejusdem originis funs ac Lar, tor. 
queo; unde tortus, per notam literae caninae 
sr anspuſitionem, cum voce praͤdr, adprimè co- 
auenit; isem alia ratione particip. Lat, tractus. 


al 


voce Junius faris coactè adtulit fusxzuaos, 
pernoctans, ir, is paſtorum, qui extra aeces 
ſecuhot. 


SFECIMEN GLOSSARII. 


Prell , m. mancipium, ſeruus. Fræls 
gislld, pretium, -aut mulcta pfo esede ſervi. 
56. 57., At aiora cinh at fræli, pro man- 
Cipio quem aeftimøre, feruo segquiparsre, 58. 
2) famulus liber I, libegrate donatus; cu 
ſenſus colligi poreſt ex hoc lemmate: Vig VRia 
prælg, 57, collato cum verhis, friäls var hans 
'ådr, antea liber fortè manumiſſus) fuit. 59, 

3) homo feruili indole praeditus, nerulo, 
ſcelus, J. 155. qui ſignifcatus bodie apud 
Nos admodum vulgaris, praefertim in Compo- 
ſicis: præls lund, prala— lid, caet. Dar. & 
Svec. Trel, AS. præl, Anal: thrall, ſub gaa 
foris 


Mibi verò Fræll så frå, Fråi, per- 
vicacia, contumacis, Obflinantia, qune im bo- 
minibus ſeruis er adflicris ferè obtinet. Praæe- 
tereå frå baber pẽrſeverantiae motiomem, pr. c- 
ferrim in rebus moleftis, — apré ad salia 
mancipia adplicatur. 

Prati. litigo; contradico, nego. 134. 
Dan. tratter, id. — 2* jurgium, cograrun 
værn i 

Praͤtt, rn. litigiunm jurgium. 549 4. 
praäͤr, 2, präatt, contemax, pértinss , conten- 
tiofus,-prå f. et Hråi, m. pertinacis, olsftins- 
tio. Cognata ſunt pras er bræſa, garrolum 
colloquium, litigium, Gr. free, climor, 
ſonus, a åg8a, tumultuando loquor; asde 
—— —— perturho, åxøig, Contentio, rixa, & 
dyr pugno. Vide hraft im GI. Edd, 

Pravng, f. angoſtis, coarctatio; 4) 
arctior hominum concurfus, non fine tumuk 
tu, turba. 92. Dan. Trang, priori ſenſa, 
FOER Aagl. 
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Angl. throng, pofferiore, id: AS, Prang, a 
Pringan, premere, Germ. draͤngen, Dan. træne 
ge, Nobis prhagia, preyngia, id. ”Pravngr, 
anguſtus, braungt, Adv. arctt, denfe%; con- 
forin, 197. Germ. priſcor. pftaͤnq, anguſtus, 


anguſtè, bug emnind pertinet; quod tamen Fru 


ScaiuSs purat a Lat. premere referendum, vn- 
de Gall. preindre (wobis pre), Conf. 
fFrüngre in GL Edd, 

Prenir, Aqj. triplex, trinus. 244. AS. 
Prynen, Neb, quoque brinur. 4 brit, tret, 

Pridiungr, m. tertia pars, triens, 3. 
Dan. Zridding, a pridi (im elocøsione pridie) ter- 
tius, —A—— 

Priſʒß, bent walea & vigeo. Dan, tri 

veg. prifſtv aldrei, nunquam ſaluus fis, im- 
precandi formula, 152. brif, Gr. TPEDE » 
alo, nuuio; at brifa jordina, laetificandô ter- 
ram colere, pingvefacere, foecundam reddere; 
Fvifnadr, Angl. Thrift, frugalisas, prifinn, 
frugalis. Aliud verbum prif, pro hrif, 
rapio, prebendo, 

Prihyrningr, m. (prihvrna f), trinng- 
ulus, figura triangularis, 2) nom. pr. mon- 


tis, verbé Tricornis, triplicis cacumims,  $3. 
Horn, angulus E cornu, is," apex, ca- 
cumen. 


Primenningr, m. tertio gradu eogna- 
tos, — at frendſymi, natural cognatione, 
— at gvdfifiom , fpirituali cogn, 235. Madr 
(pl, menn») homo, 

Pritvgſeſſa, f. nauis (hbellica) triginta 
interſcaimiorum. J. 30 ka pritvgr, tricena- 
rius, tvgr, decas, ſ. js, ſee. 

Protinn, 18% Pursicip, a prot, infra, 


ht 


. 83t 

SENGEN DRE Adj. ——— et vi- 
gori confidens, 65. bråttr,, ab broa, augere. 
brågg, ereſcere, qugeri, firmari, conato Gr. 
Tpædas alo; diarfr, audax, 4 åxppeu, audeo, 
confido. 

Pru⸗ inn, Aaj. ————— 13 proti, tu 
mor; Germ. ſirotzend, turgidus, tumidus; 
brutna, tumeſeere, Dan trunde ud, id. literis 
transpoſitis; veriſimiliter qusdem familiae fe 
från, sub praecedente qulatum, |nifs vgriatum 
ſit a Lar, turgeo, aut turgidus. 

Prymr, m. tremens, tremulus, Cogno- 
men viri.148, ob eorpus tremulum propter 
incidentem furorem Berferkicum, Conf. Com- 
ment. ad, Kriftnidagam de Berſerkis. Alias 
Prymr, clypeus, a gua//arlone ſic dictus; fed 
nom, propr, Regis Thurforum in Edda Sæm, 
quaſi magnificas, glorioſus, inclytus, illu- 
ſtris, ab AS, prym, gloria, magnificentia, 
quicqnid magnificum et illuſtre. 

Prit Impenf. braut, Inf. at Fridbta, 
ceſſare, deficere, defore, deeſſe; hann pravt 
viſtir, imperſonaliter, cibaria eum defecére, 
viaticum vi defuit, 128. protinn, exhauſtus, 
diliupſus, Partieip. farrè, qu. — a tero, 
Gr. revw. | 

Pvidi, Imperf. ab pol, „IInf. at pylia, 
perlegere, relegere, perorare; ir, muſſitare, 
queinadmodum ſoliloqui. 156. pulr, lector, 
orator. Vid, Gloſſ. Edd. et Ind, ad Vaf. 
shrudnis-mål, 

Ppmalata, f. pollex pedis, 245. De , 
pumall & tå confulas GI Synt. 

Pvndr, m. nomen Odini,  Høggormas 
bunde, viri Eske por, 465. B. Alias 
pudr, 


f 
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pudr , aut a corporis tenuitate im zransforma- 

rionihus ſuis, aut ab at penia, Lar, Tennere, 

, tendere, ob arcis tenſionem; conf. Ind, ed 
Landn.'b. 

Pingt (in Syefn⸗püngi) m. grauitas, 
pondus, 104. hingr, grauie, Gr. democ, 
moleſtus, grauis; gud accedere videtur Lar, 
denfus, Nec samen puto hungr er byckr, cral- 
fis, denfus, origine diſtare; nam craffa' er 
denſa grauitate facile ſuperant tenuiora es ræ- 
riora; vid. ſupra piofkr. 


Purka, tergeo, abſtergo. 381. Item 


Furfa, 'f. ſubſt. manutergium, terſorium. 
Vid. ſupra perra. 

Puſtu, 3 pl. Imperf, ab ek bys, Inf. 
åt Sofia, tumultuari; — vpp, raptim et tu- 
multuoft furgere. J. 205. Gr. foxfa, celeriter 
moueo; hyg, tumultus; dog, celeriter; adude 
Gva£u bacchica orgia celebro, Aliud verbum, 
buic cognatum, eft puſa, murmurare, fremere, 
Puſur, pl. f. fremitus irati, es hauſnir, f. på. tu- 
multus, turbae, in Annal, Isl. foriè de mortua 
quadam, turbas inter vivo. movente. 

Pveingr, mligule, corrigia calcéi, 74. 308. 

ppeingr laͤds, onguis periphrafis poet. J. 195 
æ. item maris, ibid. B. ppeingläͤds dhua, & 
pveinglaͤds dønv Nidrøn, ibid, Dan, Yvinge, 
AS. ppang & ppong, corrigia, ab AS, prin- 
gan, Al. duuingan, Germ. zwingen, zbaͤngen, 
coercere, conſtringere, coarctare, Gr. cØivyew. 

Pver⸗tre, 2». tignus tranverſè poſitus, 
dem quod nunc vocamus biti, i. e. tignum 
transuerfum , aedificium continens, 162. Germ. 
iwer & qwer, Dan, tvær, tranſuerſus, AS. 


i ———— ERE 


GLOSSARII. 

prir & bvyr, obliguus; pvers, tranſuerſim; 
qune referenda ceufeo ad Lat. Tro &' trans, 
notã meratbefs, fre, lignom, a Gr. Bevs, 
quseuis arbor, 

Pverr, f. hver, ==. Bvert, ——— 
241. aduerſus, controarius, oppofitus ; af re— 
ra pperr £ einu, detreciare,'recnfære, denegare, 
259. Comf. praecedens & Junsum im Thwart, 

Pvinnill, piratae vocabalum, et ppinnils⸗ 
dør, nauis adpellatio poér. 359 8. Vid. Ind. 
ad Krifnig 

Pvifa, pro peſſv, Dr. & Abl. priſtu 
a Promomine peſſi, hie, petta, hoc, J priſa 
liöfi, in hec vita, 2412, Saepius occurrit in 


Gråg. & Edda Sæm. Af hvfja efni, hsc de 


caufa /. ob hanc caufam,” Thom, S. Erkib. is 
Membr. fol, 6. N 
Pyl, verbum, vide polbi. 


Pyn, f. amnis aut fiauii vocebslam ; 


pyniar log & pyn⸗leygr, auri adpellariomes po 
et. J. 137 mor. 333 B. pyniar logs & for: 
leygs havd / fol, mulieris peripbraſis, ibid. 
Confule Gl. Edd. 

Pøt, Imperf. haut, Inf. at hidta, fo 
nare, ſonitum edere. $50 i. 2) ruere, rsp- 
tim et impete ferri ſ. moueri; quae fignifes- 


tio Verbi verofimiliter natiua er propria ef; 


ndeo vt arcré cognatum fir Verbo pys, fab Fa: 
ſtu explicato; quemadmodum naſtra hafi et 
huht, vecnon ghs & gøt, licer figmificarn non- 
nibil diſtent Gr. fvwæ, cum imperu feror, 
ferueo , unde — quatio, moueo, ſicui 27 


”bis bpeyti, jacio, es impetu feror, ab aål> 
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X 


A. 


Aboriginum Islondiae quorundam mentio, 
pas. 56. 177. 317: 318. 333. 
Abſolutio peccatorum pontificia, 625. 626. 
— pecuniå redemta, 6285. 

Abſtinentiae exemplum infigne, 243. 

Accolae cøedis loci e prouinciis ad Comitia 
enocati, 170. 203. 226. 382. 479. 
. Vid, Euocati et Cognitores, 

Accolae loci comitialis, vt Cognitorés, nå 
quintum judicium euocati, 532. & in 
certis caufis, ad judicia quadrantum, 
68. 411. 

Acerbè dicta, 33. 51. 408. 418. 542. 546. 

Acies inſtruetae, 486-7, 602. conf. etiam 
364. 486 & 487, ubi partim de agmi- 
ne euntium inftracto habetar. 

Actiones forenfes: 

— dotis repetundae, 2%. 58. 

—— haereditaria, 185. i 

— homicidiorum, 171. 203. 205. 226. - 


- 
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NOTABILIVM. 





Actiones ſtupri, 201. 204. 206. 

caefae filvae, ibid. 

de errosibus formularum juridicarum 

325. 531. 

de Calumniis juris, 325 coll, 328 not, 

de falfis teſtimoniis adlatis, 325. 

de cognitoribus vitioſè citatis, ibid, 

de incendie hominum, 505, 527 

de corruptela judicii, $29. 

de teftimoniis incompetentibus, 174. 

528. 5830 i 

de vulneribus violenter illatis, 203. 

de infidiis et violenta adgreffione, aduer- 

fus caefos, 201. 206. , 

— de receptione f. detentione dolofe homi- 
num alteri obftrictorum, 327. 

— mandatarise, 67. 69. 201. 382. 478. 

Actionis vittofse reparatio, 411. 

Actionum criminalium inſtitutio f, praepara- 
tio, vid. Manifeftatio VC. . 

Actor principalis, 172, 201. — vid, et Los 
cus actoris &e. 
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Actors | 
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Actor mandatarius, vid. Actiønes mand, 
ejus auetoritas, 478. collat. 494. 514. 
vices ſuas deponere huic licuit, 410. 
enm mercede parare non licitum. 494 
Acurt dicta, vide Adagia, 


Adagia & acutå dieta, 17. 37. 39. 41. 42. 
43. 51. 106. 118. 121. 131. 139. 


147. 154. 158. 160. 242. 243. 3085. 
Amoenitas loci, 234. 


340. 362. 282. 392- 468. 484 var, 
« Y. 493- 498. 584. 603. 
Adalfeftur, vid, Pignus vitae 'iecnrit, 
Adili, vid, Actor principalis, 
Adjuratio, vid, Obfecratio, 
Adſurgendi officium, v. Falutandi vc. 
Aduocatio litigantium in foro, 159. 171- 
204. 229. 410. 411. 502. 508. 
Aduocatis ſ. procuratoribus pecaniam pro 
paotrocinio accipere non licuit, 530. 
” Aedifcia varia, 10, 253. 278. 298. 432. 


contignationibus ſ. laquearibus inftruge 


ta, II. 239. 436. 

Aedificii mert ligaei defcriptio, 239,. coll. 

| 24 E: 

Aequitatis inſigne J———— 596. conf, 
625. it. 54. 

Aeftiuae villulse, v. Maegalio. 

Affinitas euocati (triplex) cum Actore prin- 
cipali i, reo ipſum inhahilem ———— 
516 not. 5. — 

Aggrefſia violenta, proſerĩptionis erimen, 
202. 227. 478. 5034, 512. 

Aggreſſor violentus impunè caeditur 202. 206. 

Agmen ordinatum, vid, Acies Cc, . 

Agricenitara , 29. 104. coll, 114. 162. 165. 

209. 378: 379% i 
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Agri flauentes ſ. maturi, 234. 
Aladsfeftur, vid, Pignus alimonise, 
Alimentarii, 28. 228. not, 

Alfine herbs, 425. ' 

Albingismål, vid. Jos Comitiale &c. 
Amicitiae praeclara documents, 103. 10% 
122. 117. 123. 125. 139. 6. 169: 
205. 233. 236. 499. 502. 586. 


Angelus primi ordinis, 344. 
— tutelaris, 245. 
Annonae caritas in Islandia, 143. in Norve- 
gis, 17. 91. 
Annuli multatitii, 314 var, |, 
Annulus copitis redimendi, 529 num. 8. 
conf. 228 var, r. | 
Anteſtationes judiciales, v. Teſtes. 
Apoſtata, 598. 
Apoſtema, 481. 537. 
Arbitri caufarum, 314. optimi viri eſſe de 
bebant, 225. 412 ſqq. eorum numerus. 
176. 207. 217. 230. 412. 554- 
Arbitrii proprii poteftas laefo concedi folebst, 
102. "108. 112. 117. 122. 138. 140 
153. 159. 160. | 
Argumenta éaufarum, v. Inſtrumenta. 
Argutè dicta. 248. 
Arma hebetandi ars, 86. 
Arms heroum tumulis condi ſolita, 299. 
Arma in cubiculis dormitoriis veit. ſuſpendi 
ſolita, 131 fq. 253. 306. | 
Armatura ferrum refpuens, 599. 602. 
Armilla infignis pretii, 493 4. 442. 
Armiluſtrium in Valhalla creditum, 253. 
Armorum nomina propria, 136 var. 5. 441: 
Arme 
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X 

Armorum peritia ,et eius exempla, 2. 14. 
29. 53. 55. 74. 75. 82. 83. 86. 166, 
193. ſqq. 266. 316. 409. 560 1q. 

Armorum varis genera,, 34. 47. 51. ſq. 59: 
81. 84. 85. 103. 1726. 135., 165. 193. 

210. 219. 260. 265. 273. 306. 369. 

407. 408. 491. 565. 583. 602. 

Ars fabrilis, 599. 126. 543. 

— falutaris, vid, Medicina, 

Artes muliebres, 318. 

Artificia pugnandi, vid,. Armorum peritia, 
et Subfiliendi ars. 

Afylorum ſecuritas & qua lege dan- 

da, 529. 

Atgeirr, vid. Telum incantatum. 

Athletae celebres, 248. 406. 408. 590. 

Athleta furibundus, 360 ſq. 


Auctoritates actionis forenfis, vid, Inſtrumen- 


ta &c. ' 
Aulaea fplendida, ro. Vid, et Tapetia, 
Aula lapidea, ibid, 
Auaritiae exempla, 33. 202. 208. 488. fqq. 
Auena orenaria (melr), 584. i 
Auxiliares Copiae, 214. 597. 601. 


B. 


Bolteus argenteus, v. Ornamenta. 
Boptismus Ethnicorum, 47. neglectus, 56: 
— 384. Chriftianorum, 345. fq. 3632. vid. 
Religio Chriftiana, 


Barba, fexus virilis index, 12%, ejos orbites 


ſexum confundit, 418. conf. 127, 
Baugar, vid, Annuli multstitii. 
Bellicum zanendi mos, 264. 538. 
Bellonae, 611. 614. 616. i 


N 


Ben, vide Vulnys lethale. 

Benignitas, et éjus exempla, 39. 57. 389. 
399. 553. 565. 

Benraugn (imber fanguineus) v. Prodigia. 

Berferkr, vid. Athleta furibundus. 

Bék, vid, Liber ſacer ec, 

Bårar, vid, Ocreae, — 


Braccae caligatas, 467. 


Buan-quidr, vid. Teſtimonia Cognitorum. 
Butyrum, vid, Cibaria, 


C. 

Cadauera caeſorum ab interfectoribus obrui 
ſolita, sr. 114. 121. effoſſa ad vulnera 
teſtihus oſtendenda, 
impunè caefos proclamandum, 201. 

Cadauerum inſpectio folennis, ac de eorum 

colore judicium, 456 fqq. 


ae y 
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170. et sd illos 


Caecus ab atero mattis, 332. vid. et Mira- 


cula, 
Caedis locus quam accuraté obſeruandus, 
520 not. 8. 


”Caefio ſiluse (furtiua), ———— crimen, 


201. 20%. 


Cafcarium- vfus 162. 176. 


Calcei corrigiis inftructi, 147. 308. 604. | 


Calumniae internecinae exemple, 374 faq. 

Calummiae juris, 325. 328 *. 
530. 932. 

Calufinistor juris impunè interfectus, $55, 

Campanae vfus in Comitiis, 416. 

Canis villeticus, 146. 

Conis nobilis, 217. coll. 218. 23 

Caper domeſticus in deliciis, 118. 

Capilli paſſi in luctu mulierum, 390. 
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Capillorum muliebrium vfos in re bellice, 
242. Vid, Jul, Capitolini Maximin. Ju- 
nior. Cop. uit. 

Capita exulum occiferum oftendendi conive: 
tudo, 261. 

Caput judicis, fuper eo caufae oratae, 511, 
not. 3. coll, 509 var. r. it, omnia te- 
ſtimonia et depafitio euocatorum pro. 
nuntiata, 513 ſq. 524. conf. 534. 

Carbonum vſtio, z10 ig. . 

Carmen 2 mortuo pronunciatum, 251. conf. 
445 ſaq. 

Carmina famofe, 404. 406. 

— probroſa, 127 fqq. 299. 545 faq, J 
— de re venerea, 21 609. 

— encomiaſtica, 64 ſqq. 244 ſqꝗ. 

— piſtoriee, 347. 357: 359. 

— portentoſa, 191. 427. 465. — 621. 

— querula, 460. 474. : 

— pardenetica, 184. 194 69q. 350. 337. 
309 ſaq. 

— epinicia, 87. eonf. 309 fqq. 443. 

— inter pugnandum fuſa, g2. 166. 194. 242. 

— alia extemporanea, 70 ſq. 85. 116. 
124. 132. 136. 222 ſqq. 254. 592. et 
plurs inter ſupra citats. 

Carnis equinae comeftio prohibita, 367. pe- 
nitus abrogata, ibid, foeda habita, 408. 

Caſei, vid. Cibaris. 

Cafei ciſta ſ. forma. 151. 

Cauillationea, 95. 327. — juris, v. ——— 
nine juris, 

- Caufae forenſes, vid, Actiones, 

Caufae dictio i, ennarratio 69. 171. 229. 510ſq. 

Canfidici celebres, 1. 56, GI. 77. 230. 488. 
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Cellaria mulier, 114 

Charitas conjugalis, 476, — educatoris in 
alumnum fingularis, 77. 380. 413. 
590. — liberorum in parentes, 75. 

Chimæra, v. Sphingi ſim. beſt. 

Chirothecae pretiofae, 90. 

Chirurgia, v. Medicina. 

Chriſtiani primi in Islandis, 246. 

Chriſtianismus, v. Religio chriſtiana. 

Cibaria, 29. 34. 146. 147. 148. 544 

Cinctus argenteus, 373. 

Citatio in jus, 67. 157. 529 ſqꝗ. 

Clementiae fingularis exemplem, 591. 

Cognatio naturalis et ſpiritualis Euocati cum 
actore principali i, reo ipſum inhabilem 
reddidit, 516 not, 5. "cum mandatario 
non item, 517 not, 6, ” 

Cognatio fpiritualis triplex, s16 mn. 5. 

Cognitor ſ. Euocatus idoneus, quis, 519. 

Cognitores ſ. euocati (a teftibus diftincti), 
e prouinciis ad comitia citati, 170. 226. 
282. 478-9. ab. actøre certo loco conf- 
dere juſſi, 171. 230. 412. $14. & reo 
(fi poſſet) rejiciendi, ibid, Plura vide in 
- Euocati, et Accolae, 

Coloni, vid, Accolse, Euocati, Cognitores. 

Colonus ſenſu legali, quis, 518. not, 7. 

Comae pulchritado, 2. 29. 55. 75. 93. 265. 
316. — mas nitudo eximia, 29. 45. 
599- 

Comburere homines vivos, religiofom, 435. 
flagitiofam, 468. 

Comitatus litigantium in forum numeroſus, 
226. 392. 398: 482. 486. 
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Comitia univerfalis, 3. 26. 68. 110. 122. 
146. 198. 171. 204. 236. 235. 362; 
364 paſſim alibi, A mulieribys etiam 
frequentata, 3. 19. 21. 26. 93. quan- 
dd frequentiſſims, 487. 

Commoti 'animi diverfe ſigna, 131. 392. 
359. 484. 508. 5373. s 
Communio bonorum; ſuſceptis liberis » inter 

conjuges, 5. 46. 

Compedes captiuorum, 290 fq. 

Compoſitiones et Compenfationes de homici- 
diis, v. Tranſactiones. 

Compotationes, 6. 9. II. 19. 

Compromiſſarii, vid, Arbitri, 

Concubinatus, 109: 

Condictio, v. Actio dotis —— 


Confidentia animi, 165, 237. 484. 498. 
577. 592. 

Confirmatores judiciales, 532, colk, 397. 
jurati, 532. 


Conjurationes im necem aliorum, 271. 378. 
420. 423. conf, 236. . 

Confultationes juridicae, 58. 140. 200, 204. 
322. 516. 518. 520. 52I. 522. 527. 
Vid, et Refponfa Ietorum. 

Contraetus nuptiales, v. Pacta nupt. 

Conventus publici: 

— generales, v; Comitia vniverf, 

nales, 140 not. 208. 555. Vid et Fo 
.ra territorialia, * 
promulgatorii, 375. 406. 

pacificatorii ſitranſactorii, 225.313. 536. 

ludicri, 180. 183. 237. var, c. 

zonuicia, 196 127 faq, 159, 300 fyg. 
403. 408. 418. 


— 


ned 


— nuptialia, 5. 19. 


curiales in prouinciis, autumnales et vere - 
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Conuiuia Principum, 2%1. $91. 

— amicorum, 2, 163. 185. 187%. 217. 
279. 333: 373. 374. mutus, alternis” 
hyemibus habita, 98 fyq.; quotannis mu- 
tua, 232. 

32. 47. 294: — 

Conuinium parentale, 373. 

Conuiuarum nuptialium frequentia, 19. 32; 
46. 96 fg. 203. et, difpofirio, 19. 32. - 
47. 96. 

Cornua aciei inftructae, v. Acies Fe. — 

Corruptelae, ad euertendum aduerfarium , 
202. 208. coll. 218. 

— judiciorum, 327; 528. 5323. 

Corui, ex eorum volatu omen fauftum, 2593. 
infauftum ex eorum inſultu, 599. 

Cothurni, 407. 

Criminis capitalis reo in jure agere non li 
cuit, 205. 

Cruces facrae, 372. 

Crucifixi (Saluatoris) imago, ejus virtus , 


345. 362. i 
Crudelitatis exempla, 290. 363. 


Curia, ad quam pertineret reus, in proclæ 


manda accufatione quaeri folitum, 171, 
229. 411. 

Curiae renuntiare ”Iicuit, 371. et alii fe ad- 
dicere, 507. 526. 

Curiales Pantificum, 395. 398- 473. 

Curiones, vid, Pontifices. 


D. 


Daemoni ianfernelis, 604. 
Defenſio cauſarum in jure, 27. 69. — 
1886. 205 fq. 230. 412. 519 ufque ed 
Nannn 3 : 523 
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523. 525 fa. 525. poſt recitatam aetio- 97. 596. ⸗ 
nem locum non habuir, 535. Domicilium legitimum, ſenſu legili, 1m, 
Delieti locus, vid, Caedis locus, 7 229. 411. 
Denunciatio criminis, v. Proclamatio. Dona Principum lin Islandos, 1%. 90. of, 
Depofitam reifamiliaris apud alterum, fpecies 261. 271. 293-4. 623. 626-7. 
actus legalis, 569. ' — Principibus ab Islandis data,. 17, 90. 
Deprecatio inju-iae lethalis pro Aduerſario, Dormitoriom in fuperigre domus parte (con- 
apud Deum, 379. tra vett, morem) 239. 
. Dextrarum datio in quibusque pactis et con- Dos patria ſ. domå profectitia, 5. ejus meg: 
ventis ſolita, $, 30 var. e. 161. 230. nitudo, ibid, focnus ſ. sugmentum tri 
"236. 257. 5545. 566. 569 et alibi. entale, ib. var, m, et 27 var, b. 
Dica, vid. Citatio Ge. ; Dos s vito oblata, 315. conf. 320. 
Dicacitas, odioſa, 274. Draco volatilis, 450. 
Dies dommicae, vid, Feftorum Øre. Duella judiciaria, 27. 69. 159. 174. 136. 
Dii ethnici, de his fententia, 2891. eorum alia, 345. conf, 121. 406. 
irriſio, 356, reatum importauit, 363 4. Duellum fictitium inter Chriſtum et The 
… is in eos facta quomodo punitnr, 28. rvom, 357. ” 
Dii fculptiles, 280. eoruwi cultus abroga- Dynaftae, vid, Principum vett. &c. 
tus, 361. Dyngia vid. Exedra. 
Difceffio judicum in fententias , 325. de hec — 
integra Conſtitutio, ibid, n. 3. fqq…- E. 
conf, 528 n. 2. 530. ejus finis, 328 Editio actionis ad jurisdicandi mupen; rid. 
Ht æg in nota. Proclamatio e. 
Diſceſſio Senatorum in ſententias 330. vtrius Educatio puerorum, 77, 315. 316. 377-429. 
partis ſententio praeualeret, ibid. — focia, 76. V. Sodalitium. 
Diſcidium populi religionis cauſſa, 365. Vid. Efligies animalium in ſeutis pictae, 360. 
Religio Ge. Einvirki quis, 518 not. 7, | 
Diuae perniciofae (Difr) 319. Vide fanå Eloquentia in pretio —— „17t. 239. 

Ol, S. Tryggv, de Thidrandio Halli 504 ſq. 

filio. Emtio venditio, 59 ſeq. 64. 572. 
Diuitiae, ſ. opes, r. 29. 41. 55. 75. 97. Epinicia, vid. Cormim. 

142. 332. 385. Equaria res, 134. 178. 183. 374. | 
Diuortium cum viro ab uxore fectum, 25. Equeftre certamen, 179. 183. in eo fimolss, 
26 coll, 69. ejus caufa, 24 coll, 22 ibid, conf. 274. 
var h. — minitstum, $75-6, contrå, Equeftris apparatus, 63. 347. 
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Equi eximii, 162. 178. 373 equorum mu. 
tuus amor, 162. 

Equitatiq prodigiofa, 478. 

Errores formularum, vbi accuſandi, 325. in 
rejiciendis cognitoribus, $17 ſqq. — ju- 
dicibus, actionem irritam reddebant, 536, 

— verbales (in formulis juridicis) exci- 

piendi et emendandi jus, 509. 

Eruditio in jure; 77. 221. 521. 

Euocati, numerus eorum legitimus, 186, 
230. 478. 521. rejectio judicialis, 230. 
516. 518. 520. reftitutio, 517. 519. 
rejectorum fupplementum, 523. conf. 
521 n. 9. ohligatio pro vtraque parte 
teftimenium ferendi, 239. 520. 

Exceptio aduerſus judices ſ. eorum rejectio 
legalis, 329. 536. neglecta actionem 
irritam reddidir, ibid. 


— jufta quomodo praecaueri potvit, 411. 


Exceptiones varige im jure, 69. 172. 174. 
186. 20I. 230. 411. 412. 516. 518. 
520. 521. 525 fgq. 

Exedra muliebris (ſolarium), 123. 130. 
Exercitia. corporis varia, 55. 74: 89. 165. 
234. Vid. et Subfiliendi ars &c. - 
Exilia in Hibernis olim vhtats, 591. if Is- 

landie, 175. 258. 412. 423. horum diſ- 


crimen a rejegatiorne ordinaria, 510 et 


529. minora. fe. tribuum, 415. 567. 
Exiſtimatio ſimplex, 328. 532. 
Expiatio pecuniaria homicidiorum, 40. 103. 
108. 176. 207. 230. 341. 370. 415. 
Vicde er Transsctiones 7. 
Expofitio infantum legibus abrogata, 367. 
Exules, vid, Proſeripti. 


N 
N 


F. 


Facies ingenii index, 156. 


Familiae frequentia spud' veteres Iclandos, 


297. 385. 392, 423. 562. 
Familiae quaedam in Istandia celebres, 385. 
Vid, et Genealogise, 


— Famulorum fidelitas, 164. 213. 


Fana Norvegiae maxima, tempore Haconi⸗ 
dynaftae, 274. 279 ſq. 

Farina, fundi Ialandiei reditus, 29. 34. ex- 
tranea, v. Merces VC. 

Fafcinatio, 18. 22 coll, var; h. 23 Vid, et 
Impotentia &e. 

Fatum, ab vett. credirum, 17. 23. 42. — 
119. 210. 369. 410. 433. 439. 440. 
573. 

Feneftrae in fuperiore — parte, 239. 
Vid, quoque Tabellae' Ec. 

Ferãnsdômr, v. Judicium bon, poſſ. 

Fefta, vid, Pignus et Sponſio &e, 

Feſti, vid, Domicilium & Afyla, 

Feftorum et dierum Dominicarum celebratio 

—— inftitute, 367. 

Fibulz aurea, 3273: Å 

Fides inter ſocios negotii exſequendi jarand& 
confirmata, 480. Vid, ser Conjuratio- 
nes &'c, 


% 


Kides pactorum diligenter obferuate, 124. 


" 141. 169. 208. 211. 226. 231-2. 234 
236. 256. 334. 381. 555. 626. — 
violata, 234. 347. capital exitio fuit, 
169. 209. 226, 232. 420. 423: 424- 
449. 

Fimardeur, vid. Judicium quintum. 


Fine i 


e 
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. Finngålkn, vid, Sphivgi fim, beſt. 

… Fiorbaugr , vid, Annulus cap. red, 
Fiordiimgsdomr, vid, Judicia quadr. sg 
Fibrdångsmenn, vid, Prouinciales, 


Foedifragi, quae in eos poena condicta, 236. 


420. 424. 449. 

" Foenifecium, 211. 

conf, 143 fyq. 

Foenus, vid, pecunia collocata. 

Fora (ſ. judicia). territorialia, a certis loeis 
denominata, 140. 201. 368. 370. 391. 

vid. er Conuentus publici, 
Fores aedium primarise (Karldyr), 25. 69 
… 433. 435. 

Formae pulchritado, 1. 2. 29. 41. 55. 5%. 
75. 76. 316. 318. 488. 590. defor- 
mitas fingularis, 75. 400. 403. 408. 

Formalia vitiofa irritas reddebant actiones, 
69. 172. 186. 230. 328. 516. 518. 

521. 336. — juſta ſ. ſegitima eas vin- 
dicarunt, 329. 533. | 

Formulae juridicae variae: 

— ditortii (vxoris a viro) 25. 

— dotis repetundae, 27. j 

— manumiſſionis, qusliscunque, 764. 

— aetionem mandatam Tufcipiendi, 478. 

— aetionem criminalem in provincia mani- 
feſtandi, ibid. et ſg. 

— ad eandem cognitores euocandi, ſ. iter 


219. 234. 237. 421. 


ad Comitia denuntiandi, duplici modo, 


479. 
— aetionem erim. ed jurisdicundi rupem 


denuntiandi f, proclamandi, 227 ſꝗq. 


5Q3 i1qq. 
— ad actiones plures erim. ſortiendas, in 


bh) ⸗ 


⸗ 


RERVuUM. 
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judicio inuitandi, 509. 


Formulae ad corrigendos errores verbale in 


. — 1— 


actine, jus poſtulandi, ibid, 


.defenforem' få, reum inuitandi ſ. prouo- 


candi ad audiendas actionis auctoritates, 
ibid, , - 

juramenti calumniae: 

in judiciis prouine., actoris, 510. 
— defenforis,. 526. - 
in judicio quinto, actoris, 531. 
credulitatis, ſuffragatorum, 532. 
dicendi ſ. orandi caufam, 510. 6qq. iis: 
dem verbis concepta ac formula piocla- 
mandae cavfae, 512. 513. 

teftimonii de edita ſ. proclamata så 


[SS 


Jurisd, rupem actione, 512 iq. 


teftimonii de ſuſcepta actione', 514. 
inuitandi ſ. prouocandi cognitores ad fe- 
dendum, ibid. 

reum ſ. defenforem ad eos reji- 
ciendum; 515. 
confirmandi auctoritåtes sb actore prc- 
latas, ibid, conf. 533 et 534. | 
cognitores ſ. euocåtos rejiciendi,. 516, 
518. 520. 

cognitorum re ersten refutandi, 517. 
519: 522. . 

eorum depoſitionem ſ. teſtimonium de 
crimine poſtulandi, 523. 

depofitionis cognitorum, ibid, et fq. 
reum ſ. defenforem ad cauſae defenſio- 
nem inuitandi, 524 ſq. 

actorem inuitandi ad eam andiendsm 


326. 


exceptionem interponendi, ibid. 
In. 
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— Interdicti judicialis, actoris, 535. 

defenſoris, 172. $27. 

— vocandi in jødicium quintum, 529. 

— prohibendi cauſae ——— poſt le- 
gitima actionis recitats, 535. 

— judices rejiciendi (in jud. quint). 536. 

Fortis qui dici mereatur, 289. onf. 3z5. 


smeg æn 


Fortitudinis praeclara . exemplay 221. 133. 


165. 193. ſqq. 221. 240 fqq.- 289. 
309. 334. 49%. 409. 439. 450. 5 58. 
562. 578: 586. 596. 
Forum competens, .2Y, 223. not. 220. 503. 
506. 508. 530. incompetens, 326. 
Fér/krida, vid. Glacies 6'c. 
Fridbelga (perfonam indicere) vid, Jus per- 
fonale. 
Frumentaris res, vid, Agriculture, 
Frumblaup, vid, 'Aggreflio viol. 
Fundus, quanti aeſtimatus, $72, 
Funebre officium, vid, Nares &'c. 
Furtum, 51. 153. 146. 148. 
Eylgia, vid, Genii & Genias &c. 


G. 


Gasdreid., vid. Equitatio portentoſa. 

Genealogiae, 1. 2. 7. 47. 54 1q. 73. 76. fq. 
95. 141. fq. 170. 176 (q. 267. 272. 
317. ſq. 343. 346. 365. 383 fqq. 
387. 392. 405. 470 ſq. 488. 569. 


g41 


Cir , vid, Arbitri. 


Glacies lubrice, per eam labendi habitus, 


308 ſꝗ. 
Gſebae, veroſimiliter bituminoſee, 559 
Godar, vid, Pontifices. 
Goda-lyrfe, vid. interdietum judiciale. 
Godord, vid, Pontihceatus. 
s ' H. ; i 
Haereditaria res. 4. 7. 10. 12. 16. 135. 
199. haeredis inſtitutio in foro, 6. hae- 
reditatis diuilio, 249, 
Hålsbåk, vid, Liber collaris, 
Handfeld fok, vid, Actiones ————— & 


Mandatum. 
Heilundar. ſar, wid, Vulnera majora. 


Heimilisfång , vid. Domicilium legit. É 


Helundar får, 227 var, p. 

Hevyranda hliod, vid, Vox dicentis re. 

Hôlmgäpga, me discrimen ab Einvig, ég 
var, n. 3 


" Holundar-får, vid, Vulnera majora. 


Homicidae quidam celebres, 29. 41.] 344. 
490. 

Homicidarum crimen duplex, aggreſſio vio- 
lenta & vulnerstio' lethalis, 227 fq. - 
478-9. 503 fq. 510. 511 ver z. 524. 

Homicidia in transactionibus inter ſe aequi- 
parate, 207. 554. 


Genii hominum viuentium — apparen- Homicidia qualificata , 35, 51. 76. 343. 379. 


tes, 37. 212. 
Genius loci, viri fubactor creditus, 418. 
Genius viſina ſpecie, 67. 
Genius proprius a'vivo viſus, v. Vifio, 
Geſtir, vid, Hoſpites regii. 


560. 


Homicidium commiffum ab auctore publicå 


profitendum, 111. 1358 138. 331. 579. 
625. 
Honoris incongrui contemtus, 389. 


00000 Hofpi- 


bi] 


N 2 å lund 


FORENE «4 INDEX RERUM BER 
Å 
Hofpitalis: comitatia exemplum Gngulare, 397. ja⸗ vindiete, 443. 554.5. — 579. ſq. 
conf. 565. Inducise, 215. $45. É 


Hofpitalitas, et ejus exemple, 8. 17. 29. 42. Inferni cruciatus, 600, 604. 
48. 53. 57. 64- 77. 88. 90. 117.145. JIngenia varia, 2. 29. 30. 33. 55. 57. 599. 


147. 161-2. 203. 217. 453'4. 458: 74. 104. 109. 117. 125. 142. 154. 
468-9. 556. 570. 586. 589..596. 168. 179. 1778. 282. 207. 233.375 
— etiam erga Aduersarios, 483. 565.627. — 37%. 379. 336. 406.. 410. 490. 567 | 
Hofpites regii, qui et quare ſie dieti, 12 . Inquilinus, non idoneus 'cognitor,. 518. 
coll. var. n. - — ſenſu legali quis, ibid. 
Hoſpitium aulicum, 8. 12. 16. 89. 90. Infidise viarum, råt. 198 ſq. 212. 220, 
, 258. 262. 368. 292. 626. 307. 334: 356. de iigs multae, 217. 


” Hyematio exterorum in Islandis, vid, Mer. Inſidistores viserum' impunè  caedebantur , 


catores exot, 201. 
i Infignia in galeis, 507. 
J. Infolentja enimi 3%. 406. 


Jactantise exemplum, 570. 575. ſq. 579 ſq. 584. Infomnia, 212. 460. 
Idols, éorum magnitudo, AG: ornatus, Inftantiae jnris; inferior, vid, Fors territo- 


ibid, — rialia — ſuperior, vid. Judicin prorinci- 
Jejunis, vid. Supplieetiones Ce. alio, — ſuprema, v. Judieium quintum. 
lIgnes coquinarii, 28. conf. 435. Inftrumenta & suctoritåtes uctionum' foren- 
— calefactnrii, 28. var, i, . — ſium apud vett. Islandas prateipos, 69. 
— confecrati, 361. eorum finis, et effica… 172. 229. 515. 534: Vid, et Forma 
ciae diſcrimen, ibid. lae juridicae. 
— nåtursles furioſo innocui, ibid" g —— judiciale, 1%2. 412. 527. 535. 
"Imsgines ſacrae (ehriſtianae), 372. ynde portificisle dietum, 172. F. de eo 
Impietas, in cognatum, 74: 168. 209. 241. lex antiqua, 173 in nota, 
in maritom, 39. 242. in fommum be: — fenatorinm, 330. : - É 
nefactorem , 423. … Imnuitaotio judicislis, vid, Prouocationes &%, 
Implacabilitas, 546. 566. — Invocatio Dei feria - aduerſus hominem in/a- 
Impotentia ad coitum, diuortii — 24 rioſum, ejusque effectus —— 
coll. 22 var, b, exprobrats28. 379. 
Imprecationes, 35. 100. 159. 264. 282. — diui, 604. 
333. 425. 498. —— "1 Tslandorbm in re militeri apud Principes 


Incendis, promiuarii, 147. fani nobilis, 287. ohero, 257. 259 fåq. 270. 601 fqa. 
aedium cum domeſticis, 435 ſ4q. hu- Iter religiofam pedeltre Romam, ab Islandis 
- ' fø- 











fulceprum, 768. — 623. 625 ſq. a 
rege, 590. 

Judicie prouincialia (in Comiĩtiis habita) a 
"fingutis Islandise quadrantibus denomi- 
nats, 69 var, p. 5C6. 508. 511. fqq. 


524. interdum etiam a ꝓroecipuis Qua- 


drantum pagis, 69. 171. 229. 411. 
conf. 27, 228. 325. 503. 530. Judi- 
cum in his numerus, 324. Cauſae quae- 
dam in ea deducendae, 228 Fr. eorum 
locus mutari potuit; 529. not, 6, coH, 
530 & 521. Vid, er Jurisdicundi ru. 
pes, ac Fora territotialis. 
Judicium bonprum (proſeripti et relegati) 


poſſidendorum, ſ. occupandorum , 530. 


— quintum, quamobrem inftitutum, 324. 
quse caufae ed pertinerent, 3225 609. 
juramenta in eo qualia, 327; coli, 531 
ſq. Judieum numerus, 329. conf, $35-6. 
ejus locus, 330. 530. 

Juramentom calumniae: actoris, 69. 171. 
529. 412. 509 ſq. 581. reſpectu cog- 
nitorum, $22. quod horum teſtimonii 
defectum ſuppleuit, 523. — — rei |, 
defenforis, 172. 526. — — Cognito- 
rum, 524 533. — — judieum, 514. 

in diſceſſione in fententias, 327 not, 
— — teftium, 514. 

— Credulitatis fuffragetorum, 328/4. s31 ſq. 

— promifforium, 394. 480. 

— purgatoiium, 160, 291. 

Jure caefi, qui judicati, 176. 341. 555. 
— Caefum aliquem ob certas caufas pro- 
nuntiare, reo licitum 201 2. 206. 

Juris applicatio ſalſo, 517. 518 fq. 
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Lauatio manuum ante 


" Legiferi Tslandi, 41. 


843 


J 


Jurisdietio, vid, Pontificatus. 
Jurisdicundi rupes in Comit. vniverfal, ed 
hane actiones proclamatae, 26. 145 
22%. 411 502. judicia Quadrantum 
hobita, 529 n. 6, citatum in quintum judici- 
um; 529 1q. Vid, etiam 26. 330 365-6.416. 
Juris dubia a Legifero ————— se: 520. 
522. 
Jorisperiti Isl. 1. 57. 77. 170. 377. 481. 
488-. 489- 518. 523. eorum oflicia in 
rem publicom, 323. ' 
éomitiale, ſ. proeeſſuale in Comitiis ob- 
fernandum, 174. 527. 536. 
ecclefiaficum Isi, primitiuum, 367, 
reformatio, ibid, i se 
eligendi homicidii patratorem alium 
quam verum, 204. 206. 
non obtentum, vi ferroque perfequen- 
dum; 323. conf. 69. 159. 189. 
Perfanale, 216. juris perfonalis vindica- 
tip; ipecies actus judicialis, 201. 206, 


L. 


Laetificatio prati, 126. probrorum oecaſio, 
127- ' 


ejus 


Lång'elldar, vid, — calefactorii, 


Latrocinia, vid, Piratica. 

ſumendum cibum, 
291. poft etiam 484. conf. 99. 

Lecti cinufi, 4132. 406. 

46. 55. 330. 366. 

Legislatoria poreftas quibus competebat, 329, 
Legum-latio, viſo ——— irrita, 
330. i 

Leguleji exemplum, 506. 516 ſas. Fr, 

Ooo00 2. g Leid- 


844 me 
Leidimér, vid. Conuentus —— 
Lex ciuilis Island, 174. 52%. 536. 
Liber collaris, 327 not, 328 lit, y. 
— facer I. juratorius, 328 not, ses 526. 


532. 
Liberalites, 28. 40. 54. 55. 57. 58. 143. 145. 


INDEX 


316. 318. 353. 411. 416. ex re — 


tina, 150 
Liberti, & libertinus, 113. 569. 
Ligna, vid. Materies Ce. 
Lignatio, 100 ſq. 201. 


Litigantium ad judicium diſpoſitio ſ. ſtatio, 


171. 229. 411.- 508 n. 2. conf. 502. 
Logberg. vid, Juriſdicundi rupes, 
Logbod, vid, Prouocatio judicialis Ge. 
Log-eidr, vid, Juramentum calumniae. 
Loglyfing , vid, Manifeftatio & ———— 
TLöogreitta, vid, Senaculam. 
Logrudning, v. Euoeatorum rejectio. 
Logrurn, vid. Defenſio &e. 
Luſtratio apud Ethnieos, vid, Baptismus. 
Lyrit, vid. Interdictum judiciale, 
… Lyfingar-vaærti , vid, Teſtimonia de proclama- 
tione caufae Kc, 


M. 
Machina verfatilig ad detrahendum aedifcii 
tectum, 247. 
Magalia, 106. . 
Magiae peritia, 32. 37. 279 var. v. 281. 
286. 353. 599. Vid. et Pellis coprina. 
Mogiſtratus, vid, Pontificatus, 
Magnates Isl, 1. 3. 4. 141. 170. 171. 317. 
385. 501. magnatibus fupplicari ,” pu- 
". fillanimi fuit, 502. 


N 


RERU-M — 


Magnificentis vett, Ulandorum; 297. 320. 
344 360. 389. 455. 483. Vid. Conui- 
uarum nupt. & Familiåe frequentia, 

Mål-elidar, vid, Ignes coquinarii, 

Mandare licuit actiones et defenſiones cauft- 
rum, 58. 201. 382. 478. 494. 
Mandatum, ejus in formulis jurid, crebri 
smentio, 63. 6% 503 ſeq. sit. 513. 

514. 516. 524. 

Mangonium, 144. 

Manifeftatio. homicidiorum legalis in prouin- 
cia, primum actionis momentum 170. 
203. 226. 382. 4132. 

Manna-forråd , vid. Pontificatus. 

Manumiſſio, 164. 

Materies e Noruegia in Islandiam aduecta, 
6. 9t. 628. 

Matresfamiliarum, de iis ſententia, 101. 

Matrimoniorum dufpices, 4. 41. 43. 75.77. 
294. 320. 395. 


— pacta, 4 q. 30. 46. 98. 32014. 59784 
Matrimonium ingitae (Coactae) malè rerut, 


21. 36 få. 43: 
Medicins, 177. 199. 335. 458. 537: 545 
Medo, 83. 
Mendicorum circulatio & —— lol. 
126. 130. 150. 305. 439. 
Menfuratio fpatii -haftilibus facte, 312 var. b, 
Mercatores exotici in Islandia hyemare foli- 
ti, 77, 162. 178. 272. syr 
Mercatorum ignadia, 264. fortitudo, 265. 
Mercatura naualis, 5. 6. 41. 77. 117. 264 
272. 344: 571. 
Merces in Islandiam aduectae, 6. 17. 91: 
1q. 626. indidem exportatae, 11. 572 
fa. 





 . 


AD —— 


ſq. 587. — 


Merces fabriles in Llandia eireumueetae, 
59. 64. i 

Mercimonis viliora, '250. 

Mergundar-får, vid, Vnlnera majora. 

Metuere vijåe periculum, dedecori hahitum, 
305. 377. 409 ſq. 

Midpallar , vid, Senatus diſpoſitio. 

Miracula, 361:2. 369. 456. 604. 605. 

Monaſterium, in id rex conſedit, 590. 

Monomachir, vid. Duella Kc. | 

Morbus, 276, 480. —— 25. 26. 
159. 

Mors contemta, 109. .193. 433. 438: ad 
eam proeparatio, ibid, 

Mortui acceptio & habitaculum, 48: 

Morum elegantia, 1. 117. 178. 

Maliebris ſeueritas in dicendo, 131. 336 
fq. 423. ; 

Mulier artifex, 318… medica, 177. podtria , 
21. 95 fgq. 35%. religionis erhnicae 
praeco, ibid. 

Malieres homieidiis et vltionibus riolentis 
deditae, 101. 103. ſqq. 109 ſq. 113. 
118. fq. 131. 133. 146. 336. 391. 
591. 


Mulierum ſedes in conuiuiis,, 19. coll, 32. 


47. 96. & miniftratio, 95. 96. 

Multa de illegitima colonorum ad judicis 
euocatione, 521 n. 9. $22. 

Multa homicidiorum, vid. Expiatio homicidi- 
orum, & Pietium fc. 

Munimentum nauis ex armamentis ejus lig. 
neis quomodocunque confectum, 268. 

Mulca, tropricè, 122. 355. vid. bercuſſo⸗ 


845 
ram ſubornatio. | 
Mafcus, ejus fingularis uſus, 588. 


N. 
Nares mortuo claudendi mos, 335. 
Natandi artis infignis habitus, 55. 74 
Naues longee, 12: 78. 86 faq. 90. 261. 
284. 288- 623, nauium alia genera, 34, 
86. 261. 356. 363. 626. — nomira 
propria, 261. 357. 363- 
Naues maguas in aridum fubducendi Vet. 
conſuetudo, 18. 294. 395. 571. 
Naufregia, 48: 356. 587. 627, 
Nauigstiones .Islandorum profperae, w, 13, 
18: 78 fqq: 89- 91. 271. 287. 294. 


589. 626. aduerfae, 263. 587. 627. 


628. 
Nanlum, 272. 293. 
Neruis arenum vincti captiui, 290. 
Nomina fictitia, judicis, 511 ſeqq. 

— fufcipientium in baptismo, ibid, n. 3, 
Nomina mejorum nobilium infantibus data > 
47. 182. . i 
Nominis alieni fimulatio ſ. proprii tranamu- 

tatio, 401. | 5 


Nominum ſ. debitorum exactio, 19. 556. 


377 
Nothi & nothae, 56. 75. 317. 


Nox caufis afgendis adhibita, 411. 


Numeri Arabici vett. 40 var. u. 202 var. æ. 


Nundinae (in Norvegia) 279. 
Nuptiae, vid, Conuiuia nuprielia, 


Nuptiarum  u ſponſaliis intervallum, 5. 6. 


.7« 203. 335 j i 
Nympphae, - id, Diuae perniciofee, j 
000003; O 


Oereae (bbrar), 417. 
Occupatio rei neceſſarise, 


INDEX. 


i 


— Q 
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RERUM —— 


493. 47 vi Sår. … 


— peeunis paratein , 468 fg. 470. 490. 


Obſecratio vehemens, 391. 


144. Conf. Hænfa hér. 
Oculi, ingenii iadices, 3. coll. 145. 


Obelgi & bhelga, vid. Jure eaeſi. 
Omen,” & lapfu equi ſiniſtram, 234. vid, 


Corui &, 


i Opera lactaria hero nobili improperata, 408. 


BESS 


" Ordo plurium incedentium , 298. 399 ſqq. 


— ,0economica ab heris 


162. 379. 408. 


Optimarum opera in componendis litibos et 
turbis, 175. 176. 184. 206 215. 230. 


313. 416. 541. 543. 545: 553. 563. 
Oraculum confultum, 602. | 


Orstiones, 323 fqq. 413. 553. 


403. 407. 496. 


Ornsmenta corporis  varia, 1%. 28. 45. 67. 


90. 143. 


491. ! 
Ones, & Ouiliones, vid. Pecuaria — 


— p. 


Pacis ſtudium, vid, Optimatum opers &c. 
Paedagogia, 29. 113. 116. 123. 307. 


domins invito. 
Sag, Cop. V. 


nobilibus facta, 


a491. 578 6q. 

Pecuaria res, so fe. 63, 118. 196. 138. 
148. 1645. 212. 250. 253: 438. 
Pecunia foenori collocsta, 18. 19. 40. 58. 

231. — numerata, 417. 
— in nominibns, 207. 556. 577. 
pPellicatus, 336, conf. 75. 
Pellicis erga amicum et ejus familiem fødes, 
4233 60. 
Pellis bubulse vſas in incendio, 439, collst, 
456: . | 
Petlis caprinae vſus megicus, 37. 
pereuſſi 10 violenta, erimen cspitale, 205. 
Percufforum ſabornatio, 101. 105. 110. 114 
119. 350. 
Perdgrinatio coaeta, relegotionis fpecies, vid, 
Relegatio temporaria &'c. 
Peregrinationes Islandorum voluntariae, 6. 
238. 202-3. 2332. 262. 356. 586. 


183. 280. 373. 407. 493. Perſecutiones Chriftianismi & Chriſtianorum 
556. in fpecie — 90. 280.' 407: 


344. ſqq 350. 355 ſqq. 364 ſq. 
Perfonae aliense inductio, 59 ſq. 63 ſq. 437. 
Pictura; vid, Effigies &c. 

Pietas in Deum, 343. 379. 436. 439. — 
parentes, 418. 433. — neceffarios, 430. 
588. — amicos, 2326. 312. — popultr 
res, 363: — nutricem, 438. 


Pannus vulgeris,. vid, Merces exportatae. — pignu⸗ alimoniae, 529 n. g. 


— promercalis, 59. 
Patria poteftas, 31. cont. 433. 


— vitae ſecurnatis primarium, 530, cell 
529n. 8. 


Patrocinium et. auxilinm petendi confdetudo — judiciale, vid, Sponſio. 
in cauſſis grauioribus, 264-5. 383..386. Pileus Ruflicus, 90. 


395: 397 499 (94. 407. 467 144, 450% — 13 ſa. 79. 81 ſ4q. 258. 263 44. 
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271. 293. 405. 598. ejus quaeſtus, 15. 274. 278. 282. 283. 312 fq. 316 


16. 84-5. 889. 261. 267, 271. 342. 371: 377: "380. 383. 398. 402. 
Piſeatura, 34. 48. conf. 428. + + 419. 430. 433. 451. 454. 466. 489. 
Piſcium aridorum copia, fandi reditus, 29. 495. 535. 563 fq. 573. 618. — | 

34. Praeſtigiae mogiese, 37 ſq. 

Pix copiti illitey 401. 497. krecas ad Deum, 343. 369. 379. folemnes , 428. 
Placabilitatis exemple, 93. 553. — : Pretium hominis caefi legitimum, nobilioris, 
Plegium, vid. Raptio &c. 40. 314. 554. — dupium, 123. 140. 
Poifis in deliciis hahita, 61. 127. 854. — triplim,v 416. 554. — qut, 
— txtemporanea, vid, Carmina Oc. ”… - druplum, $57- — ignobilioris liberi, 
Pociae celebres, 61. 65. 74: 117. 243: 246. 113. 117. — ferni, 1093. 198. 

347. 357. Pottriae, 21. 95. 35%. Principum Noruegiae mutatio ſ. vices, 78. 
Pons sn amne comitiali, 540. 342. conf. 625, 
Pontifex Romanus; 625. vid, Abfelatio &c. Principum vett, humanitas et liberales, 10. 
Pontifices Islandi, 'rtbom' ſeeris et 'jutidicis 12. 16, 18. 89 faq. 257 fa. 261. 266. 

præfeeti, 20: $6.. 730774. 14.17 1758. 271. 292 faq. 589. 623. 625 ſq. — 

"317: 319. 371. 385. 391. 398. ” juſtitia, 10. 292. (Vid, et Clementia - 
Pontificatus ,veterés, 173 not. 327. ſq. 324. 6c.) Aditus ad eos facilis, 9. 257. 267, 

371. — noni, quamobrem inſtituti, 625. 

324 ſq. hujus inſtitutionis occaſio et Priuilegia a Senatu data, 330. åg 

confilium; priuatam, 321 fg. |. . Proceflus eriminalig exempla, 170 ad 175. 
— abalienaro liritum, 32% 324. 331. 37. i 201 — 207, 226—231. 382. 410 fq, 

385. 566. s26. 473 fqq. 502 fq4q 508 — 527, 539 — 
Portus Islandiei, 6. 18. 77. 91. 117. 272. 537. 

294. 364 var, 0. 589. Proclamatio ſ. denuntietio caufae — 
Potentum ſingularis sonfuetudo, 589. ad jurisd, rupem. pro legitima citatione, 
Praefecti opersrum appd Islendos nobiles, 171. 227. 503 ſqq. 529 z 

100. 102. 110. 'conf,/276, % Prodigalitas, 54. 

Praelia, vid, Pugnae &'e. - "21 4 Prodigia ſ. portente, 118. 219 En 426 fq. 
Praefagi, 57. 75: 268. 360. 425. 316. 318. 430. 599: 600. 602. 604-5. 620. 


ud 


Praeſogia & vaticinia, enentu tomprobata; Prémi-cåndi spud magnates Isl. 438. 


3. 4.15. 19. 32. 39: 36. 49. 64. 73. Profcripti ſ. exilio demnati, eorum miſera F 


39: 91. 95. 105. 116. 119. 164- 169. conditio, 228 ſqq. 503 ſqq. 550 faq: 
81. 188 189. 190. 200: 209. — bona quomodo diuiſa, ibid, — libe. 
223. 2236. 232. 236. 238: 268 2723 ri et alimentarii, quomodo .fultenændi , 


aa8 


848 
228 nat, f, — in capita Preemie prø« 
pofita , 259. 279. 

Profcripti caedem judiciåé. — mon li- 

. cuit, 249. 

— nobilis caedes — & ermis vindi- 
canda, ibid, ac tamen pecunià —— 
ſata, 255. 1q. 

Proſcriptiones, vid, - Exilie, 

Pronerbis, vid, Adagis . 

. Prouinciales , 228 "not; T. 503. ſqq. 530. 

Prquocationes judiciales, rei I. defenforis ab 

actore , ad audiendam actionem ſuam, 

69. 171. 230. 509. 531. — — jusju- 

randum, ibid! 412. — Colonorum ad judi- 

eium etocstorum, vt confiderent, 171. 


230. 412. 514. 533. — Rei iterum + 


ed  defefifionem criminis, 69. 172. 


524. 534. — — åd —— —— 


536. 
—— ccetoris ob reo'1. —— ed jaramen- 


mentum et exceptiones ſuas audiendum, 


172. 526. 

" em mm ad ſortiendas plurium cauſarum actio- 
nes, 509. 

Pſeudothyra, 434. 

Publicatid honorum, vid. Jodieium bonorum - 
podli dendorum. 

Pueri mimici, eg. 

Pagnse equeftres, 115. 450. 

— nauales, 14. 15. 81 faq. 86. 260. 265- 

fg. 289. 

— pedeſtres, 143. 166, 193. 220. 270. 


309. 312. 340. 538 194, 360. 577. 
— 602... 


' 
U 


S INDEX RERUM 


É : Q. 
4 ud 4 ⸗ 


Quaefitio pecornm, vid, Pecuoria ret. 
Quaeftianes juris, vid. Coninltationes &4 
Qvanarmundr, vid, Dos a viro oblata, 
Qvidburdr & Quidr, vid. Teſtimopia cogti 
” torum, | 


orde sy PERS 

Rabulae -exemplum, 205 ſq. 
Reptio et Reptores mulierum, 298. 493. 
Rafio capitis, 401. 497. 
Rebelliones, 13, 268 fq9…. 
Recipere 'data, dedecorofum, 419. 
Reciratio agtionis:in. judicio, 534-5. qui fw 
: tå - ,defendere- .crimen- reo non licstt, 
535. 
Recitatores actuum zudieiclinm — in no 

5345, colk sir. n, 3. 
Reger, vid, Principum vett. &c. 
Regina mirè imprølba, 590 (4q- 
— virafa, 10 ſq. cont. 17 fg. 
Rejectio cognitorum jadicialis, vid. Fuocati 
— judicam (e judsio quinto), vid, Ér 

ceptio aduerf, jud. | 
Rei in foro armati, 412. conf,. 538 (9. 
”Reifisg, vid, Recitatio actionis &x. 
Reifingarmadr, vid, Recitatores &'c. 


- 





Relationes veriorum rerum. in delle hubi · 


—— jatre patriam, 174. 367. quomodo 


in plenum exiltum eualit, 529 ſq. 
Relegatio tempararis de patria (pleno exili 
minor), 231. 555. 567. 571. — 3 
 bsruin faepe caula, 415. — omiſſi pt 

psø 
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nam profcriptionem importauit, 235, 555. Robur corporis, 2. 29. 41. 35. 74.75. 82. 


— perpetua ex potris, 555. 
Relegationis (intra patriam) crimina, 174. 
— 367. 530. 533. - 
— dupplex crimen in esdem perſona, exi- 
lium importauit, 528. 
Relegatorum conditio, 529. 
— bona quomodo diuidenda, $30. 


— uberi & slimentarii quomodo re. 


di, 228 not, *. 
Religio Chriſtiana, de ea dinerfae ſententiae, 
343. et .publicum diſſidium, 363-4. 
ejus mirum defiderinm in ethnico hce 
mine, 343. ſtudium et acceptio, ibid. 
ſaq. 356. 362, improbatio, 334-5 346- 
7. 361. ab ethnico in leges receptio, 
367. 
— ethnica Chriftiano obtruſa, 35%. 377. 
Religionig ethnicae ardor, 3244. 346-7. 350. 
. 3567. 37%. — — contemtus, 280 
356. 363. — — ,reliquiae apud primos 
chriftianos, 367, quando abolitee, ibid, 
Reliquiae hominum incenſorum; ſolenniter 
quaefitae, vid, Cadauerum infpectio &c. 
Reluitio fundorum, 208. 2310. 5 


Repsgula (transuerfs) in nauibus vett. belli- 


eis, 86. 266. 
Replicationes in jure 517. 519. 522. 
RKepudium, -vid, Diuortium &%, 

Reſponſa jurisconfultorum, 66. 140. 201 

204. 322. 517. 519 (4. 522, 528. 
Refponfum omculi, 602. 

Respublica, 4. 317. 32 9 ——— — et 
pace ſeruatur, 366. 
Reus, v. Defenfio; Litigåntiufn, Prouocationes, 


- 
V 
i , 


113. 117. 142. 207. 316. 332. 392. 

481. 488. 599. 

Rodu krofs, vid, Crucifixi Se, 

Rupes judicialis, vid, Jurisdieundi &%, 

— praeruptae, im eas defcenfus per funem, 
558. J 

Ruptio foli (per vim magicam), 347. 


S, 


Sacra chriftians, 344. 422, 428. 620. - - 
Sacrileginm ethnicam, 280, 
Saeuitia animt, 391. 
;Sagittandi artis infignis habitus, 55. Vid, 
- Årmorum peritia, 
Sakar-adili, vid. Actor ori aeipale, 
Sakar goga, vid. Inftrumenta &c. 
"Sakarsoku vætti, vid, Teſtimonia de] fifcepta 
actione. 
Saltus inſignis, 308, coll. 312 var, b, & 
409. 
Salus quamdiu ſeruanda, 440. É 
Salutandi & adſurgendi officia, 40 9. 11. 
20. -38. 43. 60. 93. 108. 126. 144- 
152. 233. 284. 298. 394.400 ſqq. 
491. 496. 498. 577. 588. sags 
formuls, 389. 


— 
e 


U 
N 


Samiator Islandus, 542. 
vBSanetorum mentio, 383 ſq. 604. 


. 


Sapientes, & ſapiemia, 2. 3. 9. 10. 41. 57. 
61. 65. 96. 126. 177. 318. 360. 386. 
389. . 399. 401. 421, 469 ſq. 501. 
530. 598. 
Sarcasmi, 136 Tqq. 166. 197, i 
Satellites Principum Islandi, 11. 267. 271. 


Ppppp 588 


850 INDEX 
588 fa. 596. circa fatellites accipiendos 
mos aulicus, 10. 

Satellitis regii honore qui digni, 109, - 

Satio frumenti, 362. 378 fq. Vid, et Agri- 
cultura. 

Saunnunar-menn, vid. Confirmatores Vc. 

Scolptura facinorum heroicorum, 406. 

Scuta viuis capiendis circumdeis, 290. 

Scutorum propugnaculum ſ. Coiona' triario- 
sum clypenta, 652. 604. 

Securitatis ſponſio inter litigantes reconcilig- 
tos, 176. 206. 217. 417: 

Sedes primaris, 60. conf, Sella FC. 

— primarise domefticis (non aduenis) com- 
petebant, 99 conf. 28. ! 

Sella eminens, 339. 403. 406. 565. 628.” 

— ſeulpta, 406. 

Senadulum, 3. 323.. 330. 415. 530. ejus 
conftructia et difpofitio, 329 not. 5. 
conf. 417- J 

Senatores qui eligi debuerint, 329. 

Senatorum confeflus ſ. ordo, ibid, 

Senatus-confulia, vno interdicente, irrita, 
330 ' i i 

Senatus - confultum de Quinto judicio, ibid. 

Sententiae morales, 101. 
288. 301. 323. 366. 493. 419. 424: 
429. 435: 440, 520. $75- ; 

Sententisrum pluralitas tam in judiciis quam 
in Senatu, praenalere —— 338 lie 


a- 330. 


Septis munitae rillae in Islandis LIG. 164. 


332. 389. 356. 423. 483. 565. 
Septum. fatarium, 378. 
Sepuleretam comitiale, 417. 


hb ] 


- 


131. 150. 241. 
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Sepultura, ethnicorum, 53. 170. 202, vid, 
et Tumuli. 

— Chriftianorem, 458. 545. in esm mag: 
ni ſumtus, 625. 

Sequeſtra pecunis a prouocatore in duellun 
promiſſa, 27, conf. 69. 


Sequeſtri, vid, Arbitri. 


Seri ecidi vfus in incendiis, 435. 

Seruorum fidelitas, 164. 

— infidelites, 143. 343: 

Siålfdæmi , vid, Arbitrii propr, poteft, 

Sicariiy vid. Percuſſorum fubornatio, 

Signa corpori decuſſatim inafts , 457 14. 

Signatio prima, 346. 

Signiferi, 289. 603. 

Siticernium, vid. Conuinium parentale, 

Sillographi, vid, Carmina famoſa. 

Siluarum in Islandiae mentio, 38. 10k 

7 IO. 201. 213. 334. 450. — — im 
plicita, 56. 63. 201. 346. 391. 561 

574 
Sinceritas, 20. 42. 44 ſq. — etiam ergs in:- 
micum, 94. 

Skialdborg, vid. Scatorum propugnaculum. 

Sodalitium violatum, 76. 498. 

Sékuar-gågn, vid, Inſtrumenta &'e. 

Solitudo domefticae, 408, 

Somnia conteinta, 396, 471. 


— 


— ”notabilia, 67. 102. 190. fq. 257. 260. 


381. 464. 471- 573. 621. 
Sortes ductae, 170. 415. 509. 
Spectacula publicø, 182-3. 237 var, e. 
Spectra, vid, Viſio mortui &c. 
Speculatores, 186. 269. cenf. 581. 
Sphingi fimilis beſtis, 405. 

| . Speer 


Splendor veftium, 92. 2617. 297%. 387. 

Sponſae in conuiuio nuptiali fedes, 19. 32. 
47. 96. 

Sponfalia repentina, 98. 

Sponfaliorum ritus, 30 var, e. 46. 94. 

— interusilum a nuptiis, vid. Nuptise. 

Sponfio judiei compromiſſorio facta, 367. 

Stabulam pecorum lactariorum hypaetbrum, 
165. 

Statura corporis — 2. 29. 41. 55. 74. 


75. 113. 11%. 142. 177. 207. 316. 


317, 332. 392. 481. 488... 599. — 
gigantea ſ. enormis, 400. 402. coll, 
403 et 408. | BE 
Ssefnu vætti, vid. Teftimonia eitationis. 
Stipendia ab Islohdis in Graecia fectå, 257. 
Strategeme politicum, priaati emolumenti gra- 
tia, 322 faq. conf. 330, 
Strategemata alia, 253. 401. 
Stupra, 201. 114. 219. 276. 
Subfiliendi ars, et ejus in pugna vfus, 55. 
86. 266. 399. 538. 540.2461. 
Succubus, vid, Genius loci Cr, 
Sudrgånge, vid, Iter religioſum &e. 
Suffocatio in feruente cacabo, 554. 
Snffragatores, vid, Confirmatores &c, 
Suggeftiones, vid, Reſponſa Ictorum. 
Suplicationes f, 
267. il F 
Supplicium foedifimum, 604. 
Sufpendium, 16. 


Sycophantåe ; 152 fqq. 156. 1259 308 fq. — 
370 lg. 373 ſqq. 379- 382, 
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jejunisies dies inftituti 


OT. 
Kai 


Tabellae verſatiles feneftris obductae, 239. 

Tabernae apud ſtationes nauales, 4. $72. 

Tabernacula in Comitiis generalibus, 4. 71. 
92 (aq. 102. 108. 158. 171. 365. 398. 


i -399 ſqq. 405. 482. 486. — 537. 


542 fqq. 

— in foris territorislibus, 368. 370. 

Tabulata in cubiculis et hypocauſtis vett, 
19. 32. 47. 96. 99 565. 

— in tabernsculis etiam, 400 ſq. 407. 496: 
498. i 

Tapetiorum vſus in aedibus vett. Islando« 
rum, 380. GS 


| Tecta cefpititia etiam vett. vfitata, 253, 


Tela & ejus inſtrumenta portentofa, 605, 
potmatid defcripts , 606 vſque ad 620. 

Telae genus antiquiſſimnum, Islandis adhue 
vſitatum, 605 not, f. . 

Felum incsntatnm & homicidii praenuntium, 
84 1615. 253. 

Tenebrse magicae, vid, Praeftigiae. 

Tentoria, vid. Tabernacula ec, . 

— naualia , 14 var, &, 600. 

Tentorinm facris faciundis, 344. 


Teſtes ad omnes actus legales et judiciales 


vocati, 5. 25. 46. 172. 204. 210.412. 


416. 478. 503 faq. 509 ſq. 514. ſqq. 


525 ſq.! 

— emnet in jag producti jurare debebant, 
514. 

Teſtimonia, in procefla eriminali ferri ſolita: 
de cauſa in prouincia manifeſtata, 171. 
229 ſq. 41% AA 

Peppp 2 | Tefti. 


PA … R ar 3 


bom 


852 


Teſtimonia de ejus proelamatione ad jurisdi- 
. ceundi rupem, 512. 

— de ſuſcepta actione, 514. conf. 59. 
— cognitorum £ colonorum euotatorum de 
crimine, 172. 523 1. 533. 
— ae ecitatione in jus, 534. conf. 69. 
— ſouper capite judicis proferebantur, 513 

ſq. 524. 533% 
— incompetentia in judicio adlata relegati- 
sonis erinmen importerunt, 174. coli. 
172. 528. 530. | i É 


— falfa, in quo judicio accufande, 324 


Teſtimonium de divortio triplex, 69. 
Taæxtrina, 458. 
Thenſa Deaftri, 281. 
Thermae in Islandis,, 364. 485.” 
Transactiones de homicidiis, .40. 103: 108; 
"112. 117, 123. 176. 206, 230. 255. 
341. 370. 415. 5547 


Tributa detenta, 13. — exacta,. 267. 271. 
— vV 
Tributum comitiale apud. Islandos,. 518 

not, 74. 


Tumulis mortui nobiles illati, 199: 249. 


313, 372. SEERNE AE 


Kasrti. & Vattisburdr, vid, Teſtes &. Tefti. 
monia 0, 

Valedicendi offeium, 18. 36. — 
Valetudinis ſimulatio, vid. Morbus &c. 
Valhalla, 253. 281. 2 
Varnar-adili, vid.,Reus' &c, 

Varnar-gogn, vid. Inſtrumenta Ge 
Vaticinis, vid, Praefagia &c. 

Wectes, vid, Machina &,. 


INDEX RERUM- . 


Vecture clitellaria 
582. 
Vefaug, & Vefengia (Verb.). vid, Diſces. 
ſio &c. 


IOI. 106. 456. 559. 


. Vefångs-mål, vid. Actiones de calumniis. &c. 


Vehicularia res, 335. 
Veneficia, 346. 601. eorum vis, 347, 
Veracitatis elogia, 252. 269. are 388: 


Veridiei, 171 not, *. 


Veſtium varia genefa, It. 40. 45: 52. 59 
67. 93. 134: 162. 164. 183. 1265. 

" 306. 377: 396%. 407. 417 ſq. 424. 
437. 464. 467. .491. $65. in Ipecie 
fimbriatae, 93: 377: — —— 3. 
9. 90. 217. 

Wesvångr ſ. verfång, vid. Caedis locus &c. 

Vervångs-blar, vid, Accolse c. 


Vexillum geſtanti funeſtum, 603,. 


Via vtrinque ſepᷣta, 238. 
Vicini,. vid, Accolae &c. 
Vidua ſemet ipfa reetè defpondit, 46. 94. 
conf. 98. . J 
Villicationes, 294. 585. — plures sb vno 
”  inftitutae, 56. 561. conf: 103. 110. 
12320. 145. 
Villicus & villica, 294: J 


bud 


— —— homicidiorum legalis, 228. 231. 


235. 391. 503 fa. 555, — — violen- 
ta, 53. 105. 109. 113. 120. 136. 
187 ſqq. 219. fq. 253. 2617 339. 369- 
420: 435 ſqq. 537 fq4. 560. 577. 199. 
582 1q. 592.6. 6234. i 
— injuriae, litium fax, 1310 296. 
— probrorum violente,.' 131. 136. 296. 
305. 30% "SR 
. É EH Vin- 
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vindietae cupiditas FG ardor, 486. 
Vindictam caedis neceſſariorum omittere, 
Vett. dedecorofum, 139. 199"(q, — 


418. 438. 


Viragines I. 29. 45. 423. 


Virga nubilis, quot annos nata, 96. 


Virtutem pecuniå metiri, dedecorum, 3QI. 


"471: 
Vifio mortui mirabilis, 345 ſaq. 


— genii familiaris, 118. 
Ultio, vid. Vindicta &c. 


Voluntas & propofitum nocendi, crimen ca-⸗ 


pitale, 206. 230: . 
Wopna-bings vid, Armiluſtrium. 
Votum pro falute nuncupatum, 600, 
— peregrinationis Romanae pro eadem, 504 
Vox dicentis in judicio adeo clara requireba- 
tur, vt a tota concione forenſi sxaudire- 
. tur, 27, 229. 593 199. 509. 511 fqq. 
515. 523. 525 fq. 530. 


Urbanitatiæ oflicia, vid, Selutandi Gc…sc Va 


dicendi offieia. i 
Vulnera majora, fecundum LL. antiquas, 


horum diftinctiones, 227 var, p. 478. 


503.1q, 410. 412 ſq. 
— coceiſi fingula fingulis perſonis imputata, 
382. conf. 411. 1q. Vid, et Cadeuera 
caeſorum &'6, | 


€ 


sa 
Le . 


853 


NA 


Volneratio — reatum eapitalem impor · 


tauit, 172. 176. 

— lethalis, profcriptionis erimen, 
479. 594. 512, er alibi, 
Vultur, nauis inſigne, 261, 
Uxor, mariti necis auctor, 34, 39. 41. 99. 
"242 coll, 249. it. 591. , 

— viro imperans, 470. 


Uxoria res, 3 1q. 18. 21 ſqq. 29 (qa. 41 fqq. 


74 ſaq. 93 fq. 200. 202. 294. 326 fgq, 
33.1. 395. 572. 597 ſq. 628. 


VUxoris petitio quibus ferè verbis Concepts, 


43: 320. 


— SÅ Sae 19. 20. canf. 104. 293: 


jf 
reg N i 
Xenia, 32. 161. 164. 187. 217. 305. 333% 


362. 363. 371. 373. 19, — 566. 
336- | 


B. 


Degn/kapr, vid. Exiſtimatio &. 

Pingfeſti, vid. Curia &c. 

Dingmeun, vid. Curiales &c. 

Dingvallar - buar, vid, Accolae loci comi- 
HAB, 


2276 ' 
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É A. 


"— Adelfysto, pag. 405. 

Aebudase, 267. 293 . 590. i 

Aevar Vemundi filius, 73. — 

AkKretunga, n. loci Isl. 114 & elibi, 

" Albus amnis (Hvirå) in Borgarfiördo, 6. 

Alfeida Veturlidii pottae f. 256. | 

Almannagid, 235. 420. 492. 500, 541 fq. 

Alptafiårdus Isl. orient, 344. 363. 

Amundius Albus, 603. 

Amundius Caecus, 332. 368 fqq. 

Arius Maris filius, 343. 

— Multifcius (Polyhiſtor), 385. 

— Veturlidi poëtae f. 256. 347. 

Arnarbælenſe oftinm, 77, ” 

Arnårftakkenfis via montana |, deſertum, 
346. 388. 

Arnfinnus Vichenſis, 232. 

Arngunna Hamundi f. 56. 

Arnius Koli fil, 464. 505. 538. 

Armnliotus, Sigurdi Dyn. procurator, 269. 


Arnor Ornulfi fil, 391. 

Arnvidus Comes, 13, 

Arr (A/kus) Taciturnos, dux, 56. 

Asbiérn Coluus Myrkåtnfis, 402. 

— Eyianger !,. Éyiangurs-Bidrnis fil, 317 
coll, var. d, 

— (Surti pater) 387. 

— Thorfteinis f. 346. 

Asbrandus Thorbrandi f. 583, ver, e. 


— Thorleiki'f. 235. 241. 


Asgerda, mater Nialis, 56. 569. 

Asgrimus Ellidagrimi f. 75 fq: 171. 186. 
207. 383. 385 fq. 397 sd 415. 458 
faq. 480. 1487. 495 faq. 507 ſq. 516. 
521. 529 faq. 536. 538 faq. 541 ſqq. 
546. 553 ſqq. 586. 

"Asgrimus Ondotti filius, 75. 

Afi, n. praedii Isl, 414. 


"" Askell' Pontifex, 490. 506 (ver. w ſq. 525 (4. 


Aslakus Langeyenfis, 289. 
Asmundus Efkifida, 258. 


Afolfsfkalus, n. villae Isl, 585. 
' Aſol 








Afolfus, pirata, 14 fg. * 
Aſtrida Diupårbakkenfis, 75. 437. 
Asvordus, operarum praefectus, 275 ſqq. 
Asvåra Thoreris filia, 4a711. 

Atlius Arnvidi f, pirato. 13 iqq. 

— famulus Nialis, 103 ad 114 
— Puls (Sraut-atlius) 471. 

— Rohbuftus, 384. 

— Ulfi Strabonis f. 343. 

Auda Eyvindi Karfi f 177. 

— Ivaris Longimani f. 74. 
Aungulfey, eyar, 293. 


B. 


Balogardicum latus, n. litoris (Vendici) 405. 
Bardaftranda, territorium Isl, 360. 
Bardus Alenfis, 384 var, v. 
— Colonus, 442. 452. 
Gnoupenſis v. Gnupabardus, 
Håfkulldi f. 3. 
— Niger, 233. albus, 263 ſq. 
— Olafi f. 3. var. p. 
Snæfellianus, 418 ver hb, 
Bougagil , D, loci, 50. 
Beitivalli, n. camporum, 485. 
Bergliota Haconis Dynaftae f, 90. 
— Thoreris Comitis f. 79. 
Bergthora Skarphedinis f, uxor Nielis, 57. 
95 ſq. 99 ad 115. 120. 131 fag. 144. 
302. 305 (q. 336 fq. 378. 430. 438 
"fq. 442. 456. 463. 497» 305. 554 
Bergihorshvall. (-hvol), n. praedii Isi, * 
431 ſq. & paſſim alibi, 
Berſaſtadi, n. praedii Ysl, orientalis, 469. 
Berufiårdus» territorium Isl, orient. 468 


rr SÅ 


senere ane 


* 
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— Starkadi f. 179. 196. 198. 20%. 


- Bvoddhelgius Thorgilfis'f. 468 fq. 471. - 


85 

Bernnefum, n. Braad Is), orient. 344. 

Beruvicha, finns Scoticus, 625. 

Biarmis i, Permia, 78. 

Biarnarfiördus, pagus Isl. bor, 32 &. al. 

Biarnarnefum , n, praedii Isl. or. 467. 

Biarneyar, inſulae Breidafiårdenfes, 29. 34. 

Biarnius Broddhelgii f. 469. 471. 488: fqq. 
540. 

Biarteya, ſoror Thorvalldi- Veilii, 248. 

Biörn Albus (infignig Jactator) 568 fqq. 
574 ad 585. 

— Auriger, 6. 28. 

Bune, 2. 76. (141. 317. 384. 

Byrdu-fmidr, 484. 

Jarnfida, ibid, 


Bi&rnulfus Grimi f. 365, 405, 


Blæingus Exfiordenfis, 490. 

Blåfkogenfis via montana, 63. 

Bådvarr dux. 76. 141. 

— (Albus) auus Halli Sidenſis, 318. 

Bålverkus Eyjolfi f. 488- 

Börkus Biligtannarfkeggus, 176. - 

Bollius Thorleiki f. 3. j 

Borgarfiirdus f. ſinus Borgenſis, 18. 

Borgarhafnia, ne praedii Isl, or. 346. 572. 

Brandus Gneiftii f. 630. J 

Breidẽâ, n. praedii Isl, or, 467. 

Breidafißrdenſee Valles, territor. Isl. 1. al. 

Breiddalus, pagus Isl. orient. 272. 

Brian, rex "Hiberniae, 590 ſ s97 i1q- 6ob 
" fag. 6316. n. 22. 622 (4. 

Brimill, vid, Ketill Brimill. BE 

Britonum ferre, 293. 319 & sl. 


Brø.- 


X 


Bruarâ, amnis Isi. famoſas, 487. 
Brunius Hafidi f. 544. 


David Albus, 589 (var, k). 592. 623. 625. 
VLxyiengaors. Blorn, 317 var d. 


6 0 INDEX PERSONARUM 


Broder, pirata, 598 fa: 601 1494. 623. 


Brynjolfås Roftius, Log ed 118. 


” Bulandsnefum , promontørium Isi, orientalis, 


356. < j 
Burſtakollus, n. fietum, '4or. 


Byrgicum iabernaculum, 486. 
JE mee 


Caletanum. fretum, 625. . 
Cantaraburgum ſ. Cantuaria, 5990 var, $. 
616.%, 22. - 


… Canteria, vid. Satiria, 


Chriſtianismus, vid, Religio Chriftiana in 
Indice Rerum. - 


Chriſtus, 357 iq. 391. 


Codanus finus, 13. 
Colla (infula) 293. 
Connaeia, 590. 601. 
Conftantinopolis, 25% 


' ” i " 
D RB 
0 


i Dalskoltus (Vedragrimi f) 'r. 


Dalamanni; f. vallium Breidafiårdenfium in- 
oolae, 158. 
Dali, territorium Norvegiae, 273. — Sco- 
tiae, 270. 
Dalverii ſ. proed. Dali incolse, 398- 
Dalus, in. praedii Isi, anſtr. 161. 


"Diupårbskkus, n. praedii Isl. 75. 
Dertudus, Scotus, 605. 620. 
Dublinum, 597 q. 
Dabris (Dofri) —— 627. | 


— 


F Dungadus Brianis f. 591. 
Dungalia ſ. Sk gr sd, oppidem deotin 


264. 270. 
Durigsll Gudrödi regis f. 293. 
Dungalsnipa, n, loci in Scotia, 270. 
Dyrholmi, n. praedii Isi. 294. 347. 


| E. 

Edmundus rex fanctus, 384 var. r. 
Egill, ſignifer fleconis dynaftae, 289. 
— Haili Sidetris f. 319. 
— Koli-f. 177 fq. 188 (qq. 197 f4. 207. 
— Thordi f" 318. 391..421. 
Einarr Hialltlandos, 256. 
— Konalis f. 501. 
— Oduni f. 383. 
— Giveris Barnokarli f. 170. 
— Tversénfis, 410. 412 1990. 
Elferii, vid, Gothalbenfes, i 
Ellidagrimus Asgrimi- f. 75. 
Ericus Blodbz, rex Nortegine, 7. 
— Goddelienfis, 42. 471. 
— Haconis 'f.. dynafta Norvegiae, 259 

261. agt ſq. 625 ver, h. 626, 
— Otdugikeggius, 202. 471. 
Erlingus Strömeyenſis, 601. 605. 
Engeys, infula' 151,” auſtr. au- 47. 


Eydis Jarnfaxa, 403. 


Eyiafiallerifis mons glacislis, 422. 429. 
— tractus, 5$6. 
Eyiafidrdus , territorium Isi. bor. 317. 334 


— Bålverki f. 364: 488 fag. 49190. 
496. Ejas gefta forenfie ;''494- 506 ſq. 


588. 515 ad $36. catdes, $45- ge 


— 
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nx 


Eyiolfas Einaris f. 383. I ſq. 33 1. 346. 398 fq. 454 ſq. 460. 463 fad. 


— Nafo Thrandienfis, 971 ſa. 476 faq. 481. 495 fq. 503 fag. 557 
— Vafer Otrardalenfis, 488. : fqq. . 523 199. 528. 555 fqq. 562 iqq. 
Eylifos Goundi f, 2335. 2v0o.. 573 575. 579 583. 591. 596. 623 
— Ørn, 394. ; | 1q. 627. Ejus relegatio de patris, 555. 
Eyrae, portus Isl. auſtralis, 294 al, — interitus, 628. 
Eyfteinn Glumra, 267. 318. Eridareya, inſula, 589. 
Eyfysla, vid. Oſilis. Fridgerda Kiarvali regig f. 384. 
Eyvindus, frater Ruti, 6. ” SE i 
— Karfius (Karpius), 177. 318. 392. ' | G. 
— Orientalis (3; Svecus), 384. Gardar (Svafaris filius) 56. 
— Thorkelis f. 990. Gåfafandus, n. loci Isl, 570. 
Axfirdingi £, Exfiordenfø, 481, 490. 1598; Gaukus, ——— ſodalis, 76. 498. 
53% 5780 Gautaviehas, portuk dsi, — 272. 188. | 
i EF 343. ag 
' z . Geirfinnus Rufus, 392. . . i 
Fqeroenfes infulae, 343. Geir]sifus Onundi f. 387 var. 4. 
Fagrafkogi,.n. praedii Isl, 391. — Thorfteims pulehri pater, 420. 
Fell, n. monticuli & praedii Isl, 29, Geirmundus Hroslldi f. 402. 471. 
Fellshverfum, pagus Isl, 346, — Sigfudeniorum cognatus, 442. 449. 
Fifkivørn, 428. . | i . 452: 
Fliotamanni f,  Fliotenfi s familia, 385: Geirolfus Gerpe (Gerper) 272.- 
Fliotsdalus, pagus Isl, orient, 472.  . — Thorfteinis Titlingi pater, 317. ; 
Fliotshlida, pagus Toparchiae Rangarvallen- Geirr Pontifex, 141. 153 ſq. 156. 159 (q, 
lis, 55. 234.347. ' 169 'ed 136. 204. 227. 235: 237. 149. 
Floſius Rariif. 6288 450 —2 248. 256. conf. 433. 


Floſius Thordi f. 317. ejas Chorocter, ibid, Geſtus Oddleifi f. 300 ſqaq. 
386. 421. 562. + geſta, 386 ad 396. Giabakkus; n. villae Isl. 364. 
420 ſqq. 428 6q. 431 ad 453: 467 sd Gillins, comes Æhudenſis, 267. 293 fq. 590 
473. 482 faq. 488 faq. 553 fq. 571 . - fg. 596. 621. 623. i 

494.: 587 fq. 597. 601. 625 fgq. in fpe- .Gicdius: (Ihorhidrmnis) Suris f, 386. 
cie farenfias 41% foq. 417: fygz 506. .Gifurs: Albus, 141. ejus gefta forenſi ia, 159 
: 5088 515 q. ;520 fg. -525. fg. 530. ſq g6$ (94, 176: 226 ſqq. 235.410, 
: 633: .535 "&. belitck, .440- fqqa 450. 412 ſuq. — bellica, 237 ad 243. conf. 
538 19 S4L ſq. 544: Bplura vids 320 248. 433. 498, 539 19. 543 Pluræ 
Q44944. vid, 


” 


858. 


vid, 153 faq. 202 ſqq. 356. 363. 395: 
399 6q. 419. 460. 473 ſq. 476 ſq 
430. 495 faq. 508. 536. 554 fq. 586. 
Glumus nillderis f. 346. 387. 410. 445- 
463 ſq. 484. 505. 555. 582. 
— Olafi f, adus Hallgerdae —— 41. 


ad 54. 
Gnupabardus, 265. 405. i 
Godalandie, n. loci Isl. 422. 429 sl. 


Norveg. 343. 
Gollner, vid, Thorgeirr Gollner. 
Gothalbenfes, 243. 

Gothalbis, 258. 

Goͤthia orientalis, 13. (conf. var, ) ig. 
Granius Gunnaris f, 182. 233. 236. 249. 


297 ſq. 303: 312. 33% 234. 3764. 


393 q. 421. 429. 432. 435. 448: 
505. 555: 564. 574. 578 fd. 
Graut-atlius, vid, Atlius Puls, 
Grimsnefum, pagus Isl. auſtr. 249. 350. g 
Grimus Asgrimi f, 76. 
— Grimsnefenfis, 142. 
— Hirſutigens, 365. 405. 
— Kamban, 383. 
— Nislis F. 75. ejus geſta bellies, 132 
faq. 364 ſqq. a70 ſq. 289 ſqq. 293. 


w ig 3 


. 206 /åd 312. 339 ſq. 378 q. 412.. 


4340 439. — honores, 271. 598. — 
bors, 441. conf. 458. 551. plura vid, 
96. 126 fgq. 131. 232 fa. 262 fq. 
267 (44. 279. 283. 285. 390 ad 306, 
316. 320. 341. 372 ad 377. 381 Yqq. . 


396 faq. 399 (åg. 416. 429 faq) Vide 


et Nialfonii, 
— niger, 387 var. c. 


- 


e 
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Grimus Rufas. 464. j05. 338. 
— Sogniae dug, 2, 76. 141. 317. 384." 


CQriorå, n. praedji Id, 95: 298 :al. 


Griotgerdus, Hatenis ”dypaftae pro suus, 
79. conf. 402. 

—— Moildanis f. piratø, 264. 267. 

Gudbrandus Dalenfis, 273 ſqq. a77. 279 ſqq. 

Gudfinna, cognata Nialis, 114. 

Gudleifus Arii f, (Thangbrandi comes) 347 
ſq. 356. 362 ſ9. 

Gudlåga Gunnaris Beugii f. 569. 

Gudmundus Potens, Eyiolfi f. 383. Jejus 

. Character, 385: 404. 410. 419. — ge- 

ſta, 404. 407.9410. 414 ſqq. 539 19. 
7543 faq. 554. plura vid, 469 fq. 555 
ſq. 570. 

Gudrida' Thorkelis Nigri f. 365. 405- 

Gudrådus, Monse reguluss 271. 293. 

— Norvegiae princeps, 16. 

Gudruna Gudbrandi f. 274 1qq. 

— Nattfol,, Egilis f. 178. i89. 200. 

— Ofvifi f. 385. 

Gulenfe forum, 6. — 

Gunnarr Baugi f. 55. 

Guunarr Hamundi £ de Hliderendo, 54 

ejus artes, 55. — goſta, sy uſqe ad | 

233: in. ſpee. forenſia, 6856q. 140. 

159 ſqq. 173 q, 186. 202. 204 fa. | 

229. — bellica, 81 ad 88. 164 ſqq. 

12393 ad 199. 220 ſqq. — relegatio de 
petpis, 231. ſqq. 239 ſqq. — caedes | 

dig 243! conf. 249 (99: 432. 498 . it. 253. 


øn 
Lej 





ms &7 BØR. — chåracter, 55. 125. 168. de 


eo judicia aliorum, 80. 89. 94. 170. 
248. 35% 261 14. 304. 


Gun- 


& 


Gunnarr Lambii f. 259. 297 fq. 303. 312. 


332. 334. 376. 393 fq. 420 ſq. 429. 

435. 441. 464. 505. 555. 564. 572. 

585. 591 ſq. 596. 
— Skalenſis, 579. 
Gunnarshollt, n. praedii Isf. 55. 
Gunnhilda Regum-genitrix, 7 ad 12. 15 fqq. 


H. 


Hacon Adalſteinis slumnus, 13. 

— Griotgardi f. 77, 

Hacon Malus, Norvegiae dynaſta, 78 ſq. 
90 ſq. 258 6q. 261. 273: 279 ad 292. 
342 ſq. 

Hafur Diues, 492 fq. 

— Sepiens, 96. 389. 413 faq. 

Hagius, n, praedii Berdaftrandenfis, 360. 

Haleygus, Halogiae rex, 384. 

Halfdan Sniallus, 74. 

Halfiana gens, 317. 

Ralfus regulas, ibidem. 

Halla Lytingi f. 471.” 

Hallbera Hroolldi Rufi f. 177. 

— Thoroddi Hjalimi f, 383. iz 

Hallbiårn Albus, 142 ſq. 152. ra ſa. 166. 
168. 

— Robuftus, 468. 493 fq. 538 14, 544 

— Semigigas, 365. 405. 

Hallbiörnis Metse, 5. 

Halldor Gudmundi Potentis £ 540. — 

— Ornulfi f. 171. ' 

Hallgerda Langbrok, Håfkulidi f. 2 fa. ejus 
ingenium, 29. 33. 47. — conjugia, 
21. 45 faq. 93 ſqq. — furtum, 146 
ſq. 151 ig, turbae ac homicidia ab illa 


ET LOCORUM. 


plura vid, 165: 181 fq. 225 iq. 235, 
— 242. 249. 288. 298 fqq. 303. 


& 


Hallgrimus, frater Lytingi, 333. 339 fq. 


341. J 


— pirata, 86. 


Hallius Rohbuſtus, 177. 
— kufus, 413. 
Hallkatla, mater Thorkelis Geitisfonii, 3194 
Halikell (ketilis f,) Buus Orkelis, 142. i 
— frater Urtkelis, 142. 153. 1693. 
Hallſteinn, frater Lytingi, 333. 33914. 341, 


-Hallvardus Sotius, 258. 


—— Vichenfis, 77 fqq. 90 fg. 

Hallus Haukadalenfis , 350. 

Hallus Sidenfis, 317. ejus geſta, 344 ſa. 
366. 387. 359. 411 ad 419. 341. 545 
ſq. 553. 562 fqq. plura vids 386. 423. 

"… 467 (9 472 (q. 485 fa. 557. 

Halogia, 257. 384. 

Hamundarftadi, n. praedii, 56. 

Hamundus Claudus, 56. 563. 


— Sonnsris f. 55. 569. 


— Heliarfkinnus, 317. 

Haralldus Grafelldus, Norvegiae rex, 7. 9. 
ſqq. 16 fqq. 

— Gormi f. rex Daniae, 89714, 

— Hillditannus, 73. 

— Pulchricomus, 7. 77, 

Harekus, 601. 620 ſq. 


Havardus Thradsvicenſis, 268 fa. 


Haukâdalus, n, vallis, 67. m praedii, 350. 
Haukus Egilis f. 177 ſq. 198, 

Hedinn  Venalitins , 59 fq. perſona ficta, 
63 faq. 


Qaqaq 2 He- 


7 om Nialis. f. 96. 294.7568. 627 fq. 


86> INDEX 
Hedinn Veneficur, 346 ſq. 

— 402. vid. Skarp-hedinn, 
Heidabæjus (Heidebo, Geograph.). 89. 
Hsinabergfandus, 346. 

Heingus (Keull Hengus junior) 55. 
Helgafellum, n. praedti Isl. occident. 385. 


Helga H. lgii Macri f, 284. 


— Thordi Skeggii f. 76. 141. 

Helgius Biörnis Bunae f, 317. 

— Droplågiades, %19. 

— Macer, 3217. 384. 

— Nialis f. 75. ejus geſta bellica, 132 
fgq 264 faq. 270 fq. 289 fqq. 
306 ad 312. 339 iq 378 fq. 412. 
434. 437. — honores, 271. 558 fq. 
596. — caedes, 437. conf. 460, 463. 
476. 505 fq. 510 fgq. 551. 554- Plu- 
ra vid, 76 ſq. 95. 126 fgq. 131. 186. 
232 ſq. 262 fq4q. 267 ſqq. 279. 282 
fq. 285. 291 ed 306. 316. 320. 373 
ad 327. 381 faq. 346 faq. 399 fqq. 
416. 429 ſqq. 433. 508. Vide etiam 
Nialfonii, , 

— (Olefi f,), "1. 386. 

Helſinghurgum, 260. , 

Herdifa Thordi Höfdenſis f. 384. 

Herfinnus, 621 fq. 

Herjolfus Albus, 317. 

— (Eyvindi Ignis f.), 2. 

Hernae, inſulae Norvegicae, % 32009. 

Hervåra Edmundi regis f. 384 var, r. Å 

— mater Grimi Sogviae ducig, 334. 

Heydali, n. praedii Breiddalenfis, 468. 


Hialtins Skeggii f, ejus geſta, 296 ſq. 235. 


293. 


NHiöðrt Halå Gl. 


PERSONARUM i 


356. 363 fa. 397 ”fq. 4To ad 416. 
419. 452 faq. 455 faq. 539. 554. 
plura vid. 427 ſq. 454- 459. 487. 495 
— fq. 508 555. - 
Hialltlandis (Schetlandia), 256. 343. 


, Hiardarholltum, mn, praedii, Ial. occid, 67, 


Hiberni, 217. 617. 


” R Hibernia, 590. 597. 621. 


Hillder Grandaeuus, 346. 387. 

Hilldigtumus Runolfi f. 426 1q. 

Hilldigunna Medens, 177 faq. 188. 194. 
. 199. i 

— Starkadi f. 318. ejus "character, 
291. pl- vid, 320 fq. 377. 381 
faq. 628. 

— Thorfteinis f. 177. 


ibid. 
389 


Hisörleifus Mulierofus, Hårdiae rex, 317. 


344. 

317. 

Hibrtus Hamundi f. (frater Gunnaris) 56. 
179.1187. 192. 198 Sas 20%. i 

Hiſinga, 89. 90. 

Hladae, opidum T hrendienſe, 258 al. 

Hladbud, n. tabernaculi, 491. 

Hlennius Grandaeuus, 365. 

Hlida, n. praedii Isl. auſtr. 141. 256. 

— pro Flotsblida, 234. 

Hlidarendus, n. praedii Fliotshlidenfis, 55 4, 
conf. 241. 432. 

Hlidenfes, ſ. praedii Hidae incolse, 170. 

Hlådver Thorfinni Cranifecae f. 267. 588. 

Håtdabrekka, n. praedii Isl. 346 al, 

Hågnius Albus, 343. 

— Albus, mercator, 232. 

— Gunnaris f. 182. 233. 235 ſq. 250. 

352 





dd 


! 


252 fag. 312. 314. 376, 

Hålgabruda, v. Thorgerda Haleygi &c. 

Hördalandia ſ. Hördia, 344. 

Hörgabruda, vid. Hålgabrude, 

Håfkulidsftadi, n. praedii Isl. occid. 2. 30. 

Håfkuldus Albus, 392. 

Höſk uldus Delekoili f. 1 ad 7. 18 (qa. 26. 

28 fqq. 36 fgq: 42 'f4q. 48. 53 ſq. 93 
(q. 96 fqq. 158. 181. 

Höſkulldus Nialis f, 75. 1735. 332. 3341400. 
341. 368. 392. 423 fq. 

Håfkulldas Thrainis f. Pontifex Hvitanefius; 
182. ejus Character-, 3316. matrimoni- 
um, 319 (qgq. 331. -eaedes. 379 conf, 
388. 394. 494. 407. 411 faq, 415 fq. 
419. 554. plura vid, 332 fq. 337. 340 
ſqq. 370 ſq. 373 ed 377. 380. 391. 
628. er 

Hofum, n. praedii Rengarvallenſis, 73 al. — 
Vapnofiördenſis, 471. 

Holi, n. villae Isl. 429. 

Hothathorer vid, Thorer Holltenſis. 

Holltavördenſis via montana, 25. 

Holltenſe vadum in Thiorſa, 392. 452. 

Holltum, n. praediornm Iså, 332. 453 i 

Holmianum. fretum, 13. 

Holmſteinn öꝛuris f. 344. 

— Spabberſii f. 469. 472. 239 ſq. 552. 

Hornafiårdus, territorium et, portus, Isl, or, 
117. 345. 571. 

Hrærekus Slonganbangus, 73, 

Hrafnhillda Storolti f. 55. 3 

Hrafnifte, inſala Norreg. 269, 

Hrafnkell Raumus, 469: 

— Thoøreris f, ibid, 


ET LOCORUM, 


; 
. 
— U 
5 


Hrappftadi ne villse Is], 288.- 
Hrappus Biörnis Bunae f. 76, 141. 


861 


— Homicida, 272 ad 288. 295. 297 609. 


303: 311 ſq. 
Hreppi, n. pagi Isl. 556. 
Hroalldus Erici f, 4Q2. 471. 
— Geiris ponrificis f, 248 iq, 253. 
— Hiodlågi f. 384. 
— òZieoris f. 420. 434. 
— Rufus, 177. 
Hroar Hamundi f, 421 var, d. 505. 
— Pontifex Tungenfis, 56. 
Hrodgeir Albus, 292. . 
Hrodlågus .Rågnvalldi f- 318. ” 
— Triftis, 384. 


Hrodnya Håfkulldi f, Nialis pellex, 75. 334 


144. 339. 392. 423 ſ40. 
— Skeggii f. 488. 
Hroĩus Arnfteinis f. 490. 


Hrofsbiårn, Asbiårnis Calui pater, 402. 


Hvitå, vid, Albus amnis, 
Heitaneſum, 331. 470. 


Hvitsburgum, Scotiae oppidum, 625. 


Hundius Comes, Scotus, 269. 


I.. 
Jamtia, 13. 
Jamtica filua, 405. 


Jarngrimus, 464 fqq. 
Ingialldus Helgii f. (rex), 1. 386. 


” Hvamsfiårdug, territorium Isl, occid. 385, 
Hvamverii ſ. Hvammenfis familia, ibid, 


— Kelldenfis, 96. 392 fq. 421. 423 104. 


449 19. 452.1458. 
— Robuftus, 392. 


Q4q4494 3 


Ingi- 


INDEX 


Ingialldus Thorkelis -f. 347. 
” Ingolfi promontorium, 627. 
Ingunna Helgii Macri f. 317. 
"mm Thoreris f, ibid, i 
Jodifa Gudmundi, Potentis f 502. 
Jårandus Pontifex, "27. 
”JForeida Thidrandii f. 318 fq- 
Jorunna Non-baptizata, 384. 
— Teiti f. 75. 400, 
Irpa, Dina gentilis, 280. 
… Isleifus Epifcopus, 141. 
" Ivar” Longimanua, 74. 

. K. 
Kadall. Bialfi f. 569. 
Kalfafellum, n. praedii Isl, orient. 346. 
" Kallbak, n, village Isl. bor. 48. 

Kallbakshorn, ibid, 

Kambsmefum, n, praedii [sl occid, 5. 


arkus feruus (particida) 3431 
. Karius pirata, vid, Vikingakarius. 


— Silmundi f. 265 fq. ejus geſta bellies 


266. 270 ſq. 293. 306 ad 312. 412 
(4. 434. 439. 452 fq- 538 faq. 545- 
559 ſaq. 577 ſ90. 5391 fqq. 585. 592. 
596 19. 624 ſq. — forenfia, 505. — 
ceuaſio ex incendio Nialino!, 440. 442: 
— bonores, $96. Plura vid. 267 fq. 
291 ad 303. 320. 373. 378. 380. 396. 
399 ſ4q. 416. 432 ſqq. 452 199. 455, 
faq. 459 faq. 463. 473 sd” 478. 
480 4. 495 fg. 546 ſ4q. 554 fg. 
557 fq. 563 fqq- 567 ſqq. 573 144. 
589. 584 ſqq. 589. 592. 623 626 19q. 


Aliorum de eo judicia, 443. 586. 597. 


3 


- 


hb] 


PERSONARUM 


Karlius pirata, 81 149, 

Katanefia Scotise, 269. 596. 
Kavpa-Hedinn, vid, Hedinn Venalitius. 
Relldae, n. praedii Isl,.såftr, 392. 


. Kerlingardalus, 347. 557. 
Kerthialfadus Kylveris f. 590. 603 ſq. 623. 


Retilbiörn Longaeuus, 76. 141 1q. 
Retill ab Elida, 461. 
— Beruneſenſis, 344. 
— Blandiloquus, 177. 
— Briinill, 365. 405. 
— Craflus, 413. 

— Epifcopus, 385. 

— Fatuus, 346. 

— Flatnefus, 2. 3984. 

— Heingus (Hængus) 365. 405. 

— Longicollus, 365. 

— Markenfis, Sigfuh f. 95. 295. 394-313. 
fqq. 381 fq. 393 19. 421 ſq. 439. 463 
fag. 561 fq. 573 19 :577. 583. Vid 
. & Sigfuſſonii. 

— (Modolfi pater) 287. 

— Refi f. 384 var, v. 


⸗ 


— Thidrandii f. 470. 


— Thrymus Niardvicenfis, 319. 
— Thrymus Thoreris f. 378 470. 
Kiartan Olafi f. 3. 
Kiarvelus , Hibernige rex, 384 få 
Kidiabergum, n. praedii Isk auſtr. 171. 
Kirkiubæjus, n. ———— Isl, 142. 346 

428. 
Knafaholi, n. loci Isl. 198. 
Knappavållus, n. praedii lal. or, 467. 
Kållbeinn Arnliotae f, 272 14. 
— Egilis f, 387. 

Kol- 


be" 











VET LOCORUM. 


- 


Kolbeinn Flohi f. 628. JEG" Se 

— Flofii enter. 318. 391. sn 

— Juuenis, 74. 

—— -Niger, 536 (var, n). 589.'592. .623. 627. 

Kolfkeggus Hamundi f, (frater Gunnaris de 
Hlidårendo), 55. ejus gefta bellics, 82 
føq. 88. 165 faq. 194. 197 iq. 226. 
ſqq. plura vid. 78. 91. 6q. 112. 118. 
122. 126: 151. 163. 179. 183. 185. 
137. 190 fqq. 206. 208. 210. 219. 
223. 234. 236. ejuk relegatio de pa- 
tria, 231 fq1. peregrinatio, 256, munus 
et obitus in Graceis, 257, 

— pirais, 84. 38. 

Kolus Asmundi f, ꝓirata, 258. ſqq. 260 (q. 

— Egilis f, 177 fq. 182 ſq. 197. 

— Hallgerdae famulus, 101 (qq. 105 fqq. 

Halli Sidenſts f. 562. 564. 

— Ottaris Pilae 455; 

quidam, 542. 

Skutae Homicidae"f, 490. 


— 


Gæs 


435 (q. 464. 505. 555: 572 585 
62319", 

Kongahella (Petra regia) 8 fqq. 

Kormlöda, regina Hibernica, 590 fq 497 
ſq. 6902. 

Kringlamyrr, n. loci, 581. 

Kroffavicha, n. praedii Vapnafiåérd,. 471. 

Kylver rex, 590% 


— I. 
Lacus (Melerus) 13. conf. var, t, ibid, 
Lagarfliotum, flumen Isl, orient. 4709« 


Thoffteinis f, 319. 346. 387. 420. 


ene, n. praedii 


Sigfudonii, 
— Sigvati f. 117%. i 
— Sigurdi i. 259. 297% faq: 303. 207. 322. | 

"332. 334 393. 421. 464. 505. * 

fq. 578 var. |, , 
Landeyae, n. pogi Itl. 56. conf. 219. 
Landsbrot, pogus Isl. 574. 
Langbrék, vid. Hallgerda. 
Laugarnefum, n, praedii Isl, 41 al, 
Laxé, n, amnis Isl. 397. 
Laxårdalus, n. pagi, 2. conf, 25. 
Leidolfus Robuftus; 505. 561. 
Leucopolis, vid Hyitaburgum. 
Limgardenſe Latus, 15. 
Liodhuſa, 258. 260. 


Lioſavatnum, n. praedii Isl. bor, FR 


Liosvætningi, 405 fq. -410. — 490 aq. 
Liotårdelus, 37. ; 


Liotus Niger, 36. 


Liotas Halli Sidenfis f. 319. 368 faq. 464. i 
473. 541. 545; 553. 557. 


Lodinn, -famulus Thrainis, 297 ſq. 303. 312, 


Lodmundus Svarti f, 74. 


485. 
Lomagnupfandas, n. deferti, 422, 


"Lon, pagus Isi, orient, 467. 


Lonsheida, via montana, 345. i 

Lundus, n. praedii Reykiadalenfis, ag, 

Lytingus Exfiårdenfis, 490. 

Lytingus Samſtadienſis, 332 :fqq, 336 339 
fag. 368 199." 


M. 


863 
Lambius Sigfufi f. 95. 393. * vide et 


864 
M. 


Margedus Brianis f. 591. 

"Marke, n, praediorum, 95. 568 el. 

Markicum flumen —— 95. 120. 
505 (49. 

Marr (Marius) Atlii f. 343. 


em Runolfi f. 142. 


Mauratunga, n. praedii Iel, 421, + 
Medelfellianum littus, 29, 
Medallandia , 573. 
Melkolfus Comes, Scotus, 628. 
— rex Scotiae, 264. conf, 270 var. 8, 
— ſeruus, 143 fq. 146 ſq. 160. 
Melinatius Comes, Scotus, 269. 270. - 
Modolfus Ketilis f. 387. 414. 421, 443: 464. 
50 · 577 19. 

— Sapiens, 377. 318- 
Modylfingi ſ. familia Modelfians, 177. 
" Mødruvalli, n. praedii Eyiafårdenfis, 383 al, 
Motidarhvol, n. praedii Rangårvall. 208. 


Mårdus Gigis, 1. 3 ſqq. 18 ad 28. 54. 58. 


61 fq. 65 ſq. 69. 

— Incuriofus, 288. 

— puer 28. ' i 

— Sigfufi f. 95. 393. 421. 560 ſq. vide 
& Sigfuſſonii. 

— Vifi pontificis f. 96. 

— Valgardi f. (infignis fycophanta) 74. 

ejus character, ibid, — gefte, 149 fqq. 202. 

208 fq. 218ſq. 236 fq. 241. 350. 372 
ad 382. 395 19, 4172. 452 fq4q. 486. 

46. 5339. 554 ſp. forenfia, 20$ ſq. 
216. 410 ſq. 478 ſqq. 502 ſqq. 508 sd 
537. plure vid, 96. 142. 168. 215 (q. 


& 


INDEX PERSONARUM 


235. 254 faq. 370 faq. 398. 459 fa. 
495: de eo teſtimonis, 338. 399. 
Mårk, n. villarum, 569. 


Molidan Comes Scoticus, 264. 268. 

Mona (Mannis) Inſula Angl. 271.293. 598. 
Moravia, Scotiae ditio, 269. 

Mosfellum, n. praedii Isl. auſtr. 76 al, 
Mydalus,…n,; pagi Isl, 294. 558. 


Myrkiartan, rex Hiberniee, 277. 


N. 


Naddadus Færoënſis, 142. — 
Nereida Sigurdi Dynaftae f. 294.1 


Niall Thorgeiris f. 56 fqq. ejus geſta, 59 


ſqq. 73. 75 faq. 103. 108. 112 fq. 1117. 
12214, 140 ſq. 145. 184. 200 ſqq. 205 
faq. 209. 213 fqq., 226. 231. 236. 249 
14. 255 fq. 295 ſq. 313 faq. 319 f4q. 

. 331. 341. 343. 350. 363. 372. 377. 
369 fqq. 432 ſq. 436. 438. 521. ſpec. 
forenfia, 69. 160, 171. 174 ſq. 216 
fq. 230. 322 ad 331. 356. (412. fq9. 
416 faq. Plurf"vid. 74. 91 fq. 95 fad. 
99 1q. 102 ad 116. 128 60q. 124 sd 
133. 138. 144. 158 ſq. 168 fq. 205. 212. 
232 ſqq. 294. 302 ſq. 306. 312. 335: 
340. 369 19. 378. 380. 388 60. 393. 
399. 409. 419 144. 423 ſqq. 430 fg. 
436 (g. 463. 523. 569. Ejus interitas, 
438 19. 442. 444 fa. conf. 455 169, 

. 497: 505. 551. 554. 564. De eo tsli- 
monia, 58. 252. 385. 397. 

Nialfonii (£ Nialis filii) 103. 213. 116. 
122 fg. 125 ſq. 130 igq: 140. 14504. 
158. 187. 200. 204 fq. 236. 304. 33 

q. 


fg. 33414. 34119. 371 ad 383. 394 14. 
410. 414. 420. 422. 425. 432. 436. 


ET LOCORUM. 


865 
alien Arnoris — z33ö9.. 
— Bidrnulfi f, 365. 405. 


"442. 564. Plura vid, fab Grimus, Hel. —— FyNkrekius, 385. 


gius, & Skarphedinn, Nialis fil, 
Niardvicha, n. praedii Isl, orient, 470. 
Nordlandi, 495. 500. 506. 
"Nordmannig, 626 ſq. 505 
O. 
Oblaudus Hidrleifi f. 344. 
Ocioforum infula, 589 *. 
Oddius (ol. Oddus) a Kidiabergo, 171, 
— n. praedii Toparchiae Rangérvallenfis, 
248. 253. 
Oddnys Breddhelgii f. 468. 
Oddverii ſ. familia Oddenfis, 74. 38. 
Oddas Haildoris f. 288. 
Odulfus Norvegus, 162. 167; 
Odunus Glabrio, 383. 
Ogmundus Floke, 221. 


Ogmundus, Gunnhilldae pediſequus, 8 ſꝗq. 


15 fq. 
õllduſteinn, 56. 
Olver Barnakarl, 170. 
— Eyvalidi f. 471. 
— Hifingenfis, 80 ſq. 90. 187. 220. 
Ondottus Kraka, 75. 
Onundus Fslifi f, 235, 
— Pulcher, 221. 
— Tåfkubak, 38%. 420. 
— Trållsfkogenfis, 177. 203. 235. 238. . 
Orefundum "I, öreſundicom fretum, 13. 
Orgunleidus Seirolfi f. 272. 
Orlygus Hrodgeiris albi f, ibid, 
— Orlygi f. ibid, 


Oxaré, n. amnis in loeo comitisli Isi, 69 al. 
Gxarå, n. praedii Isl, boreal. 408. 
Osna-Thorer, 471. 

Oxnicum, ſaxetum, 472. 

Ozur Asbiårnis f, 317. 

— Brejdétnfis, 414. 

— Breiddelenfis, 344. 

— Hrodlangi f. 318. 

patruus Ruti, 6. 8 fq. 

Totius, 8. conf, var. £ ibid, 


(5 


, Olafus Albus (rex) 1. 386. 


— Claudus (rectius, Hialltius) 41. | 
Ketilis f. 233. 263 fq. 265. 


— Pauo' Håfkulldi f, 3. 96. 185. 20%. 
217. 235... — 

— Qvaran, rex, 590. 

— Tryggvii f. rex. Norvegise, 342 (aq. 


363. 
Oleifus Albus, vid, Olafus Albus, 
— Amplus, 170. 
— Feilan, 386. 488, var. . 
Olofa Arbot, Bådvaris f. 76. 141. 
— — Haralidi f, 79. 


Orcades, 343. 587. 


| Ormhillde, cognata Gunnaris de Hjidarendo; 


218 fg. 


Ormus Robuſtus, Storolfi f. $5. 


— Skogarnef, 56. 
— Tifkubak, 365. 
Oſilis, 84. 


Oſka Thorſteinis Rofi f. 386. 


Ofpakus pirata, 598. 600 ſqq. 
Rrrrr i 


Oſſa- 
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Oſſabær, vid. Vorfabæjus, 

Oftfårdenfes, 356. 485. 501. $06. 539. 544. 
Ofthårdi, quadrans Isl. orient. 109 120. 
Ofvalldus rex ſanctus, 384. . 
Ofvifus (Helgii f.) 385. 

— Thorvalidi pater, 29 fqq. 37 fqq. 
Oixbell Skarfi f. Kirkiobæjenfis, 142 aq, 147 
ad 168. 171 fq. 176. 

Otrardalus, n. praedii Isl. occid, 488." 
Otryggus, athleta furioſus, 360 fqq. ” 
— Oblaudi f. 344. 
Ottar Böllus f. Pila, 177. 
— Egilis f. 177 ſq. 198. 207. 


R. 


Radbardus, Sigurdi Hringi auus, 384. 

Rafn Legifer, Hængi f. 55. 

— Rufus, 601. 603 fq. 623: 

Rafnkelsftadi, n. praedii Isl. or. 469. 

Raforta Kiorvali regis f, 384. ” 

Ragius Olafi (Hialltii) f. 41. F 

Ragnar Lodbrok, 2. 384. 386. 492. 

Rogneida Karit f. 628. 

Randver Radbardi (RoDerti) f. * 

Rangâ, n. amnis Isl, euſtr. 148. 193 ol. 

Rangaipies (incolae circa dictum amnem) 

98. 170 fq. 229. 398. 

Rangervalli £. Rangici.campi, 1. 18. 

Rannveiga Mårdi f. 395. 

" mm Sigfufi fy s4. 101. 114. Yar ſq. 165. 
i 226. 235: 240. 242 fq. 248 (gg. 253- 

— Thorgeiris f. 471. 

Rannver Stultus 73. 

— Thorolfsfellenſis, 75. 

Raudafkridae, n. loci, 100. 307. 


Refus Poéte, 357. 

Regiones orientales, 78. 

Reiginleifa Sæmundi f. 383. 

Revalia, 84. 

Reydarmulius, n. praedii Isi. anfir, 364. 

Reydarvatn, n. lacus, 177. 

Reykdalenſes ſ. Reykiardalenfes, 61. 481. 
508. 539: 

Reykiadalus, n. pagi Is, auſtr. 28. 50. 

Reykiardalus, pagus Isl, boreal, 61. 

Reykianes, lingua Isl. occid. 37. 

Reyki,.n. praedii Skeidenſis, 426. 

Rimulus, n. praedii Norveg. 343. 

Röfarfellum, n. villae Isl. 557. 


Rôgnvalldus Mæriae comes, 267. 318. 


Roma, 604. 623 el. 
Roſſeya, vna Orcadum, 267. 587. 


Roſſia, fcotiae ditio, 269. 271. 


Runolfus Naddaui f. 142. 

— Thorfteinis f. 426 (q. 

— Vifi pontificis. f..96. 161. 163 fq. 303 
. fg. 383 1q. 354. 398. 411."413 (99. 

Rufa , vid, Roſſeya. 


"Ruffia, 78. 257. 


Rutafiördus, territorium Isi. bor. 25. 
Rutus Herjolk f. 2 ſqq. ejus gefta, 6 ad 20. 
27 ſa. 39 ſq. 52 qq. 66. 68 64. 71. 
Plurs vid, 21 ad 26. 31 fq. 36. 42. 
44 faq. 58: 60 fq4. 70. 72 4. 94 
158. 205. 
Rutzftadi, n. praedii Laxårdalenfis, 5. al, 


å 8. 
Sælingsdalstunga, n. praedii, 385. 
Sæmundarhlida, pagus Skagafiårdenfis, 383. 
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Semundus Æbudenfis., ibid, 
— Multifcius, 74. 76. 
Sæunna vetula, 425. 458. * 
Samſtadi, n. villae Isl. auſtr. 332 el. 
Samus, canis Hibernicus, 217 ſq. 237 fq. 
Sandgilum, n. villae Isl. auſtr. 177. 
Sandgilienfes (f, Sandgili incolae), 207. 
Sandi, n. deferti Isl. 237. . i 
Sandus, itidem, 428 fq. - i 
Satiria, Seotise ditio, 293, conf, var, g. 
Schetlandia, vid, ——— J 

Scoti, 268 faq. 

Setårdalus, n. praedii Isl, occid, 37. 

Selialandsmulus, n. loci, 56. 451 al, 

Sidao, n. territorii Isl, or, 318. 344. 

Sidenfes, ejusdem incolue, 579. 

Sidu-Hallos, vid, Hallus Sidenſis. 

Sigfuſus Ellidagrimi f. 76. 

— Lodmundi f. 74. 76. 

— Sigvati f, 54. 95. 

Sigfuſſonii ſ. Sigfuſi filii, øs ſq. 144. 158. 
182. 204- 243 fq 320. 332. 334. 
374. 292 ſq. 394. 410 ſqq. 417. 419 
fag. 429 ſq. 442 fq. 449 ſq. 464. 
473. 482 ſqq. 505. 539. 555 ſq. 558 
faq. 563 q. 566. 572 (00. | 

Sjgmundus Albus Lambii f. 117 ed 122; 

… 125 faq. 134 sd 140, 

— Gnupa-Bardi f, 365. 405. 

— Lambii f. 560. i 

— õSuturis f. 21. 25. 


— sigfoſi f. 95: 393. Vide et ————— 


sæ 


Signya Otkelis fj 162. SEERE 
S: gtryggus » Asgerdae libertus, 123. 


NHiberniæe rex, 590 ſq. 597 åg Goa! ſq. K 


.… me 
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— (Sighvatus) Ruffus, I: 54. 95. 117. 

Sigurdus dynsfta orcadenſis, 267 ſqq. 271. 
3294. 588 149. 596 faq. 600 ſqq. — 

Fabnericida, 47. 

Haconis f. 77. 


— Hringust rex, 384. 


Lambii f. 421. 
—. Sigfufi f. 95. Vide etiom n Sigfufonil, i 


— Svinhåfde ſ. Sacephalus 187f4q. 139: 


— Verminoculus (Anguioculus), 2. 386. 

Siolfus (Sniolfus) Grandaeuus, gr. var, p. 

Skagaflårdus , toparchia Isi, bor. 3837 

Skåta, n. praedii Isl, orient, 579. 

Skamkell (fycophanta) 142. 144. 148 iq. 
152 åd 167. 176. 


Skaptä. n, amnis Isi, famofi, 576. 581. 


Skoptafellum, n. praedii Isl, or. 377. 391. 
Skaptärtunga, n. loci ibid. 422. 


. Skaptius Oleifi f. 170. conf. var, b. 


— Thoroddi f. Legifer, 170. 323 ſq. 330. 
400 fq. 496 ſqq. 501 fq. 520. 523. 
543. 545 fqq. 549. 552. 555. 

Skarfus Halikelis f. 142. 

Skarp-hedinn , Bergthorae pater, 57. 

— Nialis 'f, 77 ſq. ejus gefta bellica, 132 
ad 139. 252 ſqq. 306 ad 312. 316. 
339 !q. 398 q. 409. 412. 434. 439: 
441. interitus, 441. 445. 448. 
.conf, 457. 497. 555. Plura de eo vid. 

- 96. 104 fq. 107 fq. 112. 115 ſq. var, 

f. 121. 123 fq. 126 fqq. 131. 1823 

- 4qq. 250.252. 298 fqq. 392 fqq: 306 
fqq, 335 ſqq. 341. 371 sd 378. 380 

fqq. 396 ad 404. 406 faq 417 ſq. 
425 6q. 496 609. 435. 439 19. 463. 
Rrrer 2 497. 
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Mialſonii. 

Skeggius Midfiördenſis, 486. — * 

— (Thorgeiris f,) 206. Å 

— Trasvicenfis, 596. 623. 

Skeidenfis pagus, 426. 

Skidius Longaeuus, 384. 

Skidildus, Svecus, 117. 119. faq. 134 fgq9. 

Skogahverfum, pagus Isl. 3246. 428. 

Skogverii ſ. Skogenſis familia, 56. 319. 

Skoradalus, 51. | 

Skorargeirr, vid, Thorgeirr Skorargeirr. 

Skuta Homicida, 490. 

Slesvicum, 89. 


— 


F Smalandise (Smalandia Geograph. ). 84. 258. 


Snækolfus Molldanis f. pirata, 264. 266. 

Sniolfus, vid. Siolfus, 

Tnorrius Pontifex, 385. 401 (. 414 — 
419. 494 199. 537. 542 19. 545. 552. 
faq. ejus ingenii character , 386. 

 Silmundus (Thorbiörnis f.) 266. 

Sålvins, lixa, 544. —A 

— Thorfteinis f. 392. 

Sårkver pirata, 405. … | ' 

. S&rlius Broddhelgii f. 468 faq, 473. 

Sognia, ducatus Norveg. 2 al. 

Søknardalus , territorium Norr. 402. 

Solheimi, n. praedij Isi, or. 317. 565. 

Splvåra Herjolfi f. 917. É 

Sotius, 8. 72. 15 ſq. 

Stafafellum, n. praedii Isl, or, 345. 
Statkadus Bårki f. 176 fqq. 188 fq. 193 fq. 
198 ſq. 201. 207. 235. 253 6. 

— Flofii frater, 317. 319 
i Se Fo —— 399. 


—— 


INDEX PERSONARUM 


537. 539. 592. Vide queque Starke dus Karii f. 628. 
Stediekollus, 403. .” 


Steingrimianus finns, 32. " 


Steinn, Floſii frater, 318. 


Steinvöra, Egilig uxor, 17%. 189. 199. 
— Floſi uxor, 317. 467. 588. 

— Lytingi uxor, 332. 

— Refi poëtae mater, 357 ſqq. 


Storilækus, n. amnis, 177. 


Storolfus Heingi (Hængi) f, 55. 
Strömeya ſ. Stroma inſula, 269 ſq. 
Sturlungi 1. familia Sturlaeana ».385. 
Svanlågo, Hafuris Diuitis foror, 403. 
— Haåldveris f. 590 (ver, n). 
Svensholl, n. villae Isi, bor. 35. 
Svanus (Bi&rnis f,) 32. 36 faq. 4% 6q. 


. Svartus Afhijårnis f. 346 387. 414. 


— Nialis famulus 100 fgqq, 

— Ulfi f. 74 

Sveinn Farcibarbus, rex Dan, 575. 
— Haconis dynaftae f. 268. 289. 290. 
Svidinhornadalus, 472. ” 


Srvrinafellianus genius, 4:18: 


Svinafellum, n. praedii Isl, orient. 
551 () alibi. 
Sudurlandia, Seotiae ditio, 269: 


Sulufiöhl, n. montium Is, 51. 


317. 


Sur, pater Gislii, 386, (var, o)., 


Surtus, vid, Svartus Asbiörnis f. 


så bå 
Tactus Brianis f. 591. 604- 
Tannus, idem ac praecedens. 
Teitus Ketilbidrnjs f£, 76. 141. 


Thangbrandus, apoftolus, 343. ejus gefts 
— J in 


⸗ 
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in Islandia, 344 sd 363. — Thorer — Raum f. 469. 
Thidrandius Halli Sidęnſi f. 3 19. i — Norvegus, 178. 189 ſq. 198 ſq. 207. 
— Praefagus U. — 318. conE; 319. — Snepill, 365. 405. 
470." . | — Thidrandius, 318. 470 ſq. 


Thingikatenfe forum, 140. 368. 370 al mm Thørdi f. 421. 
Thiorſä, fluuius Isl. famoſus, 397. 452. 
Thiorsérdalus, n. praedii, 206 al, 
Thioſtolfus Bi&rnis Aurigeri: f. 6 ſq. 28. 
— Aebudenfis (Hellgerdae paedsgogus) 29. 


Thorfinna, cognata Nialis, 201. conf, 200 
Tliorfinnus Cranifeca, 267. . 
. Thorgeiris vadum, 221. 
Thorgeirr Erici f. 471. — 
31. 33 ad 38. 44. 47 åd 54. — 'frater Floſi, 318. 377. 506 fq, 
Thora Øleifi Feilanis f. 386. — Gollner, 56. 4449 3 
— Sigurdi Verminoculi f, 2. i — Liofavatnenfis, Legifer, 365 fqq. 405. 
Thorarinn Ragtfrater, Legiſer, 41 4 49. — Orkelis f, 142, 164. 207 ad 222; 227. 
. 229 
— Skorargeirr, 56. 319. 453 q. 457. 
459. 475 faq. 482 14. 495 ſq. 505. 
511 fqq. 539 iq. 545. 19. 554 fqq. 
557 ad 569. 584 60. 


53 fa. 
Thorbrandus ———— f. 569. 
— Thorleiki f. 235. 241. 
Thordifa Gudmundi Potentis f. 469. 
— GõGxruris f. 318/ 
——— — ꝓr — Starkadi f, 175 fq. 182 ſaq. 188. 194, 
— Geller, 488.  . 196. 199 ad 225. 235. 238 fq. 253 fq, 
— Håfdenfis, 384. Æ Thorgerda, auia Glumi Olavil, 47. 
— Lnozii f, our cognomentô Illugius, 421- — Glumi f, (uxor Thrainis) 47. 96 faq. 
var, æ. ; i … 126. 181. 308. 479. 381 fq. 
— Kirii f. 377. 438. 442. 456. 555. 566. — Haleygi (Helgii f£. Hålgii) regis f. 384. 
— alter, 628. poſt mortem religioſe culta, 280. 
— Libertinus (Nialſoniorum pnedagogus) Karii f. 628. i 
213 ſqq. 116 var. f, 118 ſqq. 307, Maris f. uxor Otkelis, 142. — 
cont. 458. Nialis f, 95 1q. 313. 315. 561. 
— Skeggius, 76. 141. Sigfuh f, 76, . 
Thorer, Atlii f. 471 Skidii f. 384. 
— Comes, 77, i Thorfteinis Ruff f£, r. 
— Eſpiholenſis, 317. Thorgilfus Reydarfida, 3846. + . åg 
— Helgii f. 404 — Reykhoſenſis, 356. 
— NHolltenſis, 96. 177. 939. 397. 995. — Thorfteinis Albi f. 471. 
Rrrer 3 Thbor- 
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Thorgrimus Retilis Craſũ f. 413. 


— Mognus, 56: 319. 397. 399. 412: 476. 


435. 496. 505. 554. 561. 

— Norvegus, 178. 189 fq. 235. 239 ſ9. 

— Splendidus, 387%. ' 

— Thorſteinis Torfkabiti f. 335. 

Thorhalla Asgrimi f, vxor Helgii Nialſonii, 
76 1q. 96. 99. 436 fq. 458. , 

Thorhallus. Asgrimi F, 76 ff. 377. 396 fq. 
399 faq: 411. fq. 458 ſq. 473. 481. 
507 ſq. s21'19, 527 ſq4. 531, 536 faq. 
539. 541. 543. 

— Asgrimi f. alter, 76, 

Thorhillda Pottria, uxor Thrainis, 95 fgq. 

— Rannveris f, uxor Skarphedinis, 75, 212. 
437: ' so 

Thoskatla Gizuris Albi f, 202 .fq. 396. 
476 fg. 

== Ketilbidrnis f. 141. 

". Thorkell Afkelis f, 490. 

— Bundinfotius, 176. . 

— Elfariorum potta, 243. — 

— Erici Goddalienfis f. 402. - 

Geiteris f. (ſ. " Geitiffonius), 319. 472. 

489. 522 (4. 540. 544. 552. 

-Gannaris vicinns, 237 ſq. 

Hatyrenfis, 347: 

Hakus, 405 ad 410. 

Niger Hteidrargardenfis, ne 405. 

— Perfapiens, 470. 

— Procerus, 365. 405. 

— Pulcher, 387. 

— Sapientia. plenus, 470 fq. 

— Sigfufi f. 95. — — 560. Vide et 
Sigfuſſonii. 
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Thorkell Stafofellenſi is, 345. 

— Starkadi f, 177 ſq. 196 ſq. 

Thorkerill, 506, conf. var, h. ibid, 

Thorleifus Berunefenås, 344. 

— Krakus (Gracus) 56. 319. 3979. 399. 
413. 476. 486. 496. 505. 554. 561. 

Thorleikus, 235. var. k. 

— Hifkulldi f. 3. 96. ” 

Thorlöga Atlii f. uxor Gudmundi Potentis, 
384. 

Thormodus Glafi f, — 247 faq. 

— Skaptii f. 170. var. b. 

Thoroddus Hialmus, 383. 

— Skaptit legifer pater, 770. 175. ejus 
character, 498. 

Thorolfsfellum, », praedii Isl, auftr, 75. 

Thorolfus Lopti f. gor. 497. 


— Moſtrarſkeggus, 335. 
— Nialis aurs, 56. 


— smiöe, 383. 

— Vigunefus, 73. 

Thorsmarka, n. loci, 569. conf. 574. 
Thorſteimn Albus, 47. 

2 Afkelis f 596 var h. 

— Athleticida, 392, 

— Bådvaris f. 318. 

— Breidmage, 319. 420. 

— Geirleifi f. sos var, a. 578 var, n, 
— Halli Sidenfis f. 319. 559 4. 591. 
601. 603.19. 623. 
— Hlennii f. 544. i 
— Holmudus, $02. 543. 
—" Ketilis Fatui f. 346. 
— Kolbeinis f. 450. 452. 
— 240. 
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Thorfteinn Rufus, 1. 386. da, 278 af, Conf. 451. 454. 
— Sigmundi f. 368. I i, Thvattå, n. praedii Isl. crient, 344 al, " 
— Skrofius, 393. = .… Thverå, n. amnis, 334 var, t. 
— Thorfkabitus, 385. . 3, Threrfell, n. montieuli, $1,. 
— Tufingus, 177. 317. rTiörfius Oddenſis, 253. 


Thorvalldus Halli Sidenſis f. 319 eg d). — Thorkelis Proceri f. 365, 405. 
— Helgi: Droplögiadse pater, ibidem, — Thrainis famulus, 298. 303. 309 fa. 


— Ketilis, f. 470 1q. 539- Tobus Danus, 84 faq. 88. 

— RKroppinſſeggius, 542. — exul Norveg. 277 ſꝗ. 
— Ofvifi f, 29 ſq. 32 fqq. 40 fq. Torf.einar Rågnvalldi f, 267. 

— Veilius, 248. 350 fqq. 3255 ig. . Trölliſkogus, n. villae Isl, 177 al. 
— Tidrfii f. 450. Tunga, n. praedii Isl, 76 al. 
Thorvardus Thorarinis fi 385. var, f. 5 F 
Thorvöra Thormodi f. 170. U. 
Thorunna Asbidinis Calui f, 402. Uda Djupudge, 2. 

— Hyrna, 384. — Eyvindi Kerfii f. 318. 392. 

— Thorfteinis f. 365. 405. . Ulfhedinn, 93 fq. 

Thorus, deaſter, 280. 357. 359 ſq. Ulfus Hræda, 590. 602. 604. 


Thråinn Sigfuhi f. (ſ. Sigfuſſonius) 958 ſq. — Jillotus, 12. 15. 
ejus geſts, g7. 123. 232. 257 ad 262. — Lodmundi-pater, 388. 


279. 283 åd 288. — controverfia cum — Pontifex Eyrenfis, 74 159. 161. 303. 


… Nialfoniis, 295 ed 303. — egedes, 388. 411. 
303 ad 311. 313 fq. 316. Plura vid, — Strabo, 343. 
115. 121. 123.'143 fq. 273. 236.26. — Uggii f. 185 fa. 350. 352 (aq. 


R 


282. Vid. & Sigfouſſonii. | Unius Non-baptizatus, 56. 
Thrandargil, n. loci, 5. VUnnag Mördi Gigiae f. 1. 3 fgqq. 19 ad 27, 
Thiandheimus f. Throndia, 90 al, 54 57 ſq. 62 fq. 65 ſqq. 73 fa. 
Thrandus Gudbrandi Datenſis f. 274. 
279 iq. * V. 
— Longaeuus, 73. Valbiörga, mater Valgerdae, 334. 
Thraslöga Thorſteinis Titlingi f. 317 ſq. Valgerdus Ævaris f. 73. 
392. — vafer, 73 fq. 202 ſq- 235. 350. 
Thrasvicum Scotiae, — & .al. 370 faq. 
Thrihyrningenſes colles, 422 al. Valgerda, Biörnis Albi uxor, 569 ſq. 575 


Thrihyrningus, n. montis, 176. fub eo vil- ſaq. 584- 
Val. 
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- Valgerda Karii f. 628. 

" le Runolfi f. 383." 

Valles, 25, vid. Breidafiördenſes &c. 
Valthiofſtadi, n. praedii- Isl. or. 469. 

" Vandill, pirata, g ſqq. 

Vapnefiårdus, territorium Isl. orient. 272 al. 
Vapnfiordenfes, ejusd. incolae, 272. 
Varmalækus, n. praedii Isl. auſtr. gl ak . 
Vebrandus Hamundi f. 393. 
— Thorbrandi f. 583. 
Veidilauſa, n. loci, 48. 
Vellankatla, n. thermarum, 364. 
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Vemundus Ord-lokar, 73. 

Veradalus in Norvegia, 319. F 

Veftfiårdi ſ. Veftfidrdenfier tractus, 19 iq. 
. 25. 362 al, 

Veturlidius Podta, 356. 34%. 34% 

Vicha, ſinus Norvegiae, 7 fq. 


Vilcinga.karius, 76. 141. 


VGllus- n. preedii Rangarvallenſis, 1. 
Vorſabæjus, n. praedii, 331 al. 


V. v 


"Yngviilda Tharkelis Perſapientis f, 470 fa. 
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